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JONA

Jona dé yaange yi
1Nak nukwaNémaDuGot Jonaka dé hundi wa. Jona dé Amitaina nyan dé.
2Got déré dé angi wa, “Méni sé raama yi nukwa xalekwa sakuré. Ye méni

wun némafwi getéfa Ninifambu xakutaméni. Xaakwa hundi hambukmbu
wa, Ninifana du takwaka. Wuni wundé xéwu di haraki saraki sémbut
hurundaka.”

3Wungi wandéka dé Jona hélék ya. Métaka we? Ninifa di Isrelna mama
di. Hélék ye dé Gotré yatakanjoka dé Tarsisré yaange yi. Tarsis afakémbu
dé re, nukwa nandikwa sakumbu. Ye dé Jopambu xaku. Xaakwa dé xé
gunjambé Tarsisré yinjoka yae téléka. Xétaka dé gunjambéka hatikwa duka
yéwahwe. Hwetakadégunjambéréwulayi, diwaliTarsisréyinjoka. DéGotré
yatakataka yinjoka démawuli ya.

4 Ye di gu nyéndékmbu téndaka dé Néma Du Got némafwi mur takandéka dé
ya. Yandékadé gunémafwimbudé ramé. Raamadé gunjambéré yafélaménjoka
huru.

5Wungi hurundéka di gunjambémbu jémba yakwa du di roo. Roota di deka
nak nak gotka di wa. Wataka di gunjambémbu rendé jondu héraata di guré
yaki gunjambé xéréfweka xalendéte. Wungi huta téndaka Jona gunjambéna
biyakombu dé némafwi xéndi dé hwa.

6Wungi hwandéka dé gunjambéka hatikwa du Jonaka dé hwaké. Hwaka
xétaka dé sérkené. Sérkena dé wa, “Métaka méni xéndi hwae? Sé raama ména
gotkaméwa. Wamétnanika saréfanakéndéwana yingiwana. Nanika saréfa
nandét, nani yamba hiyakéme.” Déwungi wa.

7Gunjambémbu jémba yakwa duwaréngéna di wa, “Mé yangut nana atéfék
xi haaye bu wurmbu lakwakwa. Lakwataka bu yawiwalendotaka tara bu
xékwa, héndé du dé haraki hurundéka dé ané xakéngali xaku.” Wungiwataka
di wandanéngala nae di xé Jonana xi takumbu rendéka.

8Xétaka di Jonaka wa, “Méni naniré mé wa! Méta yaméka dé ané xakéngali
xaku? Méta jémba yaméka? Méni yénéna méni ya? Méni yén getéfana méni?
Méni yén héméngwalméni?”

9Wungi wandaka dé wa, “Wuni Hibruna du wuni. Wuni Néma Du Gotna
xi harékéwuka dé. Dé anwarmbu dé re. Dé hafu dé atéfék gu héfa akwi atéfék
jondu akwi dé hurataka.”

10 Wungi we dé wa, “Wuni Gotré yatakataka yaange yinjoka wuni ya.”
Wandéka xékétaka di wungi roo. Roota di wa, “Métaka méni wungi huru?
Wungi haraki méni huru!”

11Wungi wandaka dé gu némafwimbu dé ramé. Raméndéka di Jonaré wa,
“Ménirémétaki yambet gu jémba tékéndé?”

12Wungi wandaka dé wa, “Wuniré hura guré yakingut, gu jémba tétandé.
Wuni wuni xékélakiwuni haraki huruwuka dé némafwi xakéngali xaku.”

13Wungi wandéka di déré guré yakinjoka di roo. Roota di gu némafwimbu
tu. Tuwa hari Jonaré tufwambu takanjoka di hurufatiké. Gu tuwa yindaka
dé gu némafwi némafwimbu dé ramé.

14Raméndéka di Néma Du Gotka wa, “Néma Du, nani ménika nani we. Nani
amba duré guré yakimbet, naniré hasa xiyakéméni. Méni nana sémbutré
du xiyana sémbut maki sarékékéméni. Méni mawuli yamékangalambu dé ané
xakéngali xaku. Xakundéka déré hura guré yakikwe.”
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15Wataka di Jonaré hura di guré yaki. Yakindaka dé némafwimbu raméndé
gu bari jémba té.

16Gu jémba téndéka di gunjambémbu rekwa du némafwimbu di roo, Gotka.
Roota diNémaDuGotkanawulak jonduhweta di déwali hundi bulésékéréké.

17Guré yakindaka dé Néma Du Got némafwi xéri hamwika wandéka dé ya.
Yae dé Jonaré nyéréké. Nyérékéndéka dé Jona xéri hamwina biyakombu dé
re, nukwa hufuk gan hufuk.

2
Jona dé Gotré wakwexéké

1 Jona xéri hamwina biyakombu reta dé dékaNéma Du Gotka dé wa.
2Déangiwa, “NémaDuGot,wuni némafwi xakhéraata retawuniménikawe.

Wawuka méni wambula wuniré wa. Wuni hiyangambana téfambu géraata
reta wuni ménikawe. Gérawukaméni xéké.

3Méniwuniré guréméni yaki, andéla séké nyambaré. Guré yakimékadé gu
wuniré yakitéfi. Ména gu atéfék raama yae dé wuniré yakitéfi.

4 Yakitéfindéka wuni wuna mawulimbu wuni wa, ‘Néma Du Got wuniré
hérekindékawuniambure. Retawunidéka tempelwambulaxétawuni.’ Wungi
wuni wa.

5 Gu wuniré yakitéfindéka wuni yanambi yike ye. Gu wuniré atéfék dé
yakitéfi. Gumbu rekwawara wuna anéngambambu dé gisangwandé.

6Wuni naande naande gumbu rekwa némbunamombu wuni xaku. Wuni
séndégemakihafwaréwuninaandeyi. NandiwukaméniNémaDuGot,wuna
Néma Du Got, wuniré wambula héramékawuni huli re.

7 Némafwi Du, wuni angi wuni saréké, ‘Hiyatawuni.’ Saréka wuni ménika
saréké. Sarékawuniméniréwawukaméniména yikafremale némafwi gembu
reta méniwuna hundi xéké.

8Yénataka gotna xi harékékwa du diména yikafre sémbutwundé yatakanda.
9 Yatakandaka wuni gwar waata wuni ména xi haréké. Harékéta wuni

wuna jondu ménika hwetawuni. Wawunéngala hurutawuni. Néma Du Got
méni natafa male naniré wambula héraméka nani huli té.”

10 Wungi wandéka dé Néma Du Got xéri hamwika wandéka hari dé xéri
tufwambu Jonaré gwiyataka.

3
Jona Ninivaré dé yi

1HukémbuNéma Du Got wambula dé hundi wa Jonaka. Dé angi wa,
2 “Méni sé raama yi wumba némafwi getéfa Ninifaré. Ye méni hambukmbu

méwawawun hundi Ninifana du takwaka.”
3 Wandéka dé Néma Du Gotna hundi xéka raama dé yi Ninifaré. Ninifa

némafwi getéfa dé. Du nak angé sakuré yinjoka nukwa hufuk yitandé.
4 Ye Ninifambu xaakwa dé wulayi. Natafa nukwa wulaaye dé hambuk

hundimbu dé angi wa, “Nukwa dumi yétiyéti (40) yindétGot Ninifaré haraki
hurutandé.”

5Wungi wandéka di Ninifana du takwa Gotna hundi xéka di hénoo yakérta
di gérémbandénukwawurdinaki, Gotrédeka saréfanawakwenjoka. Di deka
néma du takwa akwi baka du takwa akwi di wungi huru.

6 Wungi hurundaka dé Ninifana némafwi du akwi dé Gotna hundi xéké.
Xékétaka dé déka yikafre jambé yatakataka dé déka yikafre nukwa wur
lafwitaka dé gérémbandé nukwawur sandataka dé bombu re.

7Reta dé hundi takandéka dé yi, atéfék Ninifana du takwaka. “Wuni guna
némafwi duwuna néma du akwi nani angi we, ‘Atéfék du takwa hénoo yamba
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sakénguni. Guna bulmakau sipsip hamwi akwi yamba sakéndi. Hélinguhénoo
akwi yamba sakénguni!

8Atéfékdu takwabulmakausipsiphamwiakwigérémbandénukwawurmé
sandataka. Sandatakataka guni némafwimbumé guni wa, Gotka. Guni atéfék
guna nak maki nak maki haraki saraki sémbut, guna du xiyana sémbut akwi
mé guni yataka.

9Yatakambet Got dékamawuliwi yatakataka nanika saréfanatandéwana.
Nanika saréfa nandét nani yamba hiyakéme.’ ” Déwungi wa.

10 Wungi hurundaka dé Got wundé xéndé di deka haraki saraki sémbut
yatakandaka. Xétaka dé dika saréfa nae dé dika déka biya mawuli wiham-
bandé. Dé dika wandénmaki huruhambandé.

4
Got Ninifaka saréfa nandéka Jona démawuli wi

1Huruhafi yandéka dé Jona hélék ya. Hélék ye dé Gotkamawuli wi.
2Mawuli wiya dé Gotka wa, “Néma Du, méni wuna hundi mé xéké. Wuni

getéfa yatakahafiyewundéxékélakiwu,méniwungimakimale hurumékandé.
Wungi xékélaki wuni Tarsisré yaange yinjoka wundé yiwu. Yiwun mo angi
dé,wuni xékélakiméni saréfanaakwaGotméni. Ménibari harimawuliwihafi
méni. Méni nanika saréfa male naméka dé. Méni nanika mawuli mawuli
yaméka dé. Mawuli mawuli yaméka di nawulak du deka haraki sémbut
yatakandat, dika saréfa naeméni diré haraki huruhafiméni.

3 Méni wungi maki némbuli diré haraki huruhafi yamét, wuni hiyanjoka
wuni mawuli ye. Wuni némbuli hiyawut, wu yikafre dé. Wuni némbuli
hiyahafi yawut, wu haraki dé.” Jona dé wungi wa.

4Wungi wandéka dé Néma Du Got déré wa, “Méni wungi mawuli wiméka
yikafre wana haraki wana?”

5Wungi wandéka dé Jona getéfa yatakataka gwande ye dé nukwa xalekwa
sakumbu re. Reta dé boro yakitaka dé hakélékombu re. Reta dé haxéta re, joo
nak Ninifambu xakundét xénjoka.

6Haxéta rendéka dé Néma Du Got wandéka dé bangwi nak wara dé Jonaré
wundé takatéfindé. Takatéfindéka dé nukwa Jonaré xéhambandé. Xéhafi
yandéka dé Jona wun bangwikombu reta mawuli sawuli dé ya.

7Mawuli sawuli yata rendékadéganhunyindékaxitélakéndékadéGothawe
nakékawandékadéya. Yaedéwunbangwinamorédé sa. Sandékadébangwi
wungi hiya.

8 Hiyandéka dé nukwa xale. Xalendéka dé Néma Du Got takandéka dé
séfi ya xérékékwa mur nukwa xalekwa sakumbu dé ya. Yandéka dé nukwa
Jonana anéngambambu dé xé. Xéndéka dé déka anéngamba jinjawe yandéka
dé xakrinjoka huru. Xakrinjoka hura dé wa, “Wuni hiyanjoka wuni mawuli
mawuli ye. Hiyawut, wu yikafre dé.”

9WandékadéGot Jonaré dé angiwa, “Wumbabangwihiyandékaménibiya
mawuli wi. Biyamawuli wiméka yikafrewana?” Wandéka dé Jonawambula
angi wa, “Yawundu! Wuna mawuli wi wu yikafre dé. Wuni némafwimbu
wuni biyamawuli wi. Wuni hiyanjoka wuni we.”

10Mawuli windéka dé Néma Du Got déré angi wa, “Wumba bangwi natafa
male ganmbu dé bari hari waré. Wara dé nakémba gan dé hiya. Méni
déré yalefu huratakahambaméni. Méni huratakaméka waréhambandé. Méni
wumba yalefu jookaméni saréfa nae.

11 Wuni hafu wuni Ninifaka saréfa wuni nae. Ninifa némafwi getéfa dé.
Séfélak yikama nyangwal wumbu di re (120,000). Di deka yika tamba aki
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tambaka yike di ye. Séfélak bulmakau bali akwi wumbu di re.” Néma Du Got
wungi dé wa.
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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi
Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1 Ané Jisas Kraisna gwal mandékana xi. Jisas Devitna hémémbu dé xaku.
Devit Abrahamna hémémbu dé xaku.

2Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda déka
nyamangu bandingu wali deka yafa dé.

3 Juda dé Peres bér Serana yafa dé. Bérka ayiwa Tamar lé. Peres Hesronéna
yafa dé. Hesron Ramna yafa dé.

4 Ram Aminadapna yafa dé. Aminadap Nasonéna yafa dé. Nason
Salmonéna yafa dé.

5 Salmon Boasna yafa dé. Boasna ayiwa Rahap lé. Boas Obetna yafa dé.
Obetna ayiwa Rut lé. Obet Jesina yafa dé.

6 Jesi Israelna du takwa deka néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé.
7SolomonRehoboamna yafa dé. RehoboamAbiyana yafa dé. AbiyaAsana

yafa dé.
8Asa Jehosafatna yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé. Joram Usiana yafa

dé.
9Usia Jotamna yafa dé. Jotam Ahasna yafa dé. Ahas Hesekiana yafa dé.
10 Hesekia Manasena yafa dé. Manase Amosna yafa dé. Amos Josaiana

yafa dé.
11 Josaia Jekoniadékanyamabandiwali dekayafadé. Wunnukwa Israelna

mama du Babilonmbu yae di Israel wali ware. Warendaka Babilonéna
hambuk Israelna hambukré sarékéngwandéndéka di Babilonmbu yandé du
Israelna du takwaré di hérae hura yi Babilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna yafa
dé. Sealtiel Serubabelna yafa dé.

13 Serubabel Abiutna yafa dé. Abiut Eliakimna yafa dé. Eliakim Asorna
yafa dé.

14Asor Sadokna yafa dé. Sadok Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa dé.
15Eliut Eleasarna yafa dé. Eleasar Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa

dé.
16 Jekop Josepna yafa dé. Josep Mariana du dé. Maria Jisasré lé héra. Déka

nani wa, “Godwasékendén du Krais dé.”
17 Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi dé

tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale handékéné
ye ye Israel Babilonmbu rendan nukwaré handékéné angi dé tamba atéfék
ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Israel Babilonmbu rendan nukwaré
tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré hukémbu handékéné angi
dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18Maria Jisas Kraisré héralén hundi angi dé wa. Tale Mariana yafa ayiwa

di waséke, lé Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér natafambu re-
hambambér. Bér rehafi yambéka dé Godna Hamwinya gaye dé léré hambuk
hwendéka lé nyan té.

19 Léré hukémbu hérandé du, déka xi Josep, dé yikafre male du dé. Lé
nyan téléka dé wun jooka xékéta dékamawulimbu dé wa, “Lé nak du wali lé
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hwa. Némbuli léré yatakatawuni.” Wungi wataka dé wambula wa, “Wuni
léré atéfék du takwana makambu takawut, lé rootalé. Wuni nakélak léré
yatakatawuni.”

20Wungi wataka wun jooka sarékéta hwandéka dé janji nak ya. Yandéka
Néma Duna ensel nak gaye dé déré wa, “Méni Josep, Devitna mandéka,
mé xéké. Méni rookéméni, Mariaré héranjoka. Godna Hamwinya gaye léré
hambukhwendéka lényan té. GodnaHamwinyawungihwendénkaméni léré
héranjoka yamba rookéméni.

21 Lé dunya hératalé. Héralét, méni déka xi angi wataméni, Jisas. Déka
xinamo angi dé: dé du takwaré Satanéna tambambu hérae hurundan haraki
saraki sémbut hérekitandé.” Wungi dé Josepré wa.

22Wunnukwaprofetwandénhundimwi hundi dé ya. HanjaNémaDuGod
déka profet ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23 “Duwali hwahafi yalé takwahésinyan tétalé. Te héralét di déka xi Emanuel

watandi.”
Wungi hayindékawunnukwawunhundimwihundi dé ya. Wunxi Emanuel

angi dé wa: God nani wali dé re.
24 Josep janji hwaewaréngéna raama déNémaDuna ensel wandénmaki dé

ya. Ye déMariaré dé héra.
25Héraedé,wunnukwambu Josep léwali hwahambambér. Hukémbunyan

héraléka dé déka xi wa, Jisas.

2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé Jisasré
héra, Betlehemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka hukémbu di
nyirmbu tékwa hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa hafwambu yae
di Jerusalemré yi. Ye xaakwa di wa, “Nani nukwa xalekwa sakumbu reta
nyirmbu tékwa huli hunkwariré nani xé. Xétaka nani xékélaki. Yikafre male
nyan dé xaku.

2Dé Judana du takwa deka néma du retandé. Xékélakita hunkwariré xétaka
déka nani ya, déka hwati se wandé danjoka. Dé yimbu dé re?”

3Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafewana
wunnyanhukémbuwunahafwahératandé?” Wungiwatakawun jooka hélék
dé ya. Hélék yandéka Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di wun jooka
saréké waréké.

4Herothélékyatawandékadi prisnanémaduatéfék, xékélelakikwaduatéfék
wungi di ya. Yandaka dé diré wakwexéké, “God wasékendén du Krais yimbu
xakutandé?”

5 Wungi wandéka di déré wa, “Judiambu rekwa getéfa, Betlehemémbu
xakutandé. Wun jooka hanja profet nak Godna nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa
sakumbu yandé du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali nakélak
hundi bulé. Buléta dé diré wakwexéké, “Yimba gan dé wun hunkwari
nyirmbu tale xaku?”

8Wungiwakwexékéndéka déréwandaka déwa, “Betlehemré sa guni yi. Ye
jémbamé hwaké wun nyanka. Hwaka xétakawambula yae guni wuniré wa.
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Wangut wuni akwi ye hwati se dékawandé datawuni.” Wungi wata dé dika
yéna dé ya.

9 Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu
hanja xéndan hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale
yindéka di déka hukémbu yi. Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka ge
anwarmbu dé té.

10Téndéka xéta yikafre mawuli yata di némafwimawuli sawuli ya.
11 Mawuli yata di geré wulaaye di xé wun nyan déka ayiwa Maria wali

rembéka. Xétaka hwati se di wandé da déka. Yata di deka wurmbu hwandé
jondu taré. Tara di yikafre jondu déka hwe. Golmotu, ya xérékéndaka yikafre
yama xaakwa joo (frankinsense), yikafre yama xaakwa hulingu déka xi mir,
wungi di déka hwe.

12Hwetaka rehwandakadé janji hwandékadéGoddiréwa, “GuniHerotka
wambula yamba yikénguni.” Wungi wandéka waréngéna raama di nak
yambumbuwambula yi deka getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wunde du yindaka Josep janji hwandéka Néma Duna ensel nak gaye dé

déré wa, “Herot wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé. Méni
sé raama wun nyan déka ayiwa wali hura yaange yi afaké hafwa Isipré.
Yaange ye guni Isipmbu re. Hukémbu wuni guniré wawut, guni wambula
yatanguni.”

14Wungi wandéka dé Josep bari waréngéna raama wun nyan déka ayiwa
wali hura di gan yaange yi.

15 Ye xaakwa di Isipmbu re. Re di Herot hiyandéka di deka getéfaré
wambula yi. Wungi yindaka profet hayindén hundi mwi hundi dé ya. Wun
profet Néma Du Godna hundi xékéta wun hundi Godna nyingambu angi
dé hayi: Wuna nyan Isipmbu rendét wuni déré wawut dé Isip yatakataka
wambula yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma

du Herot Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka
wambula yandate dé haxéfatiké. Haxéfatika dé mawuli wita dé wa, “Wunika
yéna di ya.” Wungi wataka dé déka mawulimbu wa, “Nukwa xalekwa
sakumbuyandédudiwa, ‘Hékihwari yétékyindékananiwunnyirmbu tékwa
hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan hundika sarékéta dé
déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré. Ye guni Betlehemémbu
rekwa hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé guni xiyasanda. Héki hwari
yéték yandé dunyaré, héki hwari natafa yandé dunyaré, hérandanwayikana
dunyaré akwi, diré atéfék mé guni xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun
nyangwalré atéfék di xiyasanda.

17Hanja profet nak, déka xi Jeremaia, dé Godna hundi Godna nyingambu
dé hayi. Wun xiyasandandan nukwa déka hayindén hundimwi hundi dé ya.
Déka hayindén hundi angi dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulak du takwa yae di deka biya yikafre hurunjoka yandaka deka

hiyandé nyangwalka sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
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19HukémbuHerot déhiya. Hiyandéka Josepdéka takwa, nyanwali Isipmbu
di re. Wumburedé Josep janjihwandékadéNémaDunaensel gayedé Josepré
wa,

20 “Wun nyanré xiyanjoka mawuli yandé du di bu hiya. Némbuli méni sé
raamawun nyan déka ayiwawali hura Israelna héfaré wambula sa guni yi.”

21Wungiwandéka Josepwaréngéna raamawunnyandéka ayiwawali hura
di Israelna héfaré wambula yi.

22 Josep Israelna héfa xaakwa dé xéké, Arkelaus déka yafa Herotna hafwa
hérae Judiambu rekwa du takwaka néma du rendéka. Xékétaka Judiambu
renjoka dé roo. Roondéka nak janji yandéka God déré wandéka déwun nyan
déka ayiwawali hura di Galilina héfaré yi.

23 Ye di Nasaretmbu re. Josep, Maria, Jisas wun getéfambu rendaka profet
hanja hayindan hundi mwi hundi dé ya. Jisaska di angi hayi: Dékawatandi,
dé Nasaretna du dé.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1 Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana
hafwambudé taleGodnahundiwa. Wunhafwaré yandédu takwaré dé angi
wa,

2 “God néma du reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Hatitendékaka
saréka guna haraki saraki sémbutkamé hu hwe.” Wungi dé Jon wa.

3Hanja profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé
kamelna séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé
bulmakau bali séfiré rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék
dé jéma sa.

5 Dé Godna hundi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana
héfambu rekwa du takwa, Jordan xéri tufwambu rekwa du takwa wungi di
séfélak du takwa di déka yi.

6Yedi hurundanharaki saraki sémbutkahélékyatawandakadédiréGodna
ximbu guré husanda, Jordan xérimbu.

7 Judana du deka néma du séfélak akwi di yi, Jon diré Godna ximbu guré
husandandéte. Farisi, Sadyusi, wungi di yi. Yindakadé Jondiré haraki hundi
wata dé wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni. God guna sémbutka
xétamawuliwiyagunikaharakihurutandé. HéndégunikawaGodnamawuli
wika yaange yingute?

8Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni yikafre sémbut
male hurutanguni. Hurungut nawulak du takwa xéta watandi, ‘Di haraki
saraki sémbut yatakataka némbuli yikafre sémbut di huru.’ Wungi watandi.

9Guni guna mawulimbu guni wa, ‘Nani Abrahamna mandéka nani. Nani
jémba retame.’ Wungi wata yéna guni ye. Wungi wakénguni. God mawuli
ye wandét ané motu du maki xaakwa ye di Abrahamna mandéka maki
xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak
misange héraewunmiré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuliwun sataku
hundika mé saréké. Némbuli God déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré
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hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Hasa hwendét di ya yanéta
tékwa hafwaré yitandi.

11“Gunigunaharaki sarakimawuli yatakangut,wuniguniréGodnaximbu
guré husandatawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma du dé. Wuni
baka duwuni. Déka hambukwuna hambukré dé sarékéngwandé. Wuni baka
du re yingi maki déka jémba yatawuni? Wuni baka du rewuka dé néma du
rendékawunidéka jonduhurayinjokawunihurufatiké. Wunahukémbuyate
yakwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki saraki jondu
hérae yambu tutandé.

12Du wit sék hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre
wit sék gembu taka. Takataka di haraki wit sékna séfi di yaki. Nandakamaki
wuna hukémbu yate yakwa du wungi yatandé. Dé déka du takwaré hérae
hura ye déka getéfambu takatandé. Haraki saraki joo yandé du takwaré hérae
xérékéta tékwa yambu yakitandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi. Jon
déré Godna ximbu guré husandandéte dé yi.

14 Ye xakundéka Jon hélék yata dé wa, “Méni néma du méni re. Wuni baka
du wuni re. Métakaméniwunika ya, wuni méniré guré husandawute? Méni
wuniré guré husandamét,wu sékérékétandé.”

15Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yinga. Méniwuniré guré husandataméni.
Wungi hurumét God wandén maki hurutaani.” Wungi wandéka dé wa,
“Yawundu.”

16 Yawundu nae dé Jisasré guré husandandéka dé bari gumbu xale. Xal-
endéka nyir télaméndéka dé xé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki déka
gayandéka.

17GayandékadéGodna getéfambuhundi angiwa, “Anéwunanyandé. Déka
wuni némafwimbumawuli ya. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guréhusandandékaGodnaHamwinya Jisasré déhéraehura yi,
durehafihafwaré. Satan JisasnamawulihurukwexéndéteGodnaHamwinya
déré wun hafwaré dé hérae hura yi.

2 Hura yindéka Jisas wun hafwambu reta hénoo hulingu sahambandé.
Dumi yétiyéti (40) gan nukwa baka dé re. Re hukémbu hénooka dé hiya.

3Hiyandéka Satan yae dé déré wa, “Méni angi méniwa, ‘Wuni Godna nyan
wuni.’ Wungi wata némbuli wun jooka wuniré wakwetaméni. Méni wamét
ané séfélak rekwa motu waleka bret xakundé. Wungi wamét bret xakundét
wuni ménika xékélakitawuni.”

4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi
dé wa: Du takwa hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi, yingafwe.
Di Godna hundi xékéndat, deka mawuli jémba téndét, di jémba retandi. Wun
hundi xékétamotu bret xakundétewuni yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura
wara dé déré tempelna hanjimbu taka.

6 Takataka dé déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’
Wungi wata méni mé wuréféka naande yi. Wun jooka Godna nyingambu
angi dé wa: ‘God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi. Hatindat



Matyu 4:7 10 Matyu 4:21

méni deka tambambu reta ména man motumbu yamba xatukwekéméni.’
Méniwunhundixékétawuréfékanaandeye jémba remét,atéfékdu takwaxéta
xékélakitandi. Méni Godna nyanméni.”

7Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu
angi dé wa: God dé ména Néma Du dé. Déré yamba hurukwexékéméni. Wun
hundi xékétawuni wuréféka naande yamba yikéwuni.”

8 Jisaswunhundiwandéka Satandéré déhéraehurawari némafwinémburé.
Hura wara dé ané héfambu rekwa atéfék getéfa, wun getéfambu rekwa atéfék
yikafre jondu akwi dé Jisasré wakwe.

9 Wakwetaka dé wa, “Méni hwati se wunika wandé dae wuna
ximbu harékémét wuni atéfék getéfa, wumbu rekwa jondu akwi ménika
hwetawuni.”

10 Wungi wandéka dé wa, “Méni, Satan, méni séléka. Godna nyingambu
angi dé wa: Ména néma du dé God male dé. Méni déka wandé dae déré
wataméni. Déka ximbu male harékétaméni. Wun hundi xékéta wuni ménika
wandé yamba dakéwuni.”

11 Wungi wandéka dé Satan déré yatakataka yi. Yindéka di ensel gaye
Jisasré yikafre huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé gembu

taka. Takandékahwandékawun jooka Jisas hundi xékétaka déGalilina héfaré
yi.

13 Ye déka getéfa Nasaret yatakataka dé Kaperneamré yi. Wun getéfa
Galilina tukweseke tufwambu dé té. Wun getéfa Sebulun bér Naptalina
hafwambu dé té.

14 Jisas wun getéfaré ye Godna hundi wandéka hanja reta Godna profet
déka xi Aisaia déka hundi mwi hundi dé ya. Aisaia hanja ané hundi Godna
nyingambu dé hayi:
15SebulunénahafwaNaptalinahafwaakwibérnémanguréyikwayambumbu

bér té.
Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa

hanyindéka.
17 Jisaswunhafwaré ye xaakwadé taleGodnahundiwa. Watadéwa, “God

némadu reta gunika hatitendékanukwaandé yae. Yatendékaka sarékéta guni
guna haraki saraki mawuli mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak xi Pita,
déka bandi Andruwali bérka jémba yambéka. Bér atéféknukwa yambénmaki
wun tukwesekembu bérmara yaki, xéri hamwika.

19 Xétaka dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré nak
jémbaka wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du
takwaré hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.”

20Wungi wandéka bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
21 Yalefu ye dé xé Sebedina nyan yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali.

Bérka yafa Sebedi wali di gunjambémbu reta mara yarafuta rendaka dé Jisas
bérkawa, dé wali yimbéte.
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22Wandéka bér bérka yafa gunjambémbu rendéka yatakataka bér Jisas wali
yi.

Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké
23 Jisas yitaka yatakata dé Galilimbu tékwa atéfék getéfaré yi. Ye xaakwa dé

Godna hundi buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna jémbaka.
Atéfék du takwaré dé hundi wa, God néma du reta déka du takwaka jémba
hatitendékaka. Bar hiyaakwa du takwa, séfimali haraki yandé du takwaré
akwi dé huréhaléké.

24Wungi yandéka di Siriana atéfék héfambu Jisaska hundi wa saafa yi. Wa
saafa yindaka di wun hundi xékéta séfélak du takwaré déka hura yi. Bar
hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal,
haraki hamwinya hura téndé du takwa nyangwal, sayiké hiyaakwa du
takwa nyangwal, matamba lékémbandé du takwa nyangwal, wun du takwa
nyangwalré di hura yi, Jisaska. Hura yindaka dé diré huréhaléké.

25Huréhalékéndéka séfélak séfélak du takwa di dé wali yi. Galilimbu yandé
du takwa, Dekapolismbu yandé du takwa, Jerusalemémbu yandé du takwa,
Judiambu yandé du takwa, Jordan xéri angé sakumbu yandé du takwa,
wungi di dé wali yi.

5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1Séfélakdu takwayandaka Jisasxétakadénémbunakréwari. Wara rendéka
déka du di déka ya.

2Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe. Wakweta dé angi wa.
3 “Du takwa nawulak deka hambukéka sarékéhafi yata Godna hambukéka

sarékétadidéka jémbaya. Wundedu takwaGodnahémémbu rendakadénéma
du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God yikafre
hurutandé. Hurundét, yikafre mawuli yatandi.

5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré haraki
hundi wahafi yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre hurundét, di
ané héfambu néma du takwa retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

6 “Du takwa nawulak Godka sarékéta yikafre mawuli yata yikafre jondu
male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Hénooka hiyaakwa du hénoo san-
joka némafwimbu mawuli yandaka maki, di yikafre jondu male yanjoka di
némafwimbumawuli ya. Wunde du takwaré God jémba yandét deka mawuli
jémba téndét di jémbamale retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

7 “Du takwa nawulak di nawulak du takwaka saréfa nae di diré yikafre
huru. Wunde du takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre
hurundét yikafre mawuli yatandi.

8 “Du takwanawulak dekamawulimbuyikafremawulimale dé té. Wunde
du takwa Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta yikafre mawuli
yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di nyéndékmbu
di té. Téndaka di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du takwaka God
watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi wandét sarékéta wun nyéndékmbu
tékwa du takwa yikafre mawuli yatandi.

10 “Du takwa nawulak Godna jémba yandaka nawulak du takwa hélék yata
diré di haraki huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du takwa
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Godna hémémbu rendaka God néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét
yikafre mawuli yatandi.

11 “Mé xéké. Guni wunika yangut, du nawulak wunika hélék yata guniré
harakihundiwataharaki saraki sémbutguniréhuruta gunikayénatakahundi
wandat, guni yikafre mawuli yatanguni.

12 Hanja di séfélak profetré wungi di haraki huru. Diré wungi haraki
hurundanka sarékétadi guniréwungi haraki hurundat, guni yikafremawuli
yatanguni. Hukémbu God guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni dé wali
jémbamale retanguni. Jémba retengukaka sarékéta guni yikafremawuli yata
mawuli sawuli yata wungi re wungi re retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13Wunhundiwataka dé Jisas angiwa: “Ané sataku hundimé xéké. Takwa

di hunyi taka, hénoo résék yandéte. Hunyi résék yahafi yandét, yingi maki
yandat, résékwambula yatandé? Yingafwe. Résékwambula yamba yakéndé.
Résék yahafi yandét, hénoombu yamba takakéndi. Di wun hunyi baka yaki-
taka dimanmbu xakélakitandi. Némbuliwun hundikamé saréké. Guni, wuna
du, guni hénoombu takandaka hunyi maki guni. Guni nawulak du takwaré
yikafre hurungut, di haraki saraki joo wambula yamba hurukéndi. Guni
nawulak du takwaré yikafre huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi
baka yakitakamanmbu xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwa hama yamaki guni re. Renguka nawulak
du takwa guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfa maki guni re. Renguka
nawulakdu takwaguniré di jémba xé,némbumbu tékwa getéfaré jémba xéndaka
maki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki ekombu
di samétaka, o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di taka. Takandaka
wumbu rekwa atéfék du takwa di jémba xé.

16 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni wun hama ya maki guni re.
Guni Godka yikafre jémba yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana
makambu yatanguni. Yangut di jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa du
guna yafa Godna ximbu harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwenjoka

Jisas dé ya. Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka Jisas dé
ya.’ Wungi wakénguni. Moses wandén hambuk hundi atéfékGodna profetna
hundi atéfék akwi jémba xékéta wandan maki yanjoka wuni ya. Guni wun
hundika jémba xékélakingutewuni ya.

18 Ané hundi mé xéké. Nyir héfa hényiwata téndét, Moses wandén atéfék
hambuk hundi reséketandé. Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki
yatanguni. Hukémbunyirhéfahényitandé. Hényindét,Moseswandénhambuk
hundi akwi hényitandé. Mwi hundi wuni guniré we.

19 Du nawulak Moses wandén hambuk hundi nakéka angi wandat, ‘Wun
hambuk hundi wun yikama hundi male. Nani wun hundi yatakambet, wu
yikafre dé.’ Wungi wandat, God néma du reta dika watandé, ‘Di baka du di.
Di wuna tambambu baka di re. Deka ximbu yamba harékékéwuni.’ Wungi
wandét, di nawulak du wun hambuk hundi xékéta wakwa maki yata angi
wandat, ‘Wun hambuk hundi atéfék jémba xékétame. Nak hundi yamba
yatakakéme.’ Wungi wandat, God néma du reta dikawatandé, ‘Di néma du di.
Di wuna tambambu jémba di re. Deka ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé.

20 Guni Moses wandén hambuk hundika jémba xékélakingute, wuni gu-
niré we. Xékélelakikwa du, Farisi akwi, di Moses wandén hambuk hundi
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atéfék jémba xékéta wakwa maki yanjoka di hambuk jémba ya. Yandaka
nawulak du diré xéta di wa, ‘Di yikafre sémbut hurukwa du di re.’ Wungi
wandaka God deka mawuli xékélakita dé dika wa, ‘Wu yingafwe.’ Wungi
wandéka guniré wuni we. Guni yikafre mawuli yata yikafre joo yatanguni.
Yangut guna yikafre sémbut Farisina sémbut xékélelakikwa duna sémbutré
akwi sarékéngwandéndét, guni Godna hémémbu retanguni. Guna yikafre
sémbutdekasémbutré sarékéngwandéhafiyandét, guniGodnahémémbuyamba
rekénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21 Wun hundi wataka dé diré angi wa: “Hanja rendé du ané hundi
wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni du takwaré xiyakénguni.
Guni diré xiyangut, di guniré kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wun
haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’

22 Wungi wandaka némbuli wuni nak hundi guniré we. Mé xéké. Du
nawulak nak duré rékambambu wandat, God wun haraki saraki jooka diré
hasa hwetandé. Du nawulak nak duré haraki hundi wata angi wandat,
‘Méni xékélakihafi du méni.’ Wungi wandat, God kot xékékwa néma du reta
wun haraki saraki jooka wungi wakwa duré hambukmbu hasa hwetandé.
Du nawulak nak duré hambukmbu haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni
wangété duméni.’ Wungi wandat, Godwandétwungi wakwa du ya yanékwa
hafwaré yitandi.

23-24Wun jooka sarékéta guni nak nak angi hurutanguni. Guni Godka joo
hwenjoka yata, déka joo hwendaka jambé tékwambu téta, nak du takwaré
hurungun haraki saraki jooka sarékéngut, tale guni Godka hwetenguka joo
jambé tékwa sakumbu takataka, wun du takwaka bari yitanguni. Ye guni
di wali hundi buléta guni di wali natafa mawuli hérae jémba retanguni. Re
hukémbuwambula yae takangun joo Godka hwetanguni.

25 “Dunawulak guniré kotka harindat, guni diwali yambumbuyita diwali
hundi buléta di wali hundi gitanguni. Guni natafa mawuli hératanguni. Guni
diwaliwunhundi gihafi yangut, wafewanadi guniré kot xékékwanémaduka
hura yindat, dé wandét di guniré séndé gembu takatandi? Takandat guni
séndé gembu hwatanguni.

26 Kot xékékwa néma du wandén atéfék yéwa guniré haraki hundi wandé
duka hwengut, wun nukwa male séndé ge yatakataka gwande jémba yitan-
guni. Mwi hundi wuni guniré we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa,

‘Guni nak duna takwawali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.’
28 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Du nak nak duna

takwaré xéta léré héranjoka mawuli raméndét, déka mawulimbu lé wali dé
hwa. Mawuli raméndéka déka mawuli haraki dé té. Dé wungi léré xéta léré
héranjokamawuli raméndéka dé haraki saraki sémbut huru.

29Guni guna yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré xéta, lé
wali haraki saraki sémbut hurunjoka sarékétamawuli raméndét, wun dama
mé hérae yaki. Guna natafa dama male téndét, wun haraki saraki sémbut
huruhafi yata hukémbu Godna getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna dama
yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurungut God wandét, guni
haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

30 Guna yika tamba haraki saraki sémbut hurundét, guni wun tamba mé
xatéka yaki. Guna natafa tamba male téndét wun haraki saraki sémbut
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huruhafi yata hukémbu Godna getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna tamba
yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu guni haraki
hafwaré yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi

di wa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yilétemawuli yata, dé wun jooka
nyinga hayitandé. Hayitaka léka hwendét, lé wun nyinga hura yitalé.’

32Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Takwa hési nak du wali
haraki saraki sémbuthuruhafi yalét, lékadu lé déré yatakataka yilétewandét,
wuharaki dé. Lédéréyatakatakayilétewandét, lé yenakduwali relét léwun
du wali haraki saraki sémbut bér huru. Tale relén du haraki saraki sémbut
hurundéka bér akwi haraki saraki sémbut bér huru.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja rendé du ané hundi

akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak yanjoka
yawundu nae hundi giya, guni wun jémba yatanguni. Wun jémba yamba
yatakakénguni.’

34 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni hundi yamba
gikénguni. Guni Godna getéfana ximbu hundi gikénguni, wun God rendéka
hafwa dé.

35 God héfambu déka man xakindéka héfana ximbu akwi hundi gikénguni.
Jerusalem nana néma Du Godna hafwa dé, Guni Jerusalemna ximbu akwi
hundi gikénguni.

36 Guni géli némbé wama yandéte wama némbé géli yandéte yanjoka
hurufatikéta, guni gunamakambu akwi hundi gikénguni.

37Di guniré jémbakawakwexékéndat, guni yawundu nae guni angi watan-
guni, ‘Xéxé,wun jémba yatame.’ Wungi yanjoka hélék yata guni angi watan-
guni, ‘Yingafwe. Wun jémba yamba yakéme.’ Wungi watanguni. Nak hundi
wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu wakénguni. Guna
hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu wata guni Satanéna hundi xékéta
wakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di

wa, ‘Du yéték wareta du nak duna dama yafénekéndét, dé hasa déka dama
yafénekétandé. Duyétékwareta dunakdunanémbinak tangurundét, déhasa
déka némbi nak tangurutandé.’

39 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Du nawulak gu-
niré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré haraki sémbut hasa yamba
hwekénguni. Du nawulak guniré guna yika tamba saku hufwimbu xiyandat,
guni hasa xiyahafi yata waleka baka tétanguni, di guna aki tamba saku
hufwimbu xiyandate.

40Du nawulak guniré kot xékékwa néma duka harindat, dé di guna sanda
wur hérandate yawundu nandét, guni guna séményi nukwa wur akwi dika
hwetanguni.

41 Du nawulak guni di wali yita deka jondu nawulak yambumbu hura
yingute wandat, guni di wali yita deka jondu tambéngwa yambumbu hura
yitanguni.

42 Du nawulak guniré jooka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetan-
guni. Du nawulak guna jooka mawuli yata gunika wun joo hukémbu hasa
hwenjoka wandat, guni wun joo dika hwetanguni.
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Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di

wa, ‘Guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata guna mamaka hélék
yatanguni.’

44 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni guna mamaka
némafwimbu mawuli yatanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut
hurundat, guni Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte.

45Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna yafa God wali natafa
mawuli hératanguni. Héraata guni déka nyangwal retanguni. God natafa
jémba dé ya, atéfék du takwaka. God wandéka dé nukwa xé. God wandéka
dé wali giya. Nukwa xéndéka wali giyandéka hénoo jémba dé xale, yikafre
sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi, haraki saraki sémbut hurukwa
du takwana héfambu akwi.

46Guni gunika mawuli yakwa du takwaka male guni némafwimbumawuli
yangut, God guniré méta joo hasa hwetandé? Romna yéwa héraakwa du
akwi di dika mawuli yakwa du takwaka male di mawuli ye. Guni atéfék du
takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

47Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di deka du takwakamale yikafre
mawuli yata di wali di hundi bulé. Guni di hurundaka maki, guna du
takwaka male yikafre mawuli yata, di wali hundi buléta guni jémba yamba
rekénguni. Atéfékdu takwaka yikafremawuli yata, diwali hundi bulétanguni.

48 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé yikafre sémbut male hurukwa du
dé re. Guni dé rendéka maki yikafre sémbut male hurukwa du retanguni.”
Wungi dé Jisas wa, déka duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa

1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba yata
déka male sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka nawulak du
takwa di xétaka guna ximbu harékéndate mawuli yata deka makambu wun
jémba yata, guni gunika guni saréké. Wungi sarékéta dekamakambu yangut,
anwarmbu rekwa du guna yafa hukémbu guna ximbu yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi
buléndaka geréwulaaye téta yambumbuakwi téta di jambangwedu takwaka
jondu hwe. Séfélak du takwa xétawun yéna yakwa duna ximbu harékéndate,
di yéna yakwa du jambangwe du takwaka jondu di hwe. Wungi hwendaka
séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna ximbu di haréké. Séfélak du
takwa deka ximbu némbuli harékéndaka hukémbuGodwun yéna yakwa duna
ximbuyambaharékékéndé. Mwihundiwuni guniréwe. Guni yénayakwadu
hwendakamaki hwekénguni. Guni jambangwe du takwaka jondu hwenjoka
yita nak du takwaré wun jooka wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi
hwengut nak du takwa wun jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa
akwi wun jooka yamba xékéndi.

4 Guni wungi nakélak hwengut, anwarmbu rekwa du guna yafa xétandé.
Xétaka hukémbu dé hwengun yikafre jondu gunika hasa hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa du Godkawanjoka, di Godna hundi buléndaka geré wulaaye
téta yambumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré xéta deka xi
harékéndatediwumbu tétaGodkawa. Wungiwandaka séfélakdu takwadeka
xi di haréké. Yénayakwaduwundu takwayikafre joodi hasawundéhéranda.
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Hukémbu God yandan yikafre joo hasa yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni
guniré we. Guni yéna yakwa du Godka wandakamaki wakénguni.

6GuniGodwali hundibulénjoka guninaknakgunageréwulaayegeyambu
téfitaka hafu reta dé wali hundi bulétanguni. Buléngut guna yafa God guni
wungi reta buléngut, xéta guna hundi xékétandé. Déré xéhambanguni. Dé guna
hundi xékéta hukémbu dé wangun yikafre joo hasa hwetandé.”

7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta
nananaknak godkawambet, di xékétandi.’ Wungiwata séfélakhundi di baka
bulétawa. Guni séfélak hundi buléndakangala bulékénguni, Godwali.

8Guni déré wakwexékéhafi yangun nukwa guna yafa God bu xékélakindé,
wangun jooka. Xékélakindénka sarékéta guni déwali hundi buléta guni séfélak
hundi bulékénguni.

9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané

héfambu rekwa du takwa akwi ména hundi jémba xékénjoka nani
mawuli ye.

11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
12 Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula

sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méni wun

jonduka wambula sarékéhafi yamétemawuli me ye.
13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa joo,

mé héreki.
[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du reséketaméni

wungi re wungi re.] Wungi nani ménikawe.
14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré yandan

haraki saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa God
yangun haraki jondu yakwanyi wun jondukawambula yamba sarékékéndé.

15Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jonduka sarékéta diré
hasa hwenangut, guna yafaGod yangunharaki saraki jonduka sarékétawun
haraki saraki jondu yakwanyihafi yata guniré hasa hwetandé.” Wungi dé
Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16Wunhundiwatakadédiréwambulawa: “YénayakwaduGodwalihundi

bulénjoka di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta nak du takwa
hénooka yakérndanka xékélakindatedi deka saawimbuwamahéfa ya. Yandaka
deka saawi wama male dé xaku. Xakundéka nawulak du takwa xéta di wa,
‘Wun du Godka sarékéta di hénooka hiyae. Wu yikafre sémbut hurukwa du
di.’ Wungiwata deka ximbudi haréké. Yéna yakwaduwundu takwa yikafre
joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa yamba
hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we.

17Guni di yandakangala yakénguni. GuniGodwali hundi bulénjokamawuli
yata, hénooka yakérta guna saawi yakwanyitanguni. Ye gwaaré hulingu
blekétaka némbé séférétanguni, atéfék nukwa yangukamaki.

18Guniwungi yangut, nawulak du takwa guniré xéta yamba xékélakikéndi,
guni God wali hundi bulénjoka mawuli yata hénooka yakérngunka. Di
wun jooka xékélakihafi yandate guni guna saawi yakwanyitanguni. Wungi
yangut, guna yafa God male wun jooka xékélakitandé. Déré nani xéhambame.
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Guni hénooka yakérta dé wali hundi buléta hafu rengut, dé xéta hukémbu
yangun yikafre joo guniré hasa hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36

19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké.
Sarékéta wun jonduka male guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata
guni anéhéfana séfélak jonduhéranjoka sarékékénguni. Anéhéfana jondunéma
joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré di héréké. Sufu wun jonduré dé we.
Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye wun jondu di sélé héra. Wun
jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu jémba retengukaka
sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbut male hurutanguni. Godna
getéfambu reta hurutenguka jonduwunémafwi joo dé. Wun jondu ané héfana
jondu maki yingafwe. Godna getéfambu reta hurutenguka jondu wungi
retandé. Bwiyaak wun jonduré yamba hérékékéndi. Sufu yamba wekéndé.
Sélé héraakwa du yamba hérakéndi. Ané héfambu jondu héraakwa du takwa di
anéhéfana jondukamaledi némafwimbumawuli ye. Godnagetéfambu renjoka
sarékékwa du takwa di dé wali jémba renjoka di némafwimbumawuli ye.

Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina ya maki dé. Guni yikafre jonduka male xéngut,

guna dama larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé.
23Guni haraki saraki jondukamale xéngut, guna séfihalékingambu retandé.

Guna séfina ya halékingambu rekwa jonduka male xéndét, guna séfi gan
hunyitandé.

Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
24 “Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatiké. Wungi jémba

yandét, dé nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Guni
wundumakiguni re. GuninémaduGodka jémbayatadékamale sarékétaguni
dékayikafremawuli yatanguni. Yataguniyéwahéranjoka sarékékénguni. Guni
yéwa héranjoka male sarékéta guni néma du Godka hélék yatanguni.” Wungi
dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25Wun hundi wataka dé Jisas diré wambulawa: “Natafa néma duna jémba
yatengukaka sarékéta wuni guniré we. Guni roota hénoo, hulingu, nukwa
wurka akwi saréké warékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwawur wu baka joo
di. Néma joo yingafwe. Guni wun jooka saréké warékékénguni. Godwandéka
guni re. God guna séfi guna mawuli guna hamwinya xéndéka guni re. Wu
néma joo dé.

26 Guni afwiré mé xé. Di hénoo sehafindi. Di hénoo héraata handi gembu
takahafindi. Yandaka anwarmbu rekwa du guna yafa dé dika hénoo hwe.
Afwi wu yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. God
wungi afwika hénoo hwendét xéta guni xékélakitanguni. Gunika akwi hénoo
hwetandé.

27Mé xéké. Guna du nak séfélak héki hwari renjoka saréké warékéta, dé
wata séfélakhékihwari renjokahambukyatandé, o yingafwe? Wuyingafwe.
Dé hafu wata séfélak héki hwari renjoka akwi hurufatikétandé.

28 “Métaka guni nukwa wurka guni saréké waréké? Wungi sarékékénguni.
Guni maweka mé saréké. Nani wun mawe sehambame. Di baka di xale.
Di jémba yahambandi. Di nukwa wur hundafanéhafindi. Hundafanéhafi
yandaka God dé dika jémba hati.
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29 Dika dé yikafre waka dé hwe. Hanja xérénjuwi mama néma du nak
déka xi Solomon yikafre nukwa wur dé sanda. Sandata wun mawe maki
sandandaka yikafre joo sandahambandé. Mawe sandandaka yikafre joo
Solomon sandandén yikafre jooré dé sarékéngwandé.

30 God wun maweka dé jémba hati. Wun mawe nawulak male tétandi.
Némbuli te séri réka yatandi. Réka yandat du takwa wun mawe féla yambu
tutandi. Wun mawe wun yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo
guni. Guni Godka jémba sarékéhambanguni. Sarékéhafi yata roota guni wa,
‘Nanika jémba hatitandé, o yingafwe?’ Wungi wanguka némbuliwuni guniré
we. God mawe wungi sandandét xéta guni xékélakitanguni. Gunika nukwa
wur hwetandé.

31 Wungi xékélakita guni roohafi yata angi wakénguni, ‘Méta joo satame?
Méta hulingu satame? Méta nukwawur sandatame?’

32 Guni wun joo héranjoka hurufatikénguka anwarmbu rekwa du guna
yafa xékélakindéka wungi yamba wakénguni. Godna hundi xékéhafi yakwa
du takwa di wun jooka di saréké waréké. Guni di sarékéndaka maki
sarékékénguni.

33 Sarékéhafi yata guni Godna hémémbu reta déka hundi jémba xékéta
wandéka maki yata déka jémba yanjoka némafwimbu mawuli yatanguni.
Wungi yangut, dé gunika wun jondu hwetandé.

34 Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka sarékékénguni. Sérina jon-
duka saréké warékékénguni. Némbulina jonduka male sarékétanguni.” Wungi
dé Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan jooka
sarékéta guni bari angi wakénguni, ‘Wun du takwa wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.’ Wungi wakénguni. Guni wungi hundi wangut, God
hurungun sémbut xéta guniré watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa guni.’

2Wungi watendékaka sarékéta, guni dika bari angi wakénguni, ‘Wu haraki
sarakimawuli xékékwa du takwa di.’ Wungiwakénguni. Godnak du takwaka
wangun hundi xéka, guniré hasa watandé.

3 Nak du takwa yandan haraki joo, wu damambu hwakwa mikulanyi
maki dé. Yangun haraki joo wu damambu hwakwa némafwi bangi maki dé.
Métaka guni nak du takwana damambu hwakwa mikulanyi xe guni guna
damambu hwakwa némafwi bangi xéhambanguni? Guni wungi xe guni nak
du takwa yandan yikama haraki jookawata guni yangun néma haraki jooka
sarékéhambanguni.

4Guni némafwi haraki saraki sémbut hurutaka métaka guni yikama haraki
sémbuthurundédu takwakaguni angiwa? ‘Guniharaki saraki joogunihuru.
Guni jémba rengute wuni guniré yikafre hurutawuni.’

5Wungi wakénguni. Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re.
Tale guni némafwi haraki hurungun jooka yatakatanguni. Yatakataka guni
yikama haraki joo yandé du takwaré yikafre hali hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi wakénguni.
Guni diré Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du takwaré haraki
hurundaka maki guniré haraki hurutandi. Du takwa nawulak di Godna
hundika hu hwe. Diré akwi Godna hundi wakénguni. Du waréndaka yéwasé
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balika hwehafindi. Wungi hwendat, bali wangété reta wun yéwasémbu baka
xakélaki sakélakitandi. Godna hundi wu yikafre hundi dé. Guni waréndaka
yéwasé balika hwehafi yangukamaki, Godka hu hwekwa du takwaré Godna
hundi wakénguni. Guni diré déka hundi wangut, wafewana di bali xakélaki
sakélakindakamaki guniré haraki hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “Guni Godréwakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané sataku hundimé
xéké. Guni hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyangut, gena
yambu nafwitandé.

8 Du takwa Godré wakwexékéndat, dé dika hwetandé. Du takwa hwaka
hwaka xétandi. Du takwa gena yambumbu xiyandat, gena yambu nafwi-
tandé. Guni wun sataku hundi xékétaka guni Godré wakwexékétanguni.
Wakwexékéngut, dé guna hundi xékétandé.”

9 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyangwal hénoo hwengute
wandat, guni motu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo
hwetanguni.

10 Di xéri hamwi hwengute wandat, guni hambwe hérae hwetanguni, o
yingi maki dé? Wu yingafwe. Guni dika xéri hamwi hwetanguni.

11Némbuliwunhundikamé saréké. Guni haraki sarakimawuli xékékwa du
reta guni gunanyangwalkayikafre joo guni hwe. Anwarmburekwaduguna
yafa yikafremawuli yakwa du reta guniré sarékéngwanda dé némafwi yikafre
joo hwetandé, déré wakwexékéndé du takwaka.

12 “Guni nak du takwa guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki,
guni diré yikafre hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi Godna pro-
fetna hundi akwi guni wungi yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambu wu némafwi yambu dé. Wun yam-

bumbu néma ge fété dé té. Du takwa wun néma fétémbu wulayinjoka we
yamba hurukéndi. Séfélak du takwa wun néma fétémbu wulaaye di wun
yambumbu ye di fakutandi. Godwali yamba rekéndi. Guni wun yambumbu
yikénguni. Godna getéfaré yikwa yambu wu yikama yambu dé. Wun
yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwa male wun yikama
fétémbu wulaaye wun yikama yambumbu di yi. Di God wali jémba retandi,
wungi rewungi re. Guniwunyikamayambumbuyitanguni.” Wungi dé Jisas
wa.

Mi déka sékéka déwa
(15)Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem1:22, 25

(23) 2 Ti 2:19
15Wun hundi wataka dé angi wa: “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak

gunika yae yéna yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani hundi we.’
Wungi wata nak hundi wata guna mawuli haraki hurundat, nawulak du
takwa wangété reta dika watandi, ‘Wunde yikafre sémbut hurukwa du di.
Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka hundi xékétame.’ Wungi
wata di xékélakihambandi. Haraki wasa haraki mawuli yandakamaki di yéna
yakwa du haraki saraki mawuli di xéké. Xékéndakawungi xékélakihambandi.

16 Guni deka jémbaré jémba xétanguni. Xétaka deka mawulika
xékélakitanguni. Héfambu tékwa jooka mé saréké. Rami yoombu wana sék
xakéhafindé. Hamungwamimbumamu sék xakéhafindé.

17Yikafre mimbu yikafre sék dé xaké. Haraki mimbu haraki sék dé xaké.
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18 Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindé. Haraki mimbu yikafre sék
xakéhafindé.

19Yikafre sék xakéhafi yakwami xéle di yambu tu.
20 Guni wun jooka sarékéta mi sékré xéta xékélakitanguni. Nak mi yikafre

mi dé. Nakmi haraki mi dé. Némbuliwun dukamé saréké. Guni deka haraki
sémbutka xe xékélakitanguni. Wunharaki saraki sémbuthuruta yéna yakwadu
di.”

21 “Séfélak du takwa yéna yata di wunika watandi, ‘Méni nana Néma Du
méni.’ Wungi wata yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna
yafa Godna hundi xékéhambandi. Wun du takwa di Godna hémémbu yamba
rekéndi. Godna hundi xéka wandén maki yakwa du takwa male di Godna
hémémbu retandi.

22Wuni némafwi kot xékékwa néma du retewuka nukwa séfélak du takwa
wuniré angi watandi, ‘Nana Néma Du, ména ximbu nani Godna hundi wa.
Ména ximbu wambeka di haraki hamwinya yaange yi. Ména ximbu wata
nani séfélakhanja xéhafi yandanhambuk jémbanani ya. Naniménadu takwa
me.’

23Wungi wandat wuni diré watawuni: ‘Wu yingafwe. Yéna guni ye. Wuni
gunika xékélakihambawuni. Guni wuni wali natafa mawuli hérahambanguni.
Guni haraki saraki mawuli xékékwa du takwa. Guni séléka!’ Wungi
watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49

24-25 “Ané sataku hundi mé xéké. Xékélelakikwa du nak dé motu takumbu
ge to. Tondéka hukémbu némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka
némafwi hwe gwandéndéka wun ge jémba dé hwa, motu takumbu tondén ge.
Wun sataku hundika mé saréké. Wuna hundi xékéta wawun maki yatekwa
du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé dumaki di.

26-27 Jémba sarékéhafi yandé du nak dé am héfambu ge to. Tondéka hukémbu
némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka
wun ge dé xakri. Xakrindéka hwe yae dé wun ge yate hura yi. Wun hundika
mé saréké. Wuna hundi baka xékéta wawun maki yahafi yate du takwa, di
am héfambu ge tondé dumaki di.” Wungi Jisas dé diré wa.

28-29 Jisas wungi wandéka séfélak du takwa di déka hundika waréngéné, dé
hambuk yata diré Godna hundiwandéka. Waréngéna diwa, “Owa. DéGodna
jémbaka dé jémba xékélaki. Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk hundika
xékélelakikwa du di naniré Godna jémbaka wungi wakwehambandi.” Wungi
wata déka hundi xékétawaréngéna di saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisas du takwaré Godna hundika wakweta rendén némbu yatakataka
naande yindéka di séfélak du takwa di déka hukémbu yi.

2 Yindaka dé walisufu hurundé du nak déka yae hwati se wandé daata dé
wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute ménimawuli ye hurumét,wuni yikafre
yatawuni.”

3Wungi wandéka dé déka tambambu huruta déwa, “Wuni yikafre yaméte
wuni mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu
hétékéndéka dé wun du yikafre ya.

4Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nawulak du takwaré
yamba wakéméni. Méni priska ye déka makambu témét, dé ména séfiré
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xétandé. Xéndét, méni Moses hanja wandén maki Godka hamwi hwetaméni.
Hwemét, nak du takwa xéta xékélakitandi,walisufu hétékéndékaméni yikafre
yaménka.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du nak
yae dé déré wa, “Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna matamba
lékémbandéka dé némafwi hangéli héraata dé gembumale dé hwae.”

7Wungi wandéka dé wa, “Wuni yae déré huréhalékétawuni.”
8 Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du wuni.

Méni néma du méni. Wungi reta méni ye wuna geré yamba wulayikéméni.
Méni ambu reta baka wamét, dé wuna duwambula yikafre yatandé.

9 Nak du wunika dé néma du re. Rendéka wuni wandén maki wuni ya.
Wuni xi warekwa duna néma du wuni re. Wuni du nakéka, ‘Méni sa yi,’
nawuka dé yi. Nak duka, ‘Méni mé ya,’ nawuka dé ya. Wuna jémba yakwa
duré, ‘Wun jémba mé huru,’ nawuka dé wun jémba ya. Méni yawuka maki
yataméni. Méni baka wamét,wuna duwambula yikafre yatandé.” Wungi dé
wa.

10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta dé
déka hukémbu yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémbamale saréké.
Wuni wawut, du takwa yikafre yatendakaka dé xékélaki. Guni Israelna du
takwa nawulak male guni wunika jémba saréké. Dé Romna du rendéka
déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa guna yikafre mawuli wundé
sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we.

11Mé xéké. Israelna du takwa nawulak di Godna getéfaré wulayitandi. Di
male yingafwe. Atéfék getéfambu yandé séfélak du takwa akwi déka getéfaré
wulayitandi. Séfélak nukwa xalekwa sakumbu yae séfélak nukwa nandikwa
sakumbu yae di séfélak du takwa déka getéfaré wulayitandi. Wulaaye di
Godna hémémbu reta nanamandékaAbraham, Aisak, Jekopwali, wungi reta
hénoo satandi.

12 Israelna séfélak du takwa Godna getéfaré yamba wulayikéndi. Wun du
takwaka God hu hwetandé. Hweta wandét di haraki hafwaré yitandi. Wun
hafwambu halékinga male dé té. Nukwa xéhambwe. Wun hafwambu rekwa
du takwa néma hangéli héraata di némafwimbu géraata némbi titandi.”

13Wungi wataka dé Romna xi warekwa duna néma duré wa, “Ména geré
wambula yitaméni. Ye xaakwa wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi
hundi dé’ naménkaméniwamén jooka xétaméni.” Wungi dé Jisaswa. Némbuli
male wandéka dé Romna xi warekwa duna jémba yakwa du dé wambula
yikafre ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geré wulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka
hiyaata hwaléka.

15Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi. Hényindéka yikafre ye
raama lé hénoo humbwe lé Jisaska hwe.

16Gérambu galam di haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwa nyang-
walré di hura ya, Jisaska. Hura yandaka dé wandéka di haraki hamwinya
yaange yi. Bar hiyaakwadu takwanyangwal, séfimaliharaki yandédu takwa
nyangwalré akwi di déka hura ya. Hura yandaka dé diré huréhalékéndéka di
atéfékwambula yikafre ya.
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17 Jisas wungi yandéka dé Godna profet Aisaia hanja wandén hundi mwi
hundi dé ya. Déka hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki jondu

dé huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yata wandéka nani wambula yikafre ya.
Wungi dé Aisaia hayi.
Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré wa, “Gun-
jambémbuwara tukweseke angé sakuré yitame.”

19Wungi wandéka dé xékélelakikwa du nak yae dé déréwa, “NémaDu,méni
naniré Godna jémbaka méni wakwe. Wuni méni wali yitaka yatakanjoka
wuni mawuli ye. Yiteméka atéfék hafwaré wuni akwi yitawuni.”

20Wungi wandéka dé Jisas wa, “Jémbamé saréké. Haraki wasa dé héfambu
tékwa wekwambu dé hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan
hwatewuka ge yingafwe.”

21 Wungi wandéka dé déka du nak déré wa, “Néma Du, méni yawundu
namét tale wuni ye rewut wuna yafa hiyandét wuni déka fusa hérae
rémétawuni. Rémétakawuni méniwali yitaka yatakatawuni.”

22Wungi wandéka dé wa, “Yinga. Némbuli wuni wali mé ya. Wuna hundi
xékéhafi yakwa du takwa di hiyandé du takwa maki di re. Wunde du takwa
deka hiyandé du takwaré rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23Wunhundiwataka Jisas gunjambémbuwaréndéka di déka du akwiwaré.
24Wara yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka dé gu raama

wara gunjambémbu gwande dé yasamangunjoka huru.
25Hwandéka déka du ye di déré sérkené. Sérkenéta di wa, “Néma Du, nani

hiyatame. Méni sé raama naniré yikafre huru.”
26 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni roo? Roota wunika jémba

sarékéhambanguni.” Wungi wataka dé raama wandéka mur fakénandéka dé
gu wambula jémba té.

27 Téndéka di atéfék waréngéna di wa, “Owa. Dé wandéka dé mur gu déka
hundi xékéta wandén maki dé ya. Wu yingi maki du dé?” Wungi wataka di
Jisas wali jémba yi, gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37

28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku.
Gadarana héfambu di xaku. Xakundaka bér du yéték du takwa hiyandaka
réméndan hafwambu re bér déré xénjoka yi. Haraki hamwinya di wun du
yétékré hura té. Hura téndaka bér wangété yata nawulak duré xiyanjoka
hurumbéka nak du takwawun yambumbu yihambandi.

29 Bér ye Jisasré xe bér hambukmbu wakwexéka bér wa, “Méni, Godna
nyan, aniré méta yataméni? Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot
xékékwa néma du reteméka nukwawayika xakukéndé. Némbuli aniré hangéli
hwekéméni.” Wungi bér déré wa.

30Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té.
31 Sandaka di wun du yétékré hura téndé haraki hamwinya di Jisasré

wa, “Méni naniré hélekinjoka mawuli yata méni wamét nani wun balina
mawulimbuwulayitame.”
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32Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wumbére duré mé yatakataka guni
yaange yi.” Wungi wandéka di wumbére du yétékré yatakataka ye di wun
balina mawulimbu wulaaye té. Téndakawun bali némbumbu yaange naande
ye gumbu xakre hulingu se di hiya.

33Hiyandaka di balika hatikwa du yaange ye néma getéfa xaakwa di wun
jooka du takwaré hundi wa. Wata di haraki hamwinya hura téndé du
yétékéka akwi hundi wa.

34Wungi wandaka xékétaka di wun getéfambu rekwa du takwa yi, Jisasré
xénjoka. Ye déré xe di wa, dé deka héfa yatakataka yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambénakmbuwaradé tukweseke angé sakuré yedédéka getéfa
xaku.

2 Xakundéka di matamba lékémbandé du nakré déka yate hura yi. Dé
jambémbu hwandéka di déka yate hura yi. Yindaka Jisas dé xékélaki. Di deka
mawulimbu di wa, “Jisas hambuk yata nana duré huréhalékétandé.” Wungi
wandaka Jisas xékélakita dé matamba lékémbandé duré wa, “Wuna du, ména
mawuli jémba tétandé. Hurumén haraki saraki joo wundé hérekiwu.”

3Wungi wandéka di xékélelakikwa du di hafu buléta di wa, “God hafu dé du
hurundanharaki saraki joo yakwanyitandé. Wundudéwa, ‘Wuni hurumén
haraki saraki joo wundé hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa,
dé dumale du dé.”

4Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Métaka guni
gunamawulimbuwun haraki saraki mawuli xéké? Wungi xékékénguni.

5-6Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali
hérekiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni. Méta hundi wuni hali wawu,
‘Wuni hurumén haraki saraki joo wundé hérekiwu’ o ‘Sé raama ména jambé
hura yi.’ Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute wuni ané hundi akwi
déré watawuni.” Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré dé wa, “Méni
sé raamaména jambé hura yi, ména geré.”

7Wungi wandéka dé raama déka geré yi.
8 Yindéka wumbu téta xéndé du takwa roota Godna ximbu di haréké.

Harékéta di Jisaska wa, “God wun duka hambuk hwendéka dé wungi huru.”
Wungi di wa.

Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisaswunhafwayatakatakadé yi. Yita dé xéRomkayéwahéraakwadunak
déka xi Matyu yéwa héra gembu rendéka. Xe dé déré wa, “Méniwuni wali mé
ya.” Wungi wandéka raama dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka du wali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa héraakwa
séfélak du, séfélaknakmaki haraki sémbuthurukwadu akwiwungi di ya. Yae
di dé wali reta di hénoo sa.

11 Reta sandaka Farisi nawulak xe di Jisasna duré wa, “Métaka dé guna
néma du yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du nawulak dé di wali
hénoo sa?”

12 Wungi wandaka Jisas xéka dé wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka
yihafindi. Séfimali haraki yandé du takwa di doktaka yi. Yindaka dokta
dé deka séfi huréhaléké. Wuni du takwana haraki saraki mawuli wuni
huréhaléké.
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13Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni wunika hamwi xiyae
hwengute hélékwuni ye. Guni nak du takwaka saréfa naata diré yikafre hu-
rungute wuni mawuli ye.’ God wungi wandéka déka hundi déka nyingambu
dé wa. Guni ye wun hundika jémba sarékétanguni. Haraki saraki mawuli
yakwa du takwa wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre
mawuli yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déréwa, “Nani, Farisi akwi
God wali hundi bulénjoka nani séfélak nukwa hénooka yakér. Métaka di ména
du nani hénoo yakérmbekangala di yakérhafi ye?”

15 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa
hérandét, di hénoo humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o yingafwe?
Di satandi. Takwa hérandé du di wali rendét, di yikafremawuli yata satandi.
Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat, di déka du takwa déka
saréfa naata hénoo yamba sakéndi. Wuni wun takwa hérandé du maki wuni
re. Wuni wuna du wali wungi rewuka di yikafre mawuli yata hénoo di se.
Hukémbuwunidiréyatakawut, diwunikasaréfanaatahénooyambasakéndi.”

16 Wungi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa
huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu
hundafanéhambandi. Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa
wurmbu tékwa mofombu hundafanétaka gumbu yakwanyindat huli nukwa
wur séméndét nyo nukwawurmunae dé némafwimofo tétandé.

17Nak héki hwarimbu xiyae rundanmeme bali séfimbu huli wain hulingu
wukasandahafindi. Wungi wukasandandat, wun meme bali séfi nyo ye
télamétandé, hulingu atéfék yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi
yikafre yamba yakéndé. Huli meme bali séfimbu huli wain hulingu jémba
tétandé.” Jisas wungi wandéka déka sataku hundina mo hundi angi dé: Nyo
hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisas wun hundi wata téndéka dé Judana néma du nak yae Jisaska hwati
se wandé dae dé wa, “Wuna takwanya wayika male lé hiya. Méni yae ména
tamba léré hurumét, lé wambula ramétalé.”

19Wungi wandéka dé raama déka hukémbu yindéka di déka du akwi di dé
wali yi.

20-21 Yindaka lé takwa hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfék man yéték
héki hwari ramu yindéka lé re. Lé Jisaska wandan hundi xékétaka lé saréké,
“Déka nukwa wurmbu tamba séngétaka wuni wambula yikafre yatawuni.”
Wungi saréka lé yae lé déka nukwawurna wambumbu huru.

22Huruléka Jisas waleka léré xéta dé wa, “Nyénawa, nyéni yikafre mawuli
yatanyéni. Nyéni nyéniré huréhalékétewuka hambukéka sarékéta némbuli
yikafre wundé yanyé.” Wungi wandéka lé wule takwa bari yikafre ya.

23 Jisas wungi wataka dé néma duna geré yi. Ye dé xé du nawulak hiyalé
takwanyaka saréfa naata hama yondaka séfélak du takwa di némafwimbu
gérandaka.

24Xétahafwambu tétadéwa, “Wule takwanyahiyahambalé. Lébaka xéndi
lé hwae. Guni atéfék sé gwandi hafwaré.” Wungi wandéka di dékawangi.

25Wangindaka dé wandéka di atéfék du takwa yindaka dé wule takwanya
hwalén hafwaré wulayi. Wulaaye dé léka tambambu hurundéka lé ramé.
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26Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita wun jooka di hundi wa
saafa yi.

Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké
27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték Jisasna

hukémbu yi. Yita hambukmbu bér wa, “Ménawa, Devitna mandéka. Méni
anikamé saréfa na.”

28Wungiwambéka dé Jisas geréwulayi. Wulayindéka bér déka yi. Yimbéka
dé bérré angi wakwexéké, “Yingi béni saréké,wunika? Wuni béna dama hali
huréhalékéwu, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Xéxé. Néma
Du, méni hali huréhalékémé.”

29Wungi wambéka dé déka tamba bérka damambu huruta dé wa, “Béniré
huréhalékétewuka hambukéka jémba sarékémbéka béna dama wambula
yikafre yatandé.”

30Wungi wandéka bérka dama dé wambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas
bérré hambukmbuwa, “Béniwun jooka nak duré wakémbéni.”

31Wungiwandékabérdékahundi xékéhafiyata yeatéfék getéfambubérwun
jooka hundi wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32 Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki

hamwinya dékamawulimbuwulaaye téndéka dé hundi buléhambandé.
33 Di wun duré Jisaska hura yindaka dé Jisas wandéka wun haraki

hamwinyayaangeyindékadéwunduhundi bulé. Buléndékadiwumbu téndé
du takwa saré warékéta di wa, “Owa. Wu yikafre joo dé. Hanja angina joo
Israelmbu xakundéka xéhambame.”

34 Wungi wandaka di Farisi wa, “Wun yikafre joo yingafwe. Haraki
hamwinyananémaduSatandédékahambukhwendékadéwandékadi atéfék
haraki hamwinya yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakataka nak getéfa

xaakwa dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Godna hundi dé diré
wa. God néma du reta dika jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé bar
hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré
akwi dé huréhaléké.

36Séfélakdu takwadékayindakadédikasaréfana. Sipsipbalikahatikwadu
sipsip balikahatihafiyandét,diwun sipsip baliwangétémaki tétandi. Jisaska
yindédu takwadiwun sipsipbalimaki di. Wungi téndaka Jisas dika saréfana.

37 Saréfa naata dé déka duré sataku hundi angi wa, “Hénoo semben yaw-
imbu séfélak hénoo akwe dé té. Téndéka nawulak dumale di jémba ya.

38Nawulak male jémba yandaka guni wun yawina yafaré mé wakwexéké.
Wakwexékéngut, dé séfélak jémba yakwa duré wandét di yae déka hénoo
hératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa, séfélak du takwa Godna hundi
xékénjokamawuli yandakaGodna jémba yata dékahundiwakwadunawulak
male rendakaka.

10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas déka du tamba atéfék ye man yétékré wandéka yandaka dé dika
hambuk hwe, di wandat atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak
hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé atéfék du takwa nyangwal, séfimali
haraki yandé atéfék du takwa nyangwalré akwi huréhalékéndate.
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2Di déka hundi hura yindate dé diréwa. Deka xi angi dé: Saimon, dékanak
xi Pita. Déka bandi Andru. Sebedina nyan yéték, Jems déka bandi Jon wali.

3 Filip, Bartolomyu, Tomas, Matyu. Tale Matyu Romka yéwa dé héra.
Alfiusna nyan Jems. Tertius.

4Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana du nanika
néma du rendéte hélék wuni ye.” Nak du déka xi Judas Iskariot. Hukémbu
Jisasré démama duna tambambu taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré
yikénguni. Nak héfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni.

6 Guni Israelmbu tékwa getéfaré male yitanguni. Israelna du takwa deka
mawuli yike dé ye. Fakundé sipsip bali deka mawuli yike yakwa maki,
Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka dekamawuli yike dé ye.

7 Dika yita guni angi diré hundi watanguni, ‘Néma Du God gunika hati-
tendéka nukwawalémba dé, yatandé.’

8 Wungi wataka guni bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki
yandé du takwa nyangwalré akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du tak-
waré wangut, di wambula ramétandi. Walisufu hurundé du takwaré
huréhalékétanguni. Du takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinyaré
wangut, di yaange yitandi. Wuni gunikahambukbakawuni hwe. Hwewuka
guni wun jémba baka yatanguni. Wun jémba yata yéwa hérakénguni.

9Guni yéwa nawulak hérae hura yikénguni.
10 Guni yita sandangun joo male hura yitanguni. Wur nak akwi, nukwa

wur nawulak akwi, su, séto bangi, wungi hura yikénguni. Guni du takwaré
yikafre hurungut, di guniré yikafre hurutandi.

11 “Guni nak getéfaréwulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du guni
wali hundi buléndét, guni déka gembu male retanguni. Nak geré yikénguni.
Déka gembu re yitanguni.

12 Guni ge nakmbu wulaaye wumbu rekwa du takwaré angi watanguni,
‘Yikafre mawuli yata retanguni.’

13 Guni wungi wangut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandat, God diré yikafre hurundét, di jémba retandi. Wumbu rekwa du
takwa gunika yikafre mawuli yahafi yata gunika hu hwendat, God diré
yikafre huruhafi yata guniré yikafre hurundét, guni jémba retanguni.

14 Guni getéfa nakré wulayingut, wumbu rekwa du takwa guna hundi
xékéhafi yata, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni.
Yatakataka yita gunamanmbu tékwa harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka wuni
guniré we. Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut di huru.
Hanja Sodom Gomorambu rendé du takwa akwi di haraki sémbut di huru.
Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé wandét di
Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli hératandi. Du takwa gunika
hu hwendat, wun natafa haraki saraki sémbut Sodom Gomorambu rendé
du takwa hurundan haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Wun nukwa God
wandét gunika hu hwetekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. God deka
haraki sémbut hasa hwetendékaka xékélakindate guni guna manmbu tékwa
harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17
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16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa sipsip
baliré haraki hurundaka maki, wun getéfambu rekwa du takwa di guniré
haraki hurunjoka mawuli yatandi. Hambwe yita haraki saraki joo déré
haraki hurundémboka xékélakindéka maki, guni haraki jooka xékélaki natan-
guni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka maki, warehafi yata
jémba retanguni.

17 Guni xékélaki natanguni. Du nawulak guniré hérae guniré duna
makambu takatandi. Du nawulak Godna hundi buléndaka gembu guniré
xiyatandi.

18Guniwunadurengukadunawulakwuna jémbakahélékyata guniréhura
yindat, guni deka néma dunamakambu tétanguni. Diwungi yandat guni diré
wunahundiwatanguni. Nak téfanadu takwaréakwiwunahundiwatanguni.

19 Du nawulak guniré duna makambu takandat, guni roohafi yata guna
mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani méta hundi watame? Dika hundi yingi
maki hasa watame?’ Wungi wakénguni, wun nukwa God watenguka hundi
gunika hwetandé.

20 Wun nukwa guna yafa Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
téndét, guni déka hundi xékétawatanguni. Gunamawulimbu sarékéta hundi
wakénguni.

21“Hukémbu séfélakdudekanyamangubandingurédunamakambutakan-
dat, di nyamangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré duna
makambu takandat, di wun nyangwalré xiyatandi. Nyangwal akwi yafa
ayiwaré dunamakambu takandat, di yafa ayiwaré xiyatandi.

22 Guni wuna du renguka atéfék du takwa gunika hélék yatandi. Guni
gunamawulimbu hambuk yata wuna jémba hurungut, hukémbu God guniré
hérandét, guni dé wali jémba reséketanguni,wungi re wungi re.

23Nak getéfambu guniré haraki hurundat, guni nak getéfaré yaange yitan-
guni. Israelna atéfék getéfambu jémba yasékehafi yangut, wuni Duna Nyan
wambula yatawuni. Mwi hundi wuni guniré we.”

24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré
sarékéngwandéhambandi.

25 Nyangwal diré wakwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu. Jémba
yakwa du dika jémba hwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu. Némbuli
wunhundikamésaréké. Nakduwunigunanémaduréyangukamaki, di guni
wuna duré akwi yatandi. Nak du wunika haraki saraki hundi wata di wa,
‘Gunanémadudéatéfékharaki hamwinyananémadudé,dékaxiBelsebul dé.’
Di wunika wungi wata guni wuna du gunika haraki hundi watandi.” Wungi
dé Jisas déka duré wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26Wunhundiwatakadé Jisasdékaduréanéhundiwa, “Dunawulakguniré
haraki hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joo hukémbu
séfélak du takwa xétandi. Nakélak wangun hundi hukémbu séfélak du takwa
xékétandi.

27Gan reta wawun hundi guni nukwambuwatanguni. Némbuliwuni guni
wali reta nakélakwuni hundiwa. Séfélak duwuna hundi xékéhambandi. Guni
male guni xéké. Hukémbu guni hafwambu téta wun hundi hambukmbu
wangut, di xékétandi.

28 Du nawulak di wa, guniré xiyatendakaka. Dika rookénguni. Di gu-
niré xiyaata di guna hamwinyaré xiyanjoka hurufatikétandi. Guni Godka
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rootanguni. Dé male wun jooka dé hambuk ya. Dé du takwana séfi du
takwana hamwinyaré akwi hali xiyandé. Diré ya yanékwa hafwaré hali
yakisandandé.

29 Ané hundi mé xéké. Du takwa di yikama yéwa hwetaka yikama afwi
yéték di héra. Yikama afwi nak héfambu xakriléka guna yafa God wun jooka
dé xékélaki. Afwi nak héfambu xakrihafi yaléte wandét, wule afwi yamba
xakrikélé.

30Gunika akwi dé xékélaki. Atéfék jooka dé xékélaki. Gunamakambu tékwa
némbé atéfék handékéna wun jooka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé gunika
jémba hati.

31 Hatindékaka sarékéta guni rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du takwa
néma joo dé. Guna yafa God yikama afwika wungi jémba hatita gunika jémba
male hatitandé.

32 “Du nawulak séfélak du takwana makambu téta nak nak angi wandat,
‘Wuni Jisasna du wuni.’ Wungi wandat, hukémbu wuni wuna yafana
getéfambu reta déka makambu téta wuni déré watawuni, ‘Ané du wuna du
dé.’ Wungi watawuni.

33 Du nawulak séfélak du takwana makambu téta nak nak angi wandat,
‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi wandat wuni wuna yafana getéfambu
reta déka makambu téta wuni déré watawuni, ‘Wun du wuna du yingafwe.’
Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guni we? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata
jémba rendate wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du nawulak
wuna hundi jémba xékéndat deka hém rékambambuwata di wali waretandi.

35Yawuka du takwanawulakwuna hundi jémba xékéndat, du takwanawu-
lak wuna hundika hu hwetandi. Yata nyangwal deka yafa wali waretandi.
Takwanya deka ayiwawali waretandi. Miyanyingu deka yowali waretandi.

36Natafa gembu rekwa du takwa di akwi waretandi.
37Guni guna yafa ayiwaka némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu

mawuli yata guni wuna du takwa yamba rekénguni. Guni guna nyangwalka
némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu mawuli yata guni wuna du
takwa yamba rekénguni.

38Guni angi wangut, ‘Jisasna jémba yata hangéli héraatamimbu hiyambet,
wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata guni wuna jémba yata guni
wuna du retanguni. Guni wungi wahafi yata wuna jémba yahafi yata guni
wuna du takwa yamba rekénguni.

39Guni wunika sarékétawuna jémba yangut, di wunamama guniré xiyan-
dat, guni wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni. Guni guna séfika
male sarékéta guna jémbamale ye guni hiyae fakutanguni. Wuniwali yamba
rekénguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi dé wa, “Du takwa guniré

yikafrehurutadiwuniré akwi yikafrehuru. Hurutawunikayawutewandén
du Godré akwi di yikafre huru.

41 Guni profet nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé Godna ximbu hundi
wa. Wuni déka retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata
yangut, hukémbu God guniré yikafre hurutandé, déka profetré yikafre hu-
rungun maki. Guni yikafre jémba yakwa du nakré xe angi wangut, ‘Wun
du dé yikafre jémba male dé ya. Wuni déka retendéka hafwa, hénoo akwi
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hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré yikafre hurutandé,
yikafre jémbamale yakwa duré yikafre hurungunmaki.”

42 “Ané hundi akwimé xéké. Du takwawuna duré xéta angi wandat, ‘Wun
du di néma du yingafwe. Di baka du di. Reta di Jisasna jémba di ya. Diré
yikafre hurutame. Di hulingu hiyae yandat, dika hulingu hwetame.’ Wungi
wata di wun yikama jémba yandat, God wun yikama jémbaka yike yamba
yakéndé. Hukémbuwun yikafre jémba hasa hwetandé diré. Mwi hundi wuni
guniré we.” Wungi dé Jisas déka duré wa. Wandéka di déka jémba yanjoka di
yi.

11
1 Jisas Krais déka du tamba yéti man yétékré hundi wataka wun getéfa

yatakataka dé wun hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna
hundi wa.

Jon déka duréwandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2WataGodna jémba yandékadé guréhusandakwadu Jon séndé gembu reta
dé yandén jémbaka hundi xéké. Xékéta déka duré wandéka di Jisaska yi.

3Ye di Jisasré wa, “Hanja Godna nyingambu di hundi hayi, naniré yikafre
hurunjokahukémbuyatekwaduka. Méniwunduméni,onakdukahaxétame?
Wun jooka xékélakinjoka dé Jonmawuli ye.”

4 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wambula ye guni xéngun jondu
xékéngun hundika Jonré watanguni.

5Dama hiyandé du takwa xéndakaman haraki yandé du takwa yikafre ye
di yitaka yataka. Walisufuhurundédu takwayikafre yandakawaanhéténdé
du takwa di hundi xéké. Wun du takwaré wuni huréhaléké. Wuni wawuka
hiyandé du takwa di wambula raama. Jambangwe du takwaré wuni Godna
yikafre hundi we.

6Du takwa nawulak di wunika wa, ‘God déré dé waséke, dé naniré yikafre
hurundéte. Wumwi hundi dé.’ Wungiwata di wunika jémba saréké. Wunika
wungi sarékékwa du takwa di yikafre mawuli yata jémba retandi. Wungi
Jonka watanguni.” Wungi dé Jonéna duré wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du
takwaré Jonka angi wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré xénjoka
guni yi? Mur yandéka séngénékwa suwa maki yakwa duré xénjoka guni yi, o
yingi maki dé? Jon wun joo maki yingafwe. Jon dé hambuk jémba yakwa du
dé.

8Yikafrenukwawurhusandandéduréxénjokaguniyi, oyingimakidé? Jon
wun du maki yingafwe. Yikafre nukwa wur husandandé du di néma duna
gembu di re.

9 Profet nakré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Xéxé, Jon dé profet dé. Dé
néma du dé. Godna profetna néma duré sarékéngwanda dé néma du dé re.

10 Jonka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita tale

yambu hurukwa du dé.
11Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré husandakwa du Jonéna jémba

ané héfambu rekwa takwa hérandan atéfék duna jémbaré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwanda dé wuni guniré yikafre yatewuka jémbaka xékélakihambandé.
Xékélakihafi yandéka dé du takwa wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka
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xékélakita Godna hémémbu reta di Jonré sarékéngwandétandi. Di Godna
hémémbu baka du reta di Jonré sarékéngwandétandi. Wuni gunirémwi hundi
wuni we.”

12Wungiwataka Jisas dé angiwa, “Jon yaedédu takwaréGodnahundiwa.
Tale wandén nukwa némbuli akwi séfélak du takwa Godna hémré di haraki
huru. Haraki hura di wunde di warekwa du di hambuk yata Godna hémré
haraki huru.

13 Moses wandén hambuk hundi akwi, Godna profet atéfék akwi di God
néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka di wa. Jon akwi dé wun jooka
wa.

14 Guni ané hundi xékénangut, wu yikafre dé. Jon hafu dé wambula
yatekwa du Elaija dé.

15Guni xékélakinjokamawuli yata waan take jémba xékétanguni.
16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli

rekwa du takwa di nyéndé amembu rekwa nyangwal maki di. Di reta di nak
nyangwalré wa.

17Wata di wa: ‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa
naata gamba gwar wambeka guni wata gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du
takwa di wungi wakwa nyangwal maki di.

18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambekawain hulingu sahambandé.
Sahafi yandéka di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa, ‘Haraki hamwinya
dékamawulimbuwulaaye téndéka dé wangété ye.’

19 Wungi wandaka wuni Duna Nyan yae sambeka hénoo sata sambeka
wain hulingu wuni sa. Sawuka di wunika hélék yata di wa, ‘Mé xé. Wun du
séfélak hénoo wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa du wali
reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka nyayika dé
re.’ Wungi wandaka wuni guniré we. God dé atéfék jonduka xékélaki. Déka
jémbayikafre jémbadé. Wumwihundidé. Wunhundika sarékéta guniGodka
yandéka jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wunde du takwaréwa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk
jémba dé ya. Yandéka di wumbu rendé du takwa hurundan haraki saraki
sémbut yatakahafi ye Godka sarékéhambandi.

21 Sarékéhafi yandaka Jisas dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni
Korasinmbu rekwa du takwa! Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwa
du takwa! Wuni guna getéfambu reta wuni hambuk jémbawuni ya. Yawuka
guni xé. Xéta guni Godka sarékéhambanguni. Tairmbu hanja rendé du takwa,
Saidonmbu hanja rendé du takwa akwi, Godka xékélakihafi ye wun hambuk
jémba xe, hanja di hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata, wun haraki
sémbut yatakatandi. Hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata, nak du
takwadekamawulikaxékélakindatedinyonukwawurnaakebomburetandi.

22 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwambu dé wandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja
rendé du takwa akwi di hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu rekwa du
takwa, Betsaidambu rekwadu takwa akwi, guniwuna jémba xe guniwunika
hu hwe. Hu hwenguka wun natafa haraki saraki sémbut di hurundan atéfék
haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa God wandét guni némafwi
hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula guni
wa, ‘Nani Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré wuni we. God
wandét guni haraki hafwaré nanditanguni. Guni Godna getéfaré yamba
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warikénguni. Wuni guna getéfambu reta wuni hambuk jémba wuni ya.
Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni. Hanja Sodomémbu rendé
du takwa séfélak haraki saraki sémbut hura wun hambuk jémba xe deka
hurundan haraki sémbut yatakatandi. Wungi yatakandat, God wun getéfaré
haraki yamba hurukéndé.

24 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwambudéwandétdi Sodomémbu rendédu takwahangélihératandi. Guni
Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wuna jémbakawunika akwi guni hu
hwe. Hu hwenguka wun natafa haraki saraki sémbut di hurundan atéfék
haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa God wandét guni
némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22

25 Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir
héfaka néma du méni re. Ména jémbaka nawulak fakuméka séfélak jonduka
xékélakikwa duména jémbaka xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi yata
nyangwalna mawuli maki tékwa du takwa diré ména jémbaka méni wakwe.
Wungi wakweméka,wu yikafre dé.

26Wuna yafa, ménamawuli yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”
27Wunhundiwataka dé angiwa, “Wuna yafa dé déka atéfék jonduwunika

dé hwe. Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi.
Wuna yafa male dé wunika xékélaki. Du takwa déka xékélakihambandi. Wuni
male wuni déka xékélaki. Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk jémba
yakwa du takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli jémba
tétandé. Wunika yangut wawut resétotanguni.

29Wuni jémba yawuka maki guni jémba yatanguni. Guni wuna jémbambu
xalengut, wuni wun jémbaka guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa
mawuli hérae wun jémba yatame. Wuni nakélak huruta wuna ximbu
harékéhafi yakwa du wuni. Guni wuna jémba yangut, guna mawuli jémba
tétandé.

30Hwetewuka jémba guni mawuli yatenguka jémba dé. Rootenguka jémba
yingafwe. Guni wuna jémba yangut, gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni
jémba retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1 Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit tékwa
yawimbu di yi. Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu nawulak
tukwee di sa.

2 Sandaka di Farisi xéta di Jisasré wa, “Mé xé. Ména du wit humbu di
tukwee se, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni
baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi ména
du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta di jémba ya baka hwa nukwambu.
Wungi haraki di huru.”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit yandén jooka
di Godna nyingambu hayi. Wun hundika xékélakihambanguni wana? Hanja
Devit déka duwali hénoo yandéka

4 di Godna geré wulaaye wun prisré dé wakwexéké, Godka hweta takan-
dan bret dika hwendéte. Wakwexékéndéka hwendéka Devit déka du wali
di wun bret sa. Wungi sata di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana
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hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka hwendan hénoo satandi. Nak
du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé wa. Guni Devit hurundén jooka
xékélakihambanguniwana?”

5 “Nak hundika akwi mé saréké. Pris di baka hwa nukwa di tempelmbu
jémba ya. Moses wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa nukwa
akwi tempelmbuwun jémbayatandi. Wuyikafredé.’ Wungiwandékadibaka
hwa nukwa wun jémba yandaka guni dika haraki hundi wahambanguni.
Wahafi yata métaka guni wuna duka guni haraki hundi wa?

6 Mé xéké. Wuni tempelré sarékéngwanda wuni néma du wuni re. Mwi
hundi wuni guniré we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du takwaka
saréfa naata diré yikafre hurungute, wuni mawuli ye. Guni wunika hamwi
xiyae hwengute hélék wuni ye.’ Wungi dé God wa. Wandéka wun hundi
déka nyingambu rendéka guni wun hundika xékélakihambanguni. Guni wun
hundika jémba xékélakita guni haraki saraki sémbut huruhafi yandé duré
haraki hundi yambawakénguni.

8WuniDunaNyanwunibakahwanukwakanémaduretawuniwunhundi
we. Wuni du takwana jémbaka yawundu nawut, di yawundu nawun maki
hurutandi, baka hwa nukwambu.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11

9 Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi
buléndaka geré wulayi.

10Wulayindéka tamba lékémbandé du nak dé wumbu té. Téndéka Jisaska
hélék yakwa du deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwa jémba
yandét, nani déré duna makambu takatame.” Wungi wata di Jisasré wa,
“Baka hwa nukwambu du nak bar hiyaakwa duré huréhalékéta, dé nana
hambuk hundika dé hu hwe, o yingi maki dé? Wun jooka yingi méniwa?”

11 Wungi wandaka dé diré wa, “Guna du nak déka sipsip bali baka hwa
nukwambu xakre wekwambu téndét, dé wun sipsip baliré husaletandé, o
yingi maki dé? Dé déka sipsip baliré husaletandé. Wumwi hundi dé.

12 Sipsip bali wu yikama joo dé. Du takwa wu némafwi joo dé. Baka
hwa nukwambu du nak duré yikafre hurundét, nana hambuk hundi wun
jooka déré haraki hundi yamba wakéndé. Wuni baka hwa nukwambu duré
yikafre huruwut, nana hambuk hundi wun jooka wuniré haraki hundi
yambawakéndé.”

13Wungiwatakadé tamba lékémbandéduréwa, “Ména tambaméhuritéké.”
Wungiwandékadédéka tambahuritékéndékadénak tamba téndémaki jémba
dé té.

14 Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge yatakataka di hundi bulé, Jisasré
xiyanjoka.

Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé
15 Jisas wun jooka xékélakita dé wun getéfa yatakataka dé yi. Yindéka di

séfélak du takwa déka hukémbu di yi. Yindaka dé wandéka bar hiyandé du
takwa atéfék, séfimali haraki yandé du takwa atéfék di yikafre ya.

16 Yandaka dé diré hambukmbu wa, di déka jémbaka nawulak du takwaré
hundi wandamboka.

17 Wungi wandéka Godna profet Aisaiana hundi wun nukwambu mwi
hundi dé ya. Hanja Aisaia ané hundi dé Godna nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun durémé xé. Déwuna jémba yatekwa du dé.
Wuni déka némafwimbumawuli yawuka wunamawuli yikafre dé ya, déka.
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Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du takwaré

watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Dé wungi huruta déka sarékékwa nawulak du takwaré yikafre hurundét, di

hambuk yata déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21 Nak téfambu rekwa du takwa déka jémba sarékéta watandi, ‘Dé naniré

yikafre hurutandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.

Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22Dunawulak di du nakré Jisaska hura yi. Wun duré haraki hamwinya dé
hura té. Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi buléhambandé. Buléhafi
yandéka dé Jisas déré huréhalékéndéka dé hundi buléta dama xé.

23 Yandéka di séfélak du takwa xéta waréngénéta di wa, “Owa. Wun du
Devitnamandéka, o yingi maki dé?” Wungi di wa.

24 Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du dé God
wasékendén du yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka xi Belsebul
déka mawulimbu dé wulaaye té. Téta hambuk hwendéka wun du wandéka
di haraki hamwinya yaange yi.”

25Wungi wandaka Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Ané hundi
méxéké. Néma getéfambu rekwaduwatémbérahafuhafu retawaretadi jémba
yamba rekéndi. Natafa gembu rekwa du takwa watémbéra di hafu wareta di
akwi jémba yamba rekéndi.

26Wun hundika mé saréké. Haraki hamwinyana néma du Satan déka du
wali wungi di re. Di watémbéra deka duwali wareta di jémba yamba rekéndi.
Guniwuniréwangunmaki, Satan déka hém yaange yindatewandét, di jémba
yamba rekéndi. Satan wungi jémba yahambandé.

27 Guni wunika angi guni we, ‘Haraki hamwinyana néma du, Belsebul
wuna mawulimbu téta wunika hambuk hwendéka wuni wawuka di haraki
hamwinya yaange yi.’ Wu yéna guni ye. Wawuka maki guna du nawulak di
akwi wandaka di haraki hamwinya yaange yi. Di wun jémbaka xékélakita di
hukémbuwangun yénataka hundika guniré dunamakambu takatandi.

28Mé xéké. Godna Hamwinya wuna mawulimbu téta dé wunika hambuk
hwe. Hwendéka wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange yi. Guni
wun jooré xéta angi xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwawundé yandé gunika.

29 Ané hundi mé xéké. Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé
héranjoka tale dé wun duré hura yoombu gitandé. Gitaka déka geré wulaaye
déka jondu sélé hératandé. Wunhundikamé saréké. Satanwunhara dumaki
dé. Wuni wun duré yoombu gikwa du maki wuni. Wuna hambuk Satanéna
hambukré dé sarékéngwandé.
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30Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du
takwaré hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di
wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

31 “Wun jooka sarékéta wuni guniré we. Du takwa haraki saraki sémbut
hurutaka wun haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Du takwa haraki hundi wataka wun
haraki hundika hélék ye yatakandat, Godwunharaki hundi yakwanyitandé.
Di GodnaHamwinyaka haraki hundiwandat, Godwunharaki saraki sémbut
yamba yakwanyikéndé.

32Wuni Duna Nyan wuni re. Du takwa wunika haraki hundi wataka wun
harakihundikahélékyeyatakandat, Godwunharaki sémbutyakwanyitandé.
Di GodnaHamwinyaka haraki hundiwandat, Godwunharaki saraki sémbut
yamba yakwanyikéndé. Némbuli yamba yakwanyikéndé. Hukémbu akwi
yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Yikafremimbu dé yikafre sék

xaké. Haraki mimbu dé haraki sék xaké. Nani misékré xéta nani xékélaki,
yikafre mika akwi, haraki mika akwi.

34Guni Farisi, guni duré tikwa hambwe maki guni re. Guni haraki saraki
mawuli male guni xéké. Xéka yingi maki guni yikafre hundi watanguni? Du
takwa dekamawuli sarékémbu hundi di bulé.

35Yikafremawuli yakwa du takwa di yikafre sémbut huruta yikafre hundi
di bulé. Haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di haraki saraki sémbut
huruta haraki saraki hundi di bulé.

36 Mé xéké. Guniré wuni we. God néma kot xékéta néma du retendéka
nukwa atéfék du takwaré God wakwexékéndét, di buléndan néma hundi,
buléndan baka hundi, buléndan atéfék hundika déré hasa watandi.

37Hukémbu dé guna hundi atéfék xékétaka dé nawulakéka angi watandé,
‘Guni yikafre sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wataka nawulakéka angi
watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi God
watandé.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak akwi, Farisi nawulak
akwiwungidi Jisasréwa, “Némadu, nanihanjaxéhafiyambenhambuk jémba
nak yamét xénjoka nani mawuli ye. Méni yamét nani xéta xékélakitame. God
wandékaméni ya. Wungi xékélakitame.”

39Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki saraki
sémbut di huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun hambuk
jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba, yamba yakéwuni. Godna profet
Jona hanja yandénmaki male yatawuni.

40 Hanja Jona gan hufuk nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina
biyakombu hwandén maki, wuni Duna Nyan réméndat, wekwambu gan
hufuk nukwa hufuk wungi hwatawuni.

41 Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jonana hundi xékétaka hurun-
dan haraki saraki sémbut di yataka. Jona néma du rendéka wuni guna
nyéndékmbu tékwa du wuni Jonaré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God
néma kot xékéta néma du retendéka nukwa Ninivembu rendé du takwa
raama Godna makambu téta gunika watandi, ‘Jona naniré Godna hundi
wandéka nani xéka hurumben haraki saraki sémbut yatakataka nani Godna
hundi jémba xéké. Jisas Jonaré sarékéngwanda guniré Godna hundi wandéka
guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi ye guni Godna hundi
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xékéhambanguni. Wungi yata guni némafwi haraki saraki sémbut guni huru.’
Wungi watandi gunika.

42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna
hundi xékénjoka lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka
wuni guna nyéndékmbu tékwa du Solomonré wuni sarékéngwandé. Hukémbu
God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa wule néma takwa raama
Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni afaké téfambu wuni ya.
Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna hundi Solomonéna hundiré dé
sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi xékéhambanguni. Wungi yata némafwi
haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wule takwa watalé gunika.” Wungi
dé Jisas diré wa.

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké. Haraki
hamwinya ye dé nak duna mawulimbu wulaaye te yatakataka dé yi. Wali
giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakataka retendéka hafwaka dé hwaké.

44Hwakéfatika déwa, ‘Wuni hanja rewun geréwambula yitawuni.’ Wungi
wataka wambula ye dé xé wun dunamawuli yikafre ye baka téndéka.

45Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré
hura ya. Hura yandén haraki hamwinya hurundan haraki saraki sémbut
tale hurundén haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya
atéfék di wun duna mawulimbu wulaaye té. Tale haraki hamwinya nak
dékamawulimbuwulaaye téta déwun duré nawulak haraki sémbut dé huru.
Hukémbu séfélak haraki hamwinya déka mawulimbu wulaaye téta di wun
duré séfélak haraki saraki sémbut di huru. Wun hundika mé saréké. Séfélak
haraki saraki sémbut hurundé du rendén maki, némbuli rekwa du takwa
wunika jémba sarékéhafi yata baka reta séfélakharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa retandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21

46 Jisasdu takwaréhundiwata téndékadékaayiwa, dékabandinguakwiyae
di hafwambu té. Téta di dé wali hundi bulénjoka di mawuli ye.

47Mawuli yandaka dé du nak wulaaye Jisasré wa, “Mé xéké. Ména ayiwa,
ména bandingu yae hafwambu téta di méniwali hundi bulénjoka di we.”

48Wungi wandéka dé Godna hémka diré wakwenjokamawuli yata dé déré
wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?”

49Wungi wataka dé déka duré déka tambaré wakweta dé wa, “Mé xé. Ané
wuna ayiwa, wuna bandingu di.

50Anwarmbu rekwaduwunayafanahundi xékétawandénmaki hurukwa
du takwa, wuwuna bandingu, wuna nyangengu, wuna ayiwa di.” Wungi dé
Jisas wa.

13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi. Ye dé
tukweseke tufwambu re.

2 Rendéka di séfélak du takwa yae di dé rendénmbu hérangwandé.
Hérangwanda di déka hundi jémba xékénjokamawuli yandaka dé gunjambéré
wara dé re, tukwesekembu. Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu di
té.
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3Téndaka dé diré séfélak sataku hundi wa. Tale dé diré angi wa: “Du nak dé
déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi.

4Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre
baka rendaka di afwi yae hérae di sa.

5 Wit sék nawulak di motu takumbu rekwa héfambu xakri. Wun héfa
motuna takumbumale dé té. Wungi téndéka xakre di bari takélakawaré.

6Wara di dekaméngi jémba huruhafi yandéka némafwi nukwa xéndéka réka
ye di hiya.

7Wit séknawulakdi ramiwara téndénmbuxakri. Xakre rendaka ramiwara
wura dé yakétéfindéka di hiya.

8 Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba
takélakawaré. Wara di yikafre sék xaké. Nawulak di nawulak sék xaké (30).
Nawulak di séfélak sék xaké (60). Nawulak di séfélak séfélak sék xaké (100).”

9 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take
jémba xékétanguni.”

10Wunhundiwandéka Jisasna dudéka yae diwa, “Métakaménidiré sataku
hundi wa? Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba xékénjoka di
hurufatiké.”

11Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja God dé néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka dé hundi faku. Fakutaka némbuli dé guni wun hundi
xékéngute dé yawundu na. Nawulak du wun hundi xékéndate God yawundu
nahambandé.

12 Yikafre mawuli yakwa du takwa wuna hundi di xéké. Wuna hundi
jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna atéfék hundika jémba xékélakitandi.
Wunahundi jémbaxékéhafiyakwadu takwadiwa, ‘NaniGodnahundiwundé
xékélakikwa.’ Wungiwataka hukémbuGodna hundika yike yata baka retandi.

13Wundu takwadamaxedi xéndan jooka xékélakihambandi. Wundu takwa
waan xéka di xékéndan hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka wuni
diré sataku hundi wa.

14 Dika Godna profet Aisaia hanja Godna nyingambu hayindén hundi
némbuli mwi hundi dé ya. God wandéka Aisaia du takwaka déka hundi angi
dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwa wuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka deka mawuli

haraki dé té.
Deka waan di géféti.
Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xéta wungi xékéta di deka mawulimbu wuna hundi jémba

xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16Wungi wataka Jisas dé déka duré wa, “Guna mawuli deka mawuli maki
yingafwe. God guniré dé yikafre huru. Hurundéka guna mawuli yikafre dé
ya. Yandéka guni jémba xéta, jémba xékéta, jémba guni xékélaki.

17Ané hundi mé xéké. Godna profet séfélak, Godna du takwa séfélak akwi,
hanja reta di yawuka xéngun jémbaré xénjoka némafwimbu mawuli yata di
xéhambandi. Di wawuka xékéngun hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yata
di xékéhambandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.
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Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15

18Wunhundiwatakadé Jisas angiwa, “Wit sék yawulalamayakikwaduka
wawun sataku hundinamo hundika wawut, guni mé xéké.

19 God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka hundi, wun hundi du
takwa nawulak baka di xéké. Xéka diwun hundika xékélakihambandi. Wunde
du takwa di yambumbu xakrindé wit sék maki di. Di tale wun hundi di
jémba xéké. Xékéndaka Satan yae déwun hundi hérae hura yi. Yindéka diwun
hundika yike di ye.

20Motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di wun
hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli yata mawuli
sawuli di ya.

21 Yata di jémba sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu naande
téhafi yandéka di jémba sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka di nawula du
Godna hundika hélék yata diré haraki hurundaka xakéngali nawulak dika
yandéka di Godna hundi bari yataka.

22 Rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi
tale di jémba xéké. Xéka di ané héfana jondukamale sarékéndaka dekamawuli
yéwa héranjoka dé géné. Wun jondu dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka
di wunde du takwa Godna jémba yahambandi.

23 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi
jémba xéka, wandén maki huruta, di déka hundika jémba xékélaki. Xékélakita
di déka yikafre jémba ya. Nawulak di déka nawulak yikafre jémba yandaka,
nawulak di déka séfélak yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak
séfélak yikafre jémba di ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God néma

du reta du takwaka jémbahatitendéka angi dé. Dunak déka yawimbu yikafre
wit sék dé yawulalama yaki.

25 Yawulalama yakindéka du takwa gan xéndi hwandaka dé wun duna
mama yae haraki wara sék yikafre wit sékna nyéndékmbu yawulalama yak-
itaka dé yi.

26 Yindéka hukémbu wit sék takélaka wara sék xakénjoka yandéka di xé
haraki wara wunwit wali téndéka.

27Xétaka di jémba yakwa du ye di wun yawina yafaré wa, ‘Néma du, hanja
méni yikafre wit sékméni yawulalama yaki. Yingi maki ye wun haraki wara
dé waré?’

28Wungi wandaka dé diré wa, ‘Nanamama nak yae déwunwaranji yaki.’
Wungi wandéka di jémba yakwa du déré wa, ‘Méni mawuli méni ye nani
haraki wara félémbete?’

29Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe. Haraki wara féléta wafewana
yikafre wit wali nawulak félétanguni? Haraki wara félékénguni. Baka
tékwandé.

30 Yikafre wit haraki wara wali yituku warékwambér. Wara sék xakémbét
wuni sék xatékékwa duré angi watawuni, Tale guni wun haraki wararé féla
guni hatambu gitanguni. Gitaka yambu tutanguni. Tutaka guni wit sék
xatéka faata hari wuna handi gembu husola takatanguni. Wungi watawuni
wit sék xatékékwa duré.’ Wungi dé yawina yafa wa.”

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32Wunhundi wataka dé Jisas hundi nak akwi angi déwa, “God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka, wu miyar sék maki dé. Wun misék wu
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yikama sék male dé. Nana héfambu tékwa mina sék wu némafwi di. Du nak
wunmiyar sék hérae dé déka héfambu takandét dé bari hari wara némafwi ye
dé wun héfambu tékwamiré sarékéngwandétandé. Némafwimi téndéka di afwi
yae di wunmi galimbuwur yatitaka di re.”

33Wunhundiwatakadénakhundi angiwa, “Godnémaduretadu takwaka
jémba hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae flawa wali lé
hanjaméneké. Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula waré.” Wungi
dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak sataku hundi dé du takwaréwa. Diréwafukewahambandé.
Sataku hundimbumale dé diré wa.

35 Diré sataku hundi wungi wandéka Godna profet nak déka hundi mwi
hundi dé ya. Wun du hanja Jisaska angi dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.

Haraki warakawandén sataku hundika déwa
36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakré wulayi.

Wulayindéka déka du déka wulaaye di déré wa, “Wun haraki waraka méni
sataku hundi wa. Némbuliwun jookaméniwamét nani jémba xékélakitame.”

37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikafre wit sék yawulalama yakindé
duwuwuni wuni. Wuni Duna Nyanwuni.

38Wun héfa wu héfambu tékwa atéfék getéfa dé. Yikafre wit sék wu Godna
hémémbu xalendé du takwa di. Haraki wara wun Satanéna du takwa di.

39Haraki wara yawulalama yakindé du dé Satan dé. Wit sék xatékétendaka
nukwa dé hukémbu yatewuka nukwa dé, ané héfana hukétéfi nukwa dé. Wit
sék xatékékwa du di ensel di.

40 Haraki wara féla yambu tundan maki, hukémbu ané héfana hukétéfi
nukwa, di haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi hurutandi.

41Wuni Duna Nyan wuni wawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna du
takwa wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hératandi. Atéfék
haraki saraki jondu, du takwana mawuliré haraki hurukwa atéfék jondu
akwi hératandi.

42Hérae diwundu takwaré akwi, wunharaki saraki jonduré akwi némafwi
yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki saraki sémbut hurundé du
takwawunyambuyanétadinémafwihangélihératandi. Héraatadinémafwimbu
géraata di némbi titandi.

43Wun nukwa Godna du takwa di dé wali retandi, déka getéfambu. Reta di
nukwa hanyikwa maki retandi. Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take
jémba xékétanguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwi warandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi wa
44 Wun hundi wataka dé angi wa, “God néma du reta du takwaka hati-

tendéka angi dé. Du nak ye yawi nakmbu dé xé, séfélak yéwa fakundaka
rendéka. Xétaka dé yikafre mawuli ye dé wun yéwa wambula fakutaka ye
déka jondu atéfékhwetaka yéwahéraewunyéwahwetaka séfélak yéwa xéndén
yawi dé héra.”

45 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “God néma du reta du takwaka
hatitendéka angi dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé hwaké.

46 Hwaka yikafre yikafre yéwaséka xétaka wun yéwasé héranjoka dé déka
jondu atéfék hwetaka dé séfélak yéwa héra. Hérae wun yéwa atéfék hwetaka
dé wun yikafre yéwasé héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
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47Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du reta du
takwaka hatitendéka angi dé. Du nak mara tukwesekembu husandandéka
hwandéka di nakmaki nakmaki xéri hamwi wulayi.

48Wulayindaka mara sukwekéndéka di tufwaré témbéra hura wari. Hura
wara di reta xéri hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi hérae
akimbu lakwa. Lakwataka di haraki xéri hamwi yaki.

49-50 Hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa God wandét déka ensel wungi
hurutandi. Di gaye Godna du takwa wali reta haraki saraki sémbut hurundé
du takwaré hérae némafwi yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki
sémbut hurundé du takwa wun yambu yanéta némafwi hangéli hératandi.
Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi dé wa
51Wun hundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika atéfék

jémba guni xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé. Nani xékélaki.”
52 Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hambuk hundi xékélakikwa du di

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka hundi xéka di gena yafa
maki retandi. Gena yafa dé déka geré wulaaye hanja takandén yikafre
jondu akwi huli yikafre jondu akwi dé hura ya. Hura yandéka maki,
dé déka mawulimbu xékéta hanja xékéndén hundi, God du takwaka jémba
hatitendéka huli hundi akwi di wa.”

Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi.
54Ye dékamotéfambu xaakwadé du takwaréGodna jémbakawakwe, Godna

hundi buléndaka gembu. Wakwendéka diwaréngéna diwa, “Owa. Yingimaki
dé wun jonduka xékélaki? Yingi maki ye dé hanja xéhafi yamben hambuk
jémba ya?

55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwa wuMaria lé. Déka bandingu wu
Jems, Josep, Saimon, Judas di.

56Déka nyangengu atéfék nani wali di re. Dé néma du yingafwe. Wu yalefu
nyan dé. Wungi nani xékélaki. Yimbu dé wun hundi héra?”

57Wungi wataka déka hambukéka xékélakihafi yata di déka hélék ya. Hélék
yandaka dé Jisas diré wa, “Profetka di nak téfana du takwa wa, ‘Wu néma du
dé. Déyikafre jémbadé ya.’ Wungiwandaka dékahémdékamotéfambu rekwa
du takwa akwi di dékawa, ‘Wu baka du dé. Nani maki du dé.’ Wungi di wa.”

58 Wungi wataka di déka jémba sarékéhafi yandaka dé Jisas hanja xéhafi
yandan séfélak hambuk jémba dékamotéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1WunnukwaGalilinahéfambu rekwadu takwadekanémadudékaxiHerot
Jisaska hundi wandaka dé xéké.

2 Xékéta dé déka jémba yakwa duré wa, “Wun du dé guré husandakwa
du Jon dé. Hanja wuni wawuka di déka humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae
némbuli wambula dé ramé. Raama dé néma hambuk hérae wun hambuk
jémba dé ya.” Wungi dé Herot wa.

3-4 Hanja Jon hiyahafi yandén nukwambu Herot dé déka nyama Filipna
takwaréhéra. Wule takwanaxiHerodias lé. Hérandékadé Jondéréwa, “Ména
nyama rendéka déka takwaré héramén,wuharakiménihuru. Godwun jooka
dé haraki hundi wa.” Wungi wandéka Herodias Jonéna hundika hélék yata
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walékaHerot léka hundi xékétawandéka di déka du ye Jonré huluke yoombu
giya séndé geré di hari.

5Harindaka séndé gembu hwandéka Herot déré xiyanjoka mawuli dé ya.
Judana du takwa di wa, “Jon dé profet dé.” Wungi wandaka Herot dé Jonré
xiyanjoka dé roo.

6 Nak nukwa di du nawulak yae Herot wali hérangwanda reta Herotna
ayiwa déré héralén nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodiasna
takwanya yae wun duna makambu téta lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot xéta
dé némafwimbumawuli ya.

7 Yata dé léré wa, “Nyéni nak jooka mawuli yata wanyét, wuni wun joo
hwetawuni. Wawunmaki hurutawuni. Mwi hundi wuni we.”

8 Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré wun jooka wakwexékéléka lé léka
ayiwawaléka léwambula yi, Herotka. Ye lé léka ayiwawalénmaki léHerotka
wa, “Guré husandakwa du Jonéna humbu xatéka andémbu takataka méni
wunika hwetaméni.”

9Wungi waléka dé Herot wungi yanjoka hélék yata dé saréké waréké,mwi
hundi wandéka dé wali reta hénoo sandé du di xékéndanka. Sarékéta, nak
maki hundi wanjoka hélék yata dé wa, ‘Yawundu.’

10 Yawundu nataka dé wandéka déka du ye séndé geré wulaaye di Jonéna
humbu xatéké.

11Xatéka humbu andémbu take di wule takwaka hura yi. Hura yindaka lé
léka ayiwaka hwe.

12 Wungi hurundaka Jonéna du yae déka fusa hérae hura ye di rémé.
Rémétaka ye di Jisasré wun jooka safé.

Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisas wun hundi xékétaka dé wun getéfa yatakataka gunjambémbuwara
dé du rehafihafwaré yi. Dé hafu dé yi, gunjambémbu. Yindékadu takwadéka
hundi xékétaka deka getéfa yatakataka di héfambu dé yindénré di yi.

14Yindaka Jisas tukweseke tufwaréyaegunjambéyatakatakadéxé, séfélak
du takwaka. Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé du takwa nyangwal,
séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

15Gérambu yandékadi Jisasna dudéka yae di déréwa, “Ané gérambudé. Ané
du rehafi hafwa dé. Méniwamét ané du takwa di getéfaré yitandi. Ye di deka
hénoo hératandi.”

16Wungi wandaka dé diré wa, “Di yindate wuni yamba wakéwuni. Guni
dika hénoo hwetanguni.”

17 Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret
natamba xéri hamwi yétékwungi male dé re.”

18Wungi wandaka dé wa, “Mé hura ya wunika.”
19Wungi wandéka hura yandaka dé wumbu téndé du takwaré wa, wara

takumbu rendate. Wandéka rendaka dé yikama bret natamba xéri hamwi
yéték hérae hura téta nyirré yasawara xéta dé Godka diména na. Diména
nataka bret fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di du takwakamune hwe.

20 Mune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa. Sandaka bret
nawulak rendéka di Jisasna du di wasara tamba atéfék ye man yéték (12)
wungi di lakwa sukweké.

21 Wun hénoo sandé du séfélak di (5,000). Séfélak takwa nyangwal akwi
wumbu di reta sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21
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22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré wara
guni tale yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungi wandéka déka du
yindaka dé wun du takwaré wa, deka getéfaré yindate.

23 Wandéka yindaka God wali hundi bulénjoka dé hafu dé némburé wari.
Warindéka nukwa naande yindéka dé hafu dé re némbumbu.

24 Rendéka déka du rendé gunjambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka
yinjokamawuli yandan sakumbumur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé
waréngaya.

25Wara gayaléka ye xitélakénjoka yandéka dé Jisas gu takumbu déka duka
féta yi.

26 Yindéka di déré xéta waréngéné. Waréngéna di wa, “Wu gamba nak dé
ya.” Wungi wata némafwimbu roota di hambukmbuwanji.

27Wanjindaka dé Jisas diré bari wa, “Ané wuni wuni ya. Guni rookénguni.
Yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé diré wa.

28 Wun hundi wandéka dé Pita Jisaska wa, “Néma Du, wu méni xe méni
wuniré wamét,wuni gu takumbuménika yatawuni.”

29 Wungi wandéka dé wa, “Méni mé ya.” Wungi wandéka dé gunjambé
yatakataka naande ye dé gu takumbu tale féta yita dé Jisas téndénré yinjoka
mawuli ya.

30 Mawuli yandéka mur hurundéka gu raméndéka xéta dé roo. Roota dé
gumbu naande yinjoka yi. Yita hambukmbu dé wa, “Néma Du, wuniré mé
huru.”

31 Wungi wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka méni wuna ham-
bukékaméni sarékéhafi ye? Wunikamé jémba saréké.”

32Wungi wataka déré hura ye gunjambéré warémbéka démur fakéna.
33Fakénandéka gunjambémbu rendédudi dékaximbuharékétadiwa, “Méni

Godna nyanméni. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di Gene-
saretna héfa xaku.

35Xakundakadiwungetéfambu rekwadu takwa Jisaska xékélaki. Xékélakita
wun héfambu rekwa du takwaré hundi wa saafa yindaka di bar hiyandé du
takwa nyangwal akwi, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal akwi, diré
di hura yi Jisaska.

36Hurayitadi Jisaskawa, “Méniyawundunamét,naniménanukwawurna
wambumbu male séngétakatame.” Wungi wandaka dé yawundu nandéka di
déka nukwawurna wambumbu séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23

1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi di
Jerusalem yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi.

2Yedidéréwa, “Nanamandékawungidiwa, ‘Hénoo sawunae talewamben
maki guna tamba jémbayakwanyitanguni. Wungi yakwanyitakaguniGodna
makambu jémba retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo sawu nae tale
nani nana tamba wandan maki jémba yakwanyi. Métaka di ména du nana
mandéka wandan hundi xékéhafi ye? Di sawu nae tale deka tamba nana
mandékawandanmaki jémba yakwanyihafindi.”
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3Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi maki guni? Métaka guni guna
mandékana hundi male xékéta guni Godna hundika hu hwe?

4 God angi dé wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre hurutanguni.’ Wungi
wataka angi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki hundi wandét,
guni wun duré xiyangut dé hiyatandé.’

5 Wungi wandéka guni Godna hundika hu hweta nak hundi guni wa.
Guni angi guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét, Wuna atéfék
jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi yata bénika yamba
hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké.

6 Wungi wata dé déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé, Godka
hwenjoka wasékendénka.’ Guni wungi wata guna mandékana hundi xékéta
guni Godna hundika hu hwe.

7Guni yéna yakwa du guni. Hanja Godna profet Aisaia ané hundi wata dé
mwi hundi wa gunika. Angi dé wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
9Di duwandan hambuk hundi xékétawandanmaki huruta di wun hundika

wa: Wu Godna hundi dé.
Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
10Wun hundi wataka Jisas dé du takwaka wandéka yandaka dé diré angi

wa, “Guniwunahundimé jémba xéké. Xékéta ané jooka jémba xékélakitanguni.
11 Duna hundiré wulayikwa jondu déka mawuliré haraki yamba hu-

rukéndé. Duna hundimbu gwandekwa jondu wun duna mawuliré haraki
hurutandé, dé Godnamakambu haraki sémbut hurukwa du rendéte.”

12Wungi wandéka déka du déka yae di wa, “Farisi di wamén hundika hélék
di ye.”

13Wungi wandaka dé Jisas ané sataku hundi wa, “Anwarmbu rekwa du
wuna yafa dé némafwi yawi nak huru. Séfélakmi dé sewun yawimbu. Sehafi
yandéka hafu waréndémi déméngiwali félétandé.”

14 Wataka dé angi wa, “Guni Farisika sarékékénguni. Di dama hiyandé
du maki di. Dama hiyandé du nak dé nak dama hiyandé duré yambu
wakwenandét,béryeyitukuwekwarénanditambér. Yimbénmaki Farisi nak
duré Godka yindaka yambuwakwenjoka di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén sataku
hundika naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.”

16Wungi wandéka dé wa, “Guni akwi wun hundika xékélakihambanguni, o
yingi maki dé?

17Mé xéké. Du takwa sandaka jondu deka biyaré naande ye di takuré dé
yi. Sandaka jondu dekamawuliré haraki yamba hurukéndé.

18 Watendaka hundi tale du takwana mawulimbu dé té. Du takwana
mawulimbu xalekwa jonduka sarékéta God watandé, ‘Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi watandé,wun jooka.

19 Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di
haraki saraki mawuli xékéta di du takwaré xiyaata, du nak nak duna takwa
wali dé haraki sémbut huruta, takwa hési hési takwana du wali lé haraki
sémbut huruta, du wali takwa wali haraki sémbut di huruta, sélé héraata,
yénataka hundi wata, nak du takwaka haraki hundi wata, wungi di haraki
saraki sémbut huru.

20Wunharaki saraki sémbuthurundakaGoddédikawa, ‘Wuharaki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wata dé God xékéndan haraki saraki



Matyu 15:21 43 Matyu 15:32

mawulikadé saréké. Du takwadimandékanahundi xékéhafiyatadeka tamba
jémba yakwanyihafi yandat, God deka sémbutka “haraki sémbut dé” yamba
nakéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21Wunhundiwataka dé Jisas dékaduwaliwungi diwun getéfa yatakataka
di nak hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi.

22Yindaka lé Kenanmbuyalé takwahési lé ya. Lé Judana takwa rehafi yata
nak téfambu yalé takwa re lé Jisaska ya. Yae lé hambukmbu wakwexéka lé
wa, “Néma Du, méni Devitna mandéka méni re. Méni wunika mé saréfa na.
Haraki hamwinya nak wuna takwanyana mawulimbu wulaaye téta léré dé
haraki huru.”

23Wungiwalékadé Jisas hundi nakwahambandé. Wahafiyandékadékadu
di déréwa, “Wule takwananahukémbuyatahambukmbu léwe. Méniwamét
lé léka geré wambula yilé.”

24 Wungi wandaka dé wule takwaré wa, “God wandéka wuni Israelna
fakundé sipsip baliré male héranjokawuni ya. Nyéni nak téfana takwa nyéni.
Israelna takwa yingafwe.”

25Wungiwandéka lé yae dékahwati sewandé dae léwa, “NémaDu,wuniré
yikafre hurutaméni.”

26Wungiwalékadé léréwa, “Naninyangwalnahénoohéraeyikamawasaka
hwembet, wu haraki dé.”

27Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni wa. Wuni angi
wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu xakrindéka di deka
wasa hérae sa. Méniwuniré yikafre hurumét,wu yikafre dé.”

28 Wungi waléka dé wa, “Wuni nyéna takwanyaré yikafre hurutewuka
hambukéka wata nyéni wunika nyéni jémba male saréké. Wu yikafre dé.
Nyénimawuli yanyékangalambu hurutawuni.” Wungi wandén nukwa lé léka
takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi. Ye
dé némbu nakmbuwara dé re.

30 Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Man haraki yandé du takwa
nyangwal, dama hiyandé du takwa nyangwal, afa angwa yandé du takwa
nyangwal, hundi buléhafi yandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
séfélakdu takwanyangwal akwi,wundu takwanyangwalré atéfékhéraeyate
di Jisaska hura ya. Yae di wun du takwa nyangwalré Jisasna man mombu
taka. Takandaka dé diré huréhaléké.

31Huréhalékéndéka di wumbu rendé du takwa di xé. Hundi buléhafi yandé
du takwa nyangwal di hundi bulé. Afa angwa yandé du takwa nyangwal
deka afa huritékéndéka di jémba té. Man haraki yandé du takwa nyangwal
di yitaka yataka. Dama hiyandé du takwa nyangwal di xé. Di wungi yikafre
yandaka xe di saréké waréké. Sarékéta di Israelna Godna ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10

32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka
dé diré wa, “Wuni wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di
wuni wali re. Deka hénoo bu hényi. Di hénoo wali di re. Di hénoo wali re
deka getéfaré yindate wanjoka hélék wuni ye. Hénoo wali ye yambumbu
hiyatandi.”



Matyu 15:33 44 Matyu 16:10

33Wungi wandéka di déka du wa, “Ané hafwa du rehafi hafwa dé. Wunde
du takwa séfélak di. Yimbu bret nawulak héraewunde du takwaka hwembet
satandi?”

34Wungi wandaka dé diré wa, “Bret hatika dé re?” Wungi wandéka di wa,
“Yikama bret angé yétiyéti angé hufuk di, yikama xéri hamwi nawulak akwi
dé re.”

35Wungi wandaka dé wun du takwaka wa, héfambu rendate.
36Wandéka rendaka dé wun yikama bret xéri hamwi akwi hérae dé Godka

diména na. Diména nataka wun bret akwi xéri hamwi akwi fukae dé déka
duka hwe. Hwendéka di atéfék du takwaka hwe.

37Hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka hénoo nawulak rendéka di
wasara angé yétiyéti angé hufuk wungi di lakwa sukweké.

38Wun hénoo sandé du séfélak séfélak di (4,000). Séfélak takwa nyangwal
akwi di wumbu reta sa.

39Diatéfékwungi sasékendakadé Jisasdu takwakawandékadidekagetéfaré
yi. Yindaka dé gunjambé nakmbuwara déMagadanéna héfaré yi.

16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwiwungi di yi Jisaska. Ye di déré
hurukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak
yamét, nani xétame. Wungi xéta nani xékélakitame. Godwandékaméni ya.”

2Wungi wandaka dé diré wa, “Gérambu yandéka nukwa naande yindéka
nyirmbuwaka hwandéka xéta guni wa, ‘Nyirmbuwaka dé hwae. Hwandéka
séri yikafre nukwa xétandé.’

3Wungi wataka guni ganémbambu nyirmbu géli waréndéka xéta guni wa,
‘Nyirmbu géli dé waré. Waréndéka némbuli wali giyatandé.’ Wungi guni wa.
Guni nyirré xéta guni xékélaki, nukwaka akwi, walika akwi. Métaka guni
wuna huruwun jonduka xékélakihafi ye? Gunamawuli yike dé ye.

4Anénukwambu rekwadu takwadi haraki saraki sémbuthuruta di Godka
hu wundé hwenda. Hu hweta di hanja xéhafi yandan hambuk jémba xénjoka
di mawuli ya. Mawuli yata di hanja xéhafi yandan jémba nak male xétandi.
Di hanja rendé du Jona hurundénmaki joo male xétandi.” Wungi wataka dé
Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka duwali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du di wa,

“Nani bret hurehambame. Yike nani ya.”
6 Wungi wandaka Jisas dé diré ané sataku hundi wa, “Guni xékélaki

natanguni. Farisi Sadyusi akwi deka yis yamba hurukénguni.”
7Wungi wandéka di di hafu buléta di wa, “Nani bret nawulak hureham-

bame. Wungi hurehafi yambeka dé bret némafwi yandéte takandaka joo
yiska dé wa.”

8 Wungi buléndaka dé xékélakita dé wa, “Métaka guni angi wa? ‘Nani
bret yingafwe.’ Wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka jémba
sarékéhambanguni.

9 Guni wuna hambukéka jémba xékélakihambanguni. Hanja séfélak séfélak
(5,000) dukayikamabret natambahwewuka jémbahura sandakabret nawu-
lak rendéka séfélakwasara lakwangunka guni saréké wana?

10 Nak nukwa séfélak séfélak (4,000) duka yikama bret angé yétiyéti angé
hufuk hwewuka bret nawulak rendéka séfélak wasara lakwangunka guni
saréké wana? Wu yingafwe.
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11 Jémba sarékéta xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundéte wuni ham-
buk ye. Yata wuni yiska wata wuni bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi
deka yiska xékélaki natanguni.”

12Wungiwandéka di xékélaki. Dé bretmbu takandaka yiskawahambandé.
Dé Farisina Sadyusina haraki hundika dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisas déka duwali di Sisaria Filipaina héfaré yi. Ye dé Jisas déka duré wa,
“Wuni Duna Nyanwuni re. Wunika du takwa yingi di we?”

14Wungiwandéka diwa, “Ménikanawulak diwa, ‘Dé guré husandakwa du
Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé Godna profet Elaija dé.’ Nawulak
di wa, ‘Dé Godna profet déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak di wa, ‘Jeremaia
yingafwe. Godna profet nak dé.’ Wungi di ménikawe.”

15Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wunika yingi guni we?”
16Wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméteGod

wasékendénduKraisméni. Méniwungi rewungi re rekwaGodnanyanméni.”
17 Wungi wandéka dé wa, “Jonana nyan Saimon, méni yikafre mawuli

méni ye. Ané héfambu rekwa duwunika wamén hundi méniré wahambandi.
Anwarmbu rekwa duwuna yafa God dé hafu déméniré wun hundi wa.

18Anéwuniméniréwuniwe. Ménaxi Pitadé. Nanahundinamohundi angi
dé: Yikamamotudé. Wunnémafwimotu takumbuwunahundikaxékékwadu
takwaré takatawuni. Takawut Satanéna hambuk diré yamba yasandakéndé.
Di jémba retandi, wungi re wungi re.

19 Wuni ménika yambu nafwi joo hwetawuni. Hwewut méni Godna
getéfana yambu nafwimét nawulak du takwa Godna hémémbu wulayitandi.
Méni ané héfambu téta nak jooka gimét, God déka getéfambu reta wun jooka
akwi gitandé. Méni ané héfambu téta, nak jooka yatakamét, God déka
getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé.”

20 Wungi wataka dé déka duré wa, “Mé xéké. Guni nak duré angi
wakénguni, ‘Jisas dé naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais dé.’
Wungi wakénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21Wunnukwadé Jisas tale ané hundi dé déka duréwa, “Wuni Jerusalemré
wariwut, di getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa du, di wuniré
harakihurutandi. Huradiwuniréxiyandathiyatawuni. Hiyaenukwahufuk
yindét Godwandétwuni wambula ramétawuni.”

22Wungi wandéka Pita déré hura ye bér hafu téta dé wa, “Néma Du, méni
wungi wakéméni. Godwun haraki saraki jooka yamba yawundu nakéndé.”

23Wungi wandéka dé waleka dé Pitaré wa, “Méni Satan, méni séléka! Méni
wuna yambu méni takatéfi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané
héfambu rekwa duna hundi male méni xéké.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata wuna
jémba yanjoka mawuli yata angi yatanguni. Guni guna mawuli yangukan-
gala yatakatanguni. Yatakataka guniwunika sarékéta angiwatanguni, ‘Nani
déka jémba yatame. Yata nani hangéli héraatamimbu hiyambet, wu baka joo
dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata wuna jémba hurutanguni.

25 Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba yandat, wuna mama diré
xiyandat di wuni wali jémba retandi, wungi re wungi re. Wunika sarékéhafi
yakwa du takwa deka séfika male sarékéta deka jémba male yata di hiyae
fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi.
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26 Du takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta, deka jémba male
yata, hiyae yingi maki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.
Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé?
Yingafwe. Di yamba yikéndi.

27 Hukémbu wuna yafa God déka hambuk wunika hweta wandét wuni
Duna Nyan nukwa maki haanye gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye
atéfék du takwa hurundan jondu hasa hwetawuni.

28Ané hundi mé xéké. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi re xétanguni,
wuni néma du reta hambuk yatewuka. Wuni Duna Nyan yawut xétanguni.
Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonré wungi
hura di némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu re.

2Re di xé, Jisasna séfi nak maki xakundéka. Xakundéka déka saawi nukwa
maki dé hanyi. Hanyindéka déka nukwawur wamamale yamaki dé hanyi.

3 Hanyindéka, owa, mé xé, hanja rendé Godna profet Moses bér Elaija
Godna getéfambu gaye Jisas wali hundi buléta téndaka di Jisasna du hufuk xé.

4 Pita diré xéta dé Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu rembeka, wu yikafre
dé. Méni mawuli yamét, wuni wama ge hufuk ambu totawuni. Ménika nak,
Moseska nak, Elaijaka nak.”

5 Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé diré
takatéfi. Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande dé wa, “Ané wuna
nyan dé. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Déka wuna mawuli yikafre dé
ye. Guni déka hundi male mé xéké.”

6 Wun hundi xékétaka Jisasna du di némafwimbu roota xakre di héfambu
hwa.

7 Hwandaka dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé.
Rookénguni.”

8Wungi wandéka raama nak duré xéhambandi. Jisasré male di xé.
9 Di wun némbu yatakataka naande yita dé Jisas diré wa, “Mé xéké.

Guni xéngun jooka nak duré némbuli yamba wakénguni. Wuni Duna Nyan
hiyawut God wandét wuni wambula raméwut, guni wun nukwa wun jooka
watanguni.”

10 Wungi wandéka di déka du déré wa, “Xékélelakikwa du di angi wa,
‘Godna profet Elaija tale yatandé. YandétGodwasékendén du Krais hukémbu
yatandé.’ Métaka di wungi wa?”

11Wungi wandaka dé wa, “Wumwi hundi di wa. Elaija tale yatandé. Yae
dé du takwanamawuli huréhalékétandé, di Kraisna hundi xékéndate.

12 Guniré wuni we. Elaija wundé yandé. Yandéka du takwa déka
xékélakihafi yata di mawuli yandaka maki di déré haraki huru. Déré hurun-
danmaki wuni Duna Nyanwuniré haraki hurutandi.”

13 Wungi wandéka di xékélaki dé Elaijaka wata dé guré husandakwa du
Jonka dé wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42

14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi séfélak
du takwaakwi hérangwanda téndanmbudi xaku. Xakundaka dé dunak Jisaska
yae dé déka hwati se wandé da.
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15 Wandé dae dé wa, “Néma Du, méni wuna nyanka mé saréfa na. Nak
nukwa nak nukwa dé wangété yata dé sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak
nukwa dé yambu xakre dé gumbu akwi dé xakri.

16 Xakrindéka wuni ména duka hura yiwuka di déré huréhalékénjoka di
hurufatiké.”

17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba
sarékéhambaméni. Guna mawuli jémba téhambandé. Hatika bafu wuni guni
wali rewut guni wunika jémba sarékétanguni? Guni wun nyanré wunika mé
hura ya.”

18Wungi wandéka hura yandaka dé Jisas wun nyanré hura téndé haraki
hamwinyaré hambukmbuwandéka dé wun nyanré bari yatakataka yaange
yi. Yaange yindéka dé wun nyan yikafre ya.

19Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani wun
haraki hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun
jémba yanjoka nani hurufatiké?”

20-21Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni
wungi yanjoka guni hurufatiké. Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta guni
hambuk jémba yatanguni. Ané némburémé xé. Guni Godka jémba sarékéngut,
guna sarékéngun mawuli miyar sék maki yikama male téndét, ané némbu
raama yindéte Godré wangut, ané némbu raama yitandé. Guni déka jémba
sarékéta déré wangut, guni hanja xéhafi yandan hambuk jémba atéfék akwi
yatanguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka du wali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diré wa,

“Hukémbu di wuni Duna Nyanré mamaka hwendat, wuni deka tambambu
retawuni.

23 Rewut wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God
wandét wuni wambula ramétawuni.” Wungi wandéka deka biya mawuli
némafwi xak dé ya.

Tempelka Jisas dé yéwa hwe
24 Jisas déka duwali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka yéwa

héraakwa du Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa nawulak
dé hwe, o yingafwe?”

25Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé hwe.” Wungi wataka geré wu-
laaye Jisasré wun hundi wahafi téndéka Jisas dé déré wakwexéké, “Saimon,
yingi méni saréké? Ané héfambu rekwa néma du héndéka di yéwa héra? Deka
hémna du takwaka di héra, o nak téfana du takwaka di héra?”

26Wungi wandéka dé Pita wa, “Nak téfana du takwaka male di yéwa héra.”
Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wumwi hundi dé. Néma du deka du takwana
yéwa hérahafindi. Wuni Godna nyan wuni re. Wuni déka geka yéwa hwehafi
yatawuni déka nyan rewukaka sarékéta dé Godwuniré haraki hundi yamba
wakéndé.

27 Wuni tempelka hwehafi yawut, di nanika haraki mawuli xékétandi.
Deka mawuli jémba téndéte, wuni akwi yéwa hwetawuni. Méni ye méni
tukwesekembu xéri hamwi séngwa yaki. Tale hérateméka xéri hamwi hérae
taak husene méni xéri hamwina taakmbu yéwa nak xétaméni. Xétaka hérae
hura yaeméni dika hwetaméni. Hweteméka yéwawu ana yéwa dé,méni akwi
wuni akwi. Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.
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18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma duré
sarékéngwanda néma du re, Godna hémémbu?”

2Wungi wandaka dé Jisas nyan nakré wandéka yae dé deka nyéndékmbu
té.

3 Téndéka dé diré wa, “Mé xéké. Guna haraki saraki mawuli yatakataka
guni yikafre mawuli yatanguni. Guna mawuli yikama nyangwalna mawuli
maki téhafi yandét, guni Godna hémémbu yamba xakukénguni.

4Ané nyan dé déka ximbu harékéhambandé. Dékamawuli jémba dé té. Déka
mawuli téndéka maki deka mawuli jémba tékwa du takwa, di deka ximbu
harékéhafi yata Godna hémémbu reta, néma du takwa retandi. Di nawulak
néma du takwaré akwi sarékéngwandétandi.

5 Du takwa wunika jémba sarékéta ané nyanré yikafre huruta di wuniré
akwi yikafre huru.” Wungi dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna

hundi jémba xéké. Du nak wandét wun nyangwal nak déka hundi xékéta
wuna hundi yatakandét, God wungi wandé duré hurundén haraki saraki
sémbut hasa hwendét, wu némafwi joo dé. Nawulak du di wun duré déka
holéméngimbu némafwi motu gitaka déré yakisandandat, dé wun haraki
sémbut huruhafi yata tukwesekembu naande ye hulingu se hiyandét, wu
yikama joo dé.”

7 “Séfélak du takwa di ané héfana haraki jonduka male sarékéta di wuna
hundika yike ye. Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak wandat,
wuna hundi xékékwa du takwa deka hundi xékéta wunika hu hwendat,
wungi wun du dekamawuliré di haraki huru. Wu némafwi haraki saraki joo
dé. Godwungi wakwa duré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

8 “Guna man tamba haraki saraki joo hurundét, guni wun man tamba
xatéka mé yaki. Guna natafa man natafa tamba male téndét wun haraki
joo huruhafi yata Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna man
yéték tamba yéték téndét guniwun haraki joo hurutaka hukémbu ya yanékwa
hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

9Guni guna dama haraki saraki jooré xétawun haraki joo hurungut, wun
dama hurufuneka mé yaki. Guna natafa dama male téndét wun haraki joo
huruhafi yata Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna dama yéték
téndét guni wun haraki joo hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande
yingut, wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi
wakénguni, ‘Di yikama nyangwal male di. Dika sarékékéme.’ Anwarmbu
rekwa du wuna yafana ensel dika jémba hatindaka guni wungi wakénguni.
Wun ensel wuna yafanamakambu di re, wungi re wungi re.”

12 “Ané sataku hundikamé saréké. Du nak dé séfélak (100) sipsip balika dé
hati. Natafa sipsip bali fakundét, wun du méta yatandé? Dé fakundé sipsip
balika hwakétandé, o yingi maki dé? Déka nawulak sipsip bali némbumbu
wara sata téndat dé diré yatakataka ye fakundé sipsip balika hwakétandé.



Matyu 18:13 49 Matyu 18:23

13Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika némafwimbu mawuli sawuli
yatandé. Dé wali rendé sipsip balika mawuli yata fakundé sipsip balika dé
némafwimbumawuli sawuli yatandé. Mwi hundi wuni guniré we.

14Guni wun hundika sarékéta xékélakitanguni. Wun du sipsip balika jémba
hatindékamaki, anwarmbu rekwa du wuna yafa dé du takwaka jémba hati.
Hatita dé wun yikama nyan faakwa haraki hafwambu rendémboka hélék dé
ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré haraki

hurundét, méni déka ye béni hafu reta méni déré wataméni, ‘Méni wuniré
harakiménihuru.’ Wungiwataménidéré. Nakdu takwaréwun jookayamba
wakéméni. Méni déka ye déréwamét, déménahundi xékétaméniré hurundén
haraki joo yatakandét,wu yikafre dé. Béni yituku natafamawuli hérae jémba
retambéni.

16Dé ména hundi xékéhafi yandét, méni wuna hundika xékékwa du natafa
yétékré akwi hérae guni déka wambula ye déré wambula wataméni, méniré
hurundén haraki jooka. Wungi waméte hanja du nak ané hundi Godna
nyingambu dé hayi: Du yéték hufuk natafa hundi wandat, guni deka
hundika ‘Mwi hundi dé’ natanguni. Nak du wun hundi xékétandi. Hayindén
hundika sarékéta méni du yétékré hérae guni atéfék méniré haraki hurundé
duna hundi xékétanguni.

17 Méni bérré hura méniré haraki hurundé duré hundi wangut, dé guna
hundi xékénjoka hélék yandét, méni wuna hundika xékékwa du takwa
hérangwanda rendat, diré wataméni, méniré hurundén haraki jooka. Wamét
di wun jooka déré wandat, dé deka hundi akwi xékénjoka hélék yandét, guni
atéfék déré watanguni, dé guniré yatakataka yindéte. Nak téfana du akwi,
yéwa héraata haraki sémbut hurukwa du akwi wuna hundika xékéhafi yata
afakémbu rendakamaki, dé akwi guniré yatakataka ye afakémbu retandé.”

18 “Guniré wuni we. Guni ané héfambu téta nak jooka gingut, God déka
getéfambu reta wun jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak jooka
yatakangut God déka getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé. Mwi
hundi wuni guniré we.

19 Nak hundi akwi guniré wuni we. Guna du yéték natafa mawuli
héraata anwarmbu rekwa duwuna yafa Godkawambét, dé bérka hundi xéka
wambénmaki hurutandé.

20 Angi wuni we, du yéték hufuk wunika sarékéta natafa mawuli héraata
natafa hafwambu rendat, wuni deka nyéndékmbu retawuni.” Wungi dé Jisas
wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21 Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayika wuniré

haraki hurundét, wuni déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula yamba
sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun hundi yambu angé yétiyéti angé hufuk
watawuni, o hatika yambu dé?”

22 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wuni yambu angé yétiyéti angé
hufuk wungi waméte wahambawuni. Ména du séfélak yambu méniré
haraki hurundét, méni wungi re wungi re déré angi wataméni, ‘Wun
jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wungi wata wun hundi
yamba yatakakéméni. Wungi wateméka yambu handékénénjoka méni huru-
fatikétaméni.”

23Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma du reta
déka hémka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa, ‘Séfélak jémba
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yakwa duka wuni yéwa hwe. Hwewuka di wunika hasa hwehambandi.
Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate wuni mawuli ye.’

24Wungi wataka dé dika wa, wungi hasa hwendate. Wandéka di du nakré
déka hura ya. Wun du séfélak séfélak yéwa dé héra (10 milion kina).

25Wun du yéwa nawulak hura yahambandé. Wun yéwa hasa hwenjoka dé
hurufatiké. Hurufatikéndéka dé néma du wa, di wun du, déka takwa, déka
nyangwal, déka atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae déka yéwa hasa
hwendate.

26Wungi wandéka dé wun du néma du rendénmbu hwati se wandé dae dé
wa, ‘Néma du, méniwunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbuwuni
ména yéwa atéfék hasa hwetawuni.’

27Wungiwandéka déwun jémba yakwa duna néma du déka saréfanaata dé
déré wa, ‘Reséndé. Wunika hasa hwekéméni. Méni baka yitaméni.’ Wungi dé
néma duwa.

28“Wun jémbayakwaduhafwaré gwandedédéwali jémbayakwadunakré
xé. Wun du tale démbu bangi tamba yéti yéwa dé héra. Hérandén yéwa hasa
hwehambandé. Xétaka dé déré huluke dé déka holéméngimbu hambukmbu
hutukwakéta dé wa, ‘Méni wunimbu héramén yéwa atéfék némbuli hasa
hwetaméni.’

29 Wungi wandéka dé wun du hwati se wandé dae dé wa, ‘Méni wu-
nika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu wuni ména yéwa hasa
hwetawuni.’

30Wungi wandéka hélék dé ya. Hélék yata dé déré hura ye dunamakambu
takataka séndé gembu taka. Take dé déréwa, ‘Méniwuna yéwahasa hwetaka
méni séndé ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé séndé gembu
hwa.

31 “Déwali jémba yandé du xe di dékanémafwimbu saréfana. Saréfanaata di
deka néma duré wun jooka safé.

32Saféndaka dé néma duwandékawundu yandéka dé déréwa, ‘Méniharaki
sémbut hurukwa du méni. Tale méni wuniré wakwexékéméka wunimbu
héraménnémafwi yéwakawuniwa, Reséndé. Wunika hasa yambahwekéméni.

33Wungi wata ménika wuni saréfa na. Métaka méni wuni huruwun maki
méniwali jémbayandéduka saréfanahafiya? Ménidéka saréfanahafiyeméni
haraki saraki sémbut hurukwa duméni.’

34Wungiwataka dé biyamawuliwita déwunduré séndé gembu taka, déka
dudéréhangélihwendate. Takedédéréwa, ‘Wunayéwaatéfékhasahwetaka,
méni séndé ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké. Du nak
guniré haraki hurundét, guni angi watanguni, ‘Reséndé. Wun haraki jooka
wambula yamba sarékékéme.’ Guni wungi wahafi yangut, God hurungun
haraki saraki sémbutkawungi re wungi re sarékétandé. Sarékétawun haraki
saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 Jisas wun hundi wataka dé Galilina héfa yatakataka dé Jordan xérimbu
xaake Judiana héfaré dé yi.

2Yindéka séfélak du takwa di déka hukémbu yi. Yindaka déwun hafwambu
bar hiyandé du takwa akwi séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé
huréhaléké.
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3 Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Nana
hambukhundi yingi déwa? Dunak déka takwaré yatakandét,wungi yikafre
dé, o haraki dé?”

4Wungiwandakadédiréwa, “Métakaguniwunikawakwexékéwun jooka?
Hanja Godna nyingambu du nak wun jooka hundi hayindékawundé xéngu.
Angi dé hayi: Hanja tale God atéfék jondu huratakataka dé du takwaré akwi
dé hurataka.

5Huratakataka dé wa, ‘Du déka yafa ayiwaré yatakataka takwa hérae bér
natafambu retambér. Reta natafa séfi retambér.’

6Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa hérae bér natafambu bér
re. Séfi yéték yingafwe. God gindén joo du nak yamba lukukéndé.” Wungi dé
Jisas diré wa.

7Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi dé wa,
‘Du nak déka takwaré yatakanjoka mawuli ye tale nyinga nak hayitandé,
wun jooka. Haaye léka hweta wandét, lé déré yatakataka yitalé.’ Métaka dé
Moses wungi wa?”

8Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék haraki saraki mawuli xékékwa
du takwa renguka dé Moses gunika wun hundi wa. Hanja God du takwaré
tale huratakandén nukwa di du wungi huruhambandi.

9 Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak du wali haraki sémbut
huruhafi yalét, léka du léré baka yatakataka, dé takwa hésiré hérae, wun du
dé hukémbu hérandén takwawali bér haraki sémbut bér huru.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du di déré wa, “Méni wungi waméka nani
angi saréké. Du déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi baka
téndat,wu yikafre dé.”

11Wungi wandaka dé diré wa, “Du nawulak wungi hurunjoka di hambuk
ya. Baka téndate God dika dé hambuk hwe. Séfélak du baka ténjoka di
hurufatiké.

12Anédudi takwahérahafi ye. Dunawulak deka ayiwadiré hérandakadeka
séfi haraki yandéka di takwa yamba hérakéndé. Du nawulak deka mandé
hérekindat,di takwahéraenyanyambahérakéndi. DunawulakGodna jémbaka
male sarékéta di takwa hérahambandi. Wun hundi xékéta wungi hurunjoka
mawuli yakwa du di wun hundi jémba xékétandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17

13 Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka
anéngambambu tamba take dika Godka wandéte. Hura yindaka di Jisasna du
diré haraki hundi wa.

14Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikama nyangwal di wunika
métaka yanda. Yandat guni diré haraki hundi yamba wakénguni. Godna
hémémbu wulayinjoka mawuli yakwa du takwa di wun yikama nyangwal
maki retandi.”

15Wungiwatadédekaanéngambambu tamba taka. Takatakadéwunhafwa
yatakataka dé yi.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye dé wa, “Godna jémbaka wakwekwa du,
méta yikafre sémbut hura wuni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba
retawuni?”

17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni yikafre jooka wuniré wak-
wexéké? God hafu yikafre sémbut hurundékandé. Méni wungi re wungi re
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jémba renjoka mawuli yata God wandékaMoses wandén hambuk hundi mé
xéké.”

18Wungi wandéka dé wun du wa, “Méta hundi?” Wungi wandéka dé Jisas
wa, “Anéhundi. Du takwaréxiyakéméni. Nakduna takwawali haraki sémbut
hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni.

19Méni ména yafa ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka némafwimbu
mawuli yaméka maki, ména nyémayikaka némafwimbu mawuli yataméni.
Mawuli yata diré yikafre hurutaméni.”

20Wun hundi xékétaka dé wun wayikana du déré wa, “Wun hundi atéfék
xékétawandékamaki wuni huru. Méta joo nak akwi hurutawuni?”

21Wungi wandéka dé wa, “Angi akwi hurutaméni. Méni yikafre xakuwu
nae méni takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jam-
bangwe du takwaka hwetaméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét,
hukémbu méni Godna getéfaré ye wumbu jémba male retaméni. Méni jam-
bangwe du takwaka yéwa hwetaka wambula yae wuna hukémbu yataméni.”

22Wungiwandékawunwayikana du xékétakadéka séfélak jonduhwenjoka
hélék yata déka biyamawuli xak dé ya. Yandéka Jisasré yatakataka dé yi.

23 Dé yindéka dé Jisas déka duré wa, “Xérénjuwi mama du Godna héfaré
wulayinjoka wesékawulayitandé. Mwi hundi wuni guniré we.

24Anéhundi akwiwuniwe: XérénjuwimamaduGodnahéfaréwulayinjoka
mawuli ye, dé némafwi jémba yatandé. Némafwi kamel bali nak nukwa wur
hundafanéndaka ramina yambumbu wulayinjoka mawuli ye yalefu jémba
yatandé.”

25Wunhundi xékétaka Jisasna du sarékéwarékéta di wa, “Xérénjuwimama
du Godna hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki ye jam-
bangwe du takwa Godna hémémbu wulaaye jémba retandi, wungi re wungi
re?”

26Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Du takwa di hafu hambuk yata di
Godnahémémbuwulaaye jémba renjoka di hurufatiké. Godhafu atéfék jondu
hali hurundé.”

27 Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék
yatakataka nani ména jémba yata méni wali yitaka yataka. Wungi huruta,
méta joo hératame?”

28Wungiwandéka dé Jisas déréwa, “Mwihundiwuni guniréwe. Hukémbu
nyir héfa atéfék jondu akwi huli xakundét, wuni Duna Nyan néma duna
yikafre jambémbu reta du takwaka néma du retawuni. Wun nukwa guni
wunadu tambaatéfékyemanyéték, guninémaduna jambémbu reta, Israelna
hém tamba atéfék ye man yéték wun hémka guni néma du reta dika hatitan-
guni.

29 Wunika jémba sarékékwa du takwa wuna jémba yanjoka di deka ge,
nyamangu, bandingu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat, God dika
séfélak séfélak wungi maki jondu hweta diré yikafre hurundét, di jémba
retandi, wungi re wungi re.

30Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi.
Némbuli rekwa séfélak baka du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.”
Wungi dé Jisas wa.

20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa

1 Jisas dé diré ané hundi wa: “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka angi dé: Du nak némafwi wain bangwi tékwa yawi nak dé huru.
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Hurutaka nak ganémba, nukwa xalehafi yandéka ye dé wun yawimbu jémba
yatekwa duka dé hwaké.

2 Hwaka xétaka dé diré wa, ‘Guni ané atéfék nukwa jémba yangut, wuni
guni nak nakéka natafa yéwa hwetawuni.’ Wungi wandéka di wa yawundu.
Yawundu nandaka dé wandéka di déka yawiré yi, déka jémba yanjoka.

3Hukémbu nukwa xalendéka dé wun yawimbu jémba yatekwa du nawu-
lakéka akwi hwaka dé du hérangwandéndaka hafwaré yi. Ye dé xé du nawulak
baka téndaka.

4 Xe dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni. Yangut
wuni guni nak nakéka sékéré yéwa hwetawuni.’

5Wungi wandéka di déka yawiré yi. Nukwa dawimbu téndéka ye dé déka
yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka
di akwi déka jémba yandaka nukwa tengura naande yinjoka yandéka dé du
nawulakéka akwi hwaka xé. Xétakawandéka di akwi di déka jémba ya.

6 Yandaka gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka hafwaré
wambula yedéxédunawulak akwibaka téndaka. Xedédiréwa, ‘Métaka guni
amba nukwa ambu baka té?’

7Wungi wakwexékéndéka di wa, ‘Naniré du nak jémba yambete waham-
bandé.’ Wungi wandaka dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba
yatanguni.’

8 “Hukémbu gan hunyindéka yawina yafa dé jémba yakwa duka hatikwa
duré dé wa, ‘Méni jémba yakwa duré wamét yandat méni dika yéwa hwe-
taméni. Taleménihukémbu yae jémba yandé dukahwetaméni. Hwetakaméni
nyéndék nukwa yae jémba yandé duka hwetaka, hukémbuméni ganémbambu
yae jémba yandé duka hwetaméni.’

9Wungi wandéka dé wungi hwendéka di gérambu yae jémba yandé du déka
yae di nak nak natafa yéwa héra.

10 Hérandaka tale yae jémba yandé du yéwa héranjoka yata xétaka di angi
saréké, ‘Wafewana nani néma yéwa hératame?’ Wungi sarékéta di akwi di nak
nak natafa yéwa héra.

11Hérae di yawina yafa wali waru.
12Waruta angi diwa, ‘Wundedu gérambu yae yalefumale di jémba ya. Nani

tale yae nani ganémbambu jémba tale yataka némafwi jémba yambeka nukwa
dé nana séfimbu xé. Métaka méni ména jémba yandé atéfék duka natafa yéwa
hwe? Wu haraki méni huru.’

13Wungi wandaka dé yawina yafa wumbu téndé du nakré wa, ‘Nyayika,
mé xéké. Wuni guniré haraki huruhambawuni. Ganémbambu guniré angi
wuni wa, Guni wuna jémba yangut, wuni gunika natafa yéwa hwetawuni.
Wungi wawuka guni wun yéwaka guni yawundu na. Wawun maki wuni
gunika hwe.

14 Guni guna yéwa hérae hura getéfaré yitanguni. Wuni wuna mawuli
yawukangalambu hukémbu yae jémba yandé duka akwi gunika hwewun
yéwamaki male hwetawuni.

15Wuwuna jémbadé. Wuwunayéwadé. Gunidikahwewunyéwakayamba
bulékénguni. Wuni diré yikafre huruta yandan yikama jémbaka némafwi yéwa
hwenjokamawuli yawuka,métaka guniwunikaharaki hundiwe?’ Wungi dé
yawina yafa wa.”

16 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Wungi maki di hukémbu yaakwa du
takwa di tale wulayitandi. Tale yikwa du takwa di hukémbu wulayitandi.”
Wungi dé Jisas wa.
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Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemréwarinjokayita dédékadu tambaatéfékyemanyéték
diré male hura dé di wali hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Mé xéké. Némbuli
Jerusalemré nani wari. Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du
akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré dika hwendat wuni deka tambambu
retawuni. Rewut di wuniré xiyandate watandi.

19 Wandat nak téfana du wuniré hérae wuniré haraki hundi wata rami
yoombu xiyataka wuniré xiyae mimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae
nukwahufuk yindétGodwandétwambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka
duré wa.

Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45

20 Sebedina nyan yéték bérka ayiwa lé bérré hura yi Jisaska. Ye héfambu
hwati se wandé dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte.

21Wakwexékéléka dé Jisas wa, “Métaka nyénimawuli ye?” Wungi wandéka
lé déré wa, “Hukémbuméni du takwaka néma du reta méniwamét bérwuna
nyanyétéknakménayika tambambu,nakménaaki tambamburetambér. Bér
wumbu reta nawulak du takwaka néma du retambér.”

22 Wungi waléka dé wa, “Guni wuniré wakwexékénguka jooka
xékélakihambanguni. Béniwuna satewuka hanyandémbu hali sambé?” Wungi
wata dé déka hératendéka hangélika dé wa. Wungi wandéka bér wa, “Xéxé.
Hali sana.”

23Wungiwambékadéwa, “Wunahanyandémbu satambéni. Wumwihundi
dé. Hukémbu héndé wuna yika tamba, héndé wuna aki tambambu rete?
Wuniwun jooka yambawakéwuni. Wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa
duka wuna yafa hanja dékamawulimbu dé waséke.”

24Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba yétiwun jooka xékéta di bérré
rékambambuwa.

25 Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xékélaki. Nak
téfananémadudidekadu takwakahambukmbuyasandatadiwa, dekahundi
jémba xékéta deka jémba yandate.

26-27 Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wali rekwa du
nak Godna makambu néma du renjoka mawuli yata, dé guna jémba yakwa
du retandé. Reta dé guna hundi xékétawangukamaki yatandé.

28 Wuni Duna Nyan wungi wuni ya. Nak du takwaka jémba yata diré
yikafre hurunjokawuni ya. Du takwawunika jémba yandate yahambawuni.
Wuni hiyae séfélak du takwaré Satanéna tambambu hérawut, di God wali
jémba rendate wuni ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43

29 Jisas déka du wali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélak du takwa di
déka hukémbu yi.

30 Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu bér re. Reta bér hundi
xéké, Jisas yambumbu yindéka. Xéka bér wa, “Ménawa, Devitna mandéka.
Anikamé saréfa na.”

31Wungi wambéka di wunde du takwa bérka haraki hundi wa, bér nakélak
rembéte. Haraki hundi wandaka bér hambukmbu wambula wa, “Ménawa,
Devitnamandéka. Anikamé saréfa na.”

32Wungi wambéka wumbu téta dé Jisas wa, déka yambéte. Wandéka déka
yambéka dé wa, “Béniréméta yawute bénimawuli ye?”
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33 Wungi wandéka bér wa, “Néma Du, méni aniré huréhalékémét, ani
wambula xénjoka ani mawuli ye.”

34 Wungi wambéka dé bérka saréfa naata déka tamba bérka damambu
takandéka dé bérka dama bari yikafre yandéka xe bér Jisas wali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisasdékaduwali JerusalemréwarinjokayediBetfagexaku. Wungetéfa
Oliv némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa dé Jisas déka du
yétékré wa, “Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki bali yéték témbét.
Ayiwadonki bali lékanyanwalimimbu lékindakabér té. Xétakabéniwumbére
donki bali yéték lukwa béni hura yatambéni.

3 Lukwambét du nak wun jooka béniré wakwexékéndét, béni angi
watambéni, ‘Nana Néma Du dé wumbére donki balika mawuli ye.’ Wungi
wambét dé bari yawundu natandé, béniwumbére donki hura yambéte.”

4 Jisas wungi wandéka hanja rendé profet Godna nyingambu hayindén
hundi mwi hundi dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.
Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bérwandénmaki yi.
7 Ye bér ayiwa donki bali léka nyan wali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa

yandéka sama témbén nukwa wur lafe bér donki balina bunungulmbu bér
taka. Takambéka dé Jisas donki bali nyanéna bunungulmbuwara re.

8Re yindéka di séfélak du takwa nukwawur di yambumbu xélitaka di yam-
bumbu taka. Takandaka du nawulak di téfa téménga xatéka di yambumbu
taka.

9Takataka di du takwa nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu
yita hambukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10 Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun
getéfambu rekwaatéfékdu takwadéréxewaréngénadiwa, “Wuhéndédudé?”

11Wungi wandaka di dé wali yandé du takwa di wa, “Ané Profet déka xi
Jisas dé. Dé Galilina héfambu dé yae. Déka getéfaNasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka.
Xétaka dé diré héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata tempelna yéwa
hwekwa duna jambé yanguréka yaki. Yangurékéta dé xiyae Godka hwe-
tendaka nyamwe afwi hwekwa du rendanmi jambé xasémeka yaki.

13Yakita dé diréwa, “Godna nyingambu angi déwa, ‘Wuna ge dé du takwa
wunika yaata hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé God wa. Wun hundika guni
sarékéhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa
duna gemaki dé té.” Wungi dé Jisas diré wa.
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14 Jisas tempelmbu téndéka di dama hiyandé du takwa nawulak, man
haraki yandé du takwa nawulak akwi wungi di déka ya. Yandaka dé diré
huréhaléké.

15Huréhalékéndéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di xé. Xe
di xéké, nyangwal tempelmbu hambukmbu wandaka. Angi di wa, “Devitna
mandékananika dé yae. Wuyikafre dé.” Wungiwandaka di xékéta Jisaswun
du takwaré huréhalékéndéka xétaka di dékamawuli wi.

16Mawuliwita di déréwa, “Ménikawandaka hundiméni xéké, o yingafwe?
Wungi wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké.
Wu yikafre hundi di we. Wungi watendaka Godna nyingambu angi dé wa:
God méni yikama nyangwalka akwi munya sakwa nyangwalka akwi méni
wa, di ména ximbu jémba harékéndate. Wun hundika yike guni ye, o yingi
maki dé?”

17Wungi wataka Jisas diré yatakataka Jerusalem yatakataka dé Betaniré
yi. Ye dé wumbu hwa.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisas wumbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka yam-
bumbu yindéka dé hénoo ya.

19 Yandéka yita dé xé hambingal maki mi nak yambu gambémbu téndéka.
Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe dé angi saréké, “Séfélak ganga téndéka
sék dé xaké wana. Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék
géle sanjoka yi. Ye wun misék nawulak xaka téndéka xéhambandé. Ganga
male téndékadéxé. Xétadéwa, “Anémimbusékwambulayambaxakékéndé.”
Wungi wandéka dé wunmi bari réka ya.

20Yandéka Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki ye dé wunmi
bari réka ya?”

21 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni
Godka jémba sarékéta watémbéréhafi yata guni wun mika wawun maki
watanguni. Guni wangut, mi réka yatandé. Wun joo male hurukénguni.
Nawulak joo akwi hurutanguni. Ané némbu ye némangumbu naande yindéte
wangut, dé ye némangumbu naande yitandé.

22Guni Godka jémbamale sarékéta déré wangut, dé gunika atéfék jonduka
wangunmaki hwetandé.” Wungi dé déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du tak-
waré Godna jémbakawakwe. Wakwendéka dé prisna néma du akwi, getéfana
néma du akwi yae di Jisaska wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya?
Héndé hweménikawun jémba?”

24 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wak-
wexékétawuni. Wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa wangut, wuni guna
hundi hasa watawuni.

25Guniméwa. Héndéwa Jonkadé du takwaré guré husandandéte? Goddé
wungi wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” Wungi wakwexékéndéka
didihafubulétawarutadiwa, “Naniangiwambet, ‘Goddéwungiwa.’ Wungi
wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhambanguni?’

26Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani du
takwaka roota wungi wakéme. Séfélak du takwa di Jonka wa, ‘Godna profet
nak dé. Wumwi hundi dé.’ Wungi di we.”
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27 Wungi bulétaka di yéna yata Jisasré wa, “Nani xékélakihambame. Wun
jooka wakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi gunika yamba
wakéwuni,wunika jémba hwendé duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Yingi guni saréké?

Du nak dunya yéték dé héra. Nak nukwa dé maka dunyaka ye dé wa, ‘Wuna
nyan, némbuliméni ye wunawain yawimbu jémba yataméni.’

29Wungi wandéka dé déka nyan wa, ‘Wuni hélékwuni ye.’ Wungi wataka
hukémbumawuli yata dé wun yawimbu jémba yanjoka dé yi.

30Wun du ye dé maka dunyaré wandén maki dé déka mwi dunyaré wa.
Wandéka dé nyan wa, ‘Xéxé. Némbuli yitawuni.’ Wungi wataka yawimbu
jémba yanjoka yihambandé.

31 Wumbére yéték nyan héndé yafana hundi xéké?” Wungi wandéka di
wa, “Maka dunya.” Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa, di tale
Godna hémémbu wulayitandi. Wulayindat guni hukémbu wulayitanguni, o
yingafwe?

32 Guré husandakwa du Jon yae dé wa, ‘Guni haraki saraki mawuli
yatakatakaGodnahundi jémbaxékétanguni.’ Wungiwandéka guni dékahundi
xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka di yéwa héraakwa haraki du, yambumbu
tékwa takwa akwi di déka hundi xéké. Xéka hurundan haraki saraki sémbut
yatakataka di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka xe guni hurundan maki
huruhambanguni. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi ye déka
hundi xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi
akwi mé xéké. Du nak dé wain bangwi tékwa yawi nak huru. Séndé gitaka
dé wain bangwi se. Setaka dé hukémbu wain hulingu hérae sanjoka wain
sék gurikésande akinjinyindate dé wekwa motumbu xa. Xataka dé yawika
hatindate séményi ge nak dé to. Totaka déwun yawika hatita yawimbu jémba
yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé dé wali reta jémba yakwa duka dé
nawulak wa, di yawika hatikwa duka yindate. Dé wain sék nawulak
hwendat hura yandate démawuli ya.

35 Yata wandéka déka jémba yakwa du yindaka di yawika hatikwa du diré
xétaka nakré xiyae, nakré xiyandaka hiyandéka, di nakré motumbu naake
xiya.

36 Xiyandaka hukémbu dé yawina yafa déka jémba yakwa du nawulakré
akwi wandéka di yi. Séfélak duré wandéka di yi. Yindaka di yawika hatikwa
du diré wungi male di xiya.

37“Xiyandakahukémbudéyafa dékamawulimbudéwa, ‘Diwunadunyana
hundi xékétandi.’ Wungiwataka dé déka nyanréwandéka dé yawika hatikwa
duka yi.

38 Yindéka di yawika hatikwa du déka nyanré xe di di hafu hundi bulé.
Buléta di angi wa, ‘Yawina yafa hiyandétwun nyan déka yafana atéfék jondu
hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi hératame.’

39Wungi wataka di déré huluke di yawi yatakataka hafwaré hura gwande
di déré xiyandaka dé hiya.”

40Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Hukémbu
yawina yafa yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?”
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41Wungiwakwexékéndékadi déréwa, “Déyaewundeharaki saraki sémbut
hurundé duré xiyatandé. Wungi hurutandé. Xiyae nawulak dukawun yawi
hwetandé, di yawika hatindate. Hwendét hukémbu wain sék géli nukwa di
wunwain sék géle déka hwetandi.” Wungi di Jisasré wa.

42Wungi wandaka dé diré angi wa, “Xiyandan nyanka Godna nyingambu
angi dé wa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka

re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé.

Wun motu rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu hérae
takandéka dé ge jémba té. Téndéka nani xéta nani yikafre mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni.
43 Wun hundika guniré wuni we. Hanja guni Juda Godna hémémbu

guni re. Reta guni déka jémbaka hélék ye. Hélék yangut God wandét guni
déka hémémbu rehafi yangut nak téfana du takwa déka hémémbu xakutandi.
Wunde du takwa déka jémba jémba yatandi.

44Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé.
Wunmotu duna séfimbu xakre wun duré yawulalama yakitandé.” Wungi dé
Jisas wa.

45Wun hundi wandéka di prisna néma du akwi, Farisi akwi wun sataku
hundi yétékéka xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa.

46Wungi xékélakita diwa, “Nani déré hura séndé gembu takatame.” Wungi
wata di angi wa, “Atéfék du takwa di wa, ‘Jisas dé profet nak dé.’ Wungiwan-
daka nani déré hura séndé gembu takambet, di naniré haraki hurutandi.”
Wungi wataka wun du takwa diré wungi haraki hundi wandamboka roota
di Jisasré huruhambandi.

22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa.
2 “God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak

dé re. Déka dunya takwa héranjoka yandéka dé wandéka di némafwi hénoo
humbwe sanjoka ya. Yandaka wun néma du dé séfélak du takwaré wa,
di hukémbu yae di wali hénoo sandate. Wandéka déka du takwa di hénoo
humbwi.

3Humbwindaka dé déka jémba yakwa duré angi wa, ‘Guni atéfék getéfaré
yita wawun du takwaré watanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’ Wungi
wandéka di ye wandaka wunde du takwa yanjoka hélék di ya.

4 Hélék yandaka wun néma du dé déka jémba yakwa du nawulakré akwi
wa, ‘Guni ye guni hanja wawun du takwaré angi watanguni: Mé xéké. Nani
hénoo buhumbwikwa. Némafwi bulmakau baliwali, mwiwuléndé bulmakau
bali nyanwali nani xiyae tu. Atéfékhénoohumbwimbeka dé re. Gunimé yae
sa. Wungi diré watanguni.’ Wungi wandéka di wandénmaki yi.

5Di yewandaka diwun hénoo sanjoka hélék di ya. Hélék yata deka jémbaka
male di saréké. Nak raama dé déka yawiré yi. Yindéka nak raama yéwa
héranjoka jémba yanjoka dé yi.

6 Yindéka nawulak raama di néma duna jémba yakwa duré huluke diré
haraki huruta di diré xiyandaka di hiya.

7Hiyandaka dé néma du mawuli wita dé déka xi warekwa duré wandéka
ye di déka jémba yakwa duré xiyandé duré atéfék xiyasanda. Xiyaata di deka
getéfa yambu tusanda.
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8Hukémbu dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Nani hénoo humbwim-
beka dé re. Yandate wawun du takwa di yikafre du takwa yingafwe, nana
hénoo satekwa.

9 Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu téta atéfék xétenguka du takwaré
angi watanguni: Mé guni yae humbwimben hénoo sa. Wungi watanguni
diré.’

10Wungi wandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu téta di xéndan
du takwaré wa, yandate. Yikafre sémbut hurukwa du takwa akwi, haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaré akwi di wa. Wandaka yae di takwa
hérandé duna yafana gembu re. Rendaka wun ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré wulayi.
Wulaaye dé yikafre male nukwa wur sandahafi yandé du nak rendéka. Nyo
nukwawurmale dé sanda re.

12Rendéka dé néma du déré wa, ‘Nyayika, métaki nae méni yikafre nukwa
wur sandahafi yeméni angiré gwande?’ Wungiwandékawunduhundi hasa
wanjoka dé hurufatiké.

13 Hurufatikéndéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Guni wun
duré huluke déka man tamba giya guni hafwaré yakisangwandétanguni.
Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wumbu reta dé néma hangéli
héraata hambukmbu géraata némbi titandé.’

14Wun sataku hundika mé saréké. God séfélak du takwaka dé wa. Wungi
wataka dé nak nakré dé waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15Hukémbu di Farisi nawulak ye di di hafu hundi bulé. Buléta di wa, “Nani
Jisasré nawula jookawakwexékémbet, dé haraki hundi hasawatandéwana?
Dé haraki hundi wandét, nani déré hura séndé gembu takatame.”

16Wungi wataka di deka du nawulakré akwi Herotna du nawulakré akwi
wandaka di Jisaska ye di wa, “Néma du, méni naniré Godna jémbaka méni
wakwe. Méni mwi hundi male wata naniré Godna hundika jémba méni
wakwe. Méni natafa hundi male méniwa, néma du takwa, baka du takwaka
akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi nani xékélaki.

17Méni wungi yata némbuli méni naniré mé wa. Yingi méni saréké? Nana
hambuk hundi yingi dé wa? Nani yéwa Romna néma duka hwetame, o
yingafwe?”

18Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli dé xékélaki. Di deka mawulimbu
angi di wa, “Némbuli dé haraki hundi wandét, nani déré séndé gembu
takatame.” Wungi wandaka Jisas xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa
du guni. Métaka guni wunika wungi wakwexéké?

19Guni Romka hwenguka yéwa nakwunikamé hura yangut xéwu.” Wungi
wandéka di wun yéwa nak hura ya déka.

20 Hura yandaka dé diré wa, “Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé?
Héna xi di ané yéwambu hayi?”

21 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar dé.”
Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Sisarna jondu Sisarka mé
guni hwe. Godna jondu Godkamé guni hwe.”

22Wungi wandéka di wun hundi xékéta waréngéna di saré waréké. Saré
warékéta di déré yatakataka di yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40
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23Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké. Wunde
du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba
ramékéndi.”

24 Jisaska wakwexékéta di angi wa: “Néma du, méni du takwaré Godna
jémbakaméniwakwe. Méniané jookananiréméwa. HanjaMoses angi déwa,
‘Du nak takwaré hérae nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi wule takwaré
hératandé. Hérandét nyan héralét wun nyanka watandi, Nyamana nyan dé.
Wungi watandi.’ Wungi déMoses wa.

25Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé yétiyéti angé hufuk
di nana nyéndékmbu re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.
Hiyandéka déka bandi dé wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.
Hiyandékanakbandi akwiwule takwaréhéraenyanhérahafiyedé akwihiya.

26Hiyandéka atéfék bandinguwungimale léré hérae di atéféknyan hérahafi
ye di akwi hiya.

27Hiyandaka hukémbu lé wule takwa hiya.
28Némbuli naniré mé wa, hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka. Wun

nukwa wule takwa héndé wali retalé? Hanja wun nyamangu bandingu
atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusi Jisasré wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rendé
hundika xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka akwi
xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké.

30HukémbuGodwandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu reta
déka ensel maki retandi. Reta du di takwa yamba hérakéndi. Takwa di du
yamba humbwikéndi.

31Hundi nawulak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. God
guniré wandéka déka nyingambu rendé hundi nawulak xétaka guni jémba
sarékéhambanguni.

32 God dé wa, ‘Wuni Abrahamna God, Aisakna God, Jekopna God wuni.’
Wungi wandéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli
rekwa duna God dé. Wunde du di hiyae Godna makambu huli du di re.
Wungi nani xékélaki.”

33Wungiwandékawumbu téndé du takwawunhundi xékétadékahundika
waréngéna di saré waréké xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31

34 Wun hundi wandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi
xékétaka yae di di wali hérangwanda re.

35 Rendaka dé di wali reta hambuk hundika xékélelakikwa du nak Jisasré
hurukwexénjoka dé déré angi wakwexéké,

36 “Néma du, méni Godna hundika méni naniré wakwe. Nana hambuk
hundimbuméta néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?”

37 Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna Néma Du Godka
némafwimbumawuli yatanguni. Yatagunidéréwangutdégunamawuli, guna
hamwinya, gunamawuli sarékéka dé néma du retandé.

38Wun hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé.
39 Nak néma hundi akwi wungi male dé. Angi dé wa, ‘Guni guni hafuka

némafwimbu mawuli yanguka maki guna nyémayikaka némafwimbu mawuli
yatanguni. Yata diré yikafre hurutanguni.’

40Wumbére hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé.
Guni wun hundi xékéta wandén maki huruta guni Moses wandén hambuk



Matyu 22:41 61 Matyu 23:8

hundi akwi Godna profet wandan hundika akwi guni xéké.” Wungi dé Jisas
wa.

Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44

41Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké,
42 “Guniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais, dé yingi maki du

dé? Yingi guni déka saréké? Dé hénamandéka dé?” Wungi wakwexékéndéka
di déré wa, “Dé Devitnamandéka dé.”

43Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka
Godna Hamwinya Devitna mawulimbu wulaaye téndéka Devit dé Kraiska
angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi wata dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
Wungi dé Godwa.
45Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi maki
dé Krais Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta Devitna néma du
akwi dé re, o yingi maki dé?”
46Wungiwandékadi Jisasna hundi hasawanjoka di hurufatiké. Wunnukwa
di déré hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo. Hukémbu akwi di déka
wambula wakwexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi déwa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa.
2Angi dé wa: “Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén

hambuk hundika di jémba xékélaki.
3 Xékélakindanka sarékéta guni deka hundi xékéta wandan maki hurutan-

guni. Huruta guni di hurundakamaki hurukénguni. Di séfélak hundi wata di
wandanmaki huruhambandi.

4Du nak séfélak jondu yatandéka nak du yae nawulak xak akwi takandéka
maki, Farisi akwi xékélelakikwa du akwi di hambuk jémba nawulak akwi du
takwaka di hwe. Hweta di diré angi wa, ‘Guni ané hambuk hundi atéfék
xékéta wandén maki hurutanguni.’ Wungi wandaka di wun hundi xékéta
wandénmaki hurunjoka némafwi jémba di ya. Yandaka di dika saréfa nahafi
yata diré yikafre huruhambandi.

5 Atéfék du takwa diré xéta dika ‘Yikafre du dé’ nandate di mawuli ye.
YataGodnahundinawulaknyingambuhaayediwunnyingadekamakambu
akwi deka tambambu akwi di gi. Gitaka di yikafre séményi yoo di deka
nukwawurna wambumbu léki.

6 Di nak du wali hénoo sata di yikafre hafwaka hwakéta du takwana
makambu renjoka di mawuli ye, di xéta deka ximbu harékéndate. Di Godna
hundi buléndaka geré wulaaye néma duna hafwambu renjoka di mawuli ye.

7 Di du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakandat du takwa
diré xéta angiwandate dimawuli ye: ‘Nananémaduandéyae. NaniréGodna
hundika wakwekwa du di.’ Wungi wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfékwuna hundika
xéka nyama bandi guni re. Rengut guna nyama bandi gunika yamba
wakéndi, ‘Naniré Godna hundika wakwekwa du di.’ Wungi wakéndi, wuni
hafu guniré Godna hundika wakwekwa duwuni.
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9 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé natafa male dé. Rendéka guni ané
héfambu rekwa duka ‘Nana yafa dé’ nakénguni.

10 Guna néma du wuni God wasékendén du Krais wuni. Wungi xékélakita
guni nak duka, ‘Nana néma du dé’ nakénguni.

11 Guna du nak néma du renjoka mawuli yata dé guna jémba yakwa du
retandé.

12Dekaximbuharékékwadu takwahukémbuGodwandétdi bakadu takwa
retandi. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu God wandét di
néma du takwa retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika akwi dé

angi wa: “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna
yakwa du guni. Séfélak du takwa Godna hémémbu xakunjoka di mawuli
ye. Yandaka guni hundi wanguka xékéta di Godna hémémbu xakunjoka di
hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni du hiya takwana jondu atéfék guni héra. Hérae guni yéna
yata némafwi hundi Godka wa, nawula du takwa guniré xe guna ximbu
harékéndate. Wungi hurungut némafwi xakéngali gunimbu xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni afaké yambumbu yita némangumbu yita guni guna hundi
xékétekwadunakékagunihwaké. Hwakaxéngukawunduguna jémbayandéte
déré wakwenguka dé séfélak haraki saraki sémbut huru. Hurundén haraki
saraki sémbutgunahurungunharaki saraki sémbutrédé sarékéngwandé. Guni
akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka hurufatikéndéka
maki, guni du takwaré yikafre yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni
xékélakina! Guni angi guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka tempelna
ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata wun
hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu takandan gol motumbu
wasékérékéndat,wu néma joo dé. Wandanmaki hurutandi. Hukémbu di wun
hundi yamba yatakakéndi.’

17Guniwungiwata guni damahiyandéwangété du guni. Méta joo némafwi
joo dé, tempel dé, o wun tempelmbu rekwa gol dé? Wun gol tempelmbu
rehafi yata dé baka gol xakutandé.

18 Guni angi akwi guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka hamwi xiyae
Godka hwendaka jambéna ximbuwasékérékéndat,wubaka joo dé. Hukémbu
dimawuli yatawunhundi yatakatandi. Di jémbanakyanjokawun jambémbu
hwandé hamwina ximbu wasékérékéndat, wu néma joo dé. Wandan maki
hurutandi. Wun hundi yamba yatakakéndi.’

19Guni wungi wata guni dama hiyandé du guni. Méta joo némafwi joo dé,
Godka hwendan hamwi dé, o Godka hwendaka hamwi hwandé jambé dé?

20 Hamwi xiyae Godka hwendaka jambé wu Godna dé. Wun jambémbu
hwandé hamwi akwi Godna dé. Du wun jambéna ximbu wasékérékéta di
wun jambémbu hwandé hamwina ximbu akwi di wasékéréké.

21 God tempelmbu dé re. Du tempelna ximbu wasékérékéta di Godna
ximbu akwi di wasékéréké.

22 God déka anwarmbu rekwa getéfambu dé re. Du Godna getéfana
ximbu wasékérékéta di God rendéka jambéna ximbu di wasékéréké. Wungi
wasékérékéta di Godna ximbu akwi wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també Godka hwe.
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Wungi hweta guni atéfék nyaa akwi wungi male guni nak també Godka
hwe. Nyaa néma joo yingafwe. Wu yikama joo dé. Guni wun yikama
jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk hundimbu rekwa néma jooka
sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre huruhambanguni. Guni
nawula du takwaka mawuli yata saréfa nahambanguni. Guni Godka jémba
sarékéhafi yata guni hurunjoka wangunmaki huruhambanguni. Guni guna
jondu tamba yétékmbumune tambéGodkahwengut, wu yikafre dé. Wun joo
yatakakénguni. Wun yikama joo huruta guni wayika male wawun némafwi
joo akwi huruta guni jémba retanguni.

24 Guni dama hiyandé du dé du nakré yambu wakwenjoka huru-
fatikétanguni. Guni yikama joo hurunjoka guni hambukmbu jémba ye.
Néma joo hurunjoka guni yike guni ye. Yike yata ané du maki guni huru.
Dé hulingu tuwa sanjoka nyéngwi gumbu hwandéka xékélake dé héreki.
Hérekindékadé kamel bali gumbuhwandéka xékélakihafi ye dé atéféknyéréké.

25 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwadu
guni. Guni aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také yakwanyiham-
banguni. Yakwanyihafi yanguka také haraki dé té. Guni guna séfika male
sarékéta guni du takwana séfélak jondu sélé héranguka guna mawuli haraki
dé té,wun akina také haraki tékwangala.

26Guni Farisi, guni dama hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také
yakwanyitanguni. Wungi yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du
guni. Guni fusa réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun hwandafu
takumbu di yikafre jondu taka. Takandaka nawula du takwa xe wun
jondukamale sarékétadiwa, ‘Wuyikafre dé.’ Wungiwata di andélahwanda-
fumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki jonduka akwi xékélakihambandi.

28Guni wungi maki guni. Du takwa guniré xéta di wa, ‘Wu yikafre sémbut
hurukwa du di.’ Wungi wata di xékélakihambandi, guna mawulimbu haraki
tékwaka. Xékélakihafi yandaka guni yéna yata haraki saraki sémbut guni huru.

Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
29 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa

du guni. Godna profet, nawula yikafre sémbut hurukwa du akwi hanja re
hiyandaka réméndaka guni réméndan hafwambu yikafre jondu taka.

30 Takataka guni wa, ‘Nani nana mandéka rendan nukwa reta, nani, di
hurundanmaki, Godna profetré yamba hali xiyakwa.’

31 Wungi wata guni diré xiyandé duna mandéka nanguka guna mawuli
dekamawuli maki dé té.

32Téndékadi haraki saraki sémbuthurundanmaki, guni akwi haraki saraki
sémbutmé guni huru, wun sémbut sukwekéndéte.

33 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni. Guni du nakré tikwa
hambwe maki reta guni haraki saraki sémbut guni huru. God wandét guni
haraki hafwaré yitanguni. Nak hafwaré yaange yinjoka hurufatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna
hundika wakwekwa du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki. Di
yandat guni nawulakré xiyatanguni. Nawulakré xiyae mimbu hatekatan-
guni. Nawulakré guni Godna hundi buléndaka gembu rami yoombu xiyatan-
guni. Nawulakré nambwangut, di nak nak téfaré yitandi.

35Guni wungi hurungut God hurungun haraki saraki sémbut guniré hasa
hwetandé. Hanja gunamandéka séfélak yikafre sémbuthurundédurédi xiya.
TaleKeindékabandiAbelrédéxiya. Xiyandékagunamandékayikafre sémbut
hurukwa duka hélék yata di diré xiya. Xiyae ye di hukémbu Berekiana nyan
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déka xi Sekaraiaré akwi di xiya. Dé Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré
xiya.

36 Mwi hundi wuni guniré we. God hurundan haraki saraki sémbutka
sarékéta guni deka mandékaré hambukmbu hasa hwetandé. Guni ané
nukwa rekwa du, hurundan haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa
hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni Godna

profetré guni xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka guni diré
motumbu xiyanguka di hiya. Gunika wuni saréfa nae. Séra héralén nyanka
sarékto reta dika jémba hatiléka maki, wuni séfélak nukwa guniré yikafre
huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli yawuka guni
wunika hélék ye.

38 Mé xéké, hukémbu du nawulak yae guna getéfaré haraki hurutandi.
Haraki hurundat guni wumbu yamba rekénguni. Guna getéfa baka hafwa
tétandé.

39 Wuni guniré angi wuni we. Guni wuniré wambula yamba xékénguni.
Hukémbu guni wunika angi watanguni, ‘God wandéka dé wun du ya. Nani
déka ximbu harékétame.’ Wungi wangut wuni wambula yawut guni wuniré
wambula xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di déré
wa, “Mé xé. Ané ge yikafre ge dé.”

2Wungi wandaka dé diré wa, “Xéxé, némbuli wun ge yikafre dé. Yikafre
moturé takandakanani xé. Mwihundiwuni guniréwe. Hukémbuduyae ané
geré haraki hurutandi. Haraki huruta di wunde motu hérae yakisandandat,
wunmotu nakmotu takumbu yamba hwakéndé.”

3Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé wari.
Wara rendéka déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré mé wa.
Yimba nukwa tempelré haraki hurutandi? Méta joo tale yandét, xétaka
angi watame, ‘Xéxé, némbuli Jisas wambula yatendéka nukwa bari yatandé.
Yandét ané héfa bari hényitandé.’ Yimba nukwa nani wungi watame?”

4Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Xékélaki
naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni.

5 Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka mawuli yatendakaka wuni wun
hundi wuni we. Yéna yata wuna ximbu wata di nak nak angi watandi,
‘Wuni Godwasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yéna
yandaka hundi xékétandi.

6 Séfélak du waretandi. Warendat nawulak du warendakaka bulétandi.
Buléndat xékéta guni rookénguni. Di wungi hurundat, hukétéfi nukwa bari
yamba yakéndé.

7 Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali
waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hémwali waretandi. Séfélak
héfambu du takwa hénoo wali re hiyatandi. Séfélak héfambu séfélak nukwa
némafwi nono yatandé.

8 Wun xakéngali wu takwa nyan tale héranjoka yikama hangéli hérandaka
maki dé. Détakwa némafwi hangéli hurutendaka maki, hukémbu némafwi
xakéngali akwi xakutandé.”
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9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika hélék
yatandi. Yata guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiyatandi.

10 Wun nukwa séfélak du takwa wunika hu hwetandi. Séfélak du takwa
deka du takwaka hélék yata diré dekamamaka hwetandi.

11Hukémbu séfélak du yae nak nak yéna yata angi watandi, ‘Wuni Profet
wuni.’ Wungi wata yéna yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi.

12 Séfélak du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di
yikafre mawuli yatakataka di nak du takwaka némafwimbu mawuli yamba
yakéndi.

13Wunnukwawunadu takwadekamawulimbuhambukyatawuna jémba
hurundat, hukémbu God diré hérandét di dé wali jémba retandi, wungi re
wungi re.

14 Wuna du takwa atéfék getéfaré yita atéfék héfambu rekwa du takwaré
wuna hundi angi watandi, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitandé.’
Wungi wandat hukémbu hukétéfi yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé Jisas
wa.

15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak déka xi
Daniel dé ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel nyéndémbu
haraki saraki joo nak takatandé. Takandét tempel haraki ye baka tétandé.
Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. (Guni ané nyinga xéta ané
jooka jémba sarékétanguni.)

16Xétawunnukwa guni Judiambu rekwadu takwa guna getéfa yatakataka
némburé bari yaange yitanguni.

17 Wun nukwa hafwambu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka
jondu héranjoka deka geré wambula yamba yikéndi. Baka yaange yitandi.

18 Yawimbu tékwa du takwa getéfaré wambula ye nukwa wur nawulak
akwi yamba hérakéndi. Bari yaange yitandi.

19 Wun haraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa
takwa bari yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae.

20Wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni
bari yaange yitanguni? Wun haraki nukwa baka hwa nukwambu yandét,
yingi maki ye guni bari yaange yitanguni? Yitengukaka sarékéta guni Godré
watanguni, wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu akwi baka hwa
nukwambu akwi yahafi yandéte.

21Wun nukwa némafwi xakéngali xakutandé. Wun xakéngali atéfék néma
xakré sarékéngwandétandé. Hanja God atéfék jondu huratakandén nukwa
wungi maki xak nawulak xakuhambandi. Némbuli akwi hukémbu akwi
wungi maki xak wambula yamba xakukéndé.

22Wun némafwi xakéngali xakundét God dé wasékendén du takwaka saréfa
naatawandétwun xakéngali bari hényitandé. Wungiwahafi yandét atéfék du
takwa hiyatandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé. God
wasékendén du Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi yamba
xékékénguni. Di yéna di ye.

24 Séfélak yénataka Krais akwi yénataka profet akwi xakutandi. Xaakwa di
God wasékendén du takwaré yéna yanjoka di nak maki nak maki hambuk
jémba akwi, hanja xéhafi yangun hambuk jémba akwi yatandi. Di God
wasékendén du takwaré yéna yanjoka hurufatikétandi.

25 Guniré wuni we, hukémbu xakutekwa jonduka. Hukémbu wun jondu
xakundét guni xéta xékélakita guni deka hundi xékékénguni.”

26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén du Krais
dé du rehafi hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun hafwaré yikénguni.
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Di guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén du Krais wun gekombu dé re.’
Wungi wandat, guni deka hundi xékékénguni.

27WuniDunaNyanwambulagayawut, atéfékdu takwaxétandi. Nyir tulem
nandéka atéfék du takwa xéndakamaki, guni atéfékwuni gayawut xétanguni.
Wungi xétengukaka sarékéta guni deka yénataka hundi xékékénguni.”

28 Wungi wataka dé Jisas ané hundi wa, “Barokwaru jindaka xéta guni
xékélaki, hiyandé hamwi nak rendéka. Wun jooka xékélakinguka maki, guni
wawun joo xéta xékélakitanguni,wuni wambula yatewukaka.”

29 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari
nukwa xéhafi yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét,
hunkwari nyirmbu xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu
séngénéta yitaka yatakatandi.

30 Yitaka yatakandat, ané héfambu rekwa atéfék du takwa hanja xéhafi
yandan hambuk joo xétandi nyirmbu. Xewunika xékélakita gératandi. Géraata
di wuni Duna Nyanré xétandi. Wuni némafwi hambuk wali yaata nukwa
hanyikwamaki yaata buwimbu re gayawut xétandi.

31 Xéndat wawut nyirmbu rekwa ensel nak fuli némafwimbu yondét,
wuna ensel atéfék héfambu tékwa getéfaré ye Godna du takwaré hérae hari
natafambu takatandi.”

32Wunhundiwatakadé Jisas angiwa: “Mika jémbamésaréké. Minawulak
ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa
nukwa andé yae.

33 Wun miré xe nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xe
xékélakitanguni. Wuni bari hari wambula yatawuni. Wungi xékélakitanguni.

34Mwi hundi wuni guniré we. Ané hém hiyahafi re wawun atéfék jondu
xétandi.

35 Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi
retandé.

Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa wun
nukwaka xékélakihambandi. Ensel wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni
Godna nyan reta wuni akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé
wambula yatewuka nukwaka xékélaki.

37HanjaNoarendénnukwadu takwahurundanmaki,wambulayatewuka
nukwa du takwawungi male hurutandi.

38Noa rendénnukwanémafwihwe gwandéhafi yandéka du takwa di Godka
sarékéhafi yata ané héfana jonduka male di saréké. Sarékéta hénoo sata,
hulingu sata, takwa héraata, wungi yandaka dé Noa némafwi gunjambé
hurutaka dé wun gunjambéré wulayi.

39 Wunde du takwa Godka sarékéhafi yata némafwi hwe yatendéka nuk-
waka sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka némafwi hwe gwandéndéka di
hulingu se di atéfék hiya. Wuni Duna Nyan wambula yatewuka nukwa
séfélak du takwawunde du takwa hurundanmaki, ané héfana jondukamale
sarékétandi.

40Wambula yatewuka nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel
nakré héraata nakré yatakatandi.

41Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata
hésiré yatakatandi.

42 Di wungi hératendakaka guni wunika jémba haxéta re xétanguni. Wuni
gunaNémaDu yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni
wunika haxéta re xétanguni.
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43Ané sataku hundi mé jémba xéké. Sélé héraakwa du yatendéka nukwaka
gena yafa xékélakita dé xéndi hwahafi yata haxéta huli rendét, sélé héraakwa
du dé déka ge yamba hérékawulayikéndé.

44 Wun hundika sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni. Guni
xékélakihambanguni. Yimba nukwa wuni Duna Nyan wambula yatawuni?
Duna Nyan yatendéka nukwaka guni angi watanguni, “Dé yamba yakéndé.”
Wungi wangun nukwambu male wambula yatawuni. Wungi yatewukaka
sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46

45Wunhundiwataka dé Jisas angi wa: “Yikafremawuli yata yikafre jémba
yakwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni wuna
jémba yakwa duka hatitaméni. Hatita méni dika hénoo mune hwetaméni, di
satendaka nukwambu.’ Wungi wataka yindét dé wungi hatitandé.

46 Hatindét hukémbu déka néma du wambula yae xéta watandé, ‘Méni
yikafre jémba méni ya. Wu yikafre dé.’ Wungi wandét yikafre jémba yakwa
du yikafre mawuli yata jémba retandé.

47 Déka néma du yandén yikafre jémbaré xéta watandé, ‘Méni wambula
yatewukanukwakaxékélakihafi yata,méni yikafre jémbaméni ya. Wuyikafre
dé. Némbuliméniwuna atéfék jonduka jémba hatitaméni.’ Wungi watandé.

48 Haraki saraki mawuli yata haraki saraki jémba yakwa du déka
mawulimbu angi watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye dé bari wambula
yamba yakéndé.’

49 Wungi wataka dé dé wali jémba yakwa duré xiyatandé. Xiyataka dé
wangété yandaka hulingu sakwa du wali reta hénoo sata wangété yandaka
hulingu sata dé wangété yatandé.

50Wangété yata déka néma duka sarékéhafi yandét,wun nukwa déka néma
duwambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwawambula yatandé.

51 Yae wun jémba yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré xe déré
hambukmbu xiyatandé. Xiyaata wandét dé ye yéna yakwa du wali retandé,
haraki hafwambu. Wun hafwambu retekwa du takwa néma hangéli héraata
gératandi. Yikafre hafwambu renjokamawuli yata di hambukmbugératandi.”
Wungi dé Jisas sataku hundi wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa

1Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa
God néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak takwa héranjoka
dé ya. Yandékawayikana takwa tamba yéti deka lam hérae hura di déré xéta
hura ye du takwa hérandét hénoo sanjoka di yambumbu yi.

2Wunde takwanatambaxékélakikwa takwadi. Takwanatambadiwangété
takwa di.

3Wangété takwa di deka lam hura yita di ya xéréké hulingu nawulak akwi
hura yihambandi.

4Hura yihafi yandaka di xékélakikwa takwa deka lam hura yita ya xéréké
hulingu nawulak akwi di hura yi.

5Ye yambumbu rendaka dé takwa hératekwa du bari yahambandé. Yahafi
yandékawunde takwana dama xéndi yandéka di hwa.”

6 “Nyéndé gan du nak dé angi némafwimbuwa, ‘Mé xé. Takwa hératekwa du
andé yae. Guni ye yambumbu déré xe guni hura yatanguni.’
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7Wungi wandéka wun hundi xékétaka di wunde takwa atéfék waréngéna
raama di deka lamnawik husoré.

8Husoréndaka di wangété takwa di xékélakikwa takwaré wa, ‘Guni nanika
ya xéréké hulingu nawulakmé hwe. Nana lam hiyatandé.’

9Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe! Ané ya xéréké
hulingu nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak hwembet, nana lam
atéfék hiyatandé. Guni sétoaré sé ye guni nawulak héra.’

10Wungi wandaka di wun hulingu héranjoka yindaka dé takwa hératekwa
du ya. Yandéka di xékélakikwa takwa déré hura ye di hénoo satendaka geré
wulayi. Wulayindaka di gena yambu téfi.”

11 “Hukémbuwangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika yambu
mé nafwimét bu gwandekwa.’

12Wungi wandaka dé takwa hératekwa du diré wa, ‘Yingafwe. Mwi hundi
wuni guniré we. Wuni gunika xékélakihambawuni.’ Wungi dé wangété
takwaré wa.”

13 Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Wun hundika sarékéta wunika
akwi mé saréké. Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Wambula yatewuka
nukwa God néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Néma du nak dé
nak getéfaré yinjoka déka jémba yakwa duréwandéka yandaka dé diré wa, di
déka yéwa héraewun yéwawali jémba yandate.

15 Wataka deka hambukéka xékélakita dé dika nak nak yéwa mune hwe.
Nakéka dé dumi natamba bangi yéwa hwe (K5,000). Nakéka dé dumi yéték
bangi yéwa hwe (K2,000). Nakéka dé dumi natafa bangi yéwa hwe (K1,000).
Wungi hwetaka dé yi.

16 Yindéka bangi natamba yéwa hérandé du bari ye wun yéwambu jémba ye
dé yéwa nawulak akwi héra.

17 Bangi yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu jémba ye dé yéwa
nawulak akwi héra.

18 Bangi natafa yéwa hérandé du dé wun yéwambu jémba yahambandé. Dé
hari wun yéwawekwa xae dé rémétaka.

19 “Hukémbu séfélak bafu yindéka dé néma du wambula ya, déka jémba
yakwa duka. Yae dé dika hwendén yéwaka dé di wali hundi bulé.

20Buléndéka dé bangi natamba yéwa hérandé duwun yéwa hura yae hweta
dé wa, ‘Néma du, méni wunika bangi natamba yéwa méni hwe. Némbuli mé
xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi natamba akwi héra.’

21Wungi wataka bangi tamba yéték yéwa hwendéka dé déka néma du wa,
‘Méni yikafre jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba
ya. Méni yikama jooka méni jémba hati. Hatimékaka wawut méni séfélak
jonduka néma du retaméni. Méni wuni wali reta, ani yikafre mawuli yata
jémba retaani.’

22 “Déwungiwandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae déwa, ‘Néma du,
méniwunikabangi yétékyéwaménihwe. Némbuliméxé. Wunyéwambu jémba
ye wuni bangi yéték yéwa akwi héra.’

23Wungiwataka bangi yétiyéti yéwa (4,000) hwendéka dé dékanéma duwa,
‘Méni yikafre jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba
ya. Méni yikama jooka méni jémba hati. Hatiméka wuni wawut méni séfélak
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jonduka néma du retaméni. Méni wuni wali reta, ani yikafre mawuli yata
jémba retaani.’

24 “Dé wungi wandéka dé bangi natafa yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma
du, wuni ménika wuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni
sehafi yamén yawimbuméni hénoo hérae. Méni jémba yahafi yamén héfambu
méni jondu hérae.

25Wuniménika rootawuni héfambuwekwaxaeména yéwa rémé. Wambula
héraewuni ména yéwaménikawuni hura ya. Mé héra.’

26Wungi wandéka dé néma du déka wa, ‘Méni haraki sémbut huruta jémba
yahafi du méni. Méni wunika angi méni saréké. Wuni du takwaka saréfa
nahafiwuni. Wuni sehafi yawun yawimbu wuni hénoo hérae. Wuni jémba
yahafi yawun héfambuwuni jondu hérae.

27Wungi sarékétamétakaméniwuna yéwa hura ye yéwa takandaka gembu
takahafi ya? Méni wumbu takamét wuni wambula yae wun yéwa héraata
yéwa nawulak akwi hératawuni.’

28Wungi wataka dé jémba yakwa du nakré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa
hérae guni bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetaméni.

29Wuni jondu hérandé duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak
joo hérahafi yandét,wuni déka takandén joo hérawut dé baka retandé.”

30 Wumba haraki saraki jémba yandé duré hérae hafwaré yakisang-
wandétanguni. Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wun
hafwambu retekwa du takwa néma hangéli héraata némbi tita gératandi.’
Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hukémbu Duna Nyan némafwi

hambukhéraatanukwahanyikwamakihanyitayatandé,dékaenselwali. Yae
dé yikafre male jambémbu néma du retandé.

32 Dé wandét ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka makambu
hérangwandéndat dé diré xarémonitandé, sipsip balika hatikwa du
xarémonindéka maki. Sipsip balika hatikwa du dé jémba yata sipsip bali
meme bali xarémonindéka di sipsip bali nak hafwaré yindaka di meme bali
nak hafwaré di yi.

33Wungi xarémonindét di sipsip bali déka yika tambambu téndat, di meme
bali déka aki tambambu tétandi.

34 Téndat wun néma du déka yika tambambu tétekwa du takwaka angi
watandé, ‘Wuna yafa God guniré dé yikafre huru. Hanja ané hafwa hu-
ratakataka dé guna jémba retenguka hafwa dé jémba huru. Némbuli wun
hafwaré sa guni wulayi.

35 Hanja wuni hénoo wali rewuka guni wunika hénoo hwe. Hulinguka
hiyawukaguniwunikahulinguhwe. Wuninak téfambuyawukaguniwunika
xékélakihafi yata wuniré yikafre huruta guna geré hura yi.

36Wuni nukwawur yike baka téwuka guni wunika nukwawur hwenguka
wuni naki. Wuni bar hiyawuka guni wuniré yikafre huru. Wuni séndé
gembu hwawuka guni yae guni wuniré xé. Wungi hurungunka némbuli
yikafre hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi, ‘Néma
Du, yinga nukwa méni hénoo wali reméka nani ménika hénoo hwe? Yinga
nukwaméni hulinguka hiyaméka nani ménika hulingu hwe?

38 Yinga nukwa méni nak téfambu yaméka nani méniré nana geré hura yi?
Yinga nukwa méni nukwa wur yike baka téméka nani ménika nukwa wur
hwe?
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39 Yinga nukwa méni bar hiyaméka nani méniré yikafre huru? Yinga
nukwaméni séndé gembu hwaméka nani méniré xénjoka yi?’

40Wungiwakwexékéndat dé néma du dika angiwatandé, ‘Mwi hundiwuni
guniré we. Guni wuna hundika xékékwa baka du takwa nakéka yikafre
huruta guni wunika akwi yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi
watandé, ‘God gunika hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré yatakataka
ya yanékwa hafwaré yitanguni. Wun ya yamba hiyakéndé. Hanja God wun
hafwa hurataka dé wa, Satan déka du wali wun haraki hafwambu rendate.
Wandén hafwaré yitanguni.

42 Hanja wuni hénoo wali rewuka guni wunika hénoo hwehambanguni.
Hulinguka hiyawuka guni wunika hulingu hwehambanguni.

43 Wuni nak téfambu yawuka guni wuniré guna geré harihambanguni.
Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwehamban-
guni. Wuni bar hiyawuka, séndé gembu akwi hwawuka guni wunika yae
xéhambanguni.’

44 “Wungi wandét di akwi watandi, ‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo
hulingukahiyamékaxenaniménikahénoohulinguhwehafiya? Yinganukwa
méni nak téfambu yaméka, nukwawur yike baka téméka,méni bar hiyaméka,
séndé gembu hwaméka, xe nani méniré yikafre huruhafi ya?’

45Wungiwandat néma du dika angiwatandé: ‘Mwi hundiwuni guniréwe.
Guni wuna hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruhafi yata guni
wunika akwi yikafre huruhafi ya. Dika huhwetawunika akwi guni hu hwe.’

46 “Déwungi wandét di haraki hafwaré yitandi. Ye némafwi hangéli héraata
di wumbu retandi, wungi re wungi re. Di rendat di yikafre sémbut hurundé
du takwa yikafre getéfaré ye wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé
Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa.
2 “Guni xékélaki. Nukwa yétékmale re nani Juda Pasovana hénoo humbwe

satame. Wun nukwa di Duna Nyanré wuna mamaka hwendat di wuniré
xiyaemimbu hatekatandi.” Wungi dé diré wa.

3Wunnukwa prisna néma du akwi, getéfananéma du akwi ye atéfék prisna
néma duna néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi Kaiafas dé.

4Reta hundi di bulé, di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka. Bulétawungi
hurunjoka di hundi gi.

5 Reta di angi wa, “Déré xiyatame. Némafwi hénoo humbwe satembeka
nukwadéré yambahulukikéme. Némbuli séfélakdu takwawunhénoo sanjoka
ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré hulukimbet, di mawuli wita naniré
haraki hurutandi. Di yindat nani déré huluke xiyatame.” Wungi di wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu
hurundé du déka xi Saimon déka gembu dé re.

7Di hénoo sata rendaka lé takwa hésimotumbu yatakandan yikama andé
hura ya. Wun andémbu yikafre yama xaakwahulingu dé té. Duwunhulingu
héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu téta lé
déka anéngambambuwun hulingu bleké.
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8Blekéléka di Jisasna du xe di rékambambuwa. Wata di wa, “Métaka lé wun
hulingu baka bleké?

9 Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak
yéwa hérae jambangwe du takwaka hwelét,wu yikafre dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Métaka guni wule takwaka haraki
hundi we? Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika.

11 Jambangwedu takwadi guniwali retandi, wungi rewungi re. Guni dika
mawuli yata dika yikafre hurutanguni. Wuni guni wali wungi re wungi re
yamba rekéwuni.

12 Wule takwa wuni hiyawut wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wun
hulingu wuna séfimbu bleké.” Wungi wata dé Juda fusa réméndaka sémbutka
dé wa.

13Wataka dé diré angi wa, “Mwi hundiwuni guniréwe. Hukémbu diwuna
hundi atéfék héfambuwata ale takwa hurulén jooka akwiwatandi. Wata léka
sarékétandi.” Wungi dé diré wa.

Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6

14Wunnukwadé Jisasnadunakdékaxi Judas Iskariot déprisnanémaduka
yi.

15 Ye dé diré wa, “Guni wunika méta hwengut wuni Jisasré gunika
hwetawuni?” Wungi wandéka di déka bangi hufuk yéwa (K30) hwe.

16Hwendaka ye dé Jisasré dika hwetendékaka dé saréké. Sarékéta dé wun
jooka buléhafi yata déré hwetendéka yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17 Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan bret
male di sa. Wun nukwa yandéka yis takahafi yandan bret tale humbwindan
nukwa Jisasna du déka yae di wa, “Yimbu reta Pasovana hénoo humbwe
sambete méniwe?”

18Wungi wandaka dé wa, “Guni Jerusalemré wulaaye hanja wawun duré
xe déré watanguni, ‘Nana wakwekwa du angi dé wa, Wuni hiyatewuka
nukwa andé yae. Wuni wuna duwali ména gembu Pasovana hénoo satame.’
Wungi watanguni, déré.”

19Wungi wandéka di Jisasna duwandénmaki ye di hénoo humbwi.
20Nukwanandindékadé Jisasyaedékadu tambaatéfékyemanyétékwungi

di wali reta di hénoo sa.
21 Sata dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Nani wali rekwa du nak

wuniré wunamamaka hwetandé.”
22Wungi wandéka xékétaka di biya mawuli xak yandékawaréngéna di nak

nak déré wakwexéké, “Néma Du, wuwunikaméniwe, o héndéka?”
23Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni wali andémbu tékwa gumbu bret

husandatekwa duwuniré mamaka hwetandé.
24Wuni Duna Nyan hiyatawuni. Godna nyingambu hiyatewukaka han-

jambu di hundi hayi. Hiyawut haraki saraki xakéngali xakutandé, wuniré
mamaka hwetekwa duka. Wun duré déka ayiwa hérahafi yalét, wu yikafre
dé.”

25Wungi wandéka dé Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé wa, “Néma
du, wuwunikaméniwe, o yingi maki dé?” Wungi wandéka dé Jisas déré wa,
“Xéxé. Méni hafu wundé wamé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25
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26 Jisas déka du wali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména nataka
bret fukae dé déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané wuna séfi dé.”

27 Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka
diména nataka dé déka duka hweta déwa, “Guni atéfék anéwain hulingumé
hérae sa.

28Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna nyéki blekéndét guni xéta
xékélakitanguni, God du takwaré yikafre hurunjoka wasékérékéndén hundi
mwi hundi yandéka. Wuna nyéki blekéndét God séfélak du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyitandé.

29Guniréwuniwe. Ané héfambuwayika retawuniwain hulinguwambula
yamba sakéwuni. Hukémbuwuna yafa God du takwaka néma du rendét, nani
déka getéfambu dé wali reta wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.”

30Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama
gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbu yita dé Jisas déka duré wa, “Némbuli gan guni atéfék wu-
nika hu hweta yaange yitanguni. Wungi wuni xékélaki. Yaange yitengukaka
Godna nyingambu angi dé wa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut, di
sipsip bali yaange yitandi.

32 Wun hundi wandéka maki yaange yingut, wuni hiyatawuni. Hiyae
hukémbuwambula raama wuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu
yatanguni.”

33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika yamba hu hwekéwuni.
Wuni yamba yaange yikéwuni. Nawulak duménika hu hweta yaange yindat,
wuni wungi yamba yikéwuni.”

34 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli
gan séra wahafi yandét, méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska
xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.”

35Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe. Wungi yamba wakéwuni. Wuni
méni wali hiyanjoka yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi
wandéka Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36 Wun hundi wataka Jisas déka du wali wungi di hafwa nakré wulayi.
Wun hafwana xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu re.
Wuni ye Godwali hundi bulétawuni.”

37WungiwatakadéPita, Sebedinanyanyétékréhuradi yi. Yindakadédéka
biyamawuli némafwi xak yandéka dé xékélaki.

38 Xékélakita dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata wuni
huru. Guni ambu retanguni. Xéndi hwakénguni.”

39Wungiwandékadi rendakadéyalefu yehéfambuxakrehwaatadéGodka
wa, “Wuna yafa, huruteméka yambu rendét, ané wunika yaakwa hanyandé
mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu
yamba hurukéméni. Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.”

40Wun hundi wataka dé déka dukawambula ye dé xé, di xéndi hwandaka.
Xe dé diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni yikama nukwa wuni
wali renjoka guni hurufatiké. Métaka guni xéndi hwae?

41Guni xéndihwahafi reta jémba sarékétaGodkaméwa, guniréhurukwexé
haraki joo yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka mawuli yanguka
guna séfi hambuk yahafi yandéka guni xéndi hwae.”
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42Wungi wataka wambula diré yatakataka yalefu ye dé Godka angi wa,
“Wuna yafa, wunika yatekwa haraki hanyandé wunika yandét, yamba
talékakéwuni. Wun hanyandémbu satawuni. Méni mawuli yamékangalambu
hurutaméni.”

43Wungi wataka déka duka wambula ye dé xé, di wambula xéndi hwan-
daka. Deka dama xak yandéka di xéndi hwa.

44Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale Godka
wandénmaki dé wambula wa.

45Wataka déka duka wambula yae diré sérkenéta dé wa, “Yingi maki dé?
Métaka guni xéndi male hwae? Mé xéké. Wuni Duna Nyan wuniré haraki
saraki sémbut hurukwa duka hwetendéka nukwa andé yae.

46 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mamaka hwetekwa du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi warendaka
yar akwi bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du akwi, Israelna
getéfana néma du akwi wungi wandaka di ya.

48 Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé Jisasré hulukitekwa duré wa,
“Wuni du nakré tamaruwut, wun du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”

49 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé déré
tamaru.

50 Tamarundéka dé Jisas déré wa, “Nyayika, méni mena mawuli
yamékangalambu yamén joo mé huru.” Wungi wandéka di déka yae déré
huluki.

51 Hulukindaka dé Jisas wali téndé du nak xi warendaka yar hafute dé
prisna néma duna jémba yakwa duré xiyae dékawaan xatékéndéka dé xakri.

52 Xakrindéka dé Jisas déré wa, “Ména yar mé lakwa, déka wurmbu. Du
nak xi warendaka yarmbu du xiyandét nak du déré xi warendaka yarmbu
xiyatandé. Xiyandét dé hiyatandé.

53 Wuni mawuli yata wuna yafaré wawut dé bari wandét déka
séfélak séfélak ensel yae wuniré yikafre hurutandi. Wun jooka méni
xékélakihambaméniwana?

54Hanja dunawulakGodnanyingambudi hayi, nak du yaewuniré huluke
hura ye xiyatendakaka. Wuna yafa wuniré yikafre hurundéte wawut,
hayindan hundi mwi hundi yamba xakukéndé. Wuni wuna yafaré wahafi
yawut, wun hundi mwi hundi xakutandé.”

55 Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni
wuniré hulukinjoka yata métaka guni xi warendaka yar akwi bangi akwi
hura ya? Guni sélé héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi
maki dé? Séfélak nukwa wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna
hundika wakwe. Wumbu rewuka guni wuniré hulukihambanguni.

56Wuniré hurunguka jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi.
Hayindaka némbuli deka hundi mwi hundi dé ya.” Wungi wandéka déka du
atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé atéfék
prisna néma du dé. Xékélelakikwa du akwi, Israelna getéfana néma du akwi
Kaiafasna gembu hérangwanda rendaka di Jisasré wun geré hura yi.
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58 Yindaka dé Pita Jisasna hukémbu ye dé afakémbu té. Téta dé xé Jisasré
hulukindé du déré hura wun gembu wulayindaka. Xe dé gélindu wali
hafwambu dé re. Jisasré yatendakangala xénjoka dé re.

59 Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyanjoka
di mawuli ya. Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka héndé
wate, nani déré duna makambu takanjoka?” Wungi wata di yénataka hundi
xékénjoka di mawuli ya.

60 Yata wandaka di séfélak yéna yakwa du yae di Jisas hurundén sémbutka
wa. Wandaka néma du di wungina hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka
bér du yéték ya.

61Yae bérwa, “Wun du angi dé wa, ‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka
nukwa hufuk yindétwuni wambula totawuni.’ Wungi dé wa.”

62 Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa,
“Métakaméni bérka hundika hasa wahafi ye? Bérka hundi yingi maki dé?”

63Wungiwandéka Jisas hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé
prisna néma du déré wa, “Wuni wungi rekwa Godna ximbu wata wuni we,
méniwunirémwihundiwaméte. MéniGodwasékendénduKraisméni,oyingi
maki dé? Méni Godna nyanméni, o yingafwe?”

64 Wun hundi wandéka dé wa, “Xéxé. Wundé wami. Ané hundi guniré
atéfék wuni we. Hukémbu guni xétanguni, wuni Duna Nyan néma du reta
némafwi hambuk yakwa du Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu
gayawut.”

65 Jisaswungiwandékadéprisnanémadumawuliwita dé dékanukwawur
léngaata dé wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we. Guni déka hundi
gunixéké. Wuharakihundidé. Nakduréyambawakwexékékéme,hurundén
sémbutka.

66 Yingi guni wa déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki joo dé
huru. Métaka hiyandé.”

67Wunhundiwataka Jisasna saawimbu simbar séxandakadi nawulak déré
tambambu xiya.

68Xiyaata déré haraki hundi wata di wa, “Méni God wasékendén du Krais,
héndéméniré xiyae?” Wungi di wa.

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69 Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re. Rendéka
lé wun gembu jémba yakwa takwa hési yae lé déré wa, “Méni akwi wun
Galilimbu yandé du Jisas wali méni té.”

70Wungi waléka dé Pita wumbu rekwa du takwana makambu téta dé wa,
“Yingafwe. Wuni wanyéka hundika yike wuni ye.”

71Wungi wataka gwande dé yambumbu re. Rendéka jémba yakwa takwa
hésiakwidéréxéta lé léwali téndédu takwaréwa, “AnéduNasaretnadu Jisas
wali dé té.”

72 Wungi waléka dé hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka
xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we.”

73Wungi wandéka hukémbu di wumbu téndé du nawulak déka yae di wa,
“Galilimbu yandé du hundi buléndaka maki méni hundi bulé. Méni akwi
Galilimbu yandé duméni. Méni Jisasna du nakméni. Wumwi hundi dé.”

74 Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka
xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we. Mwi hundi wahafi yawut, God
wuniré xiyatandé.” Wungi wandéka dé sérawa.
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75 Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé saréké. Tale Jisas dé wa,
“Wuni xékélaki. Sérawahafiyandétméni yambuhufuk angiwataméni, ‘Wuni
dékaxékélakihambawuni.’ Wungiwamét sérawatandé.” Wunhundika sarékéta
Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1Xitélakéndékadiprisnanémadu, Israelnagetéfananémaduwungi di hundi
gi, Jisasré xiyanjoka.

2Hundi gita déré yoombu giya di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.
Judas dé hiya

3 Jisasré mamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyanjoka
hundi buléndaka. Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du, Israelna
getéfana néma du wungi rendaka dé dika wambula yi. Ye dé déka hwendan
yéwa dika wambula hwe.

4 Hweta dé wa, “Wuni haraki wuni huru. Wuni haraki sémbut huruhafi
duré wuni dékamama duka hwe. Hwewuka di déré xiyandat dé hiyatandé.”
Wungi wandéka di wa, “Nana jémba yingafwe. Ména jémba dé.”

5Wungi wandaka dé wun yéwa tempelmbu yakisolotaka dé yi. Ye dé dé
hafuré yoombu xalétéka dé hiya.

6Prisnanémaduyakisolondén yéwahéraatadiwa, “Anéduré xiyandat déka
nyéki blekéndéte hwemben yéwa dé. Ané yéwa tempelmbu rekwa yéwa wali
takataMoseswandén hambuk hundika hu hwetame. Wun yéwawali yamba
takakéme.”

7Wungi hundi bulétaka di wun yéwa hwetaka di aki yatakakwa duna héfa
héra. Hérae di wa, “Nak téfambu yandé du takwa nana getéfambu hiyandat,
nani diré ané héfambu rémétame.”

8 Wungi wataka wungi hurundaka du takwa wun héfaka ye di angi wa,
“Nyéki héfa dé.” Némbuli akwi wun héfakawungi nani we.

9 Prisna néma du wungi hurundaka dé profet Jeremaia hayindén hundi
mwi hundi dé ya. Jeremaia Godna nyingambu angi dé hayi: “Israelna du
takwa angi di wa, ‘Déré hératame. Bangi hufuk yéwa (30) hwetaka nani déré
hératame.’

10 Wungi wataka di wun yéwa aki yatakakwa duka hwetaka déka héfa
di héra. Néma Du God wuniré dé wa, wuni wungi huruwute.” Wungi dé
Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té. Téndéka
dé Pailat déré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Xéxé. Méni hafu wundé wami.”

12 Wungi wandéka di prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du
akwi di yénataka hundi wa, Jisas hurundén sémbutka. Jisas wun haraki
sémbuthuruhambandé. Di déka yénatakahundiwandaka dé dekahundi hasa
wahambandé. Hundi nawulak buléhambandé.

13Buléhafi yandéka dé Pailat déré wa, “Méniménikawandaka atéfék hundi
nawulakméni xéké, o yingi maki dé? Métakaméni hundi buléhafi té?”

14 Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak wahambandé. Wahafi
yandéka dé Pailat saré waréké.

15 Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé
gembuhwaakwadunakréwandékadé séndé ge yatakataka gwandedé jémba
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yi. Jerusalemémbu rekwa du takwa deka mawuli sarékémbu Romna néma
duré wandaka dé mawuli yandaka duré wandéka dé séndé ge yatakataka
gwande dé jémba yi.

16Wunnukwa haraki saraki sémbut hurundé du nak séndé gembu dé hwa.
Déka xi Barabas dé. Séfélak du takwa déka di xékélaki.

17-18 Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé.
Séfélak du takwa Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki mawuli
di Jisasré gitaka hura ya déka. Wungi xékélakita déka mawulimbu dé wa,
“Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa Jisaska mawuli yatandi, o
yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré wa, “Yingi maki guni
mawuli ye? Héndéré wawut dé jémba yitandé? Barabasré wawut dé séndé ge
yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasré wawut dé jémba yitandé? Wun
du Jisas nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi déka
takata lé wa, “Méni wun yikafre sémbut hurukwa duré haraki hurukéméni.
Gan hwaewuni déka janji hwa. Janji hwae némafwi xakwuni héra.” Wungi lé
wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di wumbu
téndé du takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas séndé ge
yatakataka gwande jémba yindét di Jisasré xiyandate.

21 Wungi wandaka dé néma du Pailat diré wambula dé wakwexéké,
“Ambére duka yingi guni saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba
yitandé?” Wungi wandéka di wa, “Barabas.”

22 Wungi wandaka dé Pailat wa, “Krais nandaka du Jisasré yingi maki
yatawuni?” Wungi wakwexékéndéka di atéfék wa, “Déré xiyae mimbu mé
hateka.”

23Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki joo dé huru.” Wungi
wandéka di hambukmbuwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

24 Di wungi wandaka dé Pailat déka mawulimbu wa, “Di wuna hundi
xékéhambandi. Wuni deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi
wataka dé hulingu nawulak hérae dé atéfék du takwana makambu téta déka
tamba yakwanyi. Yakwanyita dé wa, “Wuni guna makambu tamba wuni
yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané duré xiyanjoka hélékwuni
ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba yingafwe.”

25Wungiwandéka diwumbu téndé du takwawa, “Nani xéké. Dé hiyandéte
nani mawuli ye. God wun jooka ‘Haraki saraki joo dé’ naata dé naniré nana
nyangwalré akwi hasa xiyatandé.”

26 Wungi wandaka dé Pailat wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande
jémba yindéte. Wataka déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu
hambukmbu xiyataka déré xiyaemimbu hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi. Hura
yindaka di atéfék xi warekwa du di dé téndénmbu hérangwandé.

28Hérangwanda di déka nukwa wur lafitaka néma duna waka nukwa wur
sandataka.

29 Sandatakataka di rami yoo nak hérae néma du husandandakangala
gootuwa di déka anéngambambu sandataka. Sandatakataka bangi nak hérae
di déka yika tambambu taka. Take déka hwati se wangita haraki hundi wata
di wa, “Diména, Judana néma du.”

30 Wungi wata déré simbar séxaata di wun bangi hérae di déka
anéngambambu séfélak yambu xiya.
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31Wungi hurutaka di sandandanwaka nukwawur lafitaka di déka nukwa
wur sandataka. Sandatakataka déré xiyae mimbu hatekanjoka di déré hura
yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32YambumbuyitadixiwarekwaduSairinimbuyandédudékaxiSaimonré
di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekatendakami yatandéte.

33Wandaka yatandéka ye di Golgota nandaka hafwa xaku. Wun Judana
hundi. Mo hundi angi dé Anéngambana Afa.

34Wara di marasin wali yandan wain hulingu Jisaska hwe, dé se némafwi
hangéli hérahafi yandéte. Hwendaka dé sakwexétaka dé sahambandé.

35Sahafi yandékadi déré xiyaemimbuhateka. Xiyaemimbuhatekataka di
reta déka nukwa wurmuninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae
di nak duna xi xé. Xétakawun du Jisasna nukwawur dé héra.

36Hérandéka di wun hafwambu Jisaska hate re.
37 Jisasré xiyae hatekandan mimbu di Pailat hayindén nyinga taka. Pailat

dé Jisasré xiyandanénamoka dé angi hayi: “Ané Judana néma du Jisas dé.”
38 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé du

yétékré xiyae di mi yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu
xiyae mimbu hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae mimbu
hateka.

39Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka téndéka
xéta di dékawangita haraki hundi wa.

40 Wangita di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa
hufuk yindétméniwambula tonjokaméniwa. Némbuliméniméni hafuména
séfiré yikafre hurutaméni. Méni Godna nyan xe méni wun mi yatakataka
gayataméni.”

41Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna getéfana
néma duwungi di akwi di Jisasré wangita haraki hundi wa.

42Wangita di wa, “Dé nawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre
hurunjoka dé hurufatiké. Dé Israelna néma du re dé xiyae hatekandan mi
yatakataka gayandét nani xéta déka ‘Godwasékendén du Kraisméni’ natame.

43 Dé dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni. God wuniré yikafre hurutandé.’
Wungi dé wa. Némbuli nani xétame. God déka mawuli yata déré yikafre
hurutandé, o yingi maki dé?”

44Wungi wandaka bér Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du yéték bérka
mimbu téta bér akwi wungi male wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi.
46Hunyindéka hukémbu nukwa tengura nandinjoka yindéka Jisas Hibruna

hundimbuhambukmbudéangiwa, “Heli, Heli, lamasabaktani.” Wunhundi
nana hundimbu angi dé: “Wuna God, wuna God, métaka méni wunika hu
hwe?”

47 Wungi wandéka wumbu téndé du nawulak wun hundi xékéta di wa,
“Wun du dé hanja rendé Godna profet Elaijaka dé we.”

48Wungiwatakadéwumbu téndé dunakbari fétékéra yenyambamaki joo
nakhéraedényingi yakwawainhulingumbuhusanda. Husandandéka gufwi
yandéka bangimbu take dé Jisas sandéte husawara hwe.

49Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika! Nani xétame. Wafewana Elaija
yae déré yikafre hurutandé wana?”
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50Wungiwandakadé Jisas hambukmbuwambulawaanje dékahamwinya
take dé wungi hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu
léngae ye dé andélambu xaku. Xaakwa dé hafu hafu té. Téndéka nono yandéka
di némafwimotu nyéndékmbu fuka.

52 Fukandaka hiyandé du takwaré réméndan hwandafu nafwindéka di
hanja hiyandé Godna du takwa séfélak di wambula ramé.

53Hukémbu Jisas raméndéka di Jerusalemré wulayi. Wulayindaka séfélak
du takwa di diré xé.

54Xiwarekwaduakwidekanémaduakwiwungi di Jisaskahate té. Téndaka
nono yandéka xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo. Roota di wa,
“Wun du Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

55 Séfélak takwa yae afaké makimbu téta di xé. Wunde takwa hanja
Jisas Galili yatakataka yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre hurundé
takwa di.

56Wule takwahésiwuMakdalambu yalé takwaMaria lé. Hésiwu Jems bér
Josepna ayiwaMaria lé. Hési Sebedina nyan yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57 Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé ya. Dé
xérénjuwimama du dé. Dé akwi dé Jisasna du nak dé.

58 Yae dé Romna néma du Pailatka yi. Ye dé Jisasna fusa héranjoka dé déré
wakwexéké. Wakwexékéndékawandéka di Josepka hwe.

59Hwendaka dé hérae dé yikafre wama nukwawurmbu banyitaka.
60Baanye hura ye dé déka motu tékwa wekwambu taka. Tale wun wekwa

déka jémba yakwa du di xa. Dé Jisasna fusa wun wekwambu take némafwi
motu nak sérmena hari dé yambumbu takatéfi. Takatéfitaka dé yi.

61 Yindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa
Maria Jisasré takandanwekwa téndénmbu bér xéta re.

Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi,

wungi di Pailatka yi.
63 Ye di déré wa, “Néma du, nani wun yéna yandé duna wandén hundika

nani saréké. Angi dé wa, ‘Nukwa hufuk yindétwuni wambula ramétawuni.’
64 Wun hundika sarékéta nani méniré wakwexéké. Méni wamét di xi

warekwa du ye déré takandan wekwaka nukwa hufuk jémba hate tétandi.
Hatihafi yandat, wafewana déka du ye déka fusa sélé hérae hura yita du tak-
waré angi watandi? ‘Hiyae déwambula ramé.’ Wungi wandat, hukémbuwa-
tendaka yénataka hundi tale wandan yénataka hundiré sarékéngwandétandé.”

65Wungiwandaka dé Pailat diréwa, “Guni xiwarekwaduré hérangutdi ye
wun hafwaka hatitandi, guni hafwaka jémba hatingukamaki.”

66 Wungi wandéka ye di wekwambu takatéfindén motumbu yoo gitaka
bi maki joo taka, du nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré nawulak
wandaka di wunwekwaka hate té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka
yandéka lé Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria
wali wungi bér Jisasna fusa takandan hafwa xénjoka bér yi.
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2 Yimbéka dé némafwi nono ya. Yandéka dé Néma Duna ensel nak Godna
getéfambu dé gaya. Gaye wekwambu takatéfindanmotu sérmena taka dé wun
motu takumbu re.

3 Déka saawi nyir tulem nandéka maki dé na. Nandéka déka nukwa wur
buwimaki wama xaku.

4Xakundékawumbu téndéxiwarekwadunémafwimbu rootahéfambuxakre
di hiyandé dumaki hwa.

5Wumbére takwa ye xémbéka dé ensel bérré wa, “Béni rookémbéni. Wuni
xékélaki. Béni xiyaemimbu hatekandan du Jisaska hwaka xénjoka béni ya.

6 Dé hanja wandén maki dé wambula ramé. Dé ambu hwahambwe. Mé
béni yae xé hwandén hafwa.

7 Xétaka béni bari hari ye déka duré angi watambéni, ‘Jisas hiyae némbule
wambulawundé raméndé. RaamadéGaliliré dé tale yi. Guni yedéréwumbu
xétanguni.’ Wungi watambéni diré. Yak. Béniré wungi wuni we.”

8Wungi wandéka bér roota yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata bér
wun hafwa yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun hundi
wanjoka.

9Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.” Wungi wandéka
bér déka yae hwati se dékamanmbu huruta bér dékawandé da.

10Wandé dambéka dé Jisas bérré wa, “Béni rookémbéni. Béni ye wuna duré
wambét, di Galiliré yitandi. Ye wun hafwambu wuniré xétandi.” Wungi dé
Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
11Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé du

nawulak Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna néma duré
wa.

12 Wandaka di prisna néma du wali Israelna getéfana néma du wali
hérangwanda reta hundi bulétaka di hundi nak gi. Gita di hatindé duka séfélak
yéwa hwe.

13 Hweta di diré wa, “Guni angi du takwaré watanguni, ‘Gan nani xéndi
hwambeka di Jisasna du yae di déka fusa sélé hérae hura yi.’

14Wungi wangut Romna néma du wun hundi xéka mawuli windét, nani
déré hundi wambet dé gunika haraki hundi yambawakéndé.”

15Wungi wandaka di hatindé du wun yéwa hérae hura ye di prisna néma
duwandanmakiwa. Wandakadi Judanadu takwawunhundi xéké. Némbuli
akwi wun hundi male di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfék man natafa wungi di Galiliré yi. Ye di Jisas

yindate wandén némburé yi.
17Ye Jisasréwumbuxétadidékahwati sewandéda. Wandédaedinawulak

déka jémba sarékéhafi yata di wa, “Ané du ané hiyae raméndé du Jisaswana?”
Wungi di saré waréké xéké.

18 Jisas yae dé déka duré wa, “Godwunika atéfék hambuk dé hwe. Wunika
hwendékawuni nyir héfaka akwi néma du retawuni.

19 Retewukaka sarékéta wuni guniré we. Guni ye atéfék héfambu rekwa
du takwaré wangut di wuna hundika xékétandi. Xékéndat guni Godna
ximbu akwi wuna ximbu akwi Godna Hamwinyana ximbu akwi diré guré
husandatanguni.

20 Wuni guniré wawun atéfék hundi diré wangut di wuna hundi jémba
xékétandi. Xékétawawunmaki hurutandi. Atéfék gan nukwawuni guni wali
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tétawuni. Némbuliakwi, hukétéfinukwaakwiwuniguniwali tétawuni.” Wungi
dé Jisas déka duré wa.
91



Mak 1:1 81 Mak 1:14

Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1Ané yikafre hundi Godna nyan Jisas Kraisnamo hundi dé.
2Tale profet Aisaia Godna nyingambu angi dé hayi:

“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4 Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du rehafi
hafwambu. Te dé déka yandé du takwaré wa, “Guni hurungun haraki
saraki mawuli yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni.
Guni wungi yangut Godna ximbu guré husandawut God guna haraki saraki
mawuli yakwanyitandé.”

5Wungi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana hafwambu
rekwa du takwa akwi, wungi di yi déka. Ye hurundan haraki saraki sémbutka
hélék ye wafukandaka dé Godna ximbu diré guré husanda jordan xérimbu.

6 Jon yikafre nukwawur yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamel balina
séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau
balina séfi rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma
sa.

7Dé du takwaré angi dé hundi wa, “Wuna hukémbu du nak yatandé. Déka
hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Dé néma du dé. Wuni baka
du wuni. Yingi maki déka jémba yakéwuni? Wuni yikafre du yingafwe, déka
manéna harki létékétewuka.

8 Wuni Godna ximbu wuni guniré guré husande. Dé Godna Hamwinya
gunika hwetandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9Wunnukwa JisasNasaretmbudéya. WungetéfaGalilimbudé té. Yandéka
dé Jon jordan xérimbu dé déré Godna ximbu guré husanda.

10 Husandandéka dé gumbu xale dé xé nyir bari télaméndéka Godna
Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka.

11Gayandékadéhundi nakGodna getéfambudé angiwa, “Méniwunanyan.
Ménikamawulimawuliwuni ye. Ménikanémafwimawuliwuni ye.” Wungi dé
wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12Godna Hamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi.
13 Haraki wasa male tékwa hafwaré. Ye xaakwa dé séfélak (40) nukwa

wumbu hafu rendéka satan yae dé déka mawuli hurukwexé. Huruk-
wexéndéka di ensel gayae di Jisasré yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14 Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka dé

Jisas yi Galilina hafwaré. Ye dé Godna hundi angi wa.
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15 “Hanja God dé wa, dé néma du re guniré hatitandé. Némbuli God néma
du re gunika hatitendéka nukwa andé yae. Yandét saréka guni guna haraki
saraki mawuli yatakataka Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi
Andru wali bérka jémba yambéka. Bérka jémba ye bér wun tukwesekembu
mara yaki xéri hamwika.

17 Xétaka dé wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré jémba nak
wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du takwaré
hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.”

18Wungi wandéka bér bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
19-20 Di yalefu ye dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali.

Bér bérka yafa Sebedi wali déka jémba yakwa du wali wungi di bérka gun-
jambémbu re. Retamarayarafuta rembékadé Jisas bérréwa, déwali yimbéte.
Wandéka bér bérka yafa déka duwali gunjambémbu rendaka bari yatakataka
bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka du wali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa dé
Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi dé wa.

22 Wata dé diré Godna hundi hambukmbu dé wa. Wungi wandéka di
xékélelakikwaduwungiwahafiyandakadu takwadékahundi xékawaréngéna
di déka saré waréké xéké.

23-24Sarékéndakadéharaki hamwinyahura téndédunakwunGodnahundi
buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé Jisasré wakwexéké, “Méni Nasaretna du
Jisas, méni naniré méta yataméni? Naniré haraki hurunjokaméni ya, o yingi
maki dé? Wuniménikawuni xékélaki. Méni Godna yikafre male duméni.”

25 Wungi wandéka dé Jisas haraki hamwinyaré wa, “Méni hundi yamba
bulékéméni. Wun duré yatakataka sa yaange yi.”

26Wungi wandéka dé wun duré xasémekitakawaanje dé yaange yi.
27Yaange yindéka di atéfék du takwa xe waréngéna di di hafu buléta di wa,

“Owa. Ané du méta huli hundi dé wa? Dé hambuk ye haraki hamwinyaré
wandéka dé déka hundi xéké.”

28Wungi wandaka di Galilina hafwambu rekwa atéfék getéfaré Jisas hu-
rundén jooka bari hari wa safé yi.

Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka bandi
Jon, du nawulak akwi, di Jisas wali di yi. Ye di Saimon bér Andruna geré di
wulayi.

30 Saimonéna nakéma baré hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisaska bari di wa,
léka.

31 Wandaka dé wulaaye dé léka tambambu hurundéka raméléka dé léka
baré wungi hényi. Hényindéka lé hénoo humbwe lé dika hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32Nukwa nandindéka gérambu baka hwa nukwa yindéka di baré hiyaakwa
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki
hamwinya hura téndén du takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi.
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33Hura ye di wun getéfambu rekwa du takwa wali te di hérangwandé gena
fétémbu.

34Hérangwandéndaka dé séfélak du takwanyangwalré huréhaléké. Wandéka
di séfélakharaki hamwinyawundu takwanyangwalrédi yataka. Yatakataka
yaange yinjoka yandaka dé haraki hamwinyaré hambuk hundimbu wa, di
hundi wandamboka. Diré dé haraki hundi wa. Métaka we? Di wundé
xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43

35 Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa rehafi
hafwaré. Ye dé wumbu Godwali hundi bulé.

36Buléndéka Saimon béri di déka hwaké.
37Hwaka xétaka di déré wa, “Atéfék du takwaménika di hwaké.”
38 Wungi wandaka dé wa, “Reséndé. Nani nak getéfaré yitame. Wun

getéfambu akwi Godna hundi wanjoka yitawuni. Wun jémba yanjoka wuni
ya.”

39Wungiwataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék getéfaré. Ye dé Godna hundi
wa séfélak Godna hundi buléndaka gembu. Godna hundi we dé hambukmbu
wandéka di du takwambu tékwa haraki hamwinya xéka di yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé déré
wa, “Wuni yikafre ya nawut, méni mawuli yaméka makimbu mé hurumét
wuni yikafre xakuwu.”

41Wungi wandéka dé déka saréfa nae déka tamba yaake wun duna séfimbu
séngétakéta dé wa, “Wunimawuli wuni yeméni yikafre xakuméte.”

42Wungi wandéka dé walisufu bari hényi.
43-44Hényindékadédéréhambukmbuwa, “Méxéké. Méniréhuruwun jooka

nak duré wakéméni. Méni priska bari ye déka makambu témét dé ména
séfiré xétandé. Xéndétméni yikafre yaménkaMoses hanja wandéngala Godka
hamwi hwe. Hwemét nawula du takwa xéta di walisufu hényindéka méni
yikafre xakuménka xékétandi.”

45 Wungi wandéka dé Jisasna hundi xékéhafi ye dé wun jooka wa safé
yi, atéfék getéfambu. Saféndéka séfélak du takwa Jisas wali hérangwandénjoka
mawuli yandaka dé Jisas hélék ye deka getéfaré wulayihambandé. Dé du
takwa rehafi hafwaré dé yi. Ye rendéka di du takwa deka atéfék getéfa
yatakataka déré xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1Hukémbu Jisasdéwambulayi kaperneamré. Wambulayegemburendéka
di séfélak du takwa di xéké dé yae rendéka.

2Xéka di séfélak du takwa di wun geré wulayi. Wulaaye téndaka dé hafwa
sukweké. Sukwekéndéka yambu yingafwe. Yandaka dé Jisas Godna hundi
wa diré.

3 Wandéka di du yétiyéti matamba lékémbandé duré jambé nakmbu yate
hura ya.

4 Yae di Jisas téndénmbu wulayinjoka di hurufatiké, séfélak du takwa
hérangwanda téndaka. Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu male di
tawinge féra. Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di wun yam-
bumbu husanda, du takwana nyéndékmbu.
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5 Husande di Jisas téndénmbu takandaka dé xe dé xékélaki, wunde duna
mawulika. Deka mawulimbu di wa, “Dé wun duré huréhalékétandé.” Wungi
xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyan, wuni ména hurumén haraki saraki
sémbut bu hérekiwu.”

6 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak wumbu re di deka
mawulimbu di angi wa,

7 “Wun dumétakika dé wungi we? God hafu dé du hurundén haraki saraki
sémbut hali hérekindé. Wun du dé angi wa, ‘Wuni hurundén haraki saraki
sémbut bu hérekiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi we. Métaka we, dé
dumale du dé.”

8Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélake dé diré wa, “Métaka guni
gunamawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.

9-11 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki sémbut hali
hérekiwu. Guni wun jooka xékéhambanguni. Méta hundi wuni hali wawu,
ménaharaki sémbut buhérekiwu, o sé raamaména jambé hura yi? Guniwuna
hambukéka jémba xékélakingute, ané hundi akwi mé xéké.” Wungi wataka
dé matamba lékémbandé duré wa, “Méniré andé wawi. Méni sé raama ména
jambé hura sa yi ména geré.”

12 Wungi wandéka dé raama dé hwandén jambé bari hérae hura dé
atéfék du takwana makambu yi. Yindéka xe di atéfék du takwa waréngéné.
Waréngéna di Godna ximbu harékéndaka deka mawuli généndéka di wa,
“Owa. Wungina joo hanja xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisaswambula gwande dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di séfélak du
takwa déka yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundi wa.

14Wataka ye dé xé alfiusna nyan déka xi Livai Romka yéwa hwenjoka yéwa
hérandéka gembu rendéka. Xétaka dé wa, “Méni mé ya wuni wali.” Wungi
wandéka dé raama dé Jisas wali yi.

15 Jisas yindéka di séfélak du takwa di dé wali yi. Yindaka di Romka yéwa
héraakwa du, haraki saraki sémbut hurukwa du nawulak akwi di dé wali yi.
Ye di Jisas déka du akwi Livai wali hénoo sata re, déka gembu.

16Sata rendaka di Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duré
wa, “Métaka dé Romka yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du wali dé
hénoo se?”

17Wungiwandakadé diré satakuhundi angiwa, “Yikafre yakwadu takwa
doktaka yihafindi. Baré hiyaakwa du takwa di male di yi doktaka. Yindaka
dokta di deka séfi huréhaléké.” Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana
haraki saraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki mawuli yakwa du takwa
wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du
takwaka yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di God
wali hundi bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa nawulak ye
di Jisaska wa, “Jonéna du Farisina du akwi séfélak nukwa di hénooka yakér.
YakérabakarediGodwalihundibulé. Ménaduwungi yahambandi. Di atéfék
nukwa hénoo di se. Métakawe di ména du hénooka yakérhafi ye?”

19 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa
hérandét di hénoo humbwe némafwimawuli ye hénoo satandi, o yingafwe? Di
satandi. Takwa hérandé du di wali rendét di némafwimawuli ye satandi.
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20Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat wun nukwambu di
déka du takwa déka saréfa naata di hénoo sahafi retandi. Wuni wuna duwali
rewuka di némafwimawuli yata di hénoo di se.”

21 Wun hundi wataka dé dika sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du
takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé
hundafanéhafindi. Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu
tékwa moforé hundafanéndat hukémbu gumbu yakwanyindat huli nukwa
wur yalefumaki yatandé nyo nukwawurmunae dé némafwimofo tétandé.

22Nak héki hwarimbu xiyae rundanmeme bali séfimbu huli wain hulingu
wukasandahafindi. Wungi wukasandandat wun meme bali séfi nyo ye
télamétandé, hulingu atéfék yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi
yikafre yamba yakéndé. Hulimeme bali séfimbuwain hulingu jémba tétandé.”
Wungi maki nyo hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23Baka hwanukwanak dé Jisas déka duwali diwit yawi nyéndékmbu yi. Ye
di déka duwit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe.

24 Hutukwendaka di Farisina du nawulak xe di Jisasré wa, “Mé xé. Di
wit di hutukwe baka hwa nukwambu. Godna hambuk hundi angi dé wa.
‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi di
xékéhambandi. Di wit hutukweta di jémba di ye, baka hwa nukwambu. Yingi
makika di wungi huru?”

25-26 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Hanja nana mandéka De-
vit hurundén jooka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni
sarékéhambanguni. HanjaDevit dékaduwali hénooyandékadéGodnanémafwi
geré wulayi wun prisré dé wakwexéké, Godka hweta takandan hénoo dika
hwendéte. Wun nukwa Abiatar dé prisna néma du dé. Wakwexékéndéka
hwendéka Devit wun hénoo déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi ye
di Godna hambuk hundi xékéhambandi. Godna hambuk hundi angi dé wa,
‘Pris male di Godka hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo yamba
sakéndi.’ Wungi wandéka Devit déka du wali wungi yandaka guni dika angi
wahambanguni, ‘Di haraki saraki sémbut di huru.’ Wungi wahafi ye, métaka
guni wuna duka haraki hundi we, Godna hambuk hundika xékéhambandi?
Guni wungi wata guni jémba xékéhambanguni.” Wungi dé wa.

27 Wataka dé diré wa, “God du takwaka yikafre hurunjoka dé diré baka
hwa nukwa hwe. God du takwaka haraki hurunjoka dé baka hwa nukwa
hwehambandé.

28 Wungika we saréka wuni guniré andé wawi. Duna Nyan baka hwa
nukwana néma du dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1 Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka geré
wulayindéka tamba haraki du nak dé wumbu re.

2 Rendéka di Jisasna hundika hélék yakwa du nawulak wun gembu re
di Jisasré xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun
duré huréhalékétandé, o yingafwe? Déré huréhalékéndét dé Godna hambuk
hundika hu hwendét nani déré watame.”

3 Wungi wandaka dé tamba haraki duré wa, “Sé raama yae méni
nyéndékmbu té.”
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4Wungi wandéka dé raama wumbu téndéka dé diré wa, “Godna hambuk
hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwa nani yikafre joo hurutame, o haraki
saraki joo hurutame? Baka hwa nukwa hiyawata hurukwa du takwaré
yikafre hurutame, o diré haraki hurutame?” Wungi wandéka di hundi
buléhambandi.

5 Ye déka hundi xékénjoka hélék yandaka dé déka mawuli windéka dé dika
dé saréfa na. Saréfa nae dé wun duré wa, “Ména tambamé huritéké.” Wungi
wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé wambula yikafre ya.

6 Yandéka di Farisina du gwande ye Jisasré xiyanjoka di Herotna du wali
hundi bulé.

Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19

7 Jisas déka duwali di tukweseke tufwaré yi. Yindaka di séfélakGalilina du
takwadekahukémbuyi. Hurundén jookahundixékétakadidékayi. Judiambu
rekwa getéfa nawulak akwi,

8 Jerusalem, Idumea, jordan xéri angé saku, tairna hafwa, Saidonéna
hafwa, wun getéfana séfélak du takwa di Jisasna hurundén jooka xéka di déka
ya.

9-10 Yae xakundaka dé baré hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali
haraki yandé séfélak du takwa nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka
di du takwawambula yikafre yanjokawe di déka séfimbu hurunjokamawuli
ye hérangwandéndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka dé déka duré wa,
“Retewuka gunjambé nak hura tétanguni, séfélak du takwa hérangwanda
tétandi.” Wungi dé wa.

11 Haraki hamwinya Jisasré xe di déka makambu xakre hwaata
némafwimbu di wa, “Méni Godna nyanméni.”

12 Wungi wandaka dé Jisas diré hambuk hundimbu wa, di déka xi wan-
damboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara dé mawuli yandéka duré wasékewandéka
di déka ya.

14-15Yandakadédu tambaatéfékmanyétékwungi dirédéwa, di déka jémba
yandate. Wunde duka dé angi wa, aposel dé. Di dé wali yitaka yataka déka
hundi xékadi du takwaréGodnahundiwakwehambukhéraewandat haraki
hamwinya yaange yitandi.

16Déka duna xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita dé.
17 Sebedina nyan yéték, Jems akwi déka bandi Jon akwi. Bérka nak xi

Boanerges dé. Mo hundi angi dé wa, jar maki hundi hambukwakwa du.
18 Andru, Filip, bartolomyu, Matyu, Tomas, alfiusna nyan Jems, tertius,

nak Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré ye dé wa, “Romna du nanika néma du
rendéte hélékwuni ye.”

19 Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka dé hwe.
Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20 Hukémbu Jisas dé wambula yi geré. Ye xaakwa déka du wali hénoo sa
nukwa yingafwe, séfélak du takwa di hérangwanda té.

21Téndaka di du takwa nawulak di Jisaska wa, “Dé wangété du dé.” Wungi
wandaka di Jisasna hém xékétaka di déré héranjokawe di déka yi.

22 Xékélelaki du nawulak Jerusalemmbu hanja di yi. Ye xaakwa Jisasré
xe di déka wa, “Déka mawulimbu atéfék haraki hamwinyana néma du déka
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xi belsebul dé wulaaye té. Téta hambuk hwendéka dé wandéka di haraki
hamwinya yaange yi.”

23 Wungi wandaka dé diré wa, yandate. Wataka dé diré sataku hundi
nak angi dé wa, “Ané hundi mé xéké. Yingi maki ye dé satan dé hafuré
hérekikéndé? Yingafwe.

24Natafa téfana du watémbéra hafu hafu warendat, wun getéfana du jémba
yamba rekéndi.

25 Natafa gena du watémbéra hafu hafu warendat di akwi jémba yamba
rekéndi.

26 satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra hafu hafu warendat di
jémba yamba rekéndi. Di yingafwe yatandi.

27 “Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé
wun duré hura yoombu gitaka. Gitaka déka geré wulaaye déka jondu sélé
hératandé.” Wungi wataka dé wa, “Satan wun hara du maki dé. Wuni wun
duré yoombu gikwa du maki dé. Wuna hambuk satanéna hambukré dé
sarékéngwandé.”

28 Jisaswungiwatakadéwa, “Mwihundiwuni guniréwe. Du takwaharaki
saraki joo ye wun haraki saraki jooka hélék ye yatakandat God hurundan
haraki saraki joo yakwanyitandé. Du takwaGodréharaki hundiwandatGod
wun haraki hundi yakwanyitandé.

29Di haraki hundi we haraki hundi GodnaHamwinyakawandat Godwun
haraki hundi yamba yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.”

30 Wungi dé wa, di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa. Métaka we?
Di nawulak Godna Hamwinyaka sarékéhafi ye di wa, “Haraki hamwinyana
néma du dé Jisasna mawulimbu wulaaye té.” Wungi we di Godna
Hamwinyaka haraki hundi wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31Wunnukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye hafwambu
téta di Jisaska hundi taka.

32 Takandaka di séfélak du takwa Jisas wali re di déré wa, “Ména ayiwa,
ména bandingu, ména nyangengu di yae hafwambu téta di méniré xénjoka di
we.”

33Wungi wandaka dé wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?”
34 Wungi wataka atéfék du takwaré xe dé wa, “Guni andu wuna ayiwa,

wuna bandingu.
35 Godna hundi xékékwa du takwa wu wuna ayiwa, wuna nyangengu,

wuna bandingumaki di re.” Jisas dé wungi wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10

1 Jisas wambula dé hundi wa tukweseke tufwambu. Wandéka di séfélak du
takwa yae di dé rendénmbuhérangwandé. Hérangwandéndakadé, di dékahundi
jémba xékéndate mawuli ye, dé gunjambémbu wara re tukweseke gumbu dé
re. Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu re.

2Rendaka dé diré séfélak sataku hundi diré dé wa Godka. We dé diré angi
wa:

3 ”Mé xéké. Du nak dé déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi.
4Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre

di baka rendaka di afwi yae hérae di atéfék sa.
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5Wit séknawulak dimotuwali rendé héfambu xakri. Xakre di bari takélaka
waré.

6Waréndaka dé méngi jémba huruhafi yandéka nukwa xéndéka dé yalinga
talinga ye di bari réka ye di hiya.

7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé rami
wara wura dé yakétéfi. Yakétéfindéka di wit sék nawulak sék xakéhafi ye di
hiya.

8 Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba
waré. Wara di yikafre sék xaké. Nawulak di wungi dumi hufuk sék di xaké.
Nawulak di dumi gwongofu sék di xaké. Nawulak di dumi tamba yéti sék di
xaké.”

9Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékénjoka mawuli ye waan take jémba
xékétanguni.” Wungi dé wa.

10Wundu takwayindakadi, déwali yitakayatakakwadudékadunawulak
akwi di Jisasré wun sataku hundika wakwexéké.

11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Hanja God déka jémba yakwa du takwana
hundi dé faku. Némbuli wun fakundé hundi guniré dé wakwe. Hafwambu
tékwa du takwaré wun jooka sataku hundi male wuni wa.

12Wawuka di Godna nyingambu rekwa hundi wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
Xéka di wu Godna hundi xékéndat dé God deka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyitandé.”
Jisas dé wungi wa.

Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundina mo guni
xékéhambanguni wana? Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika
xékétanguni?

14”Némbuliwunsatakuhundiwakwetawuni. Wit sékyawulalamayakindé
du dé Godna hundi dé yaki.

15Du takwa nawulak Godna hundi di jémba xéké. Xékéndaka satan bari yae
dé wun hundi hérae yaki. Yakindéka di wun hundika yike ya. Wunde du
takwa di yambumbu xakrindé wit sékmaki di.

16Du takwanawulak dimotuwali rendéhéfambu xakrindéwit sékmaki di.
Tale Godna hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli ye
mawuli sawuli di ya.

17 Ye di sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu nandihafi yandéka
di sarékéhambandi. Yandaka di nawulak du Godna hundika hélék ye diré
haraki hurundaka haraki saraki joo nawulak dika yandéka di Godna hundi
bari yataka.

18Du takwa nawulak wu rami wara téndénmbu xakrindé wit sék maki di.
Di Godna hundi tale di jémba xéké.

19 Hukémbu di ané héfana jooka male sarékéndaka dé deka mawuli yéwa
héranjoka male di saréké. Sarékéta di nawulak jonduka akwi di mawuli ya.
Wun jondudéGodnahundiré takatéfi. Takatéfindékadiwundu takwaGodna
jémba yahambandi.

20 Du takwa nawulak wu yikafre héfambu xakrindé wit sék maki di. Di
Godna hundi jémba di xéké, wandén maki di ya, déka hundi di jémba xéké.
Xéka di yikafre jémba ya. Nawulak di déka wungi dumi hufuk yikafre jémba
yandaka nawulak déka dumi gwongofu yikafre jémba yandaka nawulak di
déka dumi tamba yéti yikafre jémba ya.” Wungi dé wa.
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Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka

hura yae samétakandan aki ekombu di taka, o jambé ekombu di taka? Wu
yingafwe. Di jambé takumbu di taka.

22Faakwa rekwa jonduhukémbuxétanguni. Nakélak faakwawandanhundi
hukémbu xékétanguni.

23Guni xékénjokamawuli ye waan nakélak take jémba xékétanguni.” Wungi
dé wa.

24Wataka dé diré wa, “Wun hundika mé jémba saréké. Guni jémba saréka
wuna hundi xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi xékétanguni.
Xékéngut God gunika yikafre mawuli ye nawulak xékélelaki akwi hwetandé.

25 Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba
xékétandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna
hundi bu xékékwa.’ Wungi wataka di hukémbu déka hundika yike ye baka
retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26 Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du dé wit sék yawu-

lalama yakikwa du dé. Déwit sék héfambu yawulalama yakitaka
27 gan hwae ganémba raama dé xé wit sék takélaka waré. Waréndéka dé

xékélakihambandé. Yingi maki dé wit sék takélakawaré?
28Héfadéhafu hurundékadéwunwit sék takélakawara gangawee xaka dé

sék xaké.
29Xakamwi téndéka dé wun du xe dé yarmbu xatéké.”
Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingi maki
watawuni? Méta sataku hundi wawut xékétanguni?

31Wuni angi wuni we. Wun du takwa tale yalefu hém retandi. Hukémbu
némafwi hém xakutandi. Wun hémwumiyar sékmaki di. Wunmiyar sékwu
yalefu sékmale dé. Nana héfambu tékwa atéfék hénoona sékwu némafwi dé.

32Duwunmiyar sék fukandékadéwurawaranéma gali fukandékanémafwi
midé té. Téndékahakélékombudi séfélak afwi yaewur yatitaka di hwae.” Jisas
dé wungi wa.

33Wungi dé séfélak sataku hundi du takwaré wa. Di xékéndakangalambu xe
hundi wundé hwendé.

34Sataku hundimale dé diréwa. Wataka dé hukémbu déka dumale téndaka
dé diré mo hundi wa, di jémba xékéndate.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé yangut
yikwa tukweseke angé sakuré.”

36Wungi wandéka di wumbu rendé séfélak du takwaré yatakataka di Jisas
rendén gunjambémbu waré. Wara di déré hura yi. Yindaka di du nawulak
nak gunjambémbu akwi di yi, di wali.

37Yindaka némamur hurundéka dé gu raamawara gunjambémbu gwande
dé sukweké.

38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna hungalimbu dé xéndi hwa. Am-
butékérmbu dé anéngamba hokate hwa. Hwandéka di déré sérkené. Sérkena
di wa, “Néma du, nani hiyatame. Nanikaméni saréké, o yingi maki dé?”

39Wungi wandaka dé waréngéna raama wandéka dé mur fakénandéka dé
gu jémba té.
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40 Téndéka dé déka duré wa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre huruwun
hambukka sarékéhambanguni.”

41Wungi wandéka di roo. Roota di hafu bula di wa, “Owa. Dé yingi maki
du dé? Déwandéka démur wali gu wali déka hundi xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka duwali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu xaku.
2 Xaakwa dé Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki hamwinya

hura téndé du nak yae dé Jisasna saawi xéwata dé ya. Wun du dé du takwa
hiyandaka réméndan hafwambu re dé Jisaska ya.

3-4Dé atéfék nukwa duré réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak
séfélak nukwa déka man tamba yoombu di gi. Gindaka dé wun yoo nékéte
yatakataka dé yaange yi. Hambuk yoombu akwi gindaka déwun yoo nékéte
yatakataka dé yaange yi. Yindéka di déré méta maki nae hulukikéndi. Déré
yoombuwambula ginjoka di hurufatiké.

5Gannukwadédu takwahiyandakaréméndanhafwambu, némbumbuwata
male watamale reta dé dé hafu déka séfimotumbu séké.

6 Jisas xakundéka dé wun du Jisasré afakémbu xé. Xe dé déka fétékéré yae
hwati se wandé da.

7-8Yandéka Jisas xe dé wa, “Méni haraki hamwinya wun duna mawuli mé
yatakatakagwandeyaangeyi.” Wewandékadéhambukmbuwa, “Jisas,méni
anwarmbu rekwa Godna nyan. Méniwuniré méta yataméni? Godna ximbu
wuni méniré we. Méniwuniré hangéli hwekéméni.”

9Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé
déré wa, “Wuna xi XiWarekwa Dume. Nani séfélakme.”

10 Wungi wataka dé wa, “Nani nak héfaré yinjoka hélék me ye. Nani
yatakataka nak téfaré yimbete wakéméni.” Wungi we dé hambukmbuwa.

11Wun némbumbu séfélak bali hénoo sata téndaka.
12 Sandaka di wun duré hura téndé haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni

naniréhélekinjokamawuli yeméniwamétnaniwunbalinamawuliréwulayi-
tame.”

13 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni mé xaakwa yaange yi.” Wungi
wandéka di wun duré yatakataka ye di wun balinamawulimbuwulayi. Wu-
layindaka wun bali (2,000 maki) néma takumbu yaange naande ye gumbu
xakre hulingu se di wungi hiya.

14Wungi yandaka wun balika hatikwa du xétaka di yaange yi. Ye di atéfék
getéfambu rendé du takwaré wun jooka safé. Saféndaka di du takwa wun joo
xénjoka di yi.

15Yedi Jisas téndénhéfambu xaakwadi séfélakharaki hamwinyahura téndé
duré di xé. Dé nukwa wur naake yikafre mawuli ye Jisasna man mombu
rendéka di xé. Xe di roo.

16Roondakadé Jisaswun joohurundékaxéndédu takwadidiré safé,haraki
hamwinya hura téndé du yikafre yandéka bali hiyandanka.

17 Saféndaka di Jisasré wa, dé deka héfa yatakataka nak hafwaré yindéte.
18Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka ye gunjambémbu waréndéka

dé haraki hamwinya hura téndéka yikafre yandé du déré wa, “Wuni méni
wali yinjoka wuni mawuli ye.”

19Wungi wandéka dé déré wa, “Méniména getéfana duka wambula ye diré
hundi mé safé,Néma Duménika saréfa naeméniré yikafre hurundénka.”
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20 Wungi wandéka dé déré yatakataka ye dé hundi safé, Dekapolisna
héfambu rekwa séfélak getéfambu. Jisas déré hurundén jooka dé hundi safé.
Saféndéka atéfék du takwa xéka di waréngéna di saréké waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu xakun-
daka di séfélak du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke tufwambu
dé té.

22-23 Téndéka dé du nak déka xi jairus dé déka yi. Dé wun getéfana Godna
hundi buléndaka gena néma du dé. Ye dé hwati se dé Jisaska wandé dae dé
déré wa, “Wuna nyan hiyatalé. Méni yae ména tambambu léré hurumét lé
wambula yikafre yatalé.”

24Wungi wandéka dé dé wali yi.
Jisas yambumbu yindéka di séfélak du takwa déka hukémbu yi. Yindaka

yambu haak hwahambandé.
25Yindéka lé takwa hési lé di wali yi. Séfélak (12) héki hwari ramu yindéka

lé re.
26Hanja séfélak nukwa lé séfélak doktaka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé

léka atéfék yéwa hwelékawun ramu sékéhambandé. Yikafre yahambalé.
27-28 Ye lé Jisaska saféndan hundi xéka lé léka mawulimbu wa, “Wuni déka

nukwa wurmbu séngétakéwut wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi
wataka lé séfélak du takwa wali ye déka hukémbu ye lé déka nukwa wurmbu
séngétaké.

29 Séngétakéléka dé ramu bari sékéndéka lé yikafre xaku.
30Xakuléka Jisas bari dé xéké, déka hambuk nawulak yindéka. Xékawaleka

dé déka hukémbu yindé du takwaré wa, “Héndé wuna nukwa wurmbu
séngétaké?”

31Wungi wandéka déka du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka
hafwa sukwekéndékaménixé. Dinawulakménirédi séngétaké,wana? Métaka
méni naniré we, méniré séngétakéndanka?”

32 We wandaka dé deka hundi xékéhafi ye dé déré séngétakéndé duka
hwaké.

33 Hwakéndéka wule takwa léka hurulén jooka xéka némafwimbu roota lé
déka ya hwati se wandé dae lé wun jooka hundi safé.

34 Saféléka dé wa, “Takwanya, nyéniré huréhalékéwun hambukka jémba
saréka némbuli yikafre andé yanyi. Yikafre mawuli ye yitanyéni.”

35Te dé hundi buléndéka di du nawulak Godna hundi buléndaka gena néma
duna gembu di ya. Yae xaakwa di wumba néma duré wa, “Ména takwanya
bu hiya. Méni wamét wumba néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak
jémba yatandé.”

36We wandaka dé Jisas wun hundi xéka dé Godna hundi buléndaka gena
néma duré wa, “Méni rookéméni. Wuni ména takwanyaré yikafre huruwun
hambukka sarékétaméni.”

37Wungi wataka dé Pita, Jems, Jemsna bandi Jon diré dé wa, “Guni hafu
wuni wali mé ya. Nawulak du takwa yakéndi.”

38Wungiwandékadi déwali yi, wumbanémaduna geré. Ye di xé séfélakdu
takwa hérangwanda di wule takwanyaka saréfa naata némafwimbu gérandaka.

39 Xétaka di geré wulayindaka dé wa, “Métaka guni wungi gérae? Lé
hiyahambalé. Baka xéndi lé hwae.”
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40 Wungi wandéka di déka wangi. Wangindaka dé deka hundi xékétaka
wandéka di atéfék gwandi hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana yafa
ayiwa, déka du hufuk wali wungi di wulayi, takwanya hwalénré.

41 Wulaaye dé léka tambambu hura dé déka hundimbu léré wa, “Talita
kum.” Wunmo hundi angi dé: “Takwanya, sé ramé.”

42 Jisas wandéka lé bari raama lé yitaka yataka. Léka héki hwari tamba
atéfékman yéték. Yitaka yatakaléka xe di waréngéné.

43Waréngénéndaka dé wa, “Mé xéké. Wun jooka safékénguni. Nawulak du
takwa xékékéndi. Hénoo nawulak hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.

6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé dékamotéfaré yi. Yindéka di déka du di dé
wali yi.

2 Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi.
Wulaaye dé Godna hundika du takwaré dé wa. Wandéka di séfélak du takwa
xékawaréngéna di wa, “Owa. Wun du yimbu dé wun hundi héra? Yimbu dé
wun xékélelaki héra? Dé hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya.

3Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé. Jems, Joses, Judas, Saimon di
déka bandingu di. Déka nyangengu atéfék ambu di re, nani wali. Dika nani
xékélaki. Dé néma du yingafwe. Dé baka du dé. Yingi maki dé wun hundi
wa?” Wungi we di hélék ya déka.

4Hélékyandakadé Jisaswa, “Profetnakdékamotéfambu retahundiwandét
dékahém,dékagemburekwadutakwaakwi, dékamotéfambu rekwadutakwa
akwi, di déka hundi xékénjoka hélék di ya. Nawulak getéfana du takwa déka
hundi xéka di déka xi harékétandi.”

5 Wungi wandéka di Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé hanja xéhafi
yandan hambuk jémba yahambandé wun getéfambu. Ané jémba male dé ya.
Baré hiyaakwa nawula du takwaré déka tamba takandéka di yikafre ya.

6Wungetéfambu rekwadu takwadékahundi xékéhafiyandakadé Jisas saré
waréké xéké. Hukémbu dé séfélak getéfaré ye dé Godna hundi du takwaré wa
saafa yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisas déka du tamba atéfékman yétékwandéka yandaka dé dika hambuk
hwe, di wandat duna mawulimbu téndé haraki hamwinya yaange yindate.
Hwetaka dé diré wa, “Du yéték yétékwungi sa guni yi.

8Hénoo,wur, yéwa hura yikénguni. Séto bangi male mé guni hura yi.
9 Sumé sanda. Nukwawur natafa male guni naki. Yéték yingafwe.
10Guni ye getéfa nak xaakwa ge nakré wulaaye wun gembumale guni re.

Wun gembu re hukémbu nak getéfaré yitanguni.
11 Guni nak getéfaré wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa guna

hundi xékéhafi ye, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakataka yita
guna manmbu tékwa harki létékétaka sa guni yi. Guni wungi yangut di xe
watandi, ‘Nani dika hu hweta nani Godna hundika nani hu hwe. Hukémbu
God hurumben haraki saraki joo naniré hasa hwetandé.’ Wungi watandi.”

12Wungi wandéka di déka du yi. Ye di du takwaré wa, “Hurungun haraki
saraki sémbutmé guni yataka.”

13Wungiwataka di dunamawulimbu téndé haraki hamwinyaréwandaka
di yaange yi. Baré hiyaakwa du takwa Godka jémba sarékéndate di deka
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séfimbu di wel taka. Takandaka di yikafre ya. Wungi di Jisasna du huru na
hara na yi.

Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna du wungi yandaka néma du Herot dé hundi xéké. Métaka we?
Atéfék getéfambu Jisaskawata di hundi bulé. Du takwa nawulak di wa, “Guré
husandakwa du Jon hiyaewambula dé ramé. Raama néma hambuk hérae dé
wun hambukmbu jémba ya.”

15Wungi wandaka di nawulak wa, “Wu hanja rendé du elaija dé.” Wungi
wandaka di nawulak wa, “Wu profet dé, hanja rendé dumaki dé.”

16 We wandaka dé Herot wun jooka xéka dé wa, “Hanja wuni wawuka
di Jonéna humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli dé wambula wundé
raméndé.”

17-18Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana xi
herodias. Hérandéka dé Jon wa, “Ména nyamana takwaré haraki méni héra.
God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wewandéka dé Herot Jonéna hundika
hélék ye wandéka di déka du ye di Jonré huluke yoombu giya di déré séndé
geré hura yi.

19Yindaka séndé gembuhwandéka lé herodias harakimawuli xéka lé Jonré
xiyanjoka lé mawuli ya. Mawuli ye lé déré xiyanjoka lé hurufatiké.

20Métaka we? Herot wungi xiyanjoka hélék dé ye. Herot dé xékélaki. Jon
dé Godna hundi xékéta yikafre sémbut hurukwa du dé. Wungi xékélakita dé
Herot roo dé Jonré xiyahambandé. Déré yikafre dé huru. Hura dé nak nak
nukwa Jonwali hundi bula dé déka hundikamawuli ye dé saréwaréké xéké.

21Hukémbu lé herodias Jonré xiya yambuka hwaké. Herot wandéka déka
du di némafwi hénoo humbwi, déka ayiwa déré héralén nukwa yandéka.
Humbwindan hénoo sandate wandéka di déka jémba yakwa duna néma du,
xi warekwa duna néma du, Galilimbu rekwa duna néma du, wungi di yi.

22 Ye rendaka herodiasna nyan gwande lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot
wali hénoo sata rendé du xe di atéfék némafwi mawuli ya. Ye dé Herot
wule takwaré wakwexéké, “Métaka nyéni mawuli ye? Mawuli yanyéka joo
hwetawuni.”

23 Wataka dé wambula wa, “Nawulak jooka akwi mawuli yanyét
hwetawuni. Wuna héfa, wuna ge, wuna joo nyéndékmbu mune hwetawuni.
Wungi maki hurunjoka wuni we. Wuni mwi hundimbu wuni we.” Herot
wungi dé wa.

24 Dé wungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka ayiwaré wakwexéké,
“Méta jookawawutwunika hwekéndé?” Wungiwakwexékéléka lé léka ayiwa
wa, “Guré husandakwa du Jonéna humbuka watanyéni. Wataka héranyét dé
hiyandétmawuli yatawuni.”

25 Wungi waléka lé bari hari néma du rendanré yi. Ye lé wa, “Némbuli
guré husandakwa du Jonéna humbu mé xatéka andémbu take méni wuniré
hwetaméni.”

26Wungiwaléka déHerot saréfa nae dé lérémwi hundiwandéka di déwali
reta hénoo sandé du di akwi xéké. Saréfa nae dé nak maki hundi wanjoka
hélék ye dé wa yawundu.

27Yawundu nae wandéka dé déka du nak ye séndé geré wulaaye dé Jonéna
humbu xatéké.

28 Xatéka dé humbu andémbu take dé wule takwaka hura yi. Hura ye dé
wule takwaka hwendéka lé léka ayiwaka hwe.

29 Wungi yandaka Jonéna du xékétaka ye di Jonéna fusa hérae hura ye di
rémé.
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Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasna du di wambula ya déka. Yae di dé wali reta di yandan atéfék
jémbaka,wandan atéfék hundika akwi di déré safé.

31 Saféndaka di séfélak du takwa yitaka yataka. Yitaka yatakandaka Jisas
déka du wali resétota hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré wa, “Nani
hafu du takwa rehafi hafwaré ye resétotame.”

32Wungi wataka di gunjambé hérae hura di du takwa rehafi hafwaré yi.
33Di yindaka séfélakdu takwaxe di dékahundi xéké. Xékadi atéfék getéfana

du takwa bari fétékéré ye di tale xaku.
34Xakundakadé Jisas gunjambémbuyae tukweseke tufwambu tedé séfélak

du takwaré xé. Xe dékamawulimbu dé wa, “Sipsip balika hatikwa du rehafi
yandét di sipsip bali jémba yamba tékéndi. Wunde du takwa di wun sipsip
bali maki di.” Wungi we dé dika saréfa na. Saréfa nae dé diré séfélak hundi
wa.

35Wandéka gérambu yandéka déka du yae di déréwa, “Ané du rehafi hafwa
dé. Nukwa a nanditandé.

36 Méni mé wamét ande du takwa atéfék getéfaré ye di deka hénoo hérae
sanda.”

37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Guni dika hénoo hwetan-
guni.” Wungiwandékadiwa, “Nani dikabret héranjoka séfélakyéwahwetame
(200nukwanayéwadé). Nani yewundu takwakaatéfékhénoonawulakhérae
dika hwembete ménimawuli ya, o yingi maki dé?”

38 Wungi wandaka dé wa, “Bret hatika dé re? Sa guni ye xé.” Wungi
wandéka di hwaka xé. Xétakawambula yae di wa, “Yalefu bret natamba xéri
hamwi yétékwungi dé re.” Wungi di wa, Jisaska.

39Wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande guni wumbu wara
takumbu re.”

40Wungiwandékadinawulaknémafwihémémbu,nawulakyalefuhémémbu
wungi di wumbuwumbu re.

41Rendakadéwunyalefubret natambawali xérihamwiyétékwungi hérae
dé nyirré yasawara xéta dé Godka diména nae dé hwe. Wungi wataka bret
fukae dé déka duka hwe, du takwakamune hwendate. Hwetaka déwun xéri
hamwi yéték akwi dé hwe, mune hwendate.

42Hwendékamune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa.
43Sandaka nawulak bretwali nawulak xéri hamwiwali rendéka di Jisasna

duwasara tamba yétimanmbu yéték di lakwa sukweké.
44 Séfélak (5,000) du di wun bret sa. Séfélak takwa, séfélak nyangwal akwi

wumbu di reta sa.
Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbu wara guni
tale yitanguni, tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungiwandéka déka du
yindaka dé dé wali téndé du takwaré wa, di deka getéfaré yindate.

46Wandéka yindaka dé Godwali hundi bulénjoka dé némburé waré.
47 Gan hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke nyéndékmbu ren-

daka Jisas hafu dé re némbumbu.
48 Re dé xé mur yandéka gunjambé yawiwalekéndéka di déka du gun-

jambémbu yinjoka hambuk jémba yandaka. Xétaka ye télakénjoka hurundéka
dé gu tokumbu dika yi. Ye dé diré tenangérénjoka nae dé yi.

49Ye gu tokumbuyindéka xe diwa, “Wuwali dunakwana.” Wungiwataka
di atéfék déré xe némafwimbu roota di wanji.
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50Wanjindaka dé bari wa, “Guni rookénguni! Ané wuni wuni yae. Yikafre
mawuli mé ya.”

51 Wungi wataka dé gunjambémbu waré. Wara dé di wali rendéka mur
yahambandé. Yahafi yandéka waréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi maki du
dé?” Wungi wata di saré waréké xéké.

52Nalikambu Jisas wunde du takwaka bret hwendénka di sarékéhambandi.
Wun jooka yike yata waréngénéta di wungi wa.

Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré gunjambémbu yae di
Genesaretna héfambu xaku. Xaakwa di gunjambé hari di mimbu lékitaka.

54Lékitaka yindaka di du takwa Jisasré xé.
55 Xétaka di atéfék getéfaré fétékéré ye di baré hiyaakwa du takwa nyang-

walré hérae di jambémbu yate hura ya. Yate hura di Jisas téndén hafwaré yi.
56 Jisas yindén atéfék getéfaré, di baré hiyaakwa du takwa nyangwal,

séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré yate hari. Yate hura ye di
hérangwanda téndan hafwambu taka. Takataka di déré wa, “Méni yawundu
namét di ména nukwa wurna wambumbu male séngétakétandi.” Wungi
wandaka di déka nukwawurmbu séngétaka di yikafre ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du wali
wungi di hérangwandé Jisas téndénmbu.

2Hérangwanda di xé Jisasna du nawulak tamba gu yakéhafi hénoo sandaka.
Di deka tamba gu yakéhafi yandaka di Farisina du diré xe di wa, “Nana
hambuk hundi xékéhambandi. Wu haraki saraki sémbut hurukwa du di.”
Wungi di wa.

3 Farisina du, séfélak Judana du akwi, deka mandékawandan maki wungi
male tamba jémba gu yakétaka di hénoo sa.

4 Di jondu hérandaka hafwaré yitaka yae di tamba gu yakéte. Yakétaka di
hénoo sate. Deka mandéka wandan maki di aki, andé, hanyandé akwi di
wungi male jémba yakwanyi.

5Di wungi yandaka Jisasna du mandéka wandan maki yahafi yandaka di
Farisina du xékélelakikwa du akwi di Jisasré wakwexéké, “Métaka di ména du
nana mandéka wandan hundi xékéhafi ye deka tamba gu yakéhafi di hénoo
sa?”

6Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Wuna du haraki sémbut huruham-
bandi. Guni hafu yéna yakwa du guni. Hanja Profet Aisaia ané hayindén
hundi wumwi hundi dé hayi gunika. Angi dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7 Di deka hambuk hundi xéka wandén maki xéka di wun hundika wa, ‘Wu

Godna hundi dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
Godwandénéngala dé Aisaia dé hayi.
8 Guni wun du maki guni re. Guni Godna hundi xékéhafi ye guni duna

hundi male guni xéké.”
9 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni Godna hundi xékéhafi ye nana

mandéka wandan hundi male xékéta guni wa, ‘Nani xékélelakikwa du me.’
Wungi wanguka gunamawuli haraki dé re.
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10Hanja Moses Godna hundi dé angi wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre
mé huru.’ Wungi wataka dé ané hundi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa
ayiwaka haraki saraki hundi wandét wun duré mé xiyangut dé hiyandé.’
Wungi wandékawun hundi Godna nyingambu dé re.

11 Guni wun hundi xékéhafi ye guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi
wandét, Wuna atéfék jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi
yata wun jondu bénika yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni
hurufatiké.

12Wungi wata déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé.’
13Guni wungi we guni Godna hundi xékéhafi yata guna mandékana hundi

male xékéta hundiwanguka di du takwa akwiwungi haraki di huru. Hurun-
daka guni haraki saraki sémbut akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisas wun hundi wataka dé du takwaka wandéka di déka ya. Yandaka
dé diré wa, “Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni jémba
xékétanguni.

15-16 Du takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé wa, ‘Wun jondu du
takwana hamwinyaré haraki yamba hurukéndé.’ Du takwana mawulimbu
xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’
Wungi dé wa.

17 Jisas wungi wataka dé du takwaré yatakataka dé déka du wali di geré
wulayi. Wulaaye di déka du déré wakwexéké wun hundika.

18-19 Wakwexékéndaka dé diré wa, “Guni akwi wun hundika
xékéhambanguni, o yingi maki dé? Mé xéké. Du takwa sandan joo deka
biyaré dé naande dé di takuré dé yi. Sandan joo deka mawuliré haraki
huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisas wungi wandéka nani xéké. Atéfék hénoo hamwi wu yikafre dé. Nani

nawulak hénoo hamwika yamba yakérkémé.
20 Jisas dé wambula wa, “Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God dé

wa, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wataka dé,wun jooka
dé xéké.

21-22Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di
haraki saraki mawuli xékéta di, du wali takwa wali haraki sémbut huruta
di, sélé héraata di, du xiyaata di, du nak duna takwa wali haraki sémbut
huruta, takwa hési takwana du wali haraki sémbut huruta, mawuli raméta
di, nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta di, yénataka hundi wata
di, fakumbeka séfi hafwambu wakweta di, mawuli wiya raméta di, yénataka
haraki hundi wata di, wasowaso téta di, wangété sangété yata té.

23 Wun haraki saraki sémbut atéfék du takwana mawulimbu dé xale.
Xalendéka di haraki saraki sémbut huru. Haraki saraki sémbut hurundaka
God dika dé wa, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Dé wungi
wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré yi.
Ye dé getéfa xaakwa dé ge nakré wulayi. Wulaaye dé déka mawulimbu wa,
“Wuni ané gembu rewut di du takwa yamba xékéndi.” Wungi wandéka di
déré xé.

25-26Xe di hundi buléndaka lé takwa hési xékétaka lé déka bari yi. Lé Judana
takwa yingafwe, lé nak téfambu yalé takwa lé déka yi. Léka motéfa Fonisia
Siriana héfambu dé re. Léka takwanyanamawulimbu haraki hamwinya nak
wulaaye téndéka lé léka ayiwa Jisaska yi. Ye lé hwati se wandé dae lé déré
wa, “Haraki hamwinya dé té, wuna takwanyana mawulimbu. Méni wamét
dé yaange yindétewuni we.”
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27 Wungi waléka dé wa, “Nani nyangwal sandaka hénoo hérae wasaka
hwembet, wu haraki dé. Nani tale nyangwalka hwetame.”

28Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni we. Wuni angi
wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu xakrindéka di deka
wasa hérae sa. Méniwuniré yikafre hurumétwu yikafre dé.”

29Wungi waléka dé léré wa, “Wungi jémba wataka némbuli nyéna getéfaré
yitanyéni. Haraki hamwinya nyéna takwanyana mawuli yatakataka dé
yaange yi.”

30Wungi wandéka lé léka getéfaré wambula ye lé xé takwanya yikafre ye
jambémbu hwaléka. Xe lé xékélaki haraki hamwinya léré yatakataka yaange
yindénka.

Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31

31Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé Dekapolisna
héfambu ye dé Jisas Galilina tukwesekembu xaku.

32Ye xakundékadi dunakré hura yi déka. Wunduwaanxékéhafindé,hundi
akwi buléhafindé. Wun duré hura ye di Jisasré wa, déré tamba takandéte.

33Wandakadé Jisaswunduréhuradé,wundedu takwaréyatakatakadéye
bér hafu té. Te dé Jisas déka sékétamba yétékwun duna waanéna yambumbu
takataka simbar séxae dé déka sékétambambuwun duna tékalimbu taka.

34Takata dényirré yasawara xé. Yasawara xe, saréfanaedé yanambi hérae
dé déka hundimbuwa, “Efata.” We déwa. Mo hundi angi dé: Mé nafwi.

35 Jisas wungi wandéka dé jémba xéké. Xékéndéka déka tékali yikafre
yandéka dé jémba bulé.

36 Buléndéka dé Jisas du takwaré waleka xe dé diré wa, “Wun jooka
safékénguni.” Wungi wandéka di déka hundi xékéhafi ye di wun jooka hundi
wa saafa yi.

37Wa saafa yindaka xéka waréngéna di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé?
Yikafremale jémba dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du takwa di jémba
xéké. Hundi buléhafi du takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2 Nakémba nukwa séfélak du takwa ye di hérangwandé, Jisas téndénmbu.
Hérangwanda re hénooka hiyandaka Jisas wandéka déka du déka yandaka dé
diré wa, “Wun du takwa nukwa hufuk wuni wali re deka atéfék hénoo bu
sasékenda, némbuli hénoowali rendaka dika wuni saréfa nae.

3Nawulak di afaké téfambu di ya. Wuni dika hénoo hwehafi yawut di deka
getéfaré wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.”

4Wungi wandéka di déka du déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Yingi maki
nani séfélak du takwaka hénoo hwetame?”

5 Wungi wandaka dé Jisas diré wakwexéké, “Bret hatika dé re?” Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé re.”

6Diwungiwandakadé atéfékdu takwaréwa, “Guni sé naande re héfambu.”
Wungi wandéka rendaka dé wun yalefu bret hérae dé Godka diména nae dé
bret fukae dé déka jémba hurukwa duka hwe, du takwaka mune hwendate.
Hwendéka di mune hwe.

7Nawula yalefu xéri hamwi akwi di hura ya. Jisas wun xéri hamwi hérae
dé Godka diména nae dé déka jémba hurukwa duka hwe, du takwaka mune
hwendate.
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8 Hwendéka mune hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka dé Jisas
fukandén bret nawulakwali xéri hamwi nawulakwali rendéka di Jisasna du
wasara angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wungi di lakwa sukweké.

9 Séfélak (4,000 maki) du takwa di wumbu reta sa. Rendaka Jisas wandéka
di du takwa yi deka getéfaré.

10Yisékendaka Jisasdékaduwali gunjambémbuwaradiDalmanutanahéfaré
yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4

11 Farisina du nawulak yae di Jisas wali warunjoka nae di ya. Yae di deka
mawulimbu di wa, “God wandéka dé Jisas ya, o du male du wana?” Wungi
saréka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yataméni.
Yamét nani xe xékélakitame, Godwandékaméni ya.”

12Wungi wandaka dé Jisas hélék ye dé wakwexéké, “Métaka guni némbuli
rekwa du takwa guni hanja xéhafi yangun hambuk jémbaka wakwexéké?
Wungi yamba xékénguni. Mwi hundi wuni guniré we.”

13 Wungi wataka diré yatakataka déka du wali gunjambémbu wambula
wara di tukweseke angé sakuré yi.

Farisina yénataka hundika akwi Herotna yénataka hundika akwi dé Jisas wa
Mat. 16:5-12

14 Jisasna du bretka yike ye di natafa bret male di hérae hura yi gun-
jambémbu.

15 Yindaka dé Jisas diré ané sataku hundi hambukmbu dé wa, “Mé guni
xékélaki na. Farisina du, Herot akwi, deka yis hurukénguni.”

16 Wungi wandéka di di hafu bula di wa, “Nani bret nawulak hurehafi
yambenka dé we. Wungi yambenka dé bret némafwi yandéte takandaka joo
yiska dé wa.”

17 Wungi buléndaka dé xéka dé wa, “Guni yingi guni we, ‘Nani bret yin-
gafwe.’ Métaka guni wungi we? Guni wungi wata guni wuna hambukka
xékélakihambanguni. Gunamawulimbu yike guni ye, o yingi maki dé?

18 Guna dama wundé té. Métaka guni xéhafi ya? Guna waan wundé
té. Métaka guni hundi xékéhafi ya? Métaka guni guna mawulimbu jémba
sarékéhafi ya?

19Hanja séfélak (5,000) duka bret natamba fukae hwewuka di sa. Sandaka
nawulak rendéka wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di
wa, “Wasara tamba atéfékman yéték nani lakwa.”

20Wungi wandaka dé wa, “Hanja nak nukwa séfélak (4,000) du takwaka
bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk fukae hwewuka di sa. Sandaka
nawulak rendéka wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di
wa, “Wasara angé tamba yétiyéti angé tambambu hufuk nani lakwa.”

21Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Wungi wemétaka guni
wuna hambukéka xékéhafi ye?” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22 Hukémbu Jisas déka du wali yae di Betsaidambu xaku. Xakundaka di

dama hiyandé du nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa, déka tamba
wun duré takandéte.

23Wandaka déwun duna tambambu hurundéka bér getéfa yatakataka bér
yi. Ye yambumbu te dé simbar déka damambu séxataka dé Jisas déka tamba
taka déka damambu. Damambu takataka dé wakwexéké, “Némbuli nawulak
jooméni xé?”
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24Wakwexékéndéka wun du xe dé wa, “Duré mi maki wuni xé. Xéwuka di
yitaka yataka.”

25Wungi wandéka dé wambula tamba taka déka damambu. Takandéka dé
hambukmbu xéndéka déka dama yikafre yandéka dé jémba xé.

26 Jémba xéndéka dé Jisas wa, “Ména geré sa yi. Wun getéfaré wambula
yikéméni.”

Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu rekwa
getéfaré. Yambumbu ye dé diréwakwexéké, “Du takwawunika yingi di we?”

28Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husan-
dakwa du Jon dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé elaija dé.’ Nawulak di ménika
wa, ‘Dé hanja rendé profet nak dé.’ Wungi di wa.”

29Wungiwandakadédiréwakwexéké, “Gunihafuyingimaki guniwunika
we?” Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte
Godwasékendén du Krais méni.”

30Wungi wandéka dé diré wa, “Wun hundi nak du takwaré wakénguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27

31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma du
akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di Duna Nyanré haraki
saraki sémbut hurutandi. Hura di wungi wunika hu hwetandi. Wunika
hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk yindét
wambula ramétawuni.”

32Wungi we dé sataku hundi wahafi ya. Yandéka di jémba xéké. Xéka dé
Pita déré hura ye dé wa, “Wungi wakéméni.”

33Wewandékadé Jisaswalekadékaduré xedéPitaréwa, “Méni satanméni,
mé yaange yi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa
duna hundi méni xéké.” Wungi dé wa.

34Wataka dé wambula wandéka di séfélak du takwa déka du akwi di déka
ya. Yandaka dé diréwa, “Guniwuniwali yaewuna jémba yanjokamawuli ye
angi yatanguni. Guni gunamawuli yangukayatakatanguni. Yatakatakaguni
wunika saréka angi watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Ye nani hangéli
hérae mimbu hiyambet wu méta yakéndé. Néma joo yingafwe.’ Wungi we
wuna jémba hurutanguni.

35Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba hurusékendat wuna mama du
diré xiyandat di wuni wali jémba reséketandi wungi re wungi re. Wunika
sarékéhafi yakwa du takwa deka séfika male sarékéta, deka jémba male yata
di hiyae fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi.

36Du takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka jémbamale yata hiyae yingi
maki nae di jémba reséketandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.

37Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé?
Yingafwe. Di yamba yikéndi.

38Némbuli rekwa séfélak du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna
hundi xékéhambandi. Hukémbu wuna yafa wunika hambuk hwendét Duna
Nyan nukwa larékwamaki gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gayae wuni
hu hwetawuni, wunika hu hwekwa du takwaka.”

9
1Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni ambu

tékwa du takwa nawulak hiyahafi te guni God ané héfa hatindéka nukwa
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némafwi hambuk xakundét xétanguni. Wuni guniré mwi hundimbu wuni
we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jonré wungi hérae di
némafwi némbu nakré wari. Wara di hafu di wumbu re. Re xéndaka Jisasna
séfiwaleka dé nakmaki xaku.

3Dékanukwawur déwamamale xaku. Ané héfambu rekwadunukwawur
yakwanyindat, wungi maki wama yamba xakukéndi.

4 Xakundéka hanja rendé profet Moses wali elaija wali Jisas wali hundi
buléndaka di Jisasna du hufuk di xé.

5-6 Xétaka di némafwimbu roo. Roondaka dé Pita déka mawulimbu dé wa,
“Méta hundi watawuni?” We dé Jisasré wa, “Néma du, nani ambu rembeka
yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak, elaijaka nak.”

7 Wungi wandéka buwi nak gayae dé diré takatéfi. Takatéfindéka dé
buwimbu hundi nak xaakwa dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni
némafwimbumawuli ye. Guni déka hundi mé xéké.”

8Wungi wandéka xékétaka di xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.
9Déwun némbumbu gayae dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Némbuli guni xéngun

jooka nak duré safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét raméwut guni
wun jooka safétanguni.”

10Wungi wandéka di nak duré saféhambandi wun jooka. Di hafu bula di
wakwexéké, “Hiyae raméndétwuméta hundi dé?”

11 Jisasna du di déré wakwexéké, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Hanja
rendé profet elaija tale yatandé. Yandét God wasékendén du Krais hukémbu
yatandé.’ Métaka di wungi we?”

12Wungiwandakadéwa, “Wumwihundidiwa. elaija tale yatandé. Yaedé
Kraisna yambu hurutandé. Wun hundika sarékétawunika akwi mé saréké.
Godna nyingambu rekwa hundi wandé maki Duna Nyanré haraki saraki
sémbut huruta wunika hu hwetandi. Métakawe di wun hundi hayi?

13Wuni guniréwuniwe. elaijawundé yandé. Yandéka du nawulak di déré
haraki huru. Hanja wun jooka akwi di Godna nyingambu hayi.” Jisas dé
wungi wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jon wali wungi di naande yi Jisasna nawulak duka.
Naande ye di xé séfélak du takwa di wali hérangwanda téta xékélelakikwa du
di wali warundaka.

15 Xéndaka di atéfék du takwa Jisasré xe di waréngéné. Waréngéna di déka
fétékéré ye di déré wa, “Ménawa. Méniwundu.”

16Wungiwandakadé Jisas dékaduréwakwexéké, “Métahundi guni diwali
bulé?”

17Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma du, wuna nyan wuni
hura yae ménika. Haraki hamwinya nak dé té dékamawulimbu. Téndéka dé
hundi buléhafindé.

18 Wun haraki hamwinya déré hambukmbu hura dé héfambu xakri.
Xakrindéka dé wama simbar déka hundimbu dé xaku. Xakundéka némbi tita
dé déka séfi hambuk dé ya. Talembu ména duré wuni wa, di wandat haraki
hamwinya yaange yindéte. Wawuka di wungi hurunjoka di hurufatiké.” Dé
wungi wa.
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19 Wandéka dé Jisas wun du takwaré wa, “Yingi maki dé? Guni wunika
jémba sarékéhambanguni. Wuni séfélakbafu guniwali yita téwuka guniwunika
jémba sarékéhambanguni. Guni wun nyanwunikamé hura ya.”

20Wungiwandékadéréhurayandakadédéréhura téndéharakihamwinya
Jisasré xétaka dé wumba nyanré xasémeki. Xasémekindéka dé héfambu xakre
yawiwalekéndéka dé wama simbar déka hundimbu xaku.

21Xakundékadé Jisasdékayafaréwakwexéké, “Hatikahékihwari déwungi
re?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yalefu nyan rendéka dé xaku.

22Séfélaknukwadéwunharaki hamwinyadéré gumbuakwi, yambuakwi,
yakindéka dé xakre dé hiyanjoka huru. Ména hambukka yawundu nae
wamétwuna nyan yikafre yatandé.”

23Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wungi we? Du takwa Godka
jémba sarékéndat di atéfék joo hali hurunda.”

24Wungiwandéka déwun nyanéna yafa hambukmbu déwa, “Godkawuni
yalefu wuni saréké. Méni wuniré yikafre hurumét wuni Godka némafwimbu
sarékétawuni.”

25 Wungi wandéka dé Jisas xé séfélak du takwa fétékéra yae
hérangwandéndaka. Xe dé wun haraki hamwinyaré wa, “Méni déré hura
téméka dé wumba nyan hundi buléhafi yata hundi xékéhambandé. Méni
déré yatakataka sa yaange yi. Yaange ye méni wambula déka mawuliré
wulayikéméni.”

26Wungi wandéka dé némafwimbu waanje dé wun nyanré dé némafwimbu
xasémeka yaki. Xasémekitaka dé déré yatakataka dé yaange yi. Yindéka dé
wun nyan hiyandé du maki dé hwa. Hwandéka di du nawulak wa, “Dé bu
hiya.”

27Wungiwandaka dé Jisas déka tambambuhura harékéndéka dé raama té.
28Dé yikafre ye raméndéka Jisas déka duwali di gekoréwulayi. Wulaaye di

di hafu reta di déka du déréwa, “Naniwun haraki hamwinyaréwambeka dé
yaange yihambandé. Métaka nani wun jémba yanjoka hurufatiké?”

29Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wun jooka Godré watanguni. Godré
tale wangut, wunde haraki hamwinya yaange yitandi. Guni Godré wahafi
yangut haraki hamwinya guna hundi xékéhafi ye yamba yaange yikéndi.” Dé
wungi wa.

Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka
yataka. Yitaka yatakata dé déka duréwa, “Nawulak du takwa naniré xéndate
hélékwuni ye. Nani nakélak yimbet

31 wuni hundi nawulak gunika watawuni.” Wungi wataka dé dika ané
hundi wa, “Hukémbu du nak wuna mama duka Duna Nyan hwetandé.
Hwendét wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae re nukwa hufuk yindét
wambula ramétawuni.”

32Wungiwandékadiwunhundi jémba xékéhambandi. Yewunhundika déré
wakwexékénjoka di roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33Hukémbudikaperneamréyi. Yexaakwadi geréwulayi. Wulaayedé Jisas
déka duré wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?”

34Wungiwakwexékéndéka di hundi buléhambandi. Yambumbu yita di hafu
bula diwa, “Héndé naniré sarékéngwandananika néma du rete?” Wungiwata
di roo di Jisas wali hundi buléhambandi.
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35Yandaka dé re dé diré wa, “Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli
ye, guni hukétéfi yitanguni. Guni néma du renjokamawuli ye, guni atéfék du
takwaka jémba yakwa du retanguni.”

36-37Wungi wataka dé nyan nakré hura wandéka dé deka nyéndékmbu té.
Téndéka dé wun nyanré huruta dé diré wa, “Mé xéké. Du takwa wunika
sarékéta ané nyanré yikafre hurundat, wuniré akwi yikafre hurutandi. Di
wuniré yikafre hurundat wuniré wandéka yawun duré akwi di yikafre
hurutandi.”

Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déréwa, “Néma du, du nakména ximbu
haraki hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka
yatakahambandé. Yandéka nani déré wa, wun jémba yandémboka.”

39Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wun jémba yakwa duré haraki hundi
wakénguni. Wunaximbuhambuk jémba yakwaduwunika bari haraki hundi
yambawakéndé.

40Nanika hu hwehafi yakwa duwu nana du di re.
41Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa guni wuna duré xe angi wandat,

‘Wun du di Jisasna jémba yakwa du di. Diré yikafre hurutame. Di hulinguka
hiyae yandat dika hulingu hwetame.’ Wungi we di wun yalefu jémba yandat
God wun yalefu jémbaka yike yamba yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba
hasa hurutandé diré. Mwi hundimbu wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa
déka duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna hundi
jémba xéké. Du nak wandét wunde nyangwal nak déka hundi xéka wuna
hundi yatakandét God wungi wandé duré hasa hangéli hwetandé. Wu
némafwi haraki joo dé. Wun duré déka holéméngimbu némafwi motu lékitaka
déréyakisandandat, dé tukwesekegumbunaandedéhulingu sedéhiyandét,
wu yalefu joo dé.

43-44 Guna tamba haraki saraki sémbut hurundét guni wun tamba mé
xatéka yaki. Guna natafa tamba male téndét wun haraki saraki joo yahafi
ye Godna hémémbu xakungut wu yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni
wunharaki saraki sémbuthurutakahukémbuharaki hafwarénaande yingut,
wu haraki dé.

45-46 Guna man haraki saraki sémbut hurundét guni wun man mé xatéka
yaki. Guna natafa man male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna
hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna man yéték téndét guni wun haraki
saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki
dé.

47 Guni guna dama haraki saraki jooré xe wun haraki saraki sémbut
yanjokamawuli yangutwundamaméhéreki. Gunanatafa damamale téndét
wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xalengut wu yikafre dé.
Guna dama yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu
haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé.

48 Wumba hafwambu ya yanéta wungi re wungi re dé. Yanéndéka di
fusambu sakwa hawe yamba hiyakéndi.”

49Wun hundi wataka dé wa, “Nani hunyi hénoombu takambet, dé yikafre
yatandé. WungimakiGodwandétyamaki yanéndét guni atéfékhangélihura
hukémbu yikafre yatanguni.
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50Hénoo résék yandéte nani hunyi taka. Hunyi yikafre yahafi yandét yingi
maki yambetwambulayikafreyatandé? Yingafwe. Yikafrewambulayamba
yakéndé. Hénoombu yikafre hunyi takambet wun hénoo yikafre yatandé.
Guni hunyi maki ye guni atéfék du takwaré yikafre yatanguni. Ye guni di
wali natafa mawuli hérae jémba retanguni.” Jisas dé wungi wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka du
wali jordan xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak du
takwa Jisaska ye di hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Jisas déka sémbut
hurundéngalaka dé wambula diré Godna hundi wa.

2DéwungiwandékadiFarisinadunawulakdidékayi. Yedekamawulimbu
di wa, “Nani déré nak jooka wakwexékémbet wafewana dé haraki saraki
hundi wandét nani déré duna makambu takatame?” Wungi saréka di déré
wa, “Godna hambuk hundi yingi déwa? Du nak déka takwa déré yatakataka
yilétewandétwu yikafre dé, o yingafwe?”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Wun jooka nana mandéka Moses yingi dé
wa?”

4Wungiwandékadiwa, “Moses déwa, ‘Dunakdéka takwadéré yatakataka
yilétewe dé tale nyinga nak hayitandéwun jooka. Nyingambu haaye dé léré
hwetaka dé wa lé déré yatakataka yiléte.’ Moses dé wungi wa.”

5Wungiwandaka dé diréwa, “Guni atéfékGodnahundi xékéhafi yakwadu
takwa renguka déMoses gunika wun hundi hayi.

6Hanja God du nawulak deka takwaré yatakandate God wahambandé.
7Wungi hayitaka ané hundi akwi dé hayi: Du déka yafa ayiwa yatakataka

dé takwa hérae bér natafambu retambér.
8 Reta bér natafa séfi xaakwa retambér. Wun hundika sarékétame. Du

takwa hérae ya bér natafambu bér re. Natafa séfi xaakwa bér re. Séfi yéték
yingafwe.

9 God bérka dé wa, ‘Natafa séfi xaakwa bér re.’ Wungi wandét dé du nak
déka takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.” Jisas diré dé wungi
wa.

10Wataka dé déka duwali di geréwulayi. Wulaaye di wun hundika Jisasré
wakwexéké.

11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Du déka takwaré yatakandét yilét dé hési
takwa hérae dé wule takwawali haraki sémbut dé huru.

12 Takwa léka duré yatakataka nak duka ye lé wun du wali haraki sémbut
lé huru.” Wungi dé wa.

Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13 Du takwa di yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba
séngétakéndéte. Hura yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa.

14 Haraki hundi wandaka dé xétaka rékambambu we dé déka duré wa,
“Yalefu nyangwal mé taka yanda wunika. Yandat guni diré haraki hundi
wakénguni. Godna héfambu rekwa du takwawu yalefu nyangwal maki di.

15Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba
hatitandé. Dé wungi hatindéka di yalefu nyangwal yikafre mawuli di ya
Godka. Nawulak du takwa yalefu nyangwal maki yatandi. God wun du
takwaka jémba hatindéka di yikafre mawuli yata, di déka héfambu retandi.
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Nawulak du takwa yalefu nyangwal maki yahafi yatandi. Wunde du tak-
waka God hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré yambawulayikéndi.”

16 Wungi wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé déka tamba dé deka
anéngambambu takataka dé wa, “God guniré yikafre hurutandé.” Dé wungi
wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisas wambula yambumbu yinjoka yandéka dé du nak déka yae dé déka
hwati se wandé da. Dae dé wa, “Méni yikafre du méni Godna jémbaka méni
naniréwakwe. Méniméwa. Métaki naewuni huli hamwinya héraewungi re
wungi re jémba reséketawuni?”

18Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métakaméniwunika ‘Yikafre du’ na? God
hafu dé yikafre du dé re.

19GodwandékaMoses wandén ané hambuk hundi méni xéké: Du takwaré
xiyakéméni. Méni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukéméni.
Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni. Yéna yahafi ye nak
duna joo hérakéméni. Méni ména yafa ayiwaré yikafre huru. Moses wun
hundi wandékaméni xéké.”

20 Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wuni yalefu nyan te wuni wun
hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”

21 Wungi wandéka dé Jisas wun duka xe dé déka mawuli mawuli ye dé
wa, “Méni nakémba jooka yingafwe méni ye. Méni takamén atéfék joo nak
duka hwetaka yéwahéraeméni jambangwe du takwaré hwetaméni. Hwemét
Godméniré yikafre hurundéthukémbuméniGodna getéfaré yewumbu jémba
male reséketaméni. Méni jambangwedu takwaréyéwahwetakawambulayae
méniwuni wali yite.”

22Wungi wandéka dé wun hundi xékétaka dé déka biya mawuli xak dé ya.
Métakawe? Dé séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka hélék dé ye.

23Wun du yindéka Jisas déka duré xe dé wa, “Xérénjuwi mama du takwa
nakélak nakélak ye di Godna héfaré yamba wulayikéndi. Di Godna héfaré
wulayinjokamawuli yandat, wu némafwi jémba dé.”

24Wungi wandéka di déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka dé
wa, “Gunawa, mé xéké. Du takwa Godna héfaré wulayinjoka di mawuli
yandat, wu némafwi jémba dé.

25 Kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu wu-
layinjoka mawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi mama du takwa
Godna héfaré wulayinjokamawuli yandat, wu némafwi jémba dé.”

26Wungi wandéka di waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Xérénjuwi
mama du takwa Godna héfambuwulayinjoka némafwi hambuk yandat, yingi
maki jambangwedu takwaGodnahéfambuwulaaye jémba reséketandi,wungi
re wungi re? Wu yingafwe. Godna héfambuwulayinjoka di hurufatikétandi.”

27Wungiwandaka déwa, “Du takwadekahambukmbu jémba ye, di Godna
héfambu yamba wulayikéndi. God hafu dé hambuk dé. God atéfék joo hali
hurundé.”

28WunhundiwandékadéPitawa, “Méxéké. Nanaatéfék jonduyatakataka
nani ména jémba yata méniwali me yitaka yatake.”

29-30Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika jémba
sarékékwa du takwa Godna hundi wanjoka nae di deka ge, nyamangu,
bandingu, nyangengu, heengu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat
God némbuli diré yikafre hurundét di séfélak ge, nyamangu, bandingu,
nyangengu, heengu, ayiwa, nyangwal, yawi akwi hératandi. Di wuna hundi
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wandat du nawulak diré haraki hurutandi. Hukémbu di jémba retandiwungi
re wungi re. Mwi hundimbuwuni guniré we.

31Anéhundi akwiméxéké. Némbuli rekwa séfélaknémadu takwahukémbu
baka du takwa retandi. Némbuli baka rekwa séfélak du takwa di hukémbu
néma du takwa retandi.” Jisas dé wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32 Hukémbu Jisas déka du wali wungi di Jerusalemré yi. Dé yambumbu
tale yindéka di Jisasna du xewaréngéna di wa, “Owa. Wun getéfaréwambula
yinjokadé roohambandé.” Wungiwandakadidékahukémbuyikwadu takwa
déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas déka duré male dé hundi wa, déka
xakutekwa jooka.

33Dé wa, “Mé xéké. Némbuli nani Jerusalemré andé warikwe. Warimbet
di Duna Nyanré hérae prisna néma du, xékélelakikwa du akwi dekamakambu
wuniré takatandi. Takataka di wuniré xiyatendakaka watandi. We di nak
téfana duka wuniré hwetandi.

34Hwendaka hérae di wuniré haraki hundi wata wuniré simbar séxatandi.
Rami wali yoombu xiyataka wuniré xiyandat, hiyatawuni. Hiyae wuni
nukwa hufuk hwae wuni wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28

35 Jisas wungi wandéka bér Sebedina nyan yéték Jems bér Jon déka yi. Ye
bérwa, “Néma du, ani ménikawanat nak jooméni huruméte ani mawuli ye.”

36Wungi wambéka dé wa, “Méta yawute bénimawuli ya?”
37Wungiwandékabérwa, “Hukémbuméninémafwihambukyedu takwaka

néma du re, méni wamét ana nak ména yika tamba sakumbu rendét, nak
ménaaki tamba sakumburetandé. Aniwumburenawulakdu takwakanéma
du retaani. Wungi ani mawuli ya.”

38 Wungi wambéka dé wa, “Béni wunika wambéka jooka
xékélakihambambéni. Béni wuna hanyandémbu satambéni? Béni wuni
nandiwun guré nanditambéni?” Jisas dé wungi wa. Mo hundi angi dé, wun
hanyandé déka hératendéka hangéli dé. Wun guré nandindén hiyatendékaka
dé we.

39Wungi wandéka bérwa, “Xéxé. Hérataani.” Wungi wambéka dé wa, “Béni
wuna hanyandémbu satambéni. Béni wuni nandiwun guré nanditambéni.
Wumwi hundi dé.

40Hukémbu héndéwuna yika tamba sakumbu rete, héndéwuna aki tamba
sakumbu rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni. Wu wuna hundi yin-
gafwe. Wumbu retekwa duka God hanja dékamawulimbu dé wa.”

41Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba atéfékwun jooka xéka di Jems
bér Jonré rékambambuwa.

42Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xéké. Nak téfana
néma du nawulak di du takwaka hambuk ye di wa, deka hundi jémba xéka di
deka jémba yandate.

43-44 Guni di yandaka maki yakénguni. Guni wali rekwa du nak Godna
makambunémadurenjokamawuli yandét,déguna jémbayakwaduretandé.
Re dé guna hundi xéka dé wangunmaki jémba yatandé.

45 Duna Nyan wungi wuni ya. Du takwa wunika jémba yandate yaham-
bawuni. Wuni du takwaka jémba ye diré yikafre hurunjoka wuni ya. Wuni
hiyae séfélak du takwaré satanéna tambambu hérawut di God wali jémba
rendate wuni ya.” Jisas dé wungi wa déka duré.
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Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43

46Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko yatakataka
di séfélak du takwa wali di yambumbu yi. Yindaka dé dama hiyandé du nak
yambumbu re dé du takwana yéwa héranjoka dé wa. Wun du dé Timeusna
nyan Bartimeus dé.

47Wungiwata re dé hundi xékéNasaretna du Jisas yindéka. Xékadé Jisasré
hambukmbu wakwexéka dé wa, “Ménawa, Devitna mandéka, wunika mé
saréfa na.”

48Wungi wandéka séfélak du takwa di déré haraki hundi wa, “Nakélak sé
nandé re.” Wungi wandaka dé nakélak rehambandé. Wambula wakwexéka
dé wa, “Néma Du, Devitnamandéka,wunikamé saréfa na.”

49Wungi wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé wa, “Wun duré mé wa
wunika yandéte.” Wungi wandéka di dama hiyandé duré wa, “Jisas dé we,
déka yiméte. Méni sé ramé. Yikafre mawuli yataméni.”

50Wungi wandaka dé yifa yandéka sama rendén nukwa wur yakitaka dé
raama yi Jisaska.

51 Ye xakundéka dé déré wakwexéké, “Méniré méta yawute méni mawuli
ye?” Wungi wakwexékéndéka dé dama hiyandé du wa, “Néma du, dama
wambula xénjokawuni mawuli ye.”

52Wungi wandéka dé wa, “Méni némbuli yitaméni. Méniré huréhalékéwun
hambukka jémba sarékéméka némbuli ména dama yikafre wundé yandé.”
Wungiwandéka déka damabari yikafre yandéka dé jémba xé. Xe dé Jisaswali
yambumbu yi.

11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali di Jerusalemré wara di betfagembu xaku. Xaakwa di
xé Betani wali Oliv Némbuwali walémba rendéka. Wumbére getéfa yétékOliv
némbuwalémbambubér té. Xe xakunjoka ye Jisas dé dékadu yétékréwa, “Béni
wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki nyan nak téndéka. Mimbu lékindaka
dé té. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé. Béni déka yoo lukwa hura
mé béni ya.

3Yambétdunakbéniréangiwakwexékéndét, ‘Métayanjokabéniwundonki
nyan lukwahura yi?’ Wungiwandét béni angiwatambéni, ‘NananémaDudé
wun donkikamawuli ya. Dé bari hura yitandé.’ Wungi déré watambéni.”

4Wun hundi xékétaka bér ye bér xé donki ge makambu mimbu lékindaka
yambumbu téndéka. Xétaka bérwun donkina yoo luku.

5Lukumbékadidunawulakwumbutediwa, “Wundonkinyan lukwaméta
yatambéni?”

6-7Wungiwakwexékéndakabér Jisaswandénmaki bérwa. Wambékadiwa,
“Yawundu.” Wandaka bér donki nyan hura yi Jisaska. Ye bér bérka nukwa
wur nawulak donkina bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas wumbu
re.

8Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur nawulak di yambumbu taka.
Takandaka di du nawulak di téfa téménga yambumbu xélitaka.

9Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna
hukémbu yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du Godwandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre hurutandé.
10Nana mandéka Devit hanja néma du rendén maki, dé néma du re nanika

jémba hatitandé.
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Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa du
Godna xi harékétame.

Wungi di wa.
11 Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé tempelré wulayi.

Wulaaye dé atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka yandéka dé wun
nukwa jémba yanjoka hélék ye dé déka du wali Jerusalem yatakataka di
Betaniré wambula yi.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka
nae yambumbu yindéka dé déré hénoo ya.

13 Yandéka ye dé xé hambingal maki mi nak afakémbu téndéka. Séfélak
gangawunmimbu téndékaxedékamawulimbudéwa, “Séfélak ganga téndéka
sék dé xaké wana. Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék
géle sanjoka yi. Yewunmiséknawulak xaka téndéka xéhambandé. Wunmisék
xakékwa nukwa yahambandé. Gangamale téndéka dé xé.

14 Xe dé wa, “Du takwa ané mimbu wambula sék géle sakéndi.” Wungi
wandéka déka du di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas déka duwali di Jerusalemré yi. Ye xaakwa dé tempelré wulaaye dé
xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekitaka
dé yéwa yawulekékwa duna jambé yanguréka yaki. Yakitaka dé xiyae Godka
hwendan afwi hwekwa du rendé jambé yasamango yaki.

16 Yakitaka dé diré wa, “Guni ané tempelmbu joo nawulak hérae hura
yitaka yatakakénguni.”

17Wungi wataka dé wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa,
‘Atéfék héfambu yandé du takwa wuna geré xale wuni wali hundi bulétandi.’
God dé wungi wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Guni ané gembu
Godwali hundibuléhambanguni. Guni jonduhwetayéwahérangukaanége sélé
héraakwa duna gemaki dé.”

18 Wungi wandéka di atéfék du takwa déka hundi xéka di waréngéné.
Waréngénéndakadiprisnanémadu, xékélelakikwaduakwidiwun jookahundi
xéké. Xéka di roo Jisaska. Roo di wa, “Yingi maki déré xiyakéme? Séfélak du
takwa déka hundi xékamawuli ye di waréngéné.” Wungi di wa.

19 Nukwa nandindéka Jisas déka du wali di Jerusalem yatakataka di
wambula yi.

Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20Nak getéfambu hwae ganémbambu raama Jisas déka du wali Jerusalemré
wambula ye di xé wun mi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk, méngi akwi,
atéfék dé réka ya.

21 Yandéka Pita xétaka dé Jisas wandén hundika saréka dé déré wa, “Néma
du,méxé. Wunmibu rékaya. Nalikaméniwunmikaméniwa, ‘Du takwaané
mimbuwambula sék géle sakéndi.’ Wungi waméka némbuli dé bu réka ya.”

22Déwungi wandéka Jisas dé diré wa, “Guni Godkamé jémba saréké.
23 Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba saréka mawuli yéték

xékéhafiyewangut, ‘Godwunahundixékétandé.’ Wungiwataguni anénémbu
ye néma xérimbunaande yindétewangut dé ye néma xérimbunaande yitandé.

24 Wun jooka saréka guniré wuni we. Guni Godré wakwexékéngut guna
mawulimbuwangut ‘God hwetandé,’wu God guniré hwetandé.
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25 Guni God wali hundi buléta yikafre mawuli yatanguni. Nak du takwa
guniré haraki saraki joo yandat guniré yandan haraki saraki joo yatakatan-
guni. Wungi yatakangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki
saraki joo yakwanyitandé wun jooka wambula yamba sarékékéndé.

26 [Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jooka diré hasa hu-
runjokamawuli yangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki
saraki jooka guniré hasa hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé tem-
pelré wambula wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma du,
xékélelakikwa du, getéfana néma du, wungi di déka yi.

28 Ye di déré wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé hwe
ménikawun jémba, nana tempelmbu?”

29 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wak-
wexékétawuni. Wakwexékéwut guni wuna hundi hasa wangut wuni guna
hundi hasa watawuni.

30 Guni mé wa. Héndé wa Jon du takwaré guré husandandéte? God dé
wungi wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?”

31Wungiwakwexékéndékadidihafubulétadiwa, “Naniangiwambet, ‘God
déwungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métakawe guni déka
hundi xékéhafi ya?’

32Nani yingi wakéme? Nani angi wambet, ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’
Nani wungi wambet du takwa nani wali warutandi. Séfélak du takwa Jonka
di wa, ‘Dé Godna profet dé. Wumwi hundi dé.’ Wungi di wa.”

33Wungi bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani nawulak xékélakihambame.
Wun hundi yamba wakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi
wuniré jémba hwendé duka yambawakéwuni.” Déwungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se
yawimbu. Setaka dé séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu. Wun
motu wekwa wain sék xakinjinyitendéka dé. Xataka dé yawika hatindate
séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika hatikwa duré jémba hwetaka
dé afaké téfaré yi.

2 Bangwi sék géli nukwa yandéka dé dé wali re jémba yakwa duré wa,
dé déka yawiré yindéte. Dé bangwi sék nawulak hwendat hura yandéte dé
mawuli ya.

3Ye wandéka déka du yindéka di yawika hatikwa du déré xiya. Xiyataka di
déré wa, dé bangwi sék hérahafi baka yindéte.

4 Wandaka yawina yafaka wambula yindéka dé déka du nakéka akwi
wandéka dé yi dika. Yindéka di déka makambu xiyae di déré haraki saraki
sémbut huru.

5Hurundaka dé yawina yafa déka jémba yakwa du nakéka akwi wandéka
dé yi. Yindéka di déré xiyandaka dé hiya. Hiyandéka dé yafa du nawulakéka
akwiwandékadiyi. Yindakadi atéfékréxiyandakadinawulakhiya, nawulak
hiyahambandi.
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6Hiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna nyan male
dé re. Déka wuni némafwi mawuli mawuli ye. Déka hundi xékétandi.’ Wungi
wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika hatikwa duka yi.

7Yindéka di yawika hatikwa du déré xe di di hafu hundi bulé. Bula di angi
wa, ‘Yawina yafa hiyandétwumba nyan déka yafana atéfék jondu hératandé.
Nani déré xiyataka nani yawi hératame.’

8 Wungi wataka di déré hura xiya. Xiyataka di déka fusa hérae hafwaré
yakisangwandé.”

9 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Yawina yafa yae
yawika hatindé duré yingimaki yatandé? Dé yaewunduré xiyatandé. Xiyae
dé nawulak duka wun yawi hwetandé.

10-11Xiyandan nyanka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka

re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé. Wun

motu rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wun motu hérae
takandéka dé ge jémba té.

Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas dé

wungi wa.
12Wun hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun hundi safé.

Wungi xéka di wa, “Nani déré duna makambu takatame.” Wungi wataka
di déré huruhambandi. Métaka we? Di du takwaka di roo. Roo di déré
yatakataka di yi.

Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka wak-
wexékémbet wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o yingafwe?
Dé haraki saraki hundiwandétnani déré dunamakambu takatame.” Wungi
we di Farisina du nawulak, Herotna du akwi diré wandaka di Jisaska yi.

14 Ye di déré wa, “Néma du, méni Godna jémbaka diré méni wakwe. Méni
mwi hundi male wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa
hundi male méni wa, néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni dika
roohambaméni. Wungi nani xéké. Méni wungi ye némbuli méni naniré mé
wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani yéwa Sisarka
hwetame, o yingafwe?

15Nani Romka yéwa hwembet wu yikafre wana o haraki wana?” Wungi
wandaka dé Jisas dekamawuliwundé xékélakindé. Di dekamawulimbu angi
di wa, “Némbuli dé haraki saraki hundi wandét nani déré duna makambu
takatame.” Wungiwandaka Jisas dekaharakimawuli xékadédiréwa, “Guni
yénataka du guni. Métakawe guni wuniré wungi wa? Guni wunika yéwa nak
mé hura yawut xétawuni.”

16Wungi wandéka di déka yéwa nak hura yi. Hura yindaka dé wa, “Ané
yéwambu rekwa waka wu héna saawi dé? Héna xi dé re yéwambu?” Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Wu Satanéna dé.”

17Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Sisarna joo guni déka
hwetanguni. Godna joo guni Godka hwetanguni.” Wungi wandéka di wun
hundi xéka di waréngéna di saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38
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18Sadyusinadudekamawulimbudiangiwa, “Hiyandédu takwawambula
yamba ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa.

19 ”Néma du,méni du takwaré Godna jémbakaméniwakwe. Méni ané jooka
naniré mé wa. Hanja Moses angi dé hayi: Nyama takwa hési hérandéka lé
nyan hérahafi yaléka dé hiya. Hiyandéka déka takwa relét déka bandi wule
takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét wun nyanka watandi, ‘Nyamana
nyan dé.’ Wungi watandi. Wungi déMoses hayi.

20Némbuli mé xéké. Hanja nyama bandi angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk di re. Tale nyamanak takwa dé héra. Hérandéka lé nyan hérahafi yaléka
dé hiya.

21Hiyandéka lé déka bandiré humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé akwi dé
hiya. Hiyandéka lé dékanakbandiré humbwe lé nyanhérahafi yalékadéhiya.

22Hiyandéka lé atéfék bandinguré wungi male humbwe lé nyan hérahafi
yaléka di hiya. Hiyandaka hukémbu lé wule takwa lé hiya.

23 Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka mé
wa. Wumbanukwambuwule takwahéndéwali retalé? Hanjawundenyama
bandi atéfék diré lé humbwi.” Wungi di Sadyusina du Jisasré wa.

24 Jisas deka hundi xéka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rekwa
hundi nawulak xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye Godna hambukka akwi
xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye guni du takwa wambula ramétendakaka
akwi guni xékélakihambanguni.

25 Mé xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna
getéfambu re déka ensel maki retandi. Reta du dé takwa yamba hérakéndi.
Takwa lé du yamba humbwikélé.

26 Hundi nak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. Hanja
yalefu mi nak ya xérékéndéka dé Moses te xéndéka dé God déré hundi wa.
Wandén hundi Moses Godna nyingambu angi dé hayi: Wuni Abrahamna
néma du. Wuni Aisakna néma du. Wuni Jekopna néma du. Wuni deka néma
du God wuni re. Wungi hayindéka guni wun hundi déka nyingambu xétaka
guni sarékéhambanguni.

27Wun hundika sarékéta xékétame. Dé hiyandé duna néma du yingafwe.
Wun du hanja di hiya. Tale di hiya. Hukémbu God dé wun hundi wa. Di
hiyaewambula raama retendakakadéGodwunhundiwa. Godhiyae raama
huli tékwa duna néma du dé re. God wu huli rekwa duna néma du dé. Wungi
nani xéké. Guni nak hundi wanguka guna mawuli haraki dé ya.” Wungi dé
Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40

28 Di hundi buléndaka dé xékélelakikwa du nak dé wumbu te dé xéké.
Xékéndéka dé Jisas Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka yae dé
Jisasré wakwexéké, “Godna hambuk hundimbu méta néma hundi dé atéfék
néma hundiré sarékéngwandé?”

29Wungiwakwexékéndéka dé Jisaswa, “Ané hundi dé atéféknémahundiré
sarékéngwandé: ‘Israelna du takwa, guni mé xéké. Nana Néma Du God wu
natafa male dé. Dé hafu néma du dé re.

30 Guni guna Néma Du Godka némafwimbu mawuli mawuli yatanguni. Ye
guni déré wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna anéngamba, guna
hambukka dé néma du retandé.’

31 Nak néma hundi angi dé: ‘Guni hafuka mawuli yanguka maki, guna
nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli ye guni diré yikafre
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hurutanguni.’ Wumbére hundi yéték wu néma hundi bér. Atéfék néma
hundiré yéték hundi bér sarékéngwandé.”

32 Dé wungi wandéka dé wa, “Néma du, méni jémba méni we. Nana Néma
Du God dé hafu nana néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Méni mwi
hundimbuméniwe.

33 Wamén maki, du takwa Godka némafwi mawuli yatandi. Ye di déré
wandat dé dekamawuli, deka hamwinya, deka anéngamba, deka hambukéka
dé néma du retandé. Rendét di hafuka mawuli yandaka maki, di deka
nyémayikaka némafwimbu mawuli yatandi. Nani wun hundi yéték xéka
nani jémba tétame. Wun hundi yéték hanja wandan atéfék hundiré wundé
sarékéngwandémbé. Hanja wandaka nani hamwi xiyae motu jambémbu
takataka nani Godka hwe. Hénoo akwi nani Godka hwe. Ména hundi Godka
hamwi hénoo hwemben hundiré dé sarékéngwandé. Wamén hundi wu néma
hundi dé.”

34Wun du jémba saréka dé wungi wa. Wandéka dé Jisas xéka dé déré wa,
“MéniGodnahéfawalémbambuméni té.” Wungiwandékadi nakhundi Jisasré
wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbu hundi wakwe dé diré wa, “Xékélelakikwa du di wa, ‘God
wasékendén du Krais wu Devitnamandéka dé.’ Métaka di wungi wa?

36 Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna
mawulimbu wulayi téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’
Wungi we dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
God dé wungi wa.
37 Devit wun hundi we dé Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ dé na. Métaka dé

Devit Kraiska wungi wa? Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du
dé’nandékayingimakidéKraisDevitnamandéka re? KraisDevitnamandéka
re Devitna néma du akwi dé re, o yingi maki dé?” Wungi Jisas wandéka di
séfélak du takwa déka hundi xéka di déka yikafre mawuli ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki na.
Di séményi nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka hafwambu
yitaka yatakanjoka di mawuli ya. Yitaka yatakandat du takwa diré xe angi
wandate di mawuli ye: ‘Wu nana néma du di yi.’ Wungi wandate di mawuli
ye.

39Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye di néma duna héfambu renjoka
dimawuli ya. Di séfélak duwali hénoo sata di yikafre hafwambu du takwana
makambu renjoka di mawuli ya, di xe deka xiré harékéndate.

40 Di duke takwana atéfék jondu héranjoka di mawuli ya. Di yéna yata di
néma hundi Godré wa, nawulak du diré xe deka xiré harékéndate. Yandaka
Godwandét némafwi haraki saraki joo dika yatandé.” Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwa walémbambu dé re, tempelmbu. Re dé xé
séfélak du takwa Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwimama du takwa némafwi
yéwa hwendaka dé xé.
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42 Xéndéka lé jambangwe duke takwa hési yae yalefu yéwa yéték Godka
hweléka dé xé.

43-44 Xe déka duré wandéka di yandaka dé diré wa, “Xérénjuwi mama du
takwa di Godka yéwa nawulak di hwe. Hwendaka deka yéwa nawulak akwi
dé re gembu. Wule takwa yalefu yéwa yéték hwe lé hura relén yéwa atéfék
lé hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka yéwa yingafwe. Godka hwelén yikafre
sémbut,dihwendan sémbutrédé sarékéngwandé. Mwihundiwuni guniréwe.”
Jisas dé wungi wa.

13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6

1 Jisas tempel yatakanjoka yandéka déka du nak dé déré wa, “Néma du, ané
yikafre geré mé xé. Yikafre motumale dé.”

2 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé, némbuli wun yikafre ge dé.
Yikafre motu téndéka nani xé. Hukémbu mamawa du yae ané ge atéfékré
haraki hurutandi. Haraki hura di ané motu hérae yakisandandat ané motu
nakmotu tokumbu yamba rekéndé. Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé waré.
Wara re dé tempelré xé. Xéndéka di déka du Pita, Jems, Jon, Andru, di male
déka yae di déréwa, “Naniréméwa. Yinga nukwa tempel haraki hurutandi?
Méta joo tale yandét xétaka nani angi watame? ‘Némbuli wun haraki saraki
joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi watame?”

5Wungiwakwexékéndakadéwa, “Guni xékélakina. Ye yénatakadunahundi
xékékénguni.

6 Séfélak du yae wuna ximbu yéna yata di watandi, ‘Wuni God wasékendén
du Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yénataka hundi xékétandi.

7 Séfélak duwaretandi. Warendat guni waretendakana hundi xékétanguni.
Xékéta guni rookénguni. Tale wungi yatandi. Hukétéfi nukwa wayika
xakukéndé.

8 Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali
waretandi. Nak néma duna hém, nak néma duna hém wali waretandi.
Séfélak héfambu, séfélak nukwa nono yatandé. Du takwa hénooka hiyatandi.
Nawulak takwa nyan héranjoka hangéli hérandakamaki wungi xaké sérikéma
xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulak wuna jémbaka hélék ye di
guniré huluke hari guniré duna makambu takate. Godna hundi buléndaka
gembu guniré xiyatandi. Guniré hura yindat guni deka néma duna
makambu tétanguni. Métaka we? Guni wuna jémba guni ye. Te guni wuna
hundi diré safétanguni.

10Wuna du takwa tale di atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi
safétandi. Saféndat hukétéfi nukwa yatandé.

11Guniré hura duna makambu takandat guni tale guna mawulimbu angi
wakénguni, ‘Nani yingi hasa watame?’ Wungi wakénguni. Métaka we?
Godna Hamwinya déka hundi gunika hwetandé. Godna Hamwinya guna
mawulimbu te guniré hundi watandé. Wandét guni xéka wun hundi diré
safétanguni. Gunamawulimbu saréka hundi wakénguni.

12Wun haraki saraki nukwa séfélak du deka nyamangu bandinguré duna
makambu takandat di nyamabandiré xiyandat hiyatandi. Yafa deka nyanré
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duna makambu takandat di wun nyanré xiyate. Nyangwal akwi deka yafa
ayiwaré dunamakambu takandat di yafa ayiwaré xiyate.

13Guni wuna duka atéfék du takwa hélék yatandi. Wun jooka rookénguni.
Hukémbu wun xak xakundét wuna jémba yakwa du wun jooka roohafi
yandat, God wun du takwaré hérandét di dé wali jémba reséketandi,wungi re
wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Hanja profet nak dé ané hundi
hayi: Hukémbu du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi wandén joo nak
takatandé. Takandét di wun geka ‘Haraki saraki ge dé’ natandi. (Guni ané
nyingambuxe ané jooka jémba sarékétanguni.) Wungi hayindén joo xakundét
guni xétanguni. Xe wun nukwa guni Judiambu rekwa du takwa guna getéfa
yatakataka yaange némburé yitanguni.

15Wun nukwa taku gembu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka joo
héranjoka deka geré wambula yambawulayikéndi. Baka yaange yitandi.

16 Yawimbu tékwa du takwa deka sanda wur héranjoka getéfaré wambula
yamba yikéndi. Bari yaange yitandi.

17 Wun haraki saraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya
hwekwa takwa bari yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae.

18Guni Godkaméwa, “Wun joo yifa ya nukwambu xakukéndé.”
19 Wun nukwa séfélak xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék joo hu-

ratakandén nukwawungi maki xakéngali nawulak xakuhambandé. Némbuli
akwi hukémbu akwi wungi maki xakéngaliwambula yamba xakukéndé.

20 Wun xakéngali xakundét God déka du takwaka saréfa nandét wun
xakéngali bari hényitandé. Wungi wahafi yandét wu atéfék du takwa hiy-
atandi.

21Wunnukwadunawulak gunika angiwandat, ‘Ané durémé xé. AnéGod
wasékendén du Krais dé.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di
angi wandat, ‘Wun durémé xé. WuGodwasékendén du Krais wumbu dé re.’
Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di yéna di ye.

22 Séfélak du yae Godna du takwaré yéna ye nak nak angi watandi, ‘Wuni
God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat nawulak yéna ye nak nak
angi watandi, ‘Wuni Godna profet wuni.’ Wungi wataka di yéna yata di
nakmaki nakmaki hambuk jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba akwi
yatandi. Gunamawuli haraki hurunjoka di wungi yatandi.

23 Guni xékélaki na. Guniré wuni we, hukémbu xakute yakwa jooka.
Hukémbuwun joo yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”

HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24Wunhundiwatakadé Jisas angi déwa: “Wunnémafwixakhényindétbari
nukwa yindét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi yamba larékélé.

25Atéfékhunkwarinyirmbu texakritandi. Xakrindatnyirmbu tékwaatéfék
joo séngéna yitaka yatakatandi.

26Yitaka yatakandat ané héfambu rekwa du takwa di DunaNyanré xétandi.
Wuni némafwi hambuk ya nukwa xékwamaki wuni ye buwimbu re gayawut
xétandi.

27 Xéndat wuni wawut wuna ensel atéfék héfambu tékwa atéfék getéfaré ye
wuna du takwaré hura yae natafambu takatandi.”
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Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémba mé saréké. Mi
nawulak ganga xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki naré
yakwa nukwa dé.

29 Wun miré xénguka maki, guni saféwun jooka xe xékélakitanguni. Wuni
bari hari wambula yatawuni.

30Gunirémwi hundi wuni we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi
ye wuna saféwun hundi xétandi.

31Nyir akwi héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi
reséketandé. Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi. En-
sel akwi wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan wuni akwi
xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka dé
xékélaki.

33 Guni xékélaki na. Guni wunika mé haxéta té. Guni guna Néma Du
yatewuka nukwaka xékélakihambanguni.

34 Ané hundika mé saréké. Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka
jémba yakwa duka nak nak jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré
wa, ‘Méniwuna geka jémbahatitaméni.’ Wungiwataka dé déka ge yatakataka
dé afaké getéfaré yi. Wundeduyikafre jémba yewambula yatendékaka saréka
jémba haxétandi.

35Guni wunde dumaki jémba haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga
nukwa wuni guna néma du wambula yatawuni? Gérambu yatawuni wana,
o gan yatawuni wana, o séra wandét yatawuni wana, o ganémba yatawuni
wana? Wun nukwaka xékélakihambanguni.

36 Bari yae xétawuni, wunika huli reta haxétanguni wana o xéndi hwatan-
guni wana.

37Guniré saféwun hundi gunika atéfékwuniwe. Guni xékélaki na.” Jisas dé
wungi wa déka duré.

14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1 Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé.
Wunnukwa di Juda némafwi hénoo hura satandi. Wunhénooka diwa Pasova.
Wunnukwadiprisnanémadu, xékélelakikwaduakwidimawuli ya, dinakélak
ye Jisasré huluke déré xiyanjoka.

2 Ye di wa, “Déré xiyatame. Hénoo hura sa nukwa déré yamba hurukéme.
Némbuli séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli
nani Jisasré hurumbet di nani wali waritandi. Di yindat nani déré hura
xiyatame.” Di wungi wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8

3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanjawalisufu hurundén duna gembu
dé re, wun duna xi Saimon. Reta dé di wali hénoo sata rendéka lé takwa hési
motuna andémbu hulingu téndéka lé hura ya. Wun hulingu yikafre yama
xaakwa hulingu dé. Duwun hulingu héranjoka séfélak yéwa hwetandé. Wule
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takwa yae lé Jisas rendénmbu te lé andé hutukwe lé déka anéngambambuwun
hulingu bleké.

4 Blekéléka di du nawulak xe di di hafu bula di léré rékambambu wa.
Rékambambuwe di wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké?

5 Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak
yéwa hérae jambangwe du takwaka hwelét wu yikafre dé.” Wungi wataka
di léré haraki hundi wa.

6 Jisas dekahundikahélékyedédiréwa, “Métaka guniwule takwaréharaki
hundi we? Wungi wakénguni. Wu yikafre lé huru wunika.

7 Jambangwe du takwa di guni wali reséketandi. Di wungi rendat guni
dika mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni. Wuni guni wali yamba
resékekéwuni.

8 Wule takwa lé wuniré jémba lé huru. Wuni hiyawut wekwambu
rémétendakaka saréka lé némbuliwun hulinguwuna séfimbu bleké.” Déwungi
wa. Judana sémbut angi dé, du hiyandét yama xaakwa hulingu déka séfimbu
blekétandi.

9Wataka dé diré angi wa, “Hukémbu di wuna hundi atéfék héfana du tak-
waré we, ale takwa hurulén jooka akwi safétandi. Saféta di léka sarékétandi.
Mwi hundi wuni guniré we.” Déwungi wa diré.

Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wun nukwa dé Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé prisna néma
duka yi. Ye dé Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé.

11 Buléndéka di déka hundi xéka di mawuli sawuli ya. Ye di déka yéwa
nawulak hwenjoka di hundi bulé sékéréké. Hundi bulé sékérékéndaka dé
Jisasré mama duré hwe yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23

12 Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré
di xiya, wun nukwaka di angi wa Pasova God israelka sarékéndén yikafre
nukwa dé. Wun nukwa Jisasna du déka yae di wa, “Méni yin hafwaka méni
mawuli ye Pasovana hénoo sanjoka?”

13Wungiwakwexékéndakadéduyétékréwa, “Béniye Jerusalemréwulaaye
hulingu yate yaakwa du nakré xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni.

14Yewulayindéka geré sa béniwulayi. Wulaayewun gena yafaré angi béni
wa, ‘Godnahundikananiréwakwekwadudéménikaangidéwa: Wuniwuna
duwali Pasovana hénoo satembeka ge yimbu dé té? Wungi dé wa.’

15 Wungi wambét dé anwarmbu tékwa néma ge nak wakwetandé. Wun
gembu hénoo sa jambé, re jambé akwi dé té. Béniwun gembu hénoo nanika
humbwinjoka yitambéni.”

16Wungi wandéka bér ye Jerusalemré wulaaye Jisas wandénmaki bér xé.
Xétaka bér Pasovana hénoo humbwi.

17Nukwa nandindéka dé Jisas déka du tamba atéfékman yétékwali wungi
di ya.

18Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé diré wa, “Nani wali reta sakwa du nak
wuniré mama duka hwetandé. Mwi hundi wuni guniré we.”

19Wungiwandékadi harakimawuli xékadi naknakdéréwakwexéké, “Wu
wunikaméniwa, o héndékaméniwe?”

20 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuna du nak. Wuni wali andémbu
també bret hura sakwa duwuniré mama duka hwetandé.

21 Duna Nyan hiyawata wuni ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di
hanja hundi hayi. Saréfawuni nae wumba duka, Duna Nyanré mama duka
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hwetekwa duka. Wun duré déka ayiwa hérahafi yalétwu yikafre dé.” Jisas dé
wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22Dihénoo sata rendakadé Jisas bret héraedéGodkadiménanatakadébret
fukae dé déka duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané wuna séfi dé.”

23Wungi wataka dé wain hanyandé wali hulingu hérae dé Godka diména
nataka dé dika hwendéka di sa.

24Sandakadédiréwa, “Anéwunanyékidé. Diwuniréxiyandatwunanyéki
yindétgunixexékétanguni,Goddu takwaréyikafrehurunjokawandénhundi
mwi hundi dé ya. Wuni hiyae séfélakdu takwaré yikafre hurunjokawuni ya.

25 Mwi hundi wuni guniré we. Ané yalefu nukwambu guni wali sataka
wuni wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbuwuna yafa God du
takwaka néma du rendét nani déka getéfambu dé wali re wuni guni wali huli
wain hulingu satawuni.”

26 Wungi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama
gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe yaange
yitanguni. Yaange yitengukaka Godna hundi déka nyingambu angi dé wa:
Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut di sipsip bali yaange yitandi.

28Wun hundi wandén maki yaange yitanguni. Yingut wuni hiyatawuni.
Hiyae hukémbu wambula raama wuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni
hukémbu yatanguni.”

29Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika hu yamba hwekéwuni.
Wuni yaange yamba yikéwuni. Diménika hu hwe yaange yindat wuni wungi
yamba yikéwuni.”

30Wungiwandékadéwa, “Mwihundiwuniménikawe. Némbuliganyambu
hufukwataméni, ‘Wuni Jisaska yikewuni ye.’ Wungi tale wamét séra yambu
yétékwatandé.”

31 Wungi wandéka dé wa, “Yinga! Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni
wali hiyatawuni wuni yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi
wandéka di Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32 Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina xi
Getsemani. Wulaaye dé déka duréwa, “Guni ambu re. Wuni Godwali hundi
bulénjoka yitawuni.”

33 Wungi wataka dé Pita, Jems, Jonré hérae hura di yi. Yindaka dé déka
mawuli xak yandéka dé saré waréké.

34Xakyandékadédiréwa, “Wunabiyamawuli xakyandékahiyawatawuni
huru. Guni ambu re. Guni xéndi hwakénguni.”

35-36 Wungi wandéka rendaka dé wambula ye dé héfambu xakre hwaata
dé Godka wa, “Wuna yafa, méni atéfék joo hali hurumé. Mé héreki ané
hanyandé. Wunika hwekéméni. Méni wuna mawuli yawukangalambu
hurukéméni. Méniménamawuli yamékangalambu hurutaméni.”

37Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé di xéndi hwandaka.
Xéta dé diré sérkena dé Pitaréwa, “Saimon, xéndiménihwae, o yingimaki dé?
Méni yalefu nukwawuni wali reta hatitaméni, yingafwe?
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38 Guni xékélaki na. Godka wangut guniré hurukwexé nukwa yamba
xakukéndé. Guna hamwinyamawuli dé ye, guna séfimbu xak dé ye.”

39Wungi wataka dé wambula ye dé tale Godka wandéngala hundi male dé
wambula wa.

40Wataka dé déka duka wambula yae dé xé di wambula xéndi hwandaka.
Deka dama némafwi xéndi yandéka di xéndi hwa. Hwae waréngéna di déré
wambula xe di xékéhambandi. Méta hundi déré watandi? Xékéhafi ye di
nakélak re.

41Déwambula yeGodkawatakadédékadukawambula yaediré sérkenadé
wa, “Yingi makika guni xéndi hwae? Yak. Mé xé. Duna Nyanré haraki saraki
sémbut hurukwa duka hwendén nukwa andé yae.

42 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete yakwa du bu yae
dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisas wata téndéka dé tamba atéfék ye man yéték jémba yandén du nak
Judas bari dé ya. Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi hura di dé
wali ya. Prisna néma du, getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi talembu
wungi wandaka di ya.

44 Talembu Jisasré mama duka hwetekwa du Judas dé Jisasré hurute
yakwaduré déwa, “Wuni dunakré tamaruwut,wumbaduwu Jisas dé. Guni
déré hura jémba hate hura yitanguni.”

45 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du.” Wungi wataka dé déré hura
tamaru.

46Rundéka di dé wali yandé du di Jisaska yae di déré huru.
47Hurundaka dé wumbu téndén du nak warendaka yar hafute dé prisna

néma duka jémba yakwa duna waan xatékéndéka dé xakri.
48 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hurunjoka yae métaka guni

warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni sélé héraakwa duré xiyanjoka
guni wun joo hura ya, o yingi maki dé?

49 Séfélak nukwa wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika
wakwe. Wumbu rewuka guni wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun
jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi. Hanjambu hayindan
hundi némbulimwi hundi dé xaku.”

50Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.
Wayikana du nak dé yaange yi

51Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa wama
nukwawurmale nakindé du nak dé Jisasna hukémbu yi. Déwayikana du dé.
Yindéka di déré hurunjoka ye di déka nukwawurmbu huru.

52Hurundaka dé nukwawur lafitaka dé séfimale yaange yi.
Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasréhurundédudi déréhura yi, prisnanémaduka. Prisna atéféknéma
du, getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka gembu
hérangwanda di re.

54 Pita afaké maki Jisasna hukémbu ye dé néma duna geka séndé gisang-
wandéndan hafwaré wulayi. Wulaaye dé gélindu wali hafwambu re. Yifa
yandéka dé di wali yambu re.

55 Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat
hiyandéte di mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yae wandate Jisas
hurundén sémbutka. Wungi wandaka du nak wungi wahambandé.
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56 Séfélak yénataka du yae di Jisas hurundén jooka safé. Saféta di natafa
hundi wahambandi.

57-58Du nawulak te yéna ye di Jisaska wa, “Wun du angi dé wa, ‘Du tondan
ané ge, tempel wuni glara yakitawuni. Glara yakitaka nukwa hufuk yindét
wuni nakmaki ge totawuni.’ Wungi wandéka nani xéké.”

59 Wungi we di nak maki hundi nak maki hundi di wa. Natafa hundi
wahambandi.

60Wunhundi wandaka dé prisna néma du raama te dé Jisasré wa, “Métaka
weméni deka hundi hasa wahafiméni? Deka hundi yingi maki dé?”

61Wungi wandéka dé hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé
prisna néma du déré wa, “Méni God wasékendén du Krais méni? Méni Néma
Du Godna nyanméniwana, o yingafwe?”

62Wungiwandékadéwa, “Xéxé. Hukémbu guni xétanguni,DunaNyannéma
du re némafwi hambuk hérae Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu
gayatewuka.”

63Wungi wandéka dé prisna néma du waréngéné nae dé hafu déka nukwa
wur haléngataka dé wa, “Wu haraki saraki hundi dé. Nawulak duka yamba
wakéme, hurundén haraki saraki jooka.

64DéGodka haraki hundiwandéka guni déka hundi bu xékéngu. Yingi guni
we déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki sémbut dé huru. Dé
métaka hiyandé.”

65Wun hundi wataka di nawulak Jisasna séfimbu simbar séxa. Séxataka di
déka damambu nukwa wur nak gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré haraki
hundi wata di wa, “Méni Godna profet méni atéfék jooka méni xéké. Xéka,
naniréméwa. Héndéméniré xiyae?” Wungiwandaka di gélindu déré hura di
déré xiya.

Pita déwa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66 Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka lé
prisna néma du déka jémba yakwa takwa hési ya.

67 Yae lé xé Pita yambu rendéka. Xe lé déré wa, “Méni akwi Nasaretmbu
yandé du Jisas wali méni té.”

68Wungi waléka dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyén mo hundika yike wuni
ye.” Wungi wataka gwande dé tambumbu re. Rendéka dé sérawa.

69Wandéka wule takwa déré wambula xe lé lé wali téndé du takwaré wa,
“Ané du akwi wu déka jémba hurundé du dé.”

70Wungi waléka dé wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka nawula re
di wumbu téndé du di wambula wa, “Di Galilimbu di ya. Méni akwi Galilina
duméni. Méni Jisasna du nakméni. Wumwi hundi dé.”

71Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu dé wa, “Yingafwe. Wanguka
duka yike wuni ye. Mwi hundimbu wuni we. Mwi hundi wahafi yawut God
wuniré xiyatandé.”

72 Wungi wandéka dé séra wambula wa. Wandéka dé Jisas déré wandén
hundika dé saréké. Nalika Jisas dé wa, “Wuni xékélaki. Séra yambu yéték
wandét méni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi
wamét sérawambula watandé. Wungi wuni xékélaki.” Wun hundika saréka
dé Pita némafwimbu saréfa naata dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16
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1Télakéndékadiprisnanémadu, israelnagetéfananémadu, xékélelakikwadu,
atéfék néma du akwi hérangwanda di hundi bulé. Bulétakawandaka di Jisasré
yoombu gitaka di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.

2 Hura yindaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma du o
yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Méni hafu méni wundé
wamé.”

3 Wungi wandéka di prisna néma du di séfélak yénataka hundi safé, Jisas
hurundén jooka.

4 Saféndaka dé Pailat déré wa, “Di ménika séfélak hundi di safé, hurumén
jooka. Métakaméni deka hundi hasa wahafi yeméni xékéta nakélak té?”

5Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak akwi wahambandé. Wahafi
yandéka dé saré waréké.

6Atéfékhékihwari PasovananukwadéRomnanémaduwandékadu takwa
mawuli yandan du nak séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.

7Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nawulak di séndé gembu
hwa. Hanja di Romna duka hélék ye Jerusalemmbu rekwa du takwaré
wandaka di Romna du wali ware. Nak nukwa di duré xiya. Wun haraki
saraki sémbut hurundé du nak wu Barabas dé.

8 Atéfék du takwa yae di Pailatré wakwexéké, atéfék héki hwari wandén
maki wambula wandéte.

9-10 Wakwexékéndaka dé Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo nawulak
yahambandé. Prisna néma du di Jisaska hélék ye déré gitaka di hura ya
déka. Wungi xéka dé dékamawulimbu déwa, “Wafewana ambu hérangwanda
tékwa du takwa Jisaska mawuli yatandi, o yingafwe?” Wungi we dé wun du
takwaré wa, “Judana néma duré wawut dé jémba yindéte guni mawuli ye, o
yingafwe?”

11Wungiwandékadi prisnanémadudiwumbu téndédu takwaréwandaka
di Pailatré wa, “Yinga! Jisasré mé hulukita, Barabasré métaka yindé.”

12Wungi wandaka dé Pailat dé diré wambula wa, “Wangun Judana néma
duré yingi maki yakéwuni?”

13Wungiwakwexékéndéka di atéfék diwa, “Dérémé xiyae hatekamimbu.”
14 Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé

huru?” Wungiwandéka di hambukmbuwa, “Dérémé xiyae hatekamimbu.”
15 Wungi wandaka Pailat déka mawulimbu dé wa, “Wuni deka hundi

xékéwut di wunika mawuli yatandi.” Wungi wataka dé wa, Barabas séndé
ge yatakataka gwande jémba yindéte. Wataka dé déka xi warekwa duré dé
wa, di Jisasré rami yoombu xiyae dérémimbu hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi.
Hura wulaaye amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae di dé
téndénmbu hérangwandé.

17 Hérangwanda di Jisaska wangita haraki hundi wa, déka nukwa wur
lafitaka di néma du gindakawaka nukwawur sandataka. Sandataka di rami
yoo nak hérae di néma du sandandakangala gootuwa di déka anéngambambu
sandataka.

18 Sandataka di déré wa, “Méni, Judana néma du, jémba retaméni.”
19Wungi we bangi nak hérae di déka anéngambambu xiya. Xiyaata di déré

simbar séxata di déré haraki hundi we, déka hwati se di wandé da.
20 Wungi hurutaka di sandatakandan waka nukwa wur lafitaka di déka

nukwawurwambula sandataka. Sandatakadi déréhura yimimbuhatekan-
joka.
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Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24

21Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di xé. Déka
xi Saimon dé. Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak hafwambu
yae Jerusalemré wulayinjoka yandéka di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae
hatekate yami yatandéte.

22 Jisasré hura yae di xaku nakémba hafwambu. Wun hafwana xi Golgota.
Mo hundi angi dé: Duna AnéngambanaHéfa.

23 Xaakwa di marasin wali hurundan wain hulingu Jisaska hwe, dé se
némafwi hangéli yahafi yandéte. Hwendaka dé sahambandé.

24 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di déka nukwa
wur mune di di yalefu motu yakisawaré. Yakisawaréndaka wara gaya
xakrindéka di wa, “Méta joo hératame?”

25Ganémba di Jisasré xiyaemimbu hateka.
26 Déré xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye takandan hundi wu angi

dé: Ané Judana néma du dé.
27 Jisasré xiyaemimbu hatekataka di sélé hérandé du yétékré akwi di xiyae

mimbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di
déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.

28 [Wungi hurundaka Godna nyingambu hanja hayindan hundi wun
nukwa mwi hundi dé ya. Angi di hayi: Déré di xé haraki saraki sémbut
hurundé duwali téndéka.]

29Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka téndéka
xe di déka wangita di haraki hundi wa. Ye di wa, “Ménawa. Yingi maki dé?
Méni tempel haraki hura nukwa hufuk yindét méni wambula tonjoka méni
wa.

30Némbuliménihafuména séfiréyikafrehurutaméni. Ménihambukyewun
mi yatakatakamé gaya.”

31Wungiwandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di hafu bula di
Jisaskawangita di haraki hundiwa. We diwa, “Dé nak duré dé yikafre huru.
Déka séfiré yikafre yamba hurukéndé.

32 Dé God wasékendén du Krais re israelna néma du rendét déré xiyae
hatekandan mi yatakataka gayandét nani xe déka hundika ‘Mwi hundi’
natame.” Wungi wandaka bér Jisas wali mimbu xiyae hatekandan du yéték
bérkamimbu te bér akwi bér déka haraki hundi wa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30

33Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu nukwa
tengura naande nukwa hufuk héra.

34Hérandéka Jisasdékahundimbuhambukmbudéangiwa, “Eloi, Eloi, lama
sabaktani.” Mo hundi angi dé: “Wuna God, wuna God, métaka we méni
wuniré yataka?”

35Wungi wandékawumbu téndén du nawulak wun hundi xéka di wa, “Mé
xéké. Wun du dé hanja rendé profet elaijaka dé we.”

36Wungi wandaka dé du nak fétékéré ye nyambamaki joo nawulak hérae
dé nyingi yakwa wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka
bangimbu giya dé Jisas sandéte haréka hwe. Ye dé wa, “Wayika. Yae xémbet.
Wafewana elaija yae déré hurundét gayatandé?”

37Wungi wandéka dé Jisas hambukmbuwaanje dé hiya.
38 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu

léngae ye dé andélambu xaku. Léngae dé angé yéték xaku.
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39 Jisas wungi hiyandéka xi warekwa duna néma du te dé xé. Xe dé wa,
“Wun duwu Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.

40Nawulak takwayaeafakémbu tétadixé. Dekanyéndékmbu télé takwahési
léka xi angi lé, Makdalambu yalé takwa Maria lé. Takwa hési akwi Maria lé,
lé wayikana du Jems bér Josesna ayiwa lé. Takwa hési akwi Salome lé.

41 Hanja Jisas Galilimbu téndéka wunde takwa di dé wali yitaka yataka.
Yitaka yatakata di Jisaska hénoo hwe. Séfélak takwa akwi di Jisasna hukémbu
yi Jerusalemré. Yae te di xé Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43Gérambuarimateanadu josepwundéyandé. Wundu israelnanémadu
nak dé. Dé yikafre du dé, atéfék du takwanamakambu. Dé hafu dé God déka
du takwaka hatindéka nukwaka haxékwa du dé. Séri baka hwa nukwa xaku
wandéka di hénoo jondu husamé. josep Jisasna fusa héranjoka dé Pailatka yi.
Ye dé Pailatnamakambu roohafi té. Te dé Pailatré wakwexéké, déka fusaka.

44Wakwexékéndéka dé Pailat saréka waréka. Saréka dé déka xi warekwa
duna néma duka wakwexéké, “Jisas dé bu hiya, o yingafwe?”

45Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Dé bu hiya.” Wungi wandéka dé
Pailat josepré wa, “Méni déka fusa sé ye héra.”

46Wungi wandéka dé yikafre wama nukwa wur hérae Jisasna fusa lukwa
hura gayae dé nukwa wurmbu samétaka. Samétaka hura ye dé wekwa
nakmbu taka. Hanjadi jémbayakwadumotumbuwekwadi xa. josep Jisasna
fusa wunwekwambu takataka démotu nak sérmena dé yambu takatéfi.

47 Takatéfindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria bér Josesna ayiwa
Maria bér Jisasré takandénwekwa xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10

1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu yalé
takwa Maria, Jemsna ayiwa Maria, Salome, wungi di Jisasna fusambu
hurunjoka yikafre yama xaakwa hulingu hura yi.

2Hura ye Sande ganémbambu nukwa xalendéka di Jisasna fusa takandén
hafwaré yi.

3 Yambumbu ye di di hafu bula di wa, “Héndé hérekite wekwambu
takatéfindanmotu?”

4 Wungi di wa, wun motu némafwi motu dé. Wataka di xé wekwambu
takatéfindanmotu nafwe takandaka rendéka.

5 Xétaka wekwambu wulaaye di xé wayikana du nak wama nukwa wur
sandataka yika tamba sakumbu rendéka. Xe di waréngéné.

6 Waréngénéndaka dé wa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki. Guni
Nasaretmbu yandéka xiyae mimbu hatekandan du Jisaska guni hwaké. Dé
bu ramé wambula. Dé ambu rehambandé. Guni yae guni takandaka
hwandén hafwa xétanguni.

7 Némbuli guni ye guni déka du, Pitaré akwi, angi watanguni, ‘Jisas dé
Galiliré tale dé yi. Guniré hanjawandénmaki déréwumbuxétanguni.’ Wungi
diré watanguni.”

8 Dé wungi wandéka di waréngéné saréké waréka di wekwa yatakataka
gwande yaange yi. Ye némafwimbu roo di wun jooka hundi wahambandi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
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9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé Mak-
dalambu yalé takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk léka mawulimbu wulaaye téndaka Jisas wandéka
di léré yatakataka yaange yi.

10 Jisas raméndéka lé déré xétaka lé déka duka yi. Yiléka di déka saréfa nae
gérandaka lé diré wa, “Jisas dé bu wambula ramé. Raméndéka déré wuni xé.”

11Wungiwalékadi xékadiwa, “Yingafwe. Wuyénanyéni ye.” Wungi diwa.
Jisasna du yéték bér Jisasré xé

12 Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi.
Yimbéka Jisas nakmaki xaakwa ye dé bérka yandéka bér déré xé.

13 Xétaka getéfaré wambula ye bér Jisasna duré wa, “Déré wundé xéna.”
Wungi wambéka di wambula wa, “Yingafwe. Wu yéna béni ye.” Wungi di
wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
14 Hukémbu Jisasna du tamba atéfék man natafa hénoo sata rendaka dé

Jisas dika yi. Ye dé diré wa, “Raméwuka di wuniré xétaka di gunika hundi wa.
Métaka guni deka hundi xékéhafi ya? Métaka guni wunika sarékéhafi ya?”

15Wungi wataka dé diré wa, “Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré
wuna hundi safétanguni.

16Wuna hundi xéka di wunika jémba saréka di wunika biya hwe di wuna
ximbu guré nandindat God diré satanéna tambambu hérandét di jémba
reséketandi. Wunika jémba sarékéhafi yakwa du takwa God wandét di faku-
tandi.

17Atéfék wuna hundi xéka yikwa du takwa deka tambambu God némafwi
jémba yatandé. Di wuna ximbu wandat du takwana mawulimbu wulaaye
tékwa haraki hamwinya yaange yitandi. Di hanja xékéhafi yandan huli
hundimbuwatandi.

18Du takwaré tikwa hambweré hurundat diré tindét yamba hiyakéndi. Di
haraki saraki hulingu se di yamba hiyakéndi. Di baré hiyaakwa du takwaré
tamba takandat di wambula yikafre yatandi.” Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19NémaDu Jisas wungi wandéka hukémbuGodwandéka dé Godna getéfaré

wara néma du re, déka yika tambambu.
20Dékaduatéfékgetéfaréyedidékahundidi safé. SaféndakaNémaDudiwali

jémba ye déka hambuk hwendéka di deka hundi xékékwa du, takwa, hanja
xéhafi yandan hambuk jémba di xé. Xe di wa, “Deka hundi wu mwi hundi
dé.” Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi

Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1Néma du Tiofilas, ménika wuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak du
Jisas nana nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé.

2Hanja Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndén du akwi di
hundi safé. Saféndaka xékétaka di hayi.

3Hayindaka xékétaka wuni Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka
xéndé du takwaka akwiwundéwakwexékéwu. Wakwexékétakawuniwundé
xékélakiwu, tale xakundé hundi, nyéndékmbu xakundé hundi, hukémbu
xakundé hundika akwi. Xékélakewuni ané hundi ménika hayitawuni.

4Hayiwutméni jémba xékélakitaméni. Wun jookaméniréwandanhundiwu
mwi hundi dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiana néma du rendénnukwa pris nak dé re. Déka xi Sekaraia dé.

Dé Aronénamandéka Abiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi Elisabet lé
Aronéna hémémbu akwi lé re.

6 Bér Néma Du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa bér.
Bér déka hambuk hundi jémba xékétawandénmaki huruta bér haraki saraki
sémbut huruhafimbér.

7Lényanhérahambalé. Hérahafi yalékabérhafubér re. Nyangwal yingafwe.
Bér gwalefa bér.

8Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi Godna
makambu dé prisna jémba ya.

9 Jémba yandéka di atéfék pris hérangwanda téta di deka sémbutmaki di deka
atéfék xi hayitaka di wurmbu lakwa. Lakwataka hérae di xé, Sekaraiana
xi. Xétaka wandaka dé Sekaraia Néma Du Godna geré wulayi, yikafre yama
xaakwa joo xérékéndét yaki muluka waréndéte.

10Wandaka dé wulayindéka yikafre yama xaakwa joo xérékétendéka nuk-
wambu di séfélak du takwa hafwambu hérangwanda téta di Godka wata té.

11 Wata téndaka dé Sekaraia awulambu téta dé xé, Néma Duna ensel nak
yikafre yama xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka.

12Xétakawaréngéna dé némafwimbu roo.
13Roondéka dé ensel déréwa, “Sekaraia, méni rookéméni. Godména hundi

wundé xékéndé. Xékétaka déwa,ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralét
méni déka xi Jon wataméni.

14Ména takwawumbanyanhéralét,méniwunnyankayikafremawuli yata
mawuli sawuli yataméni. Séfélak du takwa akwiwun nyankamawuli sawuli
yatandi.

15 Métaka we? Dé Godna makambu déka xi némafwi yatandé. Dé wain
hulingu, sata wangété yandaka hulingu akwi yamba sakéndé. Wun nyan
ayiwanabiyakomburendét,déGodnaHamwinyadékamawulimbuwulaaye
tétandé.

16 Dé wandét hanja Godka hu hwendé Israelna séfélak du takwa di deka
Néma Du Godna hundi wambula xékétandi.

17 Dé profet Elaija hurundén maki hurutandé. Dé Elaijambu téndéngala
hamwinya hératandé. Wandét yafa deka nyangwal wali wambula yikafre
mawuli yatandi. Godna hundi xékéhafi yandé du takwa di Godna hundi
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xékékwa du takwana hundi xékétandi. Dé tale yita wandét du takwa jémba
sarékétaNéma Du yatendékaka haxétandi.” Wungi dé ensel wa.

18 Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni, ména
hundi mwi hundi wana? Ani wuna takwawali ani gwalefa ani.”

19Wungi wandéka dé ensel wa, “Wuni Godna ensel nak wuni. Wuna xi
Gebriel dé. Wuni Godna makambu téwukandé. Téwuka God wuniré wandéka
wuni déka hundi hura gaya, méniré wanjoka.

20Némbuliméxéké. Méniwunahundixékéhafiyaménkanémbuliménihundi
yamba bulékéméni. Tale wawun atéfék jondu xakundét, wun nukwa wuna
hundi mwi hundi yandétméniwambula hundi bulétaméni. God wasékendén
nukwambuwun joo xakutandé.” Wungi wataka dé ensel yi.

21 Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari
gwandehafi yandéka di saré waréké.

22Haxéta téndaka dé hukémbu hafwaré gwande dé di wali hundi bulénjoka
déhurufatiké. Hurufatikéndékadi xékélaki,dé tempelmbu janjimaki joorédé
xé. Wungi xékélakindaka dé hundi bulénjoka hurufatika dé déka tamba male
dé yamanyi.

23Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi.
24Ye rendéka hukémbu déka takwa Elisabet lé nyan té. Te lé bafu natamba

lé léka gembumale lé re.
25Reta léwa, “Hanjawuninyanhérahafi takwarewukadu takwadiwunika

haraki hundiwa. Wandakawuni harakimawuli xéké. NémbuliNémaDuGod
wunika saréfa naata wuniré dé yikafre huru.” Wungi lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka, Godwandéka dé déka ensel

Gebriel dé Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re.
27Wun nukwa takwa hési léka xi Maria lé wumbu re. Hanja lé du nakwali

hwahambalé. Hanja léka yafa ayiwa Josepna yafa ayiwa wali hundi di gi, lé
hukémbu Josepré humbwiléte. Josep Devitna hémémbu dé re.

28GodwandékaGebriel ye déMariaréwa, “Nyénawa. NémaDuGod nyénika
mawuli yata nyéniwali dé té.”

29Wungi wandéka wun hundi xékéta roota lé léka mawulimbu wa, “Ané
métamaki hundi dé?”

30 Sarékéta téléka dé léré wa, “Maria, rookényéni. God nyénika mawuli
mawuli dé ye. Mawuli yata nyéniré yikafre hurutandé.

31 Mé xéké. Nyéni nyan te dunya nak hératanyéni. Hérae déka xi Jisas
watanyéni.

32Dénémafwi du retandé. Anwarmbu rekwaGod déka angiwatandé, ‘Méni
wuna nyan méni.’ Néma Du God wandét déka mandéka Devit néma du reta
Judana du takwaka hatindénmaki, dé néma du reta dika hatitandé.

33Dé néma du wungi re wungi re reséketandé, Israelna du takwaka. Reta
dika jémba hatitandé,wungi re wungi re.” Wungi dé Gebriel wa.

34Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni? Wuni
du humbwihambawuni?”

35Wungi waléka dé wa, “Godna Hamwinya nyénika gayatandé. Gayandét
Godnyénika hambuk hwetandé. Hwendétnyan te hératanyéni. Héranyétwun
nyanka angi watandi, ‘Dé Godna nyan dé.’ Wungi watandi.

36Ané hundi mé xéké. Hanja nyéna hémna takwa hési Elisabetka di wa, ‘Lé
nyanhérahafi takwa lé.’ WungiwandakagwalefayalékaGodwandéka lényan
lé té. Bafu gwongofu lé nyan té.

37God dé némafwi dé. Atéfék joo hali hurundé.”
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38Wungi wandéka lé Maria wa, “Wuni xéké. Wuni Néma Du Godna jémba
yakwa takwa wuni. Wuniré wamén maki Néma Du hurutandé. Wu yikafre
dé.” Wungi waléka dé wun ensel yi.

Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
39Wun nukwaMaria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa nakré bari

yi.
40Ye lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna na.
41Naléka Elisabet Mariana hundi xékéléka léka biyakombu rendé nyan dé

waréngéné. Waréngénéndéka dé Godna Hamwinya Elisabetna mawulimbu
wulaaye té.

42 Téndéka lé némafwimbu wa, “God nyéniré yikafre wundé hurundé. Wu
mwi hundi dé. Nyéniré yikafre hurundén joo hési takwaré yikafre hurundén
jooré dé sarékéngwandé. God nyéna biyambu rekwa nyanré akwi dé yikafre
huru.

43Nyéniwuna Néma Duna ayiwa nyéni. Nyéniwunika yanyén,wu yikafre
dé.

44 Nyéni yae wunika dinyéna nanyéka wuni nyéna hundi xékéwuka wuna
biyakombu rekwa nyanmawuli sawuli yata waréngénéndékawuni xéké.

45 Nyéni Néma Du Godna hundi jémba xékéta nyéni wa, ‘Wandén maki
hurutandé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wataka nyéni yikafre mawuli yata
jémba retanyéni.” Wungi lé Elisabet wa.

Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
47Wuna hamwinyawuniré Satanéna tambambu héraakwa Godka démawuli

sawuli yata dé déka ximbu haréké.
48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndékahukémbuatéfékdu takwaakwiwatandi, ‘GodMariarédéyikafre

huru. Wumwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli, hukémbu akwi, God wungi hurukwa du takwaka saréfa natandé.
51Godna tamba hambuk dé. Déka tambambu séfélak némafwi jémba dé ya.
Du deka mawulimbu deka xi harékéndaka dé diré déka tambambu yawu-

lalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du takwa

re.
53Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka biya

sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna du

takwa, gunika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék nukwambu
akwi, guniré yikafre hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56Wun gwarwungi watakaMaria Elisabet wali lé re. Bafu hufuk re lé léka

geré wambula yi.
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Elisabet lé Jonré héra
57Elisabet nyan hérateléka nukwa xakundéka lé dunya héra.
58Héraléka Elisabetna hémna du takwa akwi léka nyémayika akwi xékéta di

léka yikafre mawuli yata di mawuli sawuli ya. Mawuli sawuli yata di wa,
“Néma Du God yikafre joo dé huru, Elisabetka.” Wungi di wa.

59 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di
hérangwanda, déka hémna duwun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di déka
séfi séka di wun nyanéna xi Sekaraia wanjoka di saréké, déka yafangala.

60 Sarékéndaka lé déka ayiwa lé wa, “Yingafwe. Déka xi Jon watame.”
61Wungi waléka di léré wa, “Hanja béna hémwun xi wahambandi.”
62 Wungi wataka di déka yafa Sekaraiaré wakwexéké. Sekaraia hundi

buléhafi rendéka di déré tambambu yamanyita di angi wakwexéké, “Méta xi
wakéme, déré?”

63Wungiwakwexékéndakadé tambambuyamanyi, dékanyingahwendate.
Hwendaka dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon dé.” Wungi hayindéka di
atéfék saréké waréké.

64 Sarékéndaka déka hundi bari yikafre yandéka dé Sekaraia wambula
hundi bulé. Buléta dé Godna ximbu haréké.

65Buléndéka di déka getéfambu rendé du takwa atéfék di némafwimbu roota
saré waréké xéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Judiana némbumbu rekwa
atéfék getéfaré.

66Wasaafa yindakawunhundi xékéndé du takwadi xékélaki,NémaDuGod
wun nyanka dé hambuk hwe. Wungi xékélakita saréké waréké xékéta di wa,
“Hukémbuwun nyan yingi maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67 Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu wu-

laaye té. Téndéka dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré

hératandé.
69 Godna jémba yakwa du Devitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka.

Takandéka dé naniré mama duna tambambu hératandé.
70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du akwi,

naniré xiyanandat, God naniré hératandé, deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dé déka yikafre wasékérékéndén hundika sarékétawandénmaki dé huru.
73-74Wun mwi hundi God dé nana mandéka Abraham déka hémré akwi dé

wasékéréké.
Wandénmaki dé naniré yikafre huruta naniré nanamamaduna tambambu

hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémba yata nani ané héfambu reta atéfék nukwa déka du takwa male reta

yikafre sémbutmale hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
Yitemékaka du takwa ménika watandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet

méni.” Wungi watandi.
77Méni wun Néma Duna du takwaré wataméni, di hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyi diré hérae Godna tambambu takatendékaka.
78 God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbuli male déka yikafre

hanyikwa ya déka getéfambu gaye nanika hanyitandé.
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79Tale nani halékingambu reta nani du hiyana sémbutna hakimbu nani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli

hwekwa yamburé xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.

80Hukémbuwunnyan Jon némafwi yandéka dékamawuli jémba dé té. Dé du
rehafihafwambudére. Retadé Israelnadu takwaréGodnahundiwatendéka
nukwaka dé haxé.

2
Maria lé Jisasré héra

1Wun nukwa Romna néma du déka xi Ogastus dé déka duré wa, di atéfék
Romna héfambu rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate.

2Hanja di atéfék du takwaré handékénéhambandi. Wun jémba tale yandaka
dé Kwirinius Romna néma duka jémba yata Siriana héfambu dé néma du re.

3 Atéfék du takwa deka motéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré
handékénéndate.

4 Josep Israelna néma duDevitna hémémbu dé re. DevitnamotéfaBetlehem
dé. Betlehem Judiambu dé re. Josep Galilimbu rekwa getéfa Nasaretré
yatakataka dé déka hémnamotéfa Betlehemré yi.

5 Déka yafa ayiwa wasékembén takwa wali bér Betlehemré yi, bérka xi
hayinjoka. Wule takwa léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.

6-7Ye bér Betlehemémbu xakumbéka séfélak du takwa hwandaka gewundé
sukwekéndé. Bér hwa hafwa yingafwe. Fatika lé nyan héranjoka lé bulmakau
bali hwandaka geré wulayi. Wulaaye lé maka du nyan héra. Hérae lé
nukwa wurmbu banyitaka. Banyitakataka lé bulmakau bali hénoo sandaka
suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duréwa
8Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té. Wun

hafwa Betlehem rekwambu dé re.
9Hate téndaka dé Néma Duna ensel nak gaye téndéka némafwi ya maki dé

hanyi. Hanyindéka xéta di némafwimbu roo.
10 Roondaka dé Godna ensel diré wa, “Guni rookénguni. Mé xéké. Yikafre

hundi watawuni. Atéfék du takwa ané hundi xékéta yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatandi.

11 Némbule takwa hési nyan lé héra, Devitna getéfambu. Héralén nyan wu
guniréSatanéna tambambuhéraeguniréyikafrehuruteyakwadudé. DéGod
wasékendén du Krais dé. Wunana Néma Du dé.

12 Némbuli ye wun nyanré xétanguni. Ayiwa nukwa wurmbu banyitaka
bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwae. Ye xétaka
xékélakitanguni,wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi dé wa.

13Wandékadi séfélak ensel bari gaye diwun enselwali té. Téta angi di gwar
wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambuGodmawuli yandéka du takwa nakélak hurumawuli hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15 Wunde ensel wungi gwar wataka di diré yatakataka wambula wari,

Godna getéfaré. Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta di wa,
“Betlehemré yitame. Nani ye Néma Duwandén jooka xétame.”
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16Wungi wataka di bari hari yi. Ye getéfambu xaakwa di Maria bér Josep,
wun nyanré akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu
hwandéka.

17Nyanré xétaka di ensel wun nyanka wandén hundika di du takwaré wa
saafa yi.

18Wa saafa yindaka diwun hundi xékéndé du takwa atéfék di sipsip balika
hatikwa duwandan jonduka di saréké waréké.

19 Wungi saréké warékéndaka lé Maria léka mawulimbu wun hundi hu-
lukita wun jonduka lé saréké waréké xéké.

20 Sipsip balika hatikwa du wambula yita Godna ximbu harékéta di déka
yikafremawuli ya. Yatadiwa, “NémaDuGodnaniréhundiwandékaxékétaka
nani wun joo atéfék nani xé.” Wungi di wa.

Di déka xi wa Jisas
21Nukwaangéyétiyétiangéhufukyindékanaknukwambudiwunnyanéna

séfi séké. Sékétaka di déka xi angi wa, Jisas dé. Hanja Maria nyan téhafi yalén
nukwa dé ensel nak wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki hu-

runjoka lé mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre yandéte.
Mawuli ye wun hambuk hundimbu wandén maki nukwa yindéka lé Josep
wali bér Jerusalemré yi, bér Jisasré Néma Du Godka hwenjoka.

23Néma Du Godna hambuk hundi nak angi dé wa, “Takwa hérandan atéfék
maka du nyan Godka hwetandi.”

24 Néma Du Godna hambuk hundi nak akwi angi dé wa, “Du wali takwa
wali bérka dunya Godka hweta bér nyamwe afwi yéték wali xiyae déka
hwetambér. Nyamwe afwika fatika nyamwengala afwi yéték hwetambér.”
Maria bér Josep wun hundi wandémaki hurunjoka bér Jerusalemré yi.

25 Wun nukwa du nak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre
sémbut male huruta dé Godka wakwexékékwa du dé re. God Israelna du
takwaré yikafre hurutendéka nukwaka dé haxé. Godna Hamwinya déka
mawulimbu dé wulaaye té.

26 Hanja Godna Hamwinya dé Simeonré wa, “Méni hiyahafi re Néma Du
GodwasékendénduKraisréxétaméni.” Wungiwandékadéwun jookadéhaxé.

27Godna Hamwinya dékamawulimbu wulaaye tétawandéka dé tempelré
wulayi. Wulayindéka bér Jisasna yafa ayiwa Jisasré hura wulayi, Godna
hambuk hundi wandémaki maka du nyan Godka hwenjoka.

28Hura wulayimbéka dé Simeon wun nyanré hérae déka tambambu hura
téta dé Godna ximbu harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuli wuni xé, naniré yikafre huruta naniré hérae Godna tambambu

takatekwa duré.
Némbuli méni ména jémba yakwa du wuniré wamét, wuni yikafre mawuli

héraewuni hiyatawuni.
31 Ané nyan méni wasékemén du dé. Dé ména jémba yandét, atéfék héfambu

rekwa du takwa xétandi.
32 Dé xérékékwa ya maki ané du nak téfana du takwana mawulimbu hanyi-

tandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
Wungi dé wa.

33 Jisasna yafa ayiwa Simeonwandén hundika bér saréké waréké xéké.
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34 Sarékémbéka dé Simeon Godka wakwexéké, dé bérré yikafre hurundéte.
Wakwexékétaka dé nyanéna ayiwa Mariaré angi dé wa, “Mé xéké. God dé
waséke, ané du jémba yandét, Israelna séfélak du takwa xakrindat, Israelna
séfélak du takwa raméndate. Dé Godna jémba yandét séfélak du takwa déka
haraki hundi watandi.

35Haraki hundiwata séfélak du takwa dekamawulimbu sarékéndan hundi
hafwa hafwa yatandé. Du nawulak déré haraki saraki sémbut hurundat,
nyéni xényét, nyéna mawulimbu xi maki joo xiyatandé. Wungi dé Simeon
wa.

36Gwalefa takwa hési léka xi Ana, lé wumbu re. Lé Fanuelna takwanya lé.
Aserna hémémbu lé re. Lé Godna profet hési lé. Hanja lé du wali lé re. Reléka
héki hwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka dé léka du hiya.

37Hiyandéka lé séfélak héki hwari lé duke takwa lé hwa. Léka atéfék héki
hwari angi dédumiangéyétiyétiangéyétiyétiyenakduna tambayétiyéti (84)
wungi héki hwari dé. Godna tempelmbu lé re. Reta lé wun ge yatakahafi lé.
Gan nukwa lé Godna ximbu harékéléka dé. Nak nukwa nak nukwa hénooka
yakérta lé God wali hundi bulé.

38Simeon hundi Josep bérMariaré wataka téndaka lé yae wun nyanré xéta
lé Godka diména naata lé God Jerusalemré wambula hératendéka nukwaka
haxékwa du takwaka lé wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
39Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré hura

bérNasaretré wambula yi. Nasaret Galilimbu dé re.
40Wun nyan némafwi ye dé hambuk ye dé yikafre xékélelaki dé hérandéka

dé God déré yikafre huru.

Jisas dé tempelmbu re
41 Atéfék héki hwari Jisasna yafa ayiwa bér Jerusalemré wari Pasovana

hénoo sanjoka.
42 Jisasna héki hwari tamba yéti man yéték (12) yindéka bér déré hura di

wari, Pasovana hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbuwarimbékangala.
43 Hukémbu Pasova hénoo sandaka nukwa yindéka di deka getéfaré

wambula yinjoka yambumbu yi. Yindaka dé Jisas Jerusalemémbu dé re.
Rendéka déka yafa ayiwa xékélakihambambér.

44Bér bérkamawulimbu bérwa, “Jisas ana hémwali dé yi.” Wungi wataka
bér nukwa nak yambumbu yi. Ye gérambu bér yambumbu yindé bérka hém
bérka nyémayikangukawakwexéké, déka.

45Wakwexékétakadéréxéhafiyatabérdékahwaké. Hwakabérhwakéfatiké.
Hwakéfatika bér Jerusalemré wambula yi, déka hwakénjoka.

46Ye nukwahufuk bér déka hwaké. Hwaka hukémbu bér xé, dé tempelmbu
rendéka. Dé nawulak duwali Godna hundikawakwekwa néma duwali deka
nyéndékmbu reta deka hundi xékéta dé diré nak maki nak maki jonduka
wakwexéké.

47 Wakwexékéndéka déka hundi xékéndé du di waréngénéta di saréké
waréké, dé deka hundi jémba xékélakita deka hundi jémba hasa wandéka.

48 Déka yafa ayiwa déré xétaka bér waréngéné. Waréngéna lé déka ayiwa
déré wa, “Nyan, métaka méni anika wungi huru? Ani ména yafa wali ana
mawuli xak yandéka ani ménika atéfék hafwaka ani hwakéfatiké.” Wungi lé
wa.

49Waléka dé bérka wa, “Métaka béni wunika hwaké? Wuni wuna yafana
gembu rewuka xékélakihambambéni, o yingi maki dé?”

50Wungi wandéka bérwunmo hundika xékélakihambambér.
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51 Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku.
Xaakwa reta dé bérka hundi xékéta dé wambénmaki huru. Hurundéka déka
ayiwawun jonduka lékamawulimbu lé saréké waréké xéké.

52 Jisas némafwi yandéka déka mawuli laréndéka dé séfélak jonduka dé
xékélaki. God akwi du takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki
hwarimbu re. Rendéka nak héki hwari Pontius Pailat dé Judiana héfambu
néma du dé rendéka Herot Galilina héfambu rekwa du takwaka dé néma du
rendéka, dékanyamaFilip Ituriana héfambu rekwa du takwaka, Trakonitisna
héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du rendéka Lisanias Abilenembu
rekwa du takwaka dé néma du re.

2 Rendéka Anas bér Kaiafas atéfék prisna néma du bér re. Wun nukwa
Sekaraiana nyan Jon du rehafi hafwambu rendéka God dé déré hundi wa.

3Wandéka Jon déka hundi xékéta dé Jordan xéri yikwambu yitaka yataka.
Yitaka yatakata dé du takwaré angi wa, “Guni hurungun haraki saraki
sémbut yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni. Guni
wungi yatakataka Godna ximbu guré nandingut, dé guna haraki saraki
mawuli yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 Jon wungi hurundéka hanja Godna profet déka xi Aisaia Godna
nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni, yambu

yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna tam-

bambu hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka.
7 Hayindén maki séfélak du takwa Jon diré guré husandandéte yandaka

dé diré angi wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni. God gunika
dé némafwimbu mawuli wita dé hukémbu hurungun haraki sémbut hasa
hwetandé. Héndé wa, guni dékamawuli wika yaange yingute?

8 Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka yikafre joo male
hurutanguni. Hurungut du takwaxétaxékélakitandi, guni gunaharaki sémbut
wundé yatakangu. Guni guna mawulimbu guni wa, ‘Nani Abrahamna
mandéka rembeka dé God nanika dé mawuli ye.’ Wungi wakénguni. God
mawuli yata wandét ané motu du takwaré xaakwa di Abrahamnamandéka
maki retandi.

9Misangemimombu haxéta dé re. Atéfék yikafre sék xakéhafi yakwamiré
xéle yakitaka yambu tutandé.”

10 Jonwungiwandéka di déka hundi xékéta di déréwakwexéké, “Naniméta
yatame?”

11Wungi wandaka dé diré wa, “Guni nukwa wur yéték héra re, guni nak
nukwa wur hafi du takwaka hwetanguni. Guni hénoo hura re, guni hénoo
yike du takwaka hwetanguni.”
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12Wun hundi wandéka di Romka yéwa héraakwa du nawulak di déka ya, dé
diréguréhusandandéte. Yaedidéréwa, “Wakwekwadu, nanimétayatame?”

13Wungiwandaka dé diréwa, “Guni Romna gavman guniréwandanmaki
male yéwa hératanguni. Nawulak akwi hérakénguni.”

14Wunhundiwandéka di xi warekwa du nawulak déréwakwexéké, “Nani
yingi maki dé? Nani méta yatame?” Wungi wandaka dé diré wa, “Guni
du takwaka hambuk yata deka yéwa baka hérakénguni. Guni du takwaka
yénataka hundi wata deka yéwa hérakénguni. Guni jémba yata héranguka
yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jonwungi huruta wungi wandéka atéfék du takwa sarékéwaréké xékéta
dekamawulimbudiwa, “Jonwunnaniré yikafrehurundéteGodwasékendén
du Krais dé, o yingi maki du dé?”

16 Wungi sarékéndaka dé Jon diré wa, “Wuni guniré Godna ximbu guré
wuni husanda. Wuna hukémbu yatekwa duna hambuk wuna hambukré dé
sarékéngwandé. Yingi maki nae wuni déka jémba yatawuni? Wu yingafwe.
Déka jémba yanjoka hurufatikétawuni. Wuna hukémbu yatekwa du Godna
Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki saraki sémbut hérae yambu
tutandé.

17Du wit hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit
sék gembu takataka di séfi yaki. Hurundénmaki wuna hukémbu yatekwa du
wungi hurutandé. Dé déka du takwaré hérae hura ye déka gembu takataka,
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hérae yambu tutandé.”

18 Jon wun hundi du takwaré wata dé Godna hundi nawulak akwi dé wa,
dekamawuli jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19 Galilimbu rekwa du takwana néma du Herot dé déka nyama hiyahafi
rendékadédéka takwaréhéra. LékaxiHerodias lé. Herot séfélakharaki saraki
sémbut akwi dé huru.

20Hurundéka Jon déré haraki hundi wandéka Herot dé ané haraki saraki
sémbut akwi dé huru. Dé wandéka déka du di Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22 Hanja Herot Jonré séndé gembu takandate wahafi yandén nukwa
Jon déka yandé atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka dé
Jisasré akwi guré husanda. Husandandéka téta God wali hundi buléndéka
nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki dé Jisaska gaya.
Gayandéka hundi nak Godna getéfambu dé wa, “Méni wuna nyan méni.
Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Ménikawunamawuli yikafre dé ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya. Du
takwa di dékawa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
Josep Helina nyan dé.
24Heli Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé. Livai Melkina nyan dé.

Melki Janaina nyan dé. Janai Josepna nyan dé.
25 Josep Matatiasna nyan dé. Matatias Amosna nyan dé. Amos Nahumna

nyan dé. Nahum Eslina nyan dé. Esli Nagaina nyan dé.
26NagaiMatnanyandé. MatMatatiasnanyandé. Matatias Semenénanyan

dé. Semen Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé.
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27 Joda Joananéna nyan dé. Joanan Resana nyan dé. Resa Serubabelna
nyan dé. Serubabel Sealtielna nyan dé. Sealtiel Nerina nyan dé.

28 Neri Melkina nyan dé. Melki Adina nyan dé. Adi Kosamna nyan dé.
Kosam Elmadamna nyan dé. Elmadam Erna nyan dé.

29 Er Josuana nyan dé. Josua Elieserna nyan dé. Elieser Jorimna nyan dé.
JorimMatatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé.

30 Livai Simeonéna nyan dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna nyan
dé. Josep Jonamna nyan dé. Jonam Eliakimna nyan dé.

31EliakimMeleananyandé. MeleaMenananyandé. MenaMatatananyan
dé. Matata Natanéna nyan dé. Natan Devitna nyan dé.

32Devit Jesina nyan dé. Jesi Obetna nyan dé. Obet Boasna nyan dé. Boas
Salmonéna nyan dé. Salmon Nasonéna nyan dé.

33 Nason Aminadapna nyan dé. Aminadap Atminéna nyan dé. Atmin
Arnina nyan dé. Arni Hesronéna nyan dé. Hesron Peresna nyan dé. Peres
Judana nyan dé.

34 Juda Jekopna nyan dé. Jekop Aisakna nyan dé. Aisak Abrahamna nyan
dé. Abraham Terana nyan dé. Tera Nahorna nyan dé.

35Nahor Serukna nyan dé. Seruk Reuna nyan dé. Reu Pelekna nyan dé.
Pelek Eberna nyan dé. Eber Selana nyan dé.

36 Sela Kainanéna nyan dé. Kainan Arpaksatna nyan dé. Arpaksat Siemna
nyan dé. SiemNoana nyan dé. Noa Lamekna nyan dé.

37 Lamek Metuselana nyan dé. Metusela Enokna nyan dé. Enok Jaretna
nyan dé. Jaret Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé.

38KenanEnosna nyandé. Enos Setna nyan dé. Set Adamnanyandé. Adam
Godna nyan dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13

1 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata
wandéka dé Jordan xéri yatakataka dé yi. YindékaGodna Hamwinya dé déré
hérae hura yi, du rehafi hafwaré.

2 Hura yindéka dé wun hafwambu dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé
Satan déka mawuli hurukwexé. Wunde nukwambu dé hénoo nawulak
sahambandé. Sahafi yandéka wunde nukwa yindéka hukémbu dé Jisasré
hénoo ya.

3 Yandéka dé Satan déré wa, “Méni Godna nyan xe méni wamét ané motu
waleka bret xakutandé.”

4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi
dé wa: Du takwa hénookamale sarékéta di jémba yamba rekéndi. Wun hundi
xékétamotu bret xakundéte yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan déré dé hérae hura wari. Hura wara dé
déré ané héfambu tékwa atéfék getéfa bari wakwe.

6 Wakweta dé déré wa, “Ané héfambu tékwa atéfék getéfa, wun getéfambu
rekwa atéfék du takwa atéfék jondu akwi di wuna tambambu di re. Wuni
wun jondu du nakré hwenjoka mawuli ye, wu hwetawuni, wun duka.
Hwewut dé dika néma du retandé.

7Méniwunika hwati sétawuna ximbu harékémét,wuni ané jondu ménika
hwetawuni. Hwewut méni dika néma du retaméni.”

8Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Godna nyingambu hayindén hundi
angi dé: Ména néma du God male dé. Méni déka hwati séta déka ximbu male
harékétaméni. Harékéta déka jémbamale yataméni.”
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9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura
wara déré dé tempelna dawi gembu taka. Takataka dé déréwa, “MéniGodna
nyan xeméniméwuréféka nandi.

10Wun jooka Godna nyingambu hayindén hundi angi dé wa:
“God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi, méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12Wungi wandéka déwa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi dé wa:
Méniména néma du Godré yamba hurukwexékéméni.”

13 Wungi wandéka dé Satan nak jémba yandéte Jisasré wahambandé.
Wahafi yata déré yatakataka dé déré wambula hurukwexétendéka nukwaka
dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14Godna Hamwinya Jisasnamawulimbu téta hambuk yandéka dé Galiliré

wambula yi. Yindékawunhéfambu tékwa atéfék getéfambudi dékawa saafa yi.
15DéGodnahundibuléndakageréwulaayedu takwarédéGodnahundiwa.

Wandéka di atéfék Jisasna ximbu haréké.
Nasaret di Jisaska hu hwe

16 Jisas wungi huruna harana ya dé Nasaretmbu xaku. Hanja yikama
nyan re dé yafa ayiwa wali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya. Wun
nukwa Nasaretré wambula ye dé wun getéfambu re. Reta baka hwa nukwa
déGodnahundibuléndakageréwulayi. Atéfékbakahwanukwawulayindéka
maki ye dé Godna hundi buléndaka geréwulayi. Wulaaye re dé Godna hundi
nyingambu xétawanjoka dé raama té.

17Téndékadi profet Aisaia hayindénnyinga dékahwe. Hwendaka lae dé xé,
ané hundi rendéka. Xéta dé diré angi wa:
18NémaDu Godwuniré dé waséke,wuni déka hundi jambangwe du takwaré

wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19NémaDu Godwuniré déwaséke,wuni dé du takwaré yikafre hurutendéka

héki hwarika hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa duka

hwe. Hwetaka wun hundina moka diré wakwenjoka dé re. Rendéka wun
gembu rekwa atéfék du takwa di dérémale xé.

21Xéndakadédiréwa, “NémbuliGodnanyingamburekwahundimwihundi
dé ya. Yandékawundé xékéngu.”

22Wungi wandéka di wun hundi xékéta di waréngénéta déka hundika saré
sarékéna. Sarékéta di wa, “Owa. Wun yikafre hundi dé wa.” Wungi wataka
di wa, “Wun du Josepna nyan dé. Yingimaki nae déwun yikafre hundi wa?”

23Diwungiwandakadé Jisasdiréwa, “Wafewanaguni ané satakuhundika
wuniré angi watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni.’
Wungiwatawafewana guni angi akwiwatanguni? ‘Kaperneamémbu yamén
jémbakabuxékékwa. Yaménmakimaleméniménamotéfambu jémbayataméni.’
Wungi watanguni wana.

24Mwi hundiwuni guniréwe. Profet dekamotéfambu reta hundiwandaka
dekamotéfambu rekwa du takwa deka hundi xékénjoka hélék di ya.
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25 Mé xéké. Hanja profet Elaija rendéka Israelmbu séfélak du hiyandé
takwa di re. Wun nukwa héki hwari hufuk bafu nawulak akwi rendakawali
giyahambandé. Giyahafi yandéka atéfék getéfa némafwi hénooka di hiya.

26 Hiyandaka God Elaijaré wahambandé, dé ye Israelmbu rekwa du
hiyandé takwaré yikafre hurundéte. God Elaijaré dé wa, dé ye nak héfambu
rekwa du hiyandé takwa hésiré yikafre hurundéte. Lé Saidonmbu rekwa
getéfa déka xi Sarefatmbu lé re.

27 Ané hundi akwi mé xéké. Profet nak déka xi Elisa rendéka séfélak wal-
isufu hurundé du Israelmbu di re. Rendaka Elisa diré huréhalékéhambandé.
Natafa male duré dé huréhaléké. Wun du dé Siriana héfambu yandé du nak
déka xi Naman dé. Wun du Israelna du yingafwe.”

28 Godna hundi buléndaka gembu rendé du takwa Jisas wandén hundi
xékétaka di xékélaki. Jisas wungi wata diré dé haraki hundi wa. Wungi
xékélakita di némafwimbu biyamawuli wi.

29Mawuli wita raama di Jisasré huluke getéfa yatakataka hafwaré témbéra
hura gwande di déré deka getéfa tondén némbuna takumbu hura yi. Déré
némbumbu yakisandanjoka di déré wungiré hura yi.

30Hura ye wungi hurunjoka di hurufatiké. Dé deka nyéndékmbu ye diré
yatakataka dé yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28

31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé re. Naande
ye xaakwa dé re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré
wulaaye dé du takwaré Godna hundika wakwe.

32 Hambuk yata dé diré Godna hundi wa. Wungi wandéka di xékéta
waréngéna di déka hundika saréké waréké.

33 Haraki hamwinya hura téndé du nak dé re wun gembu. Rendéka dé
haraki hamwinya hambukmbuwa.

34 Wata dé wa, “Méni Nasaretna du Jisas. Méni naniré méta yataméni?
Naniré haraki hurutaméni, o yingi maki dé? Wuni ménika wuni xékélaki.
Méni Godna yikafre male duméni.”

35 Wungi wandéka dé wa, “Méni makété. Wun duré yatakataka mé
yaange yi.” Wungi wandéka dé wun duré xasémékandéka dé héfambu xakri.
Xakrindéka dé déré haraki huruhafi ye déré yatakataka dé yi.

36 Yindéka atéfék du takwa xéta waréngénéta di hafu buléta di wa, “Owa.
Anédumétakinahundidéwa? Déhambukyatadu takwaréhura tékwaharaki
hamwinyaré wandéka di wunde du takwaré yatakataka di yi.”

37Wungi wandaka di wun héfambu rekwa atéfék getéfambu Jisaska hundi
wa saafa yi.

Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré wu-
layi. Saimonéna nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé hwa.
Hwaléka di Jisasré wa, dé yae léré huréhalékéndéte.

39 Wandaka wulaaye lé hwalén wali téta dé wun barré hambukmbu
wandéka dé léka bar hényi. Hényindéka wule takwa bari raama lé hénoo
humbwe lé dika hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34

40Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar hiyaakwa
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di
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Jisaska hura yi. Hura yindaka dé déka tambambuwundu takwanyangwalré
hurundéka di wambula yikafre ya.

41 Yandaka dé haraki hamwinyaré wandéka di séfélak du takwaré
yatakataka yaange yi. Yita di wa, “Méni Godna nyan méni.” Wungi wata
di xékélaki, dé God wasékendén du Krais dé. Wungi xékélakindaka dé diré
hambukmbuwa, di wun jooka hundi wandamboka. Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42Ganémbambu raamadé Jisaswungetéfa yatakataka dé du rehafihafwaré
yi, Godwali hundi bulénjoka. Yindékadidu takwadékahwaké. Hwakadi déré
xéta di wa, “Méni nani wali retaméni. Nak getéfaré yamba yikéméni.”

43 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni nawulak getéfaré akwi ye Godna
hundi watawuni, God néma du reta du takwaka hatitendékaka. God wun
jémba yawute wandékawuni ya.”

44 Wungi wataka Galilina héfa yatakataka ye dé Judiana héfambu yitaka
yatakata dé Godna hundi buléndaka gembu Godna hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1Naknukwa JisasGenesaretna tukweseke tufwanakmbu téndékadi séfélak
du takwa yae hérangwanda di déwali walémbambu té,Godna hundi xékénjoka.

2 Téndaka dé xé gunjambé yéték tukweseke tufwambu rembéka. Xéri
hamwi wurukwa du wun gunjambé takataka di mara yakwanyi. Yak-
wanyita téndaka deka gunjambé yéték rembéka dé xé.

3 Xéta dé gunjambé nakmbu waré. Wun gunjambé Saimonéna gunjambé
dé. Wara reta dé Saimonré wa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye
nyambambu téléte. Wandéka wungi yandéka dé wule gunjambémbu reta dé
tufwambu téndé du takwaré Godna hundika wakwe.

4 Hundi wataka dé Saimonré wa, “Gunjambé mé nyamba tukwesekeré
hura wulaaye méni ména du wali guni mara yakisande guni xéri hamwi
nawulak wurutanguni.”

5Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, némbule gan nani hambuk jémba nani
ya. Yata nani xéri hamwi nawulak wuruhambame. Waménka sarékétawuni
mara wambula yakisandatawuni.”

6Wungi wataka mara yakisande di séfélak xéri hamwi wuru. Wurundaka
mara nékétinjoka dé huru.

7Hurundéka di nak gunjambémbu rendé duka wa, di yae di wali hurun-
date. Wandaka yandaka di gunjambé yétékmbu xéri hamwi témbéra husale.
Husalendaka bér gunjambé yéték guré nandinjoka huru.

8 Hurundéka xéta dé Saimon Jisasna man mombu hwati se dé déré wa,
“Néma Du, méni wuniré yatakataka yitaméni. Wuni haraki saraki sémbut
hurukwa duwuni. Wuni wali yamba tékéméni.”

9Dé séfélak xéri hamwi wurundanka sarékétawaréngéna dé wungi wa. Dé
wali gunjambémbu rendé du akwi di waréngéné.

10 Sebedina nyan yéték Jems bér Jon bér akwi bér waréngéné. Bér Saimon
wali jémba yambékandé. Waréngéna Saimon wungi wandéka dé déré wa,
“Rookéméni. Méni xéri hamwi huruménmakiméniwuna jémba yataméni du
takwaré hérataméni, di wuna hundi xékéndate.”

11 Wungi wandéka di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra hu-
sawarétaka di deka atéfék jondu yatakataka di dé wali yi.
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Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas ye dé getéfa nakmbu re. Wun getéfambu walisufu hurundé du nak
dé re. Séfélak wasi dé té déka séfimbu. Wun du Jisasré xéta dé yae hwati se
wandé daata dé déré wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute ménimawuli yata
wamét,wuni yikafre yatawuni.”

13Wungiwandékadédéré tambambuhuruta déwa, “Wuni yikafre yaméte
wuni mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu
hétékéndéka dé wun du yikafre ya.

14 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nak duré yamba
wakéméni. Méni priska ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé.
Xéndétméni yikafre yaménkaméniMoses hanja wandénmaki Godka hamwi
hwetaméni. Hwemét nak du takwa xétawalisufu hétékéndankaméni yikafre
yaménka xékélakitandi.” Wungi wandéka dé yi.

15 Jisas wungi yandéka séfélak getéfambu séfélak du takwa di Jisaska hundi
bulé. Buléta séfélak du takwa di Jisaska ya, déka hundi xékéta Jisasré
wakwexékéndat dé séfimali haraki yandé du takwaré huréhalékéndéte.

16 Yandaka dé séfélak nukwa diré yatakataka dé du rehafi hafwaré ye
wumbu dé Godwali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12

17Naknukwadé Jisas du takwaréGodnahundikawakwendékadi Farisina
du nawulak, hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi di re. Wunde
du Galilina héfambu rekwa atéfék getéfa, Jerusalem, Judiana héfambu rekwa
nawulak getéfaakwi,wundegetéfambudi ya. Yae rendakadéNémaDuGodna
hambuk Jisasnamawulimbuwulaaye téndéka dé du takwaré dé huréhaléké.

18 Huréhalékéndéka du nawulak di matamba lékémbandé du nakré
jambémbu yate hura ya. Yate hura yae di gekoré wulaaye Jisas téndénmbu
takanjoka di mawuli ya.

19 Yandaka séfélak du takwa téndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka
déré hura wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di ge dawiré wara
di ge nyéndékmbu féra. Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di
wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu. Husanda di Jisasna
makambu taka.

20 Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa, dé wun duré
hali huréhalékéndé. Wungi xékélakita déwun duréwa, “Wuna nyayika, wuni
hurumén haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.”

21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwi wungi
di di hafu buléta di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu du hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Wundudéwa, ‘Wuni huruménharaki
saraki sémbutwundé yakwanyiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi wa,
dé baka du dé.”

22Wungiwandaka Jisas dekamawuliré xékélakita dé diréwa, “Métaka guni
gunamawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.

23 Méta hundi hali wawu? Wuni hurumén haraki saraki sémbut wundé
yakwanyiwu o méni sé raama féta yi? Méta hundi wawut guni wawun
hundikamwi hundi xékélakitanguni?

24Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali
yakwanyiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni. Guni wuna hambukéka
jémba xékélakingutewuni ané hundi némbuli déré watawuni.” Wungi wataka
dé matamba lékémbandé duré wa, “Méni sé raama ména jambé hérae hura
méniména geré yi.”
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25Wungi wandéka dé atéfék du takwana makambu bari ramé. Raama dé
hwandén jambé hérae Godna ximbu harékéta dé déka geré hura yi.

26 Yindéka xéta di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna Godna ximbu
harékéta némafwimbu roota di wa, “Owa. Némbuli nak maki hambuk jémba
nani xé.”

Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27 Hukémbu Jisas ye dé xé Romka yéwa héraakwa du nak yéwa hérandaka
gemburendéka. WumbadunaxiLivaidé. Jisasdéréxétakadéwa, “Méniwuni
wali mé ya.”

28Wungi wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka dé Jisas wali yi.
29Livai ye dé Jisaska némafwi hénoo huru, déka gembu. Hurutakawandéka

di Romka yéwa héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi wungi di bér wali
hénoo sa.

30 Sandaka di Farisina du nawulak, deka xékélelakikwa du nawulak, wungi
di Jisasna duré haraki hundi wata di wa, “Métaka guni Romka yéwa héraakwa
duwali, haraki saraki sémbut hurukwa duwali, guni hénoo hulingu sa?”

31Wungiwandakadé Jisas diré satakuhundi angiwa, “Barhiyahafiyakwa
du takwa doktaka yihafindi. Bar hiyaakwa du takwa di doktaka yi.”

32 Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki mawuli wuni
huréhaléké. Haraki mawuli yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli
yatakataka wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli
yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di God
wali hundi bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka reta di
God wali hundi bulé. Farisina du akwi wungi male di ya. Ména du wungi
yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo hulingu sandakandé. Métaka ména du
di hénooka yakérhafi ye?”

34 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa, “Du nak takwa
hérandét, di hénoo humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o du nak
wandét di hénooka yakértandi? Di satandi. Takwa hérandé du di wali rendét,
di yikafre mawuli yata satandi.

35Hukémbu nukwa nawulak xakundat, takwa hérandé du diré yatakataka
yindét di hénooka yakértandi.”

36 Wun hundi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa, “Du
takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé
hundafanéhafindi. Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu
tékwa moforé hundafanétaka hukémbu gumbu yakwanyindat, huli nukwa
wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka dé nyo nukwa wurmbu
némafwi mofo tétandé. Huli nukwa wur wali nyo nukwa wur wali jémba
yamba tékémbér.

37 Nak héki hwari xiyae rundan meme balina séfimbu huli wain hulingu
wukasandahafindi. Wungi wukasandandat, wun meme balina séfi nyo
ye télaméndét wain hulingu atéfék yitandé. Yindét wun meme balina séfi
wambula yikafre yamba yakéndé.

38 Huli meme balina séfimbu wukasandandat, huli wain hulingu jémba
tétandé.

39 Talena wain hulingu sakwa du di huli wain hulingu sanjoka hélék
yatandi. Hélék yata di wa, ‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”
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6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit tékwa yawi nakmbu yi.
Yita déka duré hénoo yandéka di witna humbu hutukwe di deka tambambu
lékekita di wit sék sa.

2 Sandaka di Farisina du nawulak xéta di diré wa, “Guni witna humbu
hutukwe tambambu lékekita guni jémba ya, baka hwa nukwambu. Nana
hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwa jémba yamba yakénguni.’
Métaka guni jémba ya, baka hwa nukwambu?”

3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén
sémbutka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni.
Hanja Devit déka duwali hénooka hiyandaka dé

4 Godna geré wulaaye wun gembu prisré dé wakwexéké, Godka hweta
takandan bret dika hwendate. Wakwexékéndéka hwendéka Devit wun bret
déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi huruta di nana hambuk hundi
xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka hwendan
hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé hambuk hundi
wa.”

5Wungi wataka dé diré wa, “Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka
wuni néma du re.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre ya
Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6

6Baka hwa nukwa nakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye
dédu takwaréGodnahundikawakwe. Wungembuyika tambaharakiyandé
du nak dé re.

7Rendéka di xékélelakikwa du akwi, Farisina du akwi di wun gembu reta di
Jisasré xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré
huréhalékétandé, o yingafwe? Déré huréhalékéta dé nana hambuk hundika
hu hwetandé. Wungi yandét, nani déré dunamakambu takatame.”

8Wungi wandaka dé deka mawuli dé xékélaki. Xékélakita dé tamba haraki
yandé duré wa, “Sé raama ye deka makambu témét, atéfék méniré xénda.”
Wungi wandéka dé raama dé wumbu té.

9 Téndéka dé Jisas diré wa, “Wuni guniré hundi nak wakwexékétawuni.
Nana hambuk hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwambu nani yikafre
joo yatame, o haraki sémbut hurutame? Baka hwa nukwambu hiyanjoka
hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré xiyatame?”

10Wungi wataka di nak nakré xétaka dé wun duré wa, “Ména tamba mé
huritéké.” Wungiwandéka dé déka tambahuritékéndéka déwambula yikafre
ya.

11 Yandéka di némafwimbu mawuli wita di hafu buléta di wa, “Nani Jisasré
méta yatame?” Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13

12Wun nukwa Jisas God wali hundi bulénjoka dé némburé wari. Ware gan
dé Godwali hundi bulé. Hundi buléndéka dé xitélaké.

13 Xitélakéndéka nukwa xalendéka dé déka duka wandéka di ya. Yandaka
dé du tamba yétimanmbu yétékwungi diré dé waséketa dé ané xi dika hwe,
aposel dé.

14Dekaxiangidé: Saimon. Déka Jisasdénakxihwe, Pita. Saimonénabandi,
Andru. Jems. Jon. Filip. Bartolomyu.
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15Matyu. Tomas. Alfiusna nyan, Jems. Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré
yita dé wa, “Nak téfana du nanika néma du rendémboka hélékwuni ye.”

16 Jemsna nyan, Judas. Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka
hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas déka du wali naande ye dé bwiyande hafwa nakmbu dé té. Déka

séfélakdudéwali téndaka séfélakdu takwadi akwidi té. Di Jerusalem, Judiana
héfambu rekwanawulakgetéfa,Tair, Saidonmbuakwidi ya. Tair, Saidonakwi
némafwi xéri tufwambu bér té.

18 Wunde du takwa nawulak Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du
takwa nawulak bar hiyae di dé diré huréhalékéndéte di ya. Wunde du
takwaré nawulak haraki hamwinya hura téndaka di akwi di ya. Yandaka dé
wandéka yaange yindaka di wunde du takwa yikafre ya.

19 Yandaka dé wandéka di xékélaki. Jisasna hambuk némafwi yandéka dé
diré huréhaléké. Wungi xékélakita di atéfék di déka séfiré séngétakanjoka di
mawuli ya.

Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diréwa, “Guni jambangwe du takwa, guni Godna
hémémbu renguka God néma du reta gunika dé jémba hati. Hatindékaka guni
yikafre mawuli yatanguni.

21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak hénoo
satanguni. Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

“Guni némbuli géraakwa du takwa, hukémbu guni wangitanguni. Wangiten-
gukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

22 “Mé xéké. Wuni Duna Nyan rewuka guni wuna hundika guni xéké. Du
nawulak wuna mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta guniré
haraki hundiwata guniré angiwatandi, ‘Guni haraki saraki sémbuthurukwa
du takwa guni.’ Wungi wandat, guni yikafre mawuli yatanguni.

23Hanja wunde duna mandéka di Godna profetré wungi di haraki huru.
Diré wungi haraki hurundanka sarékéta di guniré wungi haraki hurun-
dat guni yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu God déka getéfambu guniré
némafwimbu yikafre hurutandé. Hurutendékaka guni yikafre mawuli yata
némafwimbumawuli sawuli yatanguni.

24 “Guni xérénjuwi mama du takwa, guni guna yikafre jondu wundé
hérangu. Héraata guni jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali gunika
yandét, guni jémba yamba rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki na.
Hukémbu xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.

“Guni wangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu haraki mawuli
xékéta gératanguni.

26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni.
Hanja guna mandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké. Némbuli
rekwa du guna ximbu harékéndat, wafewana guni akwi yénataka hundi
wakwa du guni re? Némbuli rekwa du guna ximbu harékéndat, xakéngali
gunika yatandé.”

Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika xékékwa
du takwa, guniré wuni we. Guni guna mama duka némafwimbu mawuli
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yatanguni. Gunika némafwimbu hélék yakwa du takwaré yikafre hurutan-
guni.

28Gunikaharaki hundiwakwadu takwaka guniGodréwakwexékétanguni,
dédiréyikafrehurundéte. Guniréharaki saraki sémbuthurukwadu takwaka
guni Godré wakwexékétanguni, dé dika yikafre mawuli hwendéte.

29 Du nak guna saawimbu yika tamba sakumbu guniré xiyandét, guni
waleka baka tétanguni, dé guna saawimbuaki tamba sakumbuxiyandéte. Du
nak guna nukwawur hérandét, guni guna sandawur akwi déka hwetanguni.

30 Du nawulak guniré joo nakéka wakwexékéndat, guni wun joo dika
hwetanguni. Di guna joo hérandat, guni wun joo wambula héranjoka diré
wakénguni.

31 Nak du guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki, guni diré
wungi yikafre hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbumawuli yakwa du takwaka male némafwimbu
mawuli yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa akwi di dika némafwimbu mawuli yakwa du
takwaka di némafwimbumawuli ya.

33Guni guniré yikafre hurukwa du takwaré male guni yikafre hurungut,
méta yikafre jémba guni ya? Wuyingafwe. Haraki saraki sémbuthurukwadu
takwa akwi di wungi huru.

34 Guni nawulak du takwa gunika hasa hwendate guni dika joo nak
hwengut,métayikafre jémba guni ya? Wuyingafwe. Haraki sémbuthurukwa
du takwa akwi di nawulak du takwaka jondu di hwe, di hasa hwendate.

35 Guni guna mama duka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni diré
yikafre hurutanguni. Huruta guni dika joo hweta wun joo hasa hwe-
tendakaka sarékékénguni. Guni wungi hurungut, némafwi hambuk yakwa
God gunika watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi wata guniré yikafre
male hurutandé. Hurundét guni jémba retanguni. Guna yafa God dé saréfa
na, déka sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka.

36Dé dika saréfa nandékamaki, guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5

37 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan
jooka sarékéta guni diré haraki hundi wahafi yata bari angi wakénguni,
‘Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi
wahafi yangut, God hurungun jonduka sarékéta dé akwi bari angi yamba
wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni.’ Wungi yamba
wakéndé. Guni wunde du takwaré bari wahafi yata guni di hurundan
haraki saraki sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God hu-
rungun haraki saraki sémbut yakwanyitaka dé wun jooka wambula yamba
sarékékéndé.

38 Guni du takwaka jondu hwetanguni. Hwengut God gunika hwetandé.
Dé hwengunré sarékéngwanda dé séfélakmbu hwetandé. Guni nawulak du
takwaré yikafre hurungukamaki God guniré yikafre hurutandé.”

39Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama hiyandé
du nak dé nak dama hiyandé duré yambuwakwetandé, o yingafwe? Wungi
yingafwe. Déré wakwenjoka ye bér yituku wekwambu xakritambér.

40Skulka yikwa nyangwal di baka dumaki di. Diréwakwekwa du dé deka
némadudé. Dédiréwakwendét jémba xékétahukémbuwundenyangwal diré
wakwendé dumaki néma du retandi.”
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41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni
guna nyayikana damambu hwakwa yikama mikulanyiré xéta guni guna
damambu hwakwa némafwi bangiré xéhafi ye?

42 Guna damambu hwakwa bangiré xéhafi ye yingi maki nae guni guna
nyayikaka watanguni, ‘Wuni ména damambu hwakwa yikama mikulanyi
hérekitawuni.’ Wungi wata guni yéna guni ye. Tale guna damambu hwakwa
némafwi bangi hérekitaka jémba xe hukémbu guna nyayikana damambu
hwakwamikulanyi hali hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé xéké.
Yikafremimbuharaki sékxakéhafindi. Harakimimbuyikafre sékxakéhafindi.

44Nani misékré xéta nani xékélaki. Métami yikafre mi dé? Métami haraki
mi dé? Nani xékélaki. Rami yoombu nani jangéra gélihafime. Jufwembu nani
wana sék gélihafime.

45 Mika xékélakimbeka maki, nani du takwana jémbaré xéta nani deka
mawulika nani xékélaki. Yikafre du deka mawulimbu yikafre mawuli male
xalendékadiyikafrehundibulétayikafre sémbuthuru. Haraki sarakidudeka
mawulimbu haraki saraki mawuli male xalendéka di haraki saraki hundi
buléta haraki saraki sémbut huru.

Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata guni
wunahundixékéhafiye. Métakaguniwungiwatawunahundixékénjokahélék
ye?

47Wunika yatawunahundi xékétawawunmaki hurukwadu takwadi ané
dumaki di.

48Dé yikafre ge tonjoka dé némafwiwekwa xa. Xatakamotumbu dé hwaar
se. Setaka hambuk yandéka yikafre ge dé to. Tondéka wali giyandéka hwe
gwanda wun geré telékawun ge xakrihambandé. Hambuk ye jémba dé té.

49Wuna hundi baka xékétawawunmaki huruhafi yakwa du takwa di ané
du maki di. Dé ge bari tonjoka dé hwaar baka xataka. Xatakataka dé ge
jémba téndéte sarékéhafi yata dé wekwa xahambandé. Xahafi yandéka wali
giyandéka hwe gwanda wun geré teléka dé wun ge bari xakri. Xakrindéka
hwe yae lé wun geré yate hura yi.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaré wun hundi wataka dé Kaperneamré yi.
2Wun getéfambu dé Romna xi warekwa duna néma du nak dé re. Dé déka

jémba yakwa du nakéka dé némafwimbu mawuli ya. Yandéka dé déka jémba
yakwa du bar hiyae dé hiyanjoka huru.

3Hurundékawun néma du dé xéké, Jisas wun getéfambu rendéka. Xékétaka
dé Judananémadunawulakréwandékadi Jisaska ya, dé diwali ye déka jémba
yakwa duré huréhalékéndéte.

4Yae di déré wa, “Wun du dé yikafre du dé,méni déré yikafre huruméte.
5Dé nani Judaka dé némafwimbumawuli ye. Dé Godna hundi buléndaka ge

dé to, nanika.”
6 Wungi wandaka dé Jisas deka hundi xékétaka dé di wali yi. Ye gembu

xakunjoka yandéka xi warekwa duna néma du déka nyayika nawulakré
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wandéka di yae Jisasré déka hundi angi wa, “Néma Du, wuni baka du wuni
re. Méni néma duméni re. Wungi reta méniwuna geré yamba xalekéméni.

7Wungi rewuka sarékéta wuni ménika yahambawuni. Méni baka wamét
wuna duwambula yikafre yatandé.

8Wuni akwi nak duna ekombu reta, nawulak xi warekwa duka néma du
re. Wuni du nakré ‘Sa yi’ wawuka dé yi. Nak duré ‘Mé ya’ wawuka dé yae.
Wuna jémba yakwa duré ‘Ané jémbamé ya’wawuka dé wun jémba ya.”

9 Jisas wun hundi xékétaka dé wun duka némafwimbu waréngéné.
Waréngéna waleka déka hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Guniré
wuni we. Wun du wunika jémba male sarékéndékangala wuni nawulak
hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi xéhambawuni.”

10Wunde hundi hura yindé du di geré wambula ye wulaaye di xé, néma
duna jémba yakwa duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak du

takwa akwi, déka du akwi, di dé wali yi.
12 Ye wun getéfana wulayi gwande yambumbu xakunjoka yandaka di

hiyandé bweku du nakré yata xale. Déka ayiwa déré male lé héra. Nak nyan
akwi yingafwe. Wule takwana du hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé
séfélak du takwa di wule takwawali yi.

13 Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka saréfa naata dé léré wa,
“Gérakényéni.”

14Wungi wataka ye dé hiyandé duna jambémbu hura té. Téndéka di jambé
yatandé du té. Téndakadéwa, “Wayikana du,méniréwuniwe. Méni sé ramé.”

15Wungiwandékadéhiyandéduraamaretadéhundibulé. Buléndéka Jisas
dé déré déka ayiwaka hwe.

16 Hwendéka di atéfék du takwa waréngéna némafwimbu roota di Godna
ximbu haréké. Harékéta di wa, “Némafwi profet nak dé nana nyéndékmbu dé
xaku.” Wungi wata di wa, “Némbuli God déka du takwaré yikafre hurunjoka
dé ya.”

17Wungi di Jisas hurundén jooka wa saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka
hundi dé atéfék Judiana hafwambu, walémbambu rekwa hafwambu akwi dé
yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19

18 Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di déré
Jisas hurundén atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka du yéték
yambéka dé bérré wa,

19 “Béni Jisaska ye béni déré angi wakwexékétambéni, ‘Méni hukémbu
yatekwa du méni wana yingafwe wana? Nani nak duka haxétame wana?’
Wungi déré watambéni.”

20 Wungi wandéka ye bér Jisas rendénmbu xaakwa bér wa, “Guré hu-
sandakwa du Jon aniré wandéka ani ménika ya. Ané hundi méniré wak-
wexékénjoka ani ya. Méni hukémbu yatekwa du méniwana yingafwe wana?
Nani nak duka haxétamewana?”

21 Wun nukwa dé Jisas bar hiyaakwa séfélak du takwa akwi, séfimali
haraki yandé séfélak du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé séfélak
du takwaré akwi dé huréhaléké. Huréhaléka dé dama hiyandé du takwaré
wandéka di wambula jémba xé.

22 Jisas wungi hura dé Jonéna du yétékré wa, “Béni wambula ye béni xéta
xékéngun jonduka Jonré watambéni. Dama hiyandé du takwa wambula
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xéndaka diman haraki yandé du takwa yikafre ye di yitaka yataka. Walisufu
hurundé du takwayikafre yandaka diwaanhéténdé du takwadi hundi xéké.
Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula raama re. Jambangwe du
takwaré wuni Godna hundi wa.

23Wunika yétékmawuli sarékéhafi yakwadu takwadi yikafremawuli yata
jémba retandi.” Wungi dé Jonéna duré wa.

24 Jisas wungi wandéka Jonéna du yéték yimbéka dé Jisas wumbu rendé
séfélakdu takwaré Jonkaangiwa, “Gunimétakina jooréxénjokagunidu rehafi
hafwaré yi? Guni mur yata funyi hwaakwa suwaré xénjoka guni yi wana?

25 Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Yikafre nukwa wur
sandakwa duré xénjoka guni yi? Wu yingafwe. Yikafre nukwa wur sandata
yikafre jondu hura tékwa du di néma duna yikafre gembu di re.

26Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Profet nakré wana? Xéxé,
Jon profet nak dé. Guniré wuni we. Dé profet male yingafwe.

27 Jonka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu yikama nyangwal
maki rekwa du takwa di Jonré sarékéngwandé.”

29Wunhundiwandéka diwumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka yéwa
héraakwaduakwidiwunhundikayikafremawuli ya. Hanjawundedu takwa
di Jonéna hundi xékéndaka Jon diré guré husanda. Husandandénka di Jisasna
hundi xékétaka yikafre mawuli yata di wa, “Godna sémbut yikafre dé.”

30 Wungi wandaka di Farisina du akwi, xékélelakikwa du akwi di God
mawuli yandéka makimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja akwi di Jonéna
hundika hu hwendaka Jon diré guré husandahambandé.

31Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du takwaka
yingi maki watawuni? Di héndéngala di?

32 Di amembu reta nak nakéka wakwa nyangwal maki di. Wunde
nyangwal di nak nakéka angi wata re, ‘Nani hama yombeka guni
hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar wambeka guni gérahambanguni.’

33 Wunde nyangwal wandaka maki, guré husandakwa du Jon yae dé
bret akwi wain hulingu akwi sahafi yandéka guni déka angi wa, ‘Haraki
hamwinya dékamawulimbu dé té.’

34 Wungi wanguka Duna Nyan yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi
sandéka guni déka angi wa, ‘Mé xé. Wun du dé séfélak hénoo séfélak wain
hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa haraki du wali reta, haraki
saraki sémbut hurukwa du takwawali reta dé deka nyayika dé re.’

35 Wu yak. Jémba sarékéta jémba xékélakikwa du takwa God hurundén
sémbutka yawundu natandi.” Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36 Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo
sandéte. Wandéka yae wun duna geré wulaaye jambémbu hwaata dé hénoo
sa.

37DéwunFarisina gembu sata hwandéka lé haraki saraki sémbuthurukwa
takwa hési lé wun getéfambu reta lé xéké. Xékétaka lé motumbu tandan
yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té.
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38Hura yae lé Jisasna hungali sakumbu téta dékamanmombu téta géraata
lé léka ménengu déka manmbu bleké. Blekétaka lé léka anéngambambu tékwa
séményi némbémbu lé déka man létéké. Létékétaka séfélak yambu lé déka
manré tamaruta lé yikafre yama xaakwa hulingu lé dékamanmbu bleké.

39Blekéléka Jisas yandétewandé Farisina du xéta dé dékamawulimbu angi
wa, “Wun du profet reta dé déré hurukwa takwaka hurulén sémbutka akwi
xékélakitandé. Wu, lé haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.”

40Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak hundi
wanjokawunimawuli ye.” Wungiwandéka déwa, “Wakwekwadu,ménimé
wa.”

41Wungiwandékadéwa, “Duyétékbérnakdumbuyéwabakahéra. Nakdu
dé séfélak (500) nukwana yéwa héra. Nak du dé nawulak (50) nukwana yéwa
male dé héra. Hérambéka hukémbu dé haxé,wun yéwa hasa hwembéte.

42 Wumbére du yéték bér déka yéwa hasa hwenjoka bér hurufatiké.
Hurufatikémbéka dé bérré baka yikafre huruta dé wa, ‘Reséndé. Wun
yéwakawambula yamba sarékékéwuni.’ Wungi wandénka yingi méni saréké?
Wumbére du yéték héndé yéwa hwendé duka némafwimbumawuli yatandé?”

43Wungi wandéka dé Saimon wa, “Séfélak yéwa hérandé du. Wungi wuni
saréké.” Wungi wandéka dé wa, “Wumwi hundi méniwa.”

44 Wun hundi wataka Jisas wule takwaka waleka dé Saimonré wa, “Ale
takwaré méni xé? Wuni ména geré gwandewuka méni hulingu nawulak
wunika hwehambaméni, wuna man yakwanyiwute. Ale takwa lé léka
ménengumbuwunaman yakwanyita lé léka némbémbu lé létéké.

45Méniwuniré tamaruhambaméni. Wuni ambu xale rewuka wule takwa
yae lé wunamanré wambula wambula tamaruta re.

46Méniwunaanéngambambuwelhulingublekéhambaméni. Léyikafre yama
xaakwa hulingu wunamanmbu lé bleké.

47 Wungi maki wuni méniré we. Hurulén séfélak haraki saraki sémbut
wundé hérekiwu. Hérekiwunka lé wunika némafwimbumawuli ya. Déka yalefu
haraki saraki sémbut hérekiwun du dé wunika yalefumbumawuli dé ye.”

48Wungi wataka déwule takwaréwa, “Hurunyén haraki saraki sémbut bu
yakwanyiwu.”

49 Wungi wandéka di dé wali hénoo sata rendé du di hafu buléta di wa,
“Yingi maki dé? Dé haraki saraki sémbut hali hérekindé wana?”

50Wungi wandaka dé Jisas wun hundi hasa wahafi yata dé wule takwaré
wa, “Nyéni wunika jémba sarékényékaka wuni nyéniré yikafre huruta nyéna
haraki saraki sémbut héreki. Nyéni sa ye nyéna mawuli nakélak mé téndé.”
Wungi dé léré wa.

8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka. Déka du tamba yétiman yéték di dé wali yindaka

2 takwa nawulak akwi di dé wali yi. Hanja wunde takwa nawulak di bar
hiyandaka nawulak haraki hamwinya deka mawulimbu téndéka dé Jisas di
atéfékré huréhaléké. Wunde takwa hési Maria lé. Léka di wa Makdalambu
yalé takwa lé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk di lékamawulimbu re di léré yatakataka yaange yi.

3Hési takwa akwi léka xi Joana. Lé Kusana takwa lé. Kusa déHerotna geka
hatikwadudé. Hési takwaSusana lé. Séfélak takwaakwi di diwali yi. Wunde
takwa di deka hafu yéwa hénoo hérae di Jisas déka duka akwi hwe.
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Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4 Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa séfélak
getéfambu di ya. Yandaka dé diré ané sataku hundi wa:

5 “Du nak dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi. Ye
yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakrindaka
du takwa yitaka yatakata di yambumbu rendé wit sékmbu xaki. Xakindaka
di afwi yae hérae di sa.

6Wit sék nawulak motu wali rendé héfambu di xakri. Xakre bari takélaka
wara di bari yalinga talinga ye di hiya, wunhéfambuhulingu téhafi yandénka.

7Wit séknawulakdi ramiwara téndénmbuxakri. Xakre rendaka ramiwara
wura dé yakétéfi.

8Wit séknawulak di yikafre héfambu xakri. Xakrewumbu re di jémbawara
di séfélak yikafre sék xaké.” Wungi wataka dé Jisas wa, “Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka du wun sataku hundika déré wak-
wexéké.

10Wakwexékéndaka dé diré wa, “God dé yawundu na, guni God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka hundi jémba xékélakingute. Wun hundi dé
faakwa re. Wungi rendéka wuni nawulak du takwaré sataku hundi wa, di
‘xe jémba xéhafi yata, hundi xékawun hundika xékélakihafi yandate.’

11 “Némbuliwun sataku hundika watawuni. Wunwit sék Godna hundi dé.
12 Yambumbu xakrindé wit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di. Di

wun hundi xékéndaka Satan yae dé wun hundi deka mawulimbu hérae hura
yi, di Godka jémba sarékéhafi yandat, God diré yikafre huruhafi yandéte.

13Wunmotu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di
tale Godna hundi xéka wun hundika yikafre mawuli ya. Mawuli yandaka
wun hundi deka mawulimbu jémba téhafi yandéka di nawulak nukwa male
Godka jémba saréké. Wungi sarékéndaka mawuliré hurukwexé joo dika
yandét, di Godna hundi bari yataka.

14Wunramiwarambuxakrindéwit sékdi andedu takwadi. Tale di Godna
hundi jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka di ané héfana jonduka
sarékéta séfélak yéwa yikafre jondu akwi héranjoka di mawuli ya. Wun jondu
dé Godna hundiré takatéfindéka di yikafre wit sék xakéhambandi.

15 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba xékékwa du
takwa di. Di yéna yahafi yandaka dékamawuli jémba téndéka di Godna hundi
jémbamale xéké. Xéka diwunhundi hulukita diwendé nahafi yata di yikafre
sék di xaké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
16Wunhundiwatakadé Jisaswa, “Duhanyikwaya xérékahura yae diwun

hanyikwayaakimbusamétakahambandi. Diwunhanyikwaya jambéekombu
akwi takahambandi. Di wun hanyikwa ya jambé takumbu takatandi, wun
hanyikwa ya xérékéta hanyindét jémba xénjoka.

17 Atéfék fakuta rekwa jondu hukémbu hwiya hafwambu tétandi. Nakélak
wandan hundi hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi.

18 Wungi maki wuna hundi xékénjoka xékélaki natanguni. Wuna hundi
jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékélakitandi. Wuna
hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundika bu
xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu di déka hundika yike yata baka re-
tandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35
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19 Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka ya. Yandaka
séfélak du takwa gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di
hurufatiké.

20Hurufatikéndaka du nawulak di déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu
yae hafwambu téta di méniré xénjoka di mawuli ye.”

21 Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hundi xékéta wandén maki hu-
rukwa du takwa di wuna ayiwawuna bandingu di.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22Nukwa nak dé Jisas déka du wali di gunjambé nakmbu waré. Wara dé
diréwa, “Nani tukweseke angé sakuré yitame.” Wungiwandéka diwungi yi.

23Yita dé Jisas xéndi hwa. Hwandéka némamur yandéka dé gu raamawara
gunjambémbugwandadé sukwekénjokahuru. Hurundékadihiyanjokahuru.

24Huruta di Jisasré sérkena di déré wa, “Néma du, nani hiyatame.” Wungi
wandaka waréngéna raama wandéka mur fakénandéka dé gu naande ye dé
jémba té.

25 Téndéka dé diré wa, “Métaka wuni guniré yikafre hurutewuka ham-
bukéka guni sarékéhambanguni?” Wungi wandéka di roota waréngéna di hafu
buléta di wa, “Owa. Dé wandéka dé mur akwi xéri akwi déka hundi xékéta
wandénmaki bér huru. Dé yingi maki du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun
hafwa tukweseke angé sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té.

27 Xaakwa gunjambé yatakataka tukweseke tufwambu yinjoka hurun-
daka wun getéfana haraki hamwinya huru téndén du nak dé Jisasré xénjoka
ya. Hanjambu take dénukwawurnakihafi yata dé séfibaka dé re. Dé gembu
rehafi yata dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambumale dé re.

28-29Déréhura téndéharakihamwinya séfélaknukwadidéréhulukeharaki
huru. Haraki hurundaka dé wangété yandéka du nawulak dékaman tamba
senmbudi gi. Giya di dékahatita té. Téndakadéwun sennékétindékadi haraki
hamwinya du rehafi hafwaré déré hura yi. Wun du Jisasré xénjoka yandéka
dé Jisas wa, déré hura téndé haraki hamwinya yaange yindate. Wandéka dé
déréxétakawanjitadé Jisasnamanmombuxakrehwaatadéwa, “Anwarmbu
rekwa Godna nyan, Jisas. Méni wuniré méta yataméni? Wuni méniré wuni
wakwexéké,méniwunika hangéli hwemémboka.”

30Wungi wandéka dé déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé wa,
“Wuna xi Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura téndéka dé wungi wa.

31 Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré yin-
joka hélék nani ye. Méniré nani wakwexéké, méni nani wungiré yimbete
wamémboka.” Wungi di wa.

32Wunnémbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura téndé
haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde balina
mawuliré wulayitame.” Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa guni yi.”

33 Wungi wandéka di wun duré yatakataka ye di wunde baliré wulayi.
Wulaaye téndaka wunde bali takumbu yaange ye gumbu xakre hulingu se
di hiya.

34Wun balika hatindé du wungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di wun
getéfambu rendé du takwaré akwiwun getéfawalémbambu rendé du takwaré
akwi wun jooka wa safé.
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35 Wa saféndaka di du takwa wun jooré xénjoka di yi. Ye Jisas téndénmbu
xaakwa di haraki hamwinya yatakataka yindé duré di xé. Dé nukwa wur
nakitaka yikafre mawuli yata Jisasna man mombu rendéka di xé. Xéta di
némafwimbu roo.

36 Roondaka di Jisas hurundén jooré xéndé du takwa di diré hundi wa,
haraki hamwinya hura téndé du yikafre yandénka.

37 Wandaka di Geresana héfambu rendé atéfék du takwa di némafwimbu
roota Jisasré wa, dé diré yatakataka yindéte. Wandaka dé Jisas diré
yatakataka yinjoka huruta dé gunjambémbuwaré.

38Waréndéka dé haraki hamwinya yatakataka yindén du dé déréwambula
wambula wakwexéké, “Wuni méni wali yinjoka wuni mawuli ye.” Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas yawundu nahafi yata dé déré wa,

39“MéniménagetéfaréwambulayeméniGodméniréhurundén jookahundi
wataméni.” Wungi wandéka ye dé déka getéfambu rendé atéfék du takwaré
Jisas déré hurundén némafwi yikafre jooka dé hundi wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43

40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du takwa
déré xéta di mawuli sawuli ya, déka haxéndanka.

41-42Mawuli yandakadunakdékaxi Jairus dé Jisaska ya. Déwungetéfambu
rekwa Godna hundi buléndaka gembu dé néma du re. Déka natafa male
takwanya gembu hiyawata huruta hwaléka dé wungi ya. Léka héki hwari
tamba yéti man yéték male di. Dé wungi yae Jisasna man mombu xakre
hwaata dé déréwa, dé déka geré yindéte. Wungi wandéka dé déwali yindéka
di séfélak du takwa dé wali walémbambu di yi.

43Deka nyéndékmbu takwa hési lé yi. Wule takwa lé tamba yétiman yéték
héki hwarimbu ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré huréhalékénjoka di
hurufatiké.

44 Hurufatikéndaka lé Jisasna hukémbu yae lé déka nukwa wurna
wambumbu séngétakaléka léka ramu bari fakénandéka lé yikafre ya.

45Yikafre yalékadé Jisaswa, “Héndéwuniré séngétaka?” Wungiwandékadi
atéfékwa, “Nani yingafwe.” Wungiwata téndakadéPitawa, “NémaDu, séfélak
du takwa di méniwali walémbambumale di té.”

46Wungi wandéka dé Jisas wa, “Nak dé wuniré séngétaka. Séngétakandéka
wuna hambuk nawulak yindékawuni xékélaki.”

47 Wungi wandéka lé wule takwa xékélaki. Jisas dé léka xékélaki. Wungi
xékélakita lé généta yae lé Jisasna makambu xakre hwaata lé atéfék du
takwana makambu lé déré séngétakalénéna moka akwi, bari yikafre yalénka
akwi lé safé.

48 Saféléka dé léré wa, “Takwanya, nyéni wunika jémba sarékényénmbu
wuni nyéniré huréhaléké. Némbuli nyéna mawuli nakélak téndét, nyéni jémba
yitanyéni.”

49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae dé wun
néma duré wa, “Ména takwanya bu hiya. Méni wamét wun wakwekwa du
yahafi yata déka nawulak jémba yatandé.”

50Wungiwandéka dé Jisaswun hundi xékéta dé Jairusréwa, “Méni roohafi
yata wunika jémba sarékétaméni. Wungi sarékémét, lé wambula yikafre
yatalé.”

51Wungi wataka dé ye wun duna gembu xaakwa dé Pita, Jon, Jems, léka
yafa ayiwaré akwi wa, di dé wali wulayindate. Nawulak du takwa dé wali
wulayindate dé watéfi.
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52Wungi wandékawumbu téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa
naata gérandaka dé diré wa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé
hwae.”

53Wungi wandéka di dékawangi. Di xékélaki, lé bu hiya.
54 Wangindaka dé wulaaye léka tambambu huruta dé léré wa, “Nyan sé

ramé.”
55Wungi wandéka léka hamwinyawambula yaléka lé bari ramé. Raméléka

dé Jisas diré wa, di léka hénoo hwendat saléte.
56 Lé wungi raméléka bér léka yafa ayiwa léré xéta bér waréngéné.

Waréngénémbéka dé bérré wa, “Béni nawulak du takwaré wun jooka yamba
wakémbéni.” Wungi dé bérré wa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat
atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé
hwe, di bar hiyandé du takwaré akwi séfi haraki yandé du takwaré akwi
huréhalékéndate.

2 Hwetaka dé diré wa, di ye du takwaré God néma du reta dika jémba
hatitendékaka hundi wata diré huréhalékéndate.

3Wungi wata dé diré angi wa, “Guni yinjoka jondu nawulak hura yamba
yikénguni. Guni sandangun jondu male hura yitanguni. Séto bangi, wur,
hénoo, yéwa,wun jondu hura yikénguni. Nukwawur yéték hura yikénguni.

4 Guni ge nakré wulaaye wun gembu male retanguni. Re wun getéfambu
jémba yataka wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni.

5 Guni getéfa nakré yingut, wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi
xékéhafi yata, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakan-
joka yita guna manmbu hwakwa harki létékétaka guni yitanguni. Guni
wungi hurungut di hurundan haraki sémbutka xékélakitandi.

6 Wungi wandéka ye di atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata
Godna hundi wata di atéfék getéfambu du takwaré huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8 Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén
atéfék jémbaka hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré
husandakwa du Jon hiyae dé wambula ramé.” Wandaka nawulak di wa,
“Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa, “Hanja rendé profet nak dé
wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta dé saré waréké.

9 Saré warékéta dé wa, “Wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Némbuli
nak duka wuni hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé Jisasré xénjoka
dé huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13

10 Jisasna aposelwambula yae di Jisasré hurundan atéfék jondukawa safé.
Wa saféndaka dé diré hura di wun hafwa yatakataka di di hafu getéfa nakré
yi. Wun getéfana xi Betsaida dé.

11Yindaka séfélak du takwa wun jooka hundi xékétaka di déka hukémbu yi.
Yindaka dé diré xéta dika yikafre mawuli yata dé diré hundi wa, God néma
du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wataka dé bar hiyandé du takwaré
huréhaléké.
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12Gérambu yandéka di déka du tamba yéti man yéték déka yae di wa, “Ané
durehafihafwadé. Méniwamétandedu takwadiwalémbambu tékwagetéfaré
ye hénoo nawulak hérae sataka bu hwanda.”

13 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni hafu mé guni hwe, di sandate.”
Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba
xéri hamwi yéték wungi male dé re. Wafewana, nani wunde du takwaka
hénoo héranjoka nani ye yéwa hweta hénoo hérambeteménimawuli yewana?”

14 Séfélak (5,000maki) du wumbu téndaka di wungi wa.
Wungiwandakadé Jisas diréwa, “Guni diréwangut di duminatambambu

dumi natambambu retandi.”
15 Wungi wandéka di wandén maki wa, wunde du takwa atéfék wungi

rendate.
16 Rendaka dé Jisas bret natamba xéri hamwi yéték wungi hérae nyirré

yasawara xéta dé Godka diména nataka dé bret xéri hamwi fukae dé déka
duka wambula wambula hwe, di du takwakamune hwendate.

17 Mune hwendaka di atéfék du takwa hura sa, mawuli yandaka maki.
Sandaka bret xéri hamwi nawulak rendéka di héraewasara tamba yétiman
yétékwungi di lakwa sukweké.

Pita déwa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18Nak nukwa dé Jisas hafu God wali hundi buléta rendéka di déka du dé
wali di re. Rendaka dé diré wakwexéké, “Du takwawunika yingi di wa?”

19Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husan-
dakwadu Jondé.’ Nawulak diwa, ‘DéElaija dé.’ Nawulak diwa, ‘Hanja rendé
Godna profet nak wambula dé ramé.’ Wungi di wa.”

20Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi maki? Guni wunika yingi guni
wa?” Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Méni naniré yikafre huruméte God
wasékendén du Krais méni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21 Pita wungi wandéka dé Jisas diré wakweta dé hambukmbu wa, di
nawulak du takwaré wun jooka wandamboka.

22Wungi wata dé diré wa, “Wuni Duna Nyan séfélak xakéngali hératawuni.
Hérawut, Judana néma du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi
wunika hu hwendat, wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa
hufuk wungi hwawut, God wuniré wambula husaramétandé.”

23 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yinjoka
mawuli yata dé dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli hératendéka
mi hérae yate dé wungi wuna hukémbu yitandé.

24 Ané héfambu male jémba renjoka mawuli yakwa du takwa hiyae faku-
tandi. Du takwa nawulak di wuna jémba yanjoka mawuli yata ané héfambu
rendakaka sarékéhafi yata di jémba retandi, wungi re wungi re.

25 Du takwa di ané héfana jondu atéfék héraata, di fakunjoka di hafuré
haraki huruta, di yingi maki retandi? Yingafwe. Di hiyae fakutandi.

26Du takwawuna hundika hélék yatawunika hu hwendat, hukémbuwuni
Duna Nyan wambula yae dika hu hwetawuni. Wun nukwa wuni némafwi
hambuk yata nukwa hanyikwa maki hanyita wuni wuna yafana némafwi
hambukwali déka yikafre enselna némafwi hambukwali gayatawuni.

27Guniréwunimwi hundi we. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi reta
xétanguni, God néma du reta déka du takwaka jémba hatindékaka.” Wungi dé
déka duré wa.
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Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti maki yindéka hukémbu
nukwa nak dé Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé wari, God wali
hundi bulénjoka.

29Dé wumbu God wali hundi buléta rendéka déka saawi yawuleka dé nak
maki xaku. Xakundéka déka nukwawur wamamale xaakwa dé hanyi.

30-31Hanyindéka, yak, du yéték bari xaakwa bér Jisas wali téta hundi bulé.
Wumbére du Moses bér Elaija bér. Bér Jisas wali téta Jisas Jerusalemémbu
yatendéka jémbaka ané héfa yatakatendékaka bér dé wali bulé.

32 Tale Pita dé wali yandé du yéték deka dama xéndi yandéka di xéndi
hwataka waréngéna raama di xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki
hanyindékawumbére du yéték dé wali témbéka.

33Xéndakabér yinjoka hurumbékadé Pita Jisasréwa, “NémaDu, nani ambu
rembeka, wu yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak,
Elaijaka nak.” Wungi wata dé wandén hundika xékélakihambandé.

34 Wungi wandéka buwi nak xaakwa dé diré takatéfinjoka dé huru. Hu-
rundéka di roo.

35Roondaka dé hundi nak wun buwimbu xale dé wa, “Anéwuna nyan dé.
Déwasékewun du dé. Guni déka hundi mé xéké.”

36 Wun hundi wandéka xékétaka di xé, Jisas hafu téndéka. Xéta hundi
nawulakbuléhambandi. Buléhafiyatawundenukwambudi xéndan joonakéka
du nakré wahambandi.

Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37Nukwa nak yindéka di némbumbu gayandaka di séfélak du takwa Jisaska
ya.

38 Yandaka dé di wali yandé du nak dé bari hambukmbu wata dé wa,
“Wakwekwadu,wuniméniréwuniwakwexéké,méniwunadunyaré xéméte.
Déwuna natafa male nyan dé.

39 Mé xé. Haraki hamwinya nak dé déré huluki, séfélak nukwambu.
Hulukindéka dé bari wanjindéka dé déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae
dé wama simbar déka hundimbu xale. Wun haraki hamwinya wungi déré
némafwimbu haraki huruta dé yalefu nukwa male déré yataka, dé baka
rendéte.

40Wungi hurundéka wuni ména duré wakwexéké, di wandat wun haraki
hamwinya yaange yindéte. Wakwexékéwuka di wungi wanjoka di huru-
fatiké.”

41Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni némbuli rekwa du takwa guni atéfék
Godka jémba sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.
Hatika nukwa wuni guni wali reta guna sémbutré xétawuni? Wu yak. Méni
ména nyanrémé hura ya.”

42 Wungi wandéka dé déka nyan hura yae Jisas téndénmbu xakunjoka
hurundéka dé wun haraki hamwinya déré huluke héfambu yakindéka dé
wungi sayiké hiyae. Jisas wun haraki hamwinyaré hambukmbuwa, déwun
nyanré yatakataka yaange yindéte. Wandéka yaange yindéka dé Jisas wungi
wun nyanré huréhalékéta dé déré déka yafaka wambula hwe.

43 Hwendéka di wumbu téndé du takwa atéfék xétaka di Godna némafwi
hambukéka di waréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32
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Wunde du takwa Jisas yandén atéfék jémbakawungi saré warékéta téndaka
dé Jisas déka duré angi wa,

44 “Ané hundi gunawaanrémé takawulayindé, jémba xékéngute. Hukémbu
di wuni Duna Nyanrémama duna tambambu takatandi.”

45WungiwandékadéGodwunhundinamodé faku, diwunhundinamoka
xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di wun hundika Jisasré wakwexékénjoka
di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasna du di hafu buléta deka nyéndékmbu rendé néma duka di waru.
47Warundakadé Jisas dekamawuli sarékékaxékélakitadényannakréhura

yandéka dé dé wali dé té.
48 Téndéka dé diré angi wa, “Mé xéké. Guni wuna ximbu ané nyanré

yikafre huruta guni wuniré akwi guni yikafre huru. Guni wuniré yikafre
huruta guni wuniré wandéka yawun duré akwi guni yikafre huru. Guna
nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi yakwa du, wu dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di
Mak 9:38-40

49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déréwa, “Néma du, du nakména ximbu
haraki hamwinyaré wandéka di du takwana mawulimbu yaange yindaka
nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahafi yandéka nani déré watéfi, dé wun
jémba yandémboka.”

50Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Guni déré watéfikénguni. Gunika hu
hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di.” Wungi dé
diré wa.

Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
51God Jisasré déka getéfaré hurawaritendéka nukwawalémbambu yandéka

dé Jisas Jerusalemré yinjoka dé némafwimbumawuli yata dé wungi yi.
52 Yita duré nawulak wandéka di tale ye déka hundi hura yi. Ye di

Samariana getéfa nakré wulayi, déka jondu huréhalékénjoka.
53 Wulayindaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisas Jerusalemré yi-

tendékaka di xékélaki. Xékélakita di dé wumbu rendéte hélék yata di wungi
déka hu hwe.

54Hu hwendaka Jisasna du yéték Jems bér Jon xéta bér Jisasré wa, “Néma
Du, méni mawuli yamét ani wataani, ya Godna getéfambu gaye wunde du
takwaré tusandandéte. Ani wungi wanate ménimawuli ye, o yingafwe?”

55Wungi wambéka dé waleka dé bérré hambukmbuwatéfi.
56Wungi wataka dé déka duwali di nak getéfaré yi.
Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas déka du wali yambumbu yindaka dé du nak yae déré wa, “Wuni
ména hukémbu yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.”

58Wungiwandékadédéréwa, “Afakanawasadihéfambu tékwawekwambu
di hwae. Afwi dekawurmbudi hwae. Wuni DunaNyan xéndihwatewuka ge
nak téhambwe.”

59Wungi wataka dé nak duré wa, “Méni wuna hukémbu mé ya.” Wungi
wandéka dé wa, “Méni yawundu namét, wuni tale ye wuna yafana fusa
rémétaka bu yawu.”

60 Wungi wandéka dé déré wa, “Yingafwe. Hiyandé du takwa di deka
hiyandé du takwaré rémétandi. Némbuli wuni méniré wuni we. Méni sa
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ye atéfék getéfaré yita du takwaré wataméni, God néma du reta dika jémba
hatitendékaka.”

61Wungi wandéka dé nak du Jisasré wa, “Néma Du, wuni ména hukémbu
yitawuni. Méni yawundu namét, wuni tale wuna getéfaré ye wuna hémré
tamba hurutaka bu yawu.”

62Wungiwandékadédéréwa, “Du takwadiGodna jémbayanjokahurutaka
di hanjahurundanmakiwambulahurunjoka sarékétadiGodnahémna jémba
jémba yamba hali yanda.” Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1 Hukémbu dé Jisas dumi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré
waséketa dé diré wa, di yéték yéték wungi ye déka yitendéka atéfék getéfaré
akwi atéfék yitendéka héfaré akwi tale yindate.

2 Wungi wataka dé diré wa, “Séfélak hénoo akwe di té. Téndaka jémba
yakwa du nawulak male di re. Wungi maki guni wun akwe hénoona Néma
Duré wakwexékétanguni, dé wandét séfélak jémba yakwa du ye wun hénoo
hérandate.

3 Yak, sa guni yi. Mé xéké. Guni wawun maki wungi yita guni haraki
wasana nyéndékmbu yikwa sipsip bali maki yitanguni. Di guniré haraki
hurunjokamawuli yatandi.

4 Guni yéwa, wur, su akwi hura yamba yikénguni. Guni yambumbu bari
yitanguni. Nawulak du takwawali hundi bulékénguni.

5 Guni geré nak wulaaye tale guni angi watanguni, ‘Godna nakélak huru
mawuli ané gembu retandé.’

6 Wungi wangut nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun gembu
rendét,wangun nakélak hurumawuli démbu retandé. Nakélak hurumawuli
hurukwa du nak wun gembu rehafi yandét, wangun nakélak huru mawuli
gunika wambula yatandé.

7 Guni tale wulayingun gembu male retanguni. Nak ge nak geré wu-
layikénguni. Wun gembu reta guni hwetendaka hénoo hulingu satanguni.
Jémba yakwa duwungi jémba yataka deka yéwa hérandat,wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakréwulayingutwumbu rekwa du takwa gunika yikafre
mawuli yandat, guni hwetendaka hénoo satanguni.

9 Guni wumbu rekwa bar hiyaakwa du takwaré huréhalékéta diré angi
watanguni, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae dé
guni wali walémbambu dé té.’

10 “Guni getéfaré nak wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa gunika
hélék yandat, guni ye wun getéfana yambumbu téta guni angi watanguni,

11 ‘Gunagetéfanaharkinawulaknanamanmbudéhwae. Némbulinaniwun
harki nani létéké, guni xe hurungun haraki saraki sémbutka xékélakingute.
Guni ané jooka xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendéka nukwa yaewalémbambu téndéka guni déka hu hwe.’ Wungi guni diré
watanguni.

12Guniréwuniwe. Hukétéfinukwambuwungetéfambu rekwadu takwadi
némafwi hangéli hératandi. Hératendaka hangéli Sodomémbu rendé du takwa
hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13 “Guni Korasinmbu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Guni
Betsaidamburekwadu takwa, gunika saréfawuninae. Wuni gunagetéfambu
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séfélak hanja xéhafi yandaka hambuk jémba yawuka guni wuna hundi
xékéhambanguni. Wunwumbére hanja téndé getéfa yéték Tair bér Saidonmbu
wunhambuk jémbayawut,wumburendédu takwadihanjambudekaharaki
saraki sémbut yatakatandi. Deka hurundan sémbutka saréfa nandakakaka
wakwenjoka di nyo nukwawur nakita bombu retandi.

14Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nuk-
wambu guni némafwi hangéli hératanguni. Hératenguka hangéli Tairmbu
Saidonmbu rendé du takwa hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé.

15Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, yingi guni saréké? God guniré
déka getéfaré hura waritandé wana? Wu yingafwe. Guni hiyandé du
takwana hafwaré nanditanguni.”

16 Wun hundi wataka dé déka duré angi wa, “Guna hundi xékétekwa du
takwa di wuna hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di wunika
hu hwetandi. Wunika hu hwekwa du takwa di wuniré wandéka gayawun
Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17 Di wungi ye déka hundi wataka hukémbu wunde dumi angé tamba

yétiyéti angé tamba hufuk du di wambula yae di yandan jémbaka yikafre
mawuli ya. Mawuli yatadi Jisasréwa, “NémaDu, naniménaximbuwambeka
di haraki hamwinya akwi nana hundi xékawambenmaki huru.”

18 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wungi yinguka wuni xé, Satan
nyirmbu gayandéka, nyir tulem nandékamaki.

19Mé xéké. Wuni gunika hambuk wundé hwewu, guni hambweré akwi
hularé akwi xakingut, di guniré haraki hurundamboka. Hwewun hambuk
Satanéna atéfék hambukré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joo nak
guniré haraki yamba hurukéndé.

20 Wun jooka sarékékénguni. Guni atéfék haraki hamwinya guna hundi
xékéndakaka yikafre mawuli yamba yakénguni. Guni God guna xi déka
getéfambu rekwa nyingambu hayindénka male yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godréwa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21 Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbu mawuli
sawuli yata déwa, “Wuna yafa, méni nyir akwi héfaka akwiméni néma du re.
Méni ané jondu fakuméka di jémba xékélakikwa du takwa akwi xékélelakikwa
du takwa akwi di wun jonduka xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka méni
ramunyamaki du takwaréwun jondukawakwe. Yafa, ménimawuli yaméka
maki méniwungi wakwe. Wakweménkawuni ména ximbuwuni haréké.”

22 Wungi Godré wataka dé wa, “Wuna yafa dé atéfék jondu wuna tam-
bambu taka. Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi.
Démaledéwunikaxékélaki. Dutakwadiyafakaxékélakihambandi. Wunimale
wuni déka xékélaki. Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.”

23Wun hundi wataka waleka dé déka duré male wa, “Guni séfélak jondu
xéngun, guna dama yikafre mawuli yatandi.

24 Guniré wuni we. Hanja séfélak profet akwi séfélak néma du akwi di
xénguka jonduré xénjokamawuli yata di xéhambandi. Xéhafi yata di xékénguka
hundi xékénjokamawuli yata di xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31
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25Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé raama
téta dé Jisasré hurukwexénjoka dé déréwa, “Wakwekwa du, wuniméta jémba
yatawuni, huli mawuli héraewungi re wungi re jémba renjoka?”

26 Wungi wandéka dé déré wa, “Méta hundi Moses wandén hambuk
hundimbu dé re? Hayindén hundika yingi méni saréké?”

27Wungi wandéka dé wa, “Guni guna mawulimbu, guna hamwinyambu,
guna hambukmbu, guna mawuli sarékémbu guni Néma Du Godka
némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli yata guni guna nyémayikaka
némafwimbu mawuli yatanguni, guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka
maki.”

28Wungi wandéka dé déré wa, “Wuyawundu. Jémbaméniwa. Méniwungi
huruta méni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retaméni.”

29 Jisas wungi wandéka wun du dé du takwana makambu yikafre sémbut
hurukwa du renjoka mawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna nyémayika
héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem
yatakataka dé Jerikoré nandinjoka yambumbu yi. Yindéka di sélé héraakwa
dudéréyambumbuhulukedidéka jondudékaatéféknukwawurakwihéraata
di déré hambukmbu xiya. Xiyataka yindaka dé yambumbu hiyanjoka
huruta dé hwa.

31Hwandéka dé wun nukwa pris nak dé wun yambumbu yi. Ye wun duré
xétaka yambuna angé sakumbu yita déré tenangéra dé yi.

32 Yindéka dé Livaina hémna du nak ye dé wun du hwandénmbu xaakwa
déré xétaka dé akwi angé sakumbu ye déré tenangéra dé yi.

33YindékadéSamarianadunakdéafaké téfaré yinjokadéwunyambumbu
ye dé wun du hwandénmbu xaku. Xaakwawun duré xéta dé déka saréfa na.

34 Saréfa naata dé déka ye xiyandan wasiré wain hulingumbu akwi wel
hulingumbu akwi yakwanyitaka dé gi. Gitaka dé wun duré hérae déka
donkimbu takandéka dé re. Rendéka dé yambumbu yita dé yéwa hweta
hwandaka ge nakré déré hura ye dé wumbu déré yikafre huru déka hati.

35Gan hwae ganémba yita yéwa nawulak wun gena yafaka hweta dé déré
wa, ‘Méni ané duka jémbaméhati. Hatitawunduka jondunawulak héranjoka
ména yéwa nawulak akwi hwemét, wuni wambula yatewuka nukwambu
wuni ména yéwa hasa hwetawuni.’ Wungi wataka dé yi.

36 “Némbuli yingi méni saréké? Du hufuk di wun yambumbu yi. Héndé sélé
héraakwa du xiyandan duna nyémayika dé?”

37Wungi wandéka dé wa, “Déka saréfa naata déré yikafre hurundé du dé.”
Wungi wandéka dé déré wa, “Méni sa ye wungi male huru.” Wungi dé Jisas
wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38 Nak nukwa Jisas déka du wali yambumbu ye di getéfa nakré wulayi.

Wulayindaka lé takwa hési léka xi Marta lé Jisasré wa, dé yae léka gembu
hénoo sandéte.

39Walékawulaaye rendéka lé léka bandiMaria yae lé NémaDu Jisasnaman
mombu reta lé déka hundi xéké.

40 Xékéléka lé Marta séfélak hénoo humbwinjoka lé némafwi jémba yata
lé déka hundi xékéhambalé. Xékéhafi yaléka Maria baka reléka lé Marta
Jisaska yae lé déré wa, “Néma Du, wuna bandi baka reléka wuni hafu hénoo
humbwiwukakaméni sarékéwana? Méni léréwamét lé yaewuniwali hénoo
humbwitaani.”

41Wungi waléka dé NémaDu léré wa, “Marta, Marta, nyéni séfélak jonduka
nyéni saréké waréké.
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42Nyéni natafa male joo hurunyét, wu yikafre dé. Maria wun yikafre joo
héranjoka lé mawuli ye. Mawuli yaléka joo lémbu téndét, yamba hérekikéndi.”
Wungi dé Jisas Martaré wa.

11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1 Nak nukwa Jisas nak hafwambu dé God wali hundi bulé. Hundi
buléséketaka rendéka dé déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré husan-
dakwa du Jon dé déka duré wakwe, Godré wakwexékétendakangalaka. Diré
wakwendénmaki méni naniré wakwetaméni.”

2Wungi wandéka dé déré wa, “Guni Godré wakwexékénjoka mawuli yata
angi watanguni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4Du takwa naniré haraki saraki sémbut hurundaka nani diré hasa hwehafi

yata wun jooka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita wun

jooka wambula sarékékéméni.
Méni naniré yikafre hurumét naniré hurukwexékwa joo nanika yamba

yakéndé. Wungi nani méniré wakwexéké.”
5Wungiwataka dé diré angiwa, “Wafewana gunadunak angi hurutandé?

Dé nyéndék gan déka gembu hwandéka déka nyayika nak yae angi watandé,
‘Wuna nyayika, wunika hénoo nawulak hwetaméni.

6Némbule wuna nyayika nak dé nak getéfaré yinjoka dé wunika yandéka
wuni déka hwetewuka hénoo nawulak yingafwe. Méniwunika hénoo nawu-
lak hwemét,wuni hukémbu hasa hwetawuni.’

7 Wungi wandét dé awula gekombu hwandé du watandé, ‘Némbuli wun
jooka wuniré yamba wakéméni. Gena yambu wundé téfiwu. Wuna nyang-
wal wuni wali xéndi di hwae. Némbuli wuni raama ménika hénoo yamba
hwekéwuni.’ Wungi watandé.

8 Guniré wuni we. Dé ‘Wuna nyayika’ naata male, dé raama hénoo déka
yamba hwekéndé. Wun du wumbu téta wambula wambula wandét, dé
raamawun dumawuli yandéka hénoo atéfék déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni
hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena
yambu nafwitandé.

10 Atéfék wakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék hwakékwa du takwa
xétandi. Atéfék gena yambumbu xiyaakwa du takwaka dé gena yambu
nafwitandé.

11 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyan xéri hamwi hwengute
wandét, guni hambwedékahwetanguniwana? Wuyingafwe. Guni déka xéri
hamwi hwetanguni.

12Gunanyan séra gékhwengutewandét guni hula dékahwetanguniwana?
Wu yingafwe. Guni séra gékmale déka hwetanguni.

13 Némbuli mé saréké. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du reta guni
guna nyangwalka yikafre jondu hwenjoka guni xékélaki. Wungi maki guna
anwarmbu rekwa yafa guniré sarékéngwanda dé dékaHamwinya hwetandé,
déré wakwexékékwa du takwaka.” Wungi dé diré wa.

Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27
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14 Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén duré
yatakataka yindéte. Wun haraki hamwinya dé hundi buléhafindé. Jisas
wungi wandéka dé wun duré yatakataka yaange yindéka dé hundi buléhafi
yandé du dé hundi bulé. Buléndéka di du takwawun jooka saré waréké.

15 Saré warékéndaka di du nawulak wa, “Atéfék haraki hamwinyana
néma du Belsebul Jisasna mawulimbu téndéka dé Jisas wungi wa, di haraki
hamwinya yaange yindate.”

16 Wungi wandaka nawulak di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Méni
hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani xéta xékélakitame, God
déka jémba yaméteméniré wandénka.”

17 Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Néma
getéfambu rekwa du watémbéra hémémbu hémémbu reta wareta di jémba
yamba rekéndi. Deka héfa baka héfa xakutandé. Natafa gembu rekwa du
takwawatémbéra di hafu wali wareta di akwi jémba yamba rekéndi.

18 Wungi maki Satan déka du wali wungi watémbéra wareta, yingi maki
nae di hambuk yata jémba tétandi? Wu yingafwe. Guni wuniré wangun
makiBelsebul dékaharaki hamwinyayaangeyindatewandét,di atéfék jémba
yamba tékéndi.

19 Wuni haraki hamwinya yaange yindate Belsebulna hambukmbu
wawut, méta hambukmbu di guna dunya nawulak wa, haraki hamwinya
yaange yindate? Wungi maki di hurungun sémbutka kot xékékwa néma du
retandi.

20Méxéké. Godwunikahambukdéhwe,wuni haraki hamwinyaréwawut
di yaange yindate. Hwendénka guni angi xékélakitanguni. God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka nukwa gunika wundé yandé.

21 “Ané hundi mé xéké. Hambuk yakwa du xi warekwa jondu hura déka
geka hatindét, déka jondu atéfék jémba retandé.

22Wun du angi dé saréké, ‘Wuna xi warekwa jondu wuniré yikafre hali
hurundé,wuni jémba rewute.’ Wungi sarékéndékahukémbunémafwihambuk
yakwadunak yaewunduwaliware déré sarékéngwandadé déka xiwarekwa
jondu atéfék akwi hérae déka jondu akwi hérae déwun jondu nak dukamune
hwetandé.

23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du
takwaré hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di
wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké.
Haraki hamwinya nak duna mawuli yatakataka ye dé wali giyahafi yakwa
hafwambu yitaka yatakata reséto hafwaka dé hwaké. Hwakéfatika dé wa,
‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’

25 Wungi wataka wambula yae dé xé, wun ge hafwa yaka hutaféka
takandéka téndéka.

26 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hu-
fukré hura ya. Hura yandén haraki hamwinya di némafwi haraki saraki
sémbut hurundaka deka sémbut dé tale yandé haraki hamwinyana haraki
sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya atéfék di wun duna
mawuliréwulaaye té. Wundu hukémbu hérandén xak dé tale hérandén xakré
sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa
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27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka lé
takwahésidekanyéndékmbu téta léhambukmbuwata léangidéréwa, “Hanja
méniré hérae ménika munya hwelé takwaré dé God yikafre huru, lé yikafre
mawuli yata jémba reléte.”

28 Wungi waléka dé Jisas wa, “Wun jooka sarékéhafi yata ané jooka
mé saréké. Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré God
némafwimbu yikafre hurutandé, di yikafremawuli yata jémbamale rendate.”
Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa, “Ané
nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di. Wuniré di wakwexéké, wuni hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yawute. Wakwexékéndakawunianéhanjaxéhafiyandanhambuk jémbamale
yatawuni. Hanja Jona dé xéhafi yandan hambuk jémba nak dé ya. Wuni Jona
yandénmaki male yatawuni.

30Hanja Ninivembu rekwa duna makambu dé Jona hanja xéhafi yandan
hambuk jémbamaki dé xaku. Wungi male wuni Duna Nyan ané nukwambu
rekwa du takwana makambu hanja xéhafi yandan hambuk jémba maki
xakutawuni.

31Hanja sautna sakumbu téndé héfana néma takwa lé néma du Solomonéna
xékélelaki hundi xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé xéké, némbuli rekwa joo dé
Solomonré sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa
néma du retendéka nukwa wule néma takwa raama Godna makambu téta
lé guni némbuli rekwa duré haraki hundi watalé, hurungun haraki saraki
sémbutka.

32HanjaNinivemburendédu takwadi JonawandénGodnahundi xékétaka
di hurundan haraki saraki sémbut di yataka. Mé xéké. Némbuli rekwa joo dé
Jonaré sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma
du retendéka nukwambu di Ninivembu rendé du di Godna makambu téta
di guni némbuli rekwa du takwaré haraki hundi watandi, hurungun haraki
saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23

33Wunhundiwataka dé diré angi wa, “Duhanyikwa ya xéréka hura yae di
gena fakundén hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi takahafindi. Di
jambé takumbu di taka, wun geré wulayindé du takwa jémba xéndate.

34 Guna dama wu guna séfina hanyikwa ya maki dé. Guna dama jémba
téndét, guna séfi atéfék larékombu retandé. Guna dama haraki téndét, guna
séfi atéfék halékingambu retandé.

35 Guni guna séfimbu reta hanyikwa ya haléki maki téndémboka guni
xékélaki natanguni.

36 Wungi maki wun ya guna séfimbu jémba haanye téndét, guna séfina
jondu atéfék halékingambu rehafi yata atéfék larékombu rendat, guna séfiwun
larékombu jémbamale retandé, guni yikafre hanyikwa yana larékombu jémba
rengukamaki.”

Farisina du akwi hambuk hundi xékélakikwa du akwi di haraki saraki sémbut
huru

37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé yae dé
wali hénoo sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali sanjoka dé
re.
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38 Wun nukwa Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale deka tamba
yakwanyi. Jisashénoo sanjokadéka tambayakwanyihafiyandékadéFarisina
du xe dé waréngéné.

39 Waréngénéndéka dé Néma Du Jisas déré wa, “Ané nukwa guni Farisi
guni andéna hafwasaku akwi hanyandéna hafwasaku akwi guni yakwanyi.
Guna takésakumbu sélé héranguka sémbut akwi haraki saraki sémbut akwi dé
gunimbu sukweka té.

40Guniwangétéduguni. GunahafwasakumbuhuratakandénGoddéguna
takésaku akwi dé hurataka.

41 Guni wun takésakumbu rekwa jondu jambangwe du takwaka hwetan-
guni. Hwengut guna jondu atéfék Godnamakambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu
hérangun atéfék nyaa mune guni tamba yétina també nak Godka hwe. Guni
wungi hweta guni ambére yikafre sémbut yétékéka sarékéhambanguni. Guni
du takwaré yikafre sémbut huruhafi yata guni Godka némafwimbu mawuli
yahambanguni. Guni Godka jondu hweta wumbére némafwi yikafre sémbut
akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunikawuni saréfa nae. Guni Godna hundi buléndaka
geré wulaaye guni néma duna hafwambu renjoka guni némafwimbumawuli
ye. Guni maketmbu yitaka yatakangut, du takwa guna ximbu harékéta
gunika dinguna nandate guni némafwimbumawuli ye.

44“Gunika saréfawuninae. Guni fakundénhwandafumaki guni. Hukémbu
du takwa wun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa haraki jooka
xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé
déré wa, “Wakwekwa du, méni wungi wata naniré akwi méni haraki hundi
we.”

46 Wungi wandéka dé angi wa, “Guni hambuk hundika xékélakikwa du,
gunika akwi wuni saréfa nae. Guni du takwaka némafwi xak jondu guni
hwe, di wun jondu yatandate. Hwenguka di wesékéta yatandaka guni hafu
guna sék tambambu wun xak jondu séngétakahafinguni, di wali wun jondu
yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré
xiyandaka di hiya. Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu gemaki joo to.

48 Guna mandéka xiyae réméndan duna hafwambu wungi ge maki joo
tongunka nani xékélaki. Guni guna mandékanguna sémbutka xékélakita wun
sémbutka guni yawundu na.

49 Wun moka dé xékélelakikwa God dé wa, ‘Wuni profetré akwi aposelré
akwi watawuni, dika yindate. Yindat nawulakré haraki huruta nawulakré
xiyandat hiyatandi.

50 Wungi hurundat, wuni atéfék profetna blekéndan nyékika sarékéta
némafwi kotna néma du reta diré hasa hwetawuni. Ané héfa huratakawun
nukwambu blekéndan nyéki akwi hukémbu blekéndan nyéki akwi atéfék diré
hasa hwetawuni.

51 Tale Kein déka bandi Abelré xiyandéka déka nyéki dé bleké. Xiyandéka
di guna mandéka di Sekaraiaré xiyandaka déka nyéki dé bleké. Sekaraia
dé Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré wungi xiya. Guniré wuni we.
God blekéndan nyéki atéfékéka sarékéta guni ané nukwa rekwa du takwaré
hambukmbu hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni
Godka xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun
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yambumbuwulayihambanguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbuwu-
layinjokamawuli yakwadu takwaréguniharakihuru, diwulayindamboka.”
Wungi dé Jisas wa.

53-54 Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka
némafwimbu hélék yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi hasa
wanjoka dé haraki saraki hundi nawulak watandé? Wandét nani déré duna
makambu takatame.” Wungi wata di séfélak xak hundika déré wakwexéké.

12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1 Wun nukwambu séfélak séfélak du takwa yae hérangwanda téndaka dé
hafwa sukweké. Sukwekéndéka nawulak di nawulak duna manmbu xaki.
Xakindaka dé Jisas déka duré tale ané hundi wa, “Xékélaki natanguni.
Farisina duna yis hurukénguni. Deka yiska wata wuni deka yéna yandaka
sémbutkawuni wa.

2 God némbuli faakwa téfindan joo atéfék wakwetandé. Atéfék nakélak
wandan hundika hukémbu séfélak du takwa xékélakitandi.

3Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du takwa nukwana
larékombu téta wun hundi xékétandi. Guni gekombu reta hundi nakélak
buléngut, hukémbu di gena takumbu tétawun hundi hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31

4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré
xiyaakwa duka rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu di
guniré haraki hurunjoka hurufatikétandi.

5Guni anédukamale rootanguni. GuniGodkamale rootanguni. Dé guniré
xiyandét, guni hiyangut, dé guniré ya yanékwa hafwaré yakisandanjoka dé
hali hurundé. Wun jooka sarékéta guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama afwi
natamba héra. Wun afwi wun yikama joo male rendaka God di atéfékéka dé
saréké.

7Wungimaki dé gunika akwi sarékéta dé guna anéngambambu tékwanémbé
atéfékhandékénadédiatéfékékadéxékélaki. Godnamakambudiafwiyikama
joo rendaka nani du takwa néma joo nani re. Wun jooka sarékéta yamba
rookénguni.”

Dika “Wuna du”watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33

8 “Guniré wuni we. Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni
Jisasna du wuni.’ Wungi wandét, hukémbuwuni Duna Nyan Godna enselna
makambu téta wuni déka angi watawuni, ‘Ané du wuna du dé.’ Wungi
watawuni.

9 Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna du yin-
gafwe.’ Wungi wandét wuni Godna enselna makambu téta wuni déka angi
watawuni, ‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni déka.

10 “Du takwadi dunanyankaharaki hundiwandat, Godwunharaki saraki
sémbut yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God
wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.

11 “Du nawulak guniré Godna hundi buléndaka gembu rekwa duré akwi,
néma duré akwi, gavmanéna duré akwi hura yindat, guni deka makambu
téta, guni roohafiyatawatengukahundika akwi dekahundi hasawatenguka
hundika akwi yamba sarékékénguni.
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12Wun nukwa male Godna Hamwinya watenguka hundi guniré wakwe-
tandé. Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
13 Jisas wali séfélak du takwa di té. Di wali téndé du nak dé Jisasré wa,

“Wakwekwa du, méniwuna nyamaré wamét dé ana yafana jondu mune dé
wunika nawulak hwetandé. Wungi wuni mawuli ye.”

14Wungiwandékadé Jisaswa, “Héndéwa,wunibénikakotxékékwadumaki
rewute?”

15 Wungi wataka dé diré wa, “Guni xékélaki natanguni. Guni nak duna
jondu akwi séfélak jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni. Du nak
dé séfélak jondu hérandét, wun jondu déka mawuliré yikafre hurunjoka
dé hurufatikétandé. Du takwa huli mawuli hérae jémba renjoka, di jondu
héranjoka yamba sarékékéndi.”

16Wungi wataka dé diré sataku hundi nak angi wa, “Xérénjuwi mama du
nak déka yawimbu dé séfélak yikafre hénoowara dé té.

17 Téndéka dé xérénjuwi mama du déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna hénoo
taka ge séfélak yingafwe. Némbulimétaki yakéwuni?’

18Wungi sarékéta dé wa, ‘Némbuli angi hurutawuni. Wuni hénoo taka ge
atéfékglarétakanémafwihuli ge totawuni. Totakaatéfékhénoonawulak jondu
akwi wuni wumbu takatawuni.

19 Take wuni wuna hamwinyaré watawuni: Hamwinya, méni séfélak
yikafre jondu wundé takamé, séfélak héki hwari baka renjoka. Wungi maki
némbuli ambu resétota, hénoo hulingu sata mawuli sawuli yataméni. Wungi
watawuni.

20WunduwungiwandékadéGoddéréwa, ‘Méniwangétéduméni. Némbuli
gan hwae hiyataméni. Hiyamét takamén jondu héndé hérate?’ Wungi dé God
déré wa.

21Du takwa di ané héfambu séfélak jondu héraata Godna getéfambu yikafre
jondu takahafi ye, di wun dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33

22 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékéta wuni
guniréwe. Guni ané héfambu rengukaka, guna satengukahénooka akwi guna
séfimbu sandatenguka nukwawurka akwi yamba saréké warékékénguni.

23 Guni wungi renjoka mawuli yata guni hénooka male yamba
sarékékénguni. Guni guna séfimbu jémba renjoka mawuli yata guni nukwa
wurkamale yamba sarékékénguni.

24 Guni hwanyi afwika mé xé. Di hénoo sehambandi. Di hénoo hérae
takahambandi. Di hénoo takandaka ge yingafwe. Wungi huruhafi yandaka
God dé dika hénoo hwe. Godna makambu afwi di yikama joo rendaka guni
némafwi joo maki guni re. Wumwi hundi dé.

25Mé xéké. Guna du nak héki hwari nawulak akwi renjoka saré waréké
xékéta déwataka héki hwari nawulak akwi renjoka hambuk yatandéwana?
Wu yingafwe. Dé hafu wataka héki hwari nawulak akwi renjoka huru-
fatikétandé.

26 Guni wun yikama joo hurunjoka hurufatikéta métaka guni nak jooka
guni saré waréké xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata nukwa
wur hundafanéhambandi. Wungi huruhafi yata deka sandandan nukwawur
dé yikafre male dé. Hanja rendé néma du Solomon dé némafwi hambuk
héraata séfélak jondu hérandéka dé déka yikafre nukwa wur dé mawena
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nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa wur dé Solomon sandandén
yikafre nukwawurré sarékéngwanda dé yikafre male dé.

28 Wunde mawe di nawulak nukwa male retaka bari hiyandaka di du
takwa diré hérae yambu tutandi. God wun bari hiyatekwa maweka wungi
nukwa wur hweta dé méta yatandé, gunika hatinjoka. Dé gunika akwi
nukwa wur hweta gunika jémba hatitandé. Wungi maki métaka guni Godka
jémba sarékéhafi ye?

29 Guni satenguka hénoo, satenguka hulinguka akwi hwakéhafi yata wun
jooka wambula saré warékékénguni.

30 Atéfék héfambu rekwa du takwa di wun jondu héranjoka saréké
warékéndaka dé guna yafa dé fatikéngun jonduka dé xékélaki.

31 Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du reta du tak-
waka hatitendéka nukwa xakundéte némafwimbumawuli yatanguni. Wungi
mawuli yangut, dé gunika wun jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna yafa

gunika yikafre mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu rengut
dé néma du reta gunika jémba hatinjoka. Gunika hatindékaka sarékéta guni
yamba rookénguni.

33Guni guna jonduhweta yéwahérae jambangwedu takwakahwetanguni.
Wungi hweta guni haraki yahafi yakwa jondu héranjoka sarékétanguni. Wun
jondu dé Godna getéfambu reta dé haraki yamba yakéndé. Sélé héraakwa du
wun jondu yamba hérakéndé. Tétémbérwun jondu yamba sakéndé.

34 Guna mawuli guna takangun yikafre jondu rendén hafwambu male
tétandé.”

Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37

35 “Mé xéké. Guni guna nukwa wur jémba sandataka guna hanyikwa ya
jémba hurutanguni, guna néma duwambula yandét, guni jémba ténjoka.

36 Guni ande du maki hurutanguni. Deka néma du dé takwa hératekwa
du wali némafwi hénoo sanjoka dé yi. Yindéka di jémba yakwa du di jémba
haxéta té, deka néma du wambula yae yambumbu xiyandét, di bari yambu
nafwinjoka.

37Deka néma duwambula yandét, déka jémba yakwa du di déka haxéta huli
re, wu wunde jémba yakwa du yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.
Mwi hundi wuni guniréwe. Deka néma du dika yikafremawuli yata dé hafu
jémba yakwa duna nukwawur sandataka dé diré watandé, di hénoo sanjoka
jambémbu rendate. Wandét rendat dé yae dika hénoo hwetandé, di jémba
sandate.

38Dé nyéndék gan néma ganwambula yae di déka jémba haxéndat xéndét, di
yikafre mawuli yatandi.

39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du yatendéka
nukwaka xékélakita dé wun nukwa déka geka jémba hatitandé, di déka geré
hafékawulayindamboka.

40 Guni akwi, guni jémba haxéta retanguni. Wuni Duna Nyan, wuni
xékélakihafi yatenguka nukwambuwambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékéta méni
wun sataku hundi wawana atéfék du takwakaméniwawana?”
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42 Wungi wandéka dé Néma Du angi wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba
yata geka hatikwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé,
‘Méni wuna jémba yakwa duka hatita satendaka nukwambu dika hénoo
hwetaméni.’ Wungi wataka yindét dé wungi hurutandé.

43 Hurundét hukémbu déka néma du wambula yae xéndét, dé yikafre
mawuli yata jémba retandé.

44 Mwi hundi wuni guniré we. Déka néma du yikafre mawuli yata déré
watandé, dé déka atéfék jondu hatindéte.

45 Haraki mawuli yata haraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi
watandé, ‘Wunanémadunakgetéfaréye séfélaknukwambuwumburetandé.
Dé bari wambula yamba yakéndé.’ Wungi wataka dé jémba yakwa du
takwaré xiyae séfélak hénoo sata, wangété yandaka hulingu sata, wangété
yatandé.

46Yata déka néma du wambula yatendékaka sarékéhafi yandétwun nukwa
déka néma du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula
yatandé. Yae hurundén sémbutré xe déré tambémbu tambémbu xatékéndét
hiyatandé. HiyaedéGodkasarékéhafiyandédu takwanahafwamburetandé.

47 “Dékanémadumawuli yandéka jémbaka xékélakindé du, dé jémbahaxéhafi
yata wun jémba yahafi yandét, déka néma du wandét di déré séfélak yambu
xiyatandi.

48Déka néma du mawuli yandéka jémbaka xékélakihafi yandé du, dé haraki
sémbut nawulak hurundét, déka néma duwandét, di déré yéték hufuk yambu
xiyatandi. God séfélak jondu hwendén du takwaré watandé, di séfélak jondu
hasa hwendate. God du takwa nawulakéka dé séfélak jondu hwe, di wun
jonduka hatindate. God wunde du takwaré watandé, wun jondu nawulak
akwi hasa hwendate.” Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36

49 Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun ya
némbule hénjarandétewuni mawuli ye.

50 Tale nak maki guré nanditawuni. Guré nanditewukaka wuna mawuli
némafwimbu xak dé ye. Nanditaka wambula jémba retawuni.

51Yingi guni saréké? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata
jémba rendate wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Du takwa watémbéréta
hémémbu hémémbu rendate wuni ya.

52Guniréwuniwe. Anénukwaakwihukémbuakwinatambadu takwanak
gembu reta di watémbéra retandi. Hufuk angé sakumbu téndat, yéték angé
sakumbu tétandi. Yéték angé sakumbu téndat, hufuk angé sakumbu tétandi.

53 Yafa déka dunya wali waretambér. Nyan déka yafa wali waretambér.
Ayiwa léka takwanya wali waretambér. Nyan léka ayiwa wali waretambér.
Yo lékamiyanyi wali waretambér. Miyanyi léka yowali waretambér.” Wungi
dé Jisas wa.

Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
54 Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni

némafwiwali géliwaréndéka xéta xékélakita guniwa, ‘Némbuliwali giyatandé.’
Wungi wanguka dé wali giya.

55Guni gan séfélakhunkwariréxétaxékélakitaguniwa, ‘Sérinémafwinukwa
xétandé.’ Wungi wanguka dé némafwi nukwa xé.

56Guni yéna yakwa du takwa guni. Guni nyirmbu xakukwa jondu héfambu
xakukwa jondu xéta guni xékélaki. Wali giyatandé. Nukwa xétandé. Wungi
xékélakitamétaka guni ané nukwambu xakukwa jonduka xékélakihafi ye?
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Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métakawe guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye?
58 Du nak méniré majestretna makambu takanjoka méniré hura yindét,

méni dé wali yambumbu yita dé wali natafa mawuli héranjoka hurutaméni.
Déwalinatafamawulihérahafiyamét,wafewanadéménirékotxékékwanéma
duka hura yindét, dé wandét gélinduméniré séndé gembu takatandi?

59Takandatméniwumbu retaméni. Guniréwuniwe. Méniwumbu reméni
kot xékékwa néma du wandén atéfék yéwa hwengut, wun nukwa male séndé
ge yatakataméni.” Wungi dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1Wunnukwadunawulak Jisaska yae di déréwa, “NémaduPailatwandéka
déka du Galilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun du Godka
hamwi xiyae hweta téndaka di Pailatna du diré xiyandaka deka nyéki dé
hwetendaka hamwina nyékiwali dé bleké.”

2Wungi wandaka Jisas dé diré wa, “Galilina du wungi hiyandanka yingi
guni saréké? Wunde du séfélak haraki saraki sémbut hurundaka hurun-
dan haraki saraki sémbut nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé wana?

3 Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakahafi yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.

4 Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu téndé séményi ge dé tamba yéti angé
man yétiyéti angéman yétiyéti dumbu xakre diré xiyandéka di hiya. Némbuli
yingi guni saréké? Wungi xiyandén du hurundan haraki saraki sémbut
dé Jerusalemémbu rekwa nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé wana?

5 Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakahafi yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.”

Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6 Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak dé

hambingal mi se, déka wain yawimbu. Sendéka wumbu téndéka séfélak
nukwawun du dé ya, sék nawulak gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké.

7Hwakéfatika dé wain yawika hatikwa duré wa, ‘Héki hwari hufuk wuni
anémimbu sék nawulak gélinjokawuni ya. Yae wuni hwakéfatiké. Méniwun
mi xélitaméni. Yikafre héfambu baka yamba tékéndé.’

8Wungi wandéka dé wa, ‘Néma du, métaka téndé, anémba héki hwari akwi.
Téndétwuniwunmimombuhéfa xae, héfa yikafre yandéte bulmakau balina
di sangwe hura yae takatawuni.

9Takawutwafewanaanéhékihwari sékxakétandéwana? Wungi xakéndét,
wu yikafre dé. Xakéhafi yandét méni xélitaméni.’ Wungi dé wa.” Wungi dé
Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
10Baka hwa nukwa nak dé Jisas Godna hundi buléndaka gembu reta dé du

takwaré wakwe.
11 Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki hamwinya dé wule

takwaré xiyandéka lékabunungul hambukyahafiyata dé angwaya. Yandéka
lé huritékénjoka lé hurufatiké. Séfélak (18) héki hwari lé wungi re.

12 Reléka Jisas léré xéta wandéka yaléka dé léré wa, “Takwa, némbuli wuni
nyéniré bu lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.”
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13Wungi wata déka tambambu wule takwaré hurundéka lé bari huritéka
té. Téta lé Godna ximbu haréké.

14 Jisas baka hwa nukwa léré wungi huréhalékéndénka dé Godna hundi
buléndaka genanémadu rékambawatadéwumbu téndédu takwaréwa, “Nani
gwongofu nukwambu jémba yatame. Wungi maki guni wunde nukwambu
yatanguni, dé guniré huréhalékéndéte. Guni baka hwa nukwambu wungi
yakénguni.” Wungi dé wa.

15Wun du wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni. Atéfék
nukwa guni ye bulmakau bali donki tékwa geréwulaaye yoo lukwa guni diré
hura gwandi, hulingu sandate. Baka hwa nukwa akwi guni wun jémba ya.

16Wule takwa lé Abrahamna mandéka akwi lé. Satan dé léré gindéka lé
wungi haraki re, tamba yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti (18) héki
hwarimbu. Relénka wuni baka hwa nukwambu léré Satanéna tambambu
wungi lukwawut, wu yikafre dé.”

17 Wungi wandéka di déka mama roota di nakélak re. Rendaka wumbu
téndé du takwa yandén atéfék yikafre male jémbaka di yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18 Du takwa wungi mawuli yandaka dé Jisas diré wa, “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka,wu yingi maki dé? Méta sataku hundi guniré
watawuni?

19 Dé miyarna sék maki dé. Du nak wun misék hérae déka yawimbu dé
yakisanda. Yakisandandéka wara némafwi ye dé wun yawimbu tékwa miré
dé sarékéngwandé. Dé némafwi mi téndéka di afwi yae di wun mina galimbu
wur yatitaka hwa.”

20 Wun hundi wataka dé wambula wa, “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékakaméta sataku hundi watawuni?

21Déyismakidé. Takwahésiyishérae lé séfélakflawawali yanjaménekéléka
dé wun flawa atéfék dé wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22Wataka wun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak getéfaré

nak getéfaré yi. Ye dé du takwaré wakwe dé wungi yi.
23 Yindéka dé du nak déré wa, “Néma Du, God nawulak du takwaré male

yikafre hurutandé wana, di jémba rendate?” Wungi wakwexékéndéka dé
wumbu téndé du takwaré dé wa,

24 “Guni wun yikama yambumbu wulayinjoka guni weséka jémba yatan-
guni. Séfélak du takwa wun gena yambumbu wulayinjoka mawuli yata di
hurufatikétandi.

25 Wun gena yafa raama wun gena yambu téfindét, guni yae hafwambu
téta gena yambumbuxiyaata angiwatanguni, ‘NémaDu, nanika gena yambu
mé nafwi.’ Wungi wangut guniré angi watandé, ‘Guni yimbu guni ya? Wuni
gunika yike wuni ye.’

26 Wungi wandét guni angi watanguni, ‘Nani méni wali hénoo hulingu
sékéré nani sa. Méni nana getéfana yambumbu tétaméni naniré wakwe.’

27Wungi wangut dé guniré angi watandé, ‘Guniré wuni we. Wuni gunika
akwi yangungetéfakaakwi yikewuni ye. Guniharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa guni. Guni atéfékwuniré yatakataka sa guni yi.’

28 Wungi wandét guni hafwambu téta xétanguni, Abraham, Aisak, Jekop,
Godna profet atéfék akwi Godna getéfambu rendat. Xéta guni dé hafwambu
takatendékaka hambukmbu géraata némbi titanguni.
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29 Guni hafwambu téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa sakumbu
akwi, nukwa nandikwa sakumbu akwi, notna sakumbu akwi, sautna
sakumbu akwi yaeGodna getéfaréwulaaye di déwali hénoo sanjoka retandi.

30Guniré wuni we. Némbuli hukétéfi yikwa du takwa nawulak di hukémbu
tale yitandi. Némbuli tale yikwa du takwa nawulak di hukémbu hukétéfi
yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39

31 Jisaswungiwata téndékadiFarisinadunawulakyaedi Jisasréwa, “Herot
méniré xiyanjoka démawuli ya. Wungimakiméni ané getéfa yatakatakanak
getéfaré yitaméni.”

32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni ye wun yéna yakwa baka duré
angi watanguni, ‘Mé xéké. Ané nukwa akwi, séri akwi wuni du takwaré
huréhalékéta haraki hamwinyaré watawuni, di yaange yindate. Séri hénya
wuni yitewuka héfambu xakutawuni.

33Wu yak. Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu yitawuni. Godna
profet nak Jerusalemémbu hiyahafi yata nak héfambu hiyandét, wu yamba
sékérékékéndé.’ Wungi Herotré watanguni.”

34 Wungi wataka dé wa, “Jerusalem, Jerusalem, nyéni Godna profetré
xiyaakwa getéfa nyéni. God wandéka yindé duré nyénimotumbu xiyanguka
di hiya. Séra héralén nyanka léka yék ekombu dika jémba hatilékamaki, wuni
séfélak nukwa nyéna nyangwalré yikafre huruta dika jémba hatinjoka wuni
mawuli ya. Mawuli yawuka nyéni hélék nyéni ya.

35Mé xé, God guna ge yatakataka dé guna tambambu taka. Guniré wuni
we. Guni wuniré bari yamba xékénguni. Hukémbu guni wunika wangut,
‘Dé Néma Duna ximbu yakwa du dé. Nani déka ximbu harékétame.’ Wungi
wangut wuni yawut guni wuniré xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas Farisina duna néma du nakna geré wulayi,
wumbu hénoo sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé.

2Xéndakaman tambawuléndé du nak dé Jisasnamakambu té.
3 Di wungi Jisasré xéséfundaka dé wun duré xéta dé hambuk hundika

xékélakikwa duré akwi Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Nani baka hwa nukwambu du takwaré huréhalékémbet,
wu yikafre wana haraki wana?”

4Wungi wakwexékéndéka di hundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yan-
daka dé Jisas wun duré hura huréhalékétakawandéka dé yi.

5 Yindéka dé diré wa, “Guna nyan guna bulmakau bali baka hwa nuk-
wambu hutungumbu xakre nandindét guni déré bari hura xaletanguni, o
yingafwe? Xéxé, baka hwa nukwambuwungi hurutanguni.”

6Wungi wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa
7 Jisas dé xé wun hénoo sanjoka yandé du yae néma duna hafwambu

renjoka hurundaka. Xétaka dé diré ané sataku hundi wa,
8“Dunak takwahérandénhénoo sangute guniréwandét, guni yenémaduna

hafwambu yamba rekénguni. Guni néma duna hafwambu rengut, wafewana
guniré sarékéngwandéndé néma du nak yandét,
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9 guniré wandé du yae guniré angi watandé, ‘Guni wun yikafre hafwa
ané duka hwetanguni.’ Dé wungi wandét guni roota néma duna hafwa
yatakataka yae hukétéfi hafwambu retanguni.

10Dé guni wun hénoo sangute guniré wandét, guni ye hukétéfi hafwambu
retanguni. Wungi rengut guniré wandé du yae guniré watandé, ‘Nyayika,
guni yae néma duna hafwambu retanguni.’ Wungi wandét guni ye néma
duna hafwambu rengut wun gembu rekwa duna makambu guni néma du
retanguni.

11 Du takwa deka ximbu harékéndat, God deka xiré husandatandé. Du
takwa deka xiré husandandat, God deka ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12 Wun hundi wataka dé dé wali hénoo sandéte wandé duré wa, “Méni

hénoo humbwe sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu bandingu,
ména hém,ména getéfambu rekwa xérénjuwimama duré yambawakéméni, di
yandate. Méniwungimaki duréwamét,hukémbudi humbweméniréwandat
yamét di ménika hénoo hasa hwetandi.

13Méni wungi hurukéméni. Méni némafwi hénoo humbwe sanjoka huruta
méni jambangwe du, séfimali haraki yandé du, man haraki yandé du, dama
hiyandé duré wataméni, di yandate.

14Wundudiménikahénoohasahwenjokadéhurufatikétandi. Wungimaki,
yikafre sémbut hura hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu
God méniré hasa hwetandé. Hasa hwendét,méni yikafre mawuli yataméni.”
Wungi dé Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15 Di wali reta hénoo sandé du nak wun hundi xékétaka dé Jisasré wa,
“Godna getéfambu reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.”

16 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Du nak némafwi hénoo humbwinjoka dé
huru. Huruta dé séfélak duré wa, di yae wun hénoo sandate.

17 Wandéka hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré
dé wa, dé hanja wandén duka ye diré ané hundi wandéte, ‘Atéfék jondu
huratakambeka dé re. Guni mé ya.’

18 “Dé dika ye wandéka di atéfék yinjoka hélék yandakaka di nakmaki nak
maki hundi wa. Du nak dé déréwa, ‘Wuni yéwa hwetaka héfa nakwuni héra.
Hérataka némbuli wun héfa xénjoka yitawuni. Méni yawundu namét, wuni
yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’

19Wungi wandéka dé nak wa, ‘Wuni bulmakau bali tamba yétiwuni héra.
Hératakawuniyediréhurukwexétawuni. Diwuna jémba jémbayatandi, oyingi
maki dé? Méni yawundu namét,wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’

20Wungi wandéka dé nak wa, ‘Wuni wayika male takwa hési wuni héra.
Wunmoka, wuni yakéwuni.’

21 “Diwungi wandaka dé jémba yakwa duwambula yae dé déka néma duré
deka hundika wa. Wandéka dé wun gena yafa mawuli wita dé déka jémba
yakwa duréwa, ‘Méni ané getéfambu hwakwa atéfék yambumbu bari hari ye
méni jambangwedu, séfimaliharaki yandédu, damahiyandédu,manharaki
yandé duré héraewuna geré hura yataméni.’

22Wungiwandéka dé jémba yakwadu yewandénmaki hurutakawambula
yae dé wa, ‘Néma du, wuni wamén maki bu huruwu. Huruwuka hafwa
nawulak baka dé té.’

23Wungi wandéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni némafwi
yambumbu akwi yikama yambumbu akwi sa ye méni wumbu tékwa du
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takwaré hérae hura yataméni. Hura yamét wuna ge sukwekéndéte wuni
mawuli ye.

24 Némbuli guniré wuni we. Hanja wawun atéfék du wuna hénoo yamba
sakéndi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka déwaleka dé diréwa,
26 “Du nak wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé angi

hurutandé. Dé déka yafa, ayiwa, takwa, nyangwal, nyamangu bandingu
nyangenguka némafwimbu hélék yatandé. Dé ané héfambu renjoka akwi
némafwimbu hélék yatandé. Déwungi némafwimbu hélék yahafi yata dé wuna
hukémbu yikwa du yamba rekéndé.

27Du takwadidiréxiyaehatekatendakamiyatahafiyatadiwunahukémbu
yikwa du takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjoka mawuli yata
tale dé reta jémba sarékétandé,wun ge totendéka yéwaka. Wafewana dé hura
rendéka yéwaré wun ge sékérékékéndé wana?

29 Tale wungi jémba sarékéhafi ye dé hwaar male husandandét yéwa
hényindét ge tosékehafi yandét, atéfék du xéta wun duka bangwa wata wan-
gitandi.

30 Wangita di watandi, ‘Wun ge tale tonjoka hurundéka yéwa hényindéka
némbuli tosékenjoka dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwi mé xéké. Néma du nak dé xéké, nak néma du déka
xi warekwa du wali yandéka, di wali warenjoka. Xékéta di wali waren-
joka mawuli yata tale reta dé angi watandé, ‘Wuna xi warekwa du séfélak
yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di. Yingi maki nae nani diré
sarékéngwandétame? Wafewana di naniré sarékéngwandétandi?’

32Wunnémaduwungi sarékéndét,wunyatekwanémaduafakéhafwambu
wayika téndét dé duré wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi
bulésékéréka xi warehafi yandate.

33 Wungi maki deka jondu atéfék hwehafi yandé du takwa di wuna
hukémbu yikwa du takwa yamba rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét nani
méta joo wun hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte? Yingafwe.
Résékwambula yamba yakéndé.

35Wun hunyi dé baka joo wundé xakundé. Dé hénooré akwi héfaré akwi
yikafre yamba hurukéndé. Du takwawunhunyi baka yakitandi. Gunawaan
téndét,wu ané hundi mé guni xéké.” Wungi dé Jisas diré wa.

15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1 Nak nukwa Romka yéwa héraakwa du akwi, nak haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka.

2 Yindaka di Farisina du akwi xékélelakikwa du akwi wun jooka hélék yata
di wa, “Wun du haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali téta dé di wali
hénoo sa.”

3Wungi wandaka dé diré ané sataku hundi wa:
4 “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Du nak dé dumi tamba yéti

(100) sipsip bali dé hura re. Hura rendéka dé nak faku. Fakundéka déka
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séfélak sipsip bali yikafre hafwambu sata téndaka dé diré yatakataka ye
fakundé natafa sipsip balika dé hwaké.

5Hwaka hwaka xétaka hérae dékawarafumbu yate huramawuli sawuli ye
dé yi.

6 Ye getéfambu xaakwa dé du takwaré wandéka yae hérangwandéndaka dé
diré wa, ‘Guni wuni wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni,
wuna sipsip bali nak fakundékahwakaxétakahérawunka.’ Wungi dé diréwa.”

7Wungi wataka dé Jisas wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki
sémbut hurundé du nak déka haraki saraki sémbut yatakata Godka wambula
yindét, Godna getéfambu di mawuli sawuli yatandi. Godna getéfambu di
yikafre sémbut huruta hurundan sémbutka yatakanjoka sarékéhafi yakwa
séfélak du takwaka wungi yikafre mawuli yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa tamba

yéti hura reléka nak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa yakéta lé
hwaka hwaka lé wun yéwa xé.

9 Xétaka hérae lé nyayikanguré akwi nyémayikanguré akwi waléka yae di
hérangwandéndaka lé diré wa, ‘Guni wuni wali mawuli sawuli yatanguni,
wuna yéwa nak fakundéka hwaka xétakawambula hérawunka.’ Wungi lé diré
wa.”

10Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki
saraki sémbut hurundé du déka haraki saraki sémbut yatakataka Godka
wambula yindét, di Godna ensel mawuli sawuli yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték héra.
12 Hukémbu hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu

hiyamét diména jondumune hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika akwi.
Méni hératewuka jondu némbuli wunika hweméte wuni mawuli ye.’ Wungi
wandéka dé yafa déka yéwa jondu bérkamune hwe.

13Hwendéka dé nawulak nukwamale yindéka dé hukémbu hérandén nyan
déka jondu atéfék nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Ye
wun getéfambu reta dé déka yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka.

14 Hwendéka déka yéwa atéfék hényindéka hukémbu dé wun hafwambu
némafwi hénoo ya. Yandéka déka hénoo dé hényi.

15Hényindéka ye dé wun héfambu rendé du nakékawa, jémba nak hwendét
yanjoka. Wandéka hwendéka ye dé déka bali téndan héfaré yi, dika hénoo
hwenjoka.

16Yedébali sandakahénoo sanjokanémafwimbumawuli yandékadénakdu
déka hénoo hwehambandé.

17 “Wun du wungi hurutaka dé déka mawulimbu jémba saréké. Sarékéta
dé wa, ‘Wuna yafaka jémba yakwa séfélak du di séfélak hénoo sandaka hénoo
nawulak baka dé re. Rendékawuni ambu reta hénookawuni hiyae.

18 Némbuli wuni raama wuna yafaka wambula ye déré angi watawuni:
Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki
sémbut huru.

19 Huruwunka méni wunika ‘Wuna nyan dé’ namét, wu yamba
sékérékékéndé. Méni yawundu namét, wuni ména jémba yakwa du wali
ména jémba yatawuni. Wungi watawuni.’

20Wun nyan wungi wataka déka yafaka wambula yinjoka dé yambumbu
yi.
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“Wunnyanyeafakémbu téndékadédékayafadéréxé. Xétadékanémafwimbu
saréfa naata dé fétékéra ye déka nyanré rota dé tamaru.

21 Tamarundéka dé déka nyan déré wa, ‘Yafa, Wuni Godré haraki saraki
sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru. Huruwunka
méniwunika “Wuna nyan dé” namét,wu yamba sékérékékéndé.’

22 Wungi wandéka dé déka yafa déka jémba yakwa duré wandéka yan-
daka dé diré wa, ‘Guni yikafre nukwa wur bari hérae hura yae guni déré
nakitakatanguni. Nakitakataka guni wo déka tambambu sandataka su déka
manmbu sandatanguni.

23 Sandataka guni mwiwuléndé bulmakau bali nyan nakré hérae hura yae
déré xiyatanguni. Xiyae nani sata mawuli sawuli yatame.

24Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé dumaki dé re. Némbuli dé wambula
ramé. Hanja dé faku. Némbuli wuni déré wambula xé. Wambula yandénka
mawuli sawuli yatame.’ Wungi wandéka di déka mawuli sawuli yata hénoo
humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula yae
gembu xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka.

26Xékéta dé jémba yakwa duré nak wandéka yandéka dé déré wakwexéké,
‘Diméta di ye?’

27Wungi wakwexékéndéka dé jémba yakwa du wa, ‘Ména bandi wambula
yae dé bar hiyahafi yata dé jémba té. Yandéndéka ména yafa déka yikafre
mawuli yatawandékadimwiwuléndébulmakaubalinyannakxiyaedihénoo
sata mawuli sawuli ye.’

28Wungi wandéka dé makandu nyan mawuli wita dé wulayinjoka hélék
ya. Hélék yandéka déka yafa gwande dé déré wa, gekoré wulayindéte.

29 Wandéka dé yafaré wa, ‘Mé xéké. Séfélak héki hwari wuni baka jémba
yakwadumakiwuniména jémba ya. Yewuniwaménhundi atéfékwuni xéké.
Yawunkaméniwunika yikafre joonakmemebali nyannakhwehambaméni,
wuni wuna nyayikanguwali sata mawuli sawuli yambete.

30Yak. Ména amba nyan ye ména séfélak jondu yambumbu tékwa takwaka
hweséketaka wambula yae méni déka yikafre mawuli yata mwiwuléndé
bulmakau bali nyanméni xiya, di sata mawuli sawuli yandate.’

31Wungi wandéka dé yafa déré wa, ‘Wuna nyan, atéfék nukwambu méni
andé re, wuni wali. Wuna atéfék jonduména jondumale dé.

32Hanjaména bandi dé hiyandé dumaki dé re. Némbuli déwambula xaku.
Hanja dé faku. Némbuli nani déré wambula xé. Wambula yandénka nani
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yambet, wu yikafre dé.’ Wungi dé yafa
dékamakandu nyanré wa.” Wungi dé Jisas wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa

1 Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak dé
xérénjuwimamaduna jonduka dé hati. Hatindékadi dunawulak di xérénjuwi
mama duka yae di déré wa, ‘Ména jonduka hatikwa du dé yikafre jémba
yahambandé. Yahafi yata déména jondu baka dé hwe.’

2 Wungi wandaka dé déka jonduka hatikwa duré wandéka yandéka dé
déré wa, ‘Ménika xékéwun hundi yingi maki dé? Méni wuna jondu, wuna
yéwa atéfékhandékénanyingambuhayitakawunnyingawunikaméhura ya.
Hura yaeméniwuna jémbawambula yamba yakéméni.’

3Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna
néma du dé wuni déka jonduka wambula hatinjoka hélék dé ye. Wuni méta
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yakéwuni? Wunibaki xanjokawuni hambukyingafwe. Wuni nakduwunika
yéwa hwendétewanjoka wuni roo.

4 Némbuli wuni xékélaki. Wuna néma du déka jémba yatakataka yiwute
wandét, di wuna néma dumbu jondu hérandé duwuna nyayika reta wandat,
wuni deka geré wulaaye di wali renjoka angi hurutawuni.’

5Wungi wataka dé déka néma dumbu yéwa hérandé duré wandéka di nak
nak di ya. Yandaka dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu
hatika héraeméni hasa hwetaméni?’

6 Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) oliv wel hulingu tékwa
némafwi aki.’ Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déré wa, ‘Wun jondu
atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé re.
Méni reta bari nak hundi wun nyingambumé hayi. Méni dumi natamba (50)
male hayitaméni.’

7 Wungi wataka dé nak duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika
hérae hasa hwetaméni?’ Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) bek
wit.’ Wungi wandéka dé wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba hwekéméni.
Hasa hweméte hayindén nyinga andé re. Méni nak hundi wun nyingambu
mé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti (80) male
hayitaméni.’

8Hukémbuwunnémadudédéka jondukahatikwaduyénayatahurundénka
dé hundi xéké. Xékétaka dé wun duna ximbu haréké, dé jémba sarékéta
hurundénka. Wu yak. Ané héfana du takwa di deka du takwa wali jémba
yanjoka di jémba saréké. Larékombu rekwa du takwa di deka du takwa wali
jémba yanjoka di wungi jémba sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du takwaré
yikafre hurutanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat guna xérénjuwi
hényindét, di guniré yikafre hurutandi, guni wungi re wungi re gembu
rengute.

10 Yikama jooka jémba hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi jémba
hatitandi. Yikama jooka séfélahatikwadu takwadi némafwi jooka akwi séféla
hatitandi.

11Guni ané héfana haraki xérénjuwika jémba hatihafi yangut, héndé gunika
mwi xérénjuwi hwetandé, guni wun jooka hatingute? Yingafwe.

12 Guni nak duna jooka jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi joo
hwetandé,wun joo guna hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé.

13Dunaknémaduyétékéka jémbayanjokadéhurufatikétandé. Wungi jémba
yata dé nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Wungi
jémba yata dé nak néma duna hundi xékéta nak néma duka hu hwetandé.
Guniwun dumaki guni. Guni Godka akwi ané héfana xérénjuwika akwi jémba
yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
14 Farisina du di yéwaka némafwimbu mawuli yakwa du reta di wun hundi

xékéta di Jisaska bangwa hundi wa.
15 Wandaka dé diré wa, “Guni duna makambu guni atéfék nukwambu

yikafre sémbut guni huru, di guniré xéta angi wandate, ‘Guni yikafre sémbut
hurukwa du guni.’ Wungi wandate guni wungi hurunguka dé God guna
mawulika dé xékélaki. Du takwa guna sémbutré xe guna ximbu harékéndaka
dé God guna sémbutka némafwimbu hélék ye.

16 “Hanja di Moses wandén hambuk hundi wata Godna profetna hundi
akwiwandaka di du takwawunhundina ekombudi re. Rendaka Jon rendén
nukwa yindéka némbuliwuni du takwaré wa, God néma du reta du takwaka
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jémba hatitendékaka. Wawuka séfélak du takwa déka getéfaré wulayinjoka di
hambuk jémba di ye.

17 Moses wandén yikama hambuk hundi nak bari hényikéndé. Wandén
hundi atéfék wungi retandé. Hukémbu nyir héfa tale hényindét wun hundi
hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18 “Du déka takwaré yatakataka hési takwa hérae dé hukémbu hérandén

takwa wali haraki saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét nak
duwule takwa hérae dé wule takwawali haraki saraki sémbut bér huru.”

Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundimé xéké. Hanja xérénjuwimama du nak dé re. Atéfék nukwa

dé yikafre nukwa wur akwi waka sanda wur akwi sandandékandé. Sandata
atéfék nukwa dé séfélak yikafre hénoo sata dé yikafre mawuli yata re.

20-21 Jambangwe du nak, déka xi Lasarus, dé xérénjuwi duna gena yam-
bumbu hwandéka déka séfimbu séfélak wasi téndéka dé Lasarus xérénjuwi
mama duna jambémbu xakrindé mangé hénoo sanjoka dé némafwimbu
mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak nukwa di wasa yae di déka wasimbu
bwiyaké.

22 “Hukémbu wun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré
hura wara di Abraham wali taka. Takandaka dé xérénjuwi mama du akwi
hiyandéka di rémé.

23Réméndaka dé ye ya yanékwa hafwambu reta dé némafwi hangéli héraata
yasawara dé xé, Abraham Lasarus wali anwar afakémbu rembéka.

24 Xéta dé wanjita wa, ‘Wuna yafa Abraham, wuni ané ya yanékwa
hafwambu reta wuni némafwi hangéli hérae. Hérawukakaméniwunika saréfa
naata Lasarusré wamét dé déka sékétambambu hulingu nawulak hura yae dé
wuna tékalimbu takatandé.’ Wungi dé wa.

25 “Wandéka dé Abrahamwa, ‘Nyan, ménimé saréké. Hanja méni héfambu
reta séfélak yikafre jonduméni héra. Héraméka Lasarus wungi hérahambandé.
Haraki saraki jondu male dé déka ya. Némbuli dé ambu rendéka nani déka
mawuliréyikafrehurumbekaméniharakihafwamburetahangéliménihéra.

26 Ané jooka akwi mé saréké. Ani renakambu méni reméka nyéndékmbu
God dé némafwi baki nak taka. Takandéka ambu rekwa du méni reméka
hafwaré yinjoka di hurufatiké. Wumbu rekwa du akwi angiré yanjoka di
hurufatiké.’

27“Wunhundixékétakadéhanjaxérénjuwimamahura rendéduwa, ‘Wuna
yafa, wuni wun jooka sarékéta wuni méniré wakwexéké, méni Lasarusré
wamét, dé wuna yafana geré yindéte.

28 Dé ye wuna bandingu natambaré hambukmbu watandé, di akwi ané
hafwaré yae némafwi hangéli hérandamboka.’

29 Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Yingafwe. Moses wandén hambuk
hundi, Godna profetna hundi akwi dé Godna nyingambu re. Di wun hundi
métaka xékénda.’

30 “Wun hundi wandéka dé wa, ‘Yafa Abraham, wungi yingafwe. Di deka
hundi yamba xékékéndi. Hiyandé du nak raama dika yindét, di déka hundi
xékéta hurundan haraki saraki sémbut yatakatandi.’

31 Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Di Mosesna hundi akwi profetna
hundi akwi xékéhafi yata di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi
yamba xékékéndi.’ Wungi dé Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.



Luk 17:1 172 Luk 17:13

17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duréwa, “Wuni xékélaki. Du takwanamawuliré hurukwexé
jondu xakutandi, du takwa wun jondumbu xakre haraki saraki sémbut
hurundate. Wun jondu hura yatekwa duka wuni saréfa nae.

2 Wun jondu hura yatekwa duré di tale deka hwalimbu némafwi motu
gitaka diré néma xérimbu yakisandandat, di hulingu se hiyandat, wu yikama
joo dé. Wunde du wun jondu hura yandat, wuna yikama nyangwal deka
hundi xéka haraki saraki sémbutmbu xakrindat, hukémbu God wun jondu
hura yatekwa duré hambukmbu hasa hwendét,wu némafwi haraki joo dé.

3 Guni xékélaki natanguni. Guna nyama bandi nak haraki saraki sémbut
hurundét, guni déré hambuk hundimbu watanguni. Hambuk hundimbu
wangut, dé hurundén haraki saraki sémbut yatakandét, guni wun jooka
wambula sarékékénguni.

4Dé natafa nukwambu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu
guniré haraki saraki sémbut hura dé angé tamba yétiyéti angé tamba hu-
fuk yambumbu gunika yae angi wandét, ‘Guniré huruwun haraki saraki
sémbutka hélék ye némbuli wuni wun sémbut yatakatawuni.’ Wungi wandét,
guni angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu guni watanguni,
‘Yak. Hurumén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéme.’ Wungi watan-
guni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana

Godka jémba sarékémbekamawuli némafwi yatandé.”
6Wungi wandaka dé NémaDu Jisas dé wa, “Guni Godka jémba sarékénguka

mawuli dé miyar sék maki yalefu male rendét, guni ané miré angi wangut,
“Méni ména méngi féla méni hafuré néma xérimbu takataméni.” Wangut ané
mi guna hundi xékétawangunmaki hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Guni du, guna be nak déka jémba

yakwa du héfa déweewana dé sipsip balika dé hati wana? Dé gérambu jémba
yaséketaka déka néma duna geré yindét, wafewana déka néma du déré angi
watandé? ‘Méni bari mé yae reta sa.’

8Wu yingafwe. Dé angi watandé, ‘Méni wuna hénoo mé humbwi. Humb-
witaka méni yikafre nukwa wur nakitaka wuna hénoo wunika hwetaméni.
Hwemét,wuni tale sawut méni hukémbu sataméni.’

9Wun néma duwungi wandét déka jémba yakwa duwungi hurundét,wun
néma du déka jémba yakwa duka diména natandé o yingafwe? Wu yingafwe.
Wun jémba yakwa du dé néma duwandénmaki male dé jémba ya.

10 Guni wun jémba yakwa du maki Godna jémba yatanguni. Godna jémba
yata guni nak nakéka angi watanguni, ‘Nani baka jémba yakwa du nani re.
God hwendén jémba male nani ya.’ Wungi watanguni.” Wungi dé Jisas diré
wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé

sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té.
12 Jisas yambumbu ye getéfa nakmbu xakundéka di walisufu hurundé du

tamba yétiwungi di afakémbu téta déré di yambumbu xé.
13Xéta di hambukmbuwa, “Néma du, Jisas, nanikamé saréfa naata naniré

yikafre huru.”
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14 Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni sa ye guni prisré guna séfi
wakwe.” Wungiwandékadi dékahundi xékétayindakadédeka séfiwambula
yikafre ya.

15 Yandéka dé wun du nak déka séfi yikafre yandéka xéta dé wambula ya.
Yae hambukmbuwata dé Godna ximbu haréké.

16 Harékéta Jisasna man mombu xakre hwaata dé wambula wambula
Jisaska diména na. Wun du Samariana héfambu yandé du dé.

17 Yandéka Jisas dé wa, “Du tamba yéti deka séfi yikafre dé ya. Du angé
tamba natamba angé tamba yétiyéti di yimbu di té?

18Métaka we natafa du male, nak téfambu yandé du dé hafu wambula ya,
Godna ximbu harékénjoka?”

19Wungi wataka dé wun duré wa, “Méniwunika jémba sarékéménkaméni
wambula yikafre xaku. Méni sé raama yi.” Wungi dé Jisas wun duré wa.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39

20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta du
takwaka jémba hatitendéka nukwa yinga nukwa yatandé.” Wakwexékéndaka
dé diré wa, “God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yandét
guni yamba xékénguni.

21Wun nukwaka du nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé. God ambu dé néma
du re.’ Wungi wahafi yandat nawulak du angi wakéndi, ‘Mé xé. God wun
hafwambu néma du dé re.’ Wungi wakéndi, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka nukwa guna nyéndékmbu dé xaku.”

22 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi wa, “Hukémbu guni Duna
Nyan retendéka nukwaré xénjokamawuli yatanguni. Mawuli yata guni wun
nukwaré yamba xékénguni.

23Wun nukwa du nawulak guniré angi watandi, ‘Wun duré mé xé. Duna
Nyan ambu dé re.’ Wungi wandat nawulak watandi, ‘Yingafwe. Wumbu
dé re.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Deka hukémbu yamba
yikénguni.

24 Nyir tulem nandéka atéfék du takwa xéndaka maki, wuni Duna Nyan
wuniwambulayatewukanukwambugayawut, guniatéfékwuniréxétanguni.

25 Tale némbuli rekwa du takwa wuniré séfélak haraki sémbut huruta
wunika hu hwetandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundan maki, Duna Nyan
wuni wambula yatewuka nukwa du takwawungi male hurutandi.

27 Wun nukwambu du takwa di hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata,
duré humbwita, di wungi hurundaka dé Noa némafwi gunjambémbuwulayi.
Wulayindéka némafwi hwe gwandéléka di atéfék hulingu se di hiya.

28Lot rendénnukwambuSodomémbu rendédu takwawungimale di huru.
Di hénoo sata, hulingu sata, jonduhéraata, yéwahweta, yawimbu seta, ge tota,
wungi di huru.

29 Hurundaka dé Lot Sodom yatakandé nukwambu dé ya akwi yanékwa
motu akwi bér wali giyaakwa maki nyirmbu xakre bér atéfék du takwaré
xiyasanda.

30 Wunde du takwa hurundan maki, wuni Duna Nyan gayawut wuniré
xétendaka nukwambu du takwawungi male hurutandi.

31 “Wun nukwa gena hafwambu tékwa du takwa bari yaange yitandi.
Deka jondu héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi male
yawimbu tékwa du takwa akwi di deka getéfaré wambula yihafi ye di bari
yaange yitandi.
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32Guni Lotna takwakamé saréké.
33 Wungi maki hiyahafi renjoka mawuli yakwa du takwa di hiyae faku-

tandi. Hiyanjoka roohafi yakwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.
34 Guniré wuni we. Wambula yatewuka gan du déka takwa wali natafa

jambémbu hwambét ensel nakré héraata nakré yatakatandi.
35Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata

hésiré yatakatandi.
36 [Wun nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata

nakré yatakatandi.]”
37 Wun hundi wandéka xékéta déka du di wa, “Néma Du, wun joo

yimbu xakutandé?” Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Barokwaru yae
hérangwandéndaka xéta guni hiyandé hamwi nak rendékaka guni xékélaki.
Wungi maki guni xe xékélakitanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duréwakwexékélénka déwa

1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God wali
buléta déré wakwexékénjokawendé nandamboka dé diré angi wa.

2 “Néma getéfambu dé kot xékékwa néma du nak dé re. Wun du dé Godka
roohafi yata, dé du takwaka akwi sarékéhafindé.

3 Du hiyandé takwa hési lé wun getéfambu re. Reta lé kot xékékwa néma
duka wambula wambula yita lé angi déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki
hurunjoka dé huru. Méni hambuk hundimbu déré watéfimétewuni mawuli
ye.’

4Wungi walékawun du déwa, ‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurun-
joka hélék dé ya. Hélék yandéka lé séfélak nukwa yita déré wakwexékéléka
hukémbu dé déka mawulimbu wa, ‘Wuni Godka roohafi yata, du takwaka
akwi sarékéhambawuni.

5 Sarékéhafi yata wuni wule takwa wunika wambula wambula yaata wu-
niréwakwexékélétwuniwendénatawuni. Léwungi hurutawunamawuliré
harakihurulémboka,wuni lékahundi xékéta léréyikafrehurutawuni.’ Wungi
dé kot xékékwa néma duwa.”

6Néma Du Jisas wun hundi wataka dé diré wa, “Guni wun haraki saraki
sémbut huruta kot xékékwa néma duwandén hundikamé saréké.

7Wunduwungihurundénka,Godmétayatandé,dékawasékendéndu takwa
atéfék nukwa atéfék gan dé diré yikafre hurundéte déré wakwexékéndat? Dé
deka hundi bari xékétandé o yingi maki dé?

8 Guniré wuni we. Dé diré bari yikafre huruta deka mamaré hasa hwe-
tandé. Ané jooka akwi mé saréké. Hukémbu wuni Duna Nyan wambula
gayata Godka jémba sarékékwa du takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
9 Jisasdéxékélaki. Du takwanawulakdekamawulimbudiwa, “NaniGodna

makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak du takwa
dékamakambu haraki sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungiwakwa duré
dé Jisas ané sataku hundi wa:

10 “Du yéték God wali hundi bulénjoka bér tempelré wari. Wun du nak
Farisina du dé. Nak Romka yéwa hérandé du dé.

11 Farisina du wumbu téta dé hafuré dé angi wa, ‘Méni God, wuni yikafre
du rewukaka, wuni ménika diména nae. Wuni nawulak du takwa maki
yingafwe. Di nak duna jondu sélé héraata di yénataka hundi wata, du nak
duna takwa wali hwaata wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Wuni
ambu tékwa Romka yéwa héraakwa du hurundékamaki huruhafiwuni.



Luk 18:12 175 Luk 18:25

12 Wuni atéfék wik wuni nukwa yéték hénoo sahafi wuni re. Reta wuni
hérawuka atéfék jondumune tamba yétina natafa també wuni ménika hwe.’

13Wungi wandéka dé Romka yéwa hérandé du afakémbu téta dé hurundén
haraki saraki sémbutka sarékéta dé nyirré yasawara xénjoka dé roo. Roota dé
hurundén sémbutka némafwimbu saréfa naata dé Godré angi wa, ‘Méni God,
wuni haraki saraki sémbut hurukwa du wuni. Méniwunika mé saréfa naata
wuniré yikafre huru.’ Wungi dé wa.”

14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God hu-
rundén haraki saraki sémbut yakwanyindéka dé Godna makambu yikafre
du reta dé jémba yi, déka geré. Farisina du dé Godna makambu yikafre
du rehambandé. Deka ximbu harékékwa du takwa hukémbu God deka xiré
husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu God deka
ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16

15Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré séngétakandéte.
Hura yindaka di Jisasna du xéta di diré haraki hundi wa.

16Haraki hundi wandaka dé Jisas wun nyangwalré wa, di déka yandate.
Wataka dé déka duré wa, “Yikama nyangwal wunika métaka yanda. Yandat
guni diré watéfikénguni. Godna getéfaré wulayitekwa du takwa di wunde
yikama nyangwal maki di.

17Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba
hatitandé. Yikama nyangwal maki, du takwa dé dika jémba hatitendékaka
yikafremawuli yata di déka getéfaréwulayitandi. Yikama nyangwalmawuli
yandakamaki yikafremawuli yahafiyakwadu takwadidékagetéfaréyamba
wulayikéndi.” Wungi dé Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30

18Néma du nak dé Jisasré wa, “Yikafre wakwekwa du, ménimé wa. Wuni
huli mawuli héraewungi re wungi re jémba renjokaméta joo hurutawuni?”

19Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métakaméniwunika ‘Yikafre du’wa? God
hafu dé yikafre du dé.

20Méni ané hambuk hundika bu xékélakimé. ‘Méni nak duna takwa wali
yambahwakéméni. Du takwahiyandate diré yamba xiyakéméni. Sélé yamba
hérakéméni. Nak du hurundén jooka yénataka hundi yamba wakéméni. Méni
ména yafa ayiwana hundi xékéta béniré yikafre hurutaméni.’ Wungi méni
xékélaki.”

21Wungi wandéka dé wa, “Wuni nyan rewun nukwa wuni wun hambuk
hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”

22 Wungi wandéka Jisas déka hundi xéka dé wa, “Méni nak joo akwi
yataméni. Méni takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni
jambangwe du takwaka hwetaméni. Hweta méni Godna getéfambu yikafre
male jondu hérataméni. Wungi hwetaka wambula yae wuna hukémbu yi-
taméni.”

23Wungi wandéka wun hundi xékéndéka déka mawuli némafwimbu xak dé
ya, dé séfélak xérénjuwi hérandénka.

24 Jisas wun duré xéta dé déka duré wa, “Xérénjuwi mama du takwa
God néma du rendéka getéfaré wulayinjoka mawuli yata, wu weséka jémba
yatandi.

25Némafwikamelbali naknukwawurhundafanéndaka raminayambumbu
wulayinjokamawuli ye, wuyalefu jémba yatandé. Xérénjuwimamadu takwa
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God néma du rendéka getéfaré wulayinjoka mawuli ye, wu némafwi jémba
yatandi.”

26Wungi wandéka di wun hundi xékéndé du di wa, “Xérénjuwi mama du
takwawungihurundat, héndéhulimawulihéraewungi rewungi re retandi?”

27 Wungi wandaka dé wa, “Du takwa hurufatikéndaka joo God dé hali
hurundé.”

28 Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana jondu
akwi yatakataka nani ména hukémbu nani yi.”

29Wungi wandéka dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa di
God néma du reta du takwaka hatitendékaka sarékéta Godna jémba yanjoka
di deka ge, deka du, deka takwa, nyamangu, bandingu, yafa, ayiwa, nyang-
walré yatakandat,

30God némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwetandé. Hukémbu dé diré
yikafre hurutandé di jémba rendate, wungi re wungi re.” Wungi dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34

31 Jisas dékadu tamba yétimanmbuyétékdiwalimale hundi bulétadé diré
wa, “Mé xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Godna profet
hanja Duna Nyanka hayindanmaki atéfék huruséketandi.

32 Jerusalemémbu di wuniré nak téfana duka hweta wunika bangwa hundi
wata wuniré haraki huruta di wuniré simbar séxatandi.

33 Di wuniré rami yoombu xiyataka wuniré xiyatandi. Xiyandat hiyae
nukwa hufuk wungi hwataka wuni wambula ramétawuni.”

34Wungi wandéka déka du wun hundi atéfékéka yike di ya. God wun joo
fakundéka di Jisas wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52

35Hukémbu Jisas déka du wali di Jerikombu xakunjoka yandaka dé dama
hiyandé du nak dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa héranjoka.

36Héranjoka wata dé xéké, séfélak du takwa yindaka. Xékéta dé du nawu-
lakré wakwexéké, “Wuméta di ye?”

37Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Nasaretna du Jisas andé yae.”
38Wungiwandaka déwa, “Devitnamandéka Jisas, wunikamé saréfanaata

wuniré yikafre huru.”
39Wungi wandéka di tale yindé du déré hambukmbuwata di wa, “Nakélak

sé naande re.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhafi yata dé wambula
wambula wanjita dé wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika mé saréfa naata
wuniré yikafre huru.”

40 Wungi wandéka dé Jisas téta dé diré wa, di wun duré hura yandate.
Wungi wandéka dé wun du yae Jisas téndénmbu xakundéka dé déré wak-
wexéké,

41 “Wuni méniré méta yawute méni mawuli ye?” Wungi wandéka dé wa,
“Néma Du, wuni wambula xénjokawuni mawuli ye.”

42 Wungi wandéka dé déré wa, “Ména damambu wambula mé xé. Méni
wunika jémba sarékéménkaméniwambula yikafre ya.”

43Wungiwandéka dé déka damabari hariwambula yikafre yandéka dé xé.
Xéta dé Jisasna hukémbu yita dé Godna ximbu haréké. Harékéndéka di wun
joo xéndé du takwa akwi di Godna ximbu haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké
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1 Jisas dé Jerikoré wulaaye dé nak getéfaré yinjoka dé yambumbu yi.
2Wun getéfambu dé Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re. Dé

Romka yéwa hérandé duna néma du dé. Dé xérénjuwimama du dé.
3Dé Jisasré xénjokadémawuli ya. Mawuli yandéka séfélakdu takwa téndaka

dé Jisasré xénjoka dé hurufatika, dé fosék du dé.
4Hurufatika dé Jisas yitendéka yambumbu tale fétékéré ye dé mimbu nak

waré, Jisasré xénjoka.
5Wara rendéka Jisas yae wun hafwambu xaakwa déré yasawara xéta dé

déréwa, “Sakius,ménibarimégaya. Anénukwawuniméniwaliménagembu
retawuni.”

6Wungiwandékadébari gayatadémawuli sawuli yatadé Jisasrédéka geré
hura yi.

7 Yindéka di atéfék du takwa xéta di wa, “Jisas dé haraki saraki sémbut
hurukwa duwali renjoka dé déka geré yi. Wungi haraki dé.”

8Di wungi wandaka Sakius dé wumbu téta dé Néma Duré angi wa, “Néma
Du,mé xéké. Némbuliwuniwuna jondu nyéndékmbumunitawuni. Mune nak
també jambangwe du takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi hurutawuni.
Wuni hanja duré nawulak yéna ye deka jondu hérataka némbuli wuni dika
wambula hweta també hufuk akwi hwetawuni.”

9Wungiwandéka dé Jisaswa, “Ané du akwi dé Abrahamnamandéka dé re.
Rendékaka némbuli God déré déka gembu rekwa du takwaré akwi Satanéna
tambambu démbu héra.

10Wuni Duna Nyan fakundé du takwaka hwaka xéta diré Satanéna tam-
bambu hérae diré yikafre hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé diré
wa.

Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11 Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi wa.
Wumbu rendé du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba hati-
tendéka nukwa bari xakutandé.” Jisas deka mawulika sarékéta, Jerusalem
walémbambu téndénka akwi sarékéta dé diré ané sataku hundi wa.

12-13 “Néma du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale déka jémba yakwa du
tamba yétiré wandéka yandaka dé di nak nakéka dé bangi nak yéwa hwe (20
kina maki). Hweta dé diré wa, ‘Ané yéwa hura jémba yangut, wuni wambula
yaehératawuni.’ Wungiwatakadéafaké téfaréyi,wumburekwanémadudéré
wandét, dé déka hafu getéfambu rekwa du takwaka néma du renjoka. Yewun
hundi xékétaka bari wambula yanjoka dé saréké.

14Déyindékadi déka getéfambu rendé du takwanawulak dékahélék yata, di
duré nawulak wandaka di déka hukémbu yi. Ye di afaké téfambu rendé néma
duré wa, ‘Wun du nanika néma du rendémboka hélék nani ye.’

15 “Hukémbu wun afaké téfambu rendé néma du dé wun duré wa, dé déka
getéfambu rekwa du takwaka néma du rendéte. Wandéka xékétaka re dé
wambula ya. Yae dé wa, ‘Hanja yéwa hwewun duré mé wa, di yandate.
Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika di héra?’

16Wungi wandéka du nak tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa
hura jémba ye wuni bangi tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’

17Wungiwandéka dé néma du déréwa, ‘Wu jémbaméni huru. Méni yikafre
jémba yakwaduméni. Méni yikama jooka jémbahatiménkawuniwawutméni
getéfa tamba yétika néma du retaméni.’

18Wungi wandéka dé nak du akwi yae dé wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa
hura jémba ye wuni bangi natamba yéwa akwi héra.’
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19Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuli wuni wawut
méni getéfa natambaka néma du retaméni.’

20-21 Wungi wandéka nak du yae dé wa, ‘Néma du, wuni ménika wuni
xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni takahafi yamén joo méni
hura yi. Méni sehafi yamén héfambuméni hénoo héra. Wungi xékélakitawuni
ménika roota wuni hwemén yéwa nukwa wurmbu giya wuni taka. Mé xé.
Ména yéwa ambu.’

22 Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Méni haraki jémba yakwa du
méni. Wamén hundimbu wuni yamén haraki saraki sémbut méniré hasa
hwetawuni. Méni angiméniwa. ‘Wuni du takwaka saréfanahafiwuni. Wuni
takahafi yawun joo wuni hura yi. Wuni sehafi yawun héfambu wuni hénoo
héra.’ Méniwungi xékélakita

23 métaka wuna yéwa méni yéwa takandaka gembu takahafi ye? Méni
wumbu takamét, wuni wambula yae wun yéwa hérae nawulak yéwa akwi
hératawuni.’

24 Wungi wataka dé wumbu téndé duré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa
démbu hérae guni bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetanguni.’

25Wungiwandékadidéréwa, ‘Némadu, déyéwa tambayétiwundéhérandé.’
26Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yikafre jémba ye séfélak jondu hérandé du

takwa hukémbu jondu nawulak akwi hératandi. Yikafre jémba yahafi yata joo
hérahafi yandé du takwa hukémbu baka retandi.

27 Yak, wuna mama di wuni deka néma du rewumboka hélék di ya. Hélék
yandanka guni dirémé hura yaewunamakambu xiyangut hiyanda.’ Wungi
dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisas wun hundi wataka dé tale ye dé déka du wali Jerusalemré warin-
joka dé yi.

29Ware dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé ya. Wumbére getéfa yéték
Oliv némbumbu bér té. Xakunjoka yaata dé déka du yétékré wa, bér tale
yimbéte.

30 Dé bérré angi wa, “Béni wun angé sakumbu tékwa getéfaré wulaaye
xétambéni, wayikana donki nak mimbu lékindaka téndéka. Hanja du déka
bunungulmbu rehambandé. Béni dérémé lukwa béni hura ya.

31 Lukwambét du nak béniré angi wakwexékéndéte, ‘Méta yanjoka béni
wun wayikana donki luku?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Néma Du
dé wun donkikamawuli ye.’ Wungi watambéni déré.”

32Wunhundi xékétakabér yebérxé, Jisaswandénmakiwundonkiwumbu
téndéka.

33Xétakawunwayikana donkina yoo lukumbéka di wun donkina yafa yae
di bérré wa, “Méta yanjoka béniwunwayikana donki luku?”

34Wungi wandaka bérwa, “Néma Du dé wun donkikamawuli ye.”
35Wungiwambéka yawundunandakabérwayikanadonki hura yi Jisaska.

Ye bér bérka sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas wumbu
rendéte.

36 Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwa wurré yambu
xéletaka.

37 Xéletakandaka dé Oliv némbu yatakataka naande ye Jerusalemémbu
xakunjoka yandéka déka jémba sarékékwa séfélak du takwa di déka yikafre
mawuli yata mawuli sawuli ya. Yata hanja xéhafi yandan hambuk jémba
xéndanka sarékéta di hambukmbuwata di Godna ximbu haréké. Harékéta di
wa:
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38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa,
“Wakwekwa du, ména du takwaréméwatéfi.”

40Wungiwandaka dé diréwa, “Guniréwuniwe. Di hundi buléhafi yandat,
andemotu hambukmbuwata wuna ximbu harékétandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfanaata dé géra.
42 Géraata dé wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak huru

mawuli hératenyéka yambuka xékélakinyét, wu yikafre dé. Wu yak, némbuli
wun yambu nyénika faakwa rendéka nyéniwun yamburé yamba xékénguni.

43-44 Guni God guniré yikafre hurutendéka nukwa yandékaka
xékélakihambanyéni. Xékélakihafi yanyékaka hukémbu guna mama yae guna
getéfa hérangwanda nyéna atéfék sakumbu tétandi. Téta di héfa xae yitenguka
atéfék yambu takatéfitandi. Takatéfita di getéfaré wulaaye guniré, guna
nyangwalré akwi xiyasandatandi. Xiyasandata atéfék geré glarétandi.
Glaréndat ge tondan atéfék motu héfambu xakre hafu hafu retandi.” Wungi
dé wa.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16

45 Jisasye tempelréwulaayedéxédunawulak jonduhwetayéwahérandaka.
Xéta dé diré hérekinjoka huruta

46dé diré angi wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa, ‘Wun
gembu du takwa wuni wali hundi bulétandi.’ Wungi dé God wa. Guni wungi
huruhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge dé sélé héraakwa
duna gemaki dé xaku.” Wungi dé diré wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47 Atéfék nukwambu dé tempelmbu du takwaré wakwendéka di prisna

néma du, xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka huru.
48 Hurundaka atéfék du takwa déka yikafre mawuli yata déka hundi

xékénjokamawuli yandaka di wunde néma du déré xiyanjoka di hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1Nukwa nak dé Jisas tempelmbu téta du takwaré wakweta Godna yikafre
hundi wata téndéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna néma du,
wungi di déka ya.

2Yae di déré wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ye? Héndé waméni
wun jémba yaméte?”

3 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi guniré nak hundi wak-
wexékétawuni. Guni wuniré méwa.

4Héndé Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o
dumale dé wungi wa?”

5Wungiwakwexékéndéka di di hafu buléta diwa, “Nani angiwambet, ‘God
dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka
hundi xékéhafi ye?’

6 Nani angi wambet, ‘Du male dé wa.’ Wungi wambet, atéfék du xékéta
naniré motumbu naake xiyatandi, di Jonka ‘Godna profet dé’ nandanka.”
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7 Wungi bulétaka di Jisasré wa, “Nani yike nani ye. Wun jooka yamba
wakéme.”

8 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi yamba wakéwuni, wuniré
wandéka yae ané jémba yawun duka.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9Wunhundiwataka dé du takwaré ané sataku hundiwa, “Dunak déwain
yawi nak huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakékawun yawi hwe,
di wun yawimbu jémba yata sék gélitendaka nukwambu nawulak sék déka
hwendate. Hwetaka dé nak hafwaré ye dé séfélak bafu wumbu re.

10 Rendéka wain sék gélitendaka nukwa yandéka dé wali reta déka jémba
yakwa duré nak dé wa, dé yawika hatikwa duka yindéte. Di wain sék
nawulak hwendat hura yandéte dé mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka
jémba yakwa du yindéka di yawika hatikwa du déka hundi xékéhambandi.
Xékéhafi yata di wun duré xiyaata wandaka dé wain sék nawulak hérahafi
yata dé baka wambula ya.

11Yandékadéka jémbayakwanakduréwandéka, yindéka,déréakwixiyaata
haraki saraki sémbut huruta wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé
baka wambula ya.

12 Yandéka déka jémba yakwa nak duré akwi wandéka, yindéka, déré ham-
bukmbu xiyaata di déré hafwaré yakisangwandé.

13 Yakisandandaka wambula yandéka yawina yafa dé wa, ‘Wuni méta
yatawuni? Wuni wuna némafwimbu mawuli yawuka nyanré watawuni, dé
yindéte. Dé ye wandét,wafewana, di déka hundi xékétandiwana?’

14Wungiwataka dé dékadunyaréwandéka, yindéka, di yawika hatikwadu
déré xéta di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa hiyandét, wun nyan déka
yafana jondu atéfék hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi hératame.’

15Wungi wataka di déré hura yawi yatakataka hafwaré hura gwandi di
déré xiyandaka dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Guni yingi guni
saréké? Di wungi hurundanka wun yawina yafa diré méta yatandé?

16Dé yaewunwain yawika hatikwa duré xiyasandatandé. Xiyae nawulak
duka wun yawi hwetandé, di yawika hatindate.”
Wumbu téndé du wun hundi xékétaka di wa, “Yingafwe. Dé wungi yamba

hurukéndé.”
17 Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni Godna nyingambu rekwa

hundika nak guni yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé.
Wun motu duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.” Wungi dé Jisas
wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19Wunhundiwandéka di xékélelakikwa du prisna néma du akwi di xékélaki,
Jisas dika déwun sataku hundi wa. Xékélakita déré bari hulukinjokamawuli
yata di du takwaka roota di déré hulukihambandi.

20Hulukihafi yata di déré hulukitendaka yambuka hwakéta di yéna yakwa
du nawulakré wa, di nakélak ye Jisasré nak maki nak maki jooka wak-
wexékéndate, du nak Jisasré Godna yikafre sémbutkawakwexékéndékamaki.
Wungi wata di deka mawulimbu angi wa, “Di wungi déré wakwexékéndat,
wafewana dé hasa wata haraki hundi nawulak watandé? Wandét nani
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déré duna makambu takatame. Duna makambu takataka nani déré ané
hafwambu rekwa Romna duka hwetame.” Wungi wandaka

21wunyéna yakwadu Jisasré ye diwa, “Wakwekwadu, nani xékélaki,méni
yikafre hundi wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa
hundimaleméniwanémadu takwa, baka du takwaré akwi. Ménimwihundi
wata Godna yambuka méni wakwe. Wungi xékélakita némbuli nani méniré
angi wakwe,

22 nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani Romna néma duka yéwa hwe-
tame, o yingafwe?”

23Wungi wandaka dé Jisas deka yéna yakwa mawulika xékélakita dé diré
wa,

24 “Guni guna yéwanakwuniréméwakwe. Ané yéwambu rekwawakahéna
saawidé? Hénaxi di anéyéwambuhayi?” Wungiwakwexékéndékadiwa, “Wu
Romna néma duna xi, Sisar dé.”

25 Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Romna néma duna
jondu guni déka hwetanguni. Godna jondu guni Godka hwetanguni.”

26 Jisas wungi wandéka di yéna yakwa du di Jisas du takwana makambu
wandén hundika haraki hundi wanjoka di hurufatiké. Di wandén hundika
déré Romna néma duna makambu takanjoka di hurufatiké. Hurufatikéta di
déka hundika saréké warékéta di hundi buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di angi
saréké, “Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.” Wungi di wa.

28 Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa, “Wakwekwa du, hanja Moses
nanika dé angi hayi, ‘Du nak takwa hérae nyan hérahafi ye hiyandét, déka
bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralétwun nyanka watandé,
‘Wuna nyamana nyan dé.’ Wungi watandé.’ Wungi déMoses hayi.

29Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé tamba yétiyéti angé
tambambu hufuk di re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.

30Hiyandéka déka bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.
31 Hiyandéka nak bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.

Hiyandéka atéfék bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye
di hiya.

32Hiyandaka hukémbu lé wule takwa akwi hiya.
33 Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa wambula ramétendaka

nukwambu wule takwa héndéna takwa retalé? Hanja wunde nyamangu
bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusina du Jisasré wakwexéké.

34 Jisasdekahundixékétadédiréwa, “Némbuli rekwadudi takwahérandaka
takwa di du humbwi.

35-36 Hukémbu God nawulak du takwana sémbutka sarékéta dé diré
waséketandé, di hukémbu xakutekwa nukwambu rendate. Wunde hiyandé
du takwa di wambula raama di ensel maki reta di wambula yamba
hiyakéndi. Wungi maki wunde du di takwaré yamba hérakéndi. Wunde
takwa di du yamba humbwikéndi. Di Godna nyangwal retandi. Di hiyandé
du takwawambula ramétendaka nukwana nyangwal retandi.

37Wu yak, hiyandé du takwa wambula ramétandi. Ramétendakaka hanja
Mosesdéwakwe. DéyikamamiyayanéndénhundimbuNémaDuGodkaangi
wa: Dé Abrahamna God dé. Dé Aisakna God dé. Dé Jekopna God dé.

38 Moses wun hundi hayindéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God
yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé. Godna makambu atéfék du di huli
du di re. Wungi nani xékélaki.”
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39Wungiwandékadi xékélelakikwadunawulakdi déréwa, “Wakwekwadu,
méni yikafre hundi méniwa.”

40Wungi wandaka di déré nak jooka wambula wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingi maki nae God wasékendén du
Krais dé Devitnamandéka retandé?

42HanjaDevithafudéGodnanyingamburekwagwardéKraiskaangihayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44DevitwunhundihayitadéKraiska, ‘WunaNémaDu,’nandékayingimaki
dé Krais Devitnamandéka re? Krais Devitnamandéka reta, Devitna néma du
akwi dé re, o yingi maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré dé angi
wa,

46 “Guni xékélelakikwa duka xékélaki natanguni. Di séményi nukwa wur
nakitaka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di
mawuli ye. Yitaka yatakandat, nak du takwa diré xéta deka ximbu harékéta
dikadingunanandate dimawuli ye. DiGodnahundi buléndaka geréwulaaye
di néma duna hafwambu renjoka di mawuli ye. Du nak dé némafwi hénoo
hurundét, di déwali sata di atéfék du takwanamakambu yikafre hafwambu
renjoka di mawuli ye.

47Di du hiyandé takwana jondu atéfék di héra. Di yéna yata némafwi hundi
Godréwa, du takwadiréxétadekaximbuharékéndate. HurundankaGoddiré
hambukmbumale hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwimama du takwa Godka yéwa hwen-
daka.

2Xéndéka jambangweduhiyandé takwahési yae yikamayéwa yétékGodka
hweléka dé xé.

3 Xéta dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wule jambangwe du hiyandé
takwa hwelén yéwa dé atéfék xérénjuwimama du takwa hwendan yéwaré dé
sarékéngwandé.

4Wunde xérénjuwi du takwa di séfélak jondu hura di Godka yéwa nawulak
male di hwe. Wule takwa lé séfélak yéwa huruhafi yata lé hura relén yéwa
atéfék Godka hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka yéwa yingafwe.”

Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé. Yikafre
motumbudi to. Du takwaGodkahwendan yikafre jondumbu jémbadi yasu.”
Wungi wandaka dé Jisas diré wa,

6 “Némbuli xénguka jondu, yak, hukémbu nak nukwa yandét, nawulak du
yae ané geré haraki hurutandi. Haraki huruta atéfék motu hérae yakisan-
dandat motu nak nakmotu takumbu yamba hwakéndé.”
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Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7Wun hundi wandéka di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, yimba nukwa
wun ge haraki hurutandi? Méta joo tale yandét nani xéta wun joo ya-
tendékaka xékélakitame?”

8Wungiwandakadé Jisaswa, “Guni xékélakinatanguni. Naata yéna yakwa
duna hundi xékékénguni. Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka wuna ximbu
wata di nak nak angi watandi, ‘Krais wambula yatendéka nukwa andé yae.
Wuni Krais wuni.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni.

9Wun nukwa xékétanguni, séfélak du takwa deka héfambu rekwa du takwa
wali, nak téfambu rekwa du takwa wali warendat. Xékéta guni rookénguni.
Tale wun joo xakutandé. Xakundét, hukétéfi nukwa hukémbu yatandé. Bari
yamba yakéndé.” Wungi dé wa.

10 Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak héfambu
rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hém
wali waretandi.

11 Séfélak nukwa némafwi nono hurutandé. Séfélak héfambu némafwi hénoo
yandét némafwi bar akwi hiyatandi. Nyirmbu roonguka jondu akwi hanja
xéhafi yangun jondu xakundat guni xétanguni.

12 “Wun jondu wayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guni wuna
du rengukaka akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke guniré
haraki hurutandi. Huruta di Godna hundi buléndaka gembu guniré duna
makambu takatandi. Di guniré séndé gembu takatandi. Guniré hura yindat
guni némafwi héfana néma du akwi, yikama héfana néma du akwi deka
makambu tétanguni.

13Di wungi hurundat wun nukwa guni diré wuna hundi watanguni.
14Watengukaka sarékéta guni tale gunamawulimbuangiwakénguni, ‘Nani

deka hundi yingi maki hasa watame?’
15 Wungi wakénguni. Wun nukwa wuni gunika yikafre xékélaki akwi

watenguka hundi akwi gunika hwetawuni. Wuni wungi hwewut
watenguka hundi guna mama watendaka hundiré sarékéngwandétandé.
Sarékéngwandéndét di guna hundi hasa wanjoka hurufatikétandi.

16Guna yafa ayiwa, guna nyamangu bandingu, guna hémna nawulak du,
guna nyayikangu wungi di guniré mamaka hwetandi. Hwendat guna be
nawulakré xiyandat hiyatanguni.

17 Guni wuna du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu hélék
yatandi.

18 Hélék yata guniré haraki hurundat, guna anéngambambu tékwa némbé
nak hiyae yamba fakukéndé.

19Di guniré haraki hurundat, guni wendé nahafi yata wuna jémba yataka-
hafi yata guni wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni.”

Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta
xékélakitanguni. Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae.

21 Xékélakita guni Judiambu rekwa du takwa némburé bari yaange yi-
tanguni. Guni Jerusalemémbu rekwa du takwa wun getéfa yatakataka
bari yaange yitanguni. Guni yawimbu tékwa du takwa wun getéfaré wu-
layikénguni.

22 Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu rekwa du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka nukwa dé. Hanja
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hayindan hundi mwi hundi xakundate di wun jondu wun nukwambu
xakutandi.

23Wunnukwanyan tékwa takwaakwi, nyangwalkamunyahwekwa takwa
akwibari yaangeyinjokahurufatikétandi. Dikawuni saréfanae. Wunnukwa
némafwi xakéngali ané héfambu xakutandé. Godna mawuli wi Judana du
takwaka yatandé.

24 Yandét mama yae di Judana du takwa nawulakré xi warekwa yarmbu
xiyandat di hiyatandi. Nawulakré di huluke hura ye di séfélak téfambu
takatandi. Wunde mama nak téfambu yae di Jerusalemré haraki huruta
di Jerusalemna héfambu xakita yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat, God
wandénmaki nak téfana duna nukwa hényindét, di wun héfa yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwa hunkwari nak maki nak maki jondu
xakundat du takwa xétandi. Néma xéri hambukmbu raméta wilét séfélak
héfambu rekwa du takwa xéta roota saré warékétandi.

26 Nyirmbu tékwa hambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi. Yitaka
yatakandat séfélak du takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka
sarékéta di némafwimbu roota jinjawemaki yandét xakritandi.

27 Wun nukwambu wuni Duna Nyan némafwi hambuk yata nukwa
hanyikwamaki haanye buwimbu reta gayawut xétandi.

28Wun joo tale yandét guni xékélakitanguni. Nawulak nukwa male yindét,
wuni guniré hérae Godna getéfaré hura yitawuni. Wungi xékélakita guni
yikafre mawuli yata raama yasawara xétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29 Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfék mika akwi mé
saréké.

30Mi ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré
yakwa nukwa andé yae.

31Wun miré xéta nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xéta
xékélakitanguni. Godnémadu reta du takwaka jémbahatitendékanukwaandé
yae. Wungi xékélakitanguni.

32Mwi hundi wuni guniré we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi
reta wawun atéfék jonduré xétandi.

33Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Reséketandé.

Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34 “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak séfélak hénoo sata, wangété yan-
daka hulingu sata wangété yata, ané héfana jonduka male sarékéta, wungi
hurundaka deka mawuli xak yandéka di wunika sarékéhambandi. Guni di
hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wungi hurungut, wun hukétéfi
nukwa gunika bari yatandé, biyami bari xiyandékamaki.

35Wun nukwa dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka bari yatandé.
36 Guni atéfék nukwa wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wak-

wexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét, wun xakéngali xakutendéka
nukwambu guni hambuk yata jémba ténjoka. Guni wungi te hukémbu guni
wuni Duna Nyanénamakambu jémba tétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

37Atéfék nukwa Jisas tempelmbu téta dé Godka du takwaré wakwe. Wak-
wendéka gan yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa.
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38Hwandékaatéfék ganémbambuatéfékdu takwadi tempelré yi, dékahundi
xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11

1 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova, dé
walémbambu dé ya.

2 Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi wungi di Jisasré
xiyanjokamawuli yata di du takwaka roota di Jisasré xiyatendaka yambuka
di hwaké.

3 Hwakéndaka dé Satan Judasna mawulimbu dé wulayi. Judasna nak xi
Iskariot dé. Déwun Jisasna tamba yétiman yéték du nak dé.

4Wulayindéka dé Judas ye dé prisna néma du wali gélindu wali dé hundi
bulé, Jisasré dika hwenjoka.

5Buléndéka di mawuli sawuli yata di déka yéwa nawulak hwenjoka hundi
gi.

6Gindakadé Judas yawundunataka ye dé Jisasré dikanakélakhwetendéka
nukwaka dé haxé. Séfélak du takwa Jisas wali rehafi yatendaka nukwaka dé
haxé.

Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7Yis takahafiyandanbret sandakanukwadé ya. Wunnukwadi sipsip bali
nyanré xiya, Pasova nukwana hénooka.

8 Xiyandakaka sarékéta Jisas dé Pita bér Jonré wa, “Béni sa ye Pasova
nukwana hénoo humbwimbét nani satame.”

9Wungi wandéka bér déréwa, “Ani yimbu humbwinateménimawuli ye?”
10Wungi wakwexékémbéka déwa, “Mé xéké. Béni ye Jerusalemréwulaaye

hulingu tékwa aki yate yikwa du nakré xétambéni. Xéta béni déka hukémbu ye
wulayitendéka geré wulayitambéni.

11Wulaaye béniwungena yafaré angiwatambéni, ‘Nanawakwekwadudé
méniré angi wa, ‘Wuni wuna du wali Pasova nukwana hénoo satembeka ge
yimbu dé té?’ Wungi dé wa.’

12 Wungi wambét dé gena takumbu tékwa néma ge bénika wakwetandé.
Wungembuhénoo satembeka jambé, retembeka jambé akwi dé té. Béniwun
gembu hénoo humbwitambéni.”

13Wungi wandéka bér ye bér Jisas wandénmaki bér xé. Xétaka bér Pasova
nukwana hénoo bér humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25

14Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di hénoo
sanjoka di re.

15 Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi hangéli hératawuni.
Tale wuni ané Pasova nukwana hénoo guni wali sanjoka wuni némafwimbu
mawuli wuni ye.

16 Guniré wuni we. Wuni wun hénoo bari wambula yamba sakéwuni.
Wuni God néma du reta du takwaka hatitendéka nukwambu wun hénoona
mo huruséketaka,wuni wun hénoowambula satawuni.”

17 Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka
diména nataka dé déka duré wa, “Guni hérae nak nak satanguni.
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18 Guniré wuni wa. Wuni ané héfambu reta wun wain hulingu wambula
yamba sakéwuni. HukémbuGodnémadu reta du takwakahatitendékanukwa
yandét,wuni wain hulingu wambula satawuni.”

19Wungi wataka dé bret hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka
duka hweta dé diré wa, “Ané wuna séfi dé. [Guniré yikafre hurunjoka wuni
wuna séfi hwe. Guni wunika sarékétawungi hurutanguni.”

20Wungiwandéka di atéfék sandaka dé Jisaswain hulingu téndé hanyandé
héraewungimale huruta déwa, “Anéwuna nyéki dé. Wuna nyéki blekéndét,
God gunika huli hundi wasékérékétandé.”]

21 Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Wuniré mamaka
hwetekwa du némbuli dé wuni wali reta dé hénoo se.

22 Wu yak, hanja di Duna Nyanré haraki huruta xiyatendakaka di hayi.
Hayindan maki wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu mwi hundi dé. Wu-
niré mamaka hwetekwa duka wuni saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali
yatandé.”

23Wungi wandéka di hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”
Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi buléta waru. Waruta di wa, “Nani wali rekwa du
héndé nana néma du rete?”

25Wungiwandaka dé diréwa, “Nak téfambu rekwa du takwana néma du di
hambuk yata deka du takwaka di hati. Hatindaka deka du takwa di dikawa,
‘Wunaniré yikafre hurukwa du dé.’

26 Wungi wandaka guni wun néma du maki yamba hurukénguni. Guna
nyéndékmbu du nak dé néma du renjoka mawuli yata dé wayikana du maki
retandé. Gunamakambu tale yikwa du dé guna jémba yakwa du retandé.

27Héndé néma du dé re, jambémbu sanjoka rekwa du wana hénoo humb-
wita jémba yakwa du wana? Wu jambémbu rekwa du dé. Wuni wungi
huruhambawuni. Wuni guni wali reta wuni guna jémba yakwa duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yatakahafi
yata wuni wali té.

29 Wuna yafa wuniré dé waséke, wuni néma du reta du takwaka jémba
hatiwute. Wasékendénmaki wuni guniré waséke,

30 wuni néma du rewut guni wuna jambémbu wuni wali reta wuni wali
hénoo hulingu sangute. Sata guni Israelna hém tamba yétimanmbu yétékéka
néma du reta dika hatitanguni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31

31 Wungi wataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Saimon, méni mé
xéké. Satan dé guniré hurukwexénjoka dé némafwimbu mawuli ye. Yata dé
Godré wakwexéké, dé wungi hurunjoka.

32 Wungi wakwexékéndéka wuni ménika Godré bu wakwexékéwu, méni
wunika jémba sarékémétménamawuli jémba téndéte. Téndétméniwunika hu
hwe hukémbuwambula yaeméniwuna duré yikafre hurumét, dekamawuli
akwi hambuk tétandé.”

33WungiwandékadéPita déréwa, “NémaDu,wuniméniwali yinjokawuni
mawuli ye. Wuni méni wali ye séndé gembu hwawut, wu yikafre dé. Wuni
méniwali ye hiyawut, wu yikafre dé.”

34 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Pita, méniré wuni we. Némbuli
gan séra wahafi yandét méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska
xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.
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Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisasdédékaduréangiwa, “Hanja guniréwawukayita guni yéwa,wur, su

hura yihambanguni. Wunnukwa guni jondu nawulak fatikéwana?” Wungi
wandéka di wa, “Yingafwe.”

36Wungi wandaka dé diré angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni
yéwa hura re guni yéwa hura yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura
yitanguni. Guni xi warendaka yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak
hwetaka yéwa hérae guni xi warendaka yar hératanguni.

37 Guniré wuni we, wunika hayindan maki wuniré huruséketandi. Wun
hundi angi dé: ‘Déka di wa, Dé akwi haraki saraki sémbut hurukwa du dé.’
Wunika hayindanmaki xakutandé.”

38Wungi wandéka di wa, “Néma du, mé xé. Nani xi warendaka yar yéték
nani hura re.” Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39Wunhundiwataka Jisas gwandedéOlivnémburéyi, séfélaknukwahanja
yindénmaki. Déka du akwi di dé wali yi.

40Ye wun hafwambu xaakwa dé diré wa, “Guni Godré wakwexékétanguni,
dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

41Wungiwandékadi rendaka démotunakindaka xakrikwahafwarémaki
dé yi. Ye dé hwati se Godré wata

42dé angiwa, “Wunayafa,ménimawuli ye, anéwunika yaakwahanyandé
mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu
yamba hurukéméni. Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.”

43 [Wungi wandéka dé ensel nak Godna getéfambu gaye dé déré yikafre
huru, dé hambuk yata jémba téndéte.

44 Jisas déka mawulimbu dé némafwi hangéli hérae dé Godré wambula
hambukmbu wakwexéké. Wakwexékéndéka dé wangér nyéki maki ye dé
héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé, di xéndi
hwandaka. Dekamawulimbu némafwi xak yandéka di wungi xéndi hwa.

46 Hwandaka xéta diré sérkenéta dé wa, “Guni métaka guni xéndi hwae?
Guni sé raama Godré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré
hurukwexé joo xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11

47 Jisas wun hundi wata téndéka, mé xé, séfélak du di ya. Jisasna du nak
Judas yambumbu tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré tamarunjoka
dé Jisas téndénmbu xaku.

48Xakundéka dé Jisas déré wa, “Judas, méni Duna Nyan wuniré tamaruta
ménimama duka hwetaméniwana?”

49 Jisas wali téndé du di wun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka xékélakita
di Jisasré wa, “Néma Du, nani xi warendaka yarmbu diré xiyambete méni
mawuli ye?”

50 Wungi wataka deka du nak dé prisna néma duna jémba yakwa duré
xiyaata déka yika tamba sakumbu téndé waan xatékéndéka dé xakri.

51Xakrindéka Jisas xéta dé wa, “Yak. Wungi hurukénguni.” Wungi wataka
dé wun duna waanmbu hurundéka dé wun duré huréhaléké.

52 Prisna néma du akwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfana néma du
akwi, wungi di ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diré wa,
“Guni wuniré hura yinjoka yata métaka guni xi warendaka yar bangi akwi



Luk 22:53 188 Luk 22:71

hura ya? Guni sélé héraata duré xiyaakwa duré hulukinjoka guni wun joo
hura ya wana?

53 Séfélak nukwa wuni tempelmbu guni wali rewuka guni wuniré huluk-
ihambanguni. Wu yak, ané guna nukwa dé. Némbuli halékingambu guni
hambuk héraewungi huru.”

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisaswunhundiwandéka di déré huluke hura yi. Hura ye di prisna néma
duna geré wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé afakémbu té.

55 Téndéka di Jisasré hura yindé du nawulak geka séndé gisang-
wandéndanmbu reta di ya xéréké. Xérékétaka rendaka dé Pita deka
nyéndékmbu re.

56 Rendéka lé jémba yakwa takwa hési déré xé. Xéta déka saawiré xéséfu
naata lé wa, “Ané du akwi Jisas wali dé té.”

57Wungi waléka dé Pita wa, “Nyénawa,wuni déka xékélakihambawuni.”
58Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak déré xéta dé wa, “Méni

akwi Jisasnadunakméni.” Wungiwandékadéwa, “Ménawa,wuni yingafwe.”
59 Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak akwi déré xéta dé

hambukmbu wa, “Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé. Dé akwi dé Jisas
wali té. Wunmwi hundi dé.”

60Wungi wandéka dé Pita wa, “Ménawa, wuni waméka hundika yike wuni
ye.” Wungi wata téndéka dé séra nak bari wa.

61WandékadéNémaDu Jisaswaleka dé Pitaré xé. Xéndékadé Jisas déré tale
wandénhundikawambula saréké. Tale Jisas dé déréwa, “Méni yambuhufuk
wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.”

62Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra.

Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata
64 déka damambu nukwa wurré gitaka di déré wa, “Méni profetna hundi

naniré méwa. Héndéméniré xiya?”
65Wungiwatadi séfélakharaki hundi akwi dékawatadi dékaxiréhusanda.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66 Nukwa xalendéka di Israelna getéfana néma du, prisna néma du,
xékélelakikwa du wungi yae di hérangwanda rendaka di Jisaska hatikwa du
déré hura ya dika. Hura yandaka dé dekamakambu té.

67Téndéka di déréwa, “Méni naniréméwa. MéniGodwasékendén duKrais,
oyingafwe?” Wungiwandakadédiréwa, “Wuniguniréwawut, guniwunika
yamba sarékékénguni.

68 Wuni guniré hundi wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa yamba
wakénguni.

69Némbuli Duna Nyan dé némafwi hambuk yakwa Godna yika tambambu
retandé.”

70Wungi wandéka di atéfék wa, “Yingi méni we? Méni Godna nyan méni
wana?” Wungi wandaka dé wa, “Xéxé. Wuwuni wuni.”

71Wungiwandéka diwa, “Déka hafu dé haraki hundiwandéka bu xékékwa.
Xékétaka nani hurundén jonduka hundi nawulak akwi xékénjoka yamba
hurukéme.” Wungi di wa, Jisaska.
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23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatna makambu
taka.

2 Takataka di Jisaska déré angi wa, “Ané du dé haraki sémbutka nana du
takwaré wakweta dé diré wa, Romna néma du Sisarka yéwa hwendamboka.
Wungi wata dé wa, ‘Wuni néma du wuni re. Wuni God wasékendén du Krais
wuni.’ Wungi wandéka nani déréménika hura ya.”

3 Wungi wandaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma du
méni?” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi mwi hundi dé.”

4Wungi wandéka dé Pailat prisna néma duré akwi, wumbu téndé séfélak
du takwaré akwi dé wa, “Ané dumbu haraki saraki sémbut nawulak
xéhambawuni.”

5Wungi wandéka di hambukmbu wata di wa, “Dé déka hundi Judiambu
rekwa atéfék du takwaréwandéka di jémba rehafi yata warenjoka dimawuli
ya. Tale Galilimbu hundi wataka némbuli yae dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6 Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina du

wana?”
7Wungi wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka Pailat dé xékélaki.

Herot dé Galilina héfambu rekwa du takwaka néma du rendéka dé Jisas
déka ekombu dé re. Wun nukwa Herot akwi Jerusalemémbu dé re. Wungi
xékélakita Pailat wandéka di Jisasré hura yi Herotka.

8 Hanja Herot Jisaska hundi xékétaka déré xénjoka dé mawuli ya. Séfélak
bafu re Jisasré xéhafi yandékawun nukwa déré hura yandaka dé Herot xéta
dé mawuli sawuli ya. Jisas hanja xéhafi yandén hambuk jémba nak déka
makambu yandéte démawuli ya.

9 Mawuli yata dé Jisasré séfélak jonduka wakwexéké. Wakwexékéndéka
Jisas déka hundi nak hasa wahambandé.

10Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wumbu
téta di hambukmbu haraki hundi wa, Jisas hurundén jonduka.

11 Wandaka Jisas Herotna hundi hasa wahafi yandéka dé Herot déka du
wali di Jisasna xiré husandata di Jisaska bangwa hundi wata dé Herot
wandéka di yikafre nukwa wur hérae Jisasré sandataka di déré wambula
hura yi Pailatka.

12 Hanja Pailat Herotna mama dé re. Pailat Herot hurundén jooré xéta
yikafre mawuli yata wun nukwa male dé Herotna nyayika xakundéka dé
Herot Pailatna nyayika dé xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13Pailatwandékadi prisna némadu akwi, Israelna némadu akwi séfélakdu
takwa akwi yae di hérangwandé.

14 Hérangwandéndaka dé diré wa, “Guni ané duré wunika hura yae guni
wa, ‘Dé du takwaré dé haraki hundi wa, di Romna gavmanwali warendate.’
Wungiwangukawunigunamakambu tétawunidéréwun jookawakwexéké.
Wakwexékétaka wuni guniré angi wa. Dé wangun haraki saraki sémbut
huruhambandé.

15Herot akwi wungi male dé wa. Wungi wandéka di déré wambula hura
ya wunika. Mé xéké. Dé haraki saraki sémbut huruhafi yandénka nani déré
yamba xiyakéme, dé hiyandéte.
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16Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”
17 [Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sandaka nukwa dé Romna néma du

séndé gembu hwakwa duré nakwandéka dé séndé ge yatakataka dé baka yi.]
18Pailatwunhundiwandékadiwumbu téndé du takwadi atéfékwanjita di

angi wa, “Ané duré hérekitakaméni Barabasréwamét dé séndé ge yatakataka
baka yitandé.”

19 Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu rekwa
du takwaré wandéka di Romna du wali ware. Nak nukwa Barabas du nakré
xiyandéka dé hiya. Wungi hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé
wumbu hwa.

20Wumbu téndé du takwa wungi wandaka dé Pailat Jisas baka yindéte dé
mawuli ya. Mawuli yata dé diré wambula wa, Jisas baka yitendékaka.

21Wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wa, “Déré mimbumé xiyae
hateka. Dérémimbumé xiyae hateka.”

22Wungi wandaka dé diré wambula wa, “Métaka we? Méta haraki saraki
sémbut dé huru? Wuni démbu haraki saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi
yawunka nani déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte. Wuni wawut wuna du
déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”

23Wungi wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wambula wambula
wa, dé wandét di Jisasré xiyae mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka
hundi dé Pailatna hundiré sarékéngwandénjoka dé huru.

24 Hurundéka dé Pailat yawundu nataka dé déka duré wa, di wunde du
takwawandakamaki hurundate.

25 Wata dé wandéka mawuli yandan du Barabas séndé ge yatakataka
gwande dé baka yi. Hanja Barabas du takwaré dé wa, di Romna du wali
warendate. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya. Wungi
hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa. Pailat Barabas
jémba yindétewataka dé wa, di Jisasré xiyaemimbu hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26Romna xi warekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé du déka
xi Saimon Jerusalemré wulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke di wa, dé
Jisasré xiyae hatekatendakami yate Jisasnahukémbu yindéte. Wandaka yate
dé di wali yi.

27Yindakadi séfélakdu takwadi Jisasnahukémbuyi. Yitadi takwanawulak
saréfa naata di déka hambukmbu géra.

28Gérandaka Jisas waleka dé diré wa, “Guni Jerusalemémbu rekwa takwa,
guni wunika gérakénguni. Guni guni hafuka, guna nyangwalka akwi
gératanguni.

29Mé xéké. Haraki nukwa nawulak yandat du takwa angi watandi, ‘Nyan
hérahafiyakwa takwa, nyangwalkamunyahanjahwehafiyakwa takwaakwi
yikafre mawuli yatandi, nyangwalka hatihafi yandanka.’

30 Wungi wata di némafwi némburé angi watandi, ‘Nanimbu mé xakri.’
Wungi wata di yalefu némburé angi watandi, ‘Naniré mé samétéfi.’ Wungi
watandi.

31Di yikafre miré angina sémbut hurundat, di méta yatandi, réka yandéka
miré?” Wungi dé Jisas wunde takwaré wa.

32Haraki saraki sémbuthurundéduyétékré akwi di xiwarekwaduhura yi.
Bérré Jisas wali xiyanjoka di hura yi.

33Hura ye di Anéngambana Afa wandan hafwambu xaku. Xaakwawumbu
di Jisasré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di wun haraki saraki sémbut
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hurundén du yétékré akwi xiyae mi yétékmbu hateka. Nakré di Jisasna yika
sakumbu xiyae hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di hurun-
daka jooka xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurundaka haraki
saraki sémbutka sarékéhafi yata méni diré hasa yamba hwekéméni.” Wungi
dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda wur

akwi muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi
xé. Xétakawun du Jisasna nukwawur dé héra.

35 Mune hérandaka di du takwa téta di xé. Xéndaka di Israelna néma du
Jisasré wangita haraki hundi wata di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Dé
naniré yikafre hurundéteGodwasékendén duKrais reta dé dé hafurémétaka
yikafre hurundé.”

36Wungiwandakadi xiwarekwaduakwi dékawangita haraki hundiwata
déka yae nyingi yakwawain hulingu di hweta

37di wa, “Méni Judana néma du reta méniméni hafurémé yikafre huru.”
38 Jisasré xiyae hatekandanmi anwarmbu haaye takandan hundi angi dé:

Ané du Judana néma du dé.
39 Jisaswali xiyaemimbuhatekandandunak dé Jisasré haraki hundiwata

déwa, “Méninaniré yikafre huruméteGodwasékendén duKraiswana? Méni
Krais reta méniméni hafurémé yikafre huruta aniré akwi yikafre huru.”

40Wungiwandékadé Jisaswali xiyaemimbuhatekandannakduwunduré
haraki hundiwata déwa, “Jisas hiyandétewandakamaki diménika akwiwa,
méni hiyaméte. Hiyatemékaka,métakaméni Godka akwi roohafi ye?

41 Haraki saraki sémbut hurunanka di aniré xiya. Wungi sékérékétandé.
Ané du dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé.”

42Wungi wataka dé wa, “Jisas, méni du takwaka hatinjoka néma du reta
méniwunika wambulamé sarékétaméni.”

43Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré wa. Ané nukwa
male méni wuni wali Godna yikafre hafwambu retaméni.” Wungi dé Jisas
déré wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye téndéka
nukwa xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka yandéka dé tem-
pelmbu lékitakandan séményi nukwa wur nyéndékmbu léngae dé també yéték
xaku.

46Xakundéka dé Jisas hambukmbuwanjita dé angi wa, “Wuna yafa, wuna
hamwinyaména tambambuwuni take.” Wungi wataka dé hiya.

47Hiyandéka dé xi warekwa duna néma du xéta Godna ximbu harékéta dé
wa, “Wundu yikafre sémbutmale hurundé du dé. Wumwihundi dé.” Wungi
dé wa.

48Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas hiyandéka
xéta némafwimbu saréfa naata di deka getéfaré wambula yi.

49 Yindaka Jisaska xékélakindé du akwi, takwa nawulak akwi wungi di
afaké maki téta di wun jondu yandéka di xé. Hanja Jisas Galili yatakataka
yandéka di wunde takwa dé wali di ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51 Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa Judana
getéfa nak dé. Dé yikafre sémbutmale hurukwa du reta, dé God néma du reta
du takwaka hatitendéka nukwaka dé haxé. Dé Israelna néma du nak reta
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nawulak néma duwali hérangwanda reta, Jisasré xiyanjoka buléndan hundika
yawundu nahambandé.

52Wun du dé Pailatka ye dé Jisasna fusa héranjokawakwexéké.
53Wakwexékéndéka dé yawundu nandéka ye dé Jisasna fusa lukwa hura

gaye dé wama nukwa wurmbu banyitaka dé motumbu xandan wekwa
nakmbu taka. Hanja wunwekwambu di hiyandé du nakré takahambandi.

54 Gérambu dé Josep Jisasna fusa wekwambu takandéka dé Judana baka
hwa nukwa yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé Jisasna
fusa takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé.

56Xétaka getéfaré wambula ye di fusambu takanjoka yikafre yama yakwa
joo humbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandén maki di

baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka
wunde takwa di humbwindan yikafre yama xaakwa joo hérae hura di yi.
Jisasna fusa takandén hafwaré di yi.

2Ye di xé wekwambu takatéfindanmotu sérmena takandéka rendéka.
3Xétaka di wekwaré wulaaye di Néma Du Jisasna fusaré xéhambandi.
4 Xéhafi yataka wun jooka saré warékéta wumbu téndaka du yéték bari

xaakwa bér di wali té. Bérka nukwa wur wama male yata dé némafwimbu
hanyi.

5Témbéka di roota di hwati se deka saawi héfambu taka. Takandaka bérwa,
“Métakawe guni hiyandé duna hafwambu huli rekwa duka hwaké?

6Dé ambu rehambwe. Déwambula dé ramé. DéGalilimbu guniréwandén
hundikamé saréké.

7Déangi déwa, ‘DiDunaNyanwuniréharaki saraki sémbuthurukwaduna
tambambu takandat di wuniré xiyaemimbu hatekandat wuni hiyae nukwa
hufuk wumbu hwae wambula ramétawuni.’ Wungi dé wa.”

8 Di bérka hundi xékétaka di wunde takwa Jisas hanja wandén hundika
wambula saréké.

9Sarékétadi fusa takandanwekwayatakatakadiwambula yedi Jisasnadu
tambayétimannatafa diréwun jookawa. Jisasna du takwanawulakré akwi
di wun jooka wa.

10 Jisasnaduréwunhundiwandé takwadiMakdalambuyalé takwaMaria,
Joana, Jemsna ayiwaMaria, takwa nawulak akwi.

11Diwunhundiwandaka di Jisasna duwa, “Wuwangété dunahundimale
di bulé.” Wungi wataka di deka hundi xékéhambandi.

12 [Xékéhafi yandaka dé Pita raama dé Jisasna fusa takandan hafwaré
fétékéra yi. Ye hwaséleka yasalo dé xé fusa banyitakandan nukwa wur male
rendéka. Xétaka déka geré wambula ye dé wun jooka saré waréké xéké.]

Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13 Wun nukwa bér hanja Jisas wali yitaka yatakandé du yéték Emeusré

yindaka yambumbu yi. Du Jerusalem yatakataka wun getéfaré yita afaké
maki yitandi (11 kilomita).

14Bér yita bér xakundan atéfék jonduka bér hafu hundi bulé.
15Buléta yimbéka dé Jisas hafu yae dé bérwali yi.
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16 Yindéka déré xéta bér déka xékélakihambambér, God déka saawi bérka
damambu fakundénka.

17Xékélakihafi yambéka dé bérréwa, “Béni yita bulémbéka hundimétamaki
hundi dé?” Wungi wandéka bér Jisas hiyandénka sarékéta némafwimbu saréfa
naata bér té.

18 Téta du nak déka xi Kliopas dé déka hundi hasa wata dé wa, “Nak
téfambu yandé séfélak du takwa Jerusalemémbu némbuli reta di xékélaki,
hurundan jonduka. Méni,nak téfambu yandé du,ménihafu ande nukwambu
Jerusalemémbu hurundan jondukaméni xékélakihafi ye wana?”

19Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?” Wungi
wandéka bér déré wa, “Nasaretna du Jisasré di wun jondu huru. Dé
wun Godna profet nak reta dé Godna makambu akwi séfélak du takwana
makambu akwi téta dé yikafre male hambuk jémba yata némafwi hundi wa.

20Wandékadi prisnanémaduakwi, nananémaduakwidérédi hweRomna
duka, di déré xiyandate. Hwendaka di déré xiyae mimbu hatekandaka dé
hiya.

21 Tale nana mawulimbu angi nani wa, ‘Wun du nani Israelna du takwa
naniré hérae naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wambeka di déré xiya. Wun
jooka hundi buléta ané jooka akwi ani bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka
nukwa yéték yindéka némbuli nukwa hufuk dé ya.

22Nak jookaakwi ani hundi bulé. Némbulinaniwali Jisasnahukémbuyindé
takwa nawulak hundi wandaka nani waréngéné. Ganémbambu di déka fusa
takandan hafwaré di yi.

23Ye di déka fusaré xéhambandi. Xéhafi yataka wambula yae di naniré angi
akwi wa, ‘Nani ye janji maki enselré xémbeka bér angi wa, Dé wambula dé
ramé. Wungi bérwa.’

24Wunde takwayaenaniréwungiwandakadinanadunawulakyi, Jisasna
fusa takandan hafwaré. Ye di wunde takwawandanmaki xé. Xéta di Jisasré
xéhambandi.”

25 Wun hundi wambéka dé Jisas bérré wa, “Béni wangété du béni. Béna
mawuli jémba téhafi yandéka béni profet hanja wandan hundi nawulakmale
béni xéké.

26 Wunde du di angi wa, ‘Tale di God wasékendén du Kraisré haraki
hurundat dé hangéli hérae hukémbu dé néma du reta nukwa hanyikwamaki
hanyitandé.’ Wungi wandan hundi béni xékéhambambéni.”

27 Wungi wataka dé tale Moses hayindén hundimbu hukémbu atéfék
Godna profet hayindan hundimbu akwi dé bérré Godna nyingambu rendén
hundika wakwe, démbu xakundén jooka.

28Yambumbuyitabéryitembékagetéfadixakunjokaya. Yexaakwadé Jisas
nawulak akwi yinjoka dé yi.

29 Yindéka bér déré wa, “Wu gérambu dé. Gan bari hunyitandé. Méni ani
wali retaméni.” Wungi wambéka dé wulaaye dé bérwali re.

30 Reta hénoo sanjoka reta dé bret hérae dé Godka diména nataka dé bret
fukae dé bérka hwe.

31Hwendéka bérka dama bari landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé
bari faku. Bér déré xéhambambér.

32 Xéhafi yata bér hafu hundi buléta angi wa, “Ani yambumbu yinaka dé
ani wali buléta Godna nyingambu rekwa hundika aniré wandéka, dé ana
mawulimbu yamaki dé yané. Wumwi hundi dé.”

33Wungiwatakabérbari raama Jerusalemréwambulayi. Yebérxé Jisasna
du tambayétimanmbunatafa akwi diwali rendédu takwawali hérangwanda
rendaka.
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34Xémbéka di bérréwa, “Nana NémaDuwambula dé ramé. Wumwi hundi
dé. Raméndéka Saimon dé déré xé.”

35Wungiwandaka bér yambumbu yita Jisas bérka yandénka bér hundiwa.
Jisas bérwali retabret fukandékawunnukwamaledékaxékélakimbénkaakwi
bér diré wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36 Bér wun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu té.
Téta dé wa, “Gunamawuli nakélakmé téndé.”

37 Wungi wandéka di waréngéna roota di deka mawulimbu wa, “Wu
gambaré nani xé.”

38Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni waréngéné? Métaka guni guna
mawulimbu saréké waréké?

39Wunaman tambaré xéta ramimbuxiyandanméxé. Wuniré huruta xéta
xékélakitanguni. Ané wuni wuni té. Wuni gamba yingafwe. Gamba di séfi afa
hura téhambandi,wuni hura téwukamaki.”

40 [Wungi wataka déka man tamba dé diré wakwe, di ramimbu xiyandan
xéndate.]

41 Jisasna du déré xéta di saréké warékéta yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yata di deka mawulimbu wa, “Yingi maki dé? Ané hiyae raméndé du
Jisas, o héndé?” Wungi sarékéndaka dé diré wakwexéké, “Guni ambu hénoo
nawulak guni taka?”

42Wungi wakwexékéndéka di tuwa takandan xéri hamwi déka hwe.
43Hwendaka dé hérae dekamakambu sandéka di xé.
44Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta guniré

wuni angi wa, ‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet akwi wunika
di hayi. Godna nyingambu rekwa gwarmbu akwi di wunika hayi. Wunika
hayindan maki huruséketandi.’ Wungi wawuka némbuli wun hundi mwi
hundi dé ya.”

45 Wungi wataka dé deka mawuliré yikafre huru, di Godna nyingambu
rekwa hundika jémba xékélakindate.

46 Huruta dé diré wa, “Godna nyingambu ané hundi dé re: ‘God
wasékendén du Krais némafwi hangéli hérae hiyatandé. Hiyae nukwa hufuk
wumbu hwataka wambula ramétandé.

47Raméndét déka du déka ximbu du takwaré watandi, di hurundan haraki
saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte. Wun hundi Jerusalemémbu rekwa du takwaré tale wata
hukémbu di atéfék héfambu rekwa du takwaré akwi wun hundi watandi.

48Guni hafu wun jondu atéfék wundé xéngu. Xétaka wun jonduka watan-
guni.

49 Mé xéké. Wuni wuna yafa wasékérékéndén Hamwinya gunika
hwetawuni. Tale guni Jerusalemémbu déka haxétanguni. Haxéngut Godna
Hamwinya anwarmbu gaye gunika hambuk hwendét guni wun jonduka
watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di Betaniré
yi. Ye Betanimbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré wakwexéké, dé
diré yikafre hurundéte.

51Déwakwexékéta téta dé diré yatakandéka déGod déré déka getéfaré hura
wari.
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52 Warindéka di yikafre mawuli yata némafwimbu mawuli sawuli yata di
Jerusalemré wambula yi.

53Ye atéfék nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi

Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re
1Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandékaHundi dé re. Dé God wali

dé re. Dé hafu dé God dé.
2Hanja talembu Hundi dé Godwali re.
3Rendéka Godwandéka dé hafu dé nyir héfa atéfék jonduré hurataka. Nak

joo hafu xakuhambandé. Atéfék jonduré Hundi male dé hurataka.
4Dé huli mawuli hwekwa du dé. Wunhuli mawuli dé ya hanyindékamaki

du takwanamawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate.
5 Wun hanyikwa ya dé halékingambu dé hanyita té. Halékinga wun

hanyikwa yaré yamba yasékunyikéndé.
6God du nakékawandéka dé ya. Wun duna xi Jon dé.
7 Dé du takwaré wun hanyikwa yaka hundi wanjoka dé ya. Du takwa

wun hanyikwa ya maki duka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nandate dé Jon wun hundi wa.

8Déwun xéréka hanyikwa yamaki duka dé du takwaré hundiwanjoka ya.
Dé wumba hanyikwa yamaki du yingafwe.

9Wun hanyikwa ya dé natafa male dé. Dé atéfék du takwanamawulimbu
hanyinjoka dé ané héfaré gaya, di Godka jémba xékélakindate.

10 Tale wun hundi dé ané héfaré hurataka. Huratakataka dé ané héfaré
gayandéka di ané héfambu rekwa du takwa déka xékélakihambandi.

11 Déka motéfaré dé gaya. Gayandéka déka getéfana du takwa déka hundi
xékéhafi yata déka hélék di ya.

12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma du
dé.” Wungi wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku. Déka xina
hambukéka jémba sarékékwa du takwa di Godna nyangwal di xaku.

13 Deka ayiwa yafa dika mawuli yandaka ayiwa diré hérandaka di Godna
nyangwal xaku, wana héfambu rekwa du nak wandéka di Godna nyangwal
xaku wana? Wungi yingafwe. God hafu wandéka di déka nyangwal di xaku.

14Hundi duxaakwadénanahéfaré gaya. Gayedénaniwali re. Reta naniré
yikafre huruta dé mwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani wa, “God dé
déré déka hambuk hwe. Hwetaka wandéka dé gaya. Dé hafu dé Godna nyan
dé. Du nak dé hurundénmaki yamba hurukéndé.” Wungi nani wa.

15 Jon wun du yandéka xéta dé wa, “Déré mé xé. Hanja ané duka wuni
guniré wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka du wuni
tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni déka
we.” Jon wungi dé wa.

16 Godna saréfana Hundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré
yikafre huru. Hura dé naniré wambula yikafre huru.

17Hanja God wandéka dé Moses Godna hambuk hundi dé du takwaré wa.
Hukémbu Godna saréfana Godnamwi hundi Jisas Kraismbu dé xaku.

18Du nak Godré xéhafi yata déka jémba xékélakihambandé. Déka natafamale
nyan Jisas dé wali re xétaka dé déka jémba xékélaki. Xékélake gaye dé naniré
yikafre hundi wakwe, déka yafa Godka. Wakwendéka nani Godka jémba
xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20
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19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawulak
wungi wandaka di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni héndé?”

20 Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni God wasékendén du Krais
yingafwe.” Wungi watamwi hundi dé wa. Hundi fakuhambandé.

21Wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé méni? Méni elaija
wana héndé wana?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yinga! Wuni
elaija yingafwe.” Wungiwandékadiwambulawa, “Méninani haxéta témbeka
profet méni?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yingafwe.”

22Wungiwandékadidéréwambulawakwexéké, “Ménihéndé? Dunawulak
di naniré wandaka nani ya. Nani wambula ye diré yingi wakéme? Méni
hafuka yingi méniwe?”

23 Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni du rehafi hafwambu téta
hundi wakwa duwuni. Wuni du rehafi hafwambu téta angi wuni we, ‘Néma
Du yatendéka yambu hurutanguni.’ Hanja profet Aisaia wun hundi Godna
nyingambu hayindéka némbuli wuni yae wuni wun hundika we.” Jon dé
wungi wa.

24Hanja Farisi diré wandaka di ya.
25Yae di Jonéna hundi xékétaka di déréwakwexéké, “Du takwa deka haraki

saraki mawuli yatakandaka méni Godna ximbu diré guré husanda. Métaka
méni wungi huru? Méni elaija yingafwe. Méni God wasékendén du Krais
yingafwe. Méni haxéta témbeka profet yingafwe. Méni baka du méni,métaka
méni Godna ximbu diré guré husanda?”

26Wungi wakwexékéndaka dé Jonwa, “Wuni Godna ximbuwuni diré guré
husande. Ané yikama jémbamale dé. Némadunak guniwali dé re. Guni déka
xékélakihambanguni.

27Dé wuna hukémbu yatandé. Yae dé hambuk jémba yatandé. Dé néma du
dé. Wuni baka du wuni, yingi maki nae déka jémba yatawuni? Wuni déka
manmbu sandandéka suna yoo yingi nae lukukéwuni?” Wungi dé wa.

28 Betanimbu reta dé Jon wun hundi bulé. Wun getéfa jordan xéri angé
sakumbu dé té. Wumbu reta dé Godna ximbu du takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu yandéka.
Yandéka Jon déré xe dé wa, “Guni atéfék ané duré mé xé. Dé Godna sipsip
balina nyan dé. Dé ané héfambu rekwa du takwana haraki saraki sémbut
hérekinjoka hiyatandé.

30Hanja wun duka guniré angi wuni wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé
néma du dé. Wuni baka duwuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja
wun du dé re.’ Wungi wuni wa.

31 Hanja déka xékélakihambawuni. Némbuli male déka wuni xékélaki. Déka
guniré hundiwatawuni Godna ximbu guniré guré husanda. Guni israel ané
duka xékélakingutewuni wungi huru.”

32 Jon xéndén jooka wata dé Jisaska angi wa, “Godna hamwinya nyamwe
afwi maki dé Godna getéfambu gaye dé wun dumbu té.

33Talewuniwundukaxékélakihambawuni. XékélakihafiyawukaGodwuniré
déangiwa, ‘WunaHamwinyagayedunakwali téndétxexékélakitaméni. Wun
duwandétwuna Hamwinya du takwanamawulimbuwulayitandé.’

34Wandén maki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna nyan dé. Wuni
xékélakewuni guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.
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Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11

35Nak nukwa yindéka dé Jon wambula téndéka déka du yéték akwi bér dé
wali té.

36 Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe dé wa, “Mé xé. Dé Godna sipsip
balina nyan dé.”

37Wungi wandéka bér Jisasna hukémbu yi.
38 Yimbéka Jisas waleka dé xé, déka hukémbu yimbéka. Xe dé bérka wa,

“Métaka béni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Rabai, yén gembu
méni re?” (Wun hundi Rabai nana hundimbu angi di wa, “Godna hundika
wakwekwa du.”)

39Wungi wambéka dé wa, “Mé yae xétambéni.” Wungi wandéka ye bér xé,
dé rendéka ge téndéka. Xétaka wun nukwa bér dé wali re. Gérambu yandéka
bér yihambambér.

40Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi Andru
dé Saimonéna bandi dé. Saimonéna nak xi Pita dé.

41 Andru Jisasré yatakataka bari ye dé Saimonka hwaka xe dé wa, “Ani
Mesaiaré wundé xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia nana hundimbu angi
dé: Godwasékendén du Krais.

42WatakadéAndruSaimonréhurayi Jisaska. Hurayindéka Jisas Saimonré
xe dé wa, “Méni Jonéna nyan Saimon méni. Hukémbu ménika angi watame,
Sifas.” Wungi dé Jisas wa. Wun xi, Sifas, Grikna hundimbu angi dé, Pita.
Nana hundimbu angi dé,Motu.

Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43Naknukwadé JisasGaliliré yinjokadé saréké. SarékayeFilipré xedéwa,

“Méniwuni wali mé ya.”
44Filip Betsaidambu dé ya. Betsaida Andru bér Pitanamotéfa akwi dé.
45 Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka hwaké. Hwaka xe dé déré

wa, “Hanja nana mandéka Moses Godna profet nawulak akwi di du nakéka
Godnanyingambuhayi. Wunduréwundéxékwa. WunduNasaretnadu Jisas
dé. Dé josepna nyan dé.”

46Wungi wandéka dé Nataniel déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi
maki nae yikafre du Nasaretmbu xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa,
“Ménimé yae xé.” Wungi wandéka dé yi.

47Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna yikafre du
nak andé yae. Yénataka hundi wahafindé.”

48Wungi wandéka dé Nataniel wa, “Yingi maki ye méniwunika xékélaki?”
Wungi wakwexékéndéka dé Jisas déré wa, “Filip ménika wahafi yandéka
méni wun hambingal mi mombu afakémbu reméka wuni xe ménika wundé
xékélakiwu.”

49WungiwandékadéNatanielwa, “Wakwekwedu,méniGodnanyanméni.
Méni nani israelna néma duméni.”

50Wungi wandéka dé wa, “Méniré wun mi mombu reméka xéwunka wuni
we. Wawuka némbuliwunika méni jémba saréké. Hukémbu xéteméka joo yae
némbuli xéméka jooré sarékéngwandétandé.”

51Wungi wataka dé déré wa, “Mwi hundimbu wuni guniré we. Hukémbu
guni xétanguni,Godna getéfanafwindét déka ensel wari gayandatwuni Duna
Nyanka.” Wungi dé Jisas wa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu
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1 Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa
Galilimbu dé té. Jisasna ayiwa takwa hérandéka xénjoka lé wumbu re.

2Takwa hératekwa du dé Jisaska hundi taka, Jisas déka duwali yandate.
3Yae rendakahukémbudéwainhulinguwungi hényi. Hényindéka lé Jisasna

ayiwa déré wa, “Di wain hulingu yingafwe.”
4 Wungi waléka dé Jisas wa, “Wuna ayiwa, métaka we nyéni wun jooka

wuniré wa. Wuna jémba yatewuka nukwawayika yakéndé.”
5Wungi wandéka lé Jisasna ayiwa jémba yakwa duré wa, “Guniré hundi

wandét, guni déka hundi xékéta guni wandénmaki hurutanguni.” Wungi lé
diré wa.

6 Judana du deka hambuk hundi xékéta di man tamba jémba yakwanyi.
Wun gembu rekwa du wungi man tamba yakwanyindate di motumbu
bérandan aki gwongofu wungi di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni
wukasanda.” Wungi wandéka di hulingu wukasandandaka dé sukweka té.

8 Sukwekéndéka dé diré wa, “Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka hatikwa
duka.” Wungi wandéka di tuwa hura yi.

9 Hura yindaka dé hénooka hatikwa du dé wun hulingu sakwexé. Wun
hulingu dé wain hulingu xaku. Sakwexe wun wain hulinguka xékélakihafi
yandéka di jémba yakwa du di xékélaki,wunwain hulinguka.

10Xékélakihafi yata dé hénooka hatikwa du dé takwa hérandé duré wandéka
yandéka dé déréwa, “Atéfék du yikafrewain hulingu di tale hwe. Hwendaka
du séfélakwain hulingu sandaka hukémbu di harakiwain hulingu hwe. Méni
yikafrewain hulingu fakutaka tale harakiwain hulinguménihwe. Hukémbu
yikafrewainhulinguhwemékanani jémba sa. Wunyikafrewainhulingudé.”
Wungi dé wa.

11 Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya.
Kanambu dé wun hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendéka wun
hambukmbu jémbayandékadékadudixé. Xedidékaxékélakitadidékadudéka
jémba sarékéta di wa, “Wun du Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi di
wa.

12Wunhénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, dékabandingu, dékadu,wungi di
yi kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.

Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 Judana némafwi nukwa Pasova xakundéka dé Jisas Jerusalemré yi.
14Ye dé tempelré wulaaye dé Jisas xé, du nawulak jémba yandaka. Di yéwa

héraata di sipsip bali bulmakau bali afwi hwe, di pris xiyae Godka hwendate.
Du nawulak di nak téfana yéwa héraata di wun getéfana yéwa dika hwe.

15 Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo
nawulak hérae dé hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu rendé
du, sipsip bali, bulmakau bali, atéfékré dé héreki. Hérekita dé yéwa hérandan
jambé yanguréka yakita wun yéwa blekéndéka dé xakri.

16 Xakrindéka dé afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi. Guni
wuna yafana ge jondu hérandaka gemaki hurukénguni.” Wungi dé Jisas wa.

17 Jisaswungi hurundékadi dékaduanéGodnanyingambu rekwahundika
di saréké: “God,wuniména gekawuninémafwimbumawuli ye. Yawukawuna
mawulimbu ya maki dé yané. Yanéndéka ména ge jémba téndéte hambuk
jémbawuni ya.” Wun hundika di saréké.
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18 Jisas wungi hurundéka di Judana néma du wun jooré xe di wa, “God
ménika hambuk hwendéka méni wungi huru, o yingi maki dé? Méta hanja
xéhafi yamben hambuk jémba yamét xeména hambukéka xékélakitame.”

19 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni ané yikafre geré glaréngut
nukwa hufuk yindétwuni wambula totawuni.”

20Wungi wandéka di wa, “Séfélak (46) héki hwari di ané tempel to. Yinga
maki ye nukwa hufukmbu wambula totaméni?” Wungi di néma du wa
Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka waham-
bandé.

22 Wataka hukémbu hiyandéka nukwa hufuk yindéka God wandéka dé
wambula ramé. Raméndéka di déka du wun nukwa wandén hundika
wambula saréké. Sarékéta di Godna nyingambu hanja hayindan hundi akwi
Jisaswandénhundikaakwi sarékétadiwa, “Wumwihundi dé.” Wungi diwa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
23 Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi

yandanhambuk jémbayandékadi séfélakdu takwadi xé. Xediwa, “DéGodna
nyan dé.”

24Wungi wandaka dé Jisas deka mawulika dé xékélaki. Deka hundi baka
hundi dé. Déka jémba sarékéhambandi. Wungi xékélake dé dé hafuka diré
wafuke wahambandé.

25 Dé atéfék du takwana mawulika dé xékélaki. Du nak déré wakweham-
bandé, dekamawulika. Dé hafu dé dekamawulika xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judananémadunak dé re. Déka xi Nikodemus dé. WunduFarisina dudé.
2 Nak gan wun du Jisaska ye dé déré wa, “Wakwekwa du, God méniré

wandéka méni ya, déka hundika naniré wakwenjoka. Nani wundé
xékélakikwa. Baka du méni yamén maki hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yamba yakéndé. Godméniwali téndékaméniwun hambuk jémba ya.”

3 Dé wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du
takwahuliwambula xakuhafiyandat, déGodnémadu retadiré jémbayamba
hatikéndé. Hatihafi yandét, di Godna du takwa yamba rekéndi.”

4Wungi wandéka dé wakwexéké, “Du takwa gwalefa ye yingi maki ye di
huli wambula xakutandi? Wafewana, di yikama nyangwalmaki re ayiwana
biyakombuwulayindat ayiwawambula hératalé, o yingi maki dé?”

5 Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa
Godna hémémbu xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu akwi Godna
Hamwinyambu akwi huli xakutandi. Wungi huruhafi ye di Godna hémémbu
yamba xakukéndi.

6 Séfimbu xakundé joo, wu séfina dé. Godna Hamwinyambu xakundé joo,
wu hamwinyana dé.

7 Wungi wataka dé wambula wa, “Ménika wuni we, guni huli du takwa
xakungute. Wun hundi xékawaréngénékéméni.

8Mur séta mawuli yandékangalambu dé yi. Yindéka méni déka hamré male
méni xéké. Xékéta méni xékélakihambaméni. Yimbu dé ya? Yingiré yitandé?
Murka xékélakihafi yaméka maki, méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka
yamba xékélakikéméni. Godna Hamwinya deka mawulimbu wulayindét di
huli du takwa retendakaka yamba xékélakikéméni.”

9Wungi wandéka dé wa, “Wun joo yingi maki xakutandé?”
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10 Nikodemus wungi wandéka dé wa, “Méni Judana wakwekwa du méni.
Métakaméniwun jooka xékélakihafi ye?

11Mwi hundi wuni méniré we. Nani xékélakimben jooka nani ménika we.
Xémben jooka akwi nani hundi we. Wambeka guni nana hundi xékénjoka
hélék guni ye.

12 Wuni ané héfana jonduka ménika wawuka méni wun jonduka jémba
xékéhambaméni. Wuni Godna getéfana jondukaménikawawut, yingi maki ye
méniwun hundi xékétaméni?

13 Du natafa male dé Godna getéfaré wari. Tale Duna Nyan Godna
getéfambu redé anéhéfaré gaya. GayandékaanéhéfanadunakGodnagetéfaré
warihambandé.

14 “Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakandaka dé
Moses bras ainmbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka, di xéta
yikafre yandate. Harékéndénmaki, di Duna Nyanré wungi harékétandi.

15Harékéndat di wuniré xéta wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi
hundi dé’ nae di huli mawuli hérae God wali wungi re wungi re jémba
retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16 God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbu mawuli yata dé déka
natafa male dunyaré wandéka dé gaya. God wungi dé wa, du takwa déka
nyanka jémba sarékéta huli mawuli hérae dé wali jémba rendate, wungi re
wungi re. Yamba hiyakéndi.

17 God déka nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, du takwa hurundan
haraki saraki sémbut hérekinjoka. Hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwendéte, Godwahambandé.

18 Déka nyanka jémba sarékékwa du takwaré God watandé, “Guni yikafre
du takwa guni. Jémba retanguni.” Wataka dé déka nyanka jémba sarékéhafi
yakwa du takwaré watandé, “Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
guni. Wuna nyanka jémba sarékéhafi yanguka wuni hurungun haraki saraki
sémbut hasa hwetawuni.” Godwungi watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du takwa
haraki saraki sémbuthurutadihalékingambu renjokadimawuli ya. Wunyaka
hélék yandat, God diré haraki hundi watandé.

20Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun yaka hélék yata larékwa
hafwaré yamba yikéndi. Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du deka hurun-
dan haraki saraki sémbut xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba
yikéndi.

21Mwihundi xékékwa du takwawunde du takwamaki yingafwe. God dika
hambuk hwendéka di yikafre jémba ye. Yata di larékwa hafwaré yindaka
di nawulak du hurundan yikafre jémbaré xé. Xéndaka God dika hambuk
hwendéka di xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22Hukémbu Jisas déka du wali di Judiaré yi. Ye wun héfambu reta di Godna

ximbu diré guré husanda.
23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du takwaré guré husanda, séfélak xéri

rekwambu. Wun getéfa Salim wali walémbambu dé té. Wun hafwambu
séfélak du takwa yandaka dé Godna ximbu diré guré husanda.

24Wunnukwa néma duHerot Jonré séndé gembu takahambandé. Dé baka
téta dé jémba ya.

25 Jonéna du di du nak wali waru. Juda deka hambuk hundi xékéta di gu
yakéndakaka di waru.
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26Warutaka Jonéna du déka ye di déré wa, “Wakwekwa du, hanja du nak
méni wali jordan xéri angé sakumbu dé té. Hanja déka jémbaka méni naniré
wa. Wun du yae téta Godna ximbu dé du takwaré guré husandandéka
di atéfék du takwa naniré yatakataka di déka yi. Di atéfék déka male
yindamboka hélékme ye.”

27 Wungi wandaka dé Jon diré wa, “God du nakéka nak jémba hwehafi
yandét,wun duwun jémba yamba yakéndé.

28 Guni hafu wuna hundi xéka wawun hundika guni wa. Tale wuni angi
wa, ‘WuniGodwasékendénduKrais yingafwe. Godwandékawuniwunduna
yambu hurunjoka wuni tale ya. Dé wuna hukémbu yatandé.’ Wungi wata
wuni wun jémba ye, atéfék du takwawun duna hundi xékéndate.

29Dunak takwahésihéranjokamawuli yandétdékanyayika tétaxéndétwun
du wule takwa hérandét dé wali mawuli sawuli yatandé. Wuni wun takwa
héraakwa duna nyayika maki wuni. Séfélak du takwa Jisaska yita déka hundi
xékéndakawuni xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye.

30Déka jémbamétakanémafwi yandé,wuna jémba yikama yandé.” Wungi dé
Jon wa.

31 Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané
héfambu rekwa du héfana jonduka male di xékélaki. Anwarmbu gayandé du
atéfék jonduka xékélakita dé diré sarékéngwandé.

32Dé xéndén jonduka akwi xékéndénhundika akwi dé diréwa. Wandéka di
déka hundi xékénjoka hélék di ya.

33 Du nak déka hundi xékéta dé wun hundika angi watandé, “God mwi
hundi male dé we.” Wungi watandé.

34Godwandéka yandé du dé Godna hundi wa. God dékaHamwinya atéfék
dé hwe, wun duka. Hwendéka dé Godna hundi wa.

35 Yafa God déka nyanka dé némafwimbu mawuli ye. Némafwimbu mawuli
yata dé déka atéfék jondu hwe, dé wun jonduka jémba hatindéte.

36 Godna nyanka jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae wungi re
wungi re jémba retandi. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwa huli mawuli
yamba hérakéndi. Godnamawuli wi dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2Wunnukwadunawulak diwa, “Séfélakdu takwadi Jisasna hundi jémba
xéké. Xékéndaka dé Jisas Godna ximbu diré guré husanda. Wungi hurundéka
déka jémba guré husandakwa du Jonéna jémbaré dé sarékéngwandé.” Wungi
wata xékélakihambandi. Jisasna dumale di Godna ximbu du takwaré guré hu-
sanda. Jisas diré guré husandahambandé. Jisasna jémbaka wungi wandaka
di Farisi wun hundi xékéta buléndaka dé Jisas xéké.

3Xékétaka dé Jisas Judia yatakataka dé Galiliré wambula yinjoka dé yi.
4 Galiliré yindaka yambu samariana hafwambu dé yi. Jisas wun yam-

bumbu dé yi.
5 Ye dé samariana getéfa nakmbu xaku. Wun getéfana xi Sikar dé. Hanja

Judana mandéka Jekop dé déka nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun
hafwawalémbambu dé té.

6 Wun hafwambu Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae wun
hutungumbu xakundéka resétonjoka dé wun hutungumbu re, nukwa daw-
imbu téndéka.
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7-8 Jisas wumbu rendéka di déka du getéfaré yi, hénoo nawulak héranjoka.
Yindaka rendéka lé samariana takwa hési gu tunjoka ya. Yaléka dé Jisas léré
wa, “Hulingu nawulakmé hura yanyét, sawu.”

9 Wungi wandéka lé samariana takwa déré wa, “Méni Judana du méni.
Wuni samariana takwa wuni. Yingi maki ye hulingu hwewut sanjoka méni
we?” Wungi lé wa, Juda samaria wali yitaka yatakahafi di.

10 Waléka dé Jisas wa, “Tale wuni nyénika angi wa, ‘Hulingu nawulak
mé hura yanyét, sawu.’ Wungi wawuka nyéni God hwendén yikafre jooka
xékélakita wunika akwi xékélake, nyéni wunika nak maki hulinguka wak-
wexékétanyéni. Nyéniwun hulingu sataka nyéni jémba retanyéni.”

11 Dé wungi wandéka lé déka hundika xékélakihafi yata lé wa, “Néma du,
méni gu tuteméka aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu dé té.
Waméka hulingu yimbu héra hwetaméni?

12Nanamandéka Jekop dé nanika ané hutungu hwe. Déka nyangwal akwi,
déka sipsip bali akwi, déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané hulingumbu
sa. Méni Jekopré sarékéngwandé wana?”

13 Wungi waléka dé Jisas wa, “Atéfék du takwa wun hulingu sataka
hukémbu hulinguka wambula hiyatandi.

14 Di hwetewuka hulingu sataka di hukémbu hulinguka wambula yamba
hiyakéndi. Yingafwe. Hwetewuka hulingu dekamawulimbu huli hutungun-
gala xakutandé. Xakuta blekéndét, di hulimawuli hérae jémba retandi, wungi
re wungi re.”

15 Wungi wandéka lé déré wa, “Yika du, némbuli wunika wun hulingu
mé hwe. Wunika hwemét hukémbu wuni wambula hulinguka yamba
hiyakéwuni. Wambula yae ané wekwambu hulingu yamba tukéwuni.”

16Wungi waléka dé Jisas angi wa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.”
17Wungi wandéka lé wa, “Wuni du yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wu

mwi hundi nyéniwe.
18 Hanja du natamba wali nyéni re. Némbuli hura tényéka du nyéna du

yingafwe. Nyéna hundi wumwi hundi dé.”
19Wungi wandéka lé wa, “Néma du, némbuli andé xékélakiwi. Méni profet

nakméni.
20Wuna mandékangu ané némbumbu wara di Godna ximbu haréké. Guni

Juda guni wa, ‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu dé té.’
Wungi wangut, yingi Godna ximbu harékékéme?”

21 Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéni wuna hundiré jémba mé xéké.
Nukwanakyandét, guniGodnaximbuharékénjoka guni anénémbumbuakwi,
Jerusalemémbu akwi renjoka yamba sarékékénguni.

22 Guni samaria Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka ximbu haréké.
Nani Juda Godka xékélakita nani déka ximbu haréké. Du takwana haraki
saraki mawuli hérekitekwa du dé Judana hémémbu dé xaku.

23NukwanakxakundétGodnaximbuharékékwadu takwaangihurutandi.
Di nana yafa Godka mwi hundi wata deka hamwinyambu déka ximbu
harékétandi. Wunde du takwa déka ximbu harékéndate dé mawuli ye. Déka
ximbu harékétendaka nukwa andé yae.

24 God dé hamwinya dé. Dé séfi yingafwe. Du takwa Godna ximbu
harékénjoka mawuli yata di mwi hundi naata deka hamwinyambu déka
ximbu harékétandi.” Wungi dé wa.

25Wandéka lé wa, “God wasékendén du Mesaia déka nak xi Krais yatandé,
naniré yikafre hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék hundika
naniré wakwetandé.”
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26Wungi waléka dé Jisas léré wa, “Wun du nyéniwali andé buléndi. Wuni
andu.”

27 Jisas wungi wandéka di déka du hénoo hérae hura di wambula ya. Yae
takwa wali buléta téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékéta wahambandi,
“Méta héranjoka nyéni mawuli ye? Métaka méni lé wali hundi bulé?” Wungi
wahambandi.

28-29 Wahafi yandaka lé wule takwa hulingu tuléka aki yatakataka lé
getéfaré wambula yi. Ye lé du takwa nawulakré wa, “Mé yae guni xé, du
nakré. Hanja wuniré xéhambandé. Dé hanja huruwun atéfék jonduka dé
wuniré wa. Dé Godwasékendén du Krais wana?”

30Wungi waléka di getéfa yatakataka di Jisaska ya.
31Di yambumbuyandakadi Jisasna dudéréwa, “Wakwekwadu, hénoomé

sa.”
32 Wungi wandaka dé wa, “Wuna hénoo wundé re. Wun hénooka

xékélakihambanguni.”
33Wungi wandéka di déka du di hafu buléta di wa, “Du nak déka hénoo bu

hwendé wana?”
34Di wungi wandaka dé diré wa, “Wuna hénoo angi dé. Wunika wandéka

yawun duna hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba yaséketawuni.
Wun jémbawuna hénoo dé.

35Guni hénoo setaka angi guni wa, ‘Hénoo hératembeka bafu yétiyéti dé re.’
Wanguka wuni guniré we: Némbuli male hératanguni. Mé guni xé. Yawina
hénoomwi dé té.

36Némbuli male hénoo séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde
du takwaré séngwandat, wunde du takwa jémba retandi wungi re wungi re.
Séngwandat,Goddekayikafre jémbakahasahwendét, tale hénoo sendéduwali
hénoo séngwaakwa duwali mawuli sawuli yatandi.

37Hanja ané hundi du nak dé wa, ‘Du nak dé hénoo se. Sendéka nak du dé
wun hénoo héra.’ Wandéka némbuliwun hundi mwi hundi dé ya.

38Wuni guniréwuni wa, guni jémba yahafi yangun hénoo hérangute. Hanja
du nawulak di wun hénoo sendaka némbuli guni di wali jémba yatanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

39 samariana takwa lé wun getéfambu rekwa du takwaré wa, “Wun du
hanja huruwun atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak
samariana du takwa di Jisaska jémba saréké.

40 Sarékéta Jisaska yae di déré wakwexéké, dé di wali rendéte. Wungi
wakwexékéndaka dé di wali nukwa yéték dé re.

41 Reta di wali hundi buléndéka di séfélak du takwa déka hundi xékéta di
déka jémba saréké.

42Sarékétadiwule takwaréwa, “Tale nyénahundi nani xéké. Xékétakanani
Jisaska jémba saréké. Sarékéta hukémbu nani Jisasna hundi xéké. Déka hundi
xékétaka némbuli nani xékélaki. Dé ané héfambu rekwa du takwaré satanéna
tambambu hératekwa du dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi di samariana du
takwawa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambu nukwa yéték re nak nukwa dé wa, “Godna profet

nak rendét dékamotéfana du takwa déka diwa, ‘Dé nanimaki du dé. Dé néma
du yingafwe. Wu baka du dé.’ Wungi wandaka di nak téfana du takwa déka
di wa, ‘Wu néma du dé.’ Wungi di wa.” Jisas wungi wataka dé wun getéfa
yatakataka dé dékamotéfa Galiliré yi.

45 Hanja Pasovana hénoo hura sa nukwa di Galilina du takwa nawulak
Jerusalemré yi. Ye di xé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka.
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Xétaka deka héfaré wambula ye re di xé, Jisas deka getéfaré yandéka. Xéta di
dékamawuli yata mawuli sawuli ya. Yata di déka hundi xéké.

46-47 Dé Galilimbu ye dé Kanambu xaku. Hanja Jisas wun getéfambu reta
wandéka hulingu dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka Galiliré ye
Kanambu xaakwa rendéka dé néma du nak xéké. Wun néma duna nyan bar
hiyaata dé kaperneamémbu hwa. Hwandéka dé néma du Jisaska ya. Yae
déré dé wa, “Némbulimale wuna nyan hiyatandé. Méniwuni wali yae wuna
nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.”

48Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba
yawuka xéta guni wunika jémba saréké, o yingi maki dé?”

49 Wungi wandéka dé néma du wa, “Néma du, bari mé ya. Yahafi yamét
wuna nyan hiyatandé.”

50Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sa yi. Ména nyan yikafre yatandé.”
Wungi wandéka dé Jisasna hundi jémba xékétaka dé yi.

51Déka jémba yakwa du yae déré yambumbu xe di wa, “Ména nyan yikafre
wundé yandé.”

52 Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta nukwa dé yikafre ya?”
Wakwexékéndéka di wa, “Nalika nukwa dawimbu téndéka déka bar wungi
hényi.”

53Wungi wandaka dé yafa xékélaki. Nalika Jisas dé wali hundi buléndén
nukwa dé déka nyan yikafre ya. Wungi xékélakita dé déka hémwali atéfék di
Jisaska jémba sarékéta déka hundika di “Mwi hundi dé” na.

54 Jisas tale Judia yatakataka Galiliré ye wandéka dé wun nyan yikafre ya.
Wungi yata dé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1Hukémbu Judana némafwi hénoo hura sandaka nukwa xakundéka dé Jisas
Jerusalemré wari.

2 Jerusalemna motumbu gindan séndémbu yambu nak dé té. Wun yam-
buna xi angi dé, sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé xandan
gu nak dé re. Wun xandan gu Hibruna hundimbu angi di wa, Betesda. Wun
gumbu hasafwi ge natamba dé té.

3Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa, man haraki
yandé du takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu gungan
yandét xénjoka di re.

4Hanja nak nukwa nak nukwaGodna ensel nak gaye déwun hulingumbu
nandindéka dé gu gungan ya. Gu gungan yandéka xétaka dé guré tale
nandindé du dé yikafre ya.]

5Du nak séfélak (38) héki hwari déka séfi haraki dé té.
6 Dé wun hasafwi gembu hwandéka Jisas déré xe dé xékélaki, séfélak héki

hwari wumbu hwandéka. Wungi xékélake dé Jisas déré wakwexéké, “Méni
yikafre yanjokaménimawuli ye?”

7Wungi wakwexékéndéka dé séfimali haraki yandé du wa, “Néma du, yingi
maki yatawuni? Gu gungan yandéka wuniré hérae guré husandatekwa du
yingafwe. Wuni hafu nandinjoka yiwuka nak du wuniré tenangéra dé tale
nandi.”

8Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sé raama hwamén be hérae hura yi.”
9Wungi wandéka déwun duwambula yikafre ye dé déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé.
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10Wun du yindéka di Judana néma du yikafre yandé duré wa, “Baka hwa
nukwa dé. Méni baka hwa nukwambuména be hura yamba yikéméni.”

11Wungiwandakadédiréwa, “Dunakwandékayikafreyawukadéwuniré
wa, ‘Ména be hérae hura yitaméni.’ Wungi wandékawuni hérae hura yi.”

12Wungi wandéka di wakwexéké, “Ména be hérae hura yiméte héndé wa?”
13 Wungi wandaka xékélakihambandé. Wun hafwambu séfélak du takwa

téndaka Jisas wundé yindé.
14Hukémbu dé Jisas déré tempelmbu xé. Xe déwa, “Mé xéké. Némbuliméni

wundé yikafre yamé. Haraki saraki sémbut wambula yamba hurukéméni.
Wuna hundi xékéhafi yamét némafwi xakéngaliménika yatandé.”

15Wungi wandékawun du ye dé Judana néma duré wa, “Wunika wandéka
yikafre yawun du, wu Jisas dé.”

16Déwungiwandéka xékétaka di baka hwa nukwambuwungi hurundénka
di tale Jisasré haraki hundi wata di haraki hurunjoka saréké.

17Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuna yafa atéfék nukwa dé jémba ye.
Yandékawuni akwi wuni jémba ye.”

18Wungi dé déka yafa Godka wata dé dé hafu God maki rendékaka dé wa.
Wandéka xékétaka di Judana néma du déré xiyanjoka dimawuli ya, wunduré
baka hwa nukwambu huréhalékéndénka akwi Godmaki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Di wungi hurundaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundimbuwuni guniré we.

Wuna yafa jémba yandéka,wuni dékanyanxewun jémbawuni ye. Wuni hafu
wunamawuli yambu jémba nak yamba yakéwuni. Wuna yafa jémba yandéka
maki wuni akwi yatawuni.

20 Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yata dé déka jémba wuniré
wakwe. Hukémbu wunika wakwetendéka jémba némbuli yawuka jémbaré
sarékéngwandétandé. Wuni wun huli jémba yawut guni xe waréngéna
sarékétanguni,wun jémbaka.

21Wuna yafa hiyandé du takwaréwandéka di raama jémba di re. Wandéka
maki wuni mawuli yawuka du takwaka wawut, di hiyahafi jémba retandi.

22 Wuna yafa némafwi kot xékékwa néma du reta, du takwa hurundan
sémbutka hundi yamba wakéndé. Wun jémbawunika wundé hwendé. Wuni
némafwi kot xékékwa néma du reta hurundan sémbutka hundi watawuni.

23 Atéfék du takwa wuna yafana ximbu harékéndaka maki, wuna ximbu
harékéndate dé wun jémba wunika hwe. Wuna ximbu harékéhafi yakwa du
takwa di wunika wandéka yawun duna ximbu akwi harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna hundi jémba xéka wuniré
wandéka yawun duka jémba sarékékwa du takwa atéfék huli mawuli di hérae.
Héraewungi rewungi reGodwali jémba retandi. Hukémbuwuninémadureta
dekahundi xékétahurundanharaki saraki sémbutkahundi yambawakéwuni.
Haraki hafwaré yamba yikéndi.

25Mwi hundimbu wuni guniré we. Hiyandé du takwa di Godna Nyanéna
hundi xékétandi. Xékétaka di huli mawuli hérae jémba retandi. Wun nukwa
némbuli andé yae.

26 Yafa God dé du takwaka hamwinya dé hwe, di ané héfambu rendate.
Hwendén maki, dé déka nyanka dé hambuk hwe, dé akwi du takwaka huli
hamwinya hwendéte. Hwendét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi
re wungi re.

27 Déka nyan dé Duna Nyan dé re. Rendénka God déka hambuk hwe,
hukémbu dé kot xékékwa néma du reta, atéfék du takwa hurundan sémbutka
hundi xékétawandéte.
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28 Wun jooka waréngénékénguni. Nak nukwa yandét, hiyandé du takwa
réméndan hwandafumbu hwaata déka nyanéna hundi xékétandi.

29 Xékétaka ramétandi. Yikafre sémbut hurundé du takwa raama wungi re
wungi re jémba retandi. Haraki saraki sémbut hurundé du takwa raméndat,
Goddiré hurundanharaki saraki sémbuthasahwetandé.” Wungi dé Jisaswa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
30 Jisas wungi wataka dé Judana néma duré wambula wa, “Wuni nak joo

wunamawuli sarékémbu yamba hurukéwuni. Wuniré wandéka yawun duna
hundi xékawandénmakiwuni du takwahurundan sémbutkawuni hundiwe.
Wuna mawuli sarékémbu wahafi yata déka hundi male wawuka dé wawun
hundi mwi hundi dé.

31 Wuni hafu wuna jémbaka hundi wawut, guni watanguni, ‘Déka hundi
yénataka hundi dé.’ Wungi wata guni wunika jémba yamba sarékékénguni.

32Du nak akwi dé wuna jémbaka hundi wa. Wandékawuni xékélaki. Wuna
jémbakawandéka hundi wumwi hundi dé.

33 Hanja guni nawulak duré wanguka di Jonka ye di wakwexéké. Wak-
wexékéndaka dé guniré mwi hundi wawunika.

34Wuni du wunika wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi yawuka guni
wuna hundika jémba xékéngutGod guniré yikafre hurundétewuni Jonkawa.

35Hama ya yanéta hanyindéka di du jémba xé. Jon hama ya maki xéréka
hanyindéka guni déka larékombu reta guni mawuli sawuli ya.

36 “Jon wunika hundi wandékawundé xékéngu. Wuna hambuk jémba déka
hundiré dé sarékéngwandé. Wuna yafa yawute hwendén jémba andé yawi.
Wuna jémba wunika dé wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré xe di wa,
‘Déka yafa God wandéka dé ya. Wungi nani xékélaki.’ Wungi di wa.

37 Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi dé wunika wa. Guni
déka hundi rasi xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi akwi
xéhambanguni.

38 God wuniré wandéka wuni ya. Guni wunika jémba sarékéhafi yanguka
déka hundi gunamawulimbu téhambwe.

39Guni huli mawuli hérae jémba renjoka sarékéta, guni Godna nyingambu
hayindan hundika hwaké. Wun hayindan hundi wunika dé wa.

40Wunika yae huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye.
41 “Du takwawuna ximbu harékéndatewahambawuni.
42 Guna mawuli wuni xékélaki. Guna mawulimbu Godka mawuli ya

téhambwe.
43Wuni wuna yafana ximbu wuni ya. Yawuka guni wuna hundi xékéhafi

guni. Nak du yae déka hafu ximbuwandét, guni déka hundi xékétanguni.
44 Du takwa guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male

God guna ximbu harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba
sarékénjoka guni hurufatiké.

45 “Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumbenharaki saraki sémbutkaGodré
hundi watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka Moseska guni
angi wa, ‘Nani Moses wandén hundi xékéta wandén maki hurungut, dé
naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wata guni ané hundi mé xéké. Moses
hurungun haraki saraki sémbutka Godré watandé.

46 Hanja Moses dé hayi wunika. Guni wun hundi xékéhambanguni. Guni
Moses hayindén hundi xékétaka guni wuna hundi xékétanguni.

47 Guni hayindén hundi xékéhafi yata yingi maki ye wuna hundi jémba
xékétanguni? Wuna hundi jémba xékénjoka guni hurufatiké.” Wungi dé Jisas
Judana néma duré wa.
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6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wunhundiwatakadé Jisas tukwesekeangé sakuré yi. Wun tukwesekena
xi Galili dé. Nak xi taiberius dé.

2Hanja séfélakdu takwadi xé Jisas séfélakhambuk jémba yandéka. Yandéka
di bar hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu yi.

3 Jisas déka duwali némbu nakmbuwara di wumbu re.
4 Pasovana nukwa, Judana némafwi hénoo hura sa nukwa xakundéka di

wumbu re.
5Rendaka dé Jisas xé, séfélak du takwa déka yandaka. Xétaka dé Filipré wa,

“Hénoo yimbu héraewun du takwaka hwembet sakéndi?”
6Filipnamawuli hurukwexénjoka déwungiwa. Jisas yatendéka jémbaka dé

xékélaki.
7 Jisas wungi wandéka dé Filip déré wa, “Nani séfélak séfélak yéwa hwetaka

bret nawulak hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak nak du takwa
nyangwal yalefu yalefu satandi.”

8Wungi wandéka Jisasna du nak Andru dé wumbu té. Wun du dé Saimon
Pitana bandi dé. Téta dé wa,

9 “Nyan nak andé té. Dé yikama bret natamba xéri hamwi yétékwungi dé
hura té. Wun yikama bret wali yikama xéri hamwi wali séfélak du takwaré
yingi maki hwetame?”

10Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wun du takwaréméwa renda.” Wun
hafwambu séfélak wara dé té. Wungi wandéka wandaka wara takumbu di
re. Séfélak séfélak du takwa di wumbu re (5000 dumaki di).

11 Rendaka dé Jisas wun bret hérae Godka diména nataka dé du takwaka
mune hwendéka di sa. Bret munindénmaki male dé xéri hamwi yéték akwi
wungi muni. Mawuli yandanmakimbu démune hwe.

12Mune hwendéka sandaka dé Jisas déka duka wa, “Sandan també hénoo
mé héra, baka rendémboka.”

13Wungiwandékadi du takwa sandaka rendé bretwasara tamba atéfék ye
man yétékwungi di hérae lakwa.

14 Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa,
“Profet nak ané héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé. Wu
mwi hundi dé.”

15Wungiwandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke takandat dé deka néma
du rendéte di mawuli ya. Wungi xékélakita wun getéfambu néma du renjoka
hélék ye dé dé hafu némburé wambula wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gun-
jambémbu wara di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka Jisas
dika yahambandé. Yahafi yandéka gan hunyindéka di yi.

18Yindaka némafwimur yandéka dé gu hambukmbu raamawaré.
19Waréndéka gunjambé yiléte di gutuwa yi. Wungi gutuwa afakémbu di yi

(6 kilomita maki). Ye di xé Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo.
20Roondaka dé diré wa, “Ané wuni wuni yae. Guni rookénguni.”
21 Wungi wandéka di yikafre mawuli ye di gunjambéré xalendéte di

mawuli ya. Yandaka dé gunjambéré wari. Wara rendéka di gunjambémbu
ye wun getéfambu bari hari xaku.

Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
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22 Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té. Téta
di hafu angi wa, “Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du wun
gunjambémbu wara di yi. Yindaka Jisas di wali yihambandé. Dé ané
hafwambu dé re.”

23Wungi wata di Jisaska hwaké. Hwakéfatikéndaka taiberiusmbu di gun-
jambé nawulak akwi ya. Yae di nalika reta bret sandan hafwambu di re.
Nalika Jisas bret hérae Godré wataka dé dika hwe, wun hafwambu.

24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi yandaka di du takwa
hwakéfatika, wun gunjambémbu wara di tukweseke angé sakuré yi,
kaperneamré. Jisaska hwaka xénjoka di yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bret maki dé
25Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déréwakwexéké, “Wakwekwa

du, méta nukwaméni angiré ya?”
26Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we.

Bret sanguka guna biya bu yata. Yatandéka guni wunika hwaké, bret nawu-
lakakwihwewute. Hambuk jémbayawukaxéngunka jémba sarékéhambanguni.

27 Guni jémba yata guni yama xe gérékéndé xaakwa hénooka yamba
sarékékénguni. Guni jémba yata nak maki hénooka sarékétanguni. Wun hénoo
wungi retandé. Guni wun hénoo sataka jémba retanguni, wungi re wungi re.
WunhénooDunaNyandikahwetandé. Déwungi hwendétedéYafaGodhafu
déré waséke.”

28Wungi wandéka di wa, “Métamaki ye Godna jémba yakéme?”
29Wungiwandaka déwa, “Godna jémba angi dé. Guni Godwandéka yandé

duka jémba sarékétanguni. Wungi saréka guni Godna jémba yatanguni.”
30Wungiwandéka di wa, “Méta hambuk jémba yamét xe naniménika jémba

sarékétame? Méta yataméni?
31 Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakata di nak

maki hénoo sa. Wun hénooka di wa, ‘Mana dé.’ Hanja rendé du di Godna
nyingambuwunhénookaangihayi: Dédu takwakaGodnagetéfambugayandé
bret hwendéka di sa. Wungi di hayi.”

32Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hanja
Moses Godna getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna yafa male dé
Godna getéfambu yikafre male gayandé bret hwe.

33 God hwendén bret dé Godna getéfaré yatakataka dé ané héfaré gaya,
du takwaré yikafre hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba retandi,
wungi re wungi re.”

34Wungiwandékadi Jisasréwa, “NémaDu, naniwunyikafre bret héranjoka
nani mawuli ye. Wungi té wungi té mé hwe naniré.”

35 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni huli mawuli
hwekwa bret wuni. Guni wunika yae guni hénooka wambula yamba
hiyakénguni. Guni wunika jémba sarékéta guni hulinguka wambula yamba
hiyakénguni.

36 Guni wuni hambuk jémba yawuka xe guni wunika jémba
sarékéhambanguni. Hanja guniré wungi wuni wa.

37Wuna yafa séfélak du takwa wunika dé hwe. Wunde du takwa atéfék
wuna hundi xékétawunika yatandi. Yandat nakré yamba hérekikéwuni.

38 Wuni Godna getéfambu re wuni ané héfaré gaya. Wuna mawuli
sarékémbu jémba yanjoka gayahambawuni. Wuna yafa wandékawuni gaya,
dé mawuli yandén jémba yanjoka.

39 Wuna yafa wandéka wuni gayawuka déka mawuli ya angi dé. God
wunika hwendén du takwa atéfék wunika yatandi. Nak yamba fakukéndé.
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Hukétéfi yatekwa nukwa wuni diré husaramétawuni. Wungi dé Godmawuli
ya.

40 Wuna yafana mawuli ya angi dé. Godna nyanré xe wunika jémba
sarékétawuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naakwa atéfék du takwa hulimawuli
héraewungi rewungi re jémba retandi. Wunhukétéfinukwawuni hafuwuni
wunde du takwaré husaramétawuni. Wungika dé wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék ya.
Jisas dé wa, “Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.”

42Wungi wandéka xékéta hélék di ya. Hélék yata di wa, “Godna getéfambu
gayahambandé. Dé josepna nyan dé. Déka xi Jisas dé. Déka yafa ayiwaka
nani xékélaki. Dénana getéfambu rekwadudé. Déwe, ‘Godna getéfambuwuni
gaya.’ Métaka dé wungi wa? Dé yéna dé ye.” Wungi di wa.

43 Wandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuna hundika hélék yata guni hafu
wungi bulékénguni.

44 Du takwa deka mawuli yambu wunika yamba yakéndi. Tale
God wasékendét di wunika yatandi. Hukétéfi nukwambu wuni diré
husaramétawuni.

45HanjaGodnaprofet dékanyingambudi angi hayi: Godatéfékdu takwaré
déka jémbaka wakwetandé. Wungi di hayi. Du takwa Godna hundi xékéta
déka jémbaka xékélake,wunde du takwa atéfékwunika yatandi.

46DunakyafaGodréxéhambandé. Godwali reyandédumaledéyafaGodré
wundé xéndé.

47 “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika yae jémba sarékétawuna hundika
‘Mwi hundi dé’ naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba retandi,
wungi re wungi re.

48Wuni hafu wuni huli mawuli hwekwa bret wuni.
49 Guna mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakata di mana se di

hiya.
50Godnagetéfambugayandébret angidé. Dutakwawunbret satakayamba

hiyakéndi.
51Wunihafuwuniwungi reGodna getéfambu gayandébretwuni. Wuni du

takwa huli mawuli hérandatewuni gaya. Du takwa wun bret sataka di jémba
retandi, wungi re wungi re. Di jémba rendate hwetewuka bret wu wuna séfi
dé.”

52 Judana néma duwun hundi xékétaka di hafuwaruta di wa, “Ané yingina
hundi dé? Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét satame?”

53Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni
Duna Nyanéna séfi wali déka nyéki wali sahafi ye, guni hiyandé du takwa
maki retanguni.

54 Du takwa wuna séfi wali wuna nyéki wali sataka di huli mawuli hérae
jémba retandi, wungi re wungi re. Hukémbu hiyandat hukétéfi nukwambu
wuni diré husaramétawuni.

55Wuna séfiwuyikafre hénoo dé. Wunanyéki akwiwu yikafre hulingu dé.
Wumwi hundi dé.

56Wuna séfi wali wuna nyéki wali sakwa du takwa di wuni wali retandi.
Rendat wuni dekamawulimbu tétawuni.

57Wuna wungi re Yafa God wandékawuni gaya. Gayawuka déka hambuk
hwendékawuni jémba re. Rewukamaki, wuna séfi sakwa du takwaka wuna
hambuk hwewut, di jémba retandi, wungi re wungi re.

58Godna getéfambu gayandé bret dé mandékangu hanja sandan bret maki
yingafwe. Di wun bret se di hiya. Du takwa Godna getéfambu gayandé bret
sataka di jémba retandi, wungi re wungi re.”
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59 Wungi dé Jisas wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi wata dé
kaperneamémbu dé du takwaré wakwe.

Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu xak

hundi dé. Héndé xékéte, déka hundi?”
61Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélakita dé wakwexéké, “Wuna

hundi gunamawuliré haraki dé huru wana?
62 Wuni anwarmbu wuni gaya. Wambula waréwut, guni xe yingi

sarékékénguni?
63 Godna Hamwinya hafu huli mawuli hwendét, du takwa huli mawuli

hérae di jémba retandi, wungi re wungi re. Taku séfina joo guniré yikafre
yamba hurukéndé. Gunika wawun hundi wu Hamwinyana hundi dé, huli
mawuli hwetekwa hundi dé.

64Guni wali tékwa du nawulakwuna hundika jémba xékéhambandi.” Wungi
dé Jisas wa. Déka jémba sarékéhafi yakwa duka dé xékélaki. Déré mama duka
hwetekwa duka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé wungi wa.

65Wungiwatakadéangiwa, “Talewuni guniréwa, ‘Du takwadekamawuli
yambu wunika yamba yakéndi. Tale God wasékendét di wunika yatandi.’
Guni nawulak wunika jémba sarékéhafi yanguka wuni tale wungi wa.”

66 Wungi wandéka di déka du séfélak déré yatakataka di yi. Dé wali
wambula yihambandi.

67 Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék ye man yéték di wumbu té.
Téndaka dé Jisas diré wa, “Guni yingi maki dé? Guni akwi wuniré yatakataka
yitanguni, o yingafwe?”

68 Wungi wakwexékéndéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, méniré
yatakataka héndéka yikéme? Méni hafu méni naniré yikafre hundi wa, nani
huli mawuli hérae jémba rembete.

69Ménika nani jémba saréké. Nani xékélaki. Méni God wasékendén yikafre
duméni.”

70Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wuni hafuwuni tamba atéfék yeman
yéték du guniré wuni waséke. Wasékewuka guna be nak satanéna du dé.”

71Wungiwandén dé Saimon Iskariotna nyan Judaska déwa. Judas dé déka
du nak dé. Hukémbu dé Jisasré déka mama duka hwetandé. Judas wungi
hurutendékaka dé Jisas wa.

7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judana néma du Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi hu-
rundaka deka héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka yatakata
dé déka jémba ya.

2 Judana némafwi hénoo sa nukwa nak walémba dé. Wun nukwa Judana
du takwa di deka ge yatakataka yikafre mawuli yata Jerusalemré ye boro
yakitaka di re.

3Wunnukwadi Jisasnabandingudéré angiwa, “Anéhéfa yatakatakaméni
Judiaré yitaméni. Wun héfaré yimét di ména hundi xékénjoka mawuli yata
wumbu rekwa du takwa di yateméka jémba xétandi.

4 Méni du takwana makambu néma du renjoka mawuli yata, méni ye
faakwa jémba yamba yakéméni. Méni wun jémba yawu nae sé ye hwiya
hafwambu téta jémba yamét bu du takwa atéfék xénda.”

5 Jisasna bandingu déka sarékéhafi yata di wungi wa.
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6Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjoka mawuli
yata yitanguni. Wuni yitewuka nukwawayika yakéndé.

7Ané héfana du takwa gunika yambamamawakéndi. Wuni dika wuni wa,
‘Guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wawukaka di wunika mama
we.

8 Guni hafu wun némafwi hénoo sa nukwaka sa guni yi. Wuni yamba
yikéwuni. Wuni yitewuka nukwawayika xakukéndé.”

9 Jisas wungi wataka dé Galilimbu re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingu némafwi hénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré yin-

daka hukémbu dé Jisas yi. Jisas faakwa yindéka du takwa nawulak déré
xéhambandi. Dé dunamakambu yihambandé.

11Némafwi hénoo sa nukwa yandéka di Judana néma du Jisaska hwakéta di
wa, “Wun du yimbu dé re?”

12 Wungi wandaka di du takwa di hafu buléta di angi wa. Nawulak di
wa, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yingafwe. Dé du
takwaka yéna yakwa du dé.”

13 Wungi wata Judana néma du xékéndamboka hélék yata némafwimbu
buléhambandi.

14 Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelré wulaaye dé du takwaré Godna
jémbakawakwe.

15 Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di wa, “Wun du dé
xékélelakikwa du wandaka maki dé wa. Yingi maki ye dé wungi wa? Nana
du déré wakwehambandi.”

16 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wakwewuka hundi wuna
hundi yingafwe. Wakwewun hundi wuniré wandéka yawun du Godna
hundi dé.

17 Guni déka hundi xéka wandén maki hurunjoka mawuli ye wakwewun
hundika jémba xékélakitanguni. Wunamawuli sarékémbuwuniwakwewana,
Godna hundi wuni wakwewana? Wungi xékélakitanguni.

18 Nawulak du deka ximbu harékéndate mawuli yata di du nawulakéka
dekamawuli sarékémbu hundi wa. Wuni wungi wahambawuni. Wuna yafa
God wandéka wuni ya. Nawulak du Godna ximbu harékéndate mawuli yata
wuni God mawuli yandéka maki wuni hundi we. Guni wuna hundi xékéta
xékélakitanguni. Mwihundimalewuniwe. Haraki sémbutnawulakwunimbu
téhambwe.

19 “Hanja Moses dé gunika hambuk hundi hwe. Hwendéka guni wun
hambuk hundi xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka huru?”

20 Wungi wandéka di wa, “Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té.
Héndéméniré xiyanda hiyate?”

21 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Baka hwa nukwa hambuk jémba nak
yawuka guni waréngéna guni saré waréké.

22Hanja Moses dé dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe. Wakwendéka
xéka guni baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wun jooka Moses tale
wakwehambandé. Nanamandékangu di wun jooka tale wakwe.

23 Guni Mosesna hundi jémba xéka guni baka hwa nukwambu dunyana
séfi séké. Wungi sékéta métaka guni wunika biya mawuli wi, baka hwa
nukwambu duré huréhalékéwuka.

24 Guni taku damambu xénguka jooka wakénguni. Guni yikafre sémbutka
sarékéta guni huruwun jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
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25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané duré mé xé.
Xiyatendaka du dé.

26Déatéfékdunamakambu tétadéhundiwa. Wandékanémadudéréhundi
nak wahambandi. Dé Godwasékendén du Kraiska di xékélakiwana?

27Nani wun duna motéfaka nani xékélaki. Naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du Krais xakundét, nani déka motéfaka yamba xékélakikéme.”
Wungi di wa.

28 Wandaka dé Jisas tempelmbu téta dé du takwaré hundi wa. Wata dé
wa, “Guniwunika xékélakitawuna yawun téfaka guni xékélaki. Wunamawuli
yambuyahambawuni. Wunayafawandékawuni ya. Déka sémbut yikafre dé.
Guni déka xékélakihambanguni.

29Wuni hafu wuni déka xékélaki. Wuni dé wali rewuka dé wandéka wuni
ya.”

30 Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura déré
hulukihambandi. Métakawe? Déka hiyatendéka nukwawayika yakéndé.

31Hurundaka séfélakdu takwadéka jémba sarékétadiwa, “Godwasékendén
duKrais hanja xéhafi yambenhambuk jémba yandét, ané du yandéka jémbaré
yamba sarékéngwandékéndé. Ané du God wasékendén du Krais dé. Wungi
nani xékélaki.” Wungi di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma du

wali gélinduré wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takanjoka.
33 Ye xakundaka dé Jisas wa, “Wuni nawulak nukwa re wuniré wandéka

gayawun duka wambula yitawuni.
34Yiwut guniwunika hwaka hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika guni rewuka

hafwaré yamba yakénguni.”
35 Wungi wandéka di Judana néma du di hafu buléta di wa, “Dé yingiré

yindét nani déka hwakéfatikétame? Grikna héfambu rekwa Judana du tak-
waka ye Grikna du takwaré déka jémbakawakwetandé wana?

36 Dé angi dé wa, ‘Guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Guni wuni
rewukahafwaréyambayakénguni.’ Anéhundinamohundi yingidé?” Wungi
di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37Némafwi hénoo sa nukwana hukétéfi nukwa yandéka di séfélak du takwa

re. Rendakadé Jisas tétahambukmbuwa, “Guni hulingukahiyaewunikamé
yae hulingu sa.

38Guni wunika jémba sarékéngut guna mawulimbu huli mawuli hwekwa
hulingu xaakwa sukweka blekétandé. Wun jooka hanja di hayi, Godna
nyingambu.” Wungi dé Jisas wa.

39 Dé wungi wandén dé Godna Hamwinya déka jémba sarékékwa du tak-
wana mawulimbu wulaaye tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén
nukwa dé Godna getéfaré wambula yihafi yandéka Godna Hamwinya gaya-
hambandé.

Du takwawatémbéra di hafu hafu re
40 Du takwa nawulak wun hundi xékétaka di wa, “Wu mwi hundi dé. Dé

haxémbeka profet dé.”
41Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé God wasékendén du Krais

dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Wun du Galilimbu dé ya. God
wasékendén du Krais Galilimbu yamba yakéndé.



Jon 7:42 214 Jon 8:9

42 Hanja Godna nyingambu déka angi di hayi: God wasékendén du Krais
Devitna hémémbu xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa Betlehemémbu
xakutandé. Wungi di hayi.” Wungi di wa.

43Wun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re.
44 Reta di nawulak Jisasré hura séndé gembu takanjoka di mawuli ya.

Mawuli yata déré huruhambandi.
Judana néma du Jisaska sarékéhambandi

45 Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula yi.
Yindaka di diré wakwexéké, “Métakawe guni déré hura yahafi ye?”

46Wakwexékéndaka di gélindu wa, “Hanja du nak dé buléndékangala hundi
buléhambandé.”

47Wungi wandaka di Farisi wa, “Yingi maki dé gunika akwi yéna ye?
48Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani atéfék déka sarékéhambame.
49Nana hambuk hundika xékélakihafi du takwa male di déka hundi xéké.

Hukémbu Godwandét di haraki hafwaré yitandi.” Wungi di Farisi wa.
50 Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus

deka hundi xékétaka dé wa,
51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani huru. Duna hundi xékéta hu-

rundén haraki saraki sémbutka akwi xékétaka néma du watandé, ‘Wu haraki
sémbuthurukwadudé. Hurundénharaki sémbutdéréhasahwetame.’ Wungi
watandé. Tale dé wun duna hundi xékétandé. Xékétaka déré haraki hundi
watandé. Déré baka haraki hundi yamba wakéndé. Wun du wandén maki,
nani Jisaska baka haraki hundi yambawakéme. Tale déka hundi xékétame.”

52Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni akwi Galilina
méni? Godna nyingambu mé jémba xe xékélakitaméni. Godna profet Galil-
imbu yamba xakukéndé.” Wungi di wa.

53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1Yindaka dé Jisas Oliv némburé wari.
2 Wara re ganémbambu dé naande ye tempelré wambula yi. Yindéka di

atéfék du takwa déka ya. Yandaka re dé diré Godka wakwe.
3Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi akwi di takwa hésiré hura

ya. Wule takwa lé nak du wali haraki sémbut huruléka di xé. Hura yae di
wandaka lé nyéndékmbu té.

4Télékadi Jisaska angiwa, “Wakwekwadu, ale takwa lé nakduwali haraki
sémbut huruta hwalékame xé.

5Hanja Moses Godna nyingambu wungi hurukwa takwaka dé angi hayi,
‘Wungi hurukwa takwaré motumbu naake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’
Wungi déMoses hayi. Méni yingi méniwe, wule takwaka?”

6Di Jisaska hurukwexénjoka di wungi wa. Tale di hafu di angi wa, “Nani
Jisaska wun jooka wakwexékémbet dé naniré haraki hundi hasa wandét,
nani déré duna makambu takatame.” Di Jisaska wungi wandaka dé Jisas
wandé dae dé déka sékétambambu héfambu hayi.

7 Hayindéka wumbu téta wambula wakwexékéndaka Jisas raama dé diré
wa, “Ambu tékwadunakhanja haraki saraki sémbuthuruhafi yemé tale naki
motu léka.”

8Wungi wataka wambula wandé dae dé héfambu hayi.
9 Wungi hayita rendéka déka hundi xékétaka di nak nak wun hafwa

yatakataka di yi. Gwalefa du tale yindaka di wayikana du deka hukémbu yi.
Yindaka dé Jisas hafu rendéka lé wule takwawumbu té.



Jon 8:10 215 Jon 8:27

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu?
Nyénika haraki hundi watekwa du ambu téhambwe, yingafwe?”

11 Wungi wandéka lé wa, “Néma du, wunika haraki hundi watekwa du
nak yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wuni akwi haraki hundi nyénika
yamba wakéwuni. Nyéni sé ye wambula haraki sémbut hurukényéni.” Wungi
wandéka lé wungi yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
12 Jisas tempelmbu téta dé du takwaka wambula wa, “Wuni hafu wuni

ané héfambu hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu yamba
yikéndé. Yingafwe. Dé hanyikwa huli mawuli hératandé.”

13Wungi wandéka di Farisi wa, “Méni hafu ménikaméniwe. Waméka nani
ména hundi yamba xékékéme.”

14Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni hafu wunika wawuka wuna hundi
mwi hundi male dé. Métaka we? Wuni yawun hafwaka akwi yitewuka
hafwaka akwi wuni xékélaki. Guni yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka
akwi xékélakihambanguni.

15Guni taku séfimbuhuruwuka jookaxétaka guni haraki hundiwe. Némbuli
wuni du takwana hurundan sémbutka haraki hundi wahambwe.

16Wuni hafu jémba yahambawuni. Wunika wandéka yawun yafa dé wuni
wali jémba dé ya. Yanaka wuni du takwana hurundan sémbutka wata wuni
mwi hundi male watawuni.

17 Guna hambuk hundimbu angi dé hayi: Du yéték natafa hundi male
wambét,wumbére duna hundi wumwi hundi dé.

18 Wuni hafu wuna sémbutka wuni we. Wuna yafa wuniré wandéka
yawuka dé akwi wuna sémbutka dé we. Ana hundi nata maki dé.”

19Déwungi wandéka di wa, “Ména yafa yimbu dé re?” Wungi wandaka dé
wa, “Guni wunika akwi wuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guni wunika
xékélakewuwuna yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisas wun hundi dé diré wa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu
téta dé diré wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi, dé
hiyatendéka nukwawayika yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré dé wambula wa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wunika

hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki sémbut
wungi tétandé. Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni.”

22 Wungi wandéka di Judana néma du wa, “Métaka dé angi we, nani dé
yitendéka getéfaré yamba yikéme. Dé dé hafuré xiyae hiyanjoka dé wungi
wa, o yingi maki dé?”

23 Di wungi wandaka dé wa, “Guni andélana guni. Wuni anwarna wuni.
Guni ané héfana du guni. Wuni ané héfana du yingafwe.

24Guni wungi renguka wuni gunika angi wuni we, ‘Guni hiyangut hurun-
gun haraki saraki sémbut wungi tétandé.’ Wuni hafu wuni wungi té. Guni
wunika jémba sarékéhafi ye hiyangut, hurungun haraki saraki sémbutwungi
tétandé.”

25Wungiwandékadiwa, “Ménihéndé?” Diwungiwakwexékéndakadé Jisas
wa, “Hanja wuni guniré wundé wawu.

26 Wuni guna hurungun sémbutka séfélak hundi hali wawu. Wunika
wandéka yawun duna hundi male watawuni. Déka hundi mwi hundi dé.
Déka hundi xékétawuni ané héfambu rekwa du takwaka we.”

27Wungi wandéka di déka yafaka wandénka xékélakihambandi.
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28 Xékélakihafi yandaka dé Jisas wa, “Hukémbu Duna Nyanré harékétaka
guni wunika xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli
sarékémbu joo nak yahambawuni. Wuna yafa wun jonduka wuniré
wakwendéka wuni wakwendén jonduka male wuni we. Wungi akwi
xékélakitanguni.

29 Wuna yafa wunika wandéka yawuka dé wuni wali dé té. Wuni
dékamawuli yandékangalambumale huruwuka déwuniré yatakahambandé.
Wuni hafu rehambawuni.”

30 Wungi wandéka di séfélak du takwa déka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31Wungi sarékéndakadé Jisaswun jémba sarékékwa Judanadu takwakawa,

“Guniwunahundixékétawawunmakihurutaguniwunadu takwaguni. Wu
mwi hundi dé.

32 Wuna du reta guni mwi hundika xékélakitanguni. Xékélakita guni nak
duka baka jémba yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.”

33Wungiwandéka di déréwa, “Nani Abrahamnamandékame. Hanja nani
nak duka baka jémba yahambame. Nani jémba me re. Méni angi méni we,
‘Guni nak duka baka jémba yakwa du maki yamba rekénguni. Guni jémba
retanguni.’ Métakaméniwungi we?”

34Diwungiwandakadé Jisaswa, “Mwihundiwuni guniréwe. Du takwadi
haraki saraki sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki sémbutna ekombu
reta di wun sémbutna jémba yakwa du di re.

35 Wunde jémba yakwa du takwa di yafana gembu wungi re wungi re
rehafindi. Déka nyanmale wungi re wungi re dé re, déka gembu.

36Wun nyan baka jémba yingute wandét, guni jémba yitanguni. Wu mwi
hundi dé.

37Wuni xékélaki. Guni Abrahamna mandéka guni. Wungi renguka wuna
hundi guna mawulimbu téhambwe. Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka
guni huru.

38Wuniwunayafawali retaxéwun jondukawuni guniréwe. Wawukaguni
guna yafana hundi male guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.

39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi wandaka
dé Jisaswa, “GuniAbrahamnamandékaguni. Wumwihundidé. Métakaguni
hurundén sémbut huruhafi ye?

40 God wunika mwi hundi wandéka xéka wuni gunika wun hundi wa.
Wawuka némbuli wuniré xiyanjoka guni huru. Abraham wungi huruham-
bandé.

41Guni guna yafa hurundénmaki male guni huru.”
Dé wungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré hérahambalé.

Nana yafa natafa male dé God dé.”
42 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni God wali re wuni gaya. Wuna

mawuli sarékémbu gayahambawuni. God wandéka wuni gaya. God guna
yafa xe, guni wunika némafwimbumawuli yatanguni.

43 Métaka we guni wuna hundika xékélakihafi ye? Guni wuna hundi
xékénjoka yamba hali xékéngu.

44 Guni satanéna nyangwal guni. Wungi reta guni guna yafana mawuli
yandéka makimbu guni jémba ye. Hanja akwi némbuli akwi dé du takwaré
xiyandéka di hiya. Wungi yata mwi hundi xékéhambandé. Dé yénataka hundi
male dé wa. Yénataka hundi wu déka hundi dé. Dé yénataka hundina yafa dé.

45Guni dékanyangwal rengukawunimwi hundimalewawuka guniwuna
hundika hélék yata wuna hundika jémba sarékéhambanguni.
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46Wuni haraki saraki sémbut huruhambawuni. Huruwun haraki saraki
sémbutka guna du nak wunika haraki hundi wanjoka dé hurufatiké. Wuni
mwi hundi wawukamétaka guni wuna hundi xékéhafi ye?

47 Godna nyangwal atéfék di déka hundi xéké. Guni Godna nyangwal
yingafwe. Wungi retagunidékahundi jémbaxékéhambanguni.” Wungidé Jisas
wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
48Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa, “Nani angi

wa, ‘Méni samariana du méni. Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té.’
Némbuli nani xékélakiwambeka hundi wumwi hundi dé.”

49 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wunimbu haraki hamwinya téhambwe.
Wuni wuna yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu harékéhambanguni.

50 Wuni wuna ximbu harékénjoka hélék wuni ye. Nak dé wuna ximbu
harékénjoka dé wuna sémbutka xétawatandé.

51Mwihundiwuni guniréwe. Wunahundi jémbaxékékwadu takwayamba
hiyakéndi.”

52Déwungiwandéka di néma duwa, “Ménamawulimbuharaki hamwinya
dé té. Némbuli wungi nani xékélaki. Abraham wundé hiyandé. Hiyandéka
Godna profet akwi wundé hiyanda. Hiyandaka méni angi méni we, ‘Wuna
hundi jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.’ Métakaméniwungi we?

53 Nana mandéka Abraham wundé hiyandé. Méni déré méni
sarékéngwandé, o yingi maki dé? Godna profet akwi wundé hiyanda. Méni
héndé? Ménika yingi méniwe?”

54 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut,
wunaxiwubaka joodé. Wunayafahafuwunaximbuharékéndéka guni déka
angi wa, ‘Dé nana God dé.’

55 Wungi wata guni déka xékélakihambanguni. Wuni déka wuni xékélaki.
Wuni angi wawut, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wata wuni guni maki
yéna yakwa duwuni. Wuni déka xékélakitawuni wandénmaki huru.

56GunamandékaAbraham jémba yatewukanukwakaxékélakitadémawuli
sawuli ya. Yata xéndéka dékamawuli yikafre dé ya.”

57Wungiwandékadi némaduwa, “Ménahékihwari séfélak yingafwe. Yingi
maki méni Abrahamré xé?”

58 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hanja
Abraham xakuhafi yandékawuni re.”

59Wungi wandéka di mawuli wiya di motu héra, dé hiyandéte déré xiyan-
joka. Hérandaka dé Jisas faakwa ye tempel yatakataka dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi

1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana
biyambu dama hiyae rendéka lé héra.

2 Wungi xéndéka Jisasna du déré wakwexéké, “Wakwekwa du, héndé
haraki sémbut hurukwa lé déka ayiwa dama hiyae rendéka héra? Wun du
haraki sémbut dé huru, o déka yafa ayiwa bér haraki saraki sémbut huru?”

3Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wun du akwi déka yafa ayiwa akwi haraki
sémbut huruhambandi, déwungi rendéte. Guni déré God yatendéka hambuk
jémba xéngute dé déka dama hiya.

4Némbuli nukwa dé. Nani God hwendén jémba yatame. Dé wandékawuni
ya. Gan hunyindét nak du déka jémba yamba yakéme.

5Wuni ané héfambu reta wuni ané héfana xérékékwa ya wuni.” Wungi dé
wa.
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6Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfa wali nawulak hérae dé
wun duna damambu taka.

7 Takataka dé déré wa, “Sé ye Siloam hutungumbu yaké.” (Siloamna mo
hundi angi dé: Wandaka dé yi.) Wungi wandéka ye dé wun hutungumbu
yaké. Yakéndéka déka dama yikafre yandéka jémba xe dé wambula ya.

8 Wun du wambula yandéka déka nyémayika akwi déré hanja xéndé du
takwa akwi déré xe di wa, “Ané du hanja yambumbu reta yéwa hwendate
wandé duwana?”

9Wungi wandaka di nawulak wa, “Xéxé, dé wun du dé.” Nawulak di wa,
“Yinga. Dé maki du dé.” Wungi wandaka dé wun du wa, “Xéxé. Ané wuni
wuni.”

10Wungi wandéka di déré wa, “Yingi maki yaméka dé ména dama yikafre
ya?”

11Wungiwakwexékéndakadéwa, “Dunakdékaxi Jisasdéhéfahérae simbar
séxataka dé wuna damambu taka. Takataka dé wuniré wa, ‘Sé ye Siloam
hutungumbu yaké.’ Wungi wandéka ye wuni hutungumbu yakéwuka dé
wuna dama yikafre yandékawuni jémba xé.”

12Wungi wandéka di déré wa, “Wun du yindu?” Wungi wakwexékéndaka
dé wa, “Wafewana. Yike wuni ye.” Wungi dé wa.

13Di dama hiyae yikafre yandé duré Farisika hura yi.
14 Baka hwa nukwa dé Jisas héfa hérae simbar séxataka dé wun duna

damambu takandéka dé yikafre ya.
15 Hura yindaka Farisi di déré wambula wakwexéké, “Ména dama yingi

maki ye dé yikafre ya?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Héfa hérae simbar
séxatakawandéka yakéwuka dé wuna dama yikafre ya.”

16Wungi wandéka di Farisi nawulak wa, “Wun du baka hwa nukwambu
jémba yata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani
xékélaki. God déré wandéka yahambandé.” Wungi wandaka di nawulak
wa, “Haraki sémbut hurukwa du dé yikafre jémba yamba yakéndé.” Wungi
wataka di watémbéra di hafu hafu re.

17Wungi reta di dama hiyandé duré wambula wa, “Ména damaré yikafre
hurundé duka yingi méni we?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Dé Godna
profet nak dé.” Wungi dé wa.

18 Hanja wun duna dama dé hiya. Némbuli déka dama yikafre dé ya.
Yandéka di Judana néma duwun jooka “Mwi hundi dé” nahambandi. Nahafi
yata di dama hiyandé duna yafa ayiwaka hundi taka.

19 Takandaka yambéka di bérré wakwexéké, “Ané béna nyan dé, o yin-
gafwe? Ayiwa héraléka dé dama hiya. Béniwungi béniwa, o yingafwe? Yingi
maki ye dé dama xé?”

20Wungiwandakabér angiwa, “Ani ani xékélaki. Déananyandé. Dédama
hiyae re dé xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki.

21 Némbuli dama lae xéndéka ani yike ani ye. Méta yandéka wana déka
dama landé. Héndé hurukwa wana landé. Wunka yike ani ye. Déré mé guni
wakwexéké. Dé néma du dé. Dé hafu watandé.”

22 Judana néma du bérré haraki hundi wandamboka bér wungi wa. Tale
néma du di angi wa, “Du nak ‘Jisas God wasékendén du Krais dé’ nandét
wambet wun du Godna hundi buléndaka ge yatakataka ye wambula yamba
wulayikéndé.” Wungi di wa.

23Di bérré wungi wandamboka bér wun duna yafa ayiwa roo. Roota bér
wa, “Dé néma du dé. Dérémé guni wakwexéké.”
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24 Bér wungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka
yandékadi déréwa, “MénimwihundiwataGodnaximbuharékétaméni. Nani
nani xékélaki. Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé.”

25Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni yike wuni ye. Dé yikafre du wana
haraki du wana. Angi male wuni xékélaki. Hanja wuna dama dé hiya.
Némbuliwuna dama yikafre yandékawuni jémba xé.”

26Wungi wandéka di wa, “Méniré méta dé ya? Yingi ye hurundéka ména
dama yikafre ya?”

27 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Tale wundé wawu. Wawuka guni
xékéhambanguni. Métaka guniwambula xékénjokamawuli ya? Guni akwi déka
du xakunjoka guni mawuli ye, o yingi maki dé?”

28Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni déka du méni.
Nani Mosesna dume.

29Nani angi nani xékélaki God Moses wali dé hundi bulé. Wun duka yike
me ye. Yandén hafwaka akwi yike me ye.”

30Wungiwandakadéwa, “Yingimaki dé? Anénakmaki guniwe. Déwuna
dama dé hula. Hulandéka dé yandén hafwaka yike guni ye.

31 Nani xékélaki. God haraki saraki sémbut hurukwa duna hundi
xékéhafindé. Déka jémba sarékéta déka jémba yakwa duna hundi dé xéké.

32Hanjambu yae némbuli du nak dama hiyae rendéka déka ayiwa héraléka
du nak déka dama hulandéka xékéhambame.

33Godwun du takahafi yandétwun du angina joo yamba hurukéndé.”
34Wungi wandéka di mawuli wita di wa, “Ména yafa ayiwa haraki saraki

sémbut hura bér méniré héra. Hérambéka méni akwi haraki saraki sémbut
hurukwa du méni. Wungi reta yingi maki ye méni naniré wakwetaméni.”
Wungi wataka di wa, “Godna hundi buléndaka ge yatakataka gwande
wambula yambawulayikéméni.” Wungi wandaka dé yi.

Di dama hiyandé dumaki re
35Wun du yindéka Jisas xékétaka déka hwaka xe dé déré wa, “Méni Duna

Nyanka jémbaméni saréké, o yingafwe?”
36Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wun du héndé? Méni wuniré wamét

wuni déka jémba sarékétawuni.”
37Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni déré wundé xémé. Wun du némbuli

méniwali andé buléndi.”
38Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wuni ménika andé sarékéwi.” Wungi

wataka dé héfambu hwati se dé Jisasna ximbu haréké.
39Wungi hurundéka dé Jisas wa, “Wuni du takwana sémbutré xe wanjoka

wuni ané héfaré gaya. Dama hiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa du dama
hiyandé du xakutandi.”

40Wungiwandékadi Farisi nawulakwumbu retawunhundi xékétadi déré
wa, “Yingi méniwe? Nani akwi dama hiyandé dume, o yingafwe?”

41Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni dama hiyandé du reta guni guni
haraki sémbut huruhafi yakwa du retanguni. Guni guni wa, ‘Nani jémba me
xé.’ Wungiwangukagunaharaki sémbutwungidé té.” Wungidé JisasFarisiré
wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisasdéwa, “Mwihundiwuni guniréwe. Dunaksipsipbali tékwahafwaré
wulayinjoka mawuli ye, yambuka hélék ye, séndémbu wuréféka wulayindét,
wun du sélé héraata jondu nyéngélékwa du dé.

2Yambumbuwulayikwa du dé sipsip balika hatikwa du dé.
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3Wun du wulayinjoka yandéka dé yambumbu tékwa du dé yambu nafwi.
Nafwindéka wulayindéka di sipsip bali déka hundi xéké. Déka sipsip balina
ximbu dé wa. Wataka tale yindéka di déka hundi xékéta di déka hukémbu yi.

4 Yindaka dé tale yindéka déka sipsip bali déka hundika xékélakita di déka
hukémbu yi.

5Di nak dunahukémbu yamba yikéndi. Di dékahundika xékélakihafi ye déka
roo yaange yitandi.”

6 Jisas wun sataku hundi wandéka di wun hundina mo hundika
xékélakihambandi.

7Xékélakihafi yandaka dé Jisas wambula wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Wuni sipsip bali wulayindaka yambuwuni.

8 Du nawulak tale yandaka wuni deka hukémbu ya. Tale yandé du di
sélé héraata jondu nyéngélékwa du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi
xékéhambandi.

9Wuni hafu wuni yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God diré
yikafre hurutandé. Di wulayita yikafre hénoo hérae satandi.

10 Sélé héraakwa du sélé héraata sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki
hurunjoka dé ya. Wuni diré yikafre huruta huli mawuli hwenjoka wuni ya.
Hwewut huli mawuli dimbu sukwekéndét, di mawuli yata wungi re wungi
re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip balika
hatikwa yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hurundét déka
mama déré xiyandat dé hiyatandé.

12Yéwaka jémba yakwa du dé sipsip balika hatikwa du yingafwe. Dé sipsip
balina yafa yingafwe. Wungi rendéka haraki wasa yandat, dé sipsip bali
yatakataka yaange yitandé. Yaange yindét haraki wasa sipsip baliré tinjoka
nambwandat, di sipsip bali yaange yitandi.

13Wun du yéwakamale jémba yata dé sipsip balika saréfa nahafi ye yaange
yitandé.

14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna yafa
wunika xékélakindékawuni déka xékélakiwukamaki wuni wuna sipsip balika
xékélakiwuka di wunika xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre hurunjoka
huruwut, di wunamamawuniré xiyandat hiyatawuni.

16Wunasipsipbalinawulakakwidi té,nakséndémbu. Wunidiréakwihura
yatawuni. Hurewut di wuna hundi xékétandi. Hurewut di tale téndé sipsip
bali wali sékéré téndat bu natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyae wuni wambula ramétawuni. Wungi
yatewukaka wuna yafa dé wunika némafwimbumawuli ya.

18 Wuni hélék yawut di wuniré yamba xiyakéndi. Wuni hafu yawundu
nawut diwuniré xiyandat hiyatawuni. Wuwuna jémbadé. Wunihambukye
yawundunawutwuniréxiyandathiyaehambukhéraewambularamétawuni.
Wun jémba yawute wuna yafa dé wuniré wa.” Wungi dé wa.

19 Wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékétaka watémbéra di
hafu hafu re.

20 Reta di séfélak du wa, “Haraki hamwinya déka mawulimbu téndéka dé
wangété ya. Guni déka hundi xékékénguni.”

21Di wungi wandaka di nawulak wa, “Yingafwe. Haraki hamwinya déka
mawulimbu téndétwungina hundi yamba bulékéndé. Hanja dé wandéka dé
dama hiyandé du jémba xé. Haraki hamwinya wandét dama hiyandé du
wambula yamba xékéndé.” Wungi di wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
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22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wun hénoo sa nukwa di
dekamandéka hanja tempel wambula tondanka di saréké.

23 Wun nukwa yifa yakwa nukwa dé. Wun nukwa tempelmbu dé Jisas
yitaka yataka. Gena tafékambu dé yitaka yataka. Wun tafékaka di wa,
Solomonéna taféka dé.

24Wun tafékambu yitaka yatakandéka di Judana néma du yae hérangwanda
téta di déré wa, “Méta nukwa méni naniré wamét nani ménika jémba
xékélakitame? MéniGodwasékendén duKrais xe naniré jémbaméwa.” Wungi
di wa.

25Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni jémba
xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendéka wuni déka jémba ye. Guni
yawuka jémbaré jémba xe wunika xékélakitanguni.

26Guni wuna sipsip bali yingafwe. Guni wuna hundi xékéhafi guni.
27Wuna sipsip bali wuna hundi di xéké. Xékéndaka wuni dika xékélakita

tale yiwuka di wuna hukémbu yi.
28Yindaka wuni dika huli mawuli hwe, wungi re wungi re jémba rendate.

Di yamba hiyakéndi. Wuna tambambu rendat du nak diré yamba hérakéndé.
29Wunayafa dé diréwunika hwe. Dékahambuk atéfékdunahambukré dé

sarékéngwandé. Dékahambukwungi téndétnakduwuna sipsip baliré yamba
hérakéndé,wuna yafana tambambu.

30Ani wuna yafa wali natafa ani.”
31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé

hiyandéte déré xiyanjoka di huru.
32Hurundaka dé Jisas diré wa, “Wuni wuna yafana séfélak yikafre jémba

yawuka guni xé. Guni méta jémbaka sarékéta guni wuniré motumbu xiyan-
joka huru?”

33Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta nani
ménirémotumbu xiyanjoka huruhambame. Méni Godka haraki hundi wata
méni haraki saraki hundi bulé. Méni du male du méni. Méni baka du reta
méni hafuka ‘Wuni God wuni’ naméka nani méniré motumbu xiyanjoka
huru.” Wungi di wa.

34Wandaka déwa, “Yingi maki dé? Guna hambuk hundimbu angi di hayi:
‘Wuni angi wuni we, Guni god guni.’

35 God déka hundi xékéndé duka dé angi wa, ‘Guni god guni.’ Wungi
wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka dé déka hundi yamba
yatakakéndé.

36God dika wungi wandéka, wuni wun hundi male wawuka métaka guni
wunika haraki hundi we? Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre
huruwute. Wuniré wandéka wuni ané héfaré gaya. Gaye wuni wa, ‘Wuni
Godna nyan wuni.’ Wungi wawuka guni wa, ‘Méni wun hundi wata méni
Godka haraki hundi méniwe.’ Métaka guni wungi we?

37 Wuni wuna yafana jémba yahafi yawut, guni wuna hundi yamba
xékékénguni.

38Wuni déka jémba yawut, guni wuna hundi xékénjoka hélék yata yawuka
jémbaka mé jémba saréké. Guni wungi sarékéta xékélakitanguni. Wuna yafa
wunimbu téndékawuni akwi wuna yafambuwuni té.”

39Wungi wandéka di déré wambula hulukinjoka di huru. Hurundaka dé
yindéka di déré hulukihambandi.

40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré guré
husandandén hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re.
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41Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Yae xétaka di hafu buléta diwa, “Jon
hanja xéhafi yamben hambuk jémba huruhambandé. Huruhafi yata wun
duka watamwi hundi male dé wa.”

42Wungi wataka di wumbu rekwa du takwa séfélak di déka jémba sarékéta
di wa, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

11
Lasarus dé hiya

1Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria bér
léka nyamaMartanamotéfa dé.

2Wule takwa Maria lé hukémbu yikafre yama xaakwa hulingu blekékwa
takwa lé. Hukémbu lé wun hulingu Néma Du Jisasna manmbu blekétalé.
Blekétaka lé léka némbémbu létékétalé. Wule takwana hee Lasarus bar dé
hiyae.

3Bar hiyandékadé Jisas afakémbu rendékabérLasarusnanyange yéték ané
hundi wambéka ye di Jisaska wa: “Néma Du, némafwimbumawuli yaméka du
bar dé hiyae.”

4 Jisas wun hundi xékétaka dé wa, “Dé hiyandétewun bar xakuhambandé.
Du takwa Godna ximbu harékétawuna ximbu akwi harékéndate dé wun bar
xaku.” Wungi dé wa.

5 Jisas dé Marta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbu
mawuli ya.

6 Mawuli ye dé Lasarus bar hiyandékaka xékétaka dé rendén getéfambu
nukwa yéték akwi re.

7Re dé déka duré wa, “Judiaré wambula yitame.”
8Wungi wandéka di déka du wa, “Néma du, némbule di méniré motumbu

xiyanjoka huru. Hurundaka métaka méni wun hafwaré wambula yinjoka
we?”

9Wungi wandaka dé Jisas wa, “Ganémbambu take ye gérambumbu nukwa
xéta laréta tékwandé. Du nukwambu ye ané héfana hanyikwa yana larékombu
ye yamba xakrikéndé.

10 Du halékingambu yindét, wun du xakritandé, wun hanyikwa ya déka
mawulimbu téhafi yandénka.”

11 Wungi wataka dé diré wambula wa, “Nana nyayika Lasarus xéndi dé
hwae. Wuni ye déré husaramétawuni.”

12Wungi wandéka di déka du wa, “Néma Du, dé baka xéndi hwandét, déka
bar hényitandé.”

13Tale JisasLasarushwandénkawatadéLasarushiyandénkadéwa. Wungi
wandékadi dékaduLasarus hiyandénka xékélakihambandi. Di angi saréké, “Dé
baka xéndi dé hwae.”

14Wungi sarékéndaka dé diré wa, “Lasarus bu hiya.
15 Hiyandéka wuni dé wali rehambawuni. Guni wuna hambukéka

xékélakingutewuni déka yihafi yawuka dé wuna mawuli yikafre ya. Némbuli
déka yitame.”

16Wungi wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas dé Jisasna du
nawulakré wa, “Nani akwi ye dé wali hiyatame.”

Jisas wandét di wambula ramétandi
17Wungi wandéka di Jisas déka du wali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi xéké,

Lasaruska. Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndanwekwambu hwa.
18Betani Jerusalemwali walémbambu dé té (3 kilomita maki).
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19 Marta bér Mariana hee hiyandéka di séfélak du takwa Jerusalem
yatakataka di Betaniré yi, bérwali reta bérkamawuliré yikafre hurunjoka.

20 Jisas yambumbu yandéka lé Marta hundi xéké. Xékétaka Jisasré yam-
bumbu xénjoka lé yi. YilékaMaria gembu lé re.

21Reléka ye Jisasré xe lé Marta wa, “Néma Du, méni ambu remétwuna hee
yamba hali hiyandé.

22 Némbuli akwi Godré wakwexékémét, wakwexékémén joo hwetandé.
Wungi wuni xékélaki.”

23Wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéna hee wambula ramétandé.”
24Wungi wandéka lé Marta wa, “Wuni xékélaki. Hiyandé atéfék du takwa

ramétendaka hukétéfi nukwambu ramétandé.”
25Wungi waléka dé Jisas wa, “Wuni hafu hiyandé du takwaré husaraméta

huli mawuli hwekwa du wuni. Du takwa wunika jémba saréka hiyandat,
wuni wawut di wambula ramétandi.

26Du takwawunika jémba sarékéta huli mawuli hérae di yamba hiyakéndi.
Di jémba retandi. Ané hundika ‘Mwi hundi dé’ nyéni nae, o yingafwe?”

27 Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi dé. Méni God
wasékendén duKraisméni. MéniGodna nyanméni. Méni haxémbeka duméni.
Wumwi hundi dé.” Wungi lé wa.

Jisas dé géra
28Marta wungi wataka ye lé léka bandi Mariaré wa. Waléka yaléka hura

ye hafwambu téta lé nakélakwa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré xénjoka dé
we.”

29Wungi waléka lé bari raama lé Jisasré xénjoka yi.
30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. Dé Marta déré xélén

hafwambu dé té.
31Wumbu téndéka lé Maria déré xénjoka yiléka di lé wali rendé du takwa

xé. Tale wunde du takwa Mariana mawuli yikafre yandéte di Jerusalem
yatakataka yae di lé wali re gembu. Lé raama hafwaré bari gwandiléka xe
di wa, “Lasarusré réméndanmbu géranjoka lé gwandi.” Wungi wataka di léka
hukémbu raama yi.

32Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa lé Maria Jisasré xé. Xétaka hwati se
lé déré wa, “Néma Du, ambu remétwuna hee yamba hali hiyandé.”

33Wungi wata géraléka dé Jisas xé. Jerusalemémbu yandé du takwa akwi
lé wali yaata gérandaka dé xé. Xétaka saréfa nandéka déka mawulimbu
némafwimbu xak dé ya.

34 Xak yandéka dé wa, “Déré yimbu guni rémé?” Wungi wakwexékéndéka
di wa, “Néma Du, mé yae xé.”

35Wungi wandaka Jisas dé géra.
36Gérandéka xe di wa, “Mé xé. Déwun duka némafwimbu démawuli ye.”
37Wungi wandaka di nawulak wa, “Hanja wandéka dé dama hiyandé du

wambula xé. Dé Jisas wandét Lasarus yamba hiyakéndé wana? Métaka we
dé déré huréhalékéhafi ye?” Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wekwambu

xaku. Wun wekwa motu wekwa dé. Wun wekwana yambumbu di némafwi
motu nak gétamétaka.

39 Jisasxaakwadéwa, “Wunmotumésérmené.” Wungiwandéka léhiyandé
duna nyange Marta lé déré angi wa, “Néma Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu
yi. Nani motu rafwimbet haraki yama xatandé.”
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40Wungi waléka dé Jisas wa, “Tale nyéniré wundé wawu, ‘Wunika jémba
saréka Godna hambuk xétanyéni.’ Wun hundikamé saréké.”

41Wungi wandéka di motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas nyirré yasawara
xéta dé wa, “Wuna yafa, diménawuni nae, wuna hundi xékémékaka.

42Wuni xékélaki. Atéféknukwambuméniwunahundi xékémékandé. Ambu
tékwa du takwaka sarékétawuniméniréwe. Diménikawawuka hundi xékéta
watandi, ‘God wandéka dé Jisas gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wandate
wuni mawuli ye.”

43Wungi wataka dé hambukmbuwa, “Lasarus, méni sé raama gwande.”
44Wungi wandéka dé hiyandé du wambula raama gwande. Hanja nukwa

wurmbudi dékaman tambagiya giya taka. Déka saawi akwinukwawurmbu
giya giya takandaka dé wungi hwa. Hwae raama gwandendéka dé Jisas wa,
“Nukwawurmé léfwingu yindé.” Wungi wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45Mariaka yae lé wali rendé séfélak du takwa di xé Jisas wungi hurundéka.

Xe di Jisas anwarmbu gayandénka di jémba saréké.
46Wandaka nawulak Farisika ye di Jisas hurundén jooka safé.
47 Saféndaka di prisna néma du akwi Farisi akwi wandaka atéfék Judana

néma du yae di Jisaska angi wa, “Wun du hanja xéhafi yamben séfélak
hambuk jémba dé ya. Méta yatame?

48Nani déka jémbaka déré watéfihafi yambet dé téta wungi male hurundét
atéfékdu takwadéka ‘Nananémadudé’natandi. NandatnémaduretaRomna
néma duna hafwa hérandét Romna du hélék yata yae tempelré haraki huruta
nana du takwaré akwi xiyatandi.” Wungi di néma duwa.

49Wunhéki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé. Déwunde néma duna
hundi xékétaka dé diré wa, “Guni nawulak xékélakihambanguni.

50Mé xéké. Wun du Jisas atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét, wungi
sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.”

51Wun hundi wata, déka mawuli sarékémbu wahambandé. Dé wun héki
hwari prisna néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi wa, Jisas
hiyae Judana du takwaré yikafre hurutendékaka.

52 Jisas hiyae Judana du takwaré male yikafre yamba hurukéndé. Jisas
atéfék getéfambu rekwa Godna nyangwalré hérae natafambu takanjoka dé
hiya.

53 Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké, Jisasré
xiyanjoka.

54 Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwa duna makambu wambula
yitaka yatakahambandé. Dé déka du wali Jerusalem yatakataka di Efraimré
ye di wun getéfambu re. Wun getéfa du rehafi hafwawali walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémba maki yandéka di Judana du
takwa séfélak Jerusalemré yi, di deka haraki saraki sémbuthuréhaléka rewun
nukwana hénoo jémba sanjoka.

56 Ye xaakwa di Jisaska hwaké. Hwakéfatika tempelmbu téta di di hafu
buléta di wa, “Yingi guni saréké? Pasovana hénoo sanjoka yakéndé wana?”
Wungi di wa.

57 Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye
séndé gembu takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du nak
xékélakitaka yae naniré watandé.” Wungi di wa.
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12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1 Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa Jisas
Betaniré dé yi. Betani Lasarusna getéfa dé. Hanjawumba du hiyandéka Jisas
wandéka dé wambula ramé.

2Lasarusnagembudihénoohumbwi, Jisaska. Marta léhénoomunita reléka
dé Lasarus Jisas wali déka duwali jambémbu di re, hénoo sanjoka.

3 Rendaka lé Maria yikafre yama xaakwa hulingu lé hura yae lé Jisasna
manmbu blekétaka lé lékamakambu téndé séményi némbémbu létéké. Wungi
hurulékawun hulinguna yama xae dé wun geré hunamé.

4 Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé Jisasré dékamamaka hwetekwa
du dé angi wa,

5 “Métaka lé wungi huru? Nani wun hulingu hwetaka némafwi yéwa hali
hérakwa. Hérae jambangwe du takwaka hali hwekwa.”

6Wungiwatadé jambangwedu takwaka sarékéhambandé. Dé séléhéraakwa
du dé. Dé Jisasna duna yéwaka hatindékandé. Hatita dé déka jondu héranjoka
dé wun yéwa hérandékandé.

7Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni. Hukémbu
hiyawut wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wungi huru.”

8Wataka dé wa, “Jambangwe du takwa guni wali wungi té retandi. Wuni
guni wali wungi té yamba rekéwuni.” Wungi dé wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka du wali Betan-

imbu rendaka. Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasré male xénjoka yihambandi.
Lasarusré akwi xénjoka di yi. Lasarus hiyandéka Jisas wandéka dé wambula
raméndénka di xékélaki. Wungi xékélake di déré xénjoka yi.

10-11 Wun hafwambu rekwa du takwa di hundi xéké Lasaruska. Xékéta
séfélak du di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di deka néma duna hundika hélék
ya. Hélék yandaka di prisna néma du Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12 Séfélak du takwa di Jerusalemré yi, Pasovana hénoo sanjoka. Ye di re.
Ganémbambu di xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka.

13Wungi xéka di Jisasré xénjoka di yi. Ye di téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisaswayikanadonkiré xétakawundonkinabunungulmbu redé yi. Jisas
wungi huruta du nakGodna nyingambuhanja hayindénmaki dé huru. Angi
dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.

16Wungi dé hayi. Wungi wandaka Jisasna duwun jooka xékélakihambandi.
Hukémbu JisasGodna getéfaréwarindékadi hurundan jooka, hanja hayindén
hundika akwi di saréké. Sarékéta di xékélaki.

17 Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasarus wambula
raméndéka. Xétaka di hundi wa.

18 Wandaka séfélak du takwa di wun hambuk jémba yandénka di xéké.
Xékétaka di Jisasré xénjoka yi.
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19Ye déka ximbuharékéndakadi Farisi hélék ya. Hélék yata di di hafu buléta
di wa, “Nana wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa Jisaska di
némafwimbumawuli ye.” Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu

harékénjoka di Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwi wungi hurunjoka
di Jerusalemré yi. Di Grikna du di.

21Wunde du nawulak yae di Jisasna du nak wali bulé. Wun duna xi Filip
dé. Filipna motéfa Betsaida dé. Galilimbu dé té. Wunde du di Filipré wa,
“Yika du, nani ye Jisasré xénjoka nani mawuli ye.”

22 Wungi wandaka dé Filip ye dé Andruré wandéka bér yi, wun jooka
Jisasré wanjoka.

23Yewambéka dé Jisas bérréwa, “GodDunaNyanéna ximbuharékétendéka
nukwa andé yae.

24 Mwi hundi wuni guniré we. Wit sék nak héfambu xakre hiyahafi re
natafa male tétandé. Wit sék héfambu xakre hiyae takélaka wara séfélak wit
sék xakétandé.

25 Deka séfika male sarékékwa du takwa hiyatandi. Huli mawuli hérae
wungi re wungi re jémba yamba rekéndi. Deka séfika sarékéhafi yata wuna
jémbaka male sarékékwa du takwa di huli mawuli hérae wungi re wungi re
jémba retandi.

26 Du takwa wuna jémba yanjoka mawuli yata di wuna hundi xékétandi.
Xékéta di wuni retewuka hafwambu retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa
du takwana ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27 Wun hundi wataka dé wambula wa, “Némbuli wuna mawuli xak dé

ye. Hiyatewuka nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuli wunimbu
xakute yakwa joo mé héreki. Wungi yamba wakéwuni. Ané jooka we wuni
andé héfaré gaya.”

28WungiwatakadéGodréwa, “Wunayafa,ménaximétakanémafwiyandé.”
Wungi wandéka dé Godna getéfambu ané hundi gaya: “Wuni huruwuka
wuna xi némafwi wundé yandé. Wambula hurutawuni, wuna xi némafwi
yandéte.”

29Wungiwandéka diwumbu rendé du takwa xékétakanawulak diwa, “Jar
dé yae.” Nawulak di wa, “Godna ensel nak dé Jisas wali hundi bulé.”

30 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Godna getéfambu gayandé hundi
guniré yikafre hurunjoka dé gaya. Wunika gayahambandé.

31 Némbuli God néma du reta ané héfambu rekwa du takwa hurundan
sémbutkawatandé. Némbuli dé ané héfana néma du satanré hérekitandé.

32 Wuniré haréka hatekandat wuni atéfék héfambu rekwa du takwaré
wunika hura yatawuni.”

33Wungiwandéndéréxiyaemimbuhatekatendakakadéwa. Diwun jooka
xékélakindate dé wungi wa.

34 Jisas wungi wandéka di déré wa, “Nani hanja Godna nyingambu hayin-
dan hundi wundé xékwa. God wasékendén du Kraiska ané hundi di hayi: Dé
hiyahafi ye wungi re wungi re reséketandé. Hayindan hundi xémbekamétaka
méni angi we, ‘Duna Nyanré haréka hatekatandi.’ WunDuna Nyan héndé?”

35Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwa male hanyikwa ya guni
wali tétandé. Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan hunyi
yae guniré takatéfindémboka. Halékingambu yikwa du yitendaka yambuka
xékélakihambandi.
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36Némbuli wun hanyikwa ya guni wali dé re. Rendét guni wun hanyikwa
yaka jémba sarékétanguni. Sarékéta guni hanyikwa yana nyambali retan-
guni.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa. Jisas wungi wataka diré yatakataka
ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
37 Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta

déka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata God wandéka Jisas gayandénka
xékélakihambandi. Di yike di ya.

38Hanja Godna profet Aisaia dé dika angi hayi, Godna nyingambu: “Néma
Du, héndé wamben hundi xéké? Méni hambuk jémba yaméka héndé xé?”
Hanja Aisaia wungi hayindéka wunde du takwa Jisaska jémba sarékéhafi
yandaka déka hundi mwi hundi dé ya.

39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Dé wungi wahafi yandét deka mawuli jémba téndét di déka hundika

xékélakitandi.
Wungi xe xékélake yawuleka wunika yandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta

dé wungi hayi. Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska
sarékéhambandi.

41Aisaia Jisasna hambukré xétaka xéndénkawata dé wun hundi hayi.
42 Judana néma du nawulak di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Farisika

roota Jisaska jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi wandat,
Farisi diré hérekindat, di Godna hundi buléndaka geré yambawulayikéndi.

43 Jisaska jémba sarékéndakakahundiwahafi yata di nawula du deka ximbu
harékéndate di mawuli ya. God deka ximbu harékéndéte sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wunika

male sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré wandéka
gayawun duka akwi guni jémba saréké.

45Guni wuniré xéta guni wuniré wandéka yawun duré akwi guni xé.
46Wuni hanyikwa yamaki wuni ané héfaré gaya. Gayawuka guni wunika

jémba sarékéta guni halékingambu yamba rekénguni.
47 Du nak wuna hundi xékéta wawun maki huruhafi yandét, wuni déré

angi yambawakéwuni, ‘Méni haraki saraki sémbut hurukwa duméni.’ Wungi
yamba wakéwuni. Wuni du takwana sémbutka hundi wanjoka ané héfaré
gayahambawuni. Wuni atéfékhéfambu rekwadu takwa satanéna tambambu
héranjokawuni gaya.

48 Du takwa wunika hu hweta wuna hundika xékéhafi yandat, hukémbu
hukétéfi nukwambu wawun hundi deka hurundan haraki sémbutka diré
watandé, Godnamakambu.

49 Wuni wuna mawuli sarékémbu hundi wahambawuni. Wuna yafa
wunikawandéka yawukadéwatewukahundiwunika déwa. Wandékawuni
guniré wun hundi male wuni wa.

50Watawuni xékélaki. Guniwunhundi jémba xéka hulimawuli hérae jémba
retanguni, wungi re wungi re. Wungi xékélakita wuna yafa wuniré wandén
maki wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.
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13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1 Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki. Hiyae
ané héfa yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae. Xékélakita dé
déka duwali reta dika sarékéta dé dika némafwimbumawuli ya.

2 Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas
Iskariotna mawulimbu dé déré wa, Jisasré déka mamaka hwendéte. Judas
dé Saimon Iskariotna nyan dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tambambu
takataka wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka wambula
yitandé.

4Wungi xékélakita dé diwali reta hénoo sataka raama téta déka nukwawur
léfwitaka dé gu létékéndaka nukwawur hérae dé déka yifwambu naki.

5Nakitaka akimbu hulingu nawulak wukae dé deka man yakwanyi. Yak-
wanyitaka dé nakindén nukwawurmbu létéké.

6Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita déré
wa, “Néma Du, métaka yakwanyitaméni, wuna man? Méni wungi huruméte
hélékwuni ye.”

7 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Némbuli huruwuka jooka
xékélakihambaméni. Hukémbuwun jooka xékélakitaméni.”

8 Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe! Wuna man yamba yak-
wanyikéméni.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni méniré yakwanyihafi
yawut, méniwuna hémémbu yamba rekéméni.”

9 Wungi wandéka dé Pita angi wa, “Néma Du, méni wuna man, tamba,
anéngamba, atéfék yakwanyitaméni.”

10Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wundé gu yakémé. Ména manmbu
male dé harki té. Wuni ména man yakwanyiwut, méni yikafre retaméni.
Guni yikafre guni re. Guni atéfékékawahambawuni.”

11 Wungi wata Jisas dé xékélaki, déré mamaka hwetekwa duka. Wungi
xékélakita dé diré wa, “Guni atéfék yikafre rehambanguni.”

12 Jisas deka man yakwanyitaka dé déka nukwa wur wambula sandataka
dé wambula reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka guni xékélaki
wana?

13 Guni wunika ‘Néma Du’ akwi ‘Wakwekwa du’ akwi guni nae. Wungi
yawunduwangwi. Wuni wungi wuni.

14 Wuni guna néma du guna wakwekwe du reta guna man wundé yak-
wanyiwu. Yakwanyiwunmaki guni akwi nawulak dunaman yakwanyitan-
guni.

15Guni huruwunmaki hurungute wundé wakwewu.
16 Mwi hundi wuni guniré we. Jémba yakwa du dé déka néma duré

sarékéngwandéhafindé. Wungimakihundiharikwadudéhundihwendéduré
sarékéngwandéhafindé.

17Guni wun hundika xékélakitawawunmaki huruta guni yikafre mawuli
yata jémba retanguni.

18 “Guni atéfékéka wahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka wuni
xékélaki. Guna du nakwuniré haraki saraki sémbut hurutandé. Wunkawuni
xékélaki. Hanja du nak Godna nyingambu wun duka angi dé hayi: “Du nak
wuniwali retahénoo satakawuniréharakihurutandé.” Hayindénhundibari
mwi hundi yatandé.

19 Guniré andé wawi. Wawuka joo hukémbu yandét guni xe wuni an-
warmbu gayawunka jémba sarékétanguni.
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20Mwihundiwuniguniréwe. Wawunduyewunahundiwandatguniwun
hundi jémba xékéta diré yikafre huruta guni wuniré akwi yikafre guni huru.
Wuna hundi xékéta wuniré yikafre huruta guni wunika wandéka yawun
duré akwi guni yikafre huru.” Wungi dé Jisas wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka déka mawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké. Guna

du nak wuniré mama duka hwetandé.”
22 Wungi wandéka di déka du xékélakihambandi. Héndéka dé Jisas we?

Xékélakihafi yata di nak nakré xé.
23 Jisas déka du nakéka némafwimbu mawuli yandéka dé wun du dé wali

walémbambu re.
24Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déréwa, “Méni Jisasrémé

wakwexéké. Héndéka dé wa?”
25Wungi wandéka dé Jisas wali sata reta dé déré wakwexéké, “Néma Du,

héndékaméniwe?”
26Wungiwakwexékéndékadé Jisaswa, “Bret gumbu tondérékahwetewuka

du déwundudé.” Wungiwataka nawulak bret hérae dé gumbu tondéréka dé
Saimon Iskariotna nyan Judaska hwe.

27Hwendéka Judashérandékadésatandékamawuliréwulayi. Wulayindéka
dé Jisas Judasré wa, “Hurunjoka sarékémén joo bari mé huru.”

28Wungi wandéka di hénoo sata rendé duwun jooka xékélakihambandi.
29Xékélakihafiyatanawulakdidekamawulimbuwa, “Judasdénanayéwaka

hatindékadé Jisas déréwa, hénoonawulakhérandéte.” Nawulak diwa, “Judas
nana yéwaka hatindéka dé Jisas déré wa, jambangwe du takwaka nawulak
hwendéte.” Wungi wata xékélakihambandi, Jisas Judasré wandén hundika.

30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari
gwandi. Gan hunyindéka dé gwandi.

Huli hambuk hundi
31 Judas raamagwandindékadé Jisas diréwa, “Némbuli guniDunaNyanéna

hambukré xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékéta wuna yafa God
néma du rendékaka xékélake déka ximbu akwi harékétanguni.

32Wuna hambukré xe Godka xékélakingut God bari wandét wuni dé wali
néma du retawuni.

33Guni wuna nyangwal guni. Gunika wuni némafwimbumawuli ye. Wuni
guni wali yamba rekéwuni. Wuni bari guniré yatakataka yiwut guni wunika
hwakétanguni. Hanjawuni Judana néma duré angi wuniwa, ‘Wuni yitewuka
hafwaré guni yamba yikénguni.’ Wungi wawun hundi male wuni guniré we.

34 Némbuli guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak nakéka
némafwimbu mawuli yatanguni. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka
maki, guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

35Guni nak nakékawungi némafwimbumawuli yangut, atéfék du xe di guni
wuna du rengukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisaswungiwandéka dé SaimonPitawa, “NémaDu, nak hafwaré yinjoka
méni we. Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni
yitewuka hafwaré yamba yikéméni. Hukémbu wuni yitewuka hafwaré
yitaméni.”

37 Wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, métaka we méni wali yamba
yikéwuni? Wuniméniwali hiyanjokamawuli wuni ye.”
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38 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré yikafre hurunjoka hiy-
ataméni,oyingafwe? Wuyingafwe. Mwihundiwuniméniréwe. Némbuligan
méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi
wamét hukémbu sérawatandé.” Wungi dé Jisas wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas dékaduré dé angiwa, “Gunamawuli xak yakéndé. GuniGodka jémba
sarékétawunika akwi jémba sarékétanguni.

2 Hanja guniré wuni wa, ‘Wuni ye retenguka hafwa huréhalékétawuni.’
Wungi wata guniré mwi hundi wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu séfélak
hafwa dé re.

3 Guni retenguka hafwa wumbu dé re. Wuni ye guna hafwa
huréhalékétawuni. Huréhalékétaka wuni wambula yae guniré hérawut wuni
wali ye wuni wali retanguni.

4Wuni yitewuka yambuka wundé xékélakingu.”
5Wungi wandéka dé Tomas Jisasré wa, “Néma Du, méni yiteméka getéfaka

xékélakihambame. Wun getéfaré yiteméka yambuka akwi xékélakihambame.”
6Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni hafu wun yambu wuni. Wuni hafu

mwi hundina mo wuni. Wuni huli mawuli hwekwa du wuni. Du nak nak
yambambu yamba yikéndé,wuna yafaka. Yingafwe. Wunimbu yae yitandé.

7Guniwunika xékélakewuwunayafaka akwi xékélakitanguni. Némbulidéka
andé xékélakingwi. Xékélakita déré andé xéngwi.”

8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wakwemét
xe bu xékélakikwa. Wungi wakwemét,wu sékérékétandé.”

9Wungi wandéka dé Jisas Filipré angi wa, “Séfélak nukwa wuni guni wali
wuni re. Métaka méni wunika xékélakihafi ye? Wuniré xéndé du dé wuna
yafaré akwi dé xé. Métaka méni angi wa? ‘Ména yafa mé wakwemét xékwa.’
Wungi wakéméni. Méni déré wundé xémé.

10Wuniwunayafambutéwukadéwunayafawunimbudé té. Wunhundika
méni xékélaki, o yingafwe? Guniré wawun atéfék hundi wuna mawuli
sarékémbu wahambawuni. Yafa wuna mawulimbu téta déka jémba yandéka
wuni wun hundi wa.

11Guniwawun hundika jémba sarékéta gunamawulimbu angi watanguni,
‘Jisas déka yafambu téndéka déka yafa démbu dé té. Wu mwi hundi dé.’
Wungiwatanguni. Wungiwahafi yata guni yawuka xéngunhambuk jémbaka
sarékétawunika jémba sarékétanguni.

12“Anéhundiméxéké. Guniwunahundi jémbaxékékwaduguni akwiwuni
yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuni wuna yafaka yiwut, guna jémba
wuna jémbaré sarékéngwandétandé.

13Guni wunika jémba sarékétawuna ximbuwuna yafaka wakwexékéngut,
wuni wakwexékéngun maki hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa
xe wuna yafana ximbu harékétandi.

14Guni wuna ximbu wunika wakwexékéngut,wuni wakwexékéngunmaki
hurutawuni.” Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbu mawuli yata guni wuna hundi

jémba xékétawawukamaki hurutanguni.
16 Hurungut wuni wuna yafaré wakwexékéwut nak du yae wuna hafwa

hératandé. Dé gaye guniré yikafre huruta guni wali wungi re wungi re
retandé.
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17Wungi wata wuni Godna Hamwinyaka wuni we. Dé mwi hundi male
dé wa. Wuna hundika xékékwa du takwa male déka xékélake déré hératandi,
deka mawulimbu. Ané héfana du takwa déré xéta déka xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di déré yamba hérakéndi. Dé guni wali re guna mawulimbu
téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwa hiyae yatakandan nyangwal
maki yamba rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni.

19 Tale yalefu nukwa yindét ané héfana du takwa wuniré yamba xékéndi.
Guni hafu wuniré xétanguni. Wuni huli téwukangala maki, guni akwi huli
tétanguni,wungi té wungi té.

20Wun nukwambu guni angi xékélakitanguni. Wuni wuna yafambu téwuka
guni wunimbu téngukawuni gunimbuwuni té.

21 Wuna hundi xékéta wawuka maki hurukwa du takwa di wunika
némafwimbu mawuli ye. Di wunika némafwimbu mawuli yandat, wuna
yafa God dika némafwimbu mawuli yatandé. Wuni akwi wunde du tak-
waka némafwimbu mawuli yatawuni. Mawuli yata wuni hafuka diré wak-
wetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot yin-
gafwe.) Dé angi wa, “Néma Du, métaka we méni naniré male wakwetaméni,
ané héfana du takwaré wakwehafi yata?”

23Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa
du takwa di wawun maki hurutandi. Wungi hurutekwa du takwaka wuna
yafa némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yandét ani wuna yafa wali ye
wunde du takwanamawulimbuwulaaye tétaani.

24 Wunika némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa di wuna hundi
xékéhambandi. Wawun hundi wuna hundi yingafwe. Wuna yafa wandéka
xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we.
26 Hukémbu guniré yikafre hurutekwa du Godna Hamwinya dé wuna

ximbu gunika yatandé. Wuna yafa wandét dé yae wuna hafwa hérae dé
atéfék jonduka guniré wakwetandé. Yae wakwendét, guni wawun atéfék
hundika wambula sarékétanguni.

27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak hurumawuli gunika hwetawuni.
Wuna nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Ané héfana duna mawuli
maki hwehambawuni. Hwewut guna mawuli xak yahafi yandét yamba
rookénguni.

28Guniré angi wuni wa, ‘Wuni guniré yatakataka ye wambula yatawuni.’
Wuni wungi wawuka guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéta wu-
nika némafwimbu mawuli yata guni yikafre mawuli yatanguni, wuna
yafaka yitewukaka. Wuna yafa néma du reta dé wuniré sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndékawuni yi, déré xénjoka.

29Némbuli guniré wundé wawu, wuni yitewukaka. Hukémbu wuni yiwut,
guni angiwatanguni. ‘Tale Jisas yitendékakawandékawundé xékélakikwa. Dé
Godwali dé re. Wumwi hundi dé.’ Wungi wangute wuni wun hundi we.

30 “Gunika séfélak hundi yambawakéwuni. Ané héfana néma du satan andé
yae. Yae déka hambukwuna hambukré yamba sarékéngwandékéndé.

31 Sarékéngwandéhafi yandét, ané héfambu rekwa du takwa xékélakitandi,
wuna yafaka némafwimbu mawuli yawukaka. Di wungi xékélakindate wuni
mawuli ye. Mawuli yata wuna yafa wuniré wandén jémba wuni ye. Yak. Sé
raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.
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15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafremale wain bangwi wuni. Wuna yafa God
dé wun bangwika hatikwa du dé.

2 Séfélak gali dé fuka, wun bangwimbu. Bangwina gali nawulak sék
xakéhafi yandat, wuna yafa wun galiré xatéka yakitandé. Bangwina gali
nawulak sék xakéndat, dé wun galina saalé male sénatandé, di séfélak sék
xakéndate.

3Wunigunikawawukaguniwawunhundixékéngukagunamawuli yikafre
dé té.

4Guni wunimbu téngut wuni gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye.
Bangwina gali ye bangwi wali téhafi yata sék nawulak yamba xakékéndé.
Wungi maki guni wuni wali téhafi ye hénoo yamba xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni. Du
nakwunimbu téndétwunidémbu téwutdé séfélakhénooxakétandé. Déwuniré
yatakataka ye hafu te yikafre jémba yamba yakéndé.

6 Du nawulak galiré xatékéndat, wun gali réka yatandé. Hukémbu wun
gali natafambu takataka di yambu tutandi. Wun gali maki, du nak wuniré
yatakataka ye hafu téndét, déré héreke yambu tutandi.

7 Guni wunimbu téngut, wuna hundi guna mawulimbu téndét, Godré
wakwexékéngut démawuli yanguka jondu atéfék hwetandé.

8Guni séfélak yikafre jémba yangut séfélak du takwa xétawatandi, ‘Jisasna
jémba di ya. Déka du di. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata wuna yafana ximbu
harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yandéka maki wuni gunika
némafwimbu mawuli wuni ye. Guni wuna mawuli yawukambu mé wulaaye
té.

10Wuniwunayafanahundixékétawandénmakihurutawunidékamawuli
yandékambu wuni té. Téwuka maki guni wuna hundi xékéta wawun maki
huruta guni wunamawuli yawukambuwulaaye tétanguni.

11 Guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yangute wuni guniré wun
hundi we. Wuna yikafre mawuli guna mawulimbu sukwekéndéte wuni
wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbu mawuli
yawukamaki, guni akwi nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

13 Du nak déka nyayikaré yikafre hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé
déka nyayikaka dé némafwimbumawuli ye. Dékamawuli ya atéféknamawuli
yaré dé sarékéngwandé.

14Guniwunahundi xékawawunmakihuruta guniwunanyayikanguguni.
15Némbuliwuni gunikawambula angi yambawakéwuni: Guniwuna jémba

yakwadu guni. Wungi yambawakéwuni. Jémba yakwadudi dekanémaduna
mawulika xékélakihambandi. Wuna yafa wandén atéfék hundi xékétakawuni
guniré we. Wawuka guni wunamawulika guni xékélaki. Xékélakingukawuni
we: Guni wuna nyayikangu guni. Wungi wuni guniré we.

16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni ye
séfélak hénoo xakéngute. Xakéngut, guna hénoo wungi té wungi té tétandé.
Téndét guni wuna yafaka wuna ximbu wangut, dé wangun joo hwetandé,
gunika.

17 Ané hambuk hundi wuni guniré we. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni.”

Di Jisasna duka hélék yatandi
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18 “Ané héfambu rekwadu takwa gunika hélék yandat, wu baka joo dé. Tale
wunikawungi di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata hukémbu
gunika akwi hélék yatandi.

19Guni ané héfana du takwa rengut, ané héfana du takwa gunika mawuli
yatandi. Wuni guniré wundé wasékewu, guni ané héfa yatakangute. Guni
ané héfana du takwa rehafi yanguka di ané héfana du takwa gunika hélék ye.

20 Guni hanja wawunka guni xékélaki? ‘Jémba yakwa du déka néma duré
sarékéngwandéhafindé.’ Wawun makika jémba sarékétanguni. Di wuniré
haraki hurundanéngala, guniré akwi haraki hurutandi. Di wuna hundi
xékétakawu guna hundi akwi xékétandi.

21 Di wunika wandéka yawun Godka xékélakihambandi. Xékélakihafi ye di
wunika hélék ye guniré haraki hurutandi, guni wuna du rengukaka.

22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka
yamba xékélakikéndi. Wuni yae diré hundi wawuka hurundan haraki saraki
sémbutka di xékélaki. Xékélakita angi yamba wakéndi, ‘Nani xékélakihafi ye me
haraki saraki sémbut huru.’ Wungi yambawakéndi.

23Wunika hélék yakwa du takwa di wuna yafaka akwi di hélék ye.
24 Hanja du nawulak yae yawun maki jémba yahambandi. Wuni deka

nyéndékmbu téta séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba wuni ya. Wuni
wun jémba yahafi yawut, di ané héfambu rekwa du takwa deka haraki saraki
sémbutka yamba xékélakikéndi. Wuni wun jémba yawuka di xé. Xétaka deka
haraki saraki sémbutka xékélakita di wuna yafa wali anika di hélék ye.

25Wuni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yawuka di wunika baka
hélék yandaka Godna nyingambu rekwa hundi nak némbuli mwi hundi dé
ya. Hanja du nak angi dé hayi, “Wunika baka nyéndé di hélék ye.”

26“Hukémbuwawut guniré yikafrehurutekwadugunikayatandé. Némbuli
dé wuna yafa wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét yatandé.
Wun du Godna Hamwinya dé. Mwi hundi male wata wunika du takwaré
wakwetandé.

27Guni akwi wunika diré watanguni. Hanja akwi némbuli akwi guni wuni
wali reta wuna jémbaré wundé xéngu. Xéngunka guni diré akwi wakwetan-
guni.”

16
1“Némbuliguniwunika jémba saréké. Guniwunahundi yatakahafiyangute

wuni wun hundi guniré we.
2 Hukémbu néma du nawulak watandi, guni Godna hundi buléndaka ge

yatakatakawun geréwambulawulayihafi yangute. Yatakangut du nawulak
watandi, ‘Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Nani diré xiyaata nani
Godna jémbame ye.’ Wungi wata di guniré xiyatandi.

3 Wunde du wuna yafa wali anika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di
guniré haraki hurutandi.

4Némbuli guniréwuniwe,wun jooka. Hukémbu di guniré haraki hurundat
guni watanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré hundi wa, di naniré haraki huruten-
dakaka. Wandén maki némbuli wungi di huru.’ Wungi wata wuna hundika
sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wun hundi wataka dé wa, “Hanja guni wali téta wuni guniré wun hundi

wahambawuni.
5Némbuli guniré yatakanjoka huruta wuni guniré wun hundi we. Nawu-

lak nukwa yindét wunika wandéka gayawun duka wambula yitawuni.
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Yitewukaka guna be nak wunika wakwexékéhambandé, ‘Méni yingiré yi-
taméni?’ Wungi wakwexékéhambandé.

6Ané wawuka hundi xékénguka gunamawuli xak dé ye.
7 “Némbuli mwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre dé. Wuni

yihafi yawut, guna mawuliré yikafre hurutekwa du yamba yakéndé. Wuni
ye wawut, wun du yatandé.

8Wun du yae dé ané héfambu rekwa du takwaré watandé, deka hurundan
haraki saraki sémbutka akwi, yikafre sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa
hwetendékaka akwi.

9 Dé haraki saraki sémbutka angi watandé, ‘Guni Jisaska jémba sarékéhafi
yata guni haraki saraki sémbut guni huru.’

10 Wungi wataka dé wuna yikafre sémbutka angi watandé, ‘Jisas yikafre
sémbut male hurutaka dé déka yafaka wambula yindéka guni déré
xéhambanguni. Jisas déka yafa wali rendéka guni xékélaki, dé yikafre male
sémbut hurukwa du dé.’

11 Dé God haraki sémbut hasa hwetendékaka angi watandé, ‘God néma
du reta satan hurundén sémbutka déré hasa hwetendékaka wundé wandé.
Wandénka dé guna sémbutka akwi watandé.’ Guna mawuliré yikafre hu-
rutekwa duwungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wuna hundika yamba hali xékékéngu.

13 Hukémbu Godna Hamwinya gunika yatandé. Dé mwi hundi male
watandé. Yaemwi hundi wata gunamawuliré yikafre hurundét guni atéfék
mwi hundika xékélakitanguni. Déka mawuli sarékémbu yamba wakéndé.
Wuni ye wawut dé yae wawun hundi guniré watandé. Dé hukémbu
xakutekwa jonduka guniré watandé.

14 Dé wuna jondu hérae wun jonduka guniré wakweta dé wuna ximbu
harékétandé.

15Wuna yafana atéfék jondu wuna dé. Wungi xékélakita wuni guniré we,
‘Godna Hamwinya wuna jondu hérae wun jonduka guniré wakwetandé.’ ”
Wungi dé Jisas wa.

Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé
16Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni wu-

niré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula
xétanguni.”

17 Wungi wandéka déka du nawulak di hafu angi bulé, “Jisas wandéka
hundina mo hundi yingi dé? Angi dé wa, ‘Nawulak nukwa yindét guni wu-
niré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula
xétanguni.’ Wungi wataka nak hundi akwi dé wa, ‘Wuni wuna yafaka
yitawuni.’ ”

18Di wungi wataka di angi wa, “Métaka dé nawulak nukwaka déwa? Nani
déka hundinamo hundika yikeme ye.” Wungi di wa.

19 Jisasré wun hundika wakwexékénjoka mawuli yandaka dé Jisas deka
mawuli xékélakita dé diré wa, “Guniré wuni we, ‘Nawulak nukwa yindét
guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré
wambula xétanguni.’ Wungi wawuka guni wuna hundika xékélakihafi yata,
wun hundika guni guna hafu hundi bulé, o yingi maki dé?

20Mwi hundi wuni guniré we. Wuni guniré yatakataka yiwut guni haraki
mawuli xékéta gératanguni. Gérangut di ané héfambu rekwa du takwamawuli
sawuli yatandi. Tale guna mawuli xak yatandé. Hukémbu guna mawuli xak
yawuleka yikafre mawuli xakutandé.
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21Takwanyanhéranjoka talehangéli léhéra. Héraatamawuli sawuli yaham-
balé. Yahafi ye lé wun nyan hératakawun hangélikawambula sarékéhambalé.
Héralén nyanré xétamawuli sawuli lé ya.

22 Guna mawuli wule takwana mawuli maki dé. Némbuli guna mawuli
xak yandéka guni mawuli sawuli yahambanguni. Hukémbu wuni gu-
niré wambula xéwut, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.
Wambula raméwunka mawuli yangut di guna yikafre mawuliré haraki
yamba hurukéndi.

23 “Guni yikafre mawuli yata wun nukwa wunika yamba wak-
wexékékénguni. Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna yafaka wuna
ximbuwakwexékéngut dé xékétakamawuli yanguka jondu hwetandé.

24 Hanja Godka wuna ximbu wakwexékéhambanguni. Némbuli wak-
wexékétanguni. Wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét guni
yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
25 Jisas wungi wataka dé wa, “Wuni sataku hundimbu male wuni guniré

we. Hukémbu sataku hundi wambula yamba wakéwuni. Wahafi yata guniré
wafuke watawuni, wuna yafaka.

26 Wungi watewuka nukwambu guni wuna ximbu wuna yafaka wak-
wexékétanguni, guniré yikafre hurundéte. Wungi wata wuni angi waham-
bawuni, ‘Wuni déré wakwexékétawuni, dé guniré yikafre hurundéte.’ Yin-
gafwe. Guni hafu déré wakwexékétanguni,

27 dé gunika némafwimbu mawuli yandékaka. Guni wuniré xéta guni wa,
‘Jisas God wali re dé gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata guni wunika
némafwimbu mawuli guni ye. Wungi mawuli yanguka wuna yafa gunika dé
némafwimbumawuli ye.

28Hanja wuni wuna yafa wali re wuni ané héfaré gaya. Gaye re ané héfa
yatakataka wuna yafaka wambula yitawuni.”

29 Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi yaméka
némbuli nani ména hundi xékéta nani xékélaki.

30Méni atéfék jonduka méni xékélaki. Xékélake du takwana hundika akwi
xékélakiméka di huli hundi nak méniré yamba wakwexékékéndi. Wungi
xékélakita nani ménika jémba saréké. Méni God wali re méni gaya. Wu mwi
hundi dé.” Wungi di wa.

31Wungi wandaka dé wa, “Némbulimale wunika guni jémba saréké wana?
32Mé xéké. Naniré haraki hurutendaka nukwa andé yae. Yandét guni nak

nak yaange yitanguni, guna geré. Guni wuniré yatakataka yaange yingut,
wuni hafu tétawuni. Wuni hafu téhambwe,wuna yafa wuni wali dé té.

33Wun hundi wuni guniré we, guni nakélak huru mawuli yangute. Ané
héfambu rekwa du takwa guniré haraki hurutandi. Haraki hurutendakaka
sarékéta guni rookénguni. Wuni néma du rewuka wuna hambuk deka
hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka guni yikafre mawuli
yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 JisaswungiwatakaGodna getéfaré yasawara xétadé angiwa, “Yafa, wuni
hiyatewuka nukwa andé yae. Némbuli ména nyanka hambuk mé hwemét,
du takwa xe bu déka ximbu harékénda. Di ména nyanré xe ména hambukéka
akwi xékélakita di ména ximbu harékéte.
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2Tale méniména nyanré waméka dé ané héfambu rekwa du takwaka néma
dure. Retawunikahweménatéfékdu takwakahulimawulihwewut, di jémba
retandi, wungi re wungi re.

3Dihulimawulihéraeangixékélakitandi. MénihafuméninémaduGodméni.
Méni waméka dé Jisas Krais ya. Wungi xékélakita jémba retandi, wungi re
wungi re.

4Ané héfambu yawute wamén jémbawundé yawu. Yata wuni ména ximbu
haréké.

5 Hanja ané héfa baka téndéka wuni méni wali reta nukwa hanyikwa
maki wuni re. Ménika wambula yiwut wamét wuni nukwa hanyikwa maki
wambula retawuni.”

6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wakwewu.
Wakwewuka di ménika xékélaki. Hanja di ané héfambu rendaka méni diré
wunika méni hwe. Tale di ména du rendaka diré wunika hweméka di ména
hundi jémba xéké.

7Némbuli di xékélaki,wuna jondu atéfékméni hwemén dé.
8Hwemén hundi wuni diré wuni hwe. Hwewuka di wun hundika jémba

xéka xékélakita di wa, ‘Hanja Jisas God wali dé re. Rendéka God wandéka dé
Jisas ané héfaré gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuliméniré wuni wakwexéké,wunde duka. Ané héfana du takwaka
wahambawuni. Méni wunika hwemén du takwaré yikafre huruméte wuni
méniré wakwexéké.

10Ména du takwa wuna du takwa di. Wuna du takwa ména du takwa di.
Di wuna hundi xékétakawuna jémba yandaka nawula du takwa xéta diwuna
ximbu haréké.

11 Némbuli wuni ané héfambu yamba resékekéwuni. Rehafi yawut di ané
héfambu retandi. Wuni ménikawambula yitawuni. Wuna yafa, méni yikafre
du méni. Méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ména hambuk wundé
hwemé,wunika. Némbuliméni hambuk yata dika jémba hatitaméni. Hatimét
di ani natafa mawuli héranaka maki natafa mawuli hérae jémba retandi.
Wungika wuni mawuli ye.

12Méni hambuk hweméka wuni di wali reta wuni dika jémba hati. Jémba
hatiwuka nawulak du diré haraki huruhambandi. Di jémba di re. Natafa
dumale fakutandé. FakundétGodna nyingambuwun duka hayindan hundi
mwi hundi yatandé.

13 “Némbuliménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni we,
wuna du roohafi yata wunamawuli hérae yikafre mawuli yandate.

14Ménahundi dikawawukadi xéké. Di anéhéfanaduyingafwe. Wuni akwi
ané héfana du yingafwe. Naniwungi rembeka ané héfana du takwadi nanika
hélék ye.

15Wunidiré anéhéfambuhéraeména getéfaréhurayaméte,wahambawuni.
Méni diré satanéna tambambu rendamboka hatimétewuni we.

16Di ané héfana du yingafwe. Wungi maki wuni ané héfana du yingafwe.
17Ména hundimwi hundi dé. Méniwamétwuna duménamwi hundimale

xékétaména du retandi.
18Hanjaméniwamékawuni ané héfambu rekwa du takwaka gaya. Wunika

wamén maki wuni dika wa, di ané héfana du takwaka ye wuna hundi
wandate.

19Wuni ména hundi xékétaména jémbamale wuni ya. Wuna du xétaména
hundi xékétaména jémbamale yandate wuni wungi ya.

20 “Wuna yafa, wunde duka male ménika wakwexékéhambawuni. Wun du
yita wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi xékétaka
wunika jémba sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wakwexéké.
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21Di atéfék natafa mawuli hératandi. Wungi wuni mawuli ye. Yafa, méni
wunimbu téméka wuni ménimbu téwuka maki, di animbu tétandi. Wungi
téndat, ané héfana du takwa xewatandi, ‘Godwandéka dé Jisas gaya. Wumwi
hundi dé.’ Wungi watandi.

22Hanjaméniwunika hambuk hwe, wuni jémba yawut nawulak du takwa
wuna ximbu harékéndate. Hwemén maki wuni dika hambuk hwe. Di ani
natafa mawuli héranaka maki natafa mawuli hérandate, wuni wun hambuk
hwe.

23Wunidimbutéwukaméniwunimbuté. Wungi tétananiatéféknatafambu
té. Témbet, anéhéfanadu takwadiré xétaxékélakitawatandi, ‘Godwandékadé
Jisas ané héfaré gaya. God Jisaska némafwimbumawuli yandékamaki, Jisasna
du takwaka akwi dé némafwimbumawuli ye.’ Wungi watandi.

24 “Wuna yafa, wuni hwemén dukawuniméniréwakwexéké. Diwuniwali
ména getéfambu sékéré rendatewunimawuli ye. Hanja anéhéfabaka téndéka
méniwunika némafwimbumawuli yatawamékawuni nukwahanyikwamaki
reta wuni ména getéfambu re. Nukwa hanyikwa maki wambula rewut di
ména getéfaré yae xéndatewuni mawuli ye.

25 Wuna yafa, yikafre jémba male méni ya. Ané héfana du takwa ménika
xékélakihambandi. Wuni ménika xékélakiwuka di wuna du akwi ménika di
xékélaki. Méniwamékawuni gaya. Wungi di xékélaki.

26Wuni diréména xikawundéwakwewu. Wakwewuka diménika xékélaki.
Wambula wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni wunika némafwimbu
mawuli yaméka maki, di deka du nak nakéka némafwimbu mawuli yatandi.
Mawuli yandat wuni deka mawulimbu tétawuni.” Wungi dé Jisas Godré
wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka du wali di Kidron huté angé sakuré yi.
Yikafremi sendanyawinakwumbu téndékadi Jisas dékaduwaliwunyawiré
wulayi.

2Wunnukwa Jisasrémamadukahwetekwadu Judasdiwali yahambandé.
Tale séfélak nukwambu Jisas déka duwali di wun yawimbuwulaayewumbu
re. Hanja Judas Jisas wali yitaka yatakata dé wun yawika xékélaki.

3 Wungi xékélakitaka dé Romna xi warekwa du nawulak akwi, gélindu
du nawulak akwi wungi hura yae di wun hafwaré ya. Prisna néma du
akwi, Farisi akwi di wun gélindu duré wandaka di ya. Xi ware jondu akwi,
téméngara akwi, hanyikwa ya akwi di hura ya.

4 Hura yandaka dé Jisas xékélaki, déré hurutendaka atéfék jonduka.
Xékélake ye dé diré wa, “Héndéka guni hwaké?”

5-6 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.”
Wungi wandaka dé Jisasré mama duka hwekwa du Judas dé di wali té.
Téndéka wandaka dé Jisas wa, “Wuni andu.” Wungi wandéka roo hu hu ye
di héfambu xakri.

7Xakrindakadédiréwambulawakwexéké, “Héndékagunihwaké?” Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.”

8 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wundé wawu. Wuni andu,
hwakénguka du. Wuna durémé takangut yinda.”

9Wungi wandéka wandén hundi dé mwi hundi ya: “Wunika hwemén du
nakré haraki huruhambandi.”
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10 Du nak déka xi Malkus dé gélindu wali té. Dé prisna néma duka jémba
yakwa du nak dé. Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé déka
yika tamba sakumbu téndé waan xatéké.

11Xatékéndéka dé Jisas Pitaréwa, “Wungi hurukéméni. Ména yarmé lakwa
wurmbu. Wuni wuna yafa hwendén hanyandémbu satawuni. Wuni wun
hanyandémbu sawumboka yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57

12 Jisas wungi wandéka di Romna xi warekwa du nawulak, deka néma du,
Judana gélindu nawulak wungi di déré huluke di yoombu gi.

13Gitaka di Anaskahura yi. Anas déKaiafasnanakémadé. Wunhékihwari
Kaiafas atéfék prisna néma du dé re.

14HanjaKaiafas dé Judananémaduré angiwa, “Wunduatéfékdu takwana
hafwa hérae hiyandét, wungi sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék
yamba hiyakéme.” Wungi dé wa.

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15 Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali déka
hukémbu yi. Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du Jisasna
nakémbadukadéxékélaki. Xékélakindékadé Jisasnahukémbuyedénémaduna
gena séndékoré wulayi.

16Wulayindéka Pita hafwambu dé té. Téndéka dé Jisasna nakémba du dé
gena séndéna yambuka hatikwa takwaré wa, Pitaka walétwulayindéte.

17Wandéka Pitawulayindéka léwule takwaPitaréwakwexéké, “Méni akwi
Jisasna duméni?” Wungi wakwexékéléka dé Pita wa, “Wuni yingafwe.”

18Wungi wandéka di jémba yakwa du wali gélindu du wali di wumbu té.
Téndakadéyifa yandékadi yahénjara,deka séfi tangurénjoka. Pita akwidiwali
dé té, déka séfi tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19 Prisna néma du dé Jisasré déka duka wakwexéké. Du takwaka wak-
wendén hundika akwi dé wakwexéké.

20Wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni atéfék du takwana makambu téta
wuni diré hundi wa. Godna hundi buléndaka gembu, tempelmbu akwi téta
wuni du takwaka hundi wa. Wuni faakwa téta hundi nawulak waham-
bawuni.

21Métakaméniwunika wakwexéké? Wuna hundi xékéndé du takwakamé
wakwexéké. Wawuka xékéndan hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandéka dé gélindu nak wumbu te dé Jisasna saawimbu xiyaata dé wa,
“Prisna néma duka wungi yambawakéméni.”

23Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni haraki hundi wawut, méni wunika
wun hundi wataméni. Wuni mwi hundi wawuka métaka méni wuniré
xiyae?”

24Wungi wandéka Anas wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma du
Kaiafaska. Déré gindan yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita déwambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62

25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe di
wa, “Méni akwi Jisasna du méni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni
yingafwe.”
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26Wungi wandéka dé Pita waan xatékéndén duna hémna du dé xéké. Dé
akwi jémba dé ya prisna néma duka. Xékétaka dé wa, “Méni Jisas wali
yawimbu témékawuni xé. Wumwi hundi dé.”

27Wungi wandéka dé Pita wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé
séra bari wa.

Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna geré
yi. Ye di deka hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di Romna néma
duna geré wulayihambandi. Judana hambuk hundi angi dé wa, “Guni nak
téfana duna geréwulaaye guni haraki saraki sémbut hurutanguni. Hura guni
Pasovana hénoo yamba sakénguni.” Wungi dé deka hambuk hundi wa.

29Wulayihafi yata hafwambu téndaka dé Romna néma du Pailat dika ye dé
diré wa, “Wun dukaméta hundi watanguni?”

30Wungi wandéka di wa, “Ané du haraki saraki sémbut dé huru. Dé haraki
saraki sémbut huruhafi yandét, nani ménika déré hura yamba yakéme.”

31Wungi wandaka dé Pailat wa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni.
Bulétaka guna hambuk hundi wandé maki guni déré duna makambu
takatanguni.” Wungi wandéka di wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom
guni naniréwatéfi,nani haraki saraki sémbuthurukwaduré dunamakambu
takataka déré xiyambemboka. Nani Jisasré xiyandate wanjoka nani huru-
fatiké.” Wungi di wa.

32 Hanja Jisas mimbu hiyatendékaka dé hundi wa. Wunde du Pailatré
wungi wandaka dé Jisas wandén hundi mwi hundi dé xaku.

33 Wunde du wungi wandaka dé Pailat wambula wulayi geré. Wulaaye
gembu reta dé Jisaska wandéka wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni
Judana néma du, o yingafwe?”

34Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Méni hafu sarékéta méni wungi wa, o
nak du déméniré wa?”

35 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni
ménika xékélakihambawuni. Ména hafu getéfana du akwi prisna néma du akwi
di méniré wunika hura ya. Métaméni ya?”

36 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni ané getéfambu néma du rewut
wuna du warendat nawulak du wuniré hura ye Judana duka yamba
hwekéndi. Némbuliwuni ané getéfaka néma du rehambawuni.”

37 Wungi wandéka dé wakwexéké, “Méni néma du wana?” Wungi wak-
wexékéndéka dé wa, “Wu yawundu. Wuni néma du wuni. Wuni angi wuni
we. Mwi hundi wanjoka wuni ané héfaré gaya. Mwi hundi wawute lé wuna
ayiwawuniré héra. Mwi hundi xékékwa du takwa di wuna hundi xéké.”

38Wungi wandéka dé wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25
Pailat wungi wataka dé Judana duka wambula gwandi. Gwande dé diré

wa, “Wun du haraki saraki sémbut huruhambandé.
39Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sa nukwa guni wunika wangukandé,

séndé gembu rekwadunakékawawut dé gwandindéte. Némbuli Judananéma
duré wawut dé gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?”

40Wungiwakwexékéndékahambukmbuwatadiwa, “Yingafwe. Dékahélék
me ye. Barabasré wamét gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun
du Barabas dé duré xiyaata jondu sélé héraakwa du dé.
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19
1 Judana du wungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa du di

Jisasré xiya, rami wali yoombu.
2Xiyataka di rami yoo hérae di anéngambambu sanda joo gootutaka di déka

anéngambambu sandataka, néma du sandaka maki. Sandatakataka di néma
duna waka nukwawur déré sandataka.

3 Sandatakataka di déré haraki hundi wata di wangi. Wangita di wa,
“Judana néma du, jémba retaméni!” Wungi wata di deka tambambu déka
saawiré di xiya.

4Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni gunika
hura gwande. Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut huruham-
bandé.”

5 Wungi wandéka dé Jisas gwande. Gootundan rami yoo dé déka
anéngambambu té. Sandatakandanwaka nukwawur akwi déka séfimbu dé té.
Téndéka dé Pailat diré wa, “Ané durémé xé.”

6 Wungi wandéka déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di
hambukmbu angi wa, “Dérémé xiyaemimbu hateka. Dérémé xiyaemimbu
hateka.” Wungi wandaka dé Pailat diré wa, “Yingafwe. Wuni hurundén
haraki saraki sémbut nawulakéka xékéhambawuni. Guni hafu déré hura ye
xiyaemimbu hatekatanguni.”

7 Wungi wandéka di Juda déré wa, “Wun du métaka hiyandé. Dé angi
dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk hundi
xékéhambandé. Wun hundi angi dé wa, ‘Du nak Godka haraki hundi wandét,
guni déré xiyatanguni.’ Nana hambuk hundi wungi dé wa.”

8Pailatwunhundi xékétaka dé dékamawulimbuwa, “WunduGodna nyan
wana?” Wungi sarékéta dé némafwimbu roo.

9 Roota dé geré wambula wulayi. Wulayi wandéka Jisas wambula
wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni yimbu méni ya?” Wungi wak-
wexékéndéka Jisas hundi nak buléhambandé.

10Buléhafi yandékadéPailatwa, “Métakaméniwuniwali buléhafi ye? Wuni
mawuli ye wawut jémba yitaméni. Wuni mawuli ye wawut, di méniré xiyae
mimbuhatekatandi. Wuni ambuwuni némadu re. Wun jookaméni xékélaki,
o yingafwe?”

11Wungi wandéka dé Jisas wa, “Godménika hambuk hwehafi yandétméni
ambu néma du yamba rekéméni. Wuniré ménika hwendé du némafwi haraki
saraki sémbut di huru. Di hurundan haraki saraki sémbut méni huruméka
haraki sémbutré dé sarékéngwandé.”

12Pailat wun hundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yambuka dé
hwaké. Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte. Wandéka di
wa, “Wun du angi déwa, ‘Wuni néma duwuni.’ Wungi wata dé Romna néma
duna hafwa héranjoka dé huru. Wungi huruta dé Romna néma duna mama
dé re. Méni dé baka yindéte wamét, méni akwi Romna néma duna mama
retaméni.”

13 Pailat wun hundi xékétaka wandéka di Jisasré hura gwande. Gwanden-
daka dé Pailat kot xékékwa néma duna jambémbu re. Wun jambéka di wa,
Motumbu yandan jambé dé. Hibruna hundimbu angi di wa, Gabata.

14 Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi.
Nukwa dawimbu ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta dé
Judaka wa, “Guna néma durémé xé.”

15 Wungi wandéka hambukmbu di angi wa, “Déré mé héreki. Déré mé
héreki. Déréméxiyaemimbuhateka.” WungiwandakadéPailatwakwexéké,
“Guna néma duré xiyae mimbu hatekawute guni mawuli ye?” Wungi
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wandéka di prisna néma du wa, “Dé nana néma du yingafwe. Romna néma
du démale nana néma du dé.”

16Wungiwandaka dé Pailat Judana néma duna hundi xékétakawandéka di
Romna xi warekwa du Jisasré hura yi, xiyaemimbu hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43

17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendaka mi dé
yata. Yatandéka Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di Anéngambana
Afana hafwaré yi. Hibruna hundimbu angi di wa, Golgota.

18Wun hafwambu di Romna xi warekwa du Jisasré xiyae mimbu hateka.
Du yétékré akwi di mi yétékmbu xiyae hateka. Nakré di aki tamba sakumbu
xiyae hateka. Nakré di yika tamba sakumbu xiyae hateka. Xiyae hatekan-
daka dé Jisas nyéndékmbu téndémimbu té.

19Pailat hundi nak haaye dé Jisasré hatekandanmimbu xiyataka. Angi dé
hayi: Nasaretna du Jisas. Judana néma du dé.

20 Pailat wun hundi Hibruna hundimbu akwi, Romna hundimbu akwi,
Grikna hundimbu akwi wungi dé hayi. Jisasré xiyae mimbu hatekandan
hafwa Judana néma getéfa walémbambu dé té. Téndéka di séfélak Juda wun
hundi di xé.

21Xétakadi JudanaprisnanémadudiPailatréwa, “Angihayikéméni, Judana
néma du dé. Wungi hayikéméni. Angi hayitaméni, ‘Ané du angi dé wa, Wuni
Judana néma duwuni.’ Wungi hayitaméni.”

22 Wungi wandaka dé Pailat wa, “Wuni hayiwun hundi wuni wundé
hayiwu. Nak hundi wambula yamba hayikéwuni.” Wungi dé wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka.
Hatekataka di déka nukwa wur hérae di mune hari. Nak nak héraata di
déka yikafre sanda wur munihambandi. Wun sanda wur atéfék natafambu
yatindan dé, di hundafanéhambandi.

24Wun yikafre sanda wurré xéta di xi warekwa du wa, “Nani ané sanda
wur yamba léngakéme. Nani nana xi haaye bu xékwahéna xiwana xakukéndé
wana. Xakundétdéwunsandawurhératandé.” Wungiwatakahurundakadé
du nak héra. Hérandéka Godna nyingambu rekwa hundi nak mwi hundi dé
ya. Wun hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Di wuna yikafre sanda wur héranjoka di deka xi hayindaka xakundéka dé

héra.
25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwa Maria akwi, léka bandi akwi, Klopasna

takwaMaria akwi, Makdalambu yalé takwaMaria akwiwungi di té. Wunde
takwa Jisasré xiyae hatekandanmi walémbambu di té.

26 Téndaka dé Jisas déka ayiwa wali déka mawuli mawuli yandéka du wali
bér walémbambu témbéka. Xe dé déka ayiwaré wa, “Ayiwa, wun nyéna nyan
dé.”

27Wataka dé déka duré wa, “Wule ména ayiwa lé.” Wungi wandéka wun
nukwambu déMariaré hérae hura yi déka geré. Hura ye dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisaswungiwatakadéxékélaki. Dédéka jémbawundéyasékendé. Xékélake
dé Godna nyingambu atéfék hayindan maki hurunjoka dé angi wa, “Wuni
hulinguka wuni hiyae.”

29 Jisasré xiyaemimbuhatekandanmbuaki nakdé re. Wunakimbunyingi
wain hulingu nawulak dé té. Gumbu hwaakwa nyamba nak hérae di wun
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hulingumbu husanda. Husandataka bangimbu takataka husora di Jisaska
hwe, dé jéma sandét déka holéméngi yikafre yandéte.

30 Jisas wun hulingu sataka dé wa, “Yak. Andé hényi.” Wungi wataka dé
wandé dae dé hafu déka hamwinya taka.

Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa

nukwambu hénoo satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa
mimbu yamba tékéndé.” Wungi wata di Pailatré wa, “Méni wamét guna du
xiyae mimbu hatekandan duna man yatukwetandi. Yatukwendat hiyandat
di deka fusa hura ye rémétandi.”

32 Wungi wandaka Pailat wandéka di xi warekwa du ye Jisas wali xiyae
mimbu hatekandan du yéték bérkaman di yatukwe.

33 Yatukwetaka Jisaska ye di xé, dé wundé hiyandé. Xétaka déka man
yatukwehambandi.

34Yatukwehafi yandaka dé Romna xi warekwa du nak xi hérae dé Jisasna
yikanyambu xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyéki wali hulingu wali bari
dé bleka gaya.

35 Gayandéka wuni ané nyinga hayindé du wuni xé. Xéwun jooka wuni
gunika hundi hayi, guni akwi Jisaska jémba sarékéngute. Wawun hundi wu
mwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

36Xiwarekwaduwungi hurundakaGodnanyingambu rekwahundi yéték
mwi hundi bér xaku. Wun hundi nak angi dé: “Déka afa nak yatukweham-
bandi.”

37Nak hundi akwi angi dé: “Ximbu xiyandan duré xétandi.” Wun nukwa
wun hundi mwi hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56

38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep ye
dé Pailatré wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna du nak dé.
Dé Judana néma duka roota faakwa dé wa, “Jisas Godna nyan dé. Wu mwi
hundidé.” Wungiwatadé Jisaska jémba saréké. josepwakwexékéndékaPailat
yawundu nandéka dé josep yi, Jisasna fusa héranjoka.

39YindékadéNikodemus josepwali dé yi. Hanja gannakwundudé Jisaska
yi, dé wali hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwa mina bi yéték, bérka xi
mir akwi alos akwi, hérae wukasande hura dé yi. Wun joo xak dé (30 kilo
maki).

40 Wumbére du ye bér Jisasna fusa héra. Hérae hura ye bér Judana du
réméndaka maki, bér yikafre yama xaakwa mina bi fusambu takataka bér
nukwawurmbu barataka.

41 Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwambu dé mi sendan yawi nak dé
té. Wun hafwambu du hiyandét takatendaka huli wekwa nak dé té. Wun
wekwambu hiyandé du nakré hanja takahambandi.

42Wunwekwa afakémbu téhambandé. Téhafi yandéka bér Jisasna fusa hura
ye bér wulaaye wun wekwambu taka, Juda Pasovana hénoo sa nukwa bari
yatendékaka. Wun nukwa di Juda hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10
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1Sande lé Makdalambu yalé takwaMaria raama lé Jisasna fusa takambén
hafwaré yi, ganémbambu nukwa xalehafi téndéka. Ye lé xé wun wekwambu
takatéfimbénmotu wunwekwambu téhafi yandéka.

2Xétaka fétékéra ye lé Saimon Pitawali Jisasnamawulimawuli yandéka du
wali bér yambumbu xé. Xe lé bérré wa, “Nana NémaDuwekwambu rendéka
wundé hura yinda. Hura ye takandan hafwaka yikeme ye.” Wungi lé wa.

3Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba du wali getéfa yatakataka
bér Jisasna fusa takambénwekwaré fétékéra yi.

4 Ye nakémba du ye dé Pitaré tenangérétaka dé tale yi. Tale ye dé Jisasna
fusa takambénwekwambu xaku.

5 Xaakwa hwaséleka yasalo dé xé fusa baratakambén nukwa wur male
rendéka. Xétakawulayihambandé.

6SaimonPitahukémbuyaedé Jisasré takambénwekwaréwulayi. Wulaaye
dé xé fusa baratakambén nukwawur rendéka.

7 Jisasna anéngambambu gimbén nukwa wur akwi lamweka takandéka
jémba rendéka dé xé. Wun nukwa wur nawulak nukwa wur wali reham-
bandé. Dé hafu dé re.

8Rendékaxéndékadé tale yandédudéakwiwulayi. Wulaayexedéxékélaki,
“Jisas wundé raméndé.”

9 Hanja di Jisas hiyae wambula ramétendékaka hundi hayi, Godna
nyingambu. Hanja bérwun hundika xékélakihafi ya.

10Bérwun jonduré xe bér bérka geré wambula yi.
Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Maria hafwambu téta lé géra.
12 Géraata téta hwaséleka lé wekwaré yasalo xé, Godna ensel yéték wama

nukwa wur sandataka rembéka. Jisasna fusa takambén hafwambu bér re.
Nak dé humbu sakumbu re. Nak déman sakumbu re.

13 Reta bér Mariaka wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae?” Wungi wak-
wexékémbéka lé bérré wa, “Wuna Néma Duré wundé hura yinda. Hérae hari
takandan hafwaka yike wuni ye.”

14Wungi wataka waleka lé xé, Jisas téndéka. Xe déka xékélakihambalé.
15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae?

Héndéka nyéni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké “Dé
yawika hatikwa du wana?” Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni déré
hératakawuniré méwakwemétwuni ye déré hérae hura yitawuni.”

16 Wungi waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka déka
xékélakita lé Hibruna hundimbu angi wa, “Rabonai.” Wun hundi na mo
hundi angi dé, “Wakwekwa du.”

17 Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéni wuniré hurukényéni. Wuni
wuna yafaka warihafi wuni té. Nyéniwuna bandinguka ye angi watanyéni,
‘Dé déka yafa guna yafaka dé yi. Dé déka God guna Godka dé yi.’ Wungi
watanyéni diré.”

18 Wungi wandéka xékétaka lé Makdalambu yalé takwa Maria ye lé déka
duré wa, “Wuni nana Néma Duré wundé xéwu.” Wungi wataka lé Jisas
wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19Wun nukwambu Jisasna du di Judana néma duka roota di rendan gena
yambu jémba téfi. Sande nukwanandindéka dé Jisas yae deka nyéndékmbu té.
Téta dé diré wa, “Gunamawuli nakélakmé téndé.”
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20Wungi wata dika dé tambana haak akwi, yikanyana haak akwi wakwe.
Wakwendéka deka Néma Duré xemawuli ye di mawuli sawuli ya.

21Mawuli yandaka dé Jisas diré wambula wa, “Guna mawuli nakélak mé
téndé. Wuna yafa wandékawuni déka jémba yanjoka wuni ya. Wandénmaki
wuni wawut guni wuna jémba yanjoka yitanguni.”

22 Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé diré wa, “Guni Godna
Hamwinya hératanguni.

23 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God
hurungun haraki saraki sémbut hérekitandé.’ Wungi wangut God wungi
hurutandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut,
‘Godhurungunharaki saraki sémbut yambahérekikéndé.’ WungiwangutGod
hurundan haraki saraki sémbut yamba hérekikéndé.” Wungi wataka dé Jisas
yi.

Tomas dé Jisasré xé
24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas dé.

Déka nak xi Didimas dé.
25 Jisasnadudéréxediwa, “NanaNémaDu Jisashiyaewambula raméndéka

wundé xékwa.” Wungi wandaka dé Tomas wa, “Wuni déka tambambu
ramimbu xiyandan xe, wuna sékétambawumbu husolata, wuna tamba déka
yikanyambu akwi husolataka, wuni guna hundi jémba xékétawuni. Némbuli
guna hundi yamba xékékéwuni.” Wungi dé wa.

26 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di Jisasna du wambula
gekombu re. Tomas akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka rendaka
Jisas yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé wa, “Guna biya nakélakmé téndé.”

27 Wataka dé Tomasré wa, “Méni ména sékétamba ambu mé husolataka
wuna tambaréxé. Méniména tambaméhurayaehusolo,wunayikanyambu.
Méni deka hundika yamba hu hwekéméni. Némbulimbu wunika mé jémba
saréké.”

28 Wungi wandéka dé Tomas Jisaska jémba sarékéta dé wa, “Owa, méni
wuna Néma Du Godméni.”

29Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méniwuniré xeméniwunika jémba saréké.
Wuniré xéhafi yata wunika jémba sarékékwa du takwa yikafre mawuli yata
jémba retandi.” Wungi dé Jisas Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélakhambuk jémbanawulak akwi nani déka

dunamakambudéya. Yandén jémbaatéfékanényingambuhayihambawuni.
31 Ané hayiwun hundi xéta Jisaska jémba sarékéngute wuni hayi. Guni

watanguni, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Dé Godna nyan dé.” Guni
wungi wata déka jémba sarékéta hwetendéka huli mawuli hérae wungi re
wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1 Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dika
wambula yi, di déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2 Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du Nataniel,
Sebedina nyan yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun tukweseke
tufwambu té. Kana Galilimbu dé té.

3 Saimon Pita dé diré wa, “Wuni xéri hamwi héranjoka yitawuni.” Wungi
wandéka di déré wa, “Nani akwi méniwali yitame.” Wungi wataka di atéfék
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ye di gunjambé nakmbu wara di yi. Ye di wun gan atéfék di jémba yata xéri
hamwi nawulak hérahambandi.

4 Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka du
gunjambémbu reta déré xe di déka xékélakihambandi.

5Xékélakihafi yandaka dé diré wakwexéké, “Gunawa, xéri hamwi nawulak
guni héraewana?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.”

6 Wungi wandaka dé wa, “Guni guna yika tamba sakumbu mara yak-
isandataka guni xéri hamwi hératanguni.” Wungi wandéka di mara yakisan-
dandaka di séfélak xéri hamwi marambu wulaaye téndaka di témbéra hura
warinjoka di hurufatiké.

7Hurufatikéndakadé Jisasmawulimawuli yandéndudé SaimonPitaréwa,
“Dé nanaNémaDudé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka lafindénnukwa
wur wambula sandataka dé guré naande dé xéra yi.

8Di gu tufwa walémbambu di té. Afakémbu téhambandi (100 mita maki). Dé
yindéka di gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali témbéra hura yi.

9Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri hamwi, bret
wungi dé wun yambu yanéta re.

10 Rendéka dé Jisas diré wa, “Wayika male hérangun xéri hamwi nawulak
mé hérae hura ya.”

11WungiwandékaSaimonPita gunjambémbuwaradémara lakérahuraya,
tufwaré. Séfélak (153) némafwi xéri hamwi di marakombu hwa. Hwandaka
mara nékétihambandé.

12 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni mé yae sa.” Wungi wandéka di Jisasré
“Méni héndé” naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé xékélakinda. Dé deka
Néma Du dé.

13 Jisas yae dé bret wali xéri hamwi wali hérae dé dika hwe.
14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka duna makambu xaakwa té.

Némbuli xakundéka nukwa hufuk dé wa.
Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka

15Bret xérihamwi satakadé Jisas SaimonPitaréwa, “Saimon, Jonénanyan,
méni anémbu tékwa duré sarékéngwanda méni wunika némafwimbu mawuli
ye?” Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki.
Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Méniwuna sipsip bali nyanka hénoomé hwe.”

16 Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, wunika
némafwimbumawuli méni ye?” Wungi wandéka déwa, “Xéxé. NémaDu, méni
xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Méniwuna sipsip balika jémbamé hati.”

17 Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni wunika
némafwimbu mawuli méni ye?” Wungi wandéka dé déka mawuli xak dé ye,
Jisas yambu hufuk wakwexékéndénka. Mawuli xak yandéka dé Jisasré wa,
“Néma Du, méni atéfék jonduka méni xékélaki. Wunika akwi méni xékélaki.
Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Méniwuna sipsip balika hénoomé hwe.

18Mwi hundi wuni méniré we. Hanja méniwayikana du téta méni nukwa
wur naake ménimawuli yaménmaki yitaka yataka. Hukémbuméni gwalefa
xaakwaména tamba harékémét nak duméniré gitandi. Gitaka yinjoka hélék
yaméka hafwaréméniré hura yitandi.”

19WungiwatadéPitaréxiyatendakakadéhundiwa. Pitaréxiyandathiyae
dé Godna ximbu harékétandé. Wungi yatendékaka dé Jisas wun hundi wa.
Wungi wataka dé Pitaré wambula wa, “Méniwuna hukémbumé ya.” Wungi
dé Jisas wa.
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Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 JisaswungiwandékaPitawaleka dé xé, Jisasmawulimawuli yandékadu

bérkahukémbu yandéka. Hanja Jisaswali reta hénoo sata dé déréwakwexéké,
“Néma Du, héndéméniréménamama duka hwetandé?” Wungi dé wa.

21Pita wun duré xe dé Jisaska wa, “Néma Du, wun duméta yatandé?”
22Wungiwakwexékéndéka dé Jisaswa, “Dé rendétemawuli yatawawut dé

wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut, wu déka jémba dé.
Méniwun jooka yamba sarékékéméni. Méniwuna hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun duka
wa, “Wun du yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka wun du hiyahafi
yatendékaka Jisas Pitaréwahambandé. Angimaledéwa, “Dérendétemawuli
yata wawut, dé wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wu déka jémba dé.
Méni wun jooka yamba sarékékéméni.” Wungi male dé Jisas wun duka wa.
Wun duwun nukwaka haxéndétewahambandé.

24 Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané
nyingambu mwi hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wu mwi
hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayihambawuni.
Du nawulak yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga ané héfambu
takandat, atéfékhéfa sukwekétandé. Hafwanakyamba rekéndé. Wungiwuni
saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba

Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”
1 Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas

yandén atéfék jémbakawali wandén atéfék hundika wali wuni hayi.
2Hanja Jisas déka duré déwaséke, di déka aposel rendate. HukémbuGodna

Hamwinyambu dé déka duré wa, di déka jémba yandate. Wandéka hukémbu
Godwandéka dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka wundé hayiwu.

3Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu raama dé
déka duka yi. Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali reta nak maki nak
maki hambuk jémba yandéka xéndaka hundiwandéka xékéta diwa, “Dé hiyae
dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandaka dé diré hundi wa,
God néma du reta du takwaka hatitendékaka.

4 Wataka dé di wali reta dé wambula diré wa, “Guni Jerusalem
yatakakénguni. Guni wumbu reta guni wuna yafana Hamwinyaka
haxétanguni. Hanja wuna yafa dé wa, déka Hamwinya hwetendékaka. Wuni
akwiguniréwundéwawu, dékaHamwinyahwetendékaka. Gunihaxétanguni.

5Hanja Jon dé du takwaré guré dé husanda, Godna ximbu. Guré husan-
dandékamaki, nawulak nukwa yindét,Godwandét,GodnaHamwinya guna
mawuliré wulaaye tétandé.” Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du, némbuli
méni nani israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit néma du
rendénmaki?”

7Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Hanja wuna yafa
Godhafuwundéwetakandékadé re, hukémbuxakuteyakwa joonanukwaka.
Wun déka jémba dé. Guni wandén nukwaka yamba xékélakikénguni.

8 Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta gunika hambuk
hwendét, guniwunikahundiwatanguni. Jerusalemémbu rekwadu takwaka,
Judiana héfambu samariana héfambu rekwa du takwaka, atéfék héfambu
rekwa du takwaka akwi hundi watanguni, wunika.” Wungi dé Jisas wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré. Warindéka
xéta téndaka buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi.

10Xéhafi yandaka yindéka di yasawara xéta hwakéndaka bérwama nukwa
wur sandandé du yéték bari hari gwande bér di wali té.

11 Téta bér wa, “Gunawa, Galilina du, métaka guni wumbu téta nyirré
yasawara xé? God wandéka dé Jisas guniré yatakataka dé Godna getéfaré
wari. Warindéka guni xé. Xéngun maki male Jisas wambula gayatandé.”
Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12Wumbére duwungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka ye di

Jerusalemré wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali walémbambu dé
té. Yindaka yambu afaké yingafwe.

13 Jerusalemré wulaaye di rendan gena taku geré wari. Pita, Jon, Jems,
Andru, Filip, Tomas, bartolomyu, Matyu, alfiusna nyan Jems, nak Jemsna
nyan Judas, Saimon, wungi di wara re. Wumba du Saimon nak héfana du
déka getéfana duka néma du rendémboka hélék yandé du dé.
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14Wunde du atéfék di du takwa nawulak akwi, Jisasna ayiwaMaria akwi,
Jisasna bandingu akwi, wungi di atéfék nukwa hérangwanda God wali hundi
bulé.

15 Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120 maki) du
takwa gembu hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi wa,

16”Wunanyamabandi, hanjaGodnaHamwinyawandékadéDevit Judaska
hundi hayi, Godna nyingambu. Wun hundi mwi hundi yandéte dé Judas
Jisasré hura dé wakwe, dékamamaka.

17Wunhundimwihundidéya, Judasyandén jémbaka. Hanja Jisaswandéka
dé wun du Judas nani wali yitaka yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judas haraki saraki sémbut hura Jisasré mamaka hwetaka dé yéwa
nawulak héra. Hérae hwetaka dé héfa nak héra. Hérae dé wun héfambu dé
xakri. Xakre dé déka biya fukandéka dé di jamuneka gwandendéka déwungi
hiya.

19Hiyandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di wun hundi xéké.
Hibru hundimbu wun héfaka di wa, “Akeldama.” Wun hundina mo hundi
angi dé, “Nyéki rekwa héfa dé.”

20 Pita Judaska sarékéta dé dé wali rekwa du takwaré angi wa, “Devit
hayindén gwar angi dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:
Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuli wambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani
wali yitaka yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae dé
wambula ramé. Wungi wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré husandakwa
du Jon dé du takwaré yikafre hundi wa. Wandén nukwa du nawulak di nani
wali yitaka yataka. Yitaka yatakata di nani wali nana Néma Du Jisas wali
jémba ya. YambekaGodwandéka Jisas Godna getéfaréwarindékadi naniwali
té. Wunde duka sarékétame. Sarékéta wunde du nakré wasékembet, dé nani
wali yitaka yatakatandé.”

23Wungiwandékadiduyétéknaxiwa, josep, dékanakxiBasabas. Nawulak
déka angi di wa, Jastus. Nakémba du akwi, Matias dé.

24-25Wataka di Jisaska angi wakwexéké, “Nana NémaDu, méni xékélaki. Ju-
dasdéména jémbayatakatakahiyaedédékahafuhafwaréyi. Yindékanémbuli
nani méniré we. Méni atéfék dunamawulikaméni xékélaki. Wungi xékélakita
némbuli méni ambére du yétékré xe wasékemén duré nanika wakwetaméni.
Wakwemét, wun du ména aposel reta ména jémba yatandé. Yata dé Judasna
hafwa hératandé.”

26Wungiwakwexékétaka dimotumbubérka xi hayi. Hayitakamotu take di
xé Matiasna xi hayindan motu xalendéka. Xéndaka dé Matias Jisasna aposel
tamba yéti angéman natafa wali yitaka yatakata dé Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1Pentikosna néma nukwa xakundéka di Jisasna du atéfék di natafa gembu
hérangwanda re.

2 Reta di xéké, némafwi ham Godna getéfambu bari gayandéka. Wun ham
némafwi hambuk mur maki dé ya. Wun ham rendan geré wulaaye dé
sukweka té.
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3Xékéta di xé séfélak yalefu ya maki jondu natafambu te mutala ye di nak
nak duna anéngambambu xérékéta téndaka.

4 Xéndaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dika ham-
buk hwendéka di nak nak téfana hundimbu di bulé.

5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu re.
Wunde du di Godna ximbu harékékwa du di.

6Wun ham xékétaka di séfélak du di Jisasna du téndanmbu hérangwanda té.
Téta nak nak di xéké Jisasna du nak nak deka getéfana hundimbu buléndaka.
Xékéta di saréké waréké xéké.

7Sarékawaréngéna nae di wa, “Owa. Wun hundi bulékwa du di Galilina du
di wana?

8 Wunde du nana hundi yike di ye. Yingi maki nae di nana getéfana
hundimbu bulé? Buléndaka nani nak nak nana getéfana hundimbu xéké.

9Nani séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia, Elam, Mesopotemia, Judia,
Kapadosia, Pontus, Esia,

10Frigia, Pamfilia, Isip, Libiana hafwa Sairiniwaliwalémbambu tékwa,wun
héfambunaniya. NaninawulakRomémbuyaenawulaknukwamaleambure.
Nawulak nani Judana du. Nawulak nani nak téfana du nani Judana hambuk
hundi xéké.

11Nawulak nani Kritna héfambu nani ya. Nawulak nani Arebiana héfambu
nani ya. Nani atéfék nana getéfana hundimbu nani xéké. Di nana getéfana
hundimbu buléta God hurundén hambuk jémbakawandaka nani xéké. Yingi
maki nae di nana hundimbu bulé?”

12Wungi wata di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di di hafu
buléta di wa, “Owa. Ané yingi maki joo dé?”

13 Wungi wandaka di nawulak Jisasna duré bangwa hundi wata di wa,
“Séfélak huli wain hulingu sataka di wangété ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14 Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali téta

dé atéfék du takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana du takwa,
Jerusalemémbu rekwa du takwa, waan mé nakélak take wuna hundi xéké.
Xékéta xéngun jooka xékélakitanguni.

15 Guni séféla guni we. Némbuli ganémba male dé. Nani Judana du wain
hulingu ganémbambu sahafime. Yingafwe. Guniwungi guni xékélaki. Wunde
duwangété yandaka hulingu sahambandi. Di wangété yahambandi.

16Hanja Godna profet Joel dé wun huli jémbaka Godna nyingambu angi dé
hayi:
17 God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya

blekétawuni, atéfék du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi

watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18Wun nukwambu wuni wuna Hamwinya blekétawuni, wuna jémba yakwa

du takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi nyéki

maki xakutalé.
Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nukwambu

Néma Du déka némafwi hambukwakwetandé.
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21Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godka wandat, dé diré
yikafre hura satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’

Wungi dé God hanja wa.
22Wunhundi wataka dé Pita wambulawa, “Israelna du, gunimé xéké ané

hundi. Nasaretna du Jisaska watawuni. God wandéka dé Jisas nakmaki nak
maki hanja xéhafi yangun hambuk jémba dé ya, guna nyéndékmbu. Yandéka
guni ambu reta wun jémba xétaka guni xékélaki, ‘Dé Godna du dé.’

23 Wun duré du nak dé guna tambambu taka, God hanja sarékéta
xékélakindén maki. Takandéka guni déré Godna hundi xékéhafi yandé duna
tambambu takanguka di Jisasré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

24Hiyandéka God du hiyana sémbut hérekindéka dé wambula ramé. Hiya
sémbut déré hulukinjoka dé hurufatiké.

25Hanja Devit angi dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26Xéwuka dé wuna mawuli yikafre yandékawuni mawuli sawuli yata wuna

hundimbuwuni déka ximbu haréké.
Wuniwaménhundika sarékétawuni hiyanjoka roohafi yata jémba retawuni.
27 Méni God, méni wa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi

yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakweméka wuni méni wali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli

yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé
xéké. Wuni wawut, guni jémba xékélakitanguni, ané hundi. Nana mandéka
Devit wundé hiyandé. Hiyandéka di déré wundé réménda. Déré réméndan
hwandafu ané getéfambu némbuli andé re.

30Devitwunhundi hayita déhafukahayihambandé. Wunhundi hayindén
wu nak duka dé hayi. Godna hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé
hayi. Hanja God dé déré wa, ‘Ménamandéka nak ména hafwa hérae dé néma
du retandé. Mwi hundiwuniméniréwe.’ Wungi Godwandéka dé Devit xéké.

31Xékéta God yatendéka jémbaka xékélakita dé wa, ‘God wandét dé hiyandé
duna getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa yamba yama xakéndé.’ Wungi
wata Devit Godwasékendén duKrais hiyae ramétendékaka dé hayi. Guniwun
hundika sarékéta némbuli ané hundi mé xéké.

32 Jisas hiyandéka dé God déré wambula husaraméndéka nani Jisasna du
wundé xékwa. Xémbenka guniré wuni we.

33 God wandéka dé Jisas Godna getéfaré wara dé Godna yika tamba
sakumbu re. Hanja déka yafa God dé Jisasré wa, ‘Wuna Hamwinya ménika
hwetawuni.’ Wungi wataka déka Hamwinya hwendéka hérae dé nanika
bleka yakindéka xe xéka andé xékélakingwi.

34Hanja Devit Godna getéfaréwarihambandé. Warihafi ye dé hafu dé angi
wa:
NémaDuGodwunaNémaDuré déwa, ‘Méniwuna yika tambambu retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.

36 ”Guni, israelna du takwa,mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni. Wundu
Jisaskawuniwe. Jisasré guni xiyaemimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka
God wandéka dé Jisas Néma Du dé re. Wun du God wasékendén du Krais dé.”
Wungi dé Pita wa.
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Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré hu-
sanda

37 Wandéka di du takwa wun hundi xékéndaka xi maki xiyandéka di
Pitaré akwi Jisasna aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du, méta
yatame?”

38Wungi wakwexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak guna haraki saraki
sémbut yatakangut nani Jisas Kraisna ximbu guniré guré husandatame.
Guni wungi hurungut God guna haraki saraki sémbut yakwanyitaka déka
Hamwinya hwetandé, gunika. Hwendét déka Hamwinya guna mawulimbu
wulaaye tétandé.

39 Hanja God dé wa, ‘Wuni guniré akwi, guna mandékaré akwi yikafre
hurutawuni. Mwi hundi wuni we.’ Wungi wataka dé afakémbu rekwa du
takwaka akwi dékaHamwinya hwenjoka dé mawuli ye. Nana Néma Du God
wasékendén du takwa atéfékéka dékaHamwinya hwenjoka démawuli ye.”

40Wunhundiwatakadé Pitawambula hundi nawulakwata déwa, “Ambu
rekwa du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka God wun sémbut
diré hasa hwendét, di hangéli hératandi. Guni guna haraki saraki sémbut
mé yataka. Yatakataka yikafre mawuli yata di wali wun hangéli yamba
hérakénguni.”

41 Wungi Pita wandéka di séfélak du takwa déka hundi xéké. Xékéta di
Jisaska jémba saréké. Sarékéta mawuli yandaka di diré Kraisna ximbu guré
husanda. Wun nukwambu 3,000 du takwa di Jisasna du takwawali re.

42 Wungi reta di atéfék nukwambu di Jisasna aposel wakwendan hundi
xékéta di Jisasna du takwawali jémba reta di Jisaska sarékéta bret fukae sata
di God wali hundi bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43 God wandéka di Jisasna aposel di nak maki nak maki, hanja xéhafi

yandan hambuk jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xéta waréngéna di
roo.

44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafa mawuli héraata di atéfék jémba
re. Reta di deka jonduhura yae diwa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa atéfékdu
takwana jondu dé. Ané nana jondumale yingafwe.”

45Wungiwatakadinawulakdu takwadeka jondudekahéfaakwihwetaka,
yéwa hérae diwun yéwamune hwe, jondu yike reta Jisasna hundi xékékwa du
takwaka.

46 Atéfék nukwa tempelmbu hérangwanda reta di God wali hundi bulé.
Bulétakawungeyatakatakadi nakdunakdunageréwulaayedi natamawuli
hérandaka dé dekamawuli yikafre téndéka di hénoo sékéré sa.

47Wungi huruta Godna ximbu harékéndaka di séfélak du takwa xe di wa,
“Wunde yikafre du takwa di. Jémba male di re.” Atéfék nukwa Néma Du dé
du takwanawulakré akwi déwa, dékahundi xékéndate. Wandéka dékahundi
xékéta di, di akwi Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Jisasna du takwa wali di
re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1 Gérambu nak Pita bér Jon tempelré yinjoka bér yambumbu wari, atéfék
gérambu yimbékamaki.

2 Man haraki yandé duré akwi di nawula du tempelré yate hura yi,
yambumbu. Déka ayiwa déré héralén nukwambu dé déka man haraki ye
wungi té. Téndéka di atéfék nukwa déré yate hura yi, tempelna wulayi
gwande yambumbu takanjoka. Wun yambuna xi angi dé, “Yikafre yambu
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dé.” Di yate hura yindaka dé wun yambumbu reta dé tempelré wulayikwa
du takwaka yéwakawakwexéké, déka hwendate.

3 Pita bér Jon akwi wara wulayinjoka yambéka dé wun man haraki yandé
du bérré xétaka dé bérkawakwexéké, bér déka yéwa hwembéte.

4Wandéka Pita bér Jon dama xéféke hambukmbu xe dé Pita wa, “Ménimé
yakite xé, aniré.”

5 Wungi wandéka dé bérré xéséfu. Xéséfwa xe dé wa déka mawulimbu,
“Wafewana yéwa nawulak wuniré hwetambérwana?”

6Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni yéwa yingafwe. Hura téwuka joo
maleméniré hwetawuni. Nasaretna du JisasKraisna ximbuwuniméniréwe:
Méni sé raama féta yi.”

7Wungi wataka dé déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé déka
manwali dékawulanyimawali bari hambuk yandéka dé yikafre ya.

8Wun du yikafre ye dé wuréféka xale xayitéka te dé,wungi féta yi. Féta ye
dé bér wali tempelré wulayi. Wulaaye dé mawuli sawuli yata dé wuréféka
gweréfékéta dé Godna ximbu haréké.

9Atéfék du takwa di xé,wun duwungi féta yita Godna ximbu harékéndéka.
10 Xéta di déka xékélaki. Dé yéwa héranjoka wata tempelré wulayin-

daka yikafre yambumbu rendé du dé. Dé wungi yikafre yandéka xéta di
waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di wa, “Owa. Wun man
haraki yandé du némbuli yikafre dé ya.” Wungi di wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11 Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta

waréngéna di di téndanré di fétékéré yi. Ye di di wali hérangwanda té, gena
tafékambu. Wun tafékana xi angi dé, Solomonéna taféka dé.

12 Hérangwanda téndaka dé Pita diré xéta dé wa, “Gunawa, israelna du,
métakaguniwun jooréxewaréngénagunianiréwungixéséfu? Guniangi guni
saréké ani hafu ani wun hambuk jémba ya. Ani Godna makambu yikafre te
wanaka dé ané du féta yi. Wungi sarékékénguni. Wun ana jémba yingafwe.

13 Abrahamna néma du, Aisakna néma du, Jekopna néma du, nana atéfék
mandékana néma du God dé wandéka déka jémba yakwa du Jisas dé néma du
re. Guni Jisasré guni hwe, guna néma duka. Hwenguka di Jisasré haraki
sémbut hurundate dé néma du Pailat hélék dé ya. Jisas baka téndéte dé Pailat
mawuli ya. Mawuli yandéka guni Pailat rendénmbu téta guni Jisaska guni hu
hwe.

14 Jisas haraki saraki sémbuthuruhambandé. Yikafre sémbuthurutaGodna
hundi xékékwa du dé. Guni déka hu hweta guni Pailatré wa, ‘Méni Jisasré
yamba takamét yikéndé. Du nakré xiyandé durémé takamét yindé.’

15Wungiwataka guni du takwa jémba resékendatehuli hamwinya hwekwa
duré guni xiyanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé Jisas wambula
ramé. Raméndéka ani wundé xéna.

16 Jisasna hambukmbu dé wun man haraki yandé du yikafre ya. Wun
hambuk wu Jisasna hambuk dé. Ana hambuk yingafwe. Ani Jisaska jémba
sarékénaka dé déka hambuk aniré hwendéka ani déka ximbuwanaka déwun
du yikafre ye dé yikafre male té. Yikafre téndéka guni téta xéta guni xékélaki.
Ani Jisaska jémba sarékénaka dé Jisas hafu dé wun jémba ya.

17”Wunanyamabandi, guniméxéké. Guni gunanémaduwali guni Jisaska
jémba xékélakihafi ye guni déré xiyanguka dé hiya. Wungi wuni xékélaki.

18HanjaGodwandékaatéfékprofet diwa,GodwasékendénduKraishangéli
hératendékaka. Wandaka Godwandénmaki dé Jisas hangéli héra.
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19 Guni guna haraki saraki sémbut mé yatakataka Godna hundi xékéngut,
God guna haraki saraki sémbut hérekitandé. Hérekitaka dé Néma Du God
gunika hambuk hweta guni wali téndét, gunamawuli jémba tétandé.

20 Téndét God wandét Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God dé Jisasré
waséke, dé guniré yikafre hurundéte.

21 Némbuli Jisas Godna getéfambu dé re. Hanja God atéfék jondu hu-
ratakandéka dé atéfék jondu yikafre male dé té. Te dé wun jondu haraki ya.
Wun jondu wambula yikafre téndéte God wandét, Jisas wambula yatandé.
Hanja God wandéka di déka profet déka hundi xéka di wambula yikafre
tétendékakawa.

22 ”Hanja nana mandékaMoses dé wa, ‘Guna Néma Du God wandékawuni
dékaprofetwunixaku. Godwuniréwandénmakihukémbuwambulawandét
gunahémémbudunak xakutandé. Xakundét guni dékahundi atéfékéka jémba
xékétanguni.

23 Wun profetna hundi xékéhafi yakwa du takwaré God xiyae haraki
hurutandé. Di israelna du takwawali yamba rekéndi.’

24 Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel dé ané nukwambu
xakundé jooka dé hayi. Samuelna hukémbu yandé profet atéfék akwi di ané
nukwambu xakundé jooka di hayi.

25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, guna mandékanguré
wasékérékéndén hundi akwi némbule wundé hérangu. Hanja God guna
mandéka Abrahamré dé wa, ‘Wuniménamandékambu atéfék héfambu rekwa
du takwaré yikafre hurutawuni.’

26Wungi wataka God hukémbuwandéka dé déka jémba yakwa du Jisas tale
dé gunika ya, guniré yikafre hurunjoka. Yikafre hurundét guni guna haraki
saraki sémbut nak nak yatakatanguni.” Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa duna
néma du, Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku.

2 Tale di xéké bér angi wambéka, “Jisas hiyae wambula wundé raméndé.
Raméndénmaki, hiyandé du takwa ramétandi.” Wungi wambéka xékétaka di
bérka hundika hélék yata mawuli wita yae di bér témbénmbu xaku.

3 Xakundaka nukwa nandindéka di bérré huluke di hura yi séndé geré.
Hura ye di wa, “Séri bérka hundi xékétame, némbuli gan dé.” Wungi di wa.

4Wandakabér tale tempelmbu tétabérhundiwambékadi séfélakdu takwa
xéké. Bérka hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wun nukwa di 5,000 du
takwa di Jisaska jémba saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5 Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi,

xékélelakikwa du akwi, wungi di Jerusalemémbu hérangwandé, hundi
bulénjoka.

6Hérangwandéndaka dé prisna néma du Anas dé wumbu re. Kaiafas akwi,
Jon akwi, Aleksander akwi, atéfék prisna néma duna hémna du akwi wungi
di hundi bulénjoka hérangwanda re.

7 Reta di Pita, Jon, man haraki ye yikafre yandé duré akwi séndé gembu
hura yandaka di deka makambu té. Téndaka di Pita bér Jonré wakwexéké,
“Méta yambéka dé wun man haraki yandé du yikafre ya? Yingi maki béni
wun hambuk jémba ya? Héna ximbuwambéka dé wun du yikafre ya?”
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8 Di wungi wakwexékéndaka dé Godna Hamwinya Pitana mawulimbu
hambuk ye téndéka dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma du,

9 némbuli guni aniré wakwexéké, ané man haraki yandé du yikafre
yandénka. Aniré guni wakwexéké, yikafre jémba yananka.

10Guniméxéké. Gunirénémbuliwuniwe. Wawutguni akwi israelnaatéfék
du takwa akwi xékéta xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna hambuk
hwendéka ani déka ximbu wanaka dé ané man haraki yandé du dé yikafre
ya. Yikafre ye némbuli dé ané du guna makambu dé té. Guni Jisasré xiyae
mimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé wambula wundé
raméndé.

11 Jisaska ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré yikafre
hurundét, nani huli mawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafu naniré
wungi yikafre hurutandé. Nak du yingafwe.”

13 Pita wungi wandéka di néma du xékétaka di waréngéné. Waréngénéta di
wa, “Owa. Wunduyéték roohafi tétabérnaniréhundiwa. Bérxékélakikwadu
yingafwe. Nanaxékélelakikwadubérréwakwehambandi, nyingahayimbéte.”
Wungi wataka di xékélaki. Bér Jisas wali yitaka yatakandé du bér.

14Xékélakitadi xémanharaki yandé du yikafre ye Pita bér Jonwali téndéka.
Xéta di bérka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

15Wahafiyatadibérréwa, hafwarégwandimbéte. Wandakagwandimbéka
di di hafu bulé.

16Bulétadiwa, “Bérrémétayatame? Béryikafremalehambuk jémbabérya.
Yambéka wun du yikafre yandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa
di xékélaki. Nani yamba wakéme, “Bér wun jémba yahambambér.” Wungi
yambawakéme.

17Du takwa nawulak akwi wun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék
yata nani bérré hambukmbu watame, Jisasna ximbu wambula wahafi
yambéte.”

18 Wungi wataka di wandaka bér wambula wulayi. Wambula wulay-
imbéka di wa, “Béni mé xéké. Jisasna ximbu wambula wakémbéni. Du
takwaré Jisaska yambawakwekémbéni.”

19 Di wungi wandaka bér Pita bér Jon wa, “God dé aniré wa, atéfék du
takwaré déka hundi wanate. Guni aniré guni watéfi, wun hundi wahafi
yanate. Némbuli guni mé wa aniré. God yingika dé mawuli ye? Yingi maki
yikafre joo yataani? Guna hundi xékétaani, o Godna hundi xékétaani?

20 Ani angi yataani. Jisas yandé jémbaré xétaka ani wun jémbaka wataani.
Jisas wandéka xékénan hundika wataani. Wungi male wataani. Ani nakélak
yamba rekéani.”

21 Bér wungi wambéka di néma du bérré hambukmbu wata di wa, “Mé
xéké. Hundi yamba wakéméni, Jisaska. Nana hundi xékéta baka tétambéni.”
Wungi di wa. Wun hundi wata di bérré xiyanjoka di roo, du takwaka. Man
haraki yandéduyikafre yandénkadi atéfékdu takwaGodnaximbudiharéké.
Harékéndaka di néma du Pita bér Jonré xiyanjoka roo wandaka bér baka yi.

22 Wun man haraki yandé du dumi yétiyéti nawulak héki hwari akwi
rendéka bér Jisasna ximbuwambéka dé yikafre ya.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
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23 Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi.
Wambula ye bér prisna néma du israelna néma du bérré wandan atéfék
haraki hundika bér safé, diré.

24Wambéka di du takwa xékétaka natafamawuli héraata di angi Godré wa:
“MéninanaNémaDuméni. Hanja taleméni atéfék jonduménihurataka. Nyir,
héfa, gu, méni hurataka. Wumbu rekwa atéfék jondu akwi méni hurataka.

25 Hanja méni waméka ména Hamwinya dé nana mandéka Devitré wa.
Wandéka déména jémba yandé du Devit dé ména nyingambu angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
Métakadi nana dudekamawuli haraki yandékadiNémaDuwasékendénduré

xiyanjoka hundi bulé?
26Néma Du déka wasékendén du wali, bér wali warenjoka di atéfék héfambu

rekwa néma du di hérangwanda té.
27 ”Devit wungi hayindéka déka hundi mwi hundi dé ya. Néma du Herot

bér pontius Pailat bér nak téfana du israelna du akwi bér di wali hérangwanda
ané getéfambu té. Di ména yikafre jémba yakwa du Jisasré xiyanjoka di
hérangwanda hundi bulé. Hanja méni Jisasré waséke,ména jémba yandéte.

28Wunde du hundi bulétaka di haraki saraki sémbut di huru, Jisasré. Hanja
méni hambuk ye mawuli yata méni wa, di wun sémbut hurutendakaka.
Talembu xeméniwa, hukémbu di wungi hurundate.

29Néma Du, némbuliwandan haraki hundika sarékéta nanika hambuk mé
hwe, naniména jémba yakwadu takwadika roohafiyata,ména yikafre hundi
jémbawambete.

30Méni hambuk hwemét di bar hiyaakwa du takwa yikafre yatandi. Méni
wamét ména yikafre jémba yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani
déka ximbu wata nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yatame.” Wungi di Godré wakwexéké.

31 Wakwexékéndaka dé wun hundi buléta téndan ge huséngéné.
Huséngénéndéka Godna Hamwinya deka mawulimbu sukweka téndéka
di atéfék, néma duka roohafi yata di Godna hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafa mawuli héra. Héraata di

deka jonduka wa, “Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wun nana baté jondu
yingafwe.” Wungi wataka di deka jondu mune hweta di atéfék wun jondu
taka.

33Séfélaknukwa Jisasna aposel di hambukmbudiwa, “NémaDu Jisas hiyae
wundé raméndé. Wumwihundi dé.” Wungiwa saafa yindakadéGod Jisasna
du takwa atéfékré némafwimbu yikafre huru.

34 Yikafre hurundéka di atéfék jémba di re. Jambangwe du yingafwe. Du
nawulak deka ge héfa hwetaka yéwa hérae di aposelka wun yéwa hwe, di
mune hwendate.

35 Hwendaka di aposel yéwa mune hwe, jonduhafi rendé du takwaka.
Wungi huruta di atéfék jémba di re.

36-37 Du nak déka xi josep dé akwi wungi huruta déka héfa hwetaka yéwa
hérae dé wun yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina
hémémbu yandé du dé. Saiprusna héfambu dé ya. Jisasna du di déka huli
xi hwe, Barnabas. Wun deka hundimbu wandaka maki dé. Wun xina mo
hundi angi dé: “Dekamawuliré yikafre hurukwa du dé.”

5
Ananaias bér Safaira
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1Du nak déka xi Ananaias dé déka takwa Safairawali bér re. Bér bérka héfa
hwetaka bér yéwa nawulak héra.

2 Hérae dé wun yéwa nawulak hura reta dé nawulak hura ye dé Jisasna
aposelré wa, “Wuna héfa hwetaka wuni ané yéwa héra. Hérae némbuli
atéfék yéwa gunika andé hwewi.” Wungi wataka hura yae yéna yata dé
hérandén yéwa nawulak dika hwe, mune hwendate. Hérandén yéwa atéfék
hwehambandé. Hwendéka lé déka takwa akwi lé xékélaki,wun yéwaka.

3AnanaiaswunyéwahwendékadéPita déréwa, “Yingamaki naméka satan
ména mawulimbu wulaaye téndéka méni ména héfa hwetaka héramén yéwa
nawulak méni faku? Fakutaka méni wa, ‘Wuni hérawun yéwa atéfék wuni
hwe.’ Wungi wata méni Godna Hamwinyaka méni yéna ye. Métaka méni
wungi we?

4 Tale méni wun héfa hwehafi yaméka wun héfa ména ximbu dé re. Méni
wun héfa hwetaka yéwa héramén wu ména yéwa dé. Métaka we méni wungi
hurunjoka méni saréké. Wungi huruta méni duka male yéna yahambaméni.
Méni Godka akwi méni yéna ya. Wungi haraki sémbutméni huru.”

5 Wungi wandéka dé Ananaias xékétaka dé bari xakre dé wungi hiya.
Hiyandéka xékéndé du takwa atéfék di roo.

6WayikanadunawulakyaediAnanaiasna fusanukwawur samétakahérae
hura ye di wekwambu rémé.

7 Hukémbu lé Ananaiasna takwa gwande. Gwande léka du hiyandénka
xékélakihambalé.

8 Xékéhafi yaléka dé Pita léré wakwexéké, “Nyéna du wali héfa hwetaka
hérambén yéwa atéfék béni nanika hwe, o yingafwe? Wuniré mé wa.” Wungi
wakwexékéndéka lé wa, “Xéxé. Wu mwi hundi dé. Wun yéwa atéfék ani
wundé hwena.” Wungi wata lé yéna ya.

9 Yéna yaléka dé Pita wa, “Nyéna du wali béni béna mawulimbu béni wa,
‘Ani nawulak yéwa fakutaani, Néma Duna Hamwinya yamba xékélakikéndé.’
Wungi wataka déka yéna béni ya. Wungi haraki saraki sémbut béni huru. Mé
xéké. Nyéna duré réméndé du fétémbu di té. Nyéniré akwi hura yitandi.”

10 Wungi wandéka lé bari téndénmbu xakre lé wungi hiya. Hiyaléka di
wayikana du gwande yae di léré xétaka hérae hura ye di léka du wali sékéré
rémé.

11 Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi wun hundi xékéndé du takwa
atéfék akwi di némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba

yandaka di du takwa xé. Séfélak nukwa Jisasna hundi xékékwa du takwa
atéfék di tempelré wulaaye hérangwanda di Solomonéna tafékambu té.

13 Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa, “Wunde du takwa yikafre
di.” Wungi wata Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa di di wali yitaka
yatakanjoka di roo.

14 Séfélak du takwa roohafi yata di akwi Néma Du Jisaska jémba di saréké.
Sarékéta di séfélak séfélak du takwa akwi Jisasna hundi xéké.

15 Jisasna aposel séfélak nakmaki hambuk jémba yandaka di bar hiyaakwa
du takwaré jambémbu take di yate hura yi. Yate hura ye di diré yambumbu
taka. Takata angi di wa, “Wafewana Pita wandét di yikafre yatandi wana?
Wahafi yata yambumbu yindét wafewana déka haki bar hiyaakwa duré
hérandét di yikafre yatandi?” Wungi di saréké.

16 Atéfék Jerusalem walémbambu rekwa getéfambu séfélak du takwa di yi
Jerusalemré. Ye di bar hiyaakwa du takwa, haraki hamwinya hura téndé du
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takwaré akwi di hérae hura yi. Wungi hurundaka di Jisasna aposel wandaka
di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka du wali

hélék di ya. Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki mawuli xékéta
di hundi bulé.

18Hundibulétakawandakadi Jisasnaaposelréhulukedihurayi séndégeré.
Hura yindaka di wumbu re.

19Gan hunyindéka dé Néma Duna ensel nak dé gaya. Gaye dé séndé gena
yambu nafwe dé Jisasna aposelré hura gwande yi hafwaré.

20Hura gwande dé diré wa, “Guni ye guni tempelré wulayitanguni. Wu-
laaye guni guni huli mawuli hérae jémba reséketendaka atéfék hundika du
takwaré watanguni.”

21 Wungi wandéka di Jisasna aposel xékétaka ganémbambu di tempelré
wulaaye di du takwaré Godna hundi wa.
Wun jooka xékélakihafi yata, atéfék prisna néma du déka du wali wandaka

di deka getéfana du, israelna néma du atéfék, wungi di ya. Yae hérangwanda
di atéfék di hundi bulé. Bulétaka, di gélinduré wa, di séndé geré ye Jisasna
aposelré dika hura yandate.

22 Wandaka di deka du ye séndé gembu xaakwa di Jisasna aposelka
hwakéfatiké.

23 Hwakéfatika wambula yae di wa, “Nani séndé gembu xaakwa nani xé
gena yambu jémba téfindaka séndé gekahatikwadu jémba téndaka. Xétaka gena
yambu nafwitaka nani wunde duka hwakéfatiké.”

24Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma du wali
di xékétaka di Jisasna du yindanka di saréké waréké xéké.

25 Sarékéta rendaka dé du nak wulaaye dé diré wa, “Mé xéké. Nalika
wangukadi dunawulakdi séndé gembure. Wundedunémbulidi tempelmbu
téta di hundi andé we, du takwaka.”

26Wungi wandéka di néma geka hatikwa du deka néma du wali di Jisasna
aposelka yi. Ye xaakwa di wumbu tékwa du diré rékambambu wata diré
motumbu xiyandamboka di roo. Roota di Jisasna aposelré di nakélak hura
yi. Hambukmbu diré hundi wahambandi.

Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27 Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma duna makambu di

wambula té. Téndaka dé atéfék prisna néma du diré wa,
28 ”Nani gunika hambukmbu nani watéfi, guni wun duna ximbu wak-

wengumboka. Guni nana hundi xékéhambanguni. Guni wun duka hundi
guni we, Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwaré. Nani déré xiyambeka
hiyandénka guni we.”

29 Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawulak du wali di wa, “Nani
Godna hundi male xékétame. Nani héfambu rekwa duna hundi yamba
xékékéme.

30Hanja guni Jisasré mimbu xiyae hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nana
mandékanaNéma Du God déré dé husaramé.

31Husaraméndéka dé Jisas Godna yika tambambu reta Néma Du re, nani
atéfék israel, nanaharaki sarakimawuli yatakambet, Godnanaharaki saraki
mawuli yakwanyindéte.

32 God wandéka Jisas wungi yandéka nani atéfék xétaka nani wun jooka
hundiwe. GodnaHamwinyaakwidéwunhundiwe. GoddédékaHamwinya
hwe, déka hundi xékékwa du takwaka.” Wungi di wa.
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Gamaliel dé hundi wa néma duré
33Wandaka di néma du xékétaka di rékambambu wata di diré xiyanjoka di

huru.
34XiyanjokahurundakadénémadunakdékaxiGamaliel dé té. DéFarisina

du reta dé deka hambuk hundika wakwe sakwe séfélak duré. Dé atéfék
du takwana makambu yikafre du dé re. Gamaliel téta wandéka di Jisasna
aposelré hura gwandi hafwaré.

35Hura gwandindaka dé Gamaliel néma duré wa, “Guni, nana getéfana du,
israel, guni mé jémba saréké. Wunde duréméta yatanguni?

36 Hanja du nak déka xi Teudas yae dé wa, ‘Wuni néma du wuni. Guni
wuna hukémbuméguni ya.’ Wungiwandéka di 400maki du di dékahukémbu
yi. Yindaka hukémbu di déré xiyandaka di déka du yaange yi atéfék getéfaré.
Yindaka déka jémba yambumbu yihambandé, baka dé xakri.

37Hukémbu gavman di atéfék du takwana xi hayindaka dé nak du déka xi
Judas Galilina héfambu dé ya. Yandéka di séfélak du déka hundi xéké. Xékéta
di déka jémbambu wulayi. Wulayindaka hukémbu du nawulak di déré xiya.
Xiyandaka hiyandéka di déka du di yaange yi atéfék getéfaré.

38 Némbuli Jisasna duka guniré watawuni. Wunde duré yamba
xiyakénguni. Mé takangut yinda! Di héfambu rekwa duna hundi male xékéta
déka jémba yandat, deka jémba baka xakritandé.

39 Di Godna hundi xékéta déka jémba yandat, deka jémba reséketandé.
Resékendét guni di wali waru diré yamba sarékéngwandékénguni. Wafewana
guni Godwali warutanguni?” Wungiwandéka di néma duGamalielna hundi
xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40 Néma du déka hundi xékétaka wandaka di Jisasna aposelré wambula

hura xale. Hura xalendaka wandaka di deka séfimbu témbéré, rami yoombu.
Témbéréta di néma du diré wa, “Jisaska wambula yamba wakénguni. Wun
duna ximbuwakénguni. Némbuli guni yitanguni.”

41Wungi wandaka di Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi yi. Ye di
wa, “God nani Jisasna jémba yambekaka yikafre mawuli yata dé wa, wunde
du naniré xiyandat, nani hangéli héraata Jisasna ximbu harékémbete. Wu
yikafre dé.” Wungi wataka yandan jooka di mawuli ya.

42 Atéfék nukwambu di tempelmbu akwi, du takwana gembu akwi di
Godna hundi wambula wa. Wata di wa, “Jisas wu God wasékendén du Krais
dé.” Wungi wata di wun jémba yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate

1Wun nukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. Jisaska
jémba sarékékwa du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di Hibruna
hundi xéké. Nak nukwa di Grikna hundi xékékwa Judana du di Hibruna
hundi xékékwa Judana du wali di waru. Waruta di Grikna hundi xékékwa
du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondu male guni mune hwe, nana
getéfana du hiyandé takwaka. Guna du hiyandé takwaka guni séfélak jondu
mune hwe. Nani wungina sémbutka hélék nani ye.”

2Wungiwandaka di aposel tamba yéti angéman yétékwandaka di Jisasna
hundi xékékwa du takwa atéfék di hérangwandé. Hérangwandéndaka diwa, “Mé
xéké. Nani Godna hundi wambeka jémba yatakataka hénoomune hwembet,
wungi haraki dé. Jondumune hwe jémba nana jémba yingafwe.
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3Nyama bandi, wungi maki guni wali rekwa du angé tamba yétiyéti angé
tamba hufukéka hwakétanguni, jondu mune hwendate. Di xékélakikwa du di.
Godna Hamwinya deka mawulimbu hambuk ye tékwa du di. Guni hwaka
xétakawunde duna xi wangut nani diré watame, di wun jémba yandate.

4Di wun jémba yandat, nani God wali hundi buléta Godna hundi wakwe-
tame. Wu nana jémba dé.”

5Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundika mawuli
ya. Mawuli yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
Stiven. Dé Jisaska hambukmbu jémba saréké. Déka mawulimbu Godna

Hamwinya hambuk ye dé té.
Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka

sémbut huru. Dé Antiokmbu dé ya.
6Wundedunaxiwandakadiwundeduangé tambayétiyétiangé tambahu-

fuk Jisasna aposelnamakambu té. Téndaka di Jisasna du deka anéngambambu
nak nak tamba takata di Godka wa, di jondu jémbamune hwendate.

7Wataka di Jisasna aposel di Godna hundi wa saafa yi. Wa saafa yindaka
di Jerusalemémbu rekwa séfélakdu takwadeka hundika xékadi Jisaska jémba
saréké. Sarékéndaka di Jisasna du takwa di séfélak xaku. Séfélak pris akwi di
Jisaska jémba saréké.

Juda di Stivenré dunamakambu taka
8God wun du Stivenré némafwimbu yikafre huruta hambuk hwendéka dé

Stivendé séfélaknakmaki hanja xéhafi yandanhambuk jémbadé ya. Yandéka
du takwa déka jémbaré xéta di waréngéné.

9 Waréngénéndaka di Judana du nawulak di Stivenka hélék ye di mama
wa. Wunde du di Godna hundi buléndaka ge nakmbu di ya. Wun gena xi
angi dé, “Dé dé hafuka jémba yakwa duna ge dé.” Wunde du di Sairinina
héfambu,Aleksandriana héfambu, Silisiana héfambu, Esiana héfambu akwi yae
di Jerusalemémbu re. Wundeduatéfékdi Stivenkahélékyatadi déwaliwaru.

10 Warundaka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka dé Stiven jémba
xékélakita dé diré wa. Wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

11Hurufatikéta di yéna yakwa duka nakélak hwaké. Hwaka xétaka di dika
yéwa hwe, yénataka hundi wandate. Hwendaka wun yéna yakwa du di wa,
“WunduStivendénanamandékaMoseskawali, Godkawali dé haraki hundi
wa. Haraki hundi wandéka nani xéké.”

12 Di wungi wata yéna yandaka di du takwa wali, getéfana du wali,
xékélelakikwa du akwi wungi xékéta di rékambambu wata Stivenka ye di déré
témbéra hura yi, néma du reta hundi buléndaka geré.

13 Hura yindaka Stiven néma duna makambu téndéka wandaka di yéna
yakwa du nawulak di wulayi, wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék
nukwambu dé Godna tempelka dé haraki hundi wata dé Mosesna hambuk
hundika akwi haraki hundi wa.

14 Angi dé wa, ‘Nasaretna du Jisas tempelré haraki hurutandé. Haraki
hurutaka dé Moses hwendén sémbut yatakataka huli sémbut hérambete dé
naniré wa.’ Wungi Stiven wandéka nani xéké.” Wungi di yéna ya.

15 Yéna yandaka di atéfék néma du Stivenré xéséfwa xe di xé déka saawi
enselna saawi maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa
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1Atéfék prisna néma du dé Stivenré wakwexéké, “Deka hundi mwi hundi
wana yingafwe wana?”

2-3 Dé wungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi,
wuna hundi mé xéké. Hanja nana mandéka Abraham Mesopotemiana
héfambu rendéka dé hambuk yakwaNémaDuGod déka yae dé déréwa, ‘Ména
hém ména héfa yatakataka méniré wakwetewuka héfaré yitaméni.’ Wungi
wandéka dé AbrahamHaranré yi.

4Abrahamwungi Kaldiana héfa yatakataka ye déHaranmbu rendéka déka
yafa wumbu hiyandéka God wandéka dé Abraham némbuli ané rembeka
héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé, wun
nukwambu. Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré wa,
‘Hukémbu wuni ané héfa hwetawuni ménika. Hwewut méni ména mandéka
guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi hundi wuni we.’ Wungi dé Godwa.

6 God ané hundi akwi dé Abrahamré wa: ‘Ména mandéka nak héfambu
retandi. Rendat wun héfana du hambuk yata diré haraki huruta watandi,
ména mandéka deka némafwi jémba baka yandate. Yéwa yamba hérakéndi.
Séfélak séfélak (400) héki hwari reta wun jémbamale yatandi.

7 Yandat hukémbu wuni wun némafwi jémba dika hwendé duré hasa
hwewut, di némafwi hangéli hératandi. Némafwi hangéli hérandat, di ména
mandéka wun héfa yatakataka di yae ané héfambu reta wuna ximbu
harékétandi.’

8Wungi wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna mwi hundi sarékéta
méni ména du wali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God wandéka dé Abraham
xékétaka wungi huruta déka nyan Aisak hérae dé déka séfi akwi dé séké.
Aisak angé yétiyéti angé yétiyéti nukwa rendéka dé déka yafa déka séfi séké.
Hukémbu dé Aisak Jekopna yafa xaku. Xakundéka Jekop dé tamba yéti angé
man yéték duna yafa xaku. Wungi xakundéka di nanamandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka haraki mawuli xékéta di déré
nawulak duka hwetaka di yéwa héra. Hérandaka di wunde du di josepré hura
yi, Isipré. Hura yindaka josepwun héfambu rendéka dé God déwali té wungi
té wungi té.

10 Téta dé déré yikafre huruta wandéka hukémbu atéfék haraki saraki joo
déka yahambandé. God josepré yikafre huruta yikafre xékélelaki hwendéka
dé josep yikafre hundi wa. Wandéka xékétaka dé Isipna néma du Fero déré
xéta josepka mawuli yata dé wa, josep néma du reta dé Isipna héfaka akwi
Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna héfambu
Isipna héfambu akwi. Xakundéka di séfélak du takwa di hénooka hiya. Hiyae
di nanamandéka akwi hénooka hwakéfatiké.

12 Hwakéfatika Jekop dé xéké, hénoo Isipmbu rendéka. Xékétaka dé déka
nyambali nanamandékaré wandéka di tale wun héfaré yi.

13Hukémbu di wambula Isipré yi. Ye xaakwa josepka xékélakihafi yandaka
dé josep diré wa, ‘Guni wuna nyama bandi guni. Wuni josep wuni.’ Wungi
wandéka di déka xékélaki. Xékélakindaka dé Fero hundi xéké josepna hémka.

14Xékétakawandéka dé josep déka nyama bandiré wa, ‘Guni ye wuna yafa
Jekop déka hémré akwi watanguni, Isipré yandate.’

15Wungiwandéka ye dékahundiwandaka dé Jekop dékahém atéfékwungi
di Isipré yi. Séfélak (75) du takwa di yi. Hukémbu Jekop, déka nyambali nana
mandéka akwi, di Isipmbu hiya.
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16 Hiyandaka di deka fusa hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré
Abrahamna wekwambu rémé. Hanja deka mandéka Abraham dé yéwa hwe,
Hamorna hémka. Hwetaka dé wunwekwa téndé héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa
walémbambu téndéka israelna du takwa nanamandéka némafwi hém di xaku,
Isipmbu.

18 Xakundaka dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé josep akwi déka
jémbaka akwi xékélakihambandé.

19Wun néma du yéna yata dé nana mandékaré dé haraki huru. Huruta dé
wa, di deka huli nyan hérae hafwambu takandat re hiyandate.

20Wun nukwa Mosesna ayiwa lé déré héra. Dé Godna makambu yikafre
nyan dé. Héraléka dé déka yafana gekombu male dé munya sata re. Bafu
hufuk rendéka lé roo lé déré hafwambu taka.

21Hafwambu takaléka rendéka lé Ferona takwanya déré xétaka hérae hura
ye lé déré hati, léka nyanmaki.

22Hatiléka di Isipna hambuk hundi di Mosesré wakwe sakwe. Wakwen-
daka dé xékélaki. Xékélakita hambuk hérae dé yikafre hundi wata dé hambuk
jémba ya.

23”HukémbuMosesnahékihwari dumi yétiyétiyandékadéwa, ‘Wuniwuna
nyama bandi israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’

24Wungiwataka ye dé xé, Isipna du nak israelna du nakré xiyandéka. Xéta
dé déka hémna du wali téta dé wun haraki sémbut hasa hwenjoka dé Isipna
duré xiyandéka dé hiya.

25 Moses déka mawulimbu angi dé saréké, ‘Di wun duré xiyawukaka
xékélake xékélakitandi, God wuniré dé waséke, wuni diré yikafre huruta ané
héfayatatakayimbete. Wungixékélakitandi.’ Wungi sarékéndékadiwun jooka
xékélakihambandi.

26Wun du hiyandéka nukwa nak yindéka dé Moses wambula yi, israelna
duka. Ye dé xé israelna du yétékwarembéka. Xétaka bérwarehafi yata jémba
rembéte démawuli ya. Mawuli yata dé bérré wa, ‘Bénawa. Béni nyama bandi
béni. Métaka béniware? Béniwarekémbéni.’

27WungiwandékadéwarendédunakMosesré xasémekindékadéMoses hu
hu yi. Yindéka déré haraki hundi wata dé wakwexéké, ‘Héndé waméni nana
néma du reméte. Héndé wa nanika hatiméte?

28Wafewanawuniré xiyataméni, nalika Isipna duré xiyaménmaki?’
29Wungi wakwexékéndéka dé Moses xékétaka roo dé yaange yi. Yaange ye

Isip yatakataka déMidianmbu dé nak téfambu yandé dumaki dé re. Wumbu
re takwa hérae dé nyan yéték héra.

30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwa Moses du
rehafi hafwambu Sainai némbu tékwambu téta dé xé, Godna ensel nak gaye
dé ya xérékékwa yikamami ekombu téndéka.

31Xétawaréngénadé sarékéwaréké xéké. Sarékétadé jémbaxexékélakinjoka
dé yi. Yindéka dé Néma Duna hundi dé xaku.

32 Néma Du dé déré wa, ‘Wuni ména mandékana God wuni. Wuni Abra-
hamnaGod,AisaknaGod, JekopnaGodwuni.’ WungiwandékaxékadéMoses
généta xénjoka dé roo.

33Roondéka déNémaDuwa, ‘Ména sumé futi. Témékahafwawuna héfa dé.’
34Wungi wataka dé God wambula wa, ‘Wuni xé,wuna du takwa Isipmbu

reta némafwihangélihérandaka. Wuniwundé xékéwu,némafwihangélihéraata
gérandaka. Xékétakawuni gaya, diré hura gwandenjoka. Ménimé xéké. Méni
wuna jémba yanjoka méni raama wambula yitaméni, Isipré.’ Wungi dé God
wa.
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35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé wa
méni nana néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbu God dé hu
hwendanduMosesrédéwa, dédéka jémbayatadekanémadurendéte. Godna
ensel gaye ya yanékwa yikama mimbu téndéka dé God Mosesré wa, dé deka
néma du reta diré hura gwandendét di jémba rendate.

36Wandéka dé wumba du Moses nak maki nak maki hanja xéhafi yandan
hambuk jémba yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka di yi. Ye di Moses dé
nawulakhambuk jémba akwi dé ya,WakaXérimbu akwi du rehafihafwambu
akwi. Dé wun du rehafi hafwambu dumi yétiyéti héki hwari dé diré hura
yitaka yataka.

37Wun du Moses dé nana mandéka israelna duré wa, ‘God wandékawuni
dékaprofetwunixaku. Godwuniréwandénmakihukémbuwambulawandét
guna hémémbu du nak xakutandé.’ Wungi déMoses wa.

38 Wun du Moses israelna du wali wungi di hérangwanda du rehafi
hafwambu. Moses nana mandékanguwali dé re. Re dé Sainai némburé wara
dé Godna ensel wali téndéka wun ensel déré hundi wa. Wandéka dé huli
mawuli hérae jémba retembeka hundi dé héra, nanika hwenjoka.

39 ”Moses wun némbumbu téndéka di nana mandékangu Mosesna hundi
xékéhafi yata di Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipré wambula yinjoka di
mawuli ya.

40 Mawuli yata hanja hurundan sémbutka sarékéta di Mosesna nyama
aronré wa, ‘Tale wun du Moses naniré dé hura ya, Isipmbu. Hura yandéka
nani ambu rembeka dé wun némburé wari. Wara wambula gayahambandé.
Wambula gayatandé, o yingafwe? Métaki nae déré xétame? Méni gwalinya
nak tataméni nanika. Wun gwalinya nana néma du retandé. Reta dé tali
yindét nani déka hukémbu yitame.’

41Wungi wataka di némafwi yénataka god ta, bulmakau balina nyan maki.
Tataka di hamwi xiyae di déka hwe. Hwetaka di némafwi hénoo sata deka
tambambu tandan jooré xéta di mawuli sawuli ya.

42YandakadéGodhuhwedika. Huhwendékadinukwa, bafu, hunkwarina
ximbu di haréké. Hukémbu Godna profet nak dé wun jooka angi hayi Godna
nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanja guni dumi yétiyéti héki hwari du rehafi hafwambu yitaka yatakata

guni hamwi xiyae hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yingafwe.
43Guni yénataka godMolekna gememe balina séfimbu totaka guni hura yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére

yénataka godré guni ta, bérka ximbu harékénjoka.
Wungi hurunguka némbuli wawut di guniré Babilonéna angé saku hafwaré

hura yitandi.’ Wungi dé Godwa.
Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.

44 ”Wungi hurundaka dé God Mosesré wakwe, déka ximbu harékéndaka
ge meme balina séfimbu totendakangalaka. Wandéka Moses xe wandéka
di xéndén maki ge di to. Totaka di hérae hura yitaka yataka, du rehafi
hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God nani wali dé té.’

45 Hukémbu di wun ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana
ekombu reta diwun ge hura ye di deka héfahéra. Hura yandaka déGodnana
mandékana makambu dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré ya. Yae di
wun ge totaka di ané héfambu re. HukémbuDevit néma du xakundéka déwun
ge wungi té.
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46 God Devitka dé mawuli ya. Mawuli yandéka dé Devit Godré wak-
wexékéta déwa, dé Jekopna Godna ge tonjoka. Wakwexékéndéka dé Godwa,
‘Yingafwe.’

47Wandéka hukémbu Devitna nyan Solomon dé yikafre ge to, Godka.
48 ”Yandénka mé saréké. Atéfék duna Néma Du God dé du tondan gembu

yamba rekéndé. Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
49 Néma Du dé wa, ‘Nyir wuni néma du rewuka jambé dé. Héfa wuna man

takawuka jambé dé.
Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
Godwungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli guni mé xéké. Guni gunawaanmbuNémaDuna hundi xékéhafi
yata guna mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni mawuli yan-
guka maki male hurukwa du guni. Guna mandéka hurundan maki huruta
guni Godna Hamwinyana hundi xékénjoka hélék guni ye, atéfék nukwambu.

52 Guna mandéka di haraki saraki sémbut di huru, Godna profet atéfékré.
Hanja Godna profet di wa, Godna yikafre male sémbut hurutekwa du ya-
tendékaka. Wun jooka wandaka guna mandéka di diré xiyandaka di hiya.
Hiyandaka hukémbu wun yikafre male sémbut hurukwa du yandéka guni
déré dékamamaka hwetaka guni déré xiyanguka dé hiya.

53 Godna ensel déka hambuk hundi Mosesré wandéka guni wun hambuk
hundi héraewandénmaki huruhambanguni.” Wungi dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54 Stiven wungi wandéka néma du xékéta di némafwimbumawuli wita deka

némbi ti, déka.
55 Némbi tindaka dé Godna Hamwinya Stivenéna mawulimbu hambuk

ye téndéka dé Stiven Godna getéfaré yasawara xé. Xéta dé xé God nukwa
hanyikwamaki hanyindéka Jisas déka yika tambambu téndéka.

56Xéta dé Stiven wa, “Mé xé. Wuni yasawara wuni xé Godna getéfa nafwe
téndéka, Duna Nyan Godna yika tambambu téndéka.”

57 Dé wungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbu
wanjita di deka waan géféti. Géféti ye di atéfék déka fétékéra yi.

58 Ye di déré huluke hura getéfa yatakataka di déré hafwaré hura gwandi.
Gwande di motumbu naake déré xiya. Stivenka haraki hundi wandé du
motumbunakinjokadi yifayandéka sandandannukwawur lafediwayikana
du nak déka xi Sol dékamanmombu taka. Takandaka dé deka nukwawurka
hate té.

59 Hate téndéka di Stivenré motumbu naake xiyandaka dé Stiven Néma
Duka wa, “Néma Du Jisas, wuna hamwinyamé héra.”

60 Wungi wataka dé hwati se dé hambukmbu wanjita dé wa, “Néma
Du, wunika hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwekéméni.” Wungi
wataka dé Stiven wungi hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru

1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré

tale di haraki huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék
Jerusalem yatakataka di Judiana hafwaré samariana hafwaré akwi di
yaange yi. Yindaka di Jisasna aposel male di Jerusalemémbu re.



Aposel 8:2 264 Aposel 8:19

2Godna hundi jémba xékékwa du nawulak di Stivenré rémé. Réméta di déka
némafwimbu géra.

3Gérandaka dé Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka dé
mawuli ya. Mawuli yata dé atéfék geré wulaaye dé hambuk yata Jisasna
hundi xékékwa du takwaré huluke hura yi. Huluke hura ye séndé gembu
takandéka di hwa.

Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalem yatakataka yaange yindé du takwa di atéfék getéfaré yita di

Jisasna hundi wa saafa yi.
5Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip samariana getéfa nakré ye dé du

takwaré hundi wa, God wasékendén du Kraiska.
6Wandéka di séfélak du takwa Filipna hundi xékéta di xé, Filip hanja xéhafi

yandan hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundika mawuli yata di jémba
xéké.

7 Séfélak du takwana mawulimbu haraki hamwinya di té. Téndaka Filip
wandéka di haraki hamwinya hambukmbu waanje di diré yatakataka di
yaangeyi. Manharaki yandé séfélakdu takwa,man tamba lékémbandé séfélak
du takwa akwi di re. Rendaka Filip wandéka di yikafre ya.

8 Yikafre yandaka di atéfék du takwa mawuli yata di mawuli sawuli ya,
samariambu.

9Du nak déka xi Saimon wun getéfambu dé re. Hanja foo tuta laku yakwa
du dé. Yandéka di samariana du takwa xéta di déka saré waréké. Saimon dé
wa, “Wuni némafwi duwuni.”

10Wungi wandéka di wun getéfambu rekwa atéfék néma du, baka du akwi,
wungi di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Wun du Godna hambuk dé
héra. Hérae dé némafwi hambuk yata dé néma du re.”

11Wungiwatakawaréngéna diwa, “Owa. Séfélaknukwambudé laku yaata
dé wungi hambuk jémba dé ye.” Wungi wataka di deka mawuli déka takata
di déka hundi xéké.

12 Hukémbu Filip yae dé diré yikafre hundi wa, God néma du reta du
takwaka hatitendékaka. Jisas Kraiska akwi dé wa. Wandéka xékéta di Jisaska
jémba saréké. Sarékéndaka dé Jisasna ximbu diré guré husanda, duré akwi
takwaré akwi.

13 Saimon akwi dé Jisaska jémba saréké. Sarékéndéka dé Jisasna ximbu
déré guré husanda. Guré husandandéka dé Filip wali yitaka yatakata dé
xé, Filip nak maki hanja xéhafi yandén hambuk jémba akwi yandéka. Xéta
waréngénéta dé saré waréké.

14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa Godna
hundi xékéndaka. Xékétaka wandaka Pita bér Jon bér yi, samariana du
takwaka.

15Ye xaakwa bér Godré wakwexéké, dé dékaHamwinya dika hwendéte.
16 Tale wunde du takwa Jisaska jémba sarékéndaka dé Filip Jisasna ximbu

diré guréhusanda. GuréhusandandékadéGodnaHamwinyadika gayaham-
bandé.

17 Hukémbu Pita bér Jon yae Godré wakwexékéta deka anéngambambu
tamba takambéka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té.

18 Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambéka Godna
Hamwinya dekamawulimbuwulaaye téndéka.

19 Xétaka dé yéwa nawulak hérae hura yae dé bérré wa, “Wuni yéwa
bénika hwewut béni wun hambuk wuniré hwetambéni. Wuniré hwembét
wuni akwi duna anéngambambu tamba takawut Godna Hamwinya deka
mawulimbuwulaaye tétandé.”
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20Déwungi wandéka Pita déré dé angi wa, “Wungi yingafwe. Wungi hura,
méni ména yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka Hamwinya baka
hwendéka dé. Yéwa héranjoka dékaHamwinya hwehafindé.

21 Méni yéwambu héranjoka waméka ména mawuli haraki dé té. Haraki
téndéka God ména mawulika hélék dé ye. Méni wun hambuk yamba
hérakéméni. Méni ani wali wun jémba yamba yakéméni.

22 Méni mena haraki saraki sémbut mé yatakataka Godka wa. Wamét,
wafewana, dé ména mawuli sarékémén joo yakwanyita wun joo wambula
yamba sarékétandé wana.

23Wuni xé, méni haraki mawuli xékéméka haraki sémbut ména mawuliré
hulukindékaméni yoombu gindan dumaki méni re.”

24 Wungi wandéka Saimon dé Pita bér Jonré wa, “Béni Néma Duré
watambéni, wunika. Wambét dé wuniré yikafre hurundét wambén joo
wunika yamba xakukéndé.” Wungi dé wa.

25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré wambula
yinjoka bér yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak getéfambu bér
Néma Duna hundi wa saafa yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem yatakataka

dé Gasaré yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.” Wungi dé wa.
Wun yambu du rehafi hafwambu dé yi.

27Filip Godna enselna hundi xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana néma
du nak yambumbu yandéka. Hanja di dékamandé héreki, dé atéfék Itiopiana
du takwananéma takwaKandasika jémba yandéte. Déwun jémba yata dé léka
yéwaka hati. Tale dé Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka.

28Harékétaka dé déka getéfaré wambula yinjoka ye karis tokumbu re. Reta
dé Aisaia hanja hayindén nyingambu rekwa hundiré xéta dé wata re.

29Nyingaré xétawata rendékadéGodnaHamwinya Filipréwa, “Méni sa ye
dé wali sékéré yi.”

30WungiwandékadéFilip fétékérayedéxéké, ItiopianaduAisaiahayindén
nyingaré xéta wandéka. Xékétaka dé déré wakwexéké, “Méni hayindén
hundinamo hundikaméni xékélaki, o yingafwe?”

31 Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun
hundika wahambandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.”
Wungi wataka dé Filipré wa, dé wara dé wali rendéte. Wungi wandéka dé
Filip yawundu nae dé waré.

32Wara reta bér Aisaia hayindén hundiré xé, Godna nyingambu. Aisaia
hanja angi dé hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndéka maki, dé té. Hundi nak

wahambandé.
33Di déka wa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungi wataka di déka hundi

xékéhafi yata di yéna ya.
Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 Itiopiana du wun nyinga xétaka dé Filipré wakwexéké, “Héndéka dé
Godna profet hayi? Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniré méwa.”

35Wungi wandéka dé Filip déka wa. Tale wun hundina mo hundi dé wa.
Wungi wata hukémbu akwi dé Jisaska wa.



Aposel 8:36-37 266 Aposel 9:11

36-37 Wata yambumbu bér yi. Ye bér gu rekwa hafwambu xaakwa dé
Itiopiana du wa, “Mé xé. Xéri andé re. Héndé wuniré watéfite, méni Jisasna
ximbuwuniré guré husandamét?”

38 Wun du wungi wataka dé wun karisré hurukwa duré wa, karis hu-
lukindéte. Wandéka wun karis hulukindéka bér Itiopiana du Filip wali guré
nandi. Naande ye dé Filip Jisasna ximbuwun duré guré husanda.

39 Guré husandandéka bér wambula xale. Xalembéka dé Néma Duna
Hamwinya dé Filipré bari hura yi. Hura yindéka dé Itiopiana du déré
wambula xéhambandé.

40 Wun du yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye dé yi, déka getéfaré.
Yindéka Filip dé Asdotmbu dé té. Te dé atéfék getéfaré yita dé yikafre hundi
we, Jisaska. Wa saafa ye dé Sisariambu xaku.

9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18

1 Filip wungi huruta téndéna nukwambu Sol rékambambu wata dé Néma
Du Jisasna du takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbu wa. Wataka dé
atéfék prisna néma duka yi.

2 Ye dé déré wa, “Méni wuna jémbaka akwi wunika akwi nyingambu
hayiméte wuni ya. Haaye wunika hwetaméni. Hwemét wuni Damaskusré
ye wuni wun nyinga hwetawuni, Godna hundi buléndaka gena néma duka.
Hwewut di nyinga xétaka wunika xékélakita yawundu nandat, wuni wuna
jémba yatawuni. Yata wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hwakétawuni.
Hwaka xétakawuni diré yoombu giya hura yatawuni, Jerusalemré.”

3 Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol
Damaskusréyi. Yewungetéfambuxakunjokayandékadénémafwiyanyirmbu
tulem nae dé wungi gaya, Sol téndénmbu.

4Gayandékadé Sol héfambu xakri. Xakrita dé xéké anéhundiwandéka, “Sol
Sol, métakaméniwuniré haraki huru?”

5 Wungi wandéka dé wakwexéké, “Néma Du, méni héndé?” Wungi wak-
wexékéndéka dé wa, “Wuni Jisas. Wuniré méni haraki huru.

6Sé raamaanégetéfaréwulayi. Wulayimétdunakwandétménidékahundi
xékétaka dé wandénmaki hurutaméni.” Wungi dé wa.

7 Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi
buléndé duka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak
buléhambandi.

8 Buléhafi yandaka dé Sol raama dé dama lanjoka hurufatiké, déka dama
gan hunye téndéka. Wungi téndéka di déka tambambu hura di Damaskusré
wulayi.

9Wulaaye nukwa hufuk rendéka déka dama lahambandé. Wungi yandéka
dé hénoo hulingu sahambandé.

10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji makimbu
déNémaDu Jisas déréwa, “Ménawa,Ananaias.” Wungiwandéka déAnanaias
wa, “Néma Du, wuni andé re.”

11Wungi wandéka dé Néma Du wa, “Méni sé raama ané watewuka yambu
nakmbu yi. Wun yambuna xi angi dé, Huritéké Yambu dé. Du nak déka xi
Judas dé re wun yambumbu. Judasna gembu Tarsusmbu yandé du déka xi
Sol dé re. Méni déka hwakétaméni, Judasna gembu. Wun du Sol némbuli dé
wunika wata dé re.
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12 Dé janji maki hwandéka wuni ané joo déré wuni wakwe. Du nak déka
xi Ananaias déka yae déka dama wambula jémba yandéte dé déka damambu
tamba taka.”

13 Néma Du Jisas wungi wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, séfélak du
di hundi wa, wun du haraki saraki sémbut ména du takwaré hurundénka,
Jerusalemémbu. Wandaka wuni xéké.

14 Prisna néma du déka nyinga hwendaka dé Damaskusré dé ya, ména du
takwaré huluke hura yinjoka. Naniména ximbuwata Godréwakwexékékwa
atéfék du takwaré huluke hura yinjoka démawuli ya.”

15 Dé wungi wandéka dé Néma Du wa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka.
Wuni wundé wasékewu, dé wuna jémba yatekwa du dé. Dé wunika hundi
watandé, nak téfana du takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa israelna
du takwaka akwi.

16Wandétnawuladuwunaximbuwandénhundihélékyatadéréxiyandat,
dé némafwi hangéli hératandé. Wuni déré wakwetawuni wun jooka.” Wungi
dé wa.

17Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka tamba
Solna anéngambambu taka. Takata déwa, “Wuna bandi Sol, méni yambumbu
yae NémaDu Jisasré wundé xémé. Xéménkawandékawuni andé yawu, ména
dama wambula jémba téndét Godna Hamwinya ména mawulimbu wulaaye
téndéte.”

18 Wungi wandéka dé xéri hamwina haar maki joo Solna damambu dé
xakri. Xakre déka dama yikafre yandéka dé wambula jémba xé. Xe dé raama
té. Téndéka dé Ananaias Jisasna ximbu déré guré husanda.

19Guré husandandéka dé hénoo se dé déka hambukwambula héra.
Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulak nukwa dé Sol Jisasna duwali dé Damaskusmbu re.
20Dé bari Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé tale Jisaska ané hundi

dé wa, “Jisas dé Godna Nyan dé.”
21Wungi wandéka di xékétakawaréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé? Tale

wun du dé hambuk yata dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki
huru, Jerusalemémbu. Wun du angiré dé ya, Jisasna hundi xékékwa du
takwaré yoombu giya prisna néma duka hura yinjoka.” Wungi wata di wun
jooka saréké.

22Diwungi sarékéndakadé Sol hambuk yata dé yikafre hundi hambukmbu
wa. Dé wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wumwi hundi wuni we.”
WungiwatahambukyandékadiDamaskusmburekwa Judanadudékahundi
hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23 Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré xiyan-

joka di hundi bulé.
24Buléndaka di xékétaka di Solré wa, wun jooka. Gan nukwa Judana du di

wun getéfaka motumbu gindan séndémbu tékwa atéfék yambumbu téta déré
xiyanjoka di haxéta té.

25Haxéta téndaka di Solna hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawu-
lak yoo di léki, némafwi wasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbu
wara reta wandaka Sol wun wasarambu rendéka di yoombu hura di séndé
tékwa wekwa nakmbu husangwanda husande di héfambu takandaka te dé
wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
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26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du takwa
wali renjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka roota angi di
wa, “Dé yéna dé ye. Dé Jisaska jémba sarékéhambandé.”

27Wungi wandaka dé Barnabas Solré yikafre huruta dé déré hura bér yi,
Jisasna aposelka. Hura ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé Néma Duré xé.
Xéndéka dé Néma Du déré hundi wa. Wandéka dé Sol hambuk yata roohafi
yata Jisasna ximbu dé Godna yikafre hundi wa Damaskusmbu.” Wungi dé
Barnabas Solka wa.

28Wandéka di wa, “Wungi yawundu. Nani wali retandé.” Wungi wandaka
dé Sol di wali reta dé Jerusalemémbu yitaka yatakata roohafi yata dé diré
hundi wa, Néma Du Jisaska.

29Dé Grikna hundi xékékwa Judana duré akwi dé hundi wa. Wata di wali
hundi buléndéka hélék yata, di déré xiyanjoka huru.

30Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du wun jooka xékéta di Jerusalem
yatakataka di Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré wa, “Méni Tarsusré
yitaméni.” Wungi wandaka dé wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu, Galilina
héfambu, samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki huruhambandi.
GodnaHamwinya di wali jémba yandéka di séfélak du takwa Jisasna hundika
di xéké. Xékadi atéfékyikafremawuli yata, hambukyata, diNémaDukaroota
déka hundika jémba xéka di némafwi hém xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32 Hukémbu Pita dé wumbu rekwa atéfék téfaré dé yitaka yataka. Yitaka

yatakata dé nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi.
33 Ye dé du nakré xé. Wun duna xi Einias dé. Déka matamba hiyandéka

dé héki hwari angé yétiyéti angé yétiyéti wungi dé hwa, jambémbu. Yitaka
yatakahambandé.

34Dé wungi hwandéka dé Pita déré xéta dé wa, “Ménawa Einias. Jisas Krais
méniré wundé huréhalékéndé. Méni sé raama ména tafu wura taka.” Wungi
wandéka Einias bari raama dé té.

35 Saronéna héfambu rekwa du takwa, Lidambu rekwa atéfék du takwa
akwi di atéfék di xé, dé yikafre ye téndéka. Xétaka di Néma Du Jisaska jémba
saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
36 Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi angi

di wa, Dorkas. Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta lé yikafre jémba yata
lé jondu yike rekwa du takwaré yikafre huru.

37Wun nukwa bar hiyae lé wungi hiya. Hiyaléka di léka fusaka guyateke
hura ware di taku gembu taka. Takandaka lé hwa.

38Lida Jopa walémbambu dé re. Jisasna hundi xékékwa du Jopambu reta di
xéké, Pita Lidambu téndéka. Xékétakawandaka bér du yéték Jopa yatakataka
bér yi Pitaka. Ye bér déré wa, “Méni bari hari ani wali yitaméni. Wungi nani
mawuli ye.”

39WungiwambékadéPitabérwaliwungiyi Joparé. YexakundakadiPitaré
hérae hura di wari, Dorkasna fusa rendé hafwaré. Warindaka di duke takwa
atéfék Pita téndénmbu téta di géra. Géraata di Dorkas reta hundafana hwelén
nukwawur wakwe, déka.

40Wakwendaka Pitawandéka di atéfék du takwawunhafwa yatakataka di
gwandi. Gwandindaka dé Pita hwati se dé Néma Duré wa. Wataka waleka
léka fusaré xéta déwa, “Tabita, sé ramé.” Wungiwandéka lé dama lae déré xe
lé wungi raama re.
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41 Reléka dé tambambu hurundéka lé raama té. Téléka wandéka di Godna
du takwa wali duke takwa akwi wungi di xale. Xalendaka dé diré wa,
“Némbuli lé jémba lé re.”

42 Wungi wandéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Jopambu. Wa saafa
yindaka di séfélak du takwa di Néma Duka jémba saréké.

43 Séfélak nukwa Pita dé Jopambu re. Du nak déka xi Saimon wali dé re.
Saimon dé bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1Du nak déka xi Kornilius dé re Sisariambu. Dé Romna du dé. Dé Judana
du yingafwe. Dé 100 Romna xi warekwa duna dé néma du re. Déka duka di
wa, “Italina xi warekwa du di.” Wungi di wa.

2 Kornilius Godka dé jémba saréké. Sarékéta yikafre mawuli yata dé déka
hémwali wungi di Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka
yéwa baka hweta Godka wandékandé.

3GérambunakdéGodwaliwatadé janjimakihwa. HwaedéxéGodnaensel
nak déka gaye angi wandéka, “Ménawa, Kornilius.”

4Wungi wandéka dé déré xe roota dé wa, “Néma du, métaka méni mawuli
ya?” Wungi wandéka dé Godna ensel wa, “Méni Godka waméka dé ména
hundi wundé xékéndé. Méni jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka
Godwundé xékélakindé. Xékélakita déménika saréké.

5 Némbuli wamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka
hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé.

6Débulmakaubalina séfimbu jémba yakwadu Saimonwali dé re, néma xéri
tufwambu.”

7Wungi wataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka dé Kornilius wandéka bér
jémba yakwa du yéték bér ya. Xi warekwa du nak akwi dé ya. Dé akwi Godna
ximbu harékéndékandé. Dé akwi Kornilius wali rendékandé.

8 Wunde du hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna hundi diré wa.
Wataka diré wandéka di yi, Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9 Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa

dawimbu téndéka dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka.
10 Warindéka hénoo yandéka dé hénoo sanjoka dé mawuli ya. Mawuli

yandéka di hénoo humbwindaka dé janji maki hwa.
11Hwae dé xé, nyir télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka.

Gayandéka di nukwa wurna yétiyéti wambumbu hura di Pita rendénmbu
husanda, héfaré.

12Wun joombu nakmaki nakmaki hamwi hambwe afwi di re.
13Rendaka dé Pita ané hundi xéké, “Méni sé raama xiyae sa.”
14 Pita wun hundi xékétaka dé wa, “Néma Du, wungi yingafwe. Ména

hambuk hundi dé naniré watéfi, wunde hamwi sambemboka. Watéfindéka
wuni wunde haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli haraki hamwi
yamba sakéwuni.”

15 Wungi wandéka dé God wambula wa, “Wuni wunde jonduré wundé
huréhalékéwu. Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun
haraki joo dé.’ Wungi yambawakéméni.” Wungi dé Godwa.

16Yambuhufuk Pitawun jooré xéta déwun hundi xéké. Xékéndéka déwun
joo bari nyirré wambula wari.

17 Pita saré waré xékéta dé déka mawulimbu wa, “Ané xéwun joona mo
yingi dé?” Dé wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré angi
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wakwexéké, “Saimonéna ge yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka xéka ye di
Saimonéna gena fétémbu té.

18 Téta di wa, “Du nak déka xi Saimon déka nak xi Pita ambu dé re, o
yingafwe?”

19 Wungi wandaka dé Pita xéndén jooka sarékéta rendéka dé Godna
Hamwinya déré wa, “Mé xéké. Du hufukménika hwaka ya.

20Séraamanaandeyi, diwali. Wunihafuwawukayandakadiwali yinjoka
rookéméni.”

21 Wungi wandéka dé Pita naande ye dé diré wa, “Hwakéngun du, wuni
andu. Méta yanjoka guni ya?”

22Wungi wandéka di wa, “Xi warekwa duna néma du Kornilius wandéka
nani ya. Dé yikafre du dé. Godna ximbu harékékwa du dé. Judana du atéfék
di dékawa, ‘Dé yikafre du dé.’ Wungi di wa. Godna ensel nak dé Korniliusré
wa, méni déka geré ye hundi wamét xékéndéte.”

23Wungi wandaka dé Pita wa, “Mé gwande. Ambu hwatanguni.” Wungi
wandéka di wulaaye di wumbu hwa. Hwae ganémbambu dé Pita di wali yi.
Jopambu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24 Yindaka nukwa nak yindéka di Sisariambu xaku. Kornilius déka hém

déka du takwaré wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re.
25HaxéndakaPita yaewulayinjokahurundékadéKornilius gwandedéré xe

mawuli ye hwati se dé wandé da, dékamanmombu.
26Hwati séndéka dé Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni akwi du male

wuni.”
27Wungi wandéka dé Kornilius raama bér Pita wali hundi bula bér geré

wulayi. Wulaaye dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka.
28Xéta dé diré wa, “Nana hambuk hundimbu di wa, ‘Judana du nak téfana

duna geré yamba wulayikéndi. Judana du nak téfana du wali yamba yitaka
yatakakéndi. Nak téfana du di Godka xékélakihafi yata di haraki du di re.’
Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Judana du wuni. Nanga janji maki
hwawuka God dé wuniré huli hundi wa, nak téfana duka. Déka hundi
xékétaka wuni dika angi yamba wakéwuni, Di haraki du di. Wungi yamba
wakéwuni.

29Godhuli hundiwuniréwandékawuni hundi buléhafi yewuni ya. Métaka
guni wunika wa, gunika yawute?” Wungi dé wa.

30 Wandéka dé Kornilius wa, “Nukwa hufuk yindéka angina nukwambu
wunigemburetawuniGodkawa. Wawukadédunaknukwahanyikwamaki
nukwawur sandataka dé wunamakambu bari té.

31 Téta dé wa, ‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména hundi wundé
xékéndé. Méni jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka God wundé
xékélakindé. Xékélakita déménika saréké.

32 Méni wamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka
hwakétandi. Déka xi Saimondé. Dékanakxi Pita. Dé bulmakaubalina séfimbu
jémba yakwa du Saimonwali dé re, néma xéri tufwambu.’

33 Wungi wandéka bari wawuka di wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye
méniré xétakawandaka méni naniré yikafre huruta méni ya. Wungi yikafre
dé. Némbuli nani atéfék Godna makambu nani ambu re, Néma Du méniré
wandén hundi wamét xékénjoka.” Wungi dé Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34Pita hundi angi déwa, “Némbuliwundé xékélakiwu. God natafa hémna du

takwakamale mawuli yahambandé.
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35 Atéfék getéfana du takwa Godka roota yikafre sémbut hurundat, God di
atéfékékamawuli yatandé.

36 God hundi wandéka dé Jisas Krais wun hundi wa, nani israelna duré,
nani God wali jémba rembete. Jisas dé atéfék duna néma du dé.

37 Guni wundé xékélakingu, Galilina héfambu akwi Judiana atéfék héfambu
akwi xakundé jonduka. Tale Jon du takwaré wandén maki dé Jisasré guré
husanda.

38Husandandéka God déka Hamwinya dé Nasaretna du Jisaska hwendéka
dé némafwi hambuk héra. God wungi dé wali téndéka dé Jisas atéfék getéfaré
yita du takwaré dé yikafre huru. satan haraki hurundé du takwaréwandéka
di yikafre ya.

39Nani wundé xékwa, Jisas Jerusalemémbu akwi, nana héfambu akwi déka
jémba yandéka. Hukémbu di déré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

40Hiyandéka nukwa yéték yindéka nukwa hufukmbu God déré wambula
husaramé. God déré husaramawandéka nawulak du di déré xé.

41Atéfék du déré xéhambandi. Nani God hanjawasékendén dumale nani xé.
Hanja God naniré dé waséke, nani Jisaska hundi wambete. Jisas wambula
raama rendéka nani dé wali hénoo hulingu sa.

42 Jisas naniré dé wa, ‘Guni du takwaré hundi watanguni, wunika. God
wuniréwasékendékawuni jémba ya. Hukémbuwuni kot xékékwanémadu reta
wunihiyandédu takwanahundi, rekwadu takwanahundi akwi, xékétawuni.
Xékéta deka haraki saraki mawuli deka yikafre mawulika akwi diré hundi
watawuni. Wun jémbaka akwi guni watanguni.’ Wungi dé Jisas naniré wa.

43Hanja Godna profet atéfék di Jisaska hundi wa. Wata di wa, ‘Du takwa
déka jémba sarékéta déka hundika ‘mwi hundi dé’ nandat, God deka haraki
saraki sémbut yakwanyitandé.’ Wungi di wa.” Wungi dé Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
44 Pita diré wata téndéka dé Godna Hamwinya Pitana hundi xékékwa du

takwanamawulimbuwulaaye té.
45-46 Wulaaye téndéka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du Pita wali

Jopambu yae di xéké, wunde du takwa xékéhafi yandaka hundimbu wata
Godna ximbu harékéndaka. Xékéta waréngénéta di wa, “Owa. God déka
Hamwinya dé bleké, nak téfana du takwaka akwi.”

47 Wungi wandaka dé Pita wa, “Godna Hamwinya wunde du takwana
mawulimbu dé wulaaye té, nana mawulimbu hanjambu wulaaye téndéka
maki. Héndé naniré haraki hundi wate, Jisasna ximbu diré guré husandam-
bet? Yingafwe. Nani Jisasna ximbu diré guré husandatame.”

48 Wungi wataka Pita wandéka di dé wali yandé du Jisas Kraisna ximbu
wata di diré guré husanda. Guré husandandaka di Pitaré wakwexéké, dé di
wali nukwa nawulak rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka

1 Jisasna aposel, Jisasna hundi xékékwa du wali di Judiana héfambu reta di
xéké, nak téfana du takwa Godna hundi jémba xékéndaka.

2Hukémbu Pita dé Jerusalemréwambula yi. Ye xakundéka di Jisaska jémba
sarékékwa du nawulak di Pita wali waru. Wunde du di angi saréké, atéfék du
Godna hundi xékénjoka di tale séfi sékétandi.

3Wungi sarékéta waruta di angi wa, “Méni nak téfana duna geré wulaaye
méni di wali hénoo sa. Wungi sata haraki méni huru.” Wungi di wa.
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4Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré angi
wa:

5 “Wuni Jopambu reta God wali hundi bulétawuni janji maki hwa. Hwae
wuni xé némafwi nukwa wur maki joo nyirmbu gayandéka. Gayandéka di
nukwawurna wambu yétiyétimbu hura husandandaka dé rewunmbu té.

6Téndékawuni jémbaxétawunixénakmakinakmakihamwihambweafwi
wumbu rendaka.

7 Xéta wuni ané hundi xéké, ‘Méni Pita, sé raama méni wun tékwa hamwi
xiyae sa.’

8Wun hundi xékétakawuni wa, ‘NémaDu, wungi yingafwe. Ména hambuk
hundi naniré dé wunde hamwi sambemboka. Watéfindéka wuni wunde
haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli yamba sakéwuni.’

9 Wungi wawuka dé God wambula wa, ‘Wuni wun jonduré wundé
huréhalékéwu. Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun
haraki joo dé.’ Wungi yambawakéméni.’ Wungi dé Godwa.

10 Yambu hufuk wuni wun jooré xéta wuni wun hundi xéké. Xékéwuka di
wun joo nyirré wambula hura wari.

11Hura warindaka di Sisariambu yandé du hufuk deka néma duna hundi
xékétaka yae di rewun gembu bari xaku.

12 Xakundaka dé Godna Hamwinya wuniré wa, wuni roohafi yata bari
di wali yiwute. Ande Jisaska jémba sarékékwa du gwongofu di wuni wali yi
Sisariaré. Ye nani atéfék Korniliusna geré wulayi.

13Wulayimbeka dé naniré wa, Godna ensel nakré xéndénka. Wun ensel
Korniliusna gembu tétadédéréwa, ‘Méniwamétdiménadunawulak yitandi
Joparé. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé.

14 Dé yae méniré hundi watandé. Wandét guni guna hém wali xékéngut,
God guna haraki saraki sémbut yakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi
dé Godna ensel wa Korniliusré.

15WandékadéKorniliuswun jookawandékawunidiréwayikawata téwuka
dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye té, nana mawulimbu tale
wulaaye téndékamaki.

16Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka wuni Néma Duna
hundika wuni saréké. Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon dé
Godna ximbu diré guré husanda. God déka Hamwinya hwetandé gunika.
Hwendét Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye tétandé.’ Wungi dé
Néma Du Jisas wa.

17 Nani Néma Du Jisas Kraiska tale jémba sarékémbeka dé God déka
Hamwinya nanika dé hwe. God déka Hamwinya dé wunde nak téfana du
takwaka akwi dé hwe. God wungi hwendéka, wuni héndé, wuni déka jémba
takatéfitewuka. Wungi yingafwe, wu déka jémba dé.”

18 Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi waham-
bandi. Wahafi yata di Godna ximbu harékéta di wa, “God yikafre dé. Dé nak
téfanadu takwaka akwi déwa. Di dekaharaki sarakimawuli yatakatakahuli
mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.” Wungi di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19 Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna hundi

xékékwa du takwaré haraki hurunjoka hurundaka di atéfék getéfaré yaange
yi. Yaange yita nawulak afakéré ye di Fonisiana héfambu re. Nawulak di
Saiprusna héfambu re. Nawulak di Antiokmbu re. Reta di Judana du takwaré
male di Jisaska hundi wa. Nak téfana du takwaré déka hundi wahambandi.
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20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu yandé du akwi Jisaska jémba
sarékéta Antiokré ye di Judana du takwaré akwi, nak téfambu yandé du
takwaré akwi, di Néma Du Jisaska hundi wa.

21Wandaka dé Néma Du dika hambuk hwendéka di séfélak du takwa deka
haraki saraki mawuli yatakataka di Néma Duka jémba saréké.

22 Jerusalemémbu reta Jisasnahundi xékékwadudiwun jookahundi xékéta
wandaka dé Barnabas yi Antiokré.

23Yexaakwadéxé,Godwundu takwaréyikafrehurundéka jémba rendaka.
Xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata dé diré yikafre hundi wa, di
dekamawulimbu hambuk yata Néma Duna jémba yatakandamboka.

24Barnabasdéyikafredudé. GodnaHamwinyadékamawulimbuwulaaye
hambuk ye dé té. Téndéka dé Jisaska jémbamale saréké. Wun nukwa séfélak
du takwa Barnabasna hundi xékétaka di akwi di Jisaska jémba saréké.

25Hukémbu Barnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi.
26Ye hwaka xétaka dé déré hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa

bér Antiokmbu reta bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwanda
bér hundi bulé. Séfélak du takwaré bér wakwe sakwe, Jisaska. Antiokmbu
di Jisasna du takwaka di ané xi tale hwe, “Kristen.” Wun xina mo angi dé,
“Kraisna du takwa.”

27Wunnukwa profet nawulak di Jerusalem yatakataka di Antiokré nandi.
28Wun du nak déka xi Agabus. Godna Hamwinya déka mawulimbu suk-

weka téndékadé tétawa, “Hénookahiyatendakanukwaxakutandé. Xakundét
atéfék héfambu rekwa du takwa hénooka hiyatandi.” Wungi dé Agabus wa.
Hukémbu Klodius Romna néma du dé re. Rendéka wun hénoo hiyatendaka
nukwa dé xaku.

29Agabus wun jooka wandéka di Jisasna du takwa xékéta di wa, “Nani nak
nak Jisasna hundi xékéta Judiambu rekwa du takwaka sarékéta nani yéwa
hunduwe dika hwetame. Nani yéwa hérambeka maki dika hwetame, diré
yikafre hurunjoka.”

30Wungiwatakayéwahéraedi Sol bérBarnabaskahwe. Hwetakawandaka
bér Jerusalemré wara bér hwe, Jisasna hundi xékékwa du takwana néma
duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1 Wun nukwa dé néma du Herot dé Jisasna hundi xékékwa du takwa
nawulakré huru, diré haraki hurunjoka.

2 Haraki huruta wandéka di Jonéna nyama Jemsré xiya, xi warendaka
yarmbu. Xiyandaka dé hiya.

3 Hiyandéka di Judana du xéta di mawuli ya. Mawuli yandaka dé Herot
wungi xékélakita wandéka di Pitaré huluke hura yi, séndé geré. Yis takahafi
bret sandaka nukwambu Herot wandéka di Pitaré wungi hura yindaka dé
séndé gembu re.

4 Rendéka Herot wandéka di xi warekwa du tamba yéti man gwongofu di
déka hatita té, dé yaange yindémboka. Tale yétiyéti hukémbu yétiyéti di wungi
malePitakahatita té. Herot angi déwa, “Pasovanahénoo sanukwahényindét,
wawut Pitaré hura yandat dé Judana duna makambu tétandé. Téndét hundi
bulétaka di déré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5 Pita séndé gembu rendéka di xi warekwa du déka hate té. Téndaka di
Jisasna hundi xékékwa du takwa di nukwambu héndék Godka hambukmbu
wa, dé Pitaré yikafre hurundéte.
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Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6 Nawulak nukwa yindéka Herot angi dé wa, “Séri Pitaré hura xalendat,

dé Judana dunamakambu tétandé, tale wawunmaki.” Wungi wandékawun
gan dé Pita séndé gembu xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér sen yétékmbu
Pitana tambambu gimbéka dé bérka nyéndékmbu dé xéndi hwa. Hwandéka xi
warekwa du nawulak di séndé gena yambumbu hati.

7Hatindaka dé Néma Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge nukwamaki
hanyi. Hanyindéka dé wun ensel Pitana bélangaré xiyaata dé wa, “Sé ramé,
bari.” Wungi wandéka dé wun sen Pitana tambambu lukwa dé xakri.

8Xakrindéka dé Godna ensel wa, “Ména nukwawur sandataména su akwi
mé sanda.” Wungi wandéka dé Pita wandén maki huru. Hurundéka dé
wambulawa, “Yifa yandéka sama téméka nukwawur akwi sandatakamé ya,
wuna hukémbu.”

9Wungi wandéka dé Pita wun ge yatakataka dé enselna hukémbu yi. Pita
Godna ensel hurundén jooka xékélakihambandé. Déka mawulimbu dé wa,
“Wuni baka janji maki wuni hwae.”

10Wungi wata dé Godna enselna hukémbu yi. Ye bér tale xi warekwa du
yétékré tenangéré. Tenangérétaka hukémbu bér téndé xi warekwa duré akwi
tenangérétaka bér séndé gena ainmbu xiyandan yambumbu xaku. Du wun
yambunafwitaka dé néma getéfaré yitandé. Gena yambumbu xakumbéka dé
wungena yambuhafunafwi, gwandimbéte. Nafwindéka gwandebér yambu
nakmbu yi. Ye dé Godna ensel Pitaré bari yatakataka dé wungi yi.

11 Wun ensel yindéka Pitana mawuli laréndéka dé xékélakita dé angi wa,
“Némbuli andé xékélakiwu. Néma Du wandéka dé Godna ensel wunika gaya.
Gaye wuniré dé séndé gembu hura gwande, Herotna tambambu. Hura
gwandindéka di Judana du sarékéndan joo wuniré yamba hurukéndi. Wungi
wuni xékélaki. Wumwi hundi dé.”

12Wungi wataka wun jooka xékélakita déMariana geré yi. Maria lé Jonéna
ayiwa lé. Déka nak xi Mak dé. Mariana gembu séfélak du takwa hérangwanda
reta di Godka wa.

13 Godka wandaka dé Pita yae dé hafwambu téta dé gena fétémbu xiya.
Xiyandéka lé jémba yakwa takwa hési léka xi Roda lé gena yambu nafwinjoka
lé ya.

14 Yae Pitana hundi xékétaka lé xékélaki, wun du Pita dé. Xékélakitaka
mawuli sawuli yata lé bari wambula wulayi. Gena yambu nafwihambalé.
Wambula wulaaye lé diré wa, “Pita andé té, hafwambu.”

15 Wungi waléka di wa, “Nyéni wangété nyéni ye.” Wungi wandaka lé
wambula wambula wa, “Mwi hundi wuni we. Dé andé té, hafwambu.”
Wungi waléka di wa, “Wu Pitana ensel wana.” Wungi male di wata re.

16Wata rendaka dé Pita gena fétémbuwambula wambula xiya. Xiyandéka
yae ge nafwe déré xe di waréngéné.

17 Waréngénéndaka dé Pita tamba haréké, hundi buléhafi yandate.
Harékéndéka hundi buléhafi yandaka dé séndé gembu hwandéka Néma
Du Jisas déré hafwaré hura gwandendénka dé hundi wa. Wataka dé diré
wa, “Wun jooka Jisasna hundi xékékwa du atéfékré wata Jemsré akwi
watanguni.” Wungi watakaMariana ge yatakataka dé nak hafwaré yi.

18 Ganémbambu di séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa du di Pitaka
hwakéfatika némafwimbu roota waréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé yi?”

19 Wungi wandaka dé Herot wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka déré
xéhambandi. Xéhafi yandaka dé Herot séndé gembu Pitaka hatindé xi
warekwa duré hambukmbu wakwexéké, Pitaka. Wakwexékéndéka di Pita
yindénka xékélakihafi yandaka dé déka du diré xiyandat hiyandate dé wa.
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Wataka dé Herot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré yi. Ye xaakwa séfélak
nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20 Hanja akwi némbuli akwi Herot dé tairna du takwaka Saidonéna du

takwaka dé mawuli wi. Mawuli windéka di du nawulak wumbére getéfambu
di ya, Herot wali hundi bulénjoka. Di deka hénoo Herotna héfambu héraata
wungimaki Herotwali jémba renjoka dimawuli ya. Yae tale di Herotna geka
hatikwa du Blastus wali hundi buléndaka dé diré yikafre hurundéka di Herot
wali hundi bulénjoka hérangwanda té.

21 Herot wandén nukwambu dé déka yikafre nukwa wur sandataka dé
néma duna yikafre jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé wa.

22Wata rendéka di du takwa angi wa, “Duna hundi maki yingafwe. Ané
God nakna hundi maki dé.”

23 Wungi wandaka dé Herot deka hundi xékéta mawuli sawuli dé ya.
Mawuli yata déka ximbu dé haréké. Godna ximbu harékéhambandé.
Harékéhafi yandéka dé Néma Du Godna ensel déré bari xiyandéka dé hawe
déka biyambu tindaka dé wungi hiya.

24Wun xak xakundéka nukwambu séfélak du takwa nawulak akwi Godna
hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké.

25Barnabas bér Sol bérka jémba yata wun yéwa hwetaka bér Jonré hura di
Jerusalem yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1 Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak di profetna hundi
wa. Nawulak di du takwaré wakwe Jisasna jémbaka. Wunde duna xi angi
di: Barnabas, simeon déka nak xi Niger, Sairinimbu yandé du Lusius, néma
du Herotna nyayika duManain, Sol.

2 Nak nukwa Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwa Néma
Duna ximbu harékéta hénoo sahafi yata Néma Du wali buléndaka dé Godna
Hamwinya diré wa, “Guni wangut bér Barnabas bér Sol wuna jémba
yatambér. Wuni waséke, bérwawun jémba yambéte.”

3 Wungi wandéka di hénoo sahafi yata reta Godré wakwexékétaka bérka
makambu tamba takata di wa, bérwun jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4 Godna Hamwinya wandéka bér Barnabas bér Sol Selusiaré yi. Ye gun-

jambémbuwara bér Saiprusna héfaré yi.
5 Ye bér Salamismbu xaku. Xaakwa bér Godna hundi wa, Judana Godna

hundi buléndaka gembu. JonMak bérwali dé Jisasna jémba ya.
6 Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita bér

Pafosmbu xaku. Ye xaakwa bér xé, hundi sufu wakwa du nakré déka xi Bar-
Jisas. Dé Judana du dé. Dé yénataka profet dé.

7Dé Saiprusna néma du wali dé re. Wun néma duna xi Sergius Paulas dé.
Dé xékélelakikwa du dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé bérré
wa, “Wuni Godna hundi xékénjokawunimawuli ye. Béniwuniréméwawun
hundi.”

8 Wungi wandéka dé wun hundi sufu wakwa du, Saiprusna néma du
dé Jisaska jémba sarékéndémboka hélék yata, dé wa, “Méni bérka hundi
xékékéméni.” Wun du Grikna hundimbu déka xi angi di wa, “Elimas.”
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9Wungi elimaswandéka déGodnaHamwinya Solnamawulimbuwulaaye
hambukyedé té. Téndékadé Sol dékanakxi Pol elimasrénémafwimbuxéséfuta
dé wa,

10 ”Méni satanéna nyan méni. Méni atéfék yikafre sémbutka mama wakwa
duméni. Yénataka sémbut haraki sémbutménimbu sukweka dé té. Néma Duna
yikafre yambu méni haraki huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut
yatakataméni?

11 Mé xéké. Némbuli Néma Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama
hiyatandé. Hiyandét séfélak nukwambu méni nukwaré yamba xékéméni.”
Wungi Pol wandéka dé géli buwi maki joo gaye déka dama saméndéka
elimasna dama dé hiya. Hiyandéka yitaka yatakata dé du takwaré wa, déka
tambambu hura yindate.

12Yandéka dé Saiprusna néma du Sergius Paulas xe NémaDu Jisasna hundi
xéka wun hundika waréngénéta dé Jisaska jémba sarékéta déka hundika dé
“Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di

Pergambu xaku. Wun getéfa Pamfiliana héfambu dé re. Xaakwa dé Jon Mak
bérré yatakataka dé Jerusalemré wambula yi.

14Wambula yindéka Pol bér Barnabas Perga yatakataka bér Antiokré yi.
Wun getéfa Pisidiana héfambu dé re. Ye wumbu reta baka hwa nukwa bér
Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye bér re.

15Rembéka di wun gena néma du Godna nyingambu xétaMoses hayindén
hambukhundinawulakxétawatakadiprofethayindénhundinawulakakwi
xéta wataka di néma du nawulak du nakré wandaka dé Pol bér Barnabaska
yae dé deka hundi angi wa, “Nyama yéti, béni du takwaré yikafre hundi
wanjoka mawuli ye némbuli watambéni. Wambét xékéndat deka mawuli
yikafre yatandé.”

16 Wungi wandéka dé Pol raama téta tamba harékéta dé ané hundi wa:
“Gunawa, israelna du akwi, Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké.

17 Hanja israelna duna God dé nana mandékaré waséke, di déka hundi
xékéndate. Wasékendéka di nana mandéka israelna du takwa deka getéfa
yatakataka nak Isipré ye wumbu rendaka dé God diré yikafre huru, di
némafwi hém xakundate. Xakundaka dé God déka tamba harékéta déka
hambukwakweta dé diré hura gwandi Isipmbu.

18 Diré hura gwande dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan haraki
sémbutkawendé nahafi yata dika dé jémba hati, du rehafi hafwambu.

19Hatita dé angé tambayétiyéti angé tambahufukkenanmbu rendéhémna
getéfaré xiyasandataka déwunhéfadirémunehwe, diwunhéfambu rendate.

20 Di Isipré ye yatakataka deka héfaré hérandan héki hwari angi dé 450
héki hwari. Deka héfambu rendaka hukémbu God wandéka di du nawulak di
kot xékékwa néma du maki reta di israelna du takwaka di hati. Hatindaka
hukémbu Godna profet Samuel dé akwi kot xékékwa néma du maki reta dé
israelna du takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna du Godréwa, ‘Méniwamét dé néma du nak nanika
hatitandé.’ WungiwandakaGodwandékadéKisnanyanSol dé dekanémadu
re. Dé Benjaminéna hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari dé deka néma du
re.

22 Rendéka God déré hérekitaka wandéka dé Devit deka néma du re. God
dé Devitka angi wa, ‘Jesina nyan Devitré wuni xé. Dé wuna mawuli
yawukangala hurunjoka dé mawuli ye. Dé wuna mawuli yawuka maki
atéfék hurutandé.’
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23Wungiwataka God démwi hundi wata dé Devitréwa, Devitnamandéka
nak israelna du takwaré satanéna tambambu hérandéte. Wungi wataka
hukémbuwandéka dé Devitnamandéka Jisas dé ya.

24 “Tale guré husandakwa du Jon dé israelna atéfék du takwaré angi hundi
wa, ‘Guni guna haraki sarakimawuli yatakangut, wuni Godna ximbu guniré
guré husandatawuni.’

25Wungiwatakadéka jémba yasékenjoka yata déwa, ‘Guni yingi guni saréké
wunika? Wuni héndé? Wuni néma du yingafwe. Nak duka guni haxé.
Wunika haxékénguni. Mé xéké. Wuna hukémbu dé yatandé. Dé néma du dé.
Wuni baka du wuni. Wuni yikafre du yingafwe, déka su hérekiwute.’ Wungi
Jon wandéka hukémbu Jisas dé ya.” Wungi dé Pol wa.

26 Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna
nyéndékmbu reta Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God dé naniré
satanéna tamba hératendéka hundi dé naniré wundé wandé.

27 Wandéka dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka di Jerusalemémbu
rekwa du takwa deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék baka
hwa nukwa di xéké, néma du nawulak Godna nyingambu xéta Godna pro-
fet hayindan hundi xéta hambukmbu wandaka. Xékéta di wun hundika
xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wa, Jisasré xiyandate. Wungi wandaka
Godna profetna hundi mwi hundi dé xaku.

28 Di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di hurundén haraki saraki sémbutka
hwakéfatiké. Hwakéfatika di yéna yata di néma du Pailatré wa, déka du di
Jisasré xiyandate.

29 Godna profet hanja di Jisasré haraki saraki sémbut hurutendakaka di
hayi. Hayindaka hukémbu di Jerusalemémbu rekwa du wun atéfék jondu
di Jisasré huru. Hurundaka dé déka fusa mimbu téndéka lukwa hura ye di
wekwambu rémé.

30Réméndaka God déré dé wambula husaramé.
31 Husaraméndéka hukémbu Jisas wali Galilina héfa yatakataka

Jerusalemré yindé du takwa di séfélak nukwambu di déré xé. Xétaka némbuli
di israelna du takwaré hundi we déka.

32 “Hanja God dé nana mandékanguré diré yikafre hurutendékaka dé
wasékéréké. Némbuli ani wun yikafre hundi guniré ani we.

33 God hanja wasékérékéndén maki dé Jisasré husaraméta dé nani deka
nyangwalré yikafre huru. Dé Jisasré husaramétendékaka dé wa Godna
nyingambu rekwaGwar nakmbu. Dé angiwa: “Goddéwa, ‘Méniwunanyan
méni. Némbuliwuni ména yafa wuni xaku.’ ” Déwungi wa.

34 “Nak nukwaGodwandét Jisas raméndét déka fusa blaréhafi yatendékaka,
dé hundi wa. Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi hayi: ‘Guniré
Devitka hanja wasékérékéwun yikafre male joo gunika hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘Méni God, méniwamétména yikafre male duna fusa yamba blarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendén nukwambu dé Devit God
mawuli yandéka maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka déka mandéka
wali déré réméndaka déka fusa dé blaré.

37Devitna fusablaréndékadéGodhusaraméndénduna fusablaréhambandé.
38 Wuna nyama bandi, mé xéké. Wun dumbu God guna haraki saraki

sémbut dé héreki. God guna haraki sémbut hérekitendékaka guniré andéwawi.
39 Guni wun du Jisaska jémba sarékéngut, God guna haraki sémbut atéfék

yakwanyindét guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du retanguni.
Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka sarékéta Moses
wandén hambuk hundika xékéta,wu hurufatikétanguni.
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40 Wun hundika sarékéta guni xékélaki na, Godna profet hayindé joo
gunimbu xakundémboka. Profetna hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.
Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi dé’

yamba nakénguni.
Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42Wun hundi wataka Pol bér Barnabas gwandinjoka yimbéka di du takwa
bérka wata té, bér nak baka hwa nukwa wambula yae wambén jonduka
wambula wambéte.

43 Wungi wataka di Godna hundi buléndaka ge yatakataka di gwandi.
Gwande di séfélak Judana du takwa, séfélak Judana sémbutka xékékwa nak
téfana du takwa akwi, wungi di Pol bér Barnabas bérka hukémbu di yi.
Yindaka bér diré hundi wa, di Godna saréfanambuwungi male téndate.

44Baka hwa nukwa yandékawun getéfambu rekwa séfélak séfélak du takwa
Néma Duna hundi xékénjoka di yae hérangwanda re.

45 Rendaka di Judana du nawulak wunde du takwaré xéta hélék yata di
haraki mawuli xéké. Xéka di Polna hundika bangwa wata di Polka akwi di
haraki hundi wa.

46 Haraki hundi wandaka bér Pol bér Barnabas hambuk ye roohafi yata
angi wa, “Ani yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale guni Judana du
takwaré Godna hundi wa. Wanaka guni wun hundika guni hu hwe. Hu
hweta guni huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye. Némbuli ani
guniré yatakataka nak téfana du takwaré Godna hundi wanjoka yitaani.

47Néma Du ani nak téfana du takwaka yitenakaka hanja angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
Méni wamét atéfék héfambu rekwa du takwaré wuni satanéna tambambu

hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48Pol bér Barnabaswungi wambéka di wumbu rekwa nak téfana du takwa
yikafremawuli yatamawuli sawuli di ya. Yata di wa, “NémaDuna hundi wu
yikafre hundi dé.” Wungi di wa. God wasékendén du takwa di Jisaska jémba
sarékétadidékahundika “Mwihundidé”dina. HanjaGodwundedu takwaré
dé waséke, di huli mawuli hérae jémba rendate.

49Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa yi.
50Wa saafa yindaka di Judana du nawulakwun jooka hélék yata di Pol bér

Barnabaska haraki saraki hundi wa. Wata di wun getéfana néma du Godka
jémba sarékékwa néma takwaré akwi di wa, wun jooka. Wandaka di bérka
hélék yata di bérré tale haraki huru. Haraki huruta di bérré haraki hundi
wa, deka héfa yatakataka yimbéte.

51Haraki hundi wandaka bér angi bérka mawulimbu wa, “Wun getéfana
du takwa aniré haraki sémbut hurundaka God hurundan haraki sémbut diré
hasa hwetandé.” Wungi wata wunde du takwa xétawun jooka xékélakindate
bér bérkamanmbuhwandé harki létéké. Létékétaka bérwunhéfa yatakataka
bér Aikoniamré yi.

52 Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di yikafre mawuli
yandaka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu
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1Pol bérBarnabasAikoniamémbu reta JudanaGodnahundi buléndaka geré
wulaaye yikafre hundi jémba wambéka di Judana du takwa séfélak, wumbu
rekwa séfélak nak téfana du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.

2 Sarékéndaka di Judana du nawulak Jisaska jémba sarékéhafi yata di nak
téfana du takwaré Pol bér Barnabaska akwi haraki hundi wa. Wandaka di
nak téfana du takwa deka hundi xékéta di Jisasna hundi xékékwa du takwaka
hélék ya.

3Wungi maki séfélak nukwambu Pol bér Barnabas wun getéfambu bér re.
Reta bér roohafi yata bér hundi wa, Néma Duka. Bérka hundi angi dé, God
atéfék du takwaré dé yikafre huru. Wumbu rekwa du takwa bérka hundika
mwi hundi dé nandate dé Néma Du bérka hambuk hwendéka bér nak maki
hanja xéhafi yandan hambuk jémba bér ya, bérka tambambu.

4 Wungi yambéka di wun getéfambu rekwa du takwa di watémbéré re.
Nawulak di Jisaska jémba sarékéhafi yakwa Judana du wali té. Nawulak di
bérka hundika xéka di bérwali té.

5Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma du
nawulak, wungi di hafu buléta di wa, “Nani bérré haraki hurutame. Nani
bérrémotumbu naake xiyatame.”

6Wungi wandaka bér wun hundi xékétaka bér Aikoniam yatakataka bér
yaange yi, Likoniana héfambu rekwa getéfaré, Listraré akwi, Derberé akwi,
wumbu rekwa hafwaré akwi.

7Ye bérwumbu rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa, NémaDu Jisaska.

Bér Listrambu bér jémba ya
8Man haraki yandé du nak dé re Listrambu. Déka ayiwa déré héraléka dé

wungi re. Yitaka yatakanjoka dé hurufatiké.
9 Pol hundi wandéka dé wun du xéké. Xékéndéka dé Pol déré xéséfuta dé

xékélaki,wun du Godka dé jémba saréké, déré huréhalékéndéte.
10Wungi xékélakita dé hambukmbu wa, “Méni sé raama jémba té.” Wungi

wandéka dé bari raama dé yitaka yataka.
11 Pol wungi wandéka wun du yitaka yatakandéka di du takwa xéta

waréngéna hambukmbu wata di deka Likoniana hundimbu di wa, “Owa.
Nana God dumaki xaakwa nanika bér gaya.”

12Wungi wataka di Barnabaska wa, “Dé God Sus dé.” Wataka di Polka wa,
“Dé hundi wakwa néma du dé. Dé God Hermes dé.” Wungi di wa.

13 Susna ximbu harékéndaka ge dé getéfa tékwa hafwambu dé té. Susna
pris dé bulmakau bali nawulak akwi mawe nawulak akwi dé hura yi, wun
getéfana yamburé. Dé wun getéfana du takwa wali di bulmakau bali xiyae
bérka hwenjoka wungi di mawuli ya, “Bér nana God bér,” nandanka.

14 Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun jooka hundi xéké. Xékéta
hélék yata bérka nukwawur haléngataka dika fétékéra ye wanjita bérwa:

15 “Gunawa, métaka guni wungi huru? Wungi hurukénguni. Ani du male
ani, guni maki ani. Ani God yingafwe. Ani yikafre hundi guniré wanat guni
wun haraki saraki sémbut yatakataka wungi re wungi re rekwa Néma Du
Godna hundi xékéngute ani ya. Dé nyir héfa, hulingu, atéfék ambu rekwa
jondu, dé hurataka.

16Hanja God atéfék du takwaka dé wa, ‘Tékwandi. Mawuli yandaka maki
hurutandi.”

17Wungi wata dé guni déka yike yangute hélék dé ya. Hélék yata dé guni
dékaxékélakingutedéguniré yikafrehuru. Hurutadéwa,wali giyandéthénoo
jémba waréndéte. Waréndéka guni hérae sata guna biya sukwekéndéka guni
mawuli sawuli ya.”
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18 Wungi bér wa, du takwa bérka bulmakau bali xiyae hwendamboka.
Wungi wata hambuk jémba yambéka di du takwa bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
19 Judana dunawulak di AntiokmbuAikoniamémbu akwi di ya. Yae Pol bér

Barnabaskaharaki saraki hundiwandakadiwungetéfambu rekwadu takwa
deka hundi di xéké. Xékéta di akwi Polna hundika hélék ya. Hélék yata di
Polré motumbu naake xiya. Xiyataka di angi wa, “Dé bu hiya.” Wungi wata
di déré témbéra getéfa yatakataka hura gwandi. Témbérahura gwandedi déré
hafwambu takataka di getéfaré wambula wulayi.

20Wulayindaka di Jisasna hundi xékékwa du Pol hwandénmbu hérangwanda
téndaka dé raama té. Raama te dé getéfaré wulayi. Wulaaye hwae
ganémbambu raama dé Barnabas wali wun getéfa yatakataka bér wungi yi
Derberé.

Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu. Wambéka

séfélak du takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka bér Listraré
wambula yi. Ye Aikoniamré wambula ye bér Pisidiambu tékwa getéfa An-
tiokré wambula yi.

22 Ye bér Jisasna hundi xékékwa du takwana mawuliré bér yikafre huru.
Huruta bér di Jisasna hundi yatakandamboka bér diré angiwa, “Nani Godna
getéfaré wulayinjoka tale nani séfélak xakéngali hératame.”

23 Wungi wambéka wunde getéfambu Jisasna hundi xékékwa du takwa
hérangwanda rendaka bér deka du nawulakré wa, di deka hatikwa néma du
rendate. Wataka bér Néma Duka sarékéta hénoo sahafi ye bér déré angi wa,
“Wundedu takwadiménika jémba saréké. Ménidiréyikafrehurumétdi jémba
retandi.” Wungi bérwa.

24WatakabérPisidianahéfambu yebérPamfilianahéfambuwambula xaku.
25Wambula xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu. Wataka

bér Ataliaré yi.
26 Ye gunjambémbu wara bér Antiokré wambula yi. Hanja wun getéfambu

Jisasna hundi xékékwa du di bérréwa, “BéniGodnaHamwinyawandén jémba
yatambéni. Yambét dé God béniré yikafre hurutandé.” Wungi wandaka bér
ye wun jémba yaséketaka bérwambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa
hérangwanda re. Rendaka bérdiré ané hundiwa, “God aniwali téndékawungi
nani jémba ya. Godyambudénafwi di nak téfanadu takwaakwi Jisaska jémba
sarékéndate.” Wungi wataka bér yambén jémbaka atéfék safé.

28 Safétaka séfélak nukwa bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali bér re
wun getéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré. Ye
di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yangut, di guna séfi sékéhafi yandat, God guniré satanéna
tambambu yamba hérakéndé.”

2 Wungi wandaka bér Pol bér Barnabas hélék yata rékambambu wata bér
di wali waru, wun hundika. Warundaka di Jisasna hundi xékékwa du
nawulak di wa, Pol bér Barnabas, Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa
dunawulakakwiwungiyindate, Jerusalemré. Jisasnaaposelwali, Jisasnadu
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takwaka hatikwa néma duwali warundan hundika bulénjoka di Jerusalemré
yindate di wungi wa.

3 Wungi wataka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa hérangwanda
wandaka di Pol bér Barnabas, deka du nawulak akwi, wungi di yi. Yita
di Fonisiana héfambu yita, samariana héfambu akwi yita, di Jisasna hundi
xékékwadu takwaréwasaafayi, nak téfanadu takwa Jisaska jémba sarékéndan
atéfék jémbaka. Wa saafa yindaka di xékétamawuli yatamawuli sawuli di ya.

4Yandaka ye di Jerusalemémbu xaku. Xakundakadiwumbu rekwa Jisasna
hundixékékwadu takwa, Jisasnaaposel, némaduakwi,wungidi dikamawuli
yata diré yikafre huru di wali hundi bulé. Wungi buléndaka bér Pol bér
Barnabas diré wa, God bérwali tétawungi yandan jémbaka.

5 Wambéka di du nawulak di wanjoka di wumbu té. Wunde du tale di
Farisina hundi xéka di hukémbu Jisasna hundika akwi jémba xéké. Wunde du
téta di angi wa, “Nak téfana du Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du
renjokadideka séfi sékétakadiMoseswandénéngalahambukhundixékétandi.
Wungi hurundat, wu yikafre dé.” Wungi di wa.

6 Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi
bulénjoka di hérangwandé.

7 Hérangwanda reta némafwi hundi buléndaka dé Pita raama téta dé wa,
“Nyama bandi, mé xéké. Hanja wuni guni wali rewuka dé God wuniré
waséke, nak téfana duré déka hundi wawute. Wungi guni xékélaki. God
wandéka wuni ye diré Godna yikafre hundi wa, di Néma Duka jémba
sarékéndate.

8Wuni wawuka di Néma Duka jémba sarékéndaka dé God atéfékmawulika
xékélakita dé deka mawulika xékélakita dé diré déka Hamwinya hwe, nani
Néma Duka jémba sarékéndanka xékélakimbete. Nanika hanja hwendén maki
dé diré akwi wungi hwe.

9God natafa hundimale dé atéfék du takwaréwa, nani Judana du takwaré
akwi, nak téfana du takwaré akwi. Nak téfana du takwa nawulak déka jémba
sarékéndaka dé deka haraki saraki mawuli dé huréhaléké.

10Wun jooka sarékéta, métaka guni Godna mawuliré hurukwexétanguni?
Métaka guniMoseswandén hundina xak jémba nak téfana duka hwetanguni?
Wungi hurukénguni. Nanamandéka akwi nani akwiwun jémba yanjoka nani
hurufatiké.

11 Hurufatika nani angi nani saréké, nani Néma Du Jisaska jémba
sarékémbeka dé naniré baka yikafre hurundéka dé God naniré héra, satanéna
tambambu. WungimaleGodnak téfanadu takwaréakwiyikafrehurutandé.”
Wungi dé Saimon Pita wa.

12Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re. Wungi
rendaka, Barnabas bér Pol bér diré hundi wa, nak téfana du takwa xéndaka
God bérwali téta nakmaki hambuk jémba yandanka.

13Wambéka dé Jems wa, “Nyama bandi, wuna hundi mé xéké.
14 God nak téfana du takwaka mawuli ye wakwendénka Saimon wundé

wandé. Wunde du takwa déka du takwawaséketa dé wungi wakwe.
15Hanja Godna profet nawulakwun jooka di hundiwa. Profet nak angi dé

hayi:
16Néma Du dé wa, ‘Hukémbu wuni wambula yatawuni. Wambula yae wuni

Devitna hémna du takwaré huréhalékétawuni.
Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
17Rendat atéfék téfanadu takwaakwiwunahundi xékénjokamawuli yatandi.
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Wasékewun nak téfana du takwa atéfék wuna hundi xékénjoka mawuli yata
wuna du takwa retandi.’

18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”

19 Jems wungi wataka dé wa, “Wuna mawulimbu sarékéta wuni angi
wa. Godka jémba sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba yamba
hwekéme. Diré yamba wakéme, ‘Guni Moses wandén hambuk hundi atéfék
xékétanguni.’ Wungi yambawakéme.

20 Di ané hundi male xékéndate nani dika nyinga nak hayitame. Angi
hayitame: ‘Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Wu haraki
hamwidé. Guninakdu takwawali haraki saraki sémbutyambahurukénguni.
Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni.’

21 Wungi hayitame dika. Nani xékélaki, hanja akwi némbuli akwi du
nawulak di Moses wandén hambuk hundi wa atéfék getéfambu. Di atéfék
baka hwa nukwa Moses wandén hambuk hundi xéta di hambukmbu wa,
Godna hundi buléndaka gembu. Wungi nani xékélaki.”

Di nyinga di hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwaka
22 Jemswungiwandékadi Jisasnaaposel akwi, Jisasnadu takwakahatikwa

néma du akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi hundi bulétaka
di wa, “Nani wali rekwa du nawulak di akwi Pol bér Barnabas wali yitandi
Antiokré.” Wungi wataka di Judas déka nak xi Basabas bér Sailasré wa,
yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér re.

23Ané nyinga hayitaka di bérka hwe, Antiokmbu rekwa du takwaka hura
yimbéte:

“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa néma
du akwi, nani guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi. Nani guni
Antiokmbu rekwa Siriana héfambu rekwa Silisiana héfambu rekwa nyama
bandika nani hayi. Nani guni nak téfana du takwaka haaye gunika dinguna
nani nae.

24 Nani wali rendé du nawulak gunika ye di guniré hundi nawulak wa.
Nani diréwunhundiwahambame. Dekamawuli sarékémbu di guniré hundi
wa. Wandaka guni xékénguka gunamawuli haraki dé ya. Wun hundi wundé
xékékwa.

25 Xékétaka nani hérangwanda reta hundi nani bulé, wun jooka. Hundi
bulétaka natafamawuli héraata nana du yétékré nani wa, gunika nana hundi
hura yimbéte. Bérmawuli yambeka du Barnabas bér Pol wali yitambér.

26 Barnabas bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér hiyanjoka rooham-
bambér.

27Nani JudasbérSailasrénaniwa, bérwali yimbéte. Béryeguniréwamben
jooka watambér.

28Godna Hamwinya nani wali téndéka nani natafa mawuli héraata hundi
bulétaka angi nani wa: Guni Moses wandén hambuk hundina némafwi jémba
yahafi yata ané yalefu jémbamale yatanguni:

29Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni.
Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Guni wun hundi xékéta jémba
hurutanguni. Wungi yata jémba retanguni. Yak. Dinguna.”

30 Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol bér
Barnabas wali wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwa wandaka di Jisasna
hundi xékékwa atéfék du takwa di hérangwanda re. Rendaka bér Judas bér
Sailas wun nyinga hwe.
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31Hwembékahayindan hundi xétawataka diwunhundikamawuli sawuli
ya, dekamawuli yikafre hurundénka.

32 Judas bér Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi wa, Jisasna hundi
xékékwa du takwaka. Wambéka di yikafre mawuli hérae roohafi yata di
hambuk ye re.

33 Rendaka bér nawulak nukwa wun getéfambu re. Re Jerusalemré
wambula yinjoka hurumbéka di Jisasna hundi xékékwa du bérré wa, “Béni
jémba yitambéni.” Wungi wandaka bér wambula yi, Jerusalemémbu rekwa
duka. Hanja wun du di bérré wa, yimbéte.

34 [Sailas renjokamawuli yata dé Antiokmbu re.]
35Pol bérBarnabasAntiokmburetabérnawulakduwaliNémaDunahundi

diré bér hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36Hukémbu Pol dé Barnabasré wa, “Yitaani, wambula tale yita NémaDuna

hundi wanan atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du takwaré
xétaani. Jémba di re, o yingafwe?”

37Wungi wandéka dé Barnabas JonMak bérwali yindéte démawuli ya.
38 Mawuli yandéka dé Pol wun jooka hélék yata dé wa, “Hanja Jon Mak

Pamfiliana héfambu aniré yatakataka dé yi. Ani wali atéfék jémba yanjoka
yihambandé. Némbuli dé ani wali yamba yikéndé.”

39Wungi wandéka bér némafwimbu waru, wun jooka. Warutaka bér hafu
hafuyi. BarnabasMakréhéraehurabérgunjambémbuwarabéryi, Saiprusna
héfaré.

40 Bér wungi yimbéka dé Pol Sailasré waséke, dé wali yindéte. Wandéka
di Jisasna hundi xékékwa du di déré wa, “Béni yimbét God béniré yikafre
hurutandé. Wungi nani déré wa.”

41Wungiwandakabéryi, Sirianahéfaré akwi, Silisianahéfaré akwi. Yita dé
Pol Jisasna hundi xékékwa du takwaka wandéka deka mawuli jémba téndéka
di hambuk ye re.

16
Timoti dé Pol wali yi

1 Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa du
nak déka xi Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba saréké.
Lé Judana takwa lé. Déka yafa dé Grikna du dé.

2 Jisaska jémba sarékéta Listrambu rekwa du takwa, Aikoniamémbu rekwa
du takwa akwi di Timotika wa, “Wu yikafre du dé.” Wungi di wa.

3 Pol dé mawuli ya, Timoti dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu
rekwa Judana duka sarékéta dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana
du atéfék di xékélaki, Timotina yafa Grikna du dé. Xékélakindaka dé Pol di
Timotika mawuli yandate dé déka séfi séké. Sékéndéka di Pol, Sailas, Timoti
wungi di yi.

4 Atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa,
Jerusalemémbu reta Jisasna aposel, néma du akwi wandan hundika, di
wandanmaki hurundate.

5Di diré hundi wandaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa xéké. Xékéta
Jisasna hundi yatakahafi yata di hambuk ye re. Atéfék nukwa séfélak du
takwa akwi di Jisaska jémba saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
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6 Tale Pol déka du wali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka hu-
rundaka dé Godna Hamwinya diré tatéfi. Tatafindéka di Frigiana héfambu,
Galesiana héfambu akwi yita

7Misiana héfambu xaakwa di Bitiniana héfaré yinjoka di huru. Hurundaka
dé Jisasna Hamwinya diré watéfi.

8Wungi wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi.
9Ye gan Pol dé janji maki hwae dé xé,Masedoniana héfana du nak téndéka.

Téta dé Polré wa, “Méni bari yaeméni naniré yikafre hurutaméni.”
10 Wungi wandéka dé Pol wun hundi xékétaka raama wandéka nani

xékélaki, God naniré dé wa, nani ye diré Jisasna hundi wambete. Xékélakita
bari nani Masedoniana héfaré yinjoka nani yambuka hwaké. Wuni ané
nyinga hayindé duwuni di wali yambuka hwaké.

Lidia lé Jisaska jémba saréké
11 Gunjambémbu wara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye

nani Samotresré male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres
yatakataka nani Neapolisré yi gunjambémbu.

12 Ye xaakwa gunjambé yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak
Romna du deka héfa yatakataka ye diwun getéfambu re. Wun getéfaMasedo-
niana héfambudé re. Dé néma getéfadé. Nawulak nukwananiwun getéfambu
re.

13Baka hwa nukwa getéfa yatakataka nani xériré yi. Yita angi nani saréké,
“Wafewana Judana du takwa ambu hérangwanda retandi, God wali hundi
bulénjoka?” Wungi sarékétayenani xé, takwanawulakhérangwanda rendaka.
Xétaka nani di wali reta hundi bulé.

14 Hundi bulémbeka lé takwa hési léka xi Lidia lé nana hundi xéké. ta-
iatairambu hanja yae lé waka maki nukwa wur hweta lé yéwa héra. Lé
Godna ximbu harékélékandé. NémaDu God lékamawuli nafwindéka lé Polna
hundika jémba xéké.

15Xékélékanani léré Jisasnaximbuguréhusandataka lékagemburekwadu
takwa atéfékré akwi nani Jisasna ximbu guré husanda. Guré husandambeka
lé naniré wa, “NémaDuka jémbawuni saréké. Wumwi hundi dé. Guni wuna
hundi mwi hundi dé naata yae guni wuna gembu retanguni.” Wungi wata
hambuk yaléka nani léka hundi xéka nani léka geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re
16 Nak nukwa nani wambula yi, God wali hundi buléndaka hafwaré.

Yimbeka lé jémba yata yéwa hérahafi yakwa takwa hési naniré yambumbu
xé. Wule takwana mawulimbu haraki hamwinya nak dé té. Téta wandéka
lé hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak du takwaré lé wa, diré hukémbu
xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léré wandaka lé haraki
hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun jémba yaléka di wun du
séfélak yéwa di héra.

17 Pol wali yimbeka lé nana hukémbu yita lé wanjita lé wa, “Wun du di
Néma Du Godna jémba yakwa du di. Di God guniré yikafre huruta satanéna
tambambu hératendéka yambu di guniré wakwe.” Wungi lé wa.

18 Séfélak nukwa lé wungi male huruléka hukémbu dé Pol wun jooka
wendé naata hélék yata waleka dé wun haraki hamwinyaré wa, “Wuni Jisas
Kraisna ximbuwuniméniréwe,méni léréméyatakataka gwande yi!” Wungi
wandéka déwunharaki hamwinyawule takwaré bari yatakataka dé yaange
yi.
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19Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka. Xéta
di Pol bér Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka hafwaré
hura yi, deka néma dunamakambu takanjoka.

20Bérréhurayedi dekanémaduréwa, “Ambéredu Judanadubér. Bérnana
getéfambu rekwa du takwaré bér haraki huru.

21 Bér nak maki sémbut nanika wakwe. Nani Romna du reta nani Romna
néma duna hundi xékénjoka nani bér wambén hundi xékéhafi yata wambén
maki yamba hurukéme.”

22Wungiwandakadi séfélakdu takwabérré xiyanjokadi ramé. Raméndaka
wunde néma du di wa, Pol bér Sailasna nukwawur hangérika yakitaka bérré
bangimbu xiyandate.

23Wandaka di bérré séfélak yambu di xiya. Xiyataka di bérré séndé gembu
taka. Takandakadiwundenémadu séndé gekahatikwaduréwa, “Ménibérka
jémba hatitaméni, bér yaange yimbémboka.”

24 Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du wun hundika xékétaka dé
Pol bér Sailasré hura ye dé nyéndék gembu takataka dé bérka man mina
wekwambu husolotaka gindéka bérwungi re.

25 Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu
harékéndaka gwar bérwa, Godka. Wambéka di séndé gembu rekwa du xékéta
di re.

26 Rendaka dé némafwi nono hurundéka bari dé séndé ge hambukmbu
séngéné. Séngénéndéka di atéfék gena yambu di hafu di nafwi. Nafwindaka
dé séndé gembu rekwa atéfék duna tambambu gindan sen di hafu di luku.

27 Lukundaka séndé geka hatikwa du waréngéna raama dé xé, séndé gena
atéfék genayambunafwi téndaka. Xedéwa, “Séndé gemburendéatéfékdubu
yaange yinda.” Wungiwataka dé xiwarendaka yar héraedé déka tambambu
hura dé hafuré xiyae hiyanjoka dé huru.

28 Hurundéka dé Pol hambukmbu wata dé wa, “Méni hafuré haraki hu-
rukéméni. Nani atéfék andé re.”

29 Wungi wandéka dé séndé geka hatikwa du dé hama yaka wandéka di
fétékéra hura ya. Hura yandaka dé fétékéré wulaaye némafwimbu roondéka
dé déka séfi géné. Généndéka dé Pol bér Sailaska hwati se.

30Hwati sétaka raamadébérréhafwaréhura gwandedéwa, “Yikadu,méta
yawut God wuniré yikafre hurundétwuni jémba reséketawuni?”

31Wungi wakwexékéndéka bérwa, “NémaDu Jisaska jémba sarékémét, God
méniré yikafre hurundét,méniména hém akwi jémba reséketanguni.”

32Wungi wataka bér déré Néma Duna hundi wa. Wambéka dé xéké. Déka
gembu rekwa du takwaka akwi bérwun hundi wa.

33Wambékawumbaganmaledébérka séfimbu tékwawasi bangimbuxiyan-
dan dé yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna ximbu déré guré husanda.
Déka hém atéfékré akwi bér Jisasna ximbu diré guré husanda.

34Guré husandambéka dé bérré hura yi, déka geré. Hura ye dé bérka hénoo
hwe. Hwendéka bér sa. Wun du déka hémwali Godka jémba sarékéta yikafre
mawuli yata di mawuli sawuli ya.

35Ganémba di deka néma du deka gélinduré wandaka di séndé geré yi. Ye di
séndé geka hatikwa duré wa, “Wumbére dumé takamét yimbé.”

36Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma du di
wa, béniyimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka jémbayitambéni. Bénamawuli
jémba tétandé.”

37Wungi wandéka dé Pol gélinduré wa, “Ani Romna du ani. Romna néma
du hatindaka deka ekombu ani re. Ani haraki saraki joo huruhambaani.
Huruhafi yanaka di guna néma du di du takwana makambu di aniré baka
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xiya. Xiyataka di aniré séndé gembu takandaka ani re. Di wungi hurutaka
némbuli anika fakuta di wa, ani nakélak yinate. Wungi yinat du takwa aniré
yamba xékéndi. Wungi yingafwe. Wun néma duwungi yamba hurukéndi. Di
hafu yae aniré yikafre hundi wata aniré yikafre hurundat, ani di wali yita
séndé ge yatakataka yitaani.”

38 Dé wungi wandéka di gélindu ye bérka hundi wa néma duré. Wandaka
wun néma du Pol bér Sailasna hundi xékéta di roo, bér Romna du bér.

39Roota di Pol bér Sailaska yi. Ye di wa, “Nani haraki saraki joo nani huru
béniré. Wun jooka nani saréfa nae. Némbuli séndé ge yatakataka béni nani
wali gwande yitambéni. Ye nana getéfa yatakataka nak getéfaré yitambéni.
Wungi nani mawuli ye.”

40Wungi wandaka bér Pol bér Sailas séndé ge yatakataka bér Lidiana geré
yi. Ye Jisasna hundi xékékwa du takwaré xe bér diré yikafre hundi wa.
Wambéka dekamawuli jémba téndéka bérwun getéfa yatakataka bér yi.

17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis yatakataka
bér yi Apoloniaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu xaku. Wun
getéfambu Judana Godna hundi buléndaka ge nak dé té.

2 Pol dé wun geré wulayi, atéfék getéfambu tékwa Godna hundi buléndaka
geréwulayindénmaki. Bakahwanukwahufukwungeréwulaayedé Judana
du takwawali dé hundi bulé. Buléta dé diréwa, “Hanja di Godna nyingambu
hundi hayi, God wasékendén du Kraiska.

3 Hukémbu wun hundi angi mwi hundi dé xaku. Wun du Krais dé yae
némafwi hangéli hérae dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé. Némbuli
guniré wuni we. Wun du Jisas dé. Jisas dé God wasékendén du Krais dé.”
Wungiwataka dé hundi nawulak akwi diwali bulé,Godwasékendén du Jisas
Kraiska.

4Wandéka xékéta diwunde Judana du takwanawulak di déka hundikawa,
“Wumwi hundi dé.” Wungiwataka di Pol bér Sailaswali Jisasna hundi jémba
xéké. Godna ximbu harékékwa Grikna du takwa séfélak akwi, wun getéfambu
rekwa néma takwa séfélak akwi, wungi di bérwali Jisasna hundi jémba xéké.

5 Wunde Judana du takwa nawulak Jisaska jémba sarékéndaka nawulak
Jisaska sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna hundi
xékéndaka. Xéta di haraki mawuli xékéta di jémba yahafi yata getéfambu baka
rekwa haraki du nawulakré wa. Wandaka di raama di séfélak du takwaré
akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska mawuli windate. Wandaka séfélak
du takwawungi raamaPolbérSailasréhurunjokadi Jesonénagerébari yi. Di
Pol bér Sailasré wun getéfana néma duna hérangwanda hafwaré hura yinjoka
di mawuli ya.

6Mawuli yata bérka hwakéfatika di Jeson akwi Jisasna hundi xékékwa du
nawulakré akwi huluke di diré hura yi, wun getéfana néma duka. Hura ye
di hambukmbu wa, “Du yéték bér haraki saraki hundi wa, atéfék getéfambu.
Wambékadu takwabérkahundi xékétadi haraki saraki sémbuthuru. Némbuli
wumbére du nana getéfaré bérwundé yambé.

7 Yae bér ané du Jesonéna gembu bér re. Wun du atéfék di Romna néma
duna hambuk hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, ‘Du nak déka xi Jisas
wu nana Néma Du dé.’ Wungi di wa.”

8Wungiwandaka diwumbu tékwa du takwa getéfananéma du akwi diwun
hundi xékawaréngéna di hambukmbuwa.
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9 Wandaka di néma du di Jeson dé wali tékwa duré akwi angi wa, “Guni
nanika yéwa nawulak hwetanguni. Hwetaka yikafre sémbut hurungut, nani
guna yéwa gunika wambula hwetame.” Wungi wandaka di yéwa hwetaka di
jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10 Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér Sailas

Tesalonaika yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana Godna hundi
buléndaka geré wulayi.

11Beriambu rekwa Judanadu takwadi yikafremawuli yata jémba re. Deka
mawuli Tesalonaikambu rekwa du takwanamawuliré dé sarékéngwandé. Di
Polna hundi xékéta di némafwimbumawuli ya. Yata angi di wa, “Polna hundi
mwi hundi, o yingafwe?” Wungi sarékéta di Godna nyingambu jémba xé,
atéfék nukwambu.

12Wungi huruta séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba saréké. Séfélak
Grikna néma takwa akwi séfélak Grikna du akwi wungi di Jisaska jémba
saréké.

13 Tesalonaikambu rekwa Judana du di xéké Pol Godna hundi Beriambu
wandéka. Xékéta hélék yata di yi Beriaré. Ye xaakwa di du takwa Pol bér
Sailaska haraki hundi wa, wunde du takwa bérka hélék yandate.

14Wandakadi JisasnahundixékékwadubariPolré taka, débarinémaxérina
tufwaré yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér re.

15 Pol wali yindé du di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni
Sailas bér Timotiré watanguni, bér angiré bari yae wuni wali rembéte.”
Wungi wataka wumbu rendéka di déré yatakataka di wambula yi Beriaré.

Pol dé hundi wa Atensmbu
16 Pol Sailas bér Timotika dé haxé Atensmbu. Haxéta re dé xé séfélak

yénataka godwungetéfambu rendaka. Xétakadédiwunyénataka godnaximbu
harékéndamboka hélék dé ya.

17Hélék yata dé wun jooka hundi bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé
Judana du wali, Godna ximbu harékékwa nak téfana du wali dé wungi hundi
bulé. Atéfék nukwa du takwa hérangwandéndaka hafwambu akwi dé wun
jooka hundi bulé,wumbu rekwa duwali.

18 Epikurianéna hundika xékélakikwa du nawulak, Stoikna hundika
xékélakikwa du nawulak akwi di Pol wali hundi bulé. Nawulak di wa, “Dé
baka reta baka hundi bulékwa du dé. Yingi watandé?” Nawulak di wa, “Dé
nak téfana Godka dé wa, o yingi maki dé?” Pol Jisaska hundi wata Jisas
wambula raméndénka akwi wandéka xéka di déka hundika xékélakihafi yata
di wun hundi wa.

19Wataka di Polré hura wari, Areopagusna némburé. Hura wara di Polré
wa, “Huli hundiméniwa. Némbulinaniwunhundi xékénjokananimawuli ye.

20Hanja wun hundi xékéhambame. Méni wamét nani xékéta wun hundina
moka xékélakitame.” Wungi di wa.

21AtéfékAtensna du, atéfék nak téfambu yaewun getéfambu rekwa duwali,
di atéfék nukwa hérangwanda hundi bulénjoka male di mawuli ya. Di nak
jémba yanjoka hélék di ya. Di huli hundi wata huli hundi xékétawungi male
di wata re.

22 Di wungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol dé wumbu
hérangwanda rekwa duna makambu téta dé wa: “Atensmbu rekwa du, guni
nak maki nak maki Godna ximbu harékénjoka guni hambukmbu jémba
yanguka wuni xé.

23 Tale wuni guna getéfambu yitaka yatakata wuni xé deka ximbu
harékénguka hafwaré. Xéta wuni xé hayingun motu jambé nakré. Wun
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motu jambémbu guni angi hayi, ‘Ambunani xékélakihafi yambekaGodkawe.’
Wungi hayingukawuni xé. Guni déka xékélakihafi yata guni déréwe. Némbuli
dékawuni guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék
jonduka dé Néma Du re. Néma Du reta dé du tondan gembu rehambandé.

25 Dé hafu Néma Du dé re, atéfék jonduka. Du jémba yata wun jondu
nawulakdékahwenjokahurufatikétandi,wudéka jondudé. Déhafudé atéfék
dukadéhamwinya, yanambi, atéfék jondudéhwe. Déhafuwandékanani re.
Dé wahafi yandét nani yamba rekéme.

26 Hanja dé du nakré hurataka. Huratakataka wandéka wun duna
mandéka séfélak yata atéfék du takwa di xaku. Xaakwa di nakmaki nakmaki
hundi buléta ye di atéfék getéfambu re. Hanja dé di retendaka héfaka héki
hwarika akwi dé wa. Wandéka hukémbu di wun héki hwari wun héfambu re.

27Godatéfékdu takwadékahwakaxétakadékaximbuharékéndatewungika
dé hurataka. Dé nani nak nakmbu afakémbu téhambandé. Dé nani wali
walémbambu dé té.

28 Dé wandéka nani yitaka yatakata hambuk yata nani re. Guna du
nawulak di akwi angi déka hayi: ‘Nani akwi déka nyangwal nani re.’ Wungi
di hayi.”

29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka
angi yamba sarékékéme, dé gol silva motumbu tandan gwalinya maki dé.
Wungi yamba sarékékéme. Wun gwalinya du nawulak di ta, deka mawuli
sarékémbu. Nak du Godré tahambandé.

30Hanja du takwa di wungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan
haraki saraki sémbutka sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa
atéfék du takwaré dé angi wa, ‘Guni guna haraki saraki sémbut mé guni
yataka.’ Wungi dé wa.

31 Dé nukwa nak dé waséke. Wun nukwa dé wandét dé déka du nak
néma kot xékékwa néma du reta atéfék héfambu rekwa du takwa hurundan
sémbutka hundi watandé. Dé yikafre sémbutmbu male dé deka hurundan
sémbutkawatandé. Wunhundi watekwa duré God déwaséke. Wundu hanja
dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé, nani wun duré wasékendénka
xékélakimbete.”

32Polwungiwandéka di du nawulak du hiyae raméndén hundika xékéta di
déka hundika haraki hundi wata di wangi. Wangindaka di du nawulak wa,
“Nani wun hundi wambula xékénjoka nani mawuli ye.”

33Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé yi.
34 Du takwa nawulak déka hundi xékéta di Jisaska jémba saréké. Areopa-

gusna némbumbu hundi bulékwa néma du nak, déka xi Dionisius, takwa hési
léka xi Damaris, du takwa nawulak akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré.
2 Ye xaakwa dé xé, Judana du nakré. Wun duna xi Akwila dé. Déka

motéfaPontusdé. HanjawunduRomémbu rendékahukémbuRomnanémadu
Klodiusdéwa, atéfék Judanadu takwaRomyatakandate. Wungiwandékadé
Akwila déka takwaPrisilawali bérRomyatakataka Italina hafwayatakataka
ye bér Korinmbu re. Nawulak nukwamale rembéka dé Pol bérka ya.

3Yaedébérwali retadébérwalihanjayandén jémbawambulaya. Dimeme
balina yuwimbu yatindan nukwa wur hundafané. Hundafanéndaka di du
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nawulak yéwa hwetaka hundafanéndan nukwa wur hérae di wun nukwa
wurmbu ge to.

4 Atéfék baka hwa nukwa Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulayi.
Wulaayedédi Jisaska jémba sarékéndatedé Judanadu takwaGriknadu takwa
wali dé hundi bulé.

5Hukémbu Sailas bér Timoti Masedoniana héfa yatakataka bér yi Korinré.
Ye xakumbéka dé Pol du takwaré Jisasna hundi wata dé nak jémba yaham-
bandé. Wata Judana du takwaré dé angi wa, “Jisas dé God wasékendén du
Krais dé.”

6 Wungi wandéka di déka hundika hélék yata di haraki hundi wa déka.
Wandaka dé déka nukwa wurmbu hwandé boinjo yakuté. Yakutéta dé wa,
“Guna nyéki guna anéngambambu retandé. Wuna anéngambambu yingafwe.
Tale wuni guni Judana du takwaré Jisasna hundi wataka némbuli wuni nak
téfana du takwaka ye wuni diré wun hundi watawuni.”

7 Wungi wataka dé Pol Judana du takwaré yatakataka dé nak téfambu
yandé duna geré yi. Wun duna xi Titius Jastus. Dé Godna ximbu harékékwa
du dé. Déka ge Godna hundi buléndaka ge tékwambu dé té.

8Du nak déka xi Krispus néma du dé re Godna hundi buléndaka gembu. Dé
déka hémwali di NémaDuka jémba saréké. Korinmbu rekwa séfélak du takwa
akwi di Polna hundi xékéta di Néma Duka jémba saréké. Sarékéndaka di Néma
Du Jisasna ximbu diré guré husanda.

9 Gan nak Pol janji maki dé hwa. Hwandéka dé Néma Du déré wa, “Wun
getéfambu rekwa duka rookéméni. Atéfék du takwaré hundi wataméni,wuna
hundika. Wun jémba yatakakéméni.

10Wuniméniwali wuni té. Wuna du takwa séfélak di re, ané getéfambu. Du
nakméniré haraki yamba hurukéndé.”

11 Wungi wandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu dé re Korinmbu. Reta dé
atéfék du takwaré Godna hundi wa.

12Hukémbu Romna néma du wandéka dé Galio ye Akaiana héfambu rekwa
du takwakadénémadure. Wunnukwadi Judanadunatafambuhérangwanda
Polré huluke hura yi, hundi buléndaka hafwaré, néma du Galioka.

13Hura ye di wa, “Ané du dé nak maki hundi dé wa, nani Romna hambuk
hundi xékéhafi yata Godna ximbu harékémbete.”

14Wungiwandaka dé Pol hundiwanjokamawuli yandéka dé Galiowunde
duré wa, “Guni Judana du, mé xéké. Ané du nana hambuk hundi xékéhafi
yata haraki saraki sémbut hurundét guna hundi xékétawuni.

15 Guni yae nak téfana hundi, nak duna xi, guna hambuk hundika akwi
wuniré yamba wakwexékékénguni. Guni hafu wun jooka hundi bulétanguni.
Wun jooka wuni xékénjoka hélékwuni ye.”

16Wungi wata dé diré wa, di wun hafwaré yatakataka yindate.
17 Wungi wandéka yita di néma du nakré huluki. Wun du déka xi

Sostenes dé Godna hundi buléndaka geka dé néma du re. Huluke di hundi
buléndaka hafwa tékwambu di déré xiya. Xiyandaka dé Galio xéta wun jooka
sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18 Séfélak nukwa dé Pol Jisasna hundi xékékwa duwali dé re Korinmbu. Re

diré yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi. Tale Pol
Godré wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké, Senkriambu.
Sékétaka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di gunjambéré wara
di wungi yi.
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19 Ye di Efesusmbu xaakwa Prisila bér Akwila wun getéfambu bér re.
Hukémbu Pol bérré yatakataka dé yi. Tale dé Godna hundi buléndaka geré
wulaaye dé Judana duwali hundi bulé.

20 Buléndéka di déré wa, “Séfélak nukwa méni nani wali retaméni. Wungi
nani mawuli ye.” Wungi wandaka dé wa, “Yingafwe.

21 Némbuli yitawuni. Wafewana hukémbu wambula yatawuni? God
wambula yawute mawuli yandét, hukémbu wuni gunika wambula
yatawuni.” Wungi wataka Efesusré yatakataka gunjambémbu wara dé
yi.

22 Ye dé Sisariambu xaku. Xaakwa wun getéfa yatakataka dé wari,
Jerusalemré. Wara dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali dé hundi bulé.
Hundi bulétaka dé wambula naande yi Antiokré.

23YeredéhukémbuwungetéfayatakatakadéPolwambulayi. YedéGalesia
bérFrigianahéfambudé yitaka yataka, hanja yitaka yatakandénmaki. Yitaka
yatakata dé Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwaré Godna hundi wa.
Wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24 Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria yatakataka

dé Efesusré yi. Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémba wandékandé. Godna
nyingambu hanja hayindan atéfék hundika jémba dé xékélaki.

25 Hanja du nawulak di déré Néma Duna yambuka wakwendaka dé
xékélakindéka déka mawuli hambuk yandéka dé atéfék du takwaré hundi
jémba wa, Jisaska. Wungi wata dé Jon du takwaré hundi wata guré husan-
dandénkamale dé xékélaki.

26 Xékélakita dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi yata Ju-
dana duré hundi wa, Jisaska. Wandéka bér Prisila bér Akwila xéké. Xékétaka
wambéka dé bérwali yi, bérka geré. Ye reta bérGodna yikafre yambuka déré
jémbawa safé. Wa safémbéka dé jémba xéké.

27 Hukémbu Apolos Akaiana héfaré yinjoka dé wa. Wandéka di wumbu
rekwa Jisasna hundi xékékwa du déré yikafre huruta di Akaiana héfambu
rekwa Jisasna hundi xékékwa duka di nyinga nak hayi, di déré yikafre
hurundate. Wungi hayindaka dé wun nyinga hura ye dé Akaiana héfambu
xaku. Xaakwa dé hanja God diré yikafre hurundéka Jisaska jémba sarékéndé
du takwaré dé némafwimbu yikafre huru.

28Dé angi diré yikafre huru. Dé atéfék du takwanamakambu téta dé hundi
hambukmbu wa Jisaska. Wata dé Godna nyingambu hayindan hundi xéta
hambukmbu wata dé wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” Apolos
wun hundi hambukmbuwandéka Judana du di déka hundi hasa wanjoka di
hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu

1Apolos Korinmbu rendénnukwa dé Pol ye déGalesiana héfambu Frigiana
héfambu rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa dé Jisasna hundi
xékékwa du nawulakré xé.

2 Xétaka dé diré wakwexéké, “Guni tale Jisaska jémba sarékénguka Godna
Hamwinya guna mawulimbu dé wulaaye té, o yingafwe?” Wungi wak-
wexékéndéka diwa, “Yingafwe. GodnaHamwinya, wunméta dé? Wun jooka
xékéhambame.”
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3Wungi wandaka dé Pol diré wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu guniré
guré husanda?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Jonéna hundika sarékéta di
Godna ximbu naniré guré husanda.”

4Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du takwa deka
haraki sarakimawuli yatakandate. Dekaharaki sarakimawuli yatakandaka
dé Godna ximbu diré guré husanda. Jon hundi nawulak akwi du takwaré dé
wa, di déka hukémbu yatekwa duka jémba sarékéndate. Wun du Jisas dé.”

5Wungi wandéka xékétaka di Néma Du Jisaska jémba sarékéndaka dé Néma
Duna ximbu diré guré husanda.

6Guré husandataka dé Pol deka anéngambambu tamba taka. Takandéka dé
Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye té. Wulaaye téndéka di huli
hundimbuwata di profetna hundi wa, Godna ximbu.

7Wunde du angi di tamba yétiman yétékmaki di.
8 Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye

dé diré hundi wa, God néma du reta dika hatitendékaka. Wata dika roohafi
yata dé Godna hundi xékéndate dé di wali hundi bulé.

9 Buléndéka di nawulak deka mawuli hambuk yandéka di déka hundi
xékénjoka hélék yata di wun getéfambu rekwa du takwana makambu téta
di haraki hundi wa, Godna yikafre yambuka. Wungi wandaka dé Pol diré
yatakataka dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré hura di yi. Ye atéfék nukwa
dé Tiranusna wakwendaka gembu dé du takwawali hundi bulé.

10Héki hwari yéték dé wungi huru. Huruta dé Néma Duna hundi wandéka
di Esiana héfambu rekwa atéfék du takwa di xéké, Judana du takwa akwi, nak
téfana du takwa akwi.

11God hambuk hwendéka dé Pol nak maki nak maki hanja xéhafi yandan
hambuk jémba dé ya.

12Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén yalefu nukwa wur nawulak
akwi déka jémba yandéka nukwa wur akwi hérae hura ye di bar hiyaakwa
du takwana séfimbu takandaka di yikafre yandaka di wun du takwana
mawulimbu tékwa haraki hamwinya akwi di diré yatakataka yaange yi.

13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, duna mawulimbu tékwa
haraki hamwinyawunduréyatakatakayaangeyindate. Wundedunawulak
di haraki hamwinya hurundé du takwaré di Jisasna ximbu wa, haraki
hamwinya hérekinjoka. Angi di wa, “Wuni Pol wakwendén du Jisasna ximbu
wuni méniré we. Ménimé yaange yi.”

14 Skevana dunya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di akwi di wungi
huru. Skeva dé prisna néma du nak dé.

15Nak nukwa Skevana dunya wungi wandaka dé wun haraki hamwinya
diré dé angi wa, “Jisaska wuni xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki. Guni
héndé?”

16 Wungi wataka dé wun haraki hamwinya hura téndé du hambuk yata
dé dika wuréféka dé diré hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé.
Sarékéngwanda dé deka séfiré haraki huruta dé deka nukwa wur haléngata
léfwi. Wungi hurundéka di wun ge yatakataka di baka yaange yi.

17YaangeyindakadiEfesusmburekwaatéfékdu takwadiwun jookahundi
xéké, Judana du takwa akwi, Grikna du takwa akwi. Xékétaka waréngéna
roota di Néma Du Jisasna ximbu di haréké.

18 Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di du takwanamakambu téta di
hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka.

19 Hundi séfu wakwa séfélak du di hundi séfu hayindan nyinga hura ya.
Hura yae di natafambu taka. Takataka di atéfék du takwana makambu téta
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di wun nyinga yambu tu. Du wun nyinga héranjoka mawuli yata di 50,000
silva yéwa hwetandi.

20 Wungi hurundaka dé Néma Duna hundi hambuk yata némafwi ye dé
hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
21 Pol wumbu wun jémba yasékendéka Godna Hamwinya déré wandéka dé

Pol wa, “Wuni Masedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye yatakataka
Jerusalemré yitawuni. Ye re yatakataka hukémbu wuni Romré yitawuni,
wun héfa xénjoka.”

22Wungi wataka dé dé wali sékéré jémba yakwa du Timoti bér Erastusré
dé wa, Masedoniana héfaré yimbéte. Wandéka yimbéka dé Pol nawulak
nukwambu Esiana héfambu re.

23 Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di
hérangwanda hambukmbuwa, Efesusmbu.

24 Du nak déka xi Demitrius dé re. Dé silva motumbu dé jémba ya.
Wun jémba yata dé wun motumbu gwalinya maki dé ta, Artemisna ximbu
harékéndaka néma ge maki. Demitrius wun jémba yata dé séfélak yéwa héra.
Déwali jémba yakwa du akwi di séfélak yéwa héra.

25 Du nawulak akwi di wun jémba ya. Demitrius wandéka di wun jémba
yakwa du atéfék yae di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé diré wa,
“Gunawa, mé xéké. Nani ané jémba yata séfélak yéwa nani héra. Nani ané
jémba yahafi yata yingi maki nani séfélak yéwa hératame? Wu yingafwe.
Wungi guni xékélaki.

26 Wun du Pol yénataka hundi wandéka di séfélak du takwa déka hundi
xékéndaka guni xé. Guni wun jooka guni xéké. Pol dé wa, ‘Duna tambambu
tandan gwalinya di God yingafwe.’ Artemiska akwi dé wungi wa Wungi
wandéka di nana getéfa Efesusmbu rekwa séfélak du takwa di déka hundi
xéké. Esiana héfambu rekwa séfélak du takwa di akwi di déka hundi xéké.
Xékéta di wa, ‘Déka hundi mwi hundi dé.’

27Wafewana Polna hundi xékéta angi watandi? ‘Gwalinya tandaka jémba
dé haraki saraki jémba dé. Artemis lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna
ximbu harékéndaka néma ge dé baka ge dé.’ Wungi wataka méta yatandi?
Némbuli Esiana héfambu rekwa atéfék du takwa, atéfék héfambu rekwa du
takwa akwi di Artemisna ximbu haréké. Hukémbu Polna hundi xékéta léka
ximbu yamba harékékéndi.”

28Demitrius wungi wandéka di déka hundi xékéta Polna hundika mawuli
wita di wanjita wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa
du takwana néma takwa lé.”

29 Wungi wandaka di wun getéfambu rekwa atéfék du takwa akwi di
hambukmbu di wa. Wataka di Gaius bér Aristarkusré huluke hura fétékéré
yi, hérangwandéndakahafwaré. HanjawumbéreduMasedonianahéfambu yae
Pol wali bér yitaka yataka.

30Wumbére duré huluke hura yindaka dé Pol du takwana makambu téta
di wali hundi bulénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di Jisasna hundi
xékékwa du di déré wa, “Wungiré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé
yihambandé.

31 Esiana héfana néma du nawulak Polka mawuli yata di akwi dé
hérangwandéndakahafwaréyindémbokahélékyatadidéréhundihambukmbu
wa.

32Wunhafwambu séfélakdu takwadi hérangwanda tétadi hambukmbuwa.
Nawulakdinakmakihundiwandakanawulakdinakmakihundiwa. Wungi
wata séfélak du takwa xékélakihambandi, hérangwandéndanénamoka.
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33 Xékélakihafi yandaka Judana du wandaka dé deka du nak déka xi Alek-
sander du takwanamakambu dé té. Téndéka di du takwa nawulak déré xéta
angi di wa, “Anéke du wandéka nani yae ambu nani hérangwanda.” Wungi
wandaka déAleksander tambaharékétadé diré ané hundiwanjoka dé huru,
“Nani Judana du haraki saraki sémbut huruhambame.”

34Wun hundi wanjoka hurundéka di déré xéta di xékélaki, dé Judana du
dé. Wungi xékélakitahélék yata di atéfék ané natafa hundimale hambukmbu
di wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana
néma takwa lé.” Wungi male di wata té.

35Hukémbu wun getéfana néma du nak téta dé duré wa, “Guni, Efesusmbu
rekwa du, guni wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni. Nani Efesusmbu
rekwa du takwa nani néma takwa Artemisna ximbu harékéndaka néma geka
nani hati. Nyirmbu gaye xakrindé motuka akwi nani hati. Wun motu
Artemisna wakamaki dé. Wun jooka atéfék du takwa di xékélaki.

36Wuna hundimwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Guni wuna hundi
xéka nakélak male retanguni. Yikafre mawuli mé ya. Yata haraki saraki
sémbut yamba hurukénguni.

37 Guni wumbére duré guni hura ya, angiré. Bér Artemisna ximbu
harékémbeka gembu joo nawulak sélé hérahambambér. Bér haraki hundi
wahambambér, nana néma takwaka.

38Demitriusdéka jémbayakwaduwali di rékambambuwatadukanakhundi
wanjokamawuli yandat, di némadukayitandi. Kot xékétendakanukwaandu.
Kot xékékwa néma du andé re. Wun néma duna makambu male téta wun
jooka watandi.

39Guni wun jooka hélék yata nak hundika wanjoka mawuli yata guni ané
getéfanaatéfékduhundi bulénjokahérangwandétendakanukwayatanguni. Yae
guni hundi bulétanguni.

40 Wafewana Romna néma du némbuli yamben jooka xékéta naniré
rékambambu watandi? Angi watandi, ‘Métaka guni hérangwanda téta ham-
bukmbu wa? Wungi huruta guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi
wandat méta hundi hasa watame? Hérangwandémbenénamo yingafwe. Baka
tétame. Deka hundi hasa yambawakéme.

41Némbuli ané hafwa yatakataka sa guni yi.” Wungi wandéka di yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka
hukémbu Pol wandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda re.
Hérangwanda rendaka dé dekamawuli jémba téndétedé diré hundiwa. Hundi
wataka dé wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wungi wataka diré yatakataka dé
Masedoniana héfaré yi.

2Wun héfaré ye dé wumbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré séfélak
hundi wandéka deka mawuli jémba téndéka di hambuk yata jémba re. Ren-
daka dé yi Grikna héfaré.

3 Ye dé bafu hufuk dé wumbu re. Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka
dé mawuli ya. Mawuli yata dé xéké Judana du nawulak déré xiyaten-
daka hundi buléndaka. Xékétaka nak yambumbu ye dé Masedoniana héfaré
wambula yi.

4Angi du di déwali yi. Beriambu yandé du, Sopater. Wun du Pirusna nyan
dé. Tesalonaikambu yandé du yéték, Aristarkus bér Sekundus; Derbembu
yandéduGaius; Timoti; EsianahéfambuyandéduyétékTikikusbérTrofimus.
Wungi di Pol wali yi.
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5Ye Polré yatakataka di tale yi Troasré. Ye wumbu di anika haxé.
6Yishafi bret sa nukwa re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbuwara

wuni ané nyinga hayindé du Pol wali ani yi. Nukwa natamba ye ani
Troasmbu xaku. Xaakwa nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk ani
wunde duwali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7 Baka hwa nukwa gan hunyindéka nani Jisaska sarékéta hénoo sanjoka

nani hérangwanda re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré hundi
wa. Séri diré yatakataka yinjoka dé némafwi hundi wa. Wungi wata téndéka
dé gan hunye dé nyéndé gan ya.

8Gan yandéka nani jémba xémbete di séfélak yikama ya xéréké. Xérékéndaka
nani wumbu re, gena takumbu.

9Wayikana du nak déka xi Yutikus dé mur wulayikwa yambumbu dé re.
Rendéka Pol hundi wandéka dé Yutikusna dama xéndi dé ya. Xéndi yandéka
dé xéndi hwa. Xéndi hwae dé anwarmbu dé xakre héfaré. Xakrindéka di
héranjoka nandi. Naande di xé hiyae hwandéka.

10Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati se. Hwati sétawun duré huruta dé
diré wa, “Haraki mawuli xékékénguni. Jémba dé re.”

11WungiwatakadéPolwambulawari,wungeré. Warindéka Jisasnahundi
xékékwa du takwa akwi warindaka dé di wali hénoo sa. Sataka dé di wali
némafwi hundi bulé. Bulétaka xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi.

12Yindéka di wun duré hura di yi déka geré. Wun du yikafre yandéka deka
mawuli dé jémba té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13 Pol dé naniré wa, “Guni gunjambémbu wara Asosré yitanguni. Wuni

héfambu yitawuni Asosré. Ye wumbu wuni gunjambémbu wara guni wali
yitawuni.” Wungi wandéka nani gunjambémbuwara nani yi Asosré.

14Ye Asosmbu rembeka dé Pol yae naniré xé. Naniré xétaka gunjambémbu
warindéka nani Pol wali Mitiliniré yi.

15Ye Mitilini yatakataka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka hwae ganémba
nani xéKios angé sakumbu téndéka. Xétakanani yi. Yimbeka ganhunyindéka
wambula hwae ganémba nani Samosmbu xaku. Xaakwa Samos yatakataka
yimbeka gan hunyindéka wambula hwae nani Miletusmbu xaku. Xaakwa
nani wumbu re.

16 Pol Jerusalemré bari ye Pentikosna nukwambu wumbu renjoka dé
mawuli ya. Dé Efesusmbu séfélaknukwaEsianahéfambu renjokahélékdé ya.
Hélék yandéka nani gunjambémbu ye Efesus tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17 Xaakwa Miletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du

takwaka. Jisasnahundi xékékwadu takwananémaduyaedéré xéndatewungi
démawuli ya. Mawuli yata dé dika hundi taka.

18Hundi takandéka yandaka dé diré ané hundi wa:
“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye

hukémbu rewun nukwambu akwi guni wali reta huruwun sémbutka.
19 Wuni guni wali reta wuna ximbu harékéhafi yata gunika némafwimbu

saréfa naata géraata wuni Néma Duna jémba wuni ya. Judana du nawulak
wuna hundika hélék yata wuniré xiyanjoka mawuli yandaka wuni Néma
Duna jémba yatakahambawuni. Wungi guni xékélaki.

20 Wuni roohafi yata wuni guniré yikafre hurutendéka hundi atéfék
wuni gunika wakwe. Hundi nawulak fakuhambawuni. Hérangwandéndaka
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hafwambu, guna nak nak gembu akwi, wuni wun hundi wa. Wungi guni
xékélaki.

21 Judana du takwaka akwi nak téfana du takwaka akwi wuni hundi wa.
Gunikawunihambukmbuwa, gunaharaki sarakimawuli yatakatakaGodna
hundi xékétaNéma Du Jisas Kraiska jémba sarékéngute.

22 Némbuli Godna Hamwinya wandén hundi xékéta wuni
Jerusalemré yitawuni. Yita Jerusalemémbu wunimbu xakutekwa jooka
xékélakihambawuni.

23 Atéfék yiwun getéfambu Godna Hamwinya dé wuniré ané hundi wa,
‘Méni séndé gembu retaméni. Méniré haraki hurutandi.’ Wungi wandéka
wuni wun jookamale wuni xékélaki.

24 “God du takwaré dé yikafre huru. Wuni wun yikafre jooka diré hundi
wawute Néma Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika hwendén jémba atéfék
yasékenjoka wuni mawuli ye. Hwendén jémba wu némafwi joo dé. Bari
hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun jooka sarékéhambawuni. Wu baka
joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God néma
duretagunika jémbahatitendékaka. Guniwuniréwambulayambaxékénguni.
Némbuliwungi wuni xékélaki.

26-27 Xékélakita némbuli wuni guniré ané hundi wa: Wuni roohafi yata
Godna hundi atéfék guniréwuniwa. Hundi nawulak fakuhambawuni. Guni
wali rekwadunakhulimawuli hérae jémba resékehafiyandét,wundéka jémba
dé. Wuna jémba yingafwe. Mwi hundi wuni guniré wa.

28 “Mé xéké. Gunamawuli jémba téndéte, xékélaki natanguni. Jisasna hundi
xékékwa du takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba hatitanguni.
Dika jémba hatingute, Godna Hamwinya wun jémba dé hwe gunika. Godna
hundi xékékwa du takwa di sipsip bali maki di. Guni sipsip balika hatikwa
du maki guni. Guni dika jémba hatitanguni. God wandéka di déka du takwa
di re, déka nyan Jisas dika hiyandéka déka nyéki blekéndénka.

29Wuni xékélaki. Wuni guniré yatakataka yiwut, haraki wasamaki du yae
guna nyéndékmbu reta di guni Godna sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi
wuni xékélaki.

30Hukémbugunanyéndékmbu rekwadunawulakakwi raamaharakihundi
watandi. Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundimale
xékéndate, di wungi yatandi.

31Wun jooka sarékéta xékélaki natanguni. Ané jooka yike yakénguni. Héki
hwari hufuk Godna hundi guniré wuni wa. Gan, nukwa, wuni gunika saréfa
naata wuni géraata wuni guni nak nakéka hambukmbu wa, guni Kraisna
hundi yatakahafi yangute.

32 “Némbuli wuni guniré Godna tambambu wuni taka, dé gunika jémba
hatindéte. God guniré yikafre hurundéka hundi dé guniré yikafre hali
hurundé. Yikafre hurundét, guni wun hundimbu hambuk ye jémba téngut,
God déka wasékendén du takwaré yikafre hurundéka maki, dé gunika akwi
wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata jémba rengute.

33Wuni nak duna yéwaka akwi yikafre nukwawurka akwimawuli yaham-
bawuni.

34 Guni xékélaki. Guni wali reta wuna tambambu male jémba yata yéwa
hérae wuni hafu wuna jondu wuni héra. Wuni wali yitaka yatakakwa duka
akwi wuni jondu héra. Wungi guni xékélaki.

35 Wuni wun hambuk jémba yata dika jondu hwewuka guni xé. Xétaka
huruwuka maki guni akwi hambuk jémba yata hambuk yahafi yakwa du
takwaré yikafre hurutanguni. Hanja Néma Du Jisas dé wa, ‘Jondu baka
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hwekwa duna yikafre mawuli dé jondu héraakwa duna yikafre mawuliré
dé sarékéngwandé.’ Wungi dé Jisas wa. Nani déka hundi xékéta diré yikafre
hurutame.”

36Pol wungi wataka dé wunde néma duwali hwati séta dé Godka wa.
37 Wandéka di déka mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré

wambula wambula tamaru.
38 Wungi huruta di saréfa na. Pol dé diré wa, “Guni wuniré wambula

yamba xékénguni.” Wungi wandéka wun hundika sarékéta di némafwimbu
saréfa na. Saréfa naata di Polré hura yi, gunjambé tékwa hafwaré.

21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1Diré yatakatakawuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du nawulak
akwi, wungi nani gunjambémbuwaranani yi. Tale nani Kosrémale yimbeka
nukwa nak yindéka nani Rodesré yi. Ye xaakwa Rodes yatakataka nani
Patararé yi.

2 Ye xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Fonisiana héfaré yitekwa gun-
jambéré xé. Xétakawun gunjambéré wara nani yi.

3 Yita nani Saiprusna héfa aki tamba sakumbu afakémbu téndéka nani xé.
Xétaka nani yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu nani xaku. Wun getéfambu di
gunjambémbu rekwa jondu hérekinjoka di mawuli ya. Mawuli yandaka nani
gunjambé yatakataka ye nani wun getéfaré wulayi.

4Wulaaye nani hwaké, Jisasna hundi xékékwa du takwaka. Hwaka xétaka
nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nani di wali re. Rembeka
Godna Hamwinya diré wandéka di Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba
yikéméni.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhambandé.

5 Re diré yatakataka yinjoka hurumbeka di atéfék du takwa nyangwal
wungi di nani wali yi. Ye getéfa yatakataka nani néma xérina tufwambu yi.
Ye xaakwa nani wumbu hwati séta Godka wa.

6 Wataka nani diré wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wambeka di nanika
wungi wa. Wandaka gunjambéré warémbeka di deka getéfaré wambula yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
7 Gunjambéré wara tair yatakataka nani yi, Tolemesré. Ye xaakwa gun-

jambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xé. Xétaka nani
natafa nukwa di wali re.

8 Re gan hwae ganémba nani Tolemes yatakataka nani yi Sisariaré. Ye
xaakwa nani Filipna geré ye nani di wali re. Filip dé du takwa Godka jémba
sarékéndatehundiwakwadudé. Hanjaaposel Jerusalemémbu retadiduangé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré di waséke, jondu mune hwendate.
Filip dé wun jondumune hwendé du nak dé.

9Déka takwanya yétiyéti di du humbwihambandi. Di profet di.
10 Séfélak nukwa nani Filip wali re. Rembeka dé Godna profet nak ya,

Judiana héfambu. Déka xi Agabus.
11 Nanika yae dé Pol nukwa wurmbu gindén yoo hérae dé dé hafu déka

man tamba gi. Gitaka déwa, “GodnaHamwinya angi déwe, ‘Jerusalemémbu
rekwa Judanaduanéyoombugikwaduréwungi gitandi. Gitakadinak téfana
duka déré hwetandi.’ Wungi dé we.”

12Agabus wungi wandéka xékéta nani wumbu rekwa du takwa wali nani
Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka hélék nani
ye.”
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13 Wungi wambeka dé wa, “Métaka we guni wungi géraata guni wuna
mawuliré haraki hurunjoka guni saréké? Wungi yakénguni. Wuni séndé
gembu renjoka roohambawuni. Wuni Jerusalemémbu hiyanjoka rooham-
bawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du Jisasna ximbu harékéwut, wu
yikafre dé.”

14 Wungi wata nana hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani déka
hundi hasa wahafi yata nani wa, “Reséndé. Néma Du mawuli yandéka maki
métaka yandé.” Wungi nani wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15Nukwa nawulakwumbu nani re. Re jondu huréhaléka nani Jerusalemré

yi.
16 Jisasna hundi xékékwa du nawulak deka getéfa Sisaria yatakataka di

naniré hura yi, Nasonéna gembu dé wali rembete. Hanja Nason dé Jisasna
hundika xéké. Dé Saiprusna héfambu yandé du dé.

17 Nani Jerusalemémbu xakumbeka di Jisasna hundi xékékwa du naniré
xéta di yikafre mawuli ya.

18Gan hwae ganémba Jemsré xénjoka dé Pol naniwali yi. Ye nani xé Jisasna
hundi xékékwa duna néma du atéfék Jems wali rendaka.

19 Xéta dé Pol dika dinguna nataka dé diré atéfék hundi wa, God yandén
atéfék jémbaka. Hanja God wandéka dé Pol ye nak téfana du takwaré hundi
wata dé Godna jémba ya. Wun jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20 Wunde du Polna hundi xékétaka di Godna ximbu haréké. Harékétaka

di Polré wa, “Nyayika, mé xéké. Séfélak séfélak Judana du takwa di Jisaska
jémba sarékéta di Moses wandén hambuk hundi wandénmaki hurunjoka di
némafwimbumawuli ye.

21 Mawuli yandaka du nawulak di ané hundi wa: ‘Pol nak téfaré ye dé
nak téfambu reta Judana du takwaré hundi dé wa, di Mosesna hambuk
hundiyatakata, dekanyangwalna séfi sékéhafiyata, nani Judanasémbutmaki
hurundamboka.’ Wungi du nawulak di ménika hundi wandaka di Jisaska
jémba sarékékwa Judana du di xéké.

22Némbuli ané getéfaréméni ya. Di xékétandi yaménka. Méta yatame?
23 Angi yaméte nani mawuli ya. Du yétiyéti ambu di re. Di hurutendaka

jooka di hanja God wali bulésékéréké.
24 Méni wunde duré hura ye méni di wali séfi yikafre yatendéka sémbut

hurutanguni, guna séfi Godna makambu yikafre yandéte. Diré hura
ye méni priska yéwa hwetaméni, dé wunde duna némbé xindét, deka
bulésékérékéndan hundi hényindéte. Xindét méni wungi hurumét atéfék du
takwa xéta xékélakitandi. Méni Mosesna hambuk hundi méni xéké. Wungi
xékélakitandi.

25Nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa diMosesna hambuk
hundi xékéhambandi. Wungi nani xékélaki. Wuyikafre dé. Hanja nani nyinga
nak dika hari hwe. Angi nani hayi: Guni yéna Godka hwendan hamwi
sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi
sakénguni. Guni nak du takwawali haraki saraki sémbuthurukénguni. Wungi
dika nani hayi.”

26 Wungi wandaka dé Pol deka hundi xéké. Xékétaka gan hwae raama
dé wunde duré hura ye dé di wali dé déka séfi yikafre yatendéka sémbut
hurunjokadé tempelréwulaayedépriskawa,wunsémbuthurusékenjokanak
nak hamwi hénoo hura yae hwetendaka nukwaka.
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Polré di huluke tempelmbu
27Nukwaangé tamba yétiyéti angé tambahufuk yinjoka yandékadi Esiana

héfambu yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di atéfék du
takwaré wa, di Polkamawuli windate. Wata di Polré huluki.

28Déré hulukita wanjita di wa, “Israelna du, mé yae nani wali déré huluki.
Ané du atéfék getéfaré yita dé atéfék du takwaré déka hundi wa. Wata dé
nani israelna duka akwi, Moses wandén hambuk hundika akwi, ané geka
akwi dé hu hwe. Némbuli dé nak téfana duré hura yae dé di wali tempelré
wulayi. Wulayindaka dé wun yikafre male tempel haraki dé ya, nak téfana
duwulayindanka.” Wungi di wunde duwa.

29Tale di xé Efesusmbu yandé du Trofimus Pol wali Jerusalemémbu yitaka
yatakambéka. Xétaka di xé Pol hafu tempelmbu téndéka. Xétaka angi di deka
mawulimbu wa, “Pol wun nak téfana duré hura yae bér wulayi, tempelré.
Wungi wulayita dé Pol haraki saraki sémbut dé huru.” Wungi wata di
xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu té.

30 Di wungi wata hambukmbu wandaka di Jerusalemémbu rekwa atéfék
du takwa xékéta waréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di déré
tempelmbu témbéra hura gwandi. Témbéra hura gwandita di gena yambu
bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31Gena yambu téfindaka di du takwa Polré hiyandéte xiyanjoka di huru. Di

Polré xiyanjoka huruta téndaka hundi ye dé Romna xi warekwa duna néma
dumbu xakundéka dé xéké. Di hambukmbu wata di yitaka yatakandaka dé
wungi xéké.

32 Xéka dé wun néma du déka xi warekwa du nawulakré wandéka di wali
dé bari hari yi, du takwa hérangwandéndaka hafwaré. Ye xakundaka di
du takwa di xi warekwa du deka néma duré akwi xéta di Polré wambula
xiyahambandi.

33Xiyahafi yandaka dé néma du Polka ye déré huluke dé déré sen yétékmbu
gindate dé déka duréwa. Wataka dé du takwaréwakwexéké, “Ané duhéndé?
Méta dé ya?”

34Wungi wakwexékéndéka nawulak di nak hundi hambukmbu wandaka
nawulak di nak hundi hambukmbuwa. Nakmaki nakmaki hundiwandaka
dé deka hundi jémba xékéhambandé. Xékéhafi yata Polka xékélakihafi yata dé
déka duré wa, “Guni déré huluke hura yitanguni, nana geré.”

35 Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura yi, deka geré. Hura ye
warinjokahurundakadidu takwabiyamawuliwitaPolréxiyanjokamawuli
yandaka di déré yate hura wari.

36Du takwa di déka hukémbu ye di hambukmbu wanjita di wa, “Déré mé
xiya. Dérémé xiya.” Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé Pol deka

némaduréGriknahundimbuwa, “Méniréhundinawulakwatawuni.” Wungi
wandéka déwun néma duwa, “Yingimaki dé? MéniGrikna hundiméni xéké.

38 Hanja Isipna héfambu yandé du nak dé Romna gavmanka hélék yata
wandéka di 4,000 du déka hundi xéké. Xékéndaka nani wunde duka nani wa,
“Duré xiyaakwa du di. Wunde du di Isipna duna hukémbu ye di yi, du rehafi
hafwaré. Méniwun Isipna duméniwana?”

39Wungi wandéka dé Pol wa, “Yingafwe. Wuni Judana du wuni. Wuna
motéfa Tarsus dé. Silisiana héfambu dé re. Wuna getéfa dé néma getéfa dé.
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Wuniandedu takwaréhundiwanjokawunimawuli ye. Wamétwuniwunde
du takwaré hundi watawuni.”

40 Wungi wandéka dé néma du wa, “Mé wa.” Wandéka dé Pol jambé
takumbu téta tamba harékéndéka di wun du takwa hundi buléhafi yandaka
dé diré Hibruna hundimbu angi wa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa

watawuni.”
2Wungi wata dé Hibruna hundimbuwa. Wandéka di déka hundi xékéta di

nakélak té. Téndaka dé Pol angi wa:
3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra. Tarsus

Silisiambu dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni ya. Yae ambu
rewuka dé Gamaliel wuniré wakwe, nana mandékana hambuk hundika.
Wakwendéka hambuk yata wuni atéfék nukwambu God mawuli yandéka
maki hurunjoka wuni némafwimbu mawuli ya, guni ambu tékwa du mawuli
yangukamaki.

4 Mawuli yata wuni Godna yikafre yambumbu wulayindé du takwaré
haraki huru. Haraki huruwuka nawulak di hiya. Wuni wunde du takwa
nawulakré huluke hura yi, séndé geré.

5Mwi hundi wuni we. Atéfék prisna néma du guna getéfana du akwiwungi
di xékélaki. Xékélakita di guniré watandi, wun jooka. Di Damaskusmbu
rekwa Judana duka hundi nyingambu hayitaka wuniré hwendaka wuni
wun nyinga hura yi Damaskusré. Wun Jisasna yambumbu wulayindé du
takwaréhuluke senmbuginjokawuni yi. Gitaka Jerusalemréhurawambula
yae hurundan sémbut diré hasa hwenjoka wuni wun getéfaré yi.

Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndéka wuni Damaskusmbu xakun-
joka ya. Xakunjoka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo nyirmbu gaye
téta dé wuna damambuwuséra.

7 Wusérandéka wuni héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké ané hundi
wandéka, ‘Méni, Sol, métakaméniwuniré haraki huru?’

8 Wungi wandéka wuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wak-
wexékéwuka dé wa, ‘Wuni Nasaretna du Jisas wuni. Wuniré méni haraki
huru.’ Wungi dé wa.

9Wuniwali yindé dudi xé némafwi ya yanékwamaki joo gaye rendéka. Xéta
wandén hundi jémba xékéhambandi.

10 “Wuni wa, ‘Néma Du, méta yatawuni?’ Wawuka dé wa, ‘Sé raama méni
Damaskusré wulayi. Wulayimét du nak méniré watandé, wunika yateméka
jémbaka.’ Wungi dé wa.

11 Némafwi ya yanékwa maki joo reta wuna damambu wusérandéka wuni
xénjoka hurufatiké. Xénjoka hurufatikéwuka wuni wali yindé du wuna tam-
bambu hurundaka nani Damaskusré wulayi.

12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses wandén
hambuk hundika jémba xékéndéka di Damaskusmbu rekwa atéfék Judana du
di dékawa, ‘Dé yikafre du dé.’ Wungi di wa.

13 Ananaias dé wunika ya. Yae wuni wali téta dé wa, ‘Wuna bandi Sol,
némbuliwambulaméxé.’ Wungiwandékawunadamabariwambula landéka
wuni déré xé.
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14 Déré xéwuka dé wuniré wa, ‘Nana mandékana God dé méniré waséke,
méni déka mawulika xékélakita, déka yikafre male duré xéta déka hundi
xékéméte.

15 Xe xékétaka méni ye atéfék du takwaré déka hundi wataméni. Xémén
jooka, xékémén hundika akwi wataméni.

16Némbulihaxékéméni. Sé ramé. Méya. Wuniméniréguréhusandatawuni.
Méni Jisasna ximbu wakwexékémét, dé ména haraki saraki mawuli yak-
wanyakitandé.’ Wungi dé Ananaias wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbu wuni Jerusalemré wambula ya. Wambula yae tempelmbu

téta wuni God wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaata wuni Néma
Duré xé.

18 Xéwuka dé wuniré angi wa, ‘Jerusalem yatakataka bari hari yitaméni.
Wunika ambu hundi wamét, atéfék du takwaména hundi yamba xékékéndi.’

19 Wungi wandéka wuni angi wa, ‘Néma Du, di hafu di xékélaki. Hanja
wuni Godna hundi buléndaka geré wulaaye wuni ménika jémba sarékékwa du
takwaré huluke séndé gembu takataka wuni diré xiya. Wungi di xékélaki.

20 Di ménika hundi wandé du Stivenré motumbu naake xiyandaka
hiyandékawuni xétawuni mawuli ya. Yata wuni motumbu xiyaakwa duna
yifa yandéka sama téndan nukwa wurka wuni hate té. Di atéfék wungi di
xékélaki.’

21 Wungi wawuka dé Néma Du wuniré wa, ‘Yingafwe. Méni yitaméni.
Wawut méni afakéré yitaméni, nak téfana du takwaka.’ Wungi dé Néma Du
wuniré wa.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka dé nak

téfanadu takwakahundiwandékadimawuliwita hambukmbuwa, “Dérémé
xiya. Démétaka hiyandé. Ané du nana héfambu yamba rekéndé.”

23Wungiwanjita némafwimbubiyamawuliwita di yifaka sandawur yakita
di boinjo hérae di yakisawuré.

24 Yakisawuréndaka dé xi warekwa duna néma du déka duré wa, “Wun
duré hura nana geré wulayitanguni. Wulaaye déré rami wali yoombu
xiyatanguni. Métakawe wunde Judana du di wungi hambukmbu wata déka
hélék ya? Guni déré xiyaata déré wakwexékétakawun jooka xékélakitanguni.”

25 Wungi wandéka di Polré hura wulaaye gitaka déré xiyanjoka huru.
Hurundaka dé Pol wumbu tékwa xi warekwa duna néma duré wa, “Kot
xékékwa néma du wuna hundi xékéhambandé. Wuni Romna du wuni. Guni
Romna duré baka xiyangut, wu yikafre wana?”

26 Polna hundi xékétaka dé wun du deka néma duka ye dé déré wa, “Méta
méni ya? Wun du dé Romna du dé.”

27Wungi wandéka néma du Polka ye dé wa, “Méwa. Méni Romna duméni,
o yingafwe?” Wungi wandéka dé Pol wa, “Xéxé.”

28Wandéka dé néma duwa, “Wuni séfélak yéwaRomna gavmanka hwetaka
wuni Romna duwuni re.” Wungiwandéka dé Polwa, “Wuna yafa Romna du
rendékawuni akwi Romna duwuni re.”

29 Wungi wandéka di Polré xiyanjoka hurundé du déré yatakataka bari
yindaka dé xi warekwa duna néma du Polna hundi xékétaka déka xékélakita
dé roo, Romna duré gindanka.

30 Wun xi warekwa duna néma du dé Judana du Polka haraki hundi
wandanéna moka xékélakinjoka dé mawuli ya. Mawuli yata nukwa nak
yindékadédékaduréwa, “Polmbu tékwa sen léfwitanguni. Judanaduréméwa,
dekanémaduatéfék,prisnanémaduakwihundibulénjokahérangwandéndate.”
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Wungi wandéka di hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Polré hura ye deka
makambu taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1 Pol néma duna makambu téta diré xéséfuta dé angi wa, “Wuna nyama
bandi, mé xéké. Wuni Godna makambu yitaka yatakata wuna sémbut
hanjambu take ye amba nukwambu wuni angi wuni saréké, wuni haraki
sémbut nak huruhambawuni.”

2Wungi wandéka dé atéfék prisna néma du Ananaias Pol téndékambu tékwa
duré dé wa, “Déka hundimbumé xiya.”

3Wungi wandéka dé Pol déré wa, “Méni wama héfa xakindan séndé maki
méni. HukémbuGodméniré xiyatandé. Méninémadu retawunahundi xékéta
méni wa, Mosesna hambuk hundi xékéhafi yawunka. Méni diré wa, wuniré
xiyandate. Méniwungi wata méniMosesna hambuk hundi xékéhambaméni.”

4Wungi wandéka di Pol wali tékwa du déré wa, “Méni Godna prisna néma
dukaméni haraki hundi wa.”

5Wungiwandaka dé Polwa, “Wunanyayika, dé prisna néma du rendékaka
xékélakihambawuni. Déka xékélakita déka wungi yamba wakéwuni. Hanja di
angi hayi Godna nyingambu: Guni guna néma duka haraki hundi yamba
wakénguni. Wungi di hayi.” Wungi dé Pol wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak di
Sadyusinadudi. Xékélakitadéatéféknémaduréwanjitadéwa, “Wunanyama
bandi, mé xéké. Wuna yafa Farisina du dé. Wuni akwi Farisina du wuni.
Du hiyae wambula ramétandi. Ramétendakaka xékélakita wuni hundi wa.
Wawuka diwuniré dunamakambu takanjoka diwuniré huluke angiré hura
ya.”

7 Wungi wandéka di Farisina du waru, Sadyusina du wali. Waruta di
watémbéra té.

8 Farisina du di du hiyae wambula ramétendakaka, enselka akwi,
hamwinyaka akwi di jémba saréké. Sadyusina du di wun jonduka
sarékéhambandi. Wungi sarékéta Polna hundi xékétaka di Sadyusina du
Farisina du wali di waru.

9Warutahambukmbuwandakadi xékélelakikwaFarisinadunawulakdeka
makambu tétadiwa, “Méxéké. Anéduharaki saraki sémbuthuruhambandé.
Wu mwi hundi dé. Wafewana, Godna ensel nak dé déré hundi wa, o
hamwinya nak déré dé hundi wa? Yingi maki nae xékélakitame?”

10 Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula ham-
bukmbu wa. Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé wa,
“Di watémbéréta Polré témbéra hura yitaka yatakata déré haraki hurutandi.”
Wungi wata dé roo. Roota dé déka duré wa, “Guni deka naande ye Polré
huluke hura wambula yitanguni, nana néma geré.” Wungi wandéka di déka
du Polré huluke hura yi, deka geré.

11 Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba
rookéméni. Méni Jerusalemémbu retawunikahundiwundéwamé. Romémbu
akwi wunika hundi wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.

Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda di

hundi bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré xiyataka
hulingu hénoowambula satame. Némbulihulingu hénoo yamba sakéme. Mwi
hundi nani we.” Wungi wataka di bulésékéréké.

13Dumi yétiyéti du nawulak du akwi di Polré xiyanjoka di bulésékéréké.
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14 Bulésékérékétaka prisna néma du getéfana néma duka akwi ye di wa,
“Nani atéfék nani bu bulésékérékékwa. God naniré xéndéka nani bu
bulésékérékékwa. Bulésékérékétaka hénoo yamba sakéme. Baka re Polré
xiyatame. Déré xiyataka, wu hénoo satame.

15 Wungi hurumbete némbuli guni atéfék néma du wali guni Romna xi
warekwa duna néma duka hundi watanguni. Angi watanguni, ‘Polna
hundi nawulak akwi xékénjoka nani mawuli ye. Méni wamét di ména du
Polré wambula hura gayatandi.’ Wungi wangut nani yambumbu reta déka
haxétame. Haxéta rembet dé yae guni rengukaré yinjoka yandét nani déré
xiyatame.” Wungi di wa deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké.
Xékétaka dé xi warekwa duna néma geré yewulaaye dé Polré wun hundi wa.

17 Wandéka dé Pol xi warekwa duna néma du nakré wakwexéka dé wa,
“Ané wayikana duré mé hura yi guna néma duka. Hundi nawulak wanjoka
démawuli ya.”

18 Wungi wandéka dé wun xi warekwa du Polna raaré hura déka néma
duka hura ye dé wa, “Séndé gembu tékwa du Pol wuniré wakwexéka dé wa,
‘Anéwayikana duré néma duka hura yitaméni. Dénéma duré hundi nawulak
wanjoka dé mawuli ya.’ Wungi Pol wandéka wuni ménika wun wayikana
duré hura ya.”

19 Wun hundi wandéka dé néma du Polna raana tambambu hurundéka
yalefu ye bér hafu té. Hafu téta dé déré wakwexéké, “Méta hundi wuniré
wataméni?”

20Wungi wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du nawulak di hundi
bulésékéréké, séri méniré wakwexékéndat ména du Polré hura ye nana néma
duka naande yindate. Di yéna yata watandi, ‘Déka hundi nawulak akwi
xékénjoka nani mawuli ya.’

21Wungi wandat deka hundi yamba xékékéméni. Wunde du dumi yétiyéti
nawulak akwi di angi wa, ‘Nani hulingu hénoo yamba sakéme. Polré xiy-
ataka wu hulingu hénoo satame.’ Wungi wataka di nakélak yambumbu
faakwaPolkahaxéta retandi, déréxiyanjoka. Hundibulésékérékétakadiméni
yawundu naméte di haxé.”

22Wungi wandéka dé néma du wun duré wa, “Wuniré wamén hundi nak
duré yambawakéméni. Némbuli yitaméni.” Wungi wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23 Xi warekwa duna néma du déka du yétékré wata dé wa, “Béni wambét

béna du Sisariaré yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak (200) yi-
tandi. Du nawulak (70) horsmbu reta yitandi. Séfélak (200) du xi warendaka
xi hura héfambu yitandi. Wungi gan yitanguni.

24 Pol yitendéka hors nawulak hératambéni. Hérataka déré jémba hura
yitanguni, nana néma du Felikska.”

25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:
26 Wuni Klodius Lisias wuni. Méni Feliks, méni néma du reta séfélak du

takwakaménihati. Wuni ané nyingawuni hayiménika. Ménikawuni diména
nae.

27 Judana du di ané duré huluke hura xiyanjoka di huru. Hurundakawuni
hundi xéké,déRomnadudé. Xékétakanani xiwarekwaduwali yaenani déré
hura ya, nana néma geré. Hura yambeka dé re.

28 Rendéka wuni déré hurundan haraki joona moka xékélakinjoka mawuli
yata hukémbu wuni déré hura naande yi, deka néma du hérangwandéndaka
hafwaka.
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29 Hura naande yi wuni xéké, dé deka hambuk hundi xékéhafi yandénka
hundi buléndaka. Xékétakawuniwa, “DéRomnahambukhundi dé xéké. Déré
xiyakénguni. Séndé gembu takakénguni.”

30 Wungi wataka wuni hundi nawulak xéké, déka getéfana du nawulak
nakélak faakwa re di déré xiyanjoka hundi bulésékérékéndaka. Xékétakawuni
wa,wuna du déréménika bari hura yindate. Watakawuni dékaharaki hundi
wandé duka angi wa, “Guni ye néma du Feliks wali hundi bulétanguni wun
jooka.” Wungi wuni diré wa. Yak. Wuna hundi andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31Néma du wun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa du wali di

Polré gan hura yi. Antipatrisré di déré hura yi.
32Hurayewumbuhwaeganémbambu raamadihéfambuyitaxiwarekwadu

di wambula yi, Jerusalemré. Wambula yindaka di horsmbu yita xi warekwa
du di Polré hura yi Sisariaré.

33 Hura ye xaakwa di néma du Felikska nyinga hwetaka di wa, Pol déka
makambu téndéte.

34 Wungi wandaka dé wun néma du dé nyinga xé. Xétaka dé Polré wak-
wexéké, “Ména motéfa méta héfambu dé té?” Wungi wakwexékéndéka dé Pol
wa, “Wunamotéfa Silisiana héfambu dé té.”

35Wungi wandéka xékétaka dé déré wa, “Ménika haraki hundi wandé du
yandat wuni ména hundi xékétawuni.” Wungi wataka déka duré wandéka di
Polré hura yi, Herotna néma geré. Hura yindaka di déka wumbu hate té, dé
yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1Hukémbu nukwa natamba yindéka dé atéfék prisna néma du Ananaias dé
néma du nawulak wali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus dé di
wali yi, dé deka hundi xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di Feliksna
makambu téta dé Polka wa.

2Wandaka dé Feliks Polré wa, dé yandéte. Wandéka yandéka dé Tertulus
dé Polka hundi wa, di Polré séndé gembu takandate. Angi dé wa:

“Méni Feliks méni nana néma du. Séfélak héki hwari méni nanika jémba
hatiméka nani jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana
hafwambuharaki saraki jonduré xétawamékaménaduyikafre jémbananika
yandaka nani jémba nani re.

3Reta xétawun jondukamawuli yatananiménikanémafwimbudiménanani
nae.

4 “Méni wuna hundika weséké dé nahafi yaméte wuni yalefu hundi male
watawuni. Méni naniré saréfa namét, wuni méniré wakwexékétawuni, méni
wuna foo hundi xékéméte.

5 Ané du Pol dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Atéfék du takwaré
dé haraki huru. Atéfék getéfaré yita déka hundi wandéka di Juda déka hundi
xékéndaka haraki saraki mawuli xakundéka di néma duna hundi xékénjoka
hélék yata haraki saraki sémbut huru. Ané du dé néma du dé re wun jémbaka.
Wun jémbaka di wa Nasaretna duna jémba dé. Wungi nani xékélaki.

6 Dé tempelmbu haraki saraki sémbut hurunjoka dé wulayi. Wun haraki
saraki sémbuthurundétwuntempelharaki gexakutandé. Wunharaki saraki
sémbut hurunjoka wulayindéka nani déré huluki.

7 [Huluke nani nana hambuk hundi wandén maki nani déré hasa hwen-
joka nani mawuli ya. Yata témbeka dé xi warekwa duna néma du Lisias yae
hambuk yata dé déré hura yi.
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8 Hura ye dé wa, ‘Guni wun duka hundi nawulak wanjoka mawuli yata
néma du Felikska yitanguni.’ Wungi wandéka nani ya, ménika.] Méni déré
wakwexékétaméni wun jooka. Wakwexékémét wandét méni xékélakitaméni,
wamben atéfék hundika.”

9Tertulus wungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertulusna
hundika yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10 Di wungi wandaka dé néma du Feliks Polré wa, “Méni sake mé wa.”

Wungi wandéka dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du reta méni nanika jémba hati.

Hatiméka wungi xékélakita némbuli hundi wanjoka wuni mawuli ye. Deka
hundi hasa watawuni.

11Hanja, nukwa tamba yéti man yéték hanja wuni Jerusalemré yi, Godna
ximbu harékénjoka. Diré wakwexékémét, di méniré watandi, yiwunka.

12 Wuni tempelmbu akwi, Godna hundi buléndaka gembu akwi, wun
getéfambu akwi téta nak du wali waruhambawuni. Waruhafi yata di haraki
saraki sémbut hurundate du takwaré wahambawuni. Méta haraki saraki
sémbut huruwuka di wunde Judana du di xé? Wu yingafwe.

13 Haraki saraki sémbut huruhambawuni. Di yéna di ya. Deka hundi
mwi hundi yingafwe. Deka hundi mwi hundika méniré wakwenjoka hur-
ufatikétandi.

14 “Ané wandan hundi natafa male dé mwi hundi dé. Huli yambumbu
wuni wulayi. Wun yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di wa.
Wun yambu yikafre dé. Haraki yambu yingafwe. Wun yambumbuwulaaye
wuni nana mandékana Néma Du Godna ximbu haréké. Wuni nana mandéka
Mosesna hambuk hundi akwi profetna hayindén hundi akwi wuni jémba
xéké.

15Wun hundi atéfékwuni xéké. Hukémbu God wandét di atéfék du takwa,
yikafre sémbut hurukwa du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
akwi hiyae wambula ramétandi. Wungi xékélakita wuni wun jooka haxé.
Ambu tékwa du akwi wungi di xékélaki.

16 Atéfék du takwa hiyae ramétendakaka sarékéta wuni hambuk yata
wuni yikafre sémbut huru. Wungi huruta Godna makambu, du takwana
makambu akwi yikafre sémbut hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbuwuni Jerusalemré
wambula yi, Judana jambangwe du takwaka akwi Godka akwi nawulak
jondu hwenjoka.

18YewunaséfiGodnamakambuyikafrexakundétewuniMosesnahambuk
hundi xékétawuni jémba nawulak ya. Wun jémba yataka wuni wunde jondu
Godka hweta téwuka diwuniré xé, tempelmbu. Wuni jémba téwuka diwuniré
xé. Hundinawulakhambukmbuwahambawuni. Séfélakdu takwawuniwali
téhambandi.

19Téhafi yandaka di Judana du nawulak Esiana héfambu yae di wuniré xé.
Xétaka di huruwun haraki saraki sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di
hafu angiré yatandi. Yae di ménamakambu téta hundi watandi.

20Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun haraki saraki sémbutkawatandi.
Tale Judana néma du hérangwanda téndaka wuni deka makambu téwuka di
wuniré wakwexéké, huruwun sémbutka. Di wuna hundi xékéndanéngalambu
méniré watandi.

21 Wunde néma duna makambu téta ané hundi male hambukmbu wata
wuni diré wa, ‘God wandét hiyandé du takwa wambula ramétandi. Wun
hundika wawuka di wuniré guna makambu taka.’ Wungi wuni diré wa.”
Wungi dé Pol wa.
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22 Feliks Jisasna yambuka jémba xékélakita dé wumbu tékwa duré wa,
“Hundi bulénguka wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa duna
néma du Lisias Jerusalemémbu gayandét, wuni hundi wambula watawuni
guniré.”

23 Wungi wataka dé xi warekwa du nakré wa, “Méni Polka mé hati,
dé yaange yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka yatakatandé. Déka
nyémayikangu déré yikafre hurunjoka yandat, méni diré haraki hurukéméni.”
Wungi wandéka dé Polka hatindéka dé re séndé gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
24 Feliksna takwa lé Judana takwa lé. Léka xi Drusila lé. Nukwa nawulak

Pol séndé gembu rendékabér Feliks bérDrusila bér ya. Yae Felikswandékadé
Pol déka ya. Yae dé bérré hundi wa, Krais Jisaska. Déwa, “Krais Jisaska jémba
mé saréké.” Wungi wandéka dé Feliks Polna hundika saréké.

25SarékéndékadéPolwambulahundidéangiwa, “Du takwayikafre sémbut
hurutandi. Deka mawuli deka séfika jémba hatitandi. Hukémbu nukwa nak
yatandé. Wun nukwa God kot xékékwa néma du reta dé du takwa hurundan
sémbutka hundi watandé.” Wungi Pol wandéka dé Feliks roota dé wa, “Yak.
Némbuli sa yi. Wafewana, nak nukwa wuni baka reta méniré watawuni,
wambula yaméte?”

26Wungi wandéka dé Pol wambula wulayi séndé geré. Wulaaye rendéka
dé Feliks angi saréké, “Wafewana Pol séndé ge yatakanjoka mawuli yata
séfélak yéwa wuniré hwetandé, o yingafwe?” Wungi sarékéta séfélak nukwa
wandéka dé Pol déka yae dé dé wali hundi bulé. Bulétaka dé Felikska yéwa
nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi, séndé geré.

27 Pol héki hwari yéték séndé gembu rendéka Porsius Festus dé Feliksna
hafwa héra. Hérae dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka
mawulimbu wa, “Judana du wunika mawuli yandate wuni mawuli ye. Di
Polka hélék di ye. Pol métaka rendé, séndé gembu. Rendét Judana duwunika
mawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”

1Festus wun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria yatakataka
dé Jerusalemré wari.

2 Wara xakundéka di prisna néma du Judana néma du wali wungi yae
di déré wa, di Polré déka makambu takanjoka. Wungi wata di déré ham-
bukmbuwakwexéké,

3 dé Polré bari hura yandéte, Jerusalemré. Pol yandét du nawulak yam-
bumbu faakwa re déré xiyandate di yéna yata wa.

4Wandaka dé Festus wa, “Pol séndé gembu dé re Sisariambu. Wuni bari
wambula yitawuni, wun getéfaré.

5 Yiwut ména néma du wuni wali yitandi. Ye xaakwa Pol hanja hurundén
jooka hundi watandi. Dé haraki saraki sémbut hurundét, di wunamakambu
takatandi.”

6Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re hukémbu
dé wambula yi Sisariaré, wunde Judana du wali. Ye xaakwa gan hwae
ganémba raama dé kot xékékwa néma du dé re, hundi buléndaka hafwambu.
Reta dé déka duré wa, Polré hura yandate.

7WandékaPolré hura yandakadi Jerusalemémbu yandé Judanadudi Polré
gisangwanda té. Téta di Festusré wa, “Ané du séfélak haraki saraki jondu dé
huru.” Wungi wata deka hundi mwi hundi wakwenjoka di hurufatiké.
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8 Wungi wandaka dé Pol deka hundi hasa wata dé wa, “Wuni Judana
hambuk hundiré akwi, tempelré akwi, Sisarré akwi wuni haraki saraki joo
nak huruhambawuni.” Wungi dé wa.

9 Wandéka dé Festus Judana duna mawuliré yikafre hurunjoka mawuli
yata di Polré angi wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména
hundi xékétawuni? Wungi ménimawuli ye, o hélékméni ye?”

10 Dé wungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélék wuni ye. Wuni Romna du
wuni. Nak du wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni
Romna gavmanéna du nakna makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni
xékélaki. Wuni Judana duré haraki joo nak huruhambawuni.

11 Wuni haraki saraki joo huruwut, méni wuna huruwun jooka hasa
hwenjoka wuniré xiyamét, wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi
mwihundixakuhafiyandét,dunakwunirédikayambahwekéndé,diwuniré
xiyandate. Sisar wuna hundi xékéndétewuni mawuli ye.”

12Wungiwandékadé Festus dékamawuli saréké hwekwaduwali dé hundi
bulé. Bulétaka dé Polré wa, “Sisar ména hundi xékéndéte méni mawuli ye.
Mawuli yata Sisarka yitaméni.” Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13 Nukwa nawulak yindéka dé néma du nak déka xi Agripa déka nyange

Bernaisi wali bér yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi
bulénjoka bér yi.

14Ye séfélaknukwarembékahukémbudéFestus anéhundiwaPolka: “Méni,
Agripa, mé xéké. Feliks néma du reta wandéka du nak déka xi Pol dé séndé
gembu re. Rendéka Feliks wun néma duna jémba yatakataka yindéka wuni
déka hafwa héra. Héraewuni xéké wun du séndé gembu rendéka.

15Xékétaka Jerusalemré yiwuka di Judana néma du, prisna néma du akwi,
di wuniré hundi wa, haraki saraki sémbut hurundénka. Wataka hurundén
haraki saraki sémbut déré hasa hwewute di wuniré wakwexéké.

16Wakwexékéndakawuni diré angi wa, ‘Romna sémbut angi dé. Du nawu-
lak nak duna hurundén haraki sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di tale
hundi buléndaka hafwaré yitandi. Yindat wun du wali kot xékékwa duna
makambu téta dekamaka sékéré take téta diwun jookawandatwundu deka
hundika hasa watandé. Wandét kot xékékwa du yawundu nandét di wun
haraki sémbut hurundé duré hura xiyatandi. Kot xékékwa du tale yawundu
nahafi yandét di wun duré yamba xiyakéndi.

17 “Wungiwawuka di angiré ya, wuniwali Polka hundi nawulakwanjoka.
Yandaka wuni deka hundi bari xékénjoka mawuli yawuka natafa nukwa
male yindékawuni hundi buléndaka hafwambu néma du reta wuni wa, wun
duré wunika hura yandate.

18 Déré hura yandaka deka makambu téndéka di Judana néma du déka
hundi wa. Wandaka angi wuni wunamawulimbuwa, ‘Haraki saraki sémbut
hurundénka watandi.’ Wungi wawuka di haraki saraki sémbut nawulakéka
wahambandi.

19Deka Godna ximbu harékéndaka sémbutka di waru. Hiyandé du Jisaska
akwi di waru. Wun duka Pol dé wa, ‘Déwambula wundé raméndé.’

20Wungi wandéka angi wuni wunamawulimbuwa, ‘Yingi maki nae wuni
wun jooka jémba xékélakitawuni?’ Wungi sarékétawuni Polré wa, ‘Wafewana
ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi méni
mawuli ye, o hélékméni ye?’

21Wungi wawuka dé Pol wa, ‘Yingafwe. Sisar wuna hundi xékéndétewuni
mawuli ye. Wuniré takamét wuni séndé gembu rewut, hukémbu takamét



Aposel 25:22 307 Aposel 26:7

bu wuni Sisarka yitawuni.’ Wungi wandéka wawuka dé séndé gembu re.
Hukémbuwawut dé Sisarka yitandé.”

22 Wungi Festus wandéka dé Agripa wa, “Wuni hafu wun duna hundi
xékénjoka wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Séri méni déka hundi
xékétaméni.” Wungi dé wa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23Wandéka ganhwaeganémbabérAgripabérBernaisi yikafremalenukwa

wur sandataka bér ya. Yae bér xiwarekwadunanéma du,wun getéfananéma
duwali, wungi di hundi buléndaka geréwulayi, séfélak du takwa xéta téndaka.
Wulayindaka Festus wandéka di Polré hura ya.

24Hura yandaka dé Festus wa, “Néma du Agripa, guni, ambu tékwa yikafre
du takwa atéfék, guni mé xéké. Guni ané duré guni xé. Judana du takwa
atéfék di wun duka haraki hundi wa. Jerusalemémbu rekwa du takwa
akwi ambu rekwa Judana du takwa akwi di wungi wa. Haraki hundi wata
nawulak di wunika ya. Yae di wuniré hambukmbu wa, ‘Wun du hiyandéte
nani mawuli ya. Wamét di déré xiyatandi.’

25Wungi wandaka xékétaka angi wuni wa, ‘Wun du haraki saraki sémbut
huruhambandé. Métaki wuni wawut di déré xiyatandi?’ Wungi sarékéwuka
dé wa, ‘Sisar wuna hundi xékéndétewuni mawuli ye.’ Wungi wandékawuni
yawundu nataka wawut Sisarka yitandé.

26Wuni hurundén jooka jémba xékélakihafi yata wun jooka Sisarka nyinga
nak hayinjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta wuni déré hura yae guna
makambu atéfék taka. Takawuka méni néma du Agripa méni déka hundi
xékétakawuniré wamét,wuni wun nyinga hayitawuni.

27Wuni nyinga hayihafi yawut dé Sisarka baka yindéte yamba wakéwuni.
Dé hurundén jooka hayitewuka nyinga wali yindét, wu sékérékétandé.”
Wungi dé Festus wa.

26
1 Festus wungi wandéka dé Agripa Polré wa, “Méni ména hundi mé safé.”

Wungi wandéka dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi wa:
2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana ham-

buk hundika akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni xékélaki.
Xékélakimékanémbuliwunahundiwanjokaménamakambu tétawuniyikafre
mawuli ya. Judana du wunika wandan hundika hasa watawuni. Méni
nakélak reta wuna hundi xékéta bari wendé namémbokawuni mawuli ye.

4 “Judana du atéfék wunika jémba di xékélaki. Wuni yikama nyan reta
huruwun sémbutka di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun sémbutka
akwi di xékélaki. Tale wuni yikama nyan reta wuni wuna hémwali wuni re.
Hukémbu ye wuni Jerusalemémbu re.

5Tale séfélakhékihwarimbuwuni diwali rewukadiwunika jémbaxékélake
di mawuli yata di huruwun sémbutka watandi. Wuna sémbut angi dé, wuni
Farisina duna hambuk hundi wuni xéké. Farisina du Moses wandén maki
hurunjoka di hambuk jémba di ya. Wun jémba atéfék Judana duna jémbaré dé
sarékéngwandé.

6 Némbuli ambu wuni té, méni néma du reta wuna hundi xékéméte. Ané
mokawuniambuté. HanjaGoddénanamandékaréangiwasékéréké, ‘Guniré
yikafre hurutawuni.’

7 Wungi wandéka di Judana hém tamba yéti man yéték nani Judana
du takwa atéfék wungi nani God wasékérékéndén hundika sarékéta naniré
yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé. Gan nukwa nani Godka wata
nani wun nukwaka nani haxé. Wuni akwi God naniré yikafre hurutendéka
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nukwakawuni haxé. Haxéwukadi Judana dunawulakwunika diwa, ‘Wungi
huruta haraki saraki sémbut dé huru.’ Néma du, di wungi wandaka wuni
ménamakambu té.

8 Guni angi guni we, ‘God hiyandé du takwaré yamba husaramékéndé.’
Métaka guni wungi wa? Métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré haraki
hurutawuni. Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta déré akwi
haraki hurutawuni.’

10 Wungi wata wuni diré haraki huru Jerusalemémbu. Prisna néma du
wuniré wandaka wuni wandanmaki Godna du takwaré huluke wuni séndé
geré hura yi. Hura yiwuka di diré xiyanjoka hundi buléndakawuni akwi diré
xiyanjoka wuni wa.

11 Séfélak nukwa wuni Godna du takwaré haraki huru, Godna hundi
buléndaka atéfék gembu. Néma Du Jisaska haraki hundi wandate wuni diré
harakihuru. Dikanémafwimbumawuliwitawuniafaké téfaréyitadiréharaki
hurunjoka wuni mawuli ya.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12 Pol wungi wataka dé angi wa, “Nukwa nak diré haraki huruwute
di prisna néma du nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura yi
Damaskusré.

13 Néma du, yak, wuni yambumbu yiwuka nukwa dawimbu téndéka
némafwi ya nyirmbu gaye dé wuni wali yindé du témbenmbu hanyi. Wun ya
hanyita nukwana hanyiré dé sarékéngwandé. Gaye téndékawuni xé.

14 Ya téndéka nani héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké, hundi nak
wuniré Hibruna hundimbu wandéka. Angi dé wa, ‘Méni, Sol, métaka méni
wuniré haraki huru? Ramimbu xakita méni hangéli héra. Méni wuniré
haraki hurunjokaméniméni hafuré haraki huru.’

15 Wungi wandéka wuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wungi
wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru.

16 Sé raama ména manmbu té. Wuni ménika wuni ya, méni wuna jémba
yaméte. Wuniré némbuli xétaka méni wun jooka hundi wataméni. Hukémbu
wakwetewuka jémbaka akwi hundi wataméni.

17 Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki
hurunjoka hurundat, wuni ménika hatitawuni. Wawut méni nak téfambu
rekwa du takwaka yitaméni.

18 Ye méni deka damaré lataméni. Lamét di halékingaka hu hwetaka bu
larékombu ténda. Deka damaré lamét satanénahambuk yatakataka buGodka
yinda. Wungi yindat, wuni hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita dika
yikafre huruwut, di jémba retandi, wungi re wungi re. Wuni atéfék wunika
jémba sarékékwa du takwaka wuni waséke, wuni dika wungi hurunjoka.”
Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19 Pol wungi wataka dé angi wa: “Néma du Agripa, mé xéké. Wun joo

nyirmbu gayandéka xéta hundi xékétaka wun duna hundika hu hweham-
bawuni.

20Hu hwehafi yata wuni tale Damaskusmbu rekwa du takwaré, hukémbu
Jerusalemémbu rekwa du takwaré, hukémbu Judiana héfambu rekwa atéfék
getéfana du takwaré, hukémbu nak téfana du takwaré akwi wuni déka hundi
wa. Angi wuni wa, ‘Guni guna haraki saraki mawuli yatakataka guni
Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi
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hurungut, nawulak du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki sémbut
wundé yatakangu.’ Wungi wuni diré wa.

21 Wun hundi wataka tempelré wulaaye téwuka di Judana du wawun
hundika hélék yata di wuniré huluke di wuniré xiyanjoka huru.

22 Hurundaka God dé wuniré yikafre hurundéka wuni jémba té. Wun
nukwambuakwinémbuliakwiGoddéwuniréyikafrehurundékawuniambu
téta némbuli néma duna makambu, baka duna makambu akwi téta guniré
wunihundiwa. WunihanjaMoseswandénmakimaleGodnaprofetwandan
maki male akwi wuni hundi wa. Deka hundi angi dé,

23 ‘God wasékendén du Krais hangéli hérae hiyae wambula ramétandé. Dé
tale ramétandé. Hukémbu atéfék hiyandé du takwa ramétandi. Krais raama
dé nana getéfana du takwa, nak téfana du takwaré akwi hundi watandé,
larékombu retendakaka.’ Wungi wandaka wuni akwi wuni wungi wa.”
Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
24 Pol wungi wata téndéka dé Festus hambukmbu wata dé wa, “Pol, méni

séfélak hundi xékéta séfélak nyingambu xétawangétéméni ye.”
25 Wungi wandéka dé Pol wa, “Néma du Festus, wuni wangété yaham-

bawuni. Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
26 Néma du Agripa dé wun jonduka dé xékélaki. Wun jondu faakwa

rehambandé. Rehafi yata di déka makambu xaku. Xakundaka wuni angi
wuni saréké,déwawunatéfék jondukadéxékélaki. Wungi sarékétawunidéré
wun jonduka wanjoka roohambawuni.

27Néma du Agripa, méni profetna hayindan hundika méni jémba saréké, o
yingafwe? Wuni xékélaki,méni jémbaméni saréké.”

28 Wungi wandéka dé Agripa wa, “Yingi maki dé? Wafewana méni foo
nukwambu wunika wamét, xékéta wuni Jisas Kraiska jémba sarékétawuni
wana?”

29 Wungi wandéka dé Pol wa, “Méni bari o hukémbu Jisas Kraiska jémba
sarékémétewuni Godka wa. Ménimale yingafwe. Atéfékwuna hundi xékéta
tékwa du takwa wuni maki téndatewuni mawuli ye. Huli mawuli hérawunka
wuni hundi we. Ané senmbuwuniré gindanka wahambawuni.”

30Pol wungi wandéka dé néma du Agripa raama téndéka di néma du Festus,
Bernaisi, di wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té.

31 Raama te di gwandi. Gwande di hafu buléta di wa, “Wun du haraki
saraki joo huruhambandé. Déré séndé gembu yamba takakéndi. Déré yamba
xiyakéndi.”

32 Wungi wandaka dé Agripa Festusré wa, “Wun du Sisar déka hundi
xékéndéte dé tale wa. Wahafi yandét, méni dé baka yindéte hali wamé.”
Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbu wara Italina héfaré
yitanguni.” WungiwandékadiPol akwi séndégemburendédunawulakakwi
diré di hura yi, néma duka. Wun du déka xi Julius dé Romna xi warekwa du
nawulakéka dé néma du re. Déka duka diwa, “Romnanéma duna xiwarekwa
du di.” Wungi di wa. Wun néma du dé séndé ge yatakandé duka dé hati, di
yaange yindamboka.

2Hate dé diré hura yi. Wuni anényingahayindéduakwiwuni diwali nani
yi. Tesalonaikambu yandé du Aristarkus akwi dé nani wali yi. Tesalonaika
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Masedoniana héfambu dé re. Ye Adramitiumémbu yandé gunjambé nakmbu
naniwaré. WungunjambéEsianahéfambu tékwa getéfaré yinjoka yalékanani
yi.

3Ye gan hwae ganémba nani Saidonmbu xaku. Xakumbeka dé xi warekwa
duna néma du Julius Polré yikafre huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka
jémba hatindate.

4 Hatindaka gunjambémbu wambula wara Saidon yatakataka nani
wambula yi. Yimbeka mur yandéka Saiprusna héfa aki tambambu téndéka
nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi.

5 Saiprus yatakataka néma xérimbu ye Silisiana héfa, Pamfiliana héfa akwi
afakémbu téndéka nani xé. Xéna harana ye nani Mairambu xaku. Maira
Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka dé
xi warekwa duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka hwaka xé.
Wun gunjambé Aleksandriambu lé ya. Hwaka xétaka yae dé naniré hura
yindéka nani wun gunjambémbuwaré.

7 Wara mur hurundéka nani séfélak nukwa nakélak nakélak yi. Nakélak
yita di wun gunjambémbu jémba yakwa du hambuk jémba yandaka nani
Nidasré xé. Xétaka yinjokahurumbekadénémafwimuryandékanani yinjoka
hurufatiké. Ye nak yambumbu yimbeka Kritna héfa yika tambambu téndéka
nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Ye Kritna héfa Salmoneré
xétaka ye

8 nani Kritna héfa tékwambu yi. Ye hambuk jémba yandaka nani nak
hafwambu xaku. Wun hafwaka di wa, “Gunjambé jémba tékwa hafwa dé.”
Wungi di wa. Wun hafwa Lasea tékwambu dé re.

9Nani séfélak nukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka yakérndaka
nukwa yindéka nani wun hafwambu xakumbeka dé némafwi mur yakwa
nukwa dé ya. Wun nukwa néma xéri hambukmbu raméta warélékandé.
Wun nukwa gunjambé jémba yamba yikélé. Pol wun nukwaka xékélakita dé
gunjambémbu rekwa duré ané hundi wa,

10 ”Gunawa, wuni xékélaki. Nani némbuli yimbet, néma xakéngali nanika
yandét séfélak jondu fakutandi. Gunjambémbu rekwa jonduséfélak fakundat,
nani nawulak akwi hiyatame. Némbuli yamba yikéme.”

11 Wungi wandéka gunjambé hurukwa du akwi gunjambémbu jémba
yakwa duna néma du akwi bér wa, “Yingafwe. Nani yitame.” Wungi
wambéka dé xi warekwa duna néma du bérka hundi xékéta Polna hundi
xékéhambandé.

12 Wun nukwa remben hafwa yikafre hafwa yingafwe. Némafwi mur
yandékandé. Wungi xékélakita bérka hundi xékétaka di gunjambémbu rekwa
séfélak du di hundi bulésékéréké, wun hafwa yatakataka yinjoka. Ye
Finiksmbu xaakwa némafwi mur yakwa nukwa wumbu renjoka di mawuli
ya. Finiks Kritna héfambudé té. Wunhafwadémur yandéka gunjambé jémba
tékwa hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13Hukémbu dé yikafre mur angé sakumbu yae dé nakélak ya. Yandéka di

wun hafwaré yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisandandan ain
témbéra hura wara gunjambémbu takataka di Kritna héfa tékwambu nakélak
yi.

14 Yindaka bari dé némafwi mur Kritna héfambu dé ya. Wun murka di wa,
“Notna sakumbu yakwamur dé.”
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15Némafwi mur yandéka lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka
nani baka rembeka démur gunjambéré hura yi.

16 Hura yindéka nani néma xérimbu tékwa yikama héfa Kauda tenangéra
nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Yita wumbu di hambuk
jémba ya, wun gunjambéna yikama kanu jémba reléte.

17Di hambuk jémba yata di yoombu témbéra hari di wun yikama kanu gun-
jambémbuhusawara taka. Takedihambukyoombugunjambégisangwandé,
hambuk ye reléte. Gisangwandétaka di roo, gunjambé baka ye Afrikana
hafwambu tékwa awemémbu wara haraki yalémboka. Roota di yoombu
gindan joo nak guré di husandataka, wun joo guré hurundét gunjambé bari
yilémboka. Husandandakamur yandénmaki gunjambé lé yi.

18Yilékanukwanak yindékanémafwimur yandéka lé néma xérinémafwimbu
raméta lé waré. Waréléka nak nukwa gunjambémbu rendé jondu di néma
xériré yakisanda, gunjambé xéréfweka xaleléte.

19 Yakisandandaka nak nukwa akwi yindéka di gunjambéna jondu nawu-
lak, nukwawur, yoo, mi, wungi di néma xériré yakisanda.

20 Yakisandataka yita séfélak nukwa reta nani hunkwariré nukwaré
xéhambame. Xéhafi yambeka dé némafwi mur hényihambandé. Hényihafi
yandéka nani wa, “Nani jémba yamba rekéme. Hiyatame.”

21Séfélaknukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol raama
deka nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi xékéta Kritna
héfa yatakahafi yangut, nanimbu ané xak yamba hali xakundé. Xakuhafi
yandét,wun jondu yamba hali fakunda.

22 Mé xéké. Nana du nak yamba fakukéndé. Gunjambé male fakutalé.
Yikafre mawuli yatanguni. Rookénguni.

23Wuni Godna du reta wuni déka jémba ya. Nalika gan Godna ensel nak
gaye wuni wali téta dé wa,

24 ‘Pol, rookéméni. Méni Sisarna makambu tétaméni, déré hundi wanjoka.
God ména hundi xékétaka dé wa, méni wali yindé du jémba rendate. Nak
yamba hiyakéndé.’ Wungi dé wuniré wa.

25Guni wun hundi xékétaka rookénguni. Wuniré wandén maki God huru-
tandé. Déka hundi mwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

26 Wandén maki mur yata gunjambéré hambukmbu hura yindét, nani
nak téfwambuwaritame. Néma xérina nyéndékmbu tékwa héfambu xakutame.”
Wungi dé wa.

27Nani baka rembeka némafwi mur yata dé gunjambéré hura yi. Tamba
yétimanmbuyétiyétinukwananiMediterenian néma xérimbunaniwungi yi.
Ye gan hunyindéka nyéndéngan di gunjambémbu jémba yakwa du di nawulak
jondu xe di angi wa, “Téfwa nakmbu xakutame.”

28Wungi wata di némafwi motu léki, yoombu. Lékitaka di guré yakisanda.
Yakisandataka di handékéné. Handékéna di xékélaki, némafwi nyamba dé (37
mita maki). Wungi xékélakita nawula ye di wambula wun motu yakisanda.
Yakisandataka handékéna di xékélaki, yalefu nyamba dé (28mita maki).

29 Wungi xékélakita di roo, gunjambé ye motu rekwa hafwambu war-
ilémboka. Roota di lékindan ain yétiyéti gunjambéna hungalimbu gumbu
yakisanda, gunjambé wumbu téléte. Yakisandataka di mawuli ya, nukwa
bari xalendéte.

30Mawuli yata di gunjambémbu jémbayakwadudi gunjambéyatakandaka
yambuka hwaké. Hwakéta di hanja takandan yikama kanu hérae yoombu
lékitaka di néma xériré husanda. Husandata yéna yata di wa, “Nani kanuré
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naande gunjambéna makambu ye lékimben ain nawulak akwi gumbu yak-
isandatame.”

31 Wungi wandaka dé Pol xi warekwa du, deka néma duré akwi dé wa,
“Wunde du gunjambémbu rehafi yandat, guni fakutanguni.”

32 Wungi wandéka di xi warekwa du kanumbu lékindan yoo xatéké.
Xatékéndakawule kanu baka lé yi.

33Xitélakénjokahurundéka dé Pol atéfék duréwa, “Hénoomé sa. Tamba yéti
man yétiyéti nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni.

34 Mé xéké. Rookénguni. Guni jémba retanguni. Yamba fakukénguni.
Némbuli mé sa. Sangut guna biya hambuk yandét guni hambuk yata jémba
yitanguni. Hénoo sahafi yata guni hambuk yahafi yata fakutanguni.”

35 Wungi wataka dé bret hérae deka makambu téta dé Godka diména
nataka dé fukae sa.

36Pol sandéka di atéfék du xéta dekamawulimbu hambuk yata di hénoo sa.
37Nani wun gunjambémbu yindé du séfélak (276) me.
38Wun hénoo sataka angi di wa, “Séfélak jondu gunjambémbu rehafi yan-

dat, gunjambé xéréfweka xaleta jémba yitalé.” Wungi wata di gunjambémbu
rendé wit sék néma xériré yakisanda.

Gunjambé lé haraki ya
39Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xéta wun téfwaka xékélakihambandi.

Xékélakihafi yata di xé yikafre awemyikafre hafwambu rendéka. Xéta angi di
wa, “Wafewana gunjambé wun awemmbuwara jémba retalé, o yingafwe?”

40 Wungi wata di ainmbu hanja lékindan yoo xatékéndaka di ain néma
xérimbu re. Rendéka di gunjambé hurundaka mi huréhaléka di wun mimbu
gunjambéré hura yi. Hura ye di gunjambéna makambu téndé nukwa wur
wambula husawara, mur hurundét gunjambé bari yiléte. Husawaréndaka lé
gunjambé yi.

41 Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbu wari. Ware hambuk
yandéka lé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka dé néma xéri hambukmbu
raama yae dé gunjambéré xiyandéka lé gunjambéna hungali félaménjoka
huru.

42Huruléka di xi warekwa du séndé gembu téndé duré xiyanjoka bulé, di
xéra yaange yindamboka.

43Wungi buléndaka dé xi warekwa duna néma du dé Polré yikafre hurun-
joka dé diré wa, “Yingafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi wataka dé naniré
wa, “Guni, xérénjoka xékélakikwa du, guni tale gunjambé yatakataka néma
xérimbu naande xéra yitanguni, téfwaré némbu tale xakutanguni.

44 Guni, xéréhafi yakwa du, juwi mi, fukandé mimbu hura hwangut, dé
néma xéri guniré hura yitalé, téfwaré.” Wungiwandéka naniwungi yi. Wungi
ye nani atéfék jémba yi téfwaré. Du nak hiyahambandé.

28
PolMaltambu dé re

1 Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina
nyéndékmbu dé té.

2Wun héfambu rekwa du takwa di naniré némafwimbu yikafre huru. Hu-
rundaka wali giyandéka dé yifa ya. Yifa yandéka di ya hénjarataka di naniré
wandaka ye nani yambu re.

3 Rembeka dé Pol mwaa wali nyu hérae dé yambu taka. Takandéka dé
hambwe nak wun yaka roo yaange yinjoka dé mwaa wali nyumbu xale dé
Polna tambambu tiya hayilaka hwa.
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4 Déka tambambu tiya hayilaka hwandéka di wun getéfambu rekwa du
takwa di xé. Xéta di hafu buléta di wa, “Wun du duré xiyaakwa du dé, o nak
haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Wun du néma xérimbu hiyahambandé.
Hiyahafiyandékadéharaki sémbuthasahwekwaGoddéré xiyanjokadéwun
hambwe taka, hambwe déré tindéte.”

5Wungi buléndaka dé Pol wun hambweré yaxéréka dé yaré yaki. Yakitaka
Pol hiyahafi yata dé jémba re.

6 Rendéka di reta angi di deka mawulimbu wa, “Déka tamba wulétandé.
Wuléhafi yandét dé bari xakre hiyatandé.” Wungi wata di haxéta re. Reta
xéndaka dé joo nak démbu xakuhafi yandéka di nak mawuli sarékéta di wa,
“Dé God nak dé.” Wungi di wa.

7MaltanahéfambuPubliusdénémadure. Dékahéfawun témbenhafwawali
walémbambu dé re. Wun du naniré wa, nani déka geré yambete. Wandéka
naniré yikafre hurundéka nani déka gembu nukwa hufuk re.

8 Rembeka Publiusna yafa némafwi bar hiyaata dé hwa. Déka séfi ya
yandéka dé di guriké. Yandéka dé Pol déka ye dé Godré wakwexéké,
déré yikafre hurundéte. Wakwexékéta dé Pol déka anéngambambu tamba
takandéka dé wambula yikafre ya.

9Yandéka di du takwa xékétaka di bar hiyaakwa du takwaré atéfék hura yi
Polka. Hura yindaka dé wandéka di yikafre ya.

10-11 Pol wungi hurundéka di naniré yikafre huruta séfélak yikafre jondu
di nanika hwe. Hwendaka bafu hufuk nani wun héfambu re. Reta nani
yinjoka sarékéta nani Romré yikwa gunjambéka nani hwaké. Hwaka nani
xé, Aleksandriambu yalé gunjambé hési lé. Wule gunjambéna xi angi dé
“Yétinyan Dunya.” Wumbére yétinyan bér deka yénataka god Susna dunya
bér. Némafwi mur wun gunjambé haraki hurundémboka lé wun héfambu
té. Téléka nani wule gunjambémbu yinjoka hurumbeka di wun héfambu
rekwadu takwadi satembeka hénoo jondu atéfékhéraehura ye di yitembeka
gunjambémbu taka. Takandaka nani wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12Nani ye Sirakyusmbu xaakwa nani nukwa hufuk wumbu re.
13Wumbure sirakyus yatakatakanani gunjambémbu yenani Regiumémbu

xaku. Xaakwa gan hwae ganémba raama dé yikafre mur ya. Yandéka gun-
jambémbunaniwambula yi. Yimbekanukwayéték yindékanani Puteolimbu
xaku.

14Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwa
nawulakré xé, wun getéfambu. Xémbeka wandaka nani di wali nukwa angé
yétiyétiangéhufuknanidiwali re. Wumbure raamananihéfambuyi, Romré.

15Yimbeka di Romémbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak di xéké,
nani yambumbu yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di ya. Di
yandakananiyemeApiusnamaketmbuxaku. Xakumbekadinaniréxéndaka
nani diré xé, wun hafwambu. Nawulak di naniré xénjoka di Hwandaka Ge
Hufukwandaka hafwambudi haxéta re. Haxéta rendaka dé Pol diré xéndéka
dé dékamawuli yikafre yandéka dé Godka diména na.

16 Diména nandéka nani di wali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku.
Xakumbeka di Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu
rendéte. Rendéka dé xi warekwa du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17Nukwa hufuk yindéka dé Pol wumbu rekwa Judana néma duréwandéka

yae di hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi wa: “Wuna
nyamangu bandingu, mé xéké. Wuni nana duré haraki saraki sémbut
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huruhambawuni. Wuni nana mandékana sémbutka hu hwehambawuni. Hu
hwehafi yawuka di wuniré baka huluke di Jerusalemémbu séndé gembu
takandaka wuni re. Rewuka di Romna duré wandaka di wuniré hura yi.
Hura yindaka di Romna du nawulak wuna hundi xéké.

18Xékétakadiwa, ‘Haraki saraki sémbutmale hurundétnani déré xiyambet
dé hiyatandé. Dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Dé baka yitandé.’

19 Wungi wandaka di nana du nawulak wuni baka yiwumboka hélék di
ya. Hélék yandaka wuni wa, wuni Sisarna makambu téwut dé wuna hundi
xékéndéte. Wunidékamakambu tétadéréwunahémkaharakihundiwanjoka
wahambawuni.

20 Wataka wuni angiré ya. Wun jooka sarékéta wuni guniré wa. Wuni
guniré xéta guniré hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God wasékendén
duka hundi wawuka di wuniré senmbu gindaka wuni re. Wun duka nani
Judana du atéfék nani haxé.”

21Wungi wandéka di déré wa, “Nani Judiambu nyinga nak hérahambame,
ménika. Nana du nawulak yae haraki hundi nawulak wahambandi, ménika.

22Ané joo male nani xékélaki. Atéfék getéfambu rekwa du di Godna ximbu
harékéméka sémbutka wa, ‘Wun haraki sémbut dé.’ Wungi wandaka wungi
nani xékélaki. Némbuliména hundi xékénjoka nani mawuli ye.” Wungi di wa.

23Wataka di hundi bulétendaka nukwaka waséke. Waséketaka di yi. Hundi
bulétendaka nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol rendéka
geré ya. Yae gwande rendaka dé diré God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka wakweta dé némafwi hundi diré wa. Di Jisaska jémba
sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi, Godna profet hayindan
hundiréxétadédiréwa. Ganémbawata téndékayenukwanandindékadédiré
hundi wa.

24Wungi wandéka di Judana du nawulak Polna hundi xékéta di wa, “Mwi
hundi méniwa.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi yingafwe.”

25 Wungi watémbéra téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi hundi
diré wa, “Hanja Godna Hamwinya dé guna mandékaré wa, profet Aisaiana
hundimbuwa. Déka hundi mwi hundi dé.

26Aisaia dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékétawun hundinamoka yamba xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia hanja hayi.
28 Hayindén hundi némbuli guniré wuni we. Mé xéké. God atéfék du

takwaré yikafre hurundétekaka wuni hundi wa, nak téfana du takwaré. Di
wun yikafre hundi jémba xékétandi. Wungi xékélakingute wuni guniré we.”
Wungi wandéka di gwande yi.

29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu buléta watémbéra téta waru.
Waruta di gwande yi.]
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30Héki hwari yéték dé Pol wun gembu re. Dé yéwa dé hwe, wun gembu
renjoka. Wumbu reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata dé di
wali hundi bulé.

31BulétadéGodnémaduretadu takwaka jémbahatitendékakadéhundiwa.
Wata déNémaDu Jisas Kraiskawakwe. Dé roohafi yata hambuk yata déwun
hundi wa, atéfék nukwambu. Wungi wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol déka jémbaka déwa
1 Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwa du wuni. God wuniré dé waséke,

wuni déka hundi hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute.
2 Godna yikafre hundi angi dé: Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni

wuna du takwaré yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé. Guni wunde
du takwaka hundi watanguni.” Wungi wandéka di wun hundi hayi déka
nyingambu.

3Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé héfambu rekwa du
xakundaka maki, takwa hési lé déré héra. Héraléka dé hanja rendé néma du
Devitna hémémbu dé xaku.

4XakundékaGod hambuk yatawandéka dé hiyae hwae déwambula ramé.
Raméndénka Godna Hamwinya naniré dé wakwe, wu Godna nyan dé, nana
Néma Du Jisas Krais dé.

5 God wandéka Jisas Krais naniré yikafre huruta wunika déka jémba dé
hwe, wuni déka hundi hura yikwa du rewute. Reta wuni déka hundi wa,
atéfék héfambu rekwa du takwa Kraiska jémba sarékéta déka hundi jémba
xékéta wandéka maki yandate. Wungi hurundat, atéfék xe Kraisna ximbu
harékétandi.

6 Guniré akwi hundi wawute God dé mawuli ye. Guniré akwi God dé
waséke, guni akwi Jisas Kraisna du takwa rengute.

7 Guni Romémbu rekwa du takwa, gunika wuni ané nyinga hayi. God
gunika némafwimbu mawuli yata wandéka guni déka du takwa renguka
gunika wuni hayi. Nana yafa God akwi Néma Du Jisas Krais akwi guniré
yikafre huruta, nakélak huru mawuli hwembét guni jémba rengute wuni
Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8Talewuni ané hundiwatawuni. Atéfék héfambu rekwa du takwa di hundi

safétadi xéké, guni JisasKraiska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”
nanguka. Wungi xékéndakawuni gunika xékélakitawuni Jisas Kraisna ximbu
wata wuna Godka wuni diménawuni nae.

9Wuniwunamawulimbu,wunahamwinyambu,wunahambukatéfékmbu
wuni déka jémba ye. Déka jémba yata wuni déka nyanka hundi wa. Wuni
déka jémba yata dé wali hundi buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék
nukwambu. Wungi wawuka Godwawun hundi dé xékélaki.

10Wuni déréwakwexékéta ané jooka akwiwuni déréwakwexéké. Némbuli
démawuli yata gunika yatewuka yambuhurundét,wuni ye guniré xétawuni.

11 Wuni guniré xénjoka némafwimbu mawuli yata déré wuni wakwexéké.
Guniré xéta guni wali hundi buléwut, Godna Hamwinya gunika hambuk
hweta guna mawuli yikafre hurundéte,wuni mawuli ye. Godna Hamwinya
gunamawuli yikafre hurundét, guni Godna jémba yangute, wunimawuli ye.

12 Dé wungi yandét, guni Godka jémba sarékéta wuna mawuli yikafre
hurungut, wuni Godka jémba sarékéta guna mawuli yikafre huruwut, nani
atéfék yikafre mawuli yata Godna jémba yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13 Wuna nyama bandi, guni jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Tale
wuni gunika yanjoka séfélak nukwa wuni wa. Wataka yinjoka wuni hur-
ufatiké. Nak héfambu reta wuni wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna



Rom 1:14 317 Rom 1:23

hundi wawuka di Kraiska jémba sarékéta di déka du takwa xaku. Guni akwi
wungi xakungute,wuni yae dékahundiwata guniré yikafre hurunjokawuni
mawuli ye.

14Godwuniré déwa, wuni Jisas Kraisna hundi atéfék du takwaréwawute.
Wandéka wuni Grikna hundimbu bulékwa du takwa, Grikna hundimbu
buléhafi yakwa du takwa, jémba xékélakikwa du takwa, xékélakihafi yakwa du
takwa, diré atéfék Jisas Kraisna hundi watawuni.

15Watawunihafuwuni guniRomémbu rekwadu takwaréakwiwunhundi
wanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
16Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafremawuli male ye. Mawuli yata

wuniwunhundiwanjokawuni roohambawuni. WunhundiGodnahambuk
dé. Nawulak du takwa wun hundi xéka Jisaska jémba sarékéndaka dé God di
atéfékré dé héra, Satanéna tambambu. Tale Judana du takwa di wun hundi
xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli nak téfana du takwa akwi di wun hundi
xéka di Jisaska jémba saréké.

17GodJisasKraiskahundiwatadénaniréwakwe, du takwadékamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa retendakaka. Di Jisas Kraiska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nae di dékamakambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retandi. Wun yambumale dé re. Dékamakambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retembeka yambu nak akwi rehambandé. Wun
yambukaGodna nyingambu angi déwa: “Yikafre sémbuthurukwadu takwa
di Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi,
wungi re wungi re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
18God anwarmbu reta dé dékamawuli naniré wakwendéka nani xékélaki,

God atéfék haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka mawuli wita
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Godka hu hwekwa
du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, di wungi haraki saraki
sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wunmwi hundi Godka dé wa.

19God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé. Jémba yata dé atéfék du
takwaré wakwendéka di atéfék déka di xékélaki, dekamawulimbu.

20Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Wun huratakandén nukwa akwi
némbuli akwi du takwa di nyir, héfa, atéfék huratakandén jonduré akwi
xéta di déka sémbut nawulakéka di xékélaki. Déka sémbut xéhambandi. Déka
huratakandén jonduré xe di xékélaki, déka hambuk wungi re wungi re
rendéka dé atéfék néma duré sarékéngwanda dé deka néma du re. Wungi
xékélakitaGodréangi yambawakéndi, “Naniménikaxékélakihambame.” Wungi
yambawakéndi, huratakandén jonduré xéndanka.

21 Di Godka xékélakita di angi wandat, “God nana Néma Du dé.” Wungi
wandat, wu sékérékétandé. Wungi wahambandi. Wahafi yata di Godna
ximbu harékéhambandi. Harékéhafi yata yikafre huratakandén jonduka di
Godka diména nahambandi. Di wangété du maki di deka mawuli laréhafi
yandéka di halékingambu reta jémba sarékéhambandi.

22 Sarékéhafi yata di wa, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata
di wangété du di.

23Wangété yata di Godka hu hwe. Nana God dé nukwa hanyikwa maki
wungi re wungi re God dé. Nana Godka hu hweta di yénataka godka wa.
Hiyatekwa du maki, afwi maki, bali maki, hambwe maki, wungina du
tandan yénataka godka di wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
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24Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli
xékéta di nawulak du takwawali di deka séfimbu haraki sémbut huru. Nawu-
lak du deka sémbutré xe di watandi, “Di haraki sémbut hurukwa du di.”

25 Di Godna mwi hundika hu hweta di yénataka hundi di xéké. Xékéta di
yénataka godka di mawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu huratakandé Godna
ximbuharékéhafi yata, déka jémba yahafi yata, di God huratakandén jonduka
jémba yata wun jonduna ximbu di haréké. God male yikafre dé. Nani déka
ximbuwungi re wungi re harékémbet,wu yikafre dé. Wumwi hundi dé.

26 Di wungi Godka hu hwendaka God diré yatakandéka di haraki saraki
mawuli xékéta di haraki sémbut huru. Huruta di takwa akwi God hwendén
sémbut yatakataka di duwali hwanjoka hélék yata hési takwawali hwanjoka
di mawuli ya.

27 Du akwi God hwendén sémbut yatakataka di haraki saraki mawuli
xékéta takwa wali hwanjoka hélék yata di du wali hwanjoka di mawuli ya.
Deka mawulimbu ya maki yanéndéka duka male némafwimbu mawuli yata
di du wali haraki sémbut huru. Wungi hurundan haraki saraki sémbut deka
mawuli, deka séfiré akwi, dé haraki huru. Wun haraki saraki sémbut deka
mawuli deka séfiré haraki hurutendékaka, God hanjambu dé wa.

28Tale di Godka xékélakitaka hukémbu di Godna ximbu harékénjoka hélék di
ya. Hélék yata di Godka hu hwendaka dé God haraki wangété duna mawuli
dika dé hwe, di haraki saraki sémbut hurundate.

29 Hwendéka deka mawulimbu haraki saraki mawuli dé sukweké. Suk-
weka téndéka di angi nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Di
hafuka jondu héranjokamawuli yata, du takwaka haraki sarakimawuli yata,
du takwana jonduka mawuli raméta, du takwaré xiyaata, waru wareta, du
takwaka yéna yata, du takwaré haraki hurunjoka mawuli yata, du takwaka
hungalimbu hundi buléta,

30 du takwaka yénataka hundi wata, Godka hu hweta déka mama reta, du
takwaré haraki hundi wata, deka ximbu harékéta, hurundan jooka harékéta
hambukmbu wata, haraki saraki jondu nawulak akwi hurunjoka sarékéta,
deka yafa ayiwana hundi xékéhafi yata,

31yikafre joo hurunjoka xékélakihafi yata, wandanmaki huruhafi yata, du
takwaka némafwimbu mawuli yahafi yata, du takwaka saréfa nahafi yata,
wungi di haraki saraki sémbut huru.

32Wungihurukwadu takwadixékélaki. HanjaGoddéwa,wundedu takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di hiyatandi. Wungi
xékélakita di wun haraki saraki sémbut yatakahafi yata di wun haraki saraki
sémbut di huru. Wunharaki sémbutmale huruhambandi. Angi akwi di huru.
Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka di diré wa, “Wu yikafre dé.”
Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di. God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.”
Guni wun hundi wakénguni, guni akwi di hurundan haraki saraki sémbut
hurungukandé. Guni wun hundi du takwaka wata guni hafuka akwi guni
we.

2 Nani xékélaki. God wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwendét, sékérékétandé. Wungi nani
xékélaki.

3 Guni mé saréké. Guni nawulak du takwa wungi hurundan haraki
saraki sémbutka dika haraki hundi wata guni akwi wun haraki saraki sémbut
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hurungut, God guniréharaki hundiwatandé, oyingimaki dé? Guniréharaki
hundi wata hurungun haraki saraki sémbut guniré akwi hasa hwetandé.

4 Guni xékélaki. God gunika saréfa naata guniré dé yikafre huru. Huruta
hurungun haraki saraki sémbut guniré bari hasa hwenjoka sarékéhambandé.
Wun jooka guni angi wakénguni, “Wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.”
Wungi wahafi yata guni angi guna mawulimbu watanguni, “God dé nanika
dé saréfa na, nani hurumben haraki saraki sémbut yatakambete.”

5Guni Godka jémba sarékéhafi yata guniwungiwahambanguni. Guni guna
haraki saraki mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata haraki saraki
sémbut guni huru. Huruta guni hurungun haraki saraki sémbut yatakanjoka
hélék yanguka God gunika mawuli dé wi. Hukémbu God némafwi kot xékéta
néma du retendéka nukwambu némafwimbu mawuli wita hurungun atéfék
haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé. Wun nukwambu
God atéfék du takwa hurundan sémbutka xékéta hundi watandé. Wandét
atéfék du takwa watandi, “Déka hundi yikafre dé. Dé jémba male dé huru.”
Wungi wata déka jémbaka xékélakitandi.

6God atéfék du takwaré hurundan sémbut hasa hwetandé.
7Du takwa nawulak dekamawulimbu hambuk yata di wendé nahafi yata

yikafre sémbut huruta Godka yindaka yambumbu di yi. Di Godnamakambu
néma du takwa reta di déwali wungi re wungi re jémba renjokamawuli yata
di déka hambuk jémba ya. Wungi hurukwa du takwaré God yikafre jondu
hasa hwendét, di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

8Du takwa nawulak deka séfikamale sarékéta deka xi harékénjokamawuli
yata di Godna mwi hundika xékéhambandi. Xékéhafi yata di haraki saraki
sémbut di huru. Wungi hurukwa du takwaka God némafwimbu mawuli wita
hurundan haraki saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé.

9Dé wandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka némafwi xakéngali
xakutandé. Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali xakutandé. Hukémbu
nak téfana du takwaka akwi xakutandé. Xakundét di atéfék némafwi hangéli
hératandi.

10 God yikafre sémbut hurukwa du takwaré yikafre hurutandé. Tale
Judana du takwaré yikafre hurutandé. Hukémbu dé nak téfana du takwaré
akwi yikafre hurutandé. Hurundét deka mawuli jémba téndét dé deka
xi harékéndét di déka du takwa reta dé wali natafa mawuli héraata jémba
retandi.

11Godwungi hurutendékaka sarékéta nani xékélaki. God atéfék du takwaré
natafa hundi male dé wa.

12Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakihafi yata
di haraki saraki sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk hundika
sarékéhafi yata deka hurundan haraki sémbutka male sarékéta wandét, di
hiyatandi. Judana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakita
haraki saraki sémbuthurundat, God kot xékékwanémadu retaMoseswandén
hambuk hundika sarékéta hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwe-
tandé. Di akwi God wali yamba rekéndi.

13Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa
Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Moses wandén
hambuk hundi baka xéka wandén maki huruhafi yakwa du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.

14 Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundika
xékélakihambandi. Xékélakihafi yata deka mawuli xékéta Moses wandén
maki hurundaka nani xékélaki. Hambuk hundi nak deka mawulimbu
dé té. Téndéka di Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi yata deka
mawulimbu tékwa hundika xékéta di Moses wandénmaki di huru.



Rom 2:15 320 Rom 2:27

15Nani diré xéta nani xékélaki. God déka hambuk hundi deka mawulimbu
dé wa. Wandéka deka mawuli diré dé angi wa, “Ané joo huruta yikafre joo
guni huru. Wun joo huruta haraki joo guni huru.” Wun jooka xékélakindate
dekamawuli sarékémbu diré dé wungi wa.

16Nani xékélaki. God némafwi kot hurutendéka nukwambu dekamawulika
sarékétandé. Wunnukwa déwandét, dé Jisas Krais kot xékékwanéma du reta,
du takwa fakundanmawuli, fakutahurundan jondukaakwihundiwatandé.
Wuni Jisas Kraisna hundi du takwaré wata, dé wungi yatendékakawuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbu harékéta guniwa,

“Nani Judana du takwa nani re. Reta nani Moses wandén hambuk hundi
xékéta nani Godna du takwa nani re.”

18Wungi wata guni xékélaki, God mawuli yandéka hurutenguka jémbaka.
Xékélakinguka nak du guniré Moses wandén hambuk hundika wakwendéka
guni xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni
xékélaki.

19-20 Xékélakita guni guna mawulimbu guni wa, “Nani Moses wandén
hambuk hundika nani jémba xékélaki. Xékélakita nani atéfék mo hundika
akwi mwi hundika akwi nani xékélaki. Wungi xékélakita nani dama hiyandé
duka yambu wakwekwa du maki, nani xékélakihafi yakwa du takwaré
Godna hundikawakwetame. Ya yanéta halékingambu hanyindékamaki, nani
xékélakihafi yakwa du takwana mawuliré yikafre hurutame. Hurumbet di
Godka jémba xékélakitandi. Wangété du takwa, yikama nyangwal maki reta
xékélakihafi yakwa du takwaré nana hundika wakwetame, di nani maki
rendate.”

21Wungi wata guni du takwaré guna hundika wakweta métaka we guni
xékélakihafi ye? Guni wungi huruta haraki saraki sémbut guni huru. Guni du
takwaré guni we, “Guni sélé hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni hérae.

22 Guni diré guni wa, “Guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut
hurukénguni.” Wungi wata guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut
huru. Guni diré guniwe, “Guni yénataka godkahuhwetanguni.” Wungiwata
guni yénataka godka harékéndaka geré wulaaye jondu sélé guni héra.

23Guni gunaximbuharékéta guniwe, “Godnanikahwendénhundi dé. Wu
yikafre male hundi dé.” Wungi wata guni wun hambuk hundika xékéhafi
yata wandénmaki huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna xiré
guni haraki huru.

24 Guni Judana du takwa wungi hurungunka Godna nyingambu angi dé
wa: Nak téfana du takwa hurungun haraki saraki sémbutré xéta Godka di
haraki hundi we.

God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25Nani Judana du séfi sékémben sémbutka watawuni. Guni yikama nyang-

wal renguka di Moses wandén hambuk hundika xéka di guna séfi di séké. Di
guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki
huruta, wu Godna du retanguni. Wu yikafre dé. Wumwi hundi dé. Di guna
séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata guni nak
téfana dumaki guni retanguni. Godna du yamba rekénguni.

26Nak téfambu rendaka séfi sékéhafi yandan du di Moses wandén hambuk
hundika xékélakihafi yata, Moses wandénmaki huruta, di Godna du retandi.
Wungi reta di Godna makambu Judana du séfi sékéndan du maki retandi.
Wun hundi akwi wumwi hundi dé.

27Wungi reta séfi sékéhafi yandan du, Moses wandénmaki huruta yikafre
sémbut di huru. Guni Moses wandén hambuk hundi xékélakitawandénmaki
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huruhafi yata guni haraki sémbut guni huru. Di nak téfana du yikafre sémbut
hurundaka guni Judana du haraki sémbut hurunguka di guna sémbutré xe,
wafewana, angi watandi, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.”
Wungi watandi.

28Guni Judaguniwe, “Atéfék JudanadudiGodnadudi. Di Judanahémémbu
xaakwadi di akwi Judanadudi. Di atéfékMoseswandénhambukhundi xéka
di deka dunyana séfi di séké. Di atéfék nana hambuk hundi xéka di Godna du
re.” Wungi wanguka wuni angi wuni we: Wu yingafwe.

29 Judana du nawulak male di Godna du di. Wun du angi di. God
deka sékéndan séfika sarékéhambandé. Deka mawulika male dé saréké.
Deka mawulimbu di Godka jémba sarékéndaka Godna Hamwinya deka
mawulimbu dé té. Téta dé wa, di yikafre sémbut hurundate. Wunde du di
hambukhundika sarékéhafiyataGodnaHamwinyanahundi xékétadiGodna
dudi re. Wungi rendakaanéhéfambu rekwadu takwadekaximbuharékéhafi
yandaka God deka ximbu dé haréké.

3
God déka hundi yamba yatakakéndé

1Wafewana du nak wawun hundi xéka angi watandé? “God duka wungi
sarékéndéka, di Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré hurutandé, di
yikafre du reta nak yikafre duré sarékéngwandéndate? Di séfi sékéndaka dé
Godméta yikafre joo diré hwetandé?”

2Déwungi wandét,wuni déré angi watawuni, “Di Judana du rendaka, wu
némafwi joo dé. God dika nak maki nak maki yikafre joo dé hwe. Tale dé
déka hambuk hundi nyingambu haaye dé dika wun nyinga dé hwe, di déka
nyingaka jémba hatita nak du takwaré déka hundi wandate.”

3Wuni wungi wawut wafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé. Wu
mwi hundi dé. Nani xékélaki. Juda nawulakGodka jémba sarékéhafi yata déka
hundika di yataka. Wungi yatakandaka, wafewana God akwi déka wandén
mwi hundika yatakatandé?”

4Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi yamba
wakéme. Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God yéna ya-
hafindé. Wandénmakimale hurutandé. Wandénhundi yambayatakakéndé.
Wungi hurundékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Méni God méni hundi wamét, du takwa xéka watandi, ‘Déka hundi wu mwi

hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duré ménika wandat, méni

wamétména hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5 Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi yatakataka

haraki saraki sémbut hurumbet, nawulak du naniré xéta watandi, ‘God
yikafre male dé. Haraki saraki sémbut hurundaka maki, dé haraki saraki
sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut male dé huru.’ Wungi wandat, wu
yikafre dé. Nani wungi haraki saraki sémbut huruta Godna yikafre sémbut
naniwakwe. Wakwembet, God hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa
hwendét,wungi haraki dé.”

6 Di wungi wandat, wuni diré watawuni, “Wungi yingafwe. Dé haraki
saraki sémbut hasa hwehafi yata, yingi maki nae dé atéfék du takwaka kot
xékékwa néma du retandé?”

7Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani yéna yambet,
nawulak du naniré xéta angi watandi, ‘God dé mwi hundi wakwa du dé.
Wandén mwi hundi yamba yatakakéndé. Dé wun du yandan maki yéna
yahafindé. Nani déka ximbu harékétame.’ Di wungi wandat, wu yikafre dé.
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Nani yénataka hundiwata nani Godwandénmwi hundiré naniwakwe. Nani
yénataka hundi wambeka di Godna ximbu harékéndaka, yingi maki nae God
haraki saraki wamben hundi hasa hwetandé naniré?”

8Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe. Wungi
yamba wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata di wa, “Pol
dé naniré hundi wa, nani haraki saraki sémbut hurutame, yikafre joo
xakundéte.” Wungi wata yéna yandanka God wungi wakwa du takwaré
wandan haraki saraki hundi hasa hwetandé. Wu yikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda Godna

makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana du takwa
Godnamakambuharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi re, o yingafwe?”
Diwungi wandat, wuni dika angi watawuni: Wungi yingafwe. Wun jooka

wundé wawu. Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du takwa di
haraki saraki sémbut huruta di wun haraki sémbutna ekombu di té.

10Wungi témbekaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme.

Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyi maki dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambuwata nakmaki nakmaki haraki saraki hundimale di

bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki huruta

wunde du takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.

19Godnanyingambu rekwahundiwungi déwa, nani Godna hambukhun-
dina ekombu rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du takwa nana
haraki saraki sémbutka xékélakimbete, dé wungi wa. Nani wungi xékélakita,
God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu, nani dékamakambu
téta déka hundi xékéta déka hundi hasa wanjoka, nani atéfék hurufatikétame.

20Nani Godna hambukhundi xékétanani xékélaki. Nani atéféknani haraki
saraki sémbut huru. Huruta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta
wandén maki huruta, Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka nani hurufatiké. Wungi nani xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwa du di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du
retandi

21Némbuli nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rem-
bete, dé yambu nak naniré dé wakwe. Wun yambuMoses wandén hambuk
hundi xékéndaka yambu yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna profet akwi di
naniré wa, wun yambuka.

22-23Wun yambu angi dé. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nambet God wandét nani déka makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retame. Judana du takwa, nak téfana du takwa, nani
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atéfék haraki saraki sémbut nani huru. Huruta nani yikafre male God wali
rehafi yata afakémbu nani re.

24 Rembeka dé naniré baka yikafre huruta angi dé wa, “Krais Jisas hiyae
guniré Satanéna tambambuhérandékagunidéka jémba sarékétanémbuliwuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa guni re.” Wungi dé wa.

25 God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya.
Hiyandénka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet,
déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindét, God naniré
hurumben haraki saraki sémbut hasa yamba hwekéndé. God déka yikafre
male sémbutnaniréwakwenjoka déKraisréwandéka dé hiya. Godna yikafre
sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki sémbut dé bari hasa
hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais nanika hiyatendéka
nukwaka dé haxé. Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka
dé God naniré déka yikafre sémbutwakwe.

26 Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka némbuli nani
xékélaki. God yikafre sémbut male dé huru. Hurundéka nani Jisaska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambeka dé naniré wa, “Guni wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa guni.” Wungi wandéka nani
wungi xékélaki.

27 Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka hafu
ximbu? Yingafwe, yamba harékékéme. Nana ximbu harékémbeka sémbut bu
hényi. Méta sémbutwun sémbutré dé sarékéngwandé? Moses wandén hambuk
hundi xékéta wandén maki hurumbeka sémbut wana? Yingafwe. Jisaska
jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé.

28 Sarékéngwandéndéka xékélakita nani angi wa, du nak Moses wandén
hambuk hundika xékéhafi yata Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” naata, dé Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
retandé.

29 Guni mé saréké. God Judana God male dé wana? Dé nak téfana du
takwana God akwi dé wana? Yawundu. Dé wun nak téfana du takwana God
akwi dé.

30God natafa male dé. Dé natafa hundi dé wa, atéfék du takwaré. Judana
du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat,
God dika “Yikafre sémbut hurukwa du takwa” natandé. Nak téfana du takwa
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika
akwi “Yikafre sémbut hurukwa du takwa” natandé.

31Dé wungi watendékaka sarékéta, nani angi yamba wakéme, “Nani Krais
Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata nani Moses
wandén hambuk hundika nani hu hwe.” Wungi yamba wakéme. Nani Krais
Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata wungi male nani
Moses wandén hambuk hundi jémba xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”

1Némbuli nani Judana mandéka Abrahamka sarékétame. Dé nani maki du
dé. Déméta jémba yandékaGod dé déré yikafre huru? Wunka yingi watame?

2 Dé yikafre jémba yandéka God yandén jémbaka sarékéta déka “Yikafre
sémbuthurukwadudé”nandét,déhafudékaximbuhali harékéndé. Goddéka
jémbaka sarékéhafi yandéka AbrahamGodnamakambu téta déka hafu ximbu
yamba harékékéndé.
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3 Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa: Abraham Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut
hurukwa du dé” na.

4Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa hwe.
Hwendéka hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata dé yéwa
hwe.” Wungi wahafi yata nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.” Wungi nani
wa.

5Mé saréké. Du nak Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka
mawuli yata hambuk jémba yanjoka sarékéhafi yata Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandét, God wun duka “Yikafre sémbut hu-
rukwa du dé” natandé. God hafu dé wa, haraki saraki sémbut hurundé du
takwa dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate.

6 Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka, yandan jémbaka
sarékéhafi yata, Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata,
wunde du takwa yikafre mawuli yatandi. Wun jooka Devit Godna
nyingambu angi dé hayi:
7 Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan

haraki saraki sémbut yakwanyindét,wunde du takwa yikafre mawuli
yatandi.

8Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre mawuli
yatandi.

Devit wungi dé hayi.
9Nani jémba sarékétame. Devitwunhundi hayita dé séfi sékéndé dukamale

dé hayi, o séfi sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé séfi sékéhafi
yandé duka akwi dé hayi. Nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God déka dé wa, “Dé yikafre sémbut
hurukwa du dé re, wunamakambu.” Godwungi dé wa, Abrahamka.

10Yimba nukwa God dé wungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nukwambu,
o déka séfi sékéhafi yandénnukwambu? Wu, déka séfi sékéhafi yandénnukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak du
xétaangiwandate, “AbrahamGodka jémba sarékétaGodnamakambuyikafre
sémbut hurukwa du dé re. Wu mwi hundi dé. Némbuli nani wun jooka nani
xékélaki.” Wungi wandate God wandéka dé déka séfi séké. Abraham hanja
wungi hurundékanémbulidi séfi sékéhafi yandé duGodka jémba sarékétadéka
hundika “Mwi hundi dé” naata angi watandi, “Nani Abraham sarékéndén
maki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana mandéka dé.” Wungi
di wa. Wun duka God dé wa, “Wunika jémba sarékéta di wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du di re.”

12Nana mandéka Abraham déka séfi sékéhafi yandén nukwa Godka jémba
sarékéndén maki, nani séfi sékéndé du, nani Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani Godka
jémba sarékéta nani akwi nani wa, “Nani Abraham Godka jémba sarékéndén
maki, Godka jémba sarékémbeka Abrahamwu nanamandéka dé.”

GodAbrahamréwandénhundi dé atéfékdéka jémba sarékékwadu takwakadé
wa

13 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika
akwi, ména mandékaka akwi. Wu mwi hundi dé.” Wun hundi wata
Abraham Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurundénka,
God sarékéhambandé. Wun hundi wata God dé saréké, Abraham déka jémba
sarékéta dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du rendénka.



Rom 4:14 325 Rom 4:24-25

14 Du takwa nawulak di wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika
xékéta wandén maki hurumbet, God Abrahamka wandén joo nanika hwe-
tandé.” Wungi wandat wungi hurukwa du takwaka God hwendét, nani angi
watame, “Nani Godka jémba sarékémbet, wu baka joo dé. God Abrahamré
wandénmwi hundi wundé yatakandé.”

15Wungi yamba wakéme. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta,
wandén maki hurunjoka mawuli yata, wun hundi nak huruhafi yambet,
Godna mawuli wi nanika retandé. Moses wandén hambuk hundi rehafi
yandét, nani wun hambuk hundika hu yamba hwekéme.

16 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré yikafre
hurutandé. Hurundan yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli yandéka maki
dé diré yikafre hurutandé. Huruta Abrahamna atéfék mandékaré yikafre
hurutandé. Wumwihundi dé. Moseswandénhambukhundi xékétawandén
maki huruta Godka jémba sarékékwa du takwa akwi, Moses wandén hambuk
hundi xékéhafi yata Abraham maki Godka jémba sarékékwa du takwa akwi,
nani atéfék Abrahamna mandéka re. Rembet, God wandén maki naniré
yikafre hurutandé.

17 Naniré yikafre hurutendékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi
dé wa: God dé Abrahamré wa, “Wuni wawut méni séfélak héfambu rekwa
du takwana mandéka retaméni.” Wun hundi xékéta nani xékélaki. Godna
makambu Abraham nani Godka jémba sarékékwa du takwana mandéka dé
re. Dé Godka jémba sarékéndéka dé déré wun hundi wa. God dé hiyandé
du wambula raméndate wakwa du dé. God dé rehafi yandé joo xakundéte
wakwa du dé.

18God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.” Wungi
wandéka Abraham déka hundi xékéta dé wa, “Wandénmaki, wunamandéka
séfélak hém xakutandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka angi waham-
bandé, “Wuni gwalefawuni. Wuni nyangwal hérahambawuni. Yingimaki nae
wunamandéka séfélak retandi? Wu yénataka hundi déwa.” Wungiwahafi ye
dé déka nyangwalka dé haxé.

19 Déka héki hwari séfélak (100 maki) yandéka dé hiyanjoka hurukwa
gwalefa du maki rendéka, déka takwa Sera akwi gwalefa ye nyan hérahafi
reléka dé wun jooka sarékéhambandé. Godka jémba sarékéta God wandén
hundi mwi hundi xakutekwaka dé haxé.

20 Haxéta dé angi wahambandé, “Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.”
Wungi wahafi yata dé Godka jémba sarékéndéka déka mawuli hambuk
yandéka dé Godna ximbu harékéta dé angi wa,

21 “God wuniré mwi hundi wandén maki hali hurundé. Déka hundi mwi
hundi yandét,wuni hambuk ye nyan hératawuni. Wumwi hundi dé.”

22 Wungi wata dé Godka jémba male sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” dé na. Nandénka God déka dé wa, “Dé wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa du dé.”

23 Wungi wandéka wun hundi dé re Godna nyingambu. Wun hundi
Abrahamkamale wahambandé. Yingafwe.

24-25Wun hundi nanika akwi dé wa. God nana Néma Du Jisasré wandéka
gaye dé hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya. Hiyandéka nani Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, God wandéka dé
wambula ramé. Raméndéka nani Abraham hurundén maki Godka jémba
sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, dé Abrahamka wandén
maki, nanika akwiwatandé. Angiwatandé, “Diwunika jémba sarékétawuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”
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5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1Nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nambeka God dé nanika wa, “Wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka nana Néma Du Jisas
Krais naniré yikafre hurundéka nani God wali natafa mawuli héraata jémba
re.

2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka jémba sarékémbeka God nanika
saréfanaatananirébakayikafrehurundékananidékadu takwanani re. Reta
nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata, nani déka larékombu dé wali
wungi re wungi re jémba retembekaka haxétame.

3Xakéngali nanimbu xakundétwunnukwa akwi nani yikafremawuli yata
mawuli sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika yandét nana
mawuli hambuk yatandé, nani jémba témbete.

4Xakéngalinanika yandét nanamawuli hambuk yandét nani jémba témbet,
God nana yikafre sémbutka yikafremawuli yatandé. Mawuli yandét, nani dé
wali jémba reséketembekaka, haxétame. Wungi nani xékélaki.

5Nani baka haxéhambame. Nani xékélaki. God déka némafwi mawuli ya dé
nanamawulimbudébleké,dékananikahwendénHamwinyambu. Xékélakita
nani haxéta jémba tétame.

6 Hanja nani hambuk yahafi yambeka God wandén nukwa Krais yae dé
nani déka hundi xékéhafi yandé du takwaka dé hiya.

7Mé saréké. Wafewana, du nak dé yikafre sémbut hurukwa duré yikafre
hurunjoka hiyatandé wana yingafwe wana? Dé hafu wungi hurunjoka
mawuli yata, wu dé wun duka hiyatandé.

8 Nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rembeka Krais naniré
yikafre hurunjoka dé nanika hiya. God nanika némafwimbu mawuli yata
wandéka Krais dé nanika hiya. God wungi wataka dé naniré wakwe, dé
nanika némafwimbumawuli yandékaka.

9 Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yak-
wanyindéka nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani
re. Krais nanika wungi hurutaka angi akwi wungi hurutandé. Dé naniré
yikafrehurundét,Godhurumbenharaki saraki sémbutkamawuliwihafiyata
naniré hasa yamba hwekéndé. Wumwi hundi dé.

10Hanja Godna mama remben nukwa, dé Godna nyan hiyandéka némbuli
nani Godna mama rehafi yata nani God wali natafa mawuli héraeme jémba
re. Naniwungi reta nani jémba xékélaki. Godnanyanwambula raamananiré
yikafre hurundéka, God hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wihafi
yata naniré hasa haraki yamba hurukéndé. Wumwi hundi dé.

11Wungi xékélakita nani nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka nani
God wali natafa mawuli héraata jémba rembekaka sarékéta, nani Godka
yikafre mawuli yata dékamawuli sawuli yatame.

Adam haraki sémbut hurundéka nani hiya. Jisas Krais naniré yikafre hu-
rundéka nani jémba retame

12 Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adam haraki saraki sémbut hura
hiyandéka déka hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka
mandéka reta di akwi di hiya. Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame, nani
atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka. Wungi nani xékélaki.

13God hambuk hundi Mosesré wahafi yandén nukwa du takwa di haraki
saraki sémbut huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi
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yata haraki saraki sémbut hurundaka God wahambandé, “Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.”

14 Wungi wahafi yandéka atéfék du takwa hiyandakandé. Adam rendén
nukwambu take ye Moses rendén nukwambu di atéfék hiyandakandé.
Wunde du takwa di Adam haraki saraki sémbut hurundénmaki di huruhafi
yata di atéfék akwi hiya. Adam dé déka hukémbu yatekwa du Jisas Kraisna
wakamaki dé re.

15 Adam hurundén haraki joo, God naniré baka hwendén joo, wumbére
joo nata maki yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di
séfélak du takwa di hiya. God hwendén joo Adam hurundén haraki jooré dé
sarékéngwandé. God nanika saréfa nae dé Jisas Krais hwe, nanika hiyandéte.
Jisas Krais nanika saréfa nandéka nani séfélak du takwa jémba re.

16Hanja natafa du Adam haraki sémbut hurundéka God hurundén haraki
sémbut hasa hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di.” Wungi wandéka di atéfék séfélak haraki saraki sémbut di huru.
Hurundaka némbuli God nak maki joo huruta, dika hiyandéte Jisas Krais
hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God nanika wa, “Wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

17Hanja wun natafa du Adam haraki sémbut hurundéka dé du hiya sémbut
néma du maki dé xaku. Nani atéfék wun sémbutna ekombu reta nani atéfék
hiya. Wun sémbutna ekombu rembeka God nanika némafwimbu saréfa naata
dé nanika hiyandéte dé du nak hwe. Wun du Jisas Krais nanika hiyandét
déka sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete
dé Krais hwe. Nani wun hwendén duka jémba sarékéta nani dé wali jémba
reta nani néma du takwamaki retame, nawulak du takwaka.

18 Adamna natafa hurundén haraki joo dé atéfék du takwaré haraki hu-
rundéka di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Kraisnanatafahurundényikafre joodéatéfékdu takwaréyikafrehurundéka
di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta di déwali wungi
re wungi re jémba retandi.

19HanjanatafaduGodnahundikahuhwendékaGoddé séfélakdu takwaka
wa, “Wuharaki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi déwa. Némbuli
natafa du Godna hundi xékéta wandén maki hurundéka God dé wa, nani
séfélak du takwa dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete.

20Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki saraki
sémbutka xékélakindat, deka haraki saraki sémbut némafwi yandéte. Némafwi
yandéka Godna saréfa na akwi némafwi ye dé deka haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé.

21Hanja haraki saraki sémbut néma du rendéka di atéfék du takwa di hiya.
God nanika saréfa nandéka nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka God
nanika dé wa, “Wuna makambu di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”
Wungi wandéka némbuli Godna saréfana néma du rendéka nani Krais wali
jémba retame, wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya

1 Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki sémbut
nawulak akwi hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.”

2 Guni wungi wangut, wuni angi watawuni: Wungi yingafwe. Wungi
wakénguni. Naniwunharaki saraki sémbutkahiyaewunharaki saraki sémbut
wambula yamba hurukéme.
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3 Tale nani Krais Jisasna ximbu guré naande nani dé wali natafa mawuli
héraata nani dé wali nani hiya. Guni wun jooka sarékéhambanguniwana?

4Nani guré nandimbenéna mo hundi angi dé, nani Krais wali hiyambeka
di naniré rémé, gumbu. Tale Krais hiyandéka déré rémémbéka nana yafa God
hambuk ye déré wambula husaramé. Nani dé wali wambula raama huli
mawuli hérae dé wali jémba renjoka nani déka ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5 Nani hiyandén maki dé wali hiyae me re, dé wambula raméndén maki

nani akwi dé wali wambula ramétame. Wumwi hundi dé.
6 Nani wundé xékélakikwa. Nana hanja hurumben haraki mawuliré di

Krais Jisas wali xiyae di mimbu hateka. Nana séfi haraki sémbut hurunjoka
mawuli yandéka di wun séfiré xiyae di mimbu hateka, nani wun haraki
sémbutna jémbawambula yambemboka. Wungi nani xékélaki.

7Hiyandé du haraki sémbutna jémbawambula yamba hurukéndé.
8 Wun jooka sarékéta nani wa, “Nani Krais wali hiyae nani dé wali

wambula ramétame. Raama dé wali jémba retame. Wumwi hundi dé.”
9Wungi wata angi nani xékélaki. Krais hiyandéka dé God déré wambula

husaramé. Husaraméndéka déwambula yamba hiyakéndé. Duhiyandakana
sémbut Kraisré wambula yamba hulukikéndé.

10Hanja hiyandén du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyin-
joka dé hiya. Natafa nukwamale dé hiya. Hiyandéka God hambuk yata déré
husaraméndéka dé Godwali re, wungi re wungi re.

11 Wungi xékélakita guni angi watanguni, “Nani Krais wali hiyambeka
haraki saraki sémbut naniré wambula yamba hulukikéndé. Hiyambeka God
naniré Krais wali wambula husaraméndéka nani haraki sémbut huruhafi
yata nani God wali jémba retame, wungi re wungi re.

12 Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba
rekéndé, gunaséfimbu. Rehafiyandétguniharaki sarakimawuli xékéhafiyata
guna séfimbu haraki sémbut yamba hurukénguni.

13 Guna man, tamba, hambuk, séfi atéfék di jémba ya jondu maki di.
Guni wun jémba ya jondu haraki sémbutka yamba hwekénguni, di haraki
sémbut hurundate. Tale guni hiyandé du takwa maki renguka God guniré
wambula husaraméndéka guni jémba re. Wungi reta guni guni hafuré Godka
hwetanguni. Guni guna jémba ya jondu akwi Godka hwetanguni, di yikafre
sémbut hurundate.

14Némbuli guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehambanguni.
Guni Godna saréfanana ekombu guni re. Wungi rengut, haraki sémbut guniré
yamba hulukikéndé.

Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni Godna

saréfanana ekombu rengukaka sarékéta, wafewana, guni nawulak angi
watanguni? “Némbuli nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata
haraki sémbut hurumbet, God naniré hasa yamba hwekéndé. Nani haraki
sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungi wangut, angi watawuni, “Yin-
gafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki sémbut yamba hurukéme.

16 Ané hundi mé xéké. Guni nak duka jémba yanjoka mawuli hurungut,
dé gunika jémba hwendét, guni déka jémba yakwa du takwa reta, déka hundi
xékéta wandén maki yatanguni. Wun hundi xékéta guni xékélaki. Guni
haraki saraki sémbutka xékéta wandén maki huruta, guni haraki saraki
sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi re wu hiyatanguni. Guni Godna
hundika xékéta wandén maki huruta guni Godna jémba yakwa du takwa
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retanguni. Wungi re wu guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retanguni.

17-18 Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re hukémbu guni
Jisas Kraiska guniré wakwendan hundi jémba xékéta wun hundika yikafre
mawuli yata wandén maki guni huru. Guni haraki sémbutka xékéhafi yata
guni Godna yikafre sémbutka xéka wandén maki huruta guni Godna yikafre
sémbutna jémba yakwa du guni re. Rengukaka sarékéta guni Godka diména
natanguni.

19 Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka
xékélakinguka guniré wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni
xékétaGodna jémbakaxékélakitanguni. Tale guni haraki saraki sémbutkaxékéta
guna séfimbu haraki saraki sémbut huruta nak maki nak maki séfélak haraki
saraki sémbut guni huru. Némbuli gunaman tamba séfimbu tékwaatéfék jondu
Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di Godna jémba yandat, guni
Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20 Tale haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re guni Godna yikafre
sémbutka xékéhafi yata wandénmaki huruhambanguni. Guni Godna yikafre
sémbutna jémba yakwa du yingafwe.

21 Guni wun haraki saraki sémbut huruta méta yikafre joo guni héra?
Némbuli guni hurungun sémbutka sarékéta guni roo. Du nak wun haraki
sémbut yatakahafi yata, wu hiyatandé.

22 Guni wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki sémbutna jémba
yakwa du renguka God guniré dé héra, guni déka jémba yakwa du rengute.
Wungi reta guni Godkamale yikafre sémbut guni huru. Déka jémba yakwa du
re, wu guni God wali jémba retanguni, wungi re wungi re.

23Dunakharaki sémbutna jémba yakwadu rendét,haraki sémbutwunduka
ané joo hwetandé, dé hiyatandé. God wali yamba rekéndé. Du nak Nana
Néma Du Jisas Kraiska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli hérandét, God
wun duka ané yikafre joo baka hwetandé, dé Godwali jémba retandé,wungi
re wungi re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1 Guni Moses wandén hambuk hundika xékélakikwa du, wuna nyama
bandi, guniré wuni we. Du takwa ané héfambu reta hambuk hundi xékéta
wandénmaki hurutandi. Hiyae wun hambuk hundi yamba xékékéndi. Wun
hundika guni xékélaki o yingafwe?

2 Nana hambuk hundi angi dé wa, “Takwa hési du wali relét, léka du
hiyahafi yandét, lé dé wali retalé.” Wungi dé wa. Léka du hiyandét, lé ye nak
duwali relét hambuk hundi yamba hulukikéndé, léré.

3Wungi wandéka nani xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé nak duka ye
dé wali relét, nani nana hambuk hundika xékéta léka angi watame, “Lé nak
du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka du
hiyandét lé nak du wali relét, nana hambuk hundi xékéta nani léka haraki
hundi yambawakéme. Lékaangi yambawakéme, “Léharaki sémbuthurukwa
takwa lé.”

4 Wungi maki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guni Moses wandén
hambuk hundina ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni Krais
wali natafa mawuli héranjoka guni hiya. Tale Krais hiyandéka God déré
wambula husaramé. Nani Godka yikafre jémba yambete God wandéka nani
Kraisna du takwa nani re.
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5Tale nana séfikamale nani saréké. Sarékéta nani Moses wandén hambuk
hundimbu ané hundi nani xé: Guni séfélak haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Xenani haraki sémbuthurunjokananimawuli ya. Mawuli yata
nani wun haraki saraki sémbut nani huruta nani haraki hafwaré yindaka
yambumbu nani yi. Wun yambumbu yikwa du takwa hiyatandi. God wali
yamba rekéndi.

6 Tale nani wungi nani re. Moses wandén hambuk hundina ekombu
rembeka dé naniré huluki. Hulukindéka nani Krais wali hiyambeka wun
hambuk hundi naniréwambula yamba hulukikéndé. Nani Krais wali natafa
mawuli héraata Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata, Godna
Hamwinyahwendénhulimawuli hérae,nani jémba retaGodka jémbayatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7 Mé saréké. Wafewana nani angi watame? “Moses wandén hambuk

hundi wu haraki saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Moses dé angi wa, “Gunamawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.” Moses
wunhundiwahafi yandét,wuniwunharaki sémbutka yamba xékélakikéwuni.
Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses wandén hundi xékéta
wuni wunamawulimbu tékwa haraki saraki mawulika wuni xékélaki.

8 Wuna mawuli nak duna jooka raméndémboka hambuk hundi
xékélakiwuka, haraki saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka, némbuli
wuni wun jooka saréké waréké xékéwuka wuna mawuli dé séfélak duna
jooka ramé. Moses wun hambuk hundi wahafi yandét, wuni wun haraki
saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu wun
hambukhundikaxékélakita,haraki sarakimawuliwunamawulimbu téndéka
wuni xékélaki, Godwuniré hasa hwendét,wuni hiyatawuni.

10Wuni xékélaki. God déka hambuk hundi wandéka Moses wun hundi dé
wa, nani yikafre mawuli yata jémba rembete. God wungi wandéka wuni
yikafre mawuli xékéhafi yata jémba rehambawuni. Rehafi yata wuna haraki
sémbutka xékélakitawuni xékélaki,wuni hiyatawuni.

11Wun haraki saraki sémbutwunika dé yéna ya, wun hambuk hundimbu.
Wuni wun hambuk hundi xékéta nakmaki nakmaki haraki saraki sémbutka
xékélakitawuni haraki saraki sémbut hurutaka wuni wundé hiyawu.

12Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Moses wandén hambuk
hundi haraki hundi yingafwe. God wun hundi Mosesré wandén,wu yikafre
male hundi dé. Ané hundi akwi, “Guna mawuli nak duna jooka yamba
ramékéndé.” Wun hundi akwi yikafre male dé.

13 Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé. Wun
hundi xékétaka wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba
wakéme. Haraki saraki sémbut dé Godna yikafre hundi hurutaka wuniré
haraki hurundéka wuni hiya. Wuni wun jooka xékélakiwute God dé wun
hambuk hundi wa. Xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki, wun haraki
sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nana mawulimbu téndéka nani haraki saraki sémbut
huru

14Nani xékélaki. God dékaHamwinyambu déwun hambuk hundiMosesré
wandéka wun hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni Godna
Hamwinya maki rehafi yata wuni ané héfambu rekwa du mawuli yandéka
maki huruta, haraki saraki sémbut huruta, wuni yoombu gindan dumaki re
wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa duwuni re.
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15 Wuni huruwun sémbutna moka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yata
wuni mawuli yawuka sémbut huruhambawuni. Wuni hélék yawuka sémbut
male wuni huru.

16 Wuni wun hélék yawuka sémbut huruta wuni wuna mawulimbu angi
watawuni, “Moseswandénhambukhundiwuyawundu. Wunhundi yikafre
dé.” Wungi wata wandénmaki huruhambawuni.

17 Wuni hafu haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yahambawuni.
Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu wulaaye téndéka wuni wun haraki
saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbutwuni huru.

18Wunixékélaki. Wunianéhéfambu rekwadurewukayikafre sémbutwuna
mawulimbu téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli
yata wun yikafre sémbut hurunjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta wuni
haraki saraki sémbut huru.

19 Wungi xékélakita wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wuni
yikafre sémbut huruhambawuni. Hélék yawuka haraki saraki sémbut wuni
huru.

20Wungi hélék yata wuni wun haraki saraki sémbut huruta wuni xékélaki.
Wuni hafuwunharaki sémbuthuruhambawuni. Haraki saraki sémbutwuna
mawulimbu téndékawuni wun haraki saraki sémbut huru.

21Wungi xékélakita ané jooka akwiwuni xékélaki. Wuni yikafre sémbut hu-
runjoka mawuli yakwa du rewuka haraki saraki sémbut wuna mawulimbu
dé té. Téndéka yikafre sémbut hurunjoka hurufatikéta haraki saraki sémbut
wuni huru.

22Wuni God wandén hambuk hundi xe wuni wun hundika mawuli yata
wunamawulimbu angi wa, “Wu yawundu. Wun hundi yikafre dé.”

23Wungiwatawunixékélaki,nakmakimawuliwunamawulimbuwulaaye
téndéka. Téndéka yikafre mawuli wali wun haraki saraki mawuli wali bér
wuna mawulimbu wareta té. Warembéka wuni yoombu gindan du maki
rewuka di wuna séfimbu tékwa jondu di wun haraki saraki mawuli xékéta di
haraki saraki sémbut huru.

24Wunharaki saraki sémbutwuniré dé néma xakéngali hwe. Héndéwuniré
yikafre hurute, wuni wunamawulimbu tékwa haraki mawuli yatakawute?

25 Nani Godka diména natame, Jisas Krais naniré yikafre hurundénka.
Tale wuni hafu rewuka wuna séfimbu tékwa jondu di haraki saraki mawuli
xékéta di haraki saraki sémbut huru. Wuni Kraismbu huli mawuli hérae,
wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta wandén maki wuni huru, wuna
mawulimbu.

8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitaka wandéka God dé déka

Hamwinya hwe
1 Wungi maki God nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraakwa du tak-

waka angi yambawakéndé, “Di haraki sémbuthurukwa du takwa di.” Wungi
wahafi ye dé hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé.

2 Tale haraki saraki sémbut nana mawulimbu téndéka nani wun haraki
mawuli male xékéta nani yoombu gindan du maki reta nani hiyandaka
yambumbu nani yi. Némbuli nani Krais Jisas wali natafa mawuli hérambeka
dé déka Hamwinya nana mawulimbu takandéka nani déka Hamwinyana
hundika xékéta yoombu gindan du maki rehambame. Déka hundi xékéta
jémba reta yikafre hafwaré yindaka yambumbu nani yi.

3Hanja nani ané héfambu rekwa du takwamale reta haraki sarakimawuli
xékémbeka Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurunjoka dé hur-
ufatiké. Némbuli God naniré dé yikafre huru. Déka nyanré wandéka dé nana
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séfimakihura, hurumbenharaki saraki sémbutyakwanyinjokadéanéhéfaré
gaya. Nana séfi maki hura gaye hurumben haraki saraki sémbutka hiyae dé
wun haraki sémbutna hambuk dé héreki. Wun haraki saraki sémbut naniré
wambula yamba hulukikéndé.

4Naninanaharaki sarakimawuli xékéhafiyataGodnaHamwinyanahundi
xékéta, Godna hambuk hundi wandémaki hurumbete dé God wungi naniré
yikafre huru.

5 Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika
male di saréké. Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna
Hamwinyana hundikamale di jémba xéké.

6Du takwa deka haraki mawulika male sarékéta di hiyatandi. Di God wali
yamba rekéndi. Du takwa di Godna Hamwinyana hundika male sarékéta di
God wali natafa mawuli hérae Godwali jémba retandi.

7Du takwadekaharaki sarakimawulikamale sarékéndakadekamawuli dé
Godna mama dé re. Wungi reta dé God wandén hambuk hundika xékénjoka
hélék dé ye. Hélék yata dé God wandén hambuk hundi jémba xékénjoka dé
hurufatiké.

8 Deka haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di God mawuli yandéka
jémba yamba hurukéndi.

9 Guni wun haraki mawuli xékékwa du takwa maki yingafwe. Godna
Hamwinya guna mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali natafa mawuli
héraata wandén maki guni huru. Krais Jisasna Hamwinya du takwana
mawulimbuwulaaye téhafi yandét, di Kraisna du takwa yingafwe.

10 Guni haraki saraki sémbut hurunguka guna séfi dé hiya. Krais guna
mawulimbu téndét, God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di”
nandét, guna séfi hiyandét guna hamwinya dé wali jémba retandé.

11 Hanja Jisas Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Godna
Hamwinyagunamawulimbuwulaaye téndét, guniakwiwungihurutanguni.
Hiyangut God wambula wandét dékaHamwinya hambuk yandét guni akwi
raama dé wali jémba retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12 Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye

téndékaka sarékéta nani hasa hwetame. Nani hanja hurumben haraki saraki
mawulika hasa yamba hwekéme,wunmawuli wandénmaki hurunjoka.

13 Guni wun haraki saraki mawulika némbuli xéka, guni hiyatanguni.
Guni Godna Hamwinyambu hambuk hérae némbuli hurungun haraki saraki
sémbutré xiyasandataka guni God wali jémba retanguni.

14Godna Hamwinyana hundi jémba xékékwa du takwa di Godna nyambali
di re.

15Guni yoombu gindan dumaki reta wambula roongute God gunika déka
Hamwinya hwehambandé. Guni Godna nyambali rengute dé God gunika
dékaHamwinya hwe. Hwendéka héraata nani angi wa, “Yafa, yafa!”

16 Godna Hamwinya hafu nana mawulimbu wulaaye téta wandéka nani
xékélaki, nani Godna nyambali nani re.

17Wungi Godna nyambali rembet, God hanjawandén hwetendéka yikafre
jondu hwetandé, nanika akwi, Kraiska akwi. Krais hanja hangéli hérandén
maki, nani déka jémba yata hangéli hérambet, God wandét, nani hukémbu
Krais wali reta, nani akwi dé wali yikafre male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
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18 Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae. Wun
hangéli,wu yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi dé wali yikafre
male retembeka, wu némafwi joo dé.

19 Atéfék God huratakandén jondu di haxéta di té, God wasékendén nuk-
waka. Wun nukwambu God déka nyambalika wakwendét, atéfék jondu
xétandi, déka nyambalika. Atéfék jondu di God wakwetendéka nukwaré
xénjoka di némafwimbumawuli ye.

20 Némbuli atéfék jondu haraki di re. Di hafu wungi renjoka mawuli
yahambandi. God hafuwandéka diwungi re. Wun jondu di Godwasékendén
nukwaka haxéndate dé Godwungi wa.

21 Atéfék huratakandén jondu haraki yanjoka reta di yoombu gindan
du maki re. God wasékendén nukwambu God déka nyambalika yikafre
hurundét, di dé wali reta haanye rendat, di atéfék huratakandén jondu di
yoombu gindan dumaki rehafi yata di jémbamale retandi.

22Nanixékélaki. Takwahési lényanhérawatahangélihurutawanjilékamaki
di huratakandén atéfék joo di Goddékanyambalikawakwetendékanukwaka
di hangéli héraatawanjita di wun nukwaka haxéta té.

23 Di male yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte nani
haxé. God nani déka du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka, tale dé déka
Hamwinya nanika hwe. Hwendéka déka Hamwinya nana mawulimbu
wulaaye téndéka nani nana mawulimbu wanjita nani wa, “God wasékendén
nukwa bari yandéte nani némafwimbu mawuli ye. Wun nukwa God naniré
yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata dé huli séfi hwendét, nani
dé wali reta yikafre sémbutmale hurutame.” Wungi wata nani Godka haxé.

24 Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré
yikafre huruta dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi nani huru.
Huli jondu nawulak nanika xakuhafi yandaka nani wun jonduré xéhafi yata
wun jondu xakundate nani haxé. Nawulak jondu nanika xakundaka nani
wun jonduré xéta nani wun jondu xakundate haxéhambame.

25 Wungi hurumbeka maki, nani God naniré yikafre hurutendéka nuk-
waré xéhafi yata, wun nukwaka nani haxé. Yikafre mawuli yata, “wendé”
nahafi yata, nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé.

26Godna Hamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nanamawulimbu
hambuk yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani xékélakihafi yambeka,
Godna Hamwinya dé hafu dé Godka we, nanika. Wungi wata dé Godna
Hamwinya nanika saréfa naata dé afandumbu wanji, Godka. Nanika saréfa
nandékakawanjoka nani hurufatiké.

27GodnaHamwinya dé Godmawuli yandékamaki dé Godréwa, Godna du
takwaka. Wandéka dé, atéfék du takwanamawuliré xéfuke xékwa du God, dé
dékaHamwinyanamawulika akwi dé xékélaki.

28 Ané jooka nani xékélaki. Hanja God déka mawuli yandékangalambu dé
naniréwaséke,nani déka du takwa rembete. Wungi rembet, dé nanika jémba
hatita naniré yikafre hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre jondu akwi,
haraki jondu akwi. Wungi nani xékélaki.

29Hanja God wunde wasékendén du takwaka dé wa, “Hukémbuwunde du
takwa diwuna du takwa retandi. Wuniwawut diwuna dunyamaki retandi.
Wuna dunyamaka dunya rendét di déka bandingu retandi.”

30 Wungi wandéka déka hundi mwi hundi yandéka, nani déka hundika
xékémbete naniré dé wa. Wandéka nani déka hundika xékémbeka dé wa,
nani dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa reta hukémbudéwali
jémbamale rembete.
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God nanika dé némafwimbumawuli ya
31Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét, héndé

haraki hurute, naniré? Wu yingafwe.
32God nanika némafwimbu mawuli yata hanja dé déka nyan dé wali jémba

rendétewahambandé. Déka nyan déré yatakataka nanika gayandéte dé wa.
Wataka dé nanika hangéli hérae hiyandéte dé déka mama duka dé hwe. Dé
wungi hwendékanani xékélaki. Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33 God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika wundé
wawu. Némbuli guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
guni re.” Wungi wandét atéfék du takwa naniré angi yamba wakéndi, “Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.”

34Wungi wahafi yandat, nak du yamba wakéndé, God naniré hurumben
haraki saraki sémbut hasa hwetendékaka. Wungi yamba wakéndé, God
naniré hasa hwetendéka joo Krais Jisas hérandénka. Hérae dé, nanika hiyae
raama, Godna yika tambambu reta Godré nanika dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta
joo Kraisna saréfanaré hérekitandé? Xakéngali xakundét, hangéli hérambet,
nawulak du naniré haraki hurundat, naniré hénoo yandét, nani nukwa
wurka fatikémbet, haraki joo naniré haraki hurunjoka yandét, nawulak du
naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré hérekitandé? Yingafwe.
Dé nanika némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré yamba
yatakakéndé.

36Wunharaki saraki jondukaGodna nyingambu rekwa hundi angi déwa:
Nani ména du takwa rembeka di ména jémbaka hélék yata atéfék nukwa

naniré xiyanjoka di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandaka maki, diré

xiyatame.”
37Wun haraki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe? Wu

yingafwe. Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli yata nanika hambuk
hwendékawun haraki joo naniré haraki yamba hurukéndé.

38Angi akwiwuni xékélaki. Godnanika saréfanaata dé nanika némafwimbu
mawuli ya. Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retembeka nukwa,
ensel, haraki hamwinya, némbuli rekwa jondu, hukémbu xakutekwa jondu,
hambuk hura tékwa jondu,

39 anwarmbu rekwa jondu, andélambu rekwa jondu, atéfék huratakandén
jondu akwi, wun jondu atéfék Godna saréfanaré hérekinjoka di hurufatiké.
God nanika saréfa naata wandéka nana Néma Du Krais Jisas nanika
hiyandéka dé God nanika némafwimbumawuli yandékaka dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na

1 Wuni Krais Jisasna du reta wuni mwi hundi we. Wuni yéna yaham-
bawuni. Wawuka hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna Hamwinya
wuna hundika sarékéta dé akwi yawundu dé nae.

2-3 Wuna hém Israelna du takwa di Kraisna hundika xékéhafi yandaka
wuni dika némafwimbu saréfa naata wuna mawuli xak dé ye. Mawuli xak
yandékawuniwunamawulimbuwuniwe: Wuna hémna du takwaré yikafre
hurunjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka
wawut, Krais wuniré yatakataka diré Godna getéfaré hura yindét, wuni
yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni diré wungi yikafre hurunjoka wuni
hurufatiké.
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4 Hanja Israelka God “Wuna du takwa di” nandéka némbuli wuna hémna
du takwa di Israelna mandéka re. Hanja God wandéka di déka nyangwal di
re. Rendaka God deka nyéndékmbu téta nukwa hanyikwamaki téndéka di xé.
God diré yikafre hurutendéka hundi akwi, hambuk hundi akwi, tempelmbu
yatendaka jémbaka hundi akwi, wasékérékéndén hundi akwi dé

5 God hanja deka mandékanguré dé wa. God wasékendén du Krais wun
mandékana hémémbu dé xaku. Dé atéfék du takwaka akwi atéfék jonduka
akwi néma du God dé re. Rendéka nani déka ximbu wungi re wungi re
harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén hundi

mwihundi yahambandé.” Wungiwahambawuni. Mé saréké. Némbuli rekwa
Israelnadu takwanawulakdi Israelnamandékanahémémbu xakuhambandi.

7 Abrahamna mandéka atéfék di Godna du takwa yingafwe. Abrahamna
mandékanawulakmale di Godna du takwadi. Hanja God déAbrahamréwa,
“Aisakmbuxakutekwadu takwadiménamandéka retandi.” Wungiwandéka
wuni xékélaki.

8Abrahamna atéfékmandékaka angi yamba wakéme, “Di Godna du takwa
di.” Wungi wahafi yata angi watame, “God Abrahamna mandéka nawu-
lakéka déwunhundiwa. Wunhundiwandénmandékamale di Godna hundi
xékéta di Abrahamnamandéka di re.” Wungi wata nani xékélakitame.

9 Hanja God Abrahamré ané hundi dé wa, “Ména takwa Sera dunya
hératalé. Mwi hundi wuni weméniré. Wawun héki hwari natafa yindétwuni
wambula yawut, lé dunya hératalé.” Wungi dé déré wa.

10Ané jooka akwi mé saréké. Séfélak héki hwari yindéka takwa hési, léka xi
Rebeka, dunya yéték lékabiyambubér re. Bérka yafa nanamandékaAisakdé.

11Wumbére dunya xakuhafi ye bér jémba nawulak yahambambér, yikafre
jémba akwi, haraki jémba akwi. Wungi yahafi rembéka dé God yambén
jémbaka sarékéhafi yata dé mawuli yandéka maki dé nakré waséketa déka
wasékendén hundikamale sarékéta dé

12 Rebekaré angi wa, “Tale hératenyéka nyan dé hukémbu hératenyéka
nyanéna jémba yakwa du retandé.”

13Wun dunya yétékéka du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: God
dé wa, “Wuni Jekopka wuni némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni
ye.”

14Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata haraki
dé huru.” Wungi yambawakéme.

15Wun jooka hanja God déMosesré wa, “Wunimawuli yawukamakimbu
du takwa nawulakéka saréfa natawuni. Wuni mawuli yawuka makimbu du
takwa nawulakré yikafre hurutawuni.”

16Wungiwandékananixékélaki. Goddutakwanamawuli, yandanhambuk
jooka akwi sarékéhafi yata dé dika saréfa naata diré yikafre huru. God déka
mawuli yandékamakimbu dé dika saréfa naata diré yikafre huru.

17 Wungi xékélakita ané jooka akwi mé saréké. Hanja God dé ané hundi
Feroré wandéka dé Godna du nak Godna nyingambu hayi: Wuni wawuka
méni raama méni Isipna néma du méni re. Du takwa méniré huruwun
jonduré xéta, wuna hambukéka xékélakita wunika sarékéta atéfék héfambu
saféndate,wuni méniré wawukaméni raama néma du re.

18 God wungi wandéka nani xékélaki. God déka mawuli yandékangalambu
nawulak du takwaka saréfa naata diré dé yikafre huru. God déka mawuli
yandékangalambuwandéka nawulak du takwa di déka hundika hélék ya.

God nawulak du takwarémawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa na
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19Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi wata,
métakadénaniréharakihundiwe, hurumbenharaki saraki sémbutka? Héndé
Godwasékendén jonduka yatakate? Wu yingafwe.”

20Wungiwandat,wunidiré angiwatawuni: Wungiwatagunibakadureta
guni Godré guni haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané hundi mé xéké.
Héfambu yatakandan aki déré yatakandé duka angiwahafindé, “Métakaméni
wuniré wungi huru?” Wungi wahafindé.

21 Aki yatakakwa du héfa nawulak hérae aki yéték yatakanjoka déka
mawuli yandékamakimbu dé yataka. Wafewana dé nak yikafre jondu taka
aki wali nak haraki jondu taka aki wali yatakatandé? Wu, déka jémba dé.

22 Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka makimbu hu-
rundét, guni déré haraki hundi watanguni o yingafwe? Wu yingafwe. God
déka hambuk akwi déka mawuli wi akwi wakwenjoka dé haraki sémbut
hurukwa du takwaré dé hurataka. Wunde du takwa di Godmawuliwindéka
aki maki di. Wun akika hanjambu God dé wa, diré yakindét félamétekwaka.
Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika haraki huruhambandé.

23 God déka mawuli yandékangalambu, nawulak du takwaka dé saréfa na.
Wunde du takwa di God saréfa nandéka aki maki di. God dika hanjambu
dé waséke, di déka yikafre téfaré ye, dé wali jémba reta, nukwa hanyikwa
maki rendate. Wunde du takwa dé wali jémba retendakaka xékélakindate,
God félamétendéka du takwaka bari mawuli wihambandé. God wungi hu-
rundénka, guni déka haraki hundi wakénguni.

24Nani God saréfa nandéka aki nani. Naniré God déwaséke. Nani nawulak
Israelna mandéka reta Judana hémémbu rembeka God naniré dé waséke.
Judana dumale yingafwe. Nak téfana du takwa nawulakéka akwi dé waséke,
déka du takwa rembete.

25Wun jookahanjaGodnaprofet nak, déka xiHosea, déGodnanyingambu
ané hundi hayi:
Wunahémémbu rehafiyandédu takwakaangiwatawuni, “Diwunadu takwa

di.”
Hanja mawuli yahafi yawun du takwaré watawuni, “Wuni gunika

némafwimbumawuli wuni ye.”
26Hanja du takwa nawulakré wuni wa, “Guni wuna du takwa yingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi

rekwa Godwuni. Guni wuna nyangwal guni.”
27 Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna

nyingambu ané hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem maki

xakundat, dé Israelna du takwa nawulakrémale wambula hératandé.
28Néma Du God wandénmaki hurutandé, ané héfambu. Wun nukwambu dé

du takwana hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.
29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwa Néma Du God nana du takwa nawulakré jémba

rendate wahafi yandét, nani atéfék Sodomna du takwa Gomorana du
takwa hiyandanmaki, nani hiyatame.

Israelnadu takwaGodka jémba sarékéhafi yatadi yikafre sémbuthurukwadu
takwa rehambandi

30Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa nawu-
lak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka sarékéhafi
yata, di Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Nandaka
God dika dé wa, “Di wungi huruta wunamakambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa di.” Déwungi wa.
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31 Di hurundan maki Israelna du takwa huruhambandi. Di deka
mawulimbu di wa, “Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén
maki huruta, nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
retame.” Wungi wata diMoseswandén hambuk hundi xékéta,wandénmaki
hurunjokamawuli yata, di wungi hurunjoka di hurufatiké.

32Gunimé saréké. Yingimaki nae diMoseswandén hambuk hundi xékéta,
wandénmaki hurunjoka di hurufatiké? Di Godka jémba sarékéhafi yata deka
hambukéka male sarékéta di angi wa, “Nani hambuk yata Moses wandén
hambuk hundi jémba xékéta wandén maki hurutame.” Wungi huruta di
man xatukwendaka motumbu di xatukweta di xakri. Krais Jisas wun man
xatukwendakamotu dé.

33Wunmotuka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambandi

1 Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba
rendate, wuni némafwimbumawuli ye wuni Godré wa, dika.

2 Wuni dika xékélakita wuni we. Di Godna jémba yanjoka di némafwimbu
mawuli ye. Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye.

3Di God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandéka sémbutka
xékélakihafi yata di deka hambukmbu male di Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa renjoka di hurufatiké. Wungi hurufatikéta di
Godna sémbutwandémaki huruhambandi.

4 Huruhafi yandaka dé Krais Jisas Moses wandén hambuk hundi atéfék
xéka wandén maki huruta dé wun hundina jémba yaséke. Yasékendéka nani
déka jémba sarékétanani Godnamakambudéka atéfék hambuk hundiwandé
maki hurukwa du takwa nani re. Rembeka God nanika “yikafre sémbut
hurukwa du takwa di” dé na.

5 Hanja Moses dé wa, hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du
takwaka. Wun du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa re-
tendakaka, angidéwa: “Atéfékhambukhundixékétawandénmakihurukwa
du takwa Godwali jémba retandi, wungi re wungi re.”

6Wungi wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nambeka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
nani re. Wungi reta nani angiwe, “GuniKrais guniré yikafre hurundéte guni
guna mawulimbu ané hundi wakénguni, ‘Héndé nyirré warite, Kraisré hura
gayanjoka?

7 Héndé hiyandé du takwa rendaka téfaré nandite, Krais wambula
raméndéte, déré hura xalenjoka?’ Wungi wakénguni.” Wungi nani we.

8Kraiska jémba sarékékwa du takwa angi diwa, “Godna hundiwalémbambu
guniwali dé re, gunamawulimbuakwi gunahundimbuakwi.” Wungi diwa.
Godna hundi dé du takwa Godka jémba sarékéndatewakwembeka hundi dé.

9 Angi nani wa: “Guni guna hundimbu angi wata, ‘Jisas dé Néma Du dé’
wungi wata guna mawulimbu wangut, ‘Krais hiyandéka God wandéka dé
wambula ramé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wangut, God guniré hératandé,
Satanéna tambambu. Hérae guniré yikafre hurutandé.” Wungi nani we.

10 Nani xékélaki. Nani nana mawulimbu Kraiska jémba sarékéta Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nani du takwaka
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nana hundimbu Kraiska jémba sarékémbenka wambet, God naniré Satanéna
tambambu hérae déka getéfaré hura yitandé.

11 Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Déka jémba sarékékwa du
takwa roohafi yata jémba retandi.

12 Wun hundi dé atéfék héfambu rekwa du takwaka dé wa, Judana du
takwaka akwi, nak téfana du takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka
Néma Du natafa dé. Dé atéfék du takwana Néma Du dé. Dé déka ximbu déka
wakwa atéfék du takwaka jémbamale hatita dé diré yikafre huru.

13Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu
déka wandat, dé diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét, di jémba
retandi.

14Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di déka
watandi? Wunde du takwa déka hundi xékéhafi yata yingi maki nae di déka
jémba sarékétandi? Nakdudékahundi diréwakwehafiyandét, yingimaki nae
di déka hundi xékétandi?

15God Kraiska hundi wandétewun duréwahafi yandét, yingi maki nae dé
déka hundi watandé? Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa
nawulak di Godna yikafre hundiwanjoka di yi. Naniwunde du takwaré xéta
mawuli yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwa nawulak male di wun yikafre hundi xéka wandan

maki huru. Israelnadu takwa séfélak xékéhambandi. Wun jookaGodnaprofet
Aisaia hanja dé Godna nyingambu angi hayi: Néma Du, nani ména hundi du
takwaré wambeka nawulakmale di jémba xéké.

17Wunhundi xékétanani xékélaki. Dunawulak du takwakaKraisna hundi
wandat, xékétandi. Xékétadi nawulakdéka jémba sarékétadékahundika “Mwi
hundi dé” natandi.

18 Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi
di xéké, o yingi maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé
xékénda. Wumwi hundi dé. Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.

19 Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di
jémba xékélaki, o yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Guni
hanja Moses wandén hundika mé saréké. Wun hundi Godna nyingambu
angi dé wa:
Hukémbuwuni guniré yikafre huruhafi yatawuni nak nak téfambu rekwa du

takwaka yikafre hurutawuni. Guni dika haraki mawuli xékéngutewe
wuni diré yikafre hurutawuni.

Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biya mawuli witan-
guni.

20 Hukémbu Aisaia Godna hundi wanjoka roohafi yata dé Godna
nyingambu angi hayi:
Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwanamakambu téwuka di wuniré xé.

21 Wungi wataka dé Israelna du takwaka angi wa: “Atéfék nukwa wuni
tamba yék sale wuni dika wa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka di
wunika hu hweta di wuna hundika hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na
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1 Wun hundi xékétaka yingi guni we? Wafewana guni angi watanguni?
“God déka du takwa Israelka huwundé hwendé, o yingimaki dé?” Yingafwe.
Wungi wakénguni. Wuni akwi wuni Israelna du wuni. Abraham wuna
mandéka dé. Wuni Benjaminéna hémémbuwuni xaku.

2Hanja God dé nani Israelnamandékanguré wa, di déka du takwa rendate.
Wataka dé nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni xékélaki. Hanja
Godna profet nak Elaija Godréwandéka dékahundi Godna nyingambudé re.
Elaija Israelna du takwaka haraki hundi wata dé Godka angi wa:

3 “Néma Du, di ména profetré wundé xiyanda. Xiyaata di ménika hamwi
hwendaka jambédi yawulendoyaki. Yakindakawunimaleandé re. Rewuka
di wuniré xiyanjoka di hwaké.”

4Wungi Elaija wandékaGod déka hundi hasa wata angi dé wa, “Ménimale
wunaduyingafwe. Dunawulakékaakwi (7000)wasékewukadi akwiwunadu
di re. Reta di wun yénataka god Balka hwati séhafi yata dékawahambandi.”

5Wungi wasékendéka nani xékélaki. Hanja hurundén maki némbuli akwi
God nawulak du takwaka saréfa naata dé dikawa, di déka du takwa rendate.

6God wunde du takwaré baka yikafre huruta dé hurundan yikafre jooka
sarékéhambandé. Dé deka yikafre hurundan jooka sarékéndét, nani angi
watame, “God deka yikafre jooka sarékéta dé dika yikafre huru.” Wungi
yambawakéme. God diré baka yikafre dé huru.

7Némbuli mé saréké. Israelna séfélak du takwa Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké. Déka du
takwa rendate Godwasékendén du takwa, di male di déka hundi xéka di déka
du takwa re. Di nawulak male xékéndaka séfélak di deka mawuli hambuk
yandéka di Godna hundi xékénjoka hélék di ye.

8Wun hélék yakwa du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, deka mawuli yike

yandéte.
Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba

sarékéhambandi.
9Devit akwi hanja dika angi dé wa:

Deka mawuli yandaka joo métaka re bu xakiféké maki, biyami maki, diré
haraki hurundé.

Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Dé wandét di némafwi xak yatakwa dumaki, di deka bunungul hwalé hwalé

nae yitandi.
Wungi dé wa.

God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka jémba

sarékéhafi yata di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda, o yin-
gafwe?” Wungiwangut,wuni angiwatawuni: Yingafwe! Di xakrihambandi.
Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yandaka, God nak téfana du
takwarébakayikafrehuruta, diré dé Satanéna tambambuhéra. God Israelna
du takwawun jooka xéta dika harakimawuli xékéndate dé God nak téfana du
takwaré wungi huru.

12 Némbuli mé saréké. Israelna du takwa haraki saraki sémbut huruta
Kraiska hu hwendaka, God nak téfana du takwaré dé yikafre huru. Israelna
atéfékdu takwahukémbuKraiska jémba sarékéndat,Goddékadu takwa atéfék
naniré yikafre huruta naniré jémbamale hurutandé.

13Guni Romémbu rekwa du takwa, guni Israelna du takwa yingafwe. Guni
nak téfana du takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé jémba nak
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wunika hwe,wuni Krais Jisasna hundi hura ye dékahundi guni nak téfanadu
takwaré wawute. Wuni wun jémbaré harékétawun jémba hambukmbu yata
wunamawulimbu angi wuni we,

14 “Wafewana, wuna hémémbu rekwa du takwa wuna jémbaka xéta haraki
mawuli xékéta angi watandi, ‘Nani akwi Godna saréfana hératame.’ Wungi
wata di Kraiska jémba sarékéta di akwi Godna du takwa retandi.” Wungi
wuni we, wunamawulimbu.

15 Némbuli God Israelna du takwaka hu hweta dé nak téfana du takwaré
yikafre huru, di dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate.
Hukémbu Israelna du takwa Kraiska jémba sarékéndat, God wandét di hiyae
wambula raméndé du takwamaki jémba retandi.

16 Ané hundika mé saréké. Guni guna yawimbu huli hénoo hérae, guni
tale hérangun hénoonawulak Godka hwengut, guna hukémbu hérangun atéfék
hénoo,wu Godna maki dé. Wungi maki, mina méngi Godna joo rendét,wun
mina batamba akwi, wu Godna dé.

17 Israelna du takwa di yawimbu sendanmimaki di. Wunmina xi oliv dé.
Guni nak téfana du takwa, guni afakana oliv mi maki guni. God yawimbu
tékwa mina ba nawulak tukwee yakitaka dé afakambu tékwa mina ba hérae
hura yae dé yawimbu tékwa mina ba nawulak xatékétaka dé yanyataka.
Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwa mina ba guni wun yawimbu
tékwa oliv mina ba wali guni mina gu hérae,wunmina yikafre méngimbu.

18 Guni wun yawimbu tékwa mina ba maki téta guni hanja rendé baka
sarékéta angi wakénguni, “Nani diré wundé sarékéngwandékwa. God diré
tukwee yakindéka di baka di re.” Wungi wakénguni. Wungi wangut angi
watawuni, “Guni ba male guni re. Wungi reta guni wun mina méngika
hambuk hwehambanguni. Guni wun mina méngimbu guni hambuk hérae.”
Wungi watawuni.

19Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé tukwee
yaki, nani deka hafwa hérambete.”

20 Wungi wata guni mwi hundi guni wa. Ané jooka akwi sarékétanguni.
Israelna du takwa di Krais Jisaska sarékéhafi yandaka dé God diré dé tukwee
yaki. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta guni deka hafwa hérae guni wun
mimbu té. Wungina jooka sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata guni
Godka rootanguni.

21 Wunde yawimbu tékwa mina ba di Krais Jisaska jémba sarékéhafi yan-
daka dé God diré dé tukwee yaki. Wungimaki, guni akwi Krais Jisaska jémba
sarékéhafi yangut, God guniré akwi tukwee yakitandé.

22God wungi hurundéka nani xékélaki. Dé nawulak du takwaka dé saréfa
na. Dé nawulak du takwaka dé mawuli wi. Déka hu hweta haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaka dé mawuli wi. Guni déka jémba sarékéta déka
hundi xékékwa du takwaka dé saréfa na. Guni déka jémba sarékéhafi yangut,
guniré akwi tukwee yakitandé.

23Wunde mina ba Godka wambula jémba sarékéndat, God diré wambula
yanyatakatandé,mimbu. God diré wambula hali yanyatakandé.

24 Guni tale afakambu tékwa mina ba maki guni renguka dé God guniré
xatékahurayaedéyawimbu tékwayikafremimbuyanyatakandékaguniwun
mimbu jémba té. Wu gunami yingafwe. Guni wunmimbu jémba téngut, God
dé wunde yawimbu tékwa mina ba tukwee yakitaka dé hukémbu deka hafu
mimbuwambulayanyatakanjokamawuli ye,wudiréhéraeyanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
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25 Guni wuna nyama bandi, guni guna ximbu harékéhafi yata angi
wakénguni, “Nani hafu Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi wahafi
yata ané hundi xékétanguni. Hanja God déka jémba nawulak dé faku. Némbuli
wun jémbakawandékawuni guniréwe, guniwun jémbaka jémbaxékélakingute.
Israelna du takwa nawulak deka mawuli hambuk yandéka di Krais Jisasna
hundika xékénjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka di hukémbu nak téfambu
rekwa du takwa Kraisna hundi xékéta di God wandén maki némafwi hém
xakundat, Israelna du takwa Kraisna hundika xékétandi.

26Xékéndat,Goddi atéfékréwambula hératandé, Satanéna tambambu. Wun
jooka Godna nyingambu angi dé wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelnadu takwadiKraisnayikafrehundikahuhwetakadékamamadu
di re, God guniré yikafre hurundéte. Di dékamama du rendaka dé God deka
mandékanguka sarékéta dé angi wa, “Di wuna mawuli yawuka du takwa di.”
Hanja God dekamandékanguré déwaséke, di déka du takwa reta déka yikafre
jondu hérandate.

29 God wun hundi yamba yatakakéndé. Wasékendén maki hukémbu diré
hérae dika yikafre jondu hwetandé.

30Hanjaguninak téfanadu takwaGodnahundikaxékéhambanguni. Xékéhafi
yanguka di Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka God dika hélék
yata némbuli gunika dé saréfa nae. Saréfa nandéka guni dé wali jémba re.

31 God gunika wungi saréfa nandéka, hukémbu Israelna du takwa, God
gunika saréfa naata dika saréfa nahafi yandékaka hélék yata, hurundan
haraki saraki sémbut yatakataka Godna hundi wambula xékéndat, God dika
saréfa natandé. Saréfa nandét, di akwi dé wali jémba retandi.

32Wun jooka sarékéta nani angi xékélaki. Atéfék du takwa Godna hundika
huhwendakadédiré yataka, di haraki saraki sémbuthurukwadu takwa ren-
dakakaxékélakindate. Goddi atéfékéka saréfanaatadiré yikafrehurunjokadé
wungi huru.

Godna ximbu harékétame
33 Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé.

Nani dékamawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék jémbaka
xékélakinjoka nani hurufatiké.

34Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
Wungi dé wa.
36 Nani xékélaki. God wandéka atéfék jondu dé xaku. God hambuk yata

wandéka atéfék jondu dé re. Atéfék jondu déka jondu male di. Nani déka
ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame

1 Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka
sarékéta wuni guniré we. Guni guna séfi atéfék Godka mé hwe. Du Godka
hamwixiyaehwendakamaki, guni hiyahafiyata yikafre sémbutmalehuruta
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guna séfi Godka hwetanguni. Guni wawunmaki hurungut, God guna hwen-
gun jondukamawuli yatandé. Wungi hweta guni Godna ximbu harékénguka
jémba yatanguni.

2Guni ané héfambu rekwa du takwa hurundakamaki yamba hurukénguni.
Guni Godmbu huli mawuli héraata déka sarékéta guni huli du retanguni.
Wungi reta guniGodmawuli yandéka jondukaxékélakitanguni. Wunde jondu
angi dé, yikafre jondu, yikafre sémbut, yikafre male jondu di. God wunde
jonduka démawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
3 God wuniré baka yikafre hurundéka wuni déka jémba yata wuni guni

nak nakéka wuni we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna
mawulimbu angi wakénguni, “Wuni hafu hambuk yata jémba wuni re.”
Wungi wahafi yata guni nak nak jémba sarékéta guna mawulimbu angi
watanguni, “Godwuniré yikafre hurundékawuni Godka jémba sarékéta déka
hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk hwe. Hwendéka
wuni déka jémba yata wuni jémba re.”

4 Ané sataku hundika mé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té. Man,
tamba,waan, dama, nawulak jonduakwidi té. Wun jondunatafa jémbamale
yahambandi. Nakmaki nakmaki jémba yandakandé.

5Wun hundika sarékéta nanikamé saréké. Nani Kraisna hundika xékékwa
du takwa nani séfélak me. Nani duna man, tamba, waan, dama maki nani
re. Reta nani Kraisna hémémbu reta, di wali jémba reta, nani natafa duna séfi
maki reta nani nak nak atéfékna dé.

6 God naniré nak nak baka yikafre huruta nak maki nak maki hambuk
dé hwe. Hwendénka, nani nak nak nak maki nak maki hambuk hérae nak
jémba nak jémba yatame, déka. God gunika profetna hundi wangute hambuk
hwendét, guni wun hambuk hérae déka ximbu déka hundi watanguni. Déka
hundika jémba sarékéngukamakimbuwungi watanguni.

7God du takwaré yikafre hurungute hambuk hwendét, guniwun hambuk
héraediréyikafrehurutanguni. Goddu takwaréGodna jémbakawakwengute
hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae guni diré déka jémbaka wakwe-
tanguni.

8Godyikafrehundiwatanawuladu takwanamawuliré yikafrehurungute
hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae guni diré yikafre hundi wata
deka mawuliré yikafre hurutanguni. God du takwaka jondu hwengute
hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae du takwaka séfélak jondu baka
hwetanguni. Goddu takwakanémaduretadika jémbahatingutegunikaham-
buk hwendét, guni wun hambuk héraewun jémbaka angi yamba wakénguni,
“We jémba dé.” Wungi wahafi yata dika jémba hatitanguni. God du takwaka
saréfa naata diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk
hérae guni yikafre mawuli yata dika saréfa naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9 Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbu mawuli

yatanguni. Guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut male mé
huluki.

10Guni Krais Jisasna hundika xéka guni atéféknatafa hémémbu reta nyama
bandi nyangemaki guni re. Reta guniwali Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni du takwa nak nakna ximbu
harékénjokamawuli yatanguni.

11GodnaHamwinya hwendén yikafremawuli hérae némafwi hambuk yata
nana Néma Duna jémba yatanguni. “We jémba dé” yamba nakénguni.
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12God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafremawuli yatamawuli
sawuli yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk ye jémba
tétanguni. Guni atéfék nukwambu Godwali hundi bulétanguni.

13 Godna du takwa nawulak jonduka fatikéndat, guni dika saréfa naata
dika jonduhwetanguni. Du takwanawulak gunika yandat, guni diré yikafre
hurutanguni, di guni wali rendate.

14 Du nawulak guniré haraki hurundat, guni Godka watanguni, dé diré
yikafre hurundéte. Dika haraki hundi wahafi yata guni Godka watanguni,
diré yikafre hurundéte.

15 Du takwa nawulak yikafre mawuli yata mawuli sawuli yandat, guni
di wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Du takwa nawulak
gérandat, guni di wali gératanguni.

16Guni atéfék natafamawuli héraata jémba retanguni. Guna ximbu yamba
harékékénguni. Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni. Guni
baka du takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta baka du takwa wali reta di
wali hundi bulétanguni. Guni angi yamba wakénguni, “Nani xékélelakikwa du
me.”

17 Du nak guniré haraki sémbut hurundét, guni déré haraki sémbut hasa
hurukénguni. Atéfék du takwadi nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé” di na.
Guni wun sémbutmale hurutanguni.

18Nawula du takwa wali yamba waru warekénguni. Guni atéfék du takwa
wali natafamawuli héraata jémbamale retanguni. Wungi jémba renjoka guni
hambukmbu jémba yatanguni.

19Wuna nyayikangu, guni mé xéké. Guni guniré hurundan haraki saraki
sémbut hasa hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli wita gunika
hurundan haraki saraki sémbut dika hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka
Godnanyingambuangi déwa: NémaDuangi déwa, “Wunihafudihurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetawuni. Wuwuna jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di hurundanéngala
yamba hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka haraki sémbut guna
yikafre sémbutré sarékéngwandétandé. Guni yikafre sémbut male hurungut,
guna yikafre sémbut deka haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Deka haraki
sémbutré sarékéngwandénjoka guni yikafre sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman atéfék
kaunsol néma du reta du takwaka di hati. Di wungi hatindate, héfambu
rekwa du dika wahambandé. God wungi wandénka sarékéta, nani atéfék
nani gavman, kaunsolna hundi xékétawandanmaki hurutame.

2God wunde du gavmanéna jémba yandate wandéka du nak wunde néma
duna hundika hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun du néma
duna hundika xékéhafi yata wandén maki huruhafi yandét, God yawundu
nandét, di déka haraki saraki sémbut déré hasa hwetandi.

3 Guni yikafre sémbut huruta guni gavmanka yamba rookénguni. Guni
haraki saraki sémbut huruta guni gavmanka rootanguni. Guni dika roohafi
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yata jémba renjoka mawuli yata guni yikafre sémbut hurutanguni. Wungi
hurungut, gavman di gunika yikafre mawuli yatandi.

4 God hafu dé wa, wunde du déka jémba yata guniré yikafre hurundate.
Guni haraki saraki sémbut huruta dika rootanguni, di hambuk yata wun
haraki saraki sémbut guniréhasahwetendakaka. Godharaki saraki sémbutka
mawuli wita dé hafu dé wa, di déka jémba yata guni haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaré hurungun haraki saraki sémbut hasa hwendate. Di
wun jémba yanjoka hambuk di héra. Hambuk hérae di baka yamba rekéndi.
Wun hambuk hérae di hurungun haraki saraki sémbutka hasa hwetandi.

5 Wungi maki gavman hurungun haraki saraki sémbut hasa hwen-
damboka, guni gavmanéna hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wun
jooka male sarékékénguni. Ané jooka akwi sarékétanguni. Guna mawulimbu
guni xékélaki. Guni gavmanéna hundi xékéta wandan maki hurungut, wu
yikafre dé. Godwun jookadémawuli ye. Wungi xékélakita gavmanénahundi
xékétawandanmaki hurutanguni.

6Wun jooka sarékéta guni gavman hératendaka yéwa hwetanguni. Gavman
Godna jémba yata gunika jémbahatindakaka sarékéta guni dika yéwahwetan-
guni.

7 Di gunika hatindanka guni dika angi hurutanguni. Di yéwaka wandat,
guni dika yéwahwetanguni. Di tamba yétina tambékawandat, guni dikawun
també hwetanguni. Di nawulak gunika jémba hatindat, guni deka ximbu
harékétawandanmaki hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
8 Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbu wungi yamba tékéndé.

Guni diré bari hasa hwetanguni. Natafamale hasa hwetenguka joo retandé.
Wun joo angi dé, guni nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre
hurutanguni, atéfék nukwambu. Guni wungi mawuli yata guni Mosesna
atéfék hambuk hundi wandénmaki guni huru.

9Hanja Moses Godna nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak
duna takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Du takwaré
yamba xiyakénguni. Sélé yamba hérakénguni. Guna mawuli nak duna
jonduka yamba ramékéndé.” Hayindén hundika wundé xékélakingu. Atéfék
hambuk hundi di ané natafa hundina ekombu re: “Guni guni hafuka
némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nyémayikaka némafwimbu mawuli
yatanguni.”

10Guni wun hundi xékéta guna nyémayikaka némafwimbumawuli yata diré
haraki huruhafi yata diré yikafre male hurutanguni. Guni dika wungi
némafwimbu mawuli yata guni Mosesna hambuk hundi atéfékéka xékéta
wandénmaki guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11Wuni némbuli rembeka nukwaka xékélakitawuni gunikawe, guniwungi

yikafre hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben nukwa, dé
wambula yaenaniré héraehura yitendékanukwadéafakémbudé re. Némbuli
dékawambula yatendéka nukwawalémba dé. Wun jooka sarékéta guni xéndi
hwaakwa du, sé raama déka jémba ya.

12 Gan hunyi yalefu dé télakétandé. Nukwa bari xaletandé. Nukwa xale-
tendékaka sarékéta nani halékingambu hurundaka haraki sémbut yatakataka
nani nukwambu reta Godna xi ware jondu hératame, nani Satanwali waren-
joka.
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13 Nani nukwambu téta nani yikafre sémbut male hurutame. Nani angi
yamba hurukéme. Nani séfélak hénoo sata nani wangété yandaka hulingu
sata wangété yamba yakéme. Nani nawula du takwa wali haraki saraki
sémbut yamba hurukéme. Yikafre joo nak duka yaata, nanika yahafi yandét,
wun duka nani haraki mawuli xékéhafi yata yambawaru warekéme.

14Nani nanaharaki sarakimawuli xékéhafi yata, wunharaki saraki sémbut
hurunjoka yamba sarékékéme. Sarékéhafi yata nani sanda wur sandambeka
makimbu nani Jisas Kraisré sandatame. Wungi sandata nani nana Néma
Du Kraismbu huli mawuli hérae, nani dé wali natafa mawuli héraata jémba
retame.

14
Nak duna sémbutka yambawakéme

1Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nanguka guna mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna
hundika xékékwa du takwa nawulak déka sarékétamawuli yéték sarékéndaka
deka mawuli hambuk yahafi yata jémba téhambandé. Wungi mawuli yakwa
du takwa gunika yandat, guni dika yikafre mawuli yata di wali reta hundi
bulétanguni. Hundi buléta guni di wali deka mawulimbu sarékéndaka jooka
warukénguni.

2 Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di wa, “Nani atéfék
hamwi hénoo satame. Wungi hurumbete, God yikafre mawuli dé ye.”
Wungi wandaka Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak, dekamawuli
hambukyahafiyata jémba téhafiyandéka,diwa, “Nanihamwiyamba sakéme.
Hénoomale satame. Wungi hurumbet, God yikafre mawuli yatandé.”

3Dunakdéhamwi satadéhamwi sahafiyakwadu takwakaharakimawuli
yamba xékékéndé. Wungi male, hamwi sahafi yakwa du takwa di haraki
mawuli yamba xékékéndi, hamwi sakwa du takwaka. Yingafwe. God dika
akwi démawuli ye.

4 Guni héndé nak duna jémba yakwa duna sémbutré xétaka hurukwexé?
Di Godna jémba yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male
wun jémba yakwa du takwana jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka akwi,
haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana mawuli hambuk yahafi yandét,
God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka mawuli hambuk ye
jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék nuk-
waré dé sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék nukwa
di wungi male nukwa di.” Wungi wandéka wuni guniré we: Guni hafu
guna mawulimbu wun nukwaka sarékétanguni. Sarékéta guna mawulimbu
sarékéngukamaki hurutanguni.

6Natafanukwaka “Némanukwadé”naakwadu takwadiwunnukwanana
Néma Du Godna ximbu di haréké. Wu yikafre dé. Hamwi sakwa du takwa
nanaNémaDuGod yikafre joo dika hwendénka sarékéta déka yikafremawuli
yata di déka ximbu di haréké. Harékéta di sa. Wungi yikafre dé. Hamwi
sahafi yakwa du takwa di akwi nana Néma Du Godka sarékéta déka yikafre
mawuli yata di dékaximbuharéké. Harékétadi hénoo se. Wungi akwi yikafre
dé.

7 Du nak dé hafuré yikafre hurunjoka rehambandé. Du nak dé hafuré
yikafre hurunjoka hiyahambandé.

8 Nani hiyahafi re, nani Néma Duna jémba yanjoka nani wungi re. Nani
hiyaata, nani Néma Duna jémba yanjoka nani hiya. Nani hiyahafi re, nani
hiyae, wu nani Néma Duna du takwa nani.
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9Wun jooka dé Krais hiyae dé wambula ramé. Hiyandé du takwaka akwi,
nani hiyahafiyandédu takwaka akwi némadu renjokadéhiyae déwambula
ramé.

10 Guni, métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe guni dika
haraki hundi we? Métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe dika
haraki mawuli xéké? God hafu dé nana kot xékékwa du retandé. Nani déka
makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe watandé.

11Godwungi yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Nani atéfék Godna makambu
tétame. Téta nani, nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu wunde
sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre huru-
tame

13Nani atéfék Godnamakambu tétembekaka sarékéta, nani angi hurutame.
Nanidu takwana sémbutkawambulabakayambawakéme. Naninananyama
bandika yambumbuman xatukwe xakrindaka joo yamba takakéme.

14Wunihafuwunixékélaki,nanaNémaDuJisasdéatéfékhamwihénookadé
mawuli ye. Nani wun hamwi hénoo sata nani haraki sémbut huruhambame.
Wungi wuni xékélaki. Xékélakita angi akwi wuni xékélaki. Du takwa nawulak
jémba sarékéhafi yata di nawulak hamwika wa, “Nani wun hamwi sambe-
mboka God hélék dé ye. Nani wun hamwi sata nani haraki sémbut huru.”
Wungiwata di deka hundika xékéhafi yatawun hamwi sata di haraki sémbut
huru, dekamawuli sarékéndanka.

15Wungi xékélakita wuni guniré we. Guni wun hamwi sangut, wafewana
guna nyama bandi guniré xéndat, guni deka mawuliré haraki hurutanguni,
di dika wandan haraki sémbut hurundate? Guni wungi huruta, guni dika
némafwimbu mawuli yahambanguni. Krais wunde du takwaka hiyandénka
sarékéta guni sahafi yandaka hamwika sarékéhafi ye wun hamwi yamba
sakénguni, dekamawuliré haraki huruhafi yanjoka.

16 “Yikafre” nangun jonduka nawula du takwa “Haraki saraki sémbut
dé” nandamboka, guni deka mawuliré haraki hurundaka sémbut yamba
hurukénguni.

17 Nani xékélaki. God néma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi,
angi wahambandé, “Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané joo
male wu néma joo dé. Wuna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét,
guni yikafre sémbutmale huruta, nak du takwawali jémba reta, guni yikafre
mawuli yata wunika mawuli sawuli yatanguni. Wun joo male wu némafwi
joo dé.” Wungi God wandékawun néma jooka nani xékélaki.

18 Guni wungi reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafre mawuli
yandét, nawula du takwa akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19 Wawun hundika sarékéta guni guna du takwa wali jémba renjoka
wungi hurutanguni. Huruta guni deka mawuliré yikafre hurungut, di guna
mawuliré yikafre hurutandi.

20God jémba dé ye, du takwa déka sarékéta jémba rendate. Wafewana guni
hamwi sata déka jémbaré haraki hurutanguni? Wungi yamba hurukénguni.
Atéfékhamwiyikafredi. Haraki saraki sémbutyingafwe. Gunihamwi sangut
nak du xéndét dékamawuli haraki yandét haraki sémbut guni huru.
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21 Guni guna nyama bandi guna sémbutré xétaka haraki sémbut hurun-
damboka guni hamwi akwi, wain hulingu akwi, nawula jondu akwi sahafi
yangut, wu yikafre dé.

22 Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka xékélakita,
guni wunde jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God wali hundi
bulétanguni,wun jonduka. Dé wali hundi bulétaka guni nak nak angi watan-
guni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut yikafre sémbut dé.” Wungi wata guni
wun jonduka yikafre mawuli yatanguni.

23Nani xékélaki. Nanimawuli yambekahamwikaangiwambet, “Naniwun
hamwi sata nani haraki sémbut hurutame, o yingafwe?” Wungi wata nani
wun hamwi sata nani haraki sémbut nani huru, jémba sarékéhafi yambenka.
Nani joo nak hurunjoka mawuli yata, wun jooka “yikafre sémbut dé” nahafi
yata wun joo huruta, nani haraki sémbut nani huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame

1Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”nambeka
nana mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du
takwa nawulak di déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli
hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Téhafi yandéka di angi wa, “Nani wun
joo huruta haraki saraki sémbut hurutame, o yingafwe?” Wungi wakwa
du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli yambeka maki male yamba
sarékékéme. Dika sarékéta nani wun haraki nandaka sémbut yamba hu-
rukéme.

2 Nani nak nak nana nyémayikaka sarékéta diré yikafre hurutame, di
Kraiska jémba sarékéndat dekamawuli hambuk ye jémba téndéte.

3 Nani xékélaki. Krais akwi déka mawuli yandéka makimbu male hu-
ruhambandé. Déka hurundén jonduka Godna nyingambu angi dé wa: “God,
di ménika haraki saraki hundi wandaka wun hundi wunika akwi dé yae.”
Wungi dé wa.

4 Hanja rendé du Godna jémbaka du takwaré wakwenjoka di Godna
nyingambu hundi hayi. Wungi hayita di naniré akwi Godna jémbaka wak-
wenjokadihayi. Naniwunhundixékétayikafremawuli yatadéka jémbayata,
dé naniré hérae hura yitendékaka haxémbete, di wun hundi hayi.

5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta gunika
hambuk hwendét, guni Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, dé hurundén
maki, guna du takwa wali natafa mawuli male héraata, jémba retanguni.
Wungi wuni déré wakwexéké.

6 Guni atéfék wungi huruta natafa mawuli héraata natafa hundi wata
nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékéngute, wuni déré
wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du takwa

rengute. Krais wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré yikafre
hurundén maki, guni wawun hundika sarékéta nak du takwaré yikafre
hurutanguni, di guni wali rendate.

8 Guni atéfék wungi yangute guniré angi wuni we. Jisas Krais Judana du
takwaré yikafre hurunjoka dé deka jémba yakwa du dé re. God mwi hundi
wandénka xékélakindate, dé wungi re. Deka mandékaré God wandén hundi
mwi hundi xakundéte, dé Jisas Krais wungi re.
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9 Nak téfana du takwa God du takwaka saréfa nandékaka xékélakita, déka
ximbuharékéndate,Kraisdéwungi re. Déwungi rendénkaGodnanyingambu
angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfana du takwa guni Godna du takwawali yikafremawulimé guni

ya.
11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:

Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.

12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13Guni yikafre mawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét guni
Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa wali natafa mawuli héraata Godka
mawuli sawuli yangut, yikafre mawuli guna mawulimbu sukweka téndéte.
Téndét God wandét déka Hamwinya gunika hambuk hwendét, guni yikafre
mawuli yata jémba haxétanguni. God guniré yikafre huruta guniré hérae déka
getéfaré hura yitendékaka jémba haxétanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14Wuna nyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa rengukaka

wuni xékélaki. Guni Godna hundika jémba xékélakita, guni guna du takwa
déka hundi xékéta jémba rendate, diré hali wakwengu. Wungi wuni xékélaki.

15 Xékélake wuni wun hundika roohafi yata wuni wun hundi ham-
bukmbu maki wuni gunika hayi. Guni tale wakwewun hundika wambula
sarékéngute,wuni wun hundi hayi. Tale God wuniré dé yikafre huru,

16 wuni Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du takwaka. Wun jémba
yata wuni pris maki téta wuni Godna yikafre hundi wa, nak téfana du
takwaka. Di wuna hundi xékéta Jisas Kraiska jémba sarékéndat, wuni diré
Godka hwenjoka wuni wun hundi wa. Hwewut, Godna Hamwinya wandét,
di Godna hémémbu xaakwa dékamakambu yikafre du takwa retandi.

17Krais JisaswalinatafamawulihéraataGodkawungi jémbayatawuniwun
jémbakawuni mawuli xiyaata wuni we.

18Krais wun jémba yawute wunika hambuk dé hwe. Nak téfana du takwa
déka hundi jémba xékéndate, dé wunika hambuk dé hwe. Wunika hambuk
hwendéka yawun jémbaka watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané
jémbawuniya. Nak téfanadu takwaréKraisnahundiwatadiwali retayikafre
jémbawuni ya.

19Godna Hamwinya hambukwunika hwendékawuni nakmaki nakmaki
hambuk jémba yata hanja xéhafi yandan jémba deka makambu wuni ya.
Yata wuni Jerusalemémbu Kraisna hundi wata wun getéfa yatakataka atéfék
hafwambu yitaka yatakata déka atéfék hundi watawuni Ilirikumna héfambu
xaku.

20Wungiyataangiwunimawuli ye. Kraiskaxékélakihafiyakwadu takwaré
male déka hundi watawuni. Du nak nak du bakéndén hwaarmbu ge tohafi
yandéka maki, wuni nak du Kraiska wandéka du takwaré Kraisna hundi
wanjoka hélék wuni ye. Wungi mawuli yata Kraiska xékélakihafi yakwa du
takwaré wuni déka hundi wa.

21Wunde du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
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Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23Wungi jémba yata, séfélak héki hwari gunika yae guni Rom guna saawi

xénjoka némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni hurufatiké. Ané
getéfambu akwi, ané getéfana hafwambu akwi, wuna jémbawundé yasékewu.

24 Yaséketaka némbuli Spenré yitawuni. Wun héfaré yinjoka tale gunika
yatawuni. Yae guni wali reta hundi buléwut wuna mawuli yikafre yatandé.
Yikafre yandét guni wuniré yikafre hurungut wuni Spenré jémba yitawuni.

25Tale Jerusalemémbu rekwaGodna du takwaka yéwahwenjoka yitawuni.
26 Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak Jerusalemémbu reta

jonduka hurufatikéndaka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa du
takwa di yéwa hunduwe hari hwenjoka di we.

27Di yéwa hunduwe dika hwenjoka di mawuli ye. Tale Judana du Kraisna
hundi xékétaka di wun hundi nak téfana du takwaré wata di Godna yikafre
jondu dika hwe. Hwendaka di wun yikafre hundi xékétaka Krais wali jémba
retadiwunyikafre jondukawehasahwenjokadi anéhéfana jonduhunduwe
hari hwetandi.

28 Wuni ye wun yéwaka jémba hatitaka Jerusalemémbu rekwa Godna du
takwaka hwewut, di xékélakitandi, nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu
rendakaka. Wun yéwa hwetaka gunika yae guniré xétaka Spenré yitawuni.

29 Wuni xékélaki. Krais wuniré yikafre hurundét, yikafre mawuli
wuna mawulimbu sukweka téndét, wuni gunika yae Kraisna hundi guni
wali buléwut, Krais guniré akwi yikafre hurundét, yikafre mawuli guna
mawulimbu sukweka tétandé.

30Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré yikafre
hurundéka nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu
mawuli ye. Wun jooka sarékéta nana Néma Du Jisas Kraiska akwi sarékéta
guni wuni wali Godka hambukmbu wakwexékétanguni, atéfék nukwambu,
dé wuniré yikafre hurundéte.

31 Dé wuniré yikafre hurundét wuni Judiana héfaré yiwut wumbu reta
Jisas Kraisna hundika xékéhafi yakwa du takwa wuniré haraki yamba hu-
rukéndi. Dé wuniré yikafre hurundét wuni Jerusalemré ye wumbu rekwa
déka du takwaka yéwa hwewut di yikafre mawuli yata wun yéwa hératandi.

32Mawuli yandat, dé gunika yawutemawuli yandét,wuni yikafremawuli
yata déka mawuli sawuli yata gunika yatawuni. Yae guni wali rewut nana
mawuli jémba tétandé. Godwungiwuniré yikafrehurundéte,nani atéfékdéré
wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni atéfék
natafa mawuli héraata jémba rengute wuni déré wakwexéké. Wumwi hundi
dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa hési,
léka xi Fibi, gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata léré yikafre
hurutanguni. Godna du takwa nana Néma Duna hundika xékékwa atéfék
du takwaré wungi hurumbet, wu yikafre dé. Lé Senkriambu reta Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre huruta lé Godna jémba ye. Lé
séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi lé yikafre huru. Lé yae
jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré yikafre hurulénka sarékéta,
léré yikafre hurutanguni.
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3 Prisila bér Akwilaka dimbéna natanguni. Bér wuni wali Krais Jisasna
jémba yambékandé.

4Nani wungi jémba yambeka nawula duwun jémbaka hélék yata di wuniré
xiyanjokamawuli yandakabérwuniré yikafre huru. Hurumbékabérré akwi
xiyanjoka di huru. Bér wuniré yikafre hurumbénka, wuni bérka mawuli
yawuka di nak téfambu yae Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa
di akwi bérka di mawuli ye. Mawuli yata bérka nani wa, “Dimbéna.”

5 Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda Godna
hundi bulékwa du takwaka akwi dinguna natanguni. Epainetuska diména
natanguni. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Esiana héfambu rekwa du
takwaré sarékéngwanda dé tale Kraiska jémba saréké.

6Mariaka dinyéna natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka séfélak nukwa
lé hambuk jémba ya.

7 Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska diména natanguni. Hanja
Kraiska jémba yambékaKraisnamama duwun jémbaka hélék yata bérré akwi
séndégembu takandakabérwumbuhwa. Bér taleKraiska jémba sarékémbéka
wuni hukémbu déka jémba saréké. BérKraisna hundi hura yikwadu reta déka
hundi jémbamale bérwa.

8Ampliatuskadiménanatanguni. DénanaNémaDuna jémba yandékawuni
dékawuni némafwimbumawuli ye.

9 Kraisna hundika xéka nani wali jémba yakwa du, Urbanuska diména
natanguni. Némafwimbumawuli yawuka du, Stakiska diména natanguni.

10 Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani
xékélaki. Aristobulusna gembu rekwa Kraisna hundika xékékwa du takwaka
dinguna natanguni.

11 Wuna hémna du, Herodianka diména natanguni. Narsisusna gembu
rekwa nana Néma Duka jémba sarékékwa du takwaka dinguna natanguni.

12 Nana Néma Duka hambuk jémba yakwa takwa yéték, Trifina bér Tri-
fosaka dimbéna natanguni. Némafwimbu mawuli yambeka takwa, Persiska
dinyéna natanguni. Lé séfélak hambuk jémba lé ya, nana Néma Duka.

13 Rufuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna yikafre jémba dé ya.
Dékaayiwakadinyénanatanguni. Wunaayiwawuniréyikafrehurulénmaki,
Rufusna ayiwawuniré lé yikafre huru.

14 Asinkritus akwi, Flegon akwi, Hermes akwi, Patrobas akwi, Hermas
akwi, wunde du wali reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka akwi
dinguna natanguni.

15Filologusbér Julia,Nereusakwi, dékanyangeakwi,Olimpasakwi, diwali
rekwa Godna atéfék du takwaka akwi dinguna natanguni.

16Nani Godna du takwa hurumbeka maki, guni guna du takwaka yikafre
mawuli yata diré tamarutanguni. Kraisna hundika xékékwa atéfék du takwa
gunika dinguna di nae.

Dunawulak di Krais Jisasna hundika xékékwa du takwanamawuliré haraki
huru

17Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémba mé xéké. Du nawulak
di Krais Jisaska déka du wandaka xékéngun hundi xékéhafi yata di nak maki
hundi wa. Wandaka du takwa nawulak deka hundi xékéta waru wareta
nak maki nak maki mawuli di ye. Yata natafa mawuli hérahafi yata di
jémba rehambandi. Guni wungi wakwa duka xékélaki naata dika afakambu
tétanguni.

18 Wungi wakwa du di nana Néma Du Kraisna jémba yahambandi. Di
haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male di saréké. Sarékéta di haraki
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saraki sémbut huru. Huruta di yénataka hundi wandaka di jémba xékélakihafi
yakwa du takwa nawulak di dika wa, “Wu yikafre hundi di we. Nana
ximbu harékéndaka nani deka hundika nani mawuli ye.” Wungi wata di
xékélakihambandi. Yéna yakwa duna hundi dekamawuliré dé haraki huru.

19 Guni Godna hundi xékéta wandén maki hurunguka, atéfék du takwa
di xéké. Wungi hurunguka wuni gunika yikafre mawuli yata mawuli
sawuli wuni ye. Mawuli yata guni angi hurungute wuni mawuli ye. Guni
xékélakitanguni. Méta sémbut yikafre sémbut dé? Méta sémbut haraki sémbut
dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut
male hurutanguni.

20Nakélak huru mawuli hwekwa God, dé Satanré bari haraki hurutandé,
Satan gunaman ekombu rendéte.
NanaNémaDu JisasKrais guniré yikafrehurundétewunidéréwakwexéké.
Du nawulak Romka di dinguna nae

21Wuniwali jémba yakwadu, Timoti, dé gunikadingunanae. Wunahémna
du hufuk, Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae.

22 Wuni Tertius wuni Polna hundi xékétaka wuni déka ané nyinga hayi.
Wuni akwi nana Néma Duna ximbu gunika dinguna wuni nae.

23-24 Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé
wuniré jémba hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa du
takwakaakwidé jémbahati. Erastusdégunikadingunadénae. Déanéhéfana
gavmanéna yéwaka dé hati. Nana nyayika Kwartus akwi dé gunika dinguna
dé nae.

Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali

hurundé, guni déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundi watawuni Godna
hambukéka guniré wuni we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God hundi dé
faku. Séfélak héki hwari wun hundi dé faakwa re. Godna profet nawulak
wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka nawulak du takwa wun
jooka xékélakihambandi. Némbuli wungi rekwa God naniré dé wa, nani Jisas
Kraiska hundi wambete. Wandéka nani yitaka yatakata atéfék du takwaré
Jisas Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta Godna hundi
xékétawandénmaki hurundate, nani diré Jisas Kraisna hundi we.

27 God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas Kraisna
ximbu dé wali hundi buléta déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wu
mwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

Pol ané nyinga dé hayi
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Reta

guniré wuni we nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi dé wuni wali reta
ani ané nyinga hayi gunika.

2 Guni Korinmbu reta Godna hundi jémba xékékwa du takwaka ani ané
nyinga hayi.
Hanja God guniré wasékendéka Krais Jisasna hundi xéka guni hurungun

haraki saraki sémbut yatakataka guni Godna du takwa re. Guni male wungi
rehambanguni. Atéfék getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Jisas Krais
dé nana Néma Du dé.” Wungi wata di akwi Godna du takwa di re. Jisas Krais
deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3 Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta,
yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4 Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God Krais

Jisasmbu dé guniré yikafre huruta
5dé gunika atéfék yikafre jondu dé hwendéka guni Kraismbu xérénjuwi du

takwa re. Reta guni yikafre hundi wata jémba guni xékélaki.
6Guni Kraiskawamben hundi jémba xékéngukawunhundi gunamawuliré

yikafre hurundékamaki, Krais guniré dé yikafre jondu hwe.
7Hwendéka guni Godna Hamwinya hwendéka hambuk nakéka fatikéhafi

yata guni nana Néma Du Jisas Krais yatendékaka haxéta guni jémba re.
8NanaNémaDu JisasKrais gunikahatindét, gunamawulihambukye jémba

tétandé. Téndét wambula yatendéka nukwa guni Godna makambu yikafre
sémbutmale hurukwa du takwa retanguni.

9 God wandén maki male hurutandé. Hanja dé guniré waséke, guni déka
nyan nana Néma Du Jisas Kraisna hundika xéka dé wali natafa mawuli
héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10 Wuna nyama bandi, wuni guniré Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu

wuni hambukmbu we. Guni guna du takwa wali warukénguni. Waruhafi
yata guni natafamawuli héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata jémba
retanguni.

11Wunanyamabandi, takwahési, léka xi Kloe, lékahémdiwuniréwa, guni
guna du takwa wali warungukaka. Guni guna du takwa wali warungum-
boka wuni we.

12Wuni ané hundika wuni we. Guni atéfék nak nak guni nak maki nak
maki hundi bulé. Buléta nawulak guni wa, “Nani Polna du takwa nani.”
Nawulak guni wa, “Nani Apolosna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani
Pitana du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Kraisna du takwa nani.”

13Métakawe guniwungiwa? Krais déwatémbéra té wana yingafwewana?
Wuni Pol gunika wuni mimbu hiya wana? Guni Polna ximbu guni guré
nandi wana? Wu yingafwe.

14WuniKrispus bérGaiusrémalewuni Krais Jisasna ximbu guré husanda.
Guna du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni. Wuni wumbére
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durémale guré husandawunka,wuni Godka diménanaata déka ximbuwuni
haréké.

15Wungi huruwuka dunawulak angi yambawakéndi, “Wuni Polna ximbu
wuni guré nandi.” Di wungi yambawakéndi.

16Xéxé, némbuliwuni wambula saréké. Wuni Stefanas déka gembu rekwa
du takwaré akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda. Husandataka nakré
akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda, o yingafwe? Yike wuni ye.

17 Wuni yitaka yatakata du takwaré guré husandawute, Krais wuniré
wahambandé. Wuni yitaka yatakata déka yikafre hundi wawute, dé wuniré
wa. Guni Krais gunika mimbu hiyandénka sarékéhafi yata wuna xékélelakika
male sarékéngumboka wuni xékélakikwa du wandaka maki wahambawuni.
Wuni Kraisna yikafre hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18 Hukémbu hiyae fakutekwa du takwa di wa, “Krais mimbu hiyandén

hundi wu wangété duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu hérandén
du takwa nani wa, “Krais mimbu hiyandén hundi wu yikafre hundi dé. Dé
Godna hambuk naniré wakwe.”

19Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.

20 God wungi wata dé du takwa Godna yikafre sémbutka xékélakihafi yan-
dakaka dé wa. Xékélelakikwa duna mawuli yingi maki dé? Hambuk hundika
xékélakikwa duna mawuli yingi maki dé? Ané nukwa reta séfélak hundi
bulékwa duna mawuli yingi maki dé? Godna makambu wangété du maki di
re.

21 God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka xékélakikwa
du deka mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka
nani Godna nyanka hundiwambeka di ané héfana jonduka xékélakikwa du di
wa, “Wuwangétédunahundidé.” DiwungiwandakadéGoddu takwanawu-
lakré angi yikafre hurunjoka dé némafwimbumawuli ya. Mawuli yandéka di
wungi wandanwangété duna hundi xékaKraiska jémba sarékéndat,God diré
Satanéna tambambu hératandé, di wungi re wungi re jémba rendate.

22 Juda nawulak di wa, “God hanja xéhafi yamben hambuk jémba yandét,
nani guna hundi jémba xékétame.” Wungi wandaka di Grikna du takwa, nak
téfambu yandé du takwa akwi di nawulak wa, “Guni jémba xékélakita guni
xékélakikwa duna hundi wandat, nani guna hundi jémba xékétame.”

23Nani Krais mimbu hiyandénka nani hundi wa. Judana du takwaka wun
hundi dé man xatukwendaka maki joo dé. Di wun hundi yamba xékékéndi.
Wun hundika nak téfana du takwa di wa, “Wun hundi wangété duna hundi
dé.”

24 Nani Juda nawulak, nak téfana du takwa nawulak God naniré
wasékendéka xékéta nani nani xékélaki. Krais mimbu hiyae dé Godna
hambuk, Godna yikafre xékélelaki akwi dé naniré wakwe.

25Godnawangétémaki hundi dé xékélakikwadunahundiré sarékéngwandé.
Godna hambuk yahafi yandén jémba dé atéfék duna hambukré
sarékéngwandé.

26Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi xékéngute
God guniréwasékendén nukwa, guni ané héfana du takwanamakambu yingi
maki guni re? Guna du takwa nawulak male xékélakikwa du takwa di. Guna
du takwa nawulakmale hambuk di. Guna du takwa nawulakmale néma du
takwa di.
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27Guni anéhéfanadu takwanamakambuwangété du takwamaki renguka
God guniré déwaséke, ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa deka ximbu
harékéhafi yata roondate. Guni ané héfana du takwana makambu hambuk
yahafi yakwa du takwa maki renguka God guniré dé waséke, hambuk du
takwa di deka ximbu harékéhafi yata roondate.

28Ané héfana du takwa di gunikawa, “Di néma du takwa yingafwe. Di baka
du takwa di. Di wali yamba rekéme.” Wungiwandaka God guniré déwaséke,
déka hundi xékéngute. God baka du takwaré dé waséke, ané héfana néma du
takwa baka du takwa rendate.

29Atéfékdu takwaGodnamakambu tétadidekaximbuharékéhafiyandate,
God dé wungi huru.

30 God wandéka guni Krais Jisasmbu guni re. Krais dé Godna yikafre
xékélelaki dé wakwe. Nani Kraismbu reta nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa reta nani déka du takwa nani re. Kraismbu dé
God naniré Satanéna tambambu hérandéka nani Krais wali jémba re.

31 Nani nak du hayindén maki hurumbete dé God wungi huru. Wun du
dé angi hayi, “Du takwa nak jooka dekamawuliré xiyanjokamawuli yata di
Néma Duna ximbu harékétandi.” Wungi dé we.

2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1 Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbu male
harékéngute mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wanjoka yae,
wuni xékélelakikwa duwandakamaki wahambawuni.

2 Wuna mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali reta wuni nak
jooka yamba sarékékéwuni. Wuni Jisas Kraiska male sarékétawuni. Mimbu
hiyandénka sarékétawatawuni.”

3Wungiwata guniwali rewuni hambukyahafiyatawungi roota généta re.
4Reta xékélelakikwa du jémba wandaka maki wahambawuni. Wuni hundi

wawukaGodnaHamwinyawuniwali téta déGodna hambuk guniréwakwe.
5 Guni angi wangute, “Xékélakikwa duna hundi xékéta nani

xékélakihambame. God hambuk yandéka xémbenka nani xékélaki. Wun hundi
mwi hundi dé.” Wungi wangute wuni wun hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani xékélelaki

hundiwa. Wunxékélelakihundidénémbuli rekwadunahundinémbuli rekwa
néma duna hundi yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi.

7 Nani God fakundén xékélelaki hundi nani wa. Hanja God ané hundi dé
faku. Hanja God ané héfa huratakahafi yata dé wa, nani fakundén hundika
jémba xékélakita dé wali resékembete.

8 Ané héfambu rekwa néma du di God fakundén xékélelaki hundika
xékélakihambandi. DiwunhundikaxékélakitadinanaNémaDuréxiyaemimbu
yamba hatekakéndi. Nana Néma Du dé nukwamaki dé hanyi.

9Hanja Godna du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondu dé huru, Godka némafwimbumawuli yakwa du takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10 God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka
Hamwinya dé atéfék jonduka xéfuke. God fakundén mawulika akwi dé
Godna Hamwinya xékélaki.
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11 Héndé nak duna mawuli sarékéka xékélaki? Wun duna hamwinya
hafu dé déka mawulika xékélaki, dé wumbu rendénka. Wungi maki Godna
Hamwinya hafu dé Godnamawulika xékélaki.

12Nani ané héfana hamwinya hérahambame. Godwandéka dékaHamwinya
nana mawulimbu wulaaye dé té, nani God nanika baka hwendén jonduka
jémba xékélakimbete.

13 Nani wun hwendén jonduka nani we. Nani ané héfambu rekwa
xékélakikwa duna hundi xékétaka wahambame. Godna Hamwinya naniré
wakwendéka nani guniré we. Nani Godna Hamwinyana hundi xékéta nani
dékaHamwinya hura tékwa du takwaré déka hundi wa.

14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya
wandén hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé wangété
duna hundi dé.” Wungi wata di wun hundika yamba xékélakikéndi. Godna
Hamwinya hura tékwa du takwa male Godna Hamwinya wandén hundika
jémba xékélakitandi.

15GodnaHamwinya hura tékwa du takwa di xékélakitandi. Méta joo yikafre
joodé? Méta jooharaki saraki joodé? Wungi xékélakindakaGodnaHamwinya
hura téhafi yakwa du takwa di Godna Hamwinya hura tékwa du takwana
mawulika xékélakinjoka di hurufatiké.

16Hurufatikéndakaka, Godna nyingambu angi dé wa: “Héndé Néma Duna
mawuli xékélaki, déré déka jémbaka wakwenjoka?” Wungi wandéka Kraisna
mawuli saréké dé nanamawulimbu té.

3
Godna jémba yakwa du

1Wunanyamabandi,wuniGodnaHamwinyahura tékwadukanémahundi
wawuka maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéwuka guni
Kraismbu yikama nyangwal maki renguka wuni Godna Hamwinya hura
téhafi yakwa du takwaka wawukamaki wuni guniré wa.

2Wawuka guni yikama nyangwal maki reta Godna néma hundi xékénjoka
guni hurufatiké. Hurufatikénguka wuni yikama nyangwal sandaka munya
maki hundiwuni guniréwa. Wunhundinémadu takwa sandakahénoomaki
yingafwe. Némbuli akwi guni ané héfambu rekwa du takwa maki reta guni
Godna néma hundi xékénjoka guni hurufatiké.

3 Guni du takwaka haraki mawuli xékéta guni di wali waruta guni ané
héfambu rekwadu takwamakimale guni re. Métakawegunidumaledumaki
guni re?

4Guni nawulak angi wa, “Wuni Polna duwuni.” Nawulak guni wa, “Wuni
Apolosna duwuni.” Wungi wata guni dumale dumaki guni re, o yingafwe?

5Mé saréké. Apolos yingi maki du dé? Wuni Pol akwi yingi maki duwuni?
AniyitukuaniGodna jémbayakwadumaleani. NémaDuanikanaknak jémba
hwendéka ani déka jémba yanaka guni déka hundi jémba xéké.

6 Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sék wuni se héfambu. Sewuka dé
Apolos wun héfambu hulingu bleké,wun sék takélakéndéte. Wungi hurunaka
God hafu wandéka dé wun sék jémba takélakawara.

7 Hénoo sekwa du akwi héfambu hulingu blekékwa du akwi ani néma du
yingafwe. God hafu wandéka dé sék takélakawara. God hafu Néma Du dé.

8 Hénoo sekwa du tale jémba yandéka héfambu hulingu blekékwa du dé
hukémbu jémba yandéka bér natafa jémbamale bér ya. HukémbuGod yambén
yikafre jémbaka nak nakéka hasa hwetandé.
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9God déwun jémba anika hwendéka aniwun jémba ani yituku ani ya. Guni
God sék sendéka héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
Guni Godna gemaki guni.
10God wuniré yikafre huruta wunika hambuk hweta wandékawuni déka

jémba ya. Yata wuni jémba xékélakita yikafre ge tokwa du maki wuni yikafre
hwaar wuni bakétaka, ge jémba téndéte. Bakétakawuka nak du yae dé wun
hwaarmbu ge to. Atéfék du ge tonjoka jémba sarékéndaka maki, nani Godna
jémba akwi yanjoka jémba sarékétame.

11Du nak yae nak maki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas Krais hafu dé
bakétakawun yikafre hwaar dé.

12Nawulak du diwun yikafre hwaarmbu ge tonjoka di golmotumbu, silva
motumbu, glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di mimbu, wi
warambu, nungwewarambu di wun ge to.

13 Hukémbu God, atéfék du takwana jémbaka hurukwexétendéka nukwa,
dé ya maki yanéta deka jémbaka hurukwexéndét, di atéfék du takwa xéta
xékélakitandi, deka jémbaka. Di yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge
tondan jondu wungi tétandé. Di haraki jondumbu ge tondat, ya yanéndét,
wun jondu ya yanétandé.

14 Ya yanéndét nak du yandén jémba wungi téndét, God wun yikafre jémba
yakwa duré hasa hwetandé.

15 Nak du haraki jondumbu ge tondét, wun jondu yanéndét, dé yandén
jémba atéfék fakutandé. God wun du hafuré hératandé. Hérandét, déka ge
yana atéfék jondu yanéndékawun du dé yambu wambula hérandén du maki
retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16Guni Godna tempel renguka Godna Hamwinya guna nyéndékmbu dé té.

Guni wun jooka guni xékélaki o yingafwe?
17Godna tempel wu Godna yikafre joo dé. Du nak Godna tempelré haraki

hurundét, God wun duré hasa haraki hurutandé. Haraki hurundét,wun du
fakutandé. Guni hafu Godna tempel guni.

Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18 Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak

guni wali reta angi wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwandawuni
xékélelakikwa du wuni.” Wungi wandét, déka mawuli jémba yamba tékéndé.
Déka mawuli jémba téndéte, dé déka ximbu harékéhafi yata déka xékélelaki
yatakataka dé wangété du maki retandé. Reta God hwendén mawuli hérae
xékélelakikwa du retandé.

19 Ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa di Godna makambu
xékélakihafi yakwa du takwa di re. Rendakaka Godna nyingambu déka
du nak hanja angi dé hayi: “Xékélakikwa du di deka mawuli sarékémbu di
jémba yanjoka di huru. Hurundaka God diré dé huluki.”

20 Wungi hayindéka nak du akwi hanja dé dika angi hayi: “Néma Du
xékélelakikwa duna mawuli sarékéka dé xékélaki. Wu yikafre mawuli saréka
yingafwe.”

21Wun hundika sarékéta guni duna ximbu yamba harékékénguni. Atéfék
jondu guna dé.

22 Wuni Pol, Apolos akwi, Pita, ané héfa, ané héfambu renguka nukwa,
hiyatenguka nukwa, némbuli rekwa joo, hukémbu xakutekwa joo, atéfék
jondu guna dé.
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23Guni Kraisna guni. Krais Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1Guni nanikawatanguni, “Di Kraisna jémba yakwa du di. Krais diré hundi
wandéka di God hanja fakundén hundika jémba hate naniré wakwe.” Wungi
wangute wuni mawuli ye.

2Dunaknakduna jémbayatadéka jémbayanjokadédéka jondukahatita, dé
wun jonduka jémba hatitandé, déka néma du mawuli yandéte. Wungi maki,
nani wun hanja fakundén hundika jémbamale hatitame.

3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka huruk-
wexéngut, haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé. Wuni hafu
wuna jémbaka hurukwexéhambawuni.

4 Wuni wuna jémbaka sarékéta wuni huruwun haraki joo nakéka
xékélakihambawuni. Wungi sarékéta wuni Kraiska yikafre jémba wuni ya,
o yingafwe? Wafewana. Nana Néma Du Krais hafu dé wuna jémbaka
hurukwexétawatandé.

5 Dé watendékaka sarékéta guni nak duna jémbaka haraki hundi yamba
wakénguni. NémaDu yatendékanukwa yahafi yandét, guni nak duna jémbaka
hundi wakénguni. Néma Du yae dé halékingambu fakundan atéfék jondu
larékombu takatandé. Dé atéfék duna mawuli sarékéka xékélake dé wakwe-
tandé. Wakwendét God hafu yamben jémbaka nani nak nakré yikafre hundi
watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
6Guni wuna nyama bandi, wun hundi wata wuni Apoloska akwi wunika

akwi wuni wa, guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré xéta
Godna nyingambu rekwa hundi male jémba xékétanguni. Xékéta guni guna
ximbu harékéhafi yata yambawakénguni, “Nana néma du guna néma duré dé
sarékéngwandé.”

7 Guni atéfék du takwa male guni. Métaka guni angi wa? “Nani néma du
takwa reta nak du takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék jondu
hwendéka guni démbu atéfék jondu héra. Méta jondu guni hafu guni baka
héra? Guni wungi héraata, métaka guni guna ximbu haréké, God wun jondu
hwehafi yandénmaki?

8 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani mawuli yamben jondu atéfék
bu hérakwa. Nani xérénjuwi mama du takwa maki nani re. Nani Kraisna
jémba yakwa duré sarékéngwanda nani néma du takwa nani.” Guni wungi
sarékénguka wuni angi saréké, “Guni néma du takwa rengut, nani guni wali
némadureta jémba retame. Wuyikafredé.” Némbulinaniwungi rehambame.

9 Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God dé wa, nani Jisas Kraisna
aposel baka du maki rembete. Wungi reta nani hiyambete wandan du
maki nani re. Rembeka God naniré dé hwiya hafwambu taka, atéfék naniré
xéndate, du akwi, ensel akwi.” Wungi wuni saréké.

10NaniKraisnahundiwambekanawulakdinanikawa, “Diwangétédudi.”
Guni gunika guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa nani.” Naniré
xéta diwa, “Di hambuk yahambandi.” Guni gunika guniwa, “Nani hafu nani
némafwi hambuk ya.” Du nawulak guna ximbu harékéndaka guni néma du
takwa guni re. Nani baka du nani.

11 Némbuli akwi nani angi re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae.
Nani yikafre nukwawur yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani
atéfék getéfaré yitaka yatakata nani jémba re getéfa nak yingafwe.
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12Nani weséka jémba yata, nana tambambu jémba ya. Du nawulak naniré
haraki hundi wandaka nani Godré wakwexéké, dé diré yikafre hurundéte.
Di naniré haraki hurundaka nani diré hasa haraki huruhafi yata baka nani
té.

13Di yéna yata nanika haraki hundi wandaka nani diré yikafre hundi wa.
Nani safwahérafwamaki, ané héfananyambemmaki nani dekamakambu re.
Némbuli akwi nani wungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
14 Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayihambawuni.

Guni wuna mawuli yawuka nyangwal maki renguka wuni gunika wun
hundi hayi, guni hurungun haraki sémbutka xékélakingute.

15 Séfélak du gunika yae Krais Jisaska guniré wakweta, di guna yafa maki
yamba xakukéndi. Wuni Krais Jisaska guniré tale wawuka guni wawun
hundi xékéngukawuni hafu guna yafa maki wuni xaku.

16Yafamaki xaakwawuni guniré hambukmbuwa, wuni huruwukamaki,
hurungute.

17 Wungi hurungute wuni Timotiré wa, dé gunika yindéte. Kraisna
hundi déré wawuka dé jémba xéka dé wuna nyan maki rendéka wuni déka
némafwimbumawuli ye. DéNémaDuna jémba jémbamale dé ye. Dé ye xaakwa
guniré Kraiska jémba sarékéta huruwuka sémbutka watandé. Wuni atéfék
getéfambu yita Godna du takwaré wawukamaki dé guniré watandé.

18 Guna du takwa nawulak di wunika wa, “Dé nanika yamba yakéndé.”
Wungi wata di deka ximbu harékétawuna hundi xékéhafi ye.

19 Néma Du, dé gunika bari yawute mawuli yandét, wuni gunika bari
yatawuni. Yae xéta dika xékélakitawuni. Wuni deka hafu ximbuharékékwa du
takwana hundika sarékéhafi yata wuni deka hambukré hurukwexétawuni.

20 Du takwa Godna hémna jémba yanjoka di hundi watandi male o yin-
gafwe? Wu yingafwe. Di Godna hémna jémba yanjoka di Godmbu hambuk
héraatawun hambukwali jémba yatandi.

21Méta gunimawuli ye? Wuni gunika yae guniré rékambambuwata guniré
xiyawute guni mawuli ye o yingafwe? Wuni gunika yae gunika némafwimbu
mawuli yata guni wali jémba reta guna mawuliré yikafre huruwute guni
mawuli ye o yingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1 Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak dé
haraki saraki sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé déka
yafana takwaré héra. Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di hurundén
haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu némafwi haraki saraki sémbut dé.

2Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundékamétakawe guni guna ximbu
haréké? Guni wun haraki sémbutka géraatawun haraki saraki hurundé duré
guna nyéndékmbu hérekingut,wu sékérékétandé.

3Wuna séfi guni wali rehafi yata wuna hamwinya guni wali dé re. Wungi
reta wuni wun jooka sarékéta wuni wun duna hurundén haraki saraki
sémbutkawundé wawu, guni wali rewukamaki.

4Wuni nana Néma Du Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni Jisasna hundi
xékékwa du takwa atéfék hérangwanda rengut, wuna hamwinya guni wali
téndét, guni nana Néma Du Jisasna hambuk wali wun haraki saraki sémbut
hurundé duré watanguni,

5 dé guniré yatakataka Satanka yindéte. Yindét Satan déka néma du
reta déka séfi haraki hurundét, wafewana wun du hurundén haraki saraki
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sémbutka hu hwendét dé Néma Du Jisas wun duré Satanéna tambambu
hératandé. HérandétNéma Du yatendéka nukwa, wun du jémba retandé.

Korinwandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6Wundu gunanyéndékmbu rendéka guni guna ximbu guni haréké. Hurun-

gun sémbut, wu haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundi mé xéké.
Nawulak yis bretmbu takataka hurundaka déwunbret atéféknémafwidé ya.
Wun jooka guni xékélaki o yingafwe?

7Guni huli bretmaki renjoka guniwunyisngala hurundén sémbutméguni
héreki. Pasovana nukwambu Judana du takwa sipsip baliré xiyae sandaka
maki, Krais guna yiska hérekinjoka hiyandéka guni huli bret maki guni re.

8Naniwunhénoohura sanjokananiwunnyo yiswali yamba sakéme. Nani
wun nyo sémbutna yis, haraki mawulina yis, haraki saraki sémbutna yiska
akwi yatakatame. Nani huli bret maki retame. Wungi reta nani yikafre
mawuli yata mwi hundi male watame.

9Hanja wuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
wali rehafi yata di wali buléhafi yangute.

10 Wungi hayita wuni ané héfambu rekwa haraki sémbut hurukwa du
takwaka wahambawuni. Nawulak du di takwa wali haraki saraki sémbut
huru. Nawulaknakduna jondukadimawuli ya. Nawulakdi nakduna jondu
sélé héra. Nawulak di yénataka godka wa. Dika wahambawuni. Guni di wali
rehafi yanjoka mawuli yata, yimbu retanguni? Di wali rehafi yanjoka guni
ané héfa atéfék yatakataka yitanguni.

11 Wun hundi wata wuni nawulak duka wuni wa. Wunde du di wa,
“Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du nani.” Wungi wata di angi haraki
saraki sémbut huru. Nawulak di takwa wali haraki saraki sémbut huru.
Nawulak di nak duna jonduka mawuli ya. Nawulak di yénataka godka wa.
Nawulak di nak duka haraki hundi wa. Nawulak di wangété yandaka
hulingu sata wangété ya. Nawulak di nak duna jondu sélé héra. Wungi
huruta Krais Jisaska yéna yakwa duka wuni wa. Guni di wali rehafi yata di
wali bulékénguni. Di wali hénoo sakénguni.

12 Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutka
watawuni? Wu yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa du
takwana sémbutkamale watame.

13 God hafu dé nani wali rehafi yakwa du takwana sémbutka watandé.
Wungimaki, guni guna nyéndékmbu reta haraki saraki sémbut hurundé duré
hérekitanguni.

6
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaréKraisna hundi xékéhafi yakwaduna

makambu yamba takakénguni
1 Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta di

Godna hundi xékéhafi yata kot xékékwa duka di yi, wun néma du deka hundi
xékéta deka jémbaka wandéte. Wu haraki dé. Métaka we di wungi huru? Di
Godna dukamale yitandi, di deka jémbakawandate.

2Hukémbu nani Godna du takwa néma du takwa reta kot xékéta ané héfana
du takwa hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka guni xékélaki o
yingafwe? Guni wungi watengukaka sarékéta, métaka guni yikama jooka
némbuli hundi wahafi ye?

3Hukémbu nani Godna enselna hurundan sémbutka hundi watame. Wun
jooka akwi guni xékélaki o yingafwe? Wungi tékwa jooka watembekaka
sarékéta,métakaguninémbuli rekwadunayikama jémbakaakwihundiwahafi
ye?
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4 Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna jémbaka
hundi wanjoka huruta, métaka guni Godna hundi xékéhafi yakwa duka yi?
Dika nani Godna hundi xékékwa du nani saréké, “Di baka du di.” Wungi
sarékémbekamétaka guni diré wa, di guna kot xékékwa néma du rendate?

5 Wuni wun hundi wa, guni hurungunka roongute. Wafewana, duna
jémbaka hundi wanjoka xékélakikwa du di guni wali re, o yingafwe?

6Métaka guni guna nyama bandi wali waruta diré duna makambu taka?
Métaka guni Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambuwungi té?

7Guni guna du takwawaliwaruta diré dunamakambu takata guniwundé
xakringu. Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni waruhafi yata
baka téngut,wu yikafre dé. Guna du nawulak guna jondu sélé hérandat, guni
waruhafi yata baka rengut, wu yikafre dé.

8 Guni wungi huruhambanguni. Yingafwe. Guni hafu guna nyama
bandiré haraki hura deka jondu sélé guni héra. Guni guna nyama bandiré
wungi huruta, wungi némafwi haraki guni huru.

9Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di God néma du rendéka getéfaré
yamba wulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni guna
mawuliré yéna yamba yakénguni. Takwawali haraki saraki sémbut hurukwa
du, du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, yénataka godka wakwa du
takwa, nak duna takwawali haraki saraki sémbuthurukwa du, hési takwana
duwali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, du wali hwaakwa du,

10 sélé héraakwa du takwa, nak duna jonduka mawuli ramékwa du takwa,
wangété yandaka hulingu sata wangété yakwa du takwa, nak du takwaka
haraki hundi wakwa du takwa, nak duna jondu baka héraakwa du takwa,
wungi hurukwa du takwa di Godna néma du rendéka getéfaré yamba wu-
layikéndi.

11Hanja guna du takwanawulakwungi renguka nanaNémaDu Jisas Krais
gunika hiyandénka God guna haraki saraki mawuli wundé yakwanyindé.
Yakwanyindéka guni déka du takwa guni re. Reta Godna Hamwinya guna
mawulimbuwulaaye téndékadéGod gunikawa, “Di yikafre sémbuthurukwa
du takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén

joo atéfék hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Nanika yikafre
huruhafi yakwa joo akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuliré haraki
huruta néma dumaki rendét,wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni
we.

13Hénoo biya sukwekénjoka dé re. Biya hénoo sanjoka dé re. Hukémbu God
wandét hénoo, biya akwi, hényitambér. Guna séfi bér maki yingafwe. Guna
séfi haraki saraki sémbut hurunjoka rehambandé. Guna séfi Néma Duna
jémba yanjoka dé re. Néma Du guna séfika jémba hatinjoka dé re.

14God nana Néma Du Jisas Kraisré male husaraméhambandé. Hukémbu dé
hambuk yata naniré akwi husaramétandé.

15Nani Kraisna man tamba séfi maki nani re. Wun jooka guni xékélaki, o
yingafwe? Guni Kraisna man tamba séfi maki reta, wafewana, Kraisna séfi
yambumbu tékwa takwa wali hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi
yamba hurukéme.

16 Du yambumbu tékwa takwa wali hwaata bér natafa séfi ye retambér.
Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Du bér takwaka God déka nyingambu
angi dé wa: “Bér natafa séfi hérae retambér.”
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17 Ané hundika akwi mé saréké. Du takwa Néma Du Jisas wali reta di dé
wali natafa mawuli héraata re.

18 Wungi maki guni du takwa hési wali haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Guni takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba hu-
rukénguni. Guniwungi haraki saraki sémbuthuruta guni guna séfina ekombu
haraki huru. Guni nak maki haraki saraki sémbut huruta guni guna séfina
hafwambu haraki huru.

19 God déka Hamwinya gunika hwendéka dé guna mawulimbu wulaaye
téndékaguna séfidéGodnaHamwinyana tempeldé. Wun jookagunixékélaki,
o yingafwe? Guna séfi gunamale yingafwe.

20 God guniré Satanéna tambambu héranjoka dé déka nyanré wa, dé gaye
gunika hiyandéte. Dé guniré wungi hérandénka sarékéta guni guna séfimbu
yikafre sémbut huruta Godna ximbu harékétanguni.

7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1 Guni nyingambu hayingun hundi hasa watawuni. Du, takwa hérahafi
yata hawindu rendat, wu yikafre dé.

2 Du nak takwa wali hwanjoka mawuli yata dé haraki saraki sémbut
huruhafi yanjoka mawuli yata dé takwa hési hératandé, lé déka hafu takwa
reléte. Takwa akwi lé haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata lé
du nakré humbwitalé, dé léka hafu du rendéte.

3-4Takwa léka séfika néma takwa yamba rekélé. Léka du néma du dé re, léka
séfika. Du akwi déka séfika néma du yamba rekéndé. Déka takwa néma takwa
lé re, déka séfika. Déka takwa dé wali hwanjoka mawuli yalét, dé yingafwe
yamba nakéndé. Léka du lé wali hwanjoka mawuli yandét, lé yingafwe
yamba nakélé.

5Guni du guna takwa wali natafambu reta hwaata, guni léré hu hwehafi
yata guna séfika yamba hulukikénguni. Guni takwa guni guna duré akwi hu
hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni. Béni natafa mawuli héraata
Godka male sarékénjoka, béna séfi nawula nukwa hulukimbét, wu yikafre
dé. Hukémbubéninatafamburetawambulahwatambéni. Wambulahwahafi
yambét, wafewana, Satan yae béna mawuliré haraki hurundét, béni nak du
hési takwawali haraki saraki sémbut hurutambéniwana?

6 Guni wuniré wakwexékénguka wuni yawundu na. Guni hafu xe. Wun
jooka hambuk hundi wahambawuni.

7Atéfék du takwa wuni maki hawindu hawitakwa rendate, wuni mawuli
ya. God dé nanika nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki
nak maki jémba yambete. Dé hwendéka du nawulak takwa hérandaka takwa
nawulak di duhumbwi. Godnawulak du takwakanakhambukhwendékadi
hawindu hawitakwa re.

8Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwaka wuni angi we: Di wuni
rewukamaki hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé.

9 Nak hundi akwi wuni we: Du nak hési takwaré héranjoka némafwimbu
mawuli yandét, wu métaka hérandé. Takwa hési nak duré humbwinjoka
némafwimbu mawuli yalét, wu métaka humbwilé. Bér wungi hurumbét, wu
yikafre dé. Bér wungi hurunjoka némafwimbu mawuli yata, wungi huruhafi
yata, baka rembét,wafewana bérkamawulimbu yamaki yanéta jémba téhafi
yandét bér haraki saraki sémbut hurutambér?

10Wuniduwali rekwa takwaka, takwawali rekwadukaakwi, guniréwuni
ané hundi we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi dé. Takwa
léka du yatakataka yamba yikélé.
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11 Takwa léka du yatakataka ye, lé baka retalé. Nak duré yamba humb-
wikélé. Lé baka renjoka hélék yata, lé léka duka wambula ye, natafa mawuli
wambula héraata, jémba retambér. Du akwi déka takwaré yambawakéndé, lé
déré yatakataka yiléte.

12 Nawulak du takwaka wuni ané hundi we. Nana Néma Du ané hundi
wahafiyandékawunianéhundiwa. Kraisnahundi jémbaxékékwaduKraisna
hundi jémba xékéhafi yakwa takwaré hérandét, lé dé wali renjoka mawuli
yalét, dé wule takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.

13 Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna hundi xékéhafi yakwa du
wali relét, dé lé wali renjokamawuli yandét, lé déré yamba yatakakélé.

14 Guni guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi
jémba xékékwa takwaré hérae, lé wali rendét, God wule takwaka sarékéta
watandé, “Wule takwawuna hundi xékétawuna hémémbu xakutalé. Léka du
akwi wuna dé.” Wungi maki Kraisna hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna
hundi jémba xékékwa duré humbwe, dé wali relét, God wun duka sarékéta
watandé, “Wun du wuna hundi xékéta wuna hémémbu xakutandé. Déka
takwa akwi wuna lé.” God wungi wata bérka nyangwalka watandé, “Di
wuna du takwana nyangwal di.” God wunde Kraisna hundi xékéhafi yakwa
du takwaka wungi wahafi yandét, déka makambu deka nyangwal Kraisna
hundi xékéhafi yakwa du takwana nyangwal maki retandi.

15Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré
hérae, léré yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé. Kraisna
hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa du wali re, déré
yatakanjokamawuli yalét, lé déréyatakakwalé. Di guniré yatakatakayindat,
guni hambuk hundika roohafi yata jémba retanguni. God déka du takwa
nakélak hurumawuli hérandate démawuli ye.

16 Guni takwa, guni guna du wali reta déré yikafre hurungut, wafewana
hukémbu dé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératandé wana yingi
wana? Wun jooka xékélakihambanguni. Guni du, guni guna takwa wali reta
léréyikafrehurungut,wafewanahukémbu léKraisnahundi jémbaxékétahuli
mawuli hératalé wana yingi wana? Guni akwi xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17 Wun hundi xékéta ané hundi akwi mé xéké. Néma Du wandéka guni

méta jémba guni ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka guni
yingi maki guni re? Guni nak nak, wun nukwa rengun maki, némbuli akwi
wungi retanguni. Wunhundiwuni atéfék getéfambu reta Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaré wuni we.

18 Du nak hanja Judana du rendéka di déka séfi sékéndaka hukémbu God
wunduKraisnahundi xékéndétedéréwasékendét,wundu séfi sékéhafi yandé
du maki renjoka yamba hurukéndé. Nak téfana du nak déka séfi sékéhafi
yandat, dé Kraisna hundi xékéndéteGoddéréwasékendét,wundudi déka séfi
sékéndate yambawakéndé.

19Séfi sékéndaka,wu baka joo dé. Séfi sékéhafi yandaka, wun akwi baka joo
dé. Godna hundi jémba xékétawandénmaki hurundaka, wu némafwi joo dé.

20Atéfék du takwa, GodKrais Jisasna hundi xékéndate tale diréwasékendén
nukwa rendanmaki, wungi métaka renda.

21Hanja Krais Jisasna hundi xékéngute God wasékendén nukwa, guni nak
duna jémba yakwa du takwa guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak
duna jémba yangukaka, haraki mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré
yatakataka jémba yingute wandat, yak, diré yatakataka jémba yitanguni.
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22Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré
wasékendéka guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi yakwa du
takwa maki re. Guni nak duna jémba yahafi yakwa du takwa, guni wungi
renguka God guniré wasékendéka guni Kraisna jémba yakwa du takwa guni
re.

23 Krais guniré Satanéna tambambu héranjoka dé hiyae déka nyéki hwe.
Wun némafwi jooka sarékéta guni nak duna jémba baka yangute dé guniré
hulukindéte yawundu yamba nakénguni.

24Wuna nyama bandi, guni nak nak, God Krais Jisasna hundi xékéngute
tale guniré wasékendén nukwa rengunmaki, wungi retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25 Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Du wuniré

hundi wahambandé. God wunika saréfa naata wandéka wuni déka yikafre
jémba jémba wuni ye. Wungi yata wuni wuna mawuli sarékémbu hawitak-
waka hundi we.

26 Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniré wuni we. Guni
némbuli rengukamaki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé.

27Guni takwa hérae, léré yamba yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata
guni takwa héranjoka sarékékénguni.

28 Guni du, guni takwa hérangut, wu haraki sémbut yingafwe. Guni
hawitakwa, guni du humbwingut, wu haraki sémbut yingafwe. Wun hundi
wataka nak hundi akwi watawuni. Du humbwikwa takwa, takwa héraakwa
du, guni wungi rengut, nawulak xak gunimbu xakutandi. Di gunimbu
xakundamboka wuni wungi wa.

29 Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna
jémba yatembeka nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli
akwi hukémbu akwi guni takwa héraakwa du, guni takwa hérahafi yakwa du
hurundakamaki hurutanguni.

30 Guni géraakwa du takwa, gérahafi yakwa du takwa hurundaka maki
hurutanguni. Guni mawuli sawuli yakwa du takwa, mawuli sawuli yahafi
yakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni. Guni jondu héraakwa du
takwa, jondu hérahafi yakwa du takwa hurundakamaki hurutanguni.

31Guni ané héfambu rekwa jondumbu jémba yakwa du takwa, wun jémba
yata wun jonduka male sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli rekwa héfa
hényitandé. Wungi xékélakitawuni wungi wa.

32Guni NémaDuna jémbamale yanjoka sarékéngutewunimawuli ye. Guni
xak hérangumboka hélék wuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma Duna
jémbakamale di saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli yandéte.

33 Takwa héraakwa du di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka takwa
dika yikafre mawuli yandate.

34Sarékétadi dekamawulimbudiwatémbéra re. Duyike takwahawitakwa
akwi di Néma Duna jémbakamale di saréké, dé dika yikafre mawuli yandéte.
Sarékéta, deka mawuli deka séfi jémba téndéte mawuli yata, di déka jémba
jémba yanjoka di saréké. Du humbwikwa takwa di ané héfana jonduka akwi
di saréké, deka du dika yikafre mawuli yandate.

35 Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjoka waham-
bawuni. Guni yikafre sémbuthurutaNémaDuna jémba yanjokamalemawuli
yangute, wuni wun hundi wa.
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36Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli yandaka
deka yafa.* Nawulak xékélakikwa du di angi saréké. Wun hundi dé takwana
yafaka wahambandé. Wun hundi dé wule takwana wasékéndan du dé wa.

37 Guni du, guni guna mawulimbu hambuk ye téngut nak du wun jooka
wahafi yandat, guni guna mawuli sarékémbu natafa mawuli sarékéta angi
wangut, “Wuna takwanya yamba humbwikélé. Lé baka relétewuni mawuli
ye.” Wungi wata jémba retanguni.

38 Wunde duka sarékéta wuni angi wa. Du déka takwanyaré nak duka
hwendét,wuyikafre dé. Nak du, déka takwanyaré hwehafi yata dé nak duna
sémbutré sarékéngwanda dé yikafre sémbut dé huru.

39 Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba
yatakakélé. Léka du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét,wun
du Néma Duna hundi jémba xékéndét,wu yikafre dé. Lé déré humbwitalé.

40 Wuna mawulimbu angi wuni we: Léka du hiyandét lé baka relét, wu
yikafre dé. Lé yikafre mawuli yatalé. Wungi sarékéta ané akwi wuni saréké,
Godna Hamwinya wunamawulimbu tétawunika dé wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika
némbuli hasa watawuni. Guni wa, “Nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi
wata guni mwi hundi guni wa. Ané hundi akwi mé xéké. Guni wungi
wata guni hafuka sarékéta guni baka guna ximbu haréké. Guni du takwaka
némafwimbumawuli yata dekamawuliré yikafre hurutanguni, dekamawuli
jémba téndéte.

2Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi
wata di jémba xékélakikwa yambuka xékélakihambandi.

3Du takwa Godka némafwimbumawuli yandat, God dika dé xékélaki.
4 Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun yénataka

goddimwi godmaki yingafwe. Di baka joo di. NatafaGodmale dé re. Wungi
nani xékélaki.

5 Séfélak héfambu rekwa jonduka akwi, séfélak nyirmbu rekwa jonduka
akwi ané héfambu rekwa du takwa di wa, “Di nana néma du di. Di nana god
di.”

6 Wungi wandaka nani xékélaki. Nana God dé nana yafa God male dé.
Dé atéfék jonduna mo dé. Nani déka jémba yanjoka nani re. Nana Néma
Du natafa male dé. Dé Jisas Krais dé. Dé jémba yata atéfék jondu dé
huratakandéka nani démbu huli mawuli hérae nani jémba re. Wungi nani
xékélaki.

7 Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak
gwalinyaka male sarékéndaka dé. Wungi sarékéta di wun yénataka godka
hwendan hamwi sa. Sataka hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi xéké.
Xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Di némbuli di
wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka godka hwendan hamwi nani sa.
Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Di wungi wataka sataka,
wu haraki sémbut di huru.

8Yingimaki naniGodnamakambu jémba retame? Wunhamwi sataGodna
makambu jémba retame, o wun hamwi sahafi yata Godna makambu jémba

* 7:36: wuna hundika sarékéta deka takwanya hawitakwa rendate di sarékéta diré haraki hurunjoka
di hélék ya. Wunde yafaka wuni angi wa. Guna takwanya némafwi ye du nakré humbwinjoka
némafwimbu mawuli yalét, yak, mawuli yanguka maki lé déré humbwitalé. Humbwilét, guni haraki
saraki sémbut huruhambanguni.
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retame? God samben hamwika sarékéhafi yata dé wun hamwika yamba
wakéndé.

9 Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata,
mé guni xékélaki na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut, wafe-
wana, guna hambuk yahafi yakwa nyama bandi nawulak guniré xe haraki
sémbutmbu xakritandi.

10Wundedu takwadi Krais Jisasnahundi xékéndakadekamawuli hambuk
yahafi ye jémba téhambandé. Wunde du takwa di wa, “Nani wun hamwi
sata, haraki saraki sémbut nani huru. Wun hamwika yakértame.” Wungi
wandaka guni wun jooka “Baka joo dé” naata, wun jooka xékélakita, yénataka
godka wandaka geré wulaaye, yénataka godka hwendan hamwi sangut, di
xéta wafewana, di akwi wun hamwi satandi? Wungi sata di haraki saraki
sémbut di huru, di wun hamwika yakérndanka.

11 Di wungi hurundat, guna xékélelaki deka mawuliré dé haraki huru, di
haraki saraki sémbut hurundate. Wunde du takwaka akwi Krais dé hiya.

12Wunde du takwana mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Guni
deka mawuliré haraki huruta diré haraki saraki sémbut guni huru. Guni
Kraisna hundi xékékwa du takwaré wungi huruta guni Kraisré akwi haraki
saraki sémbut guni huru.

13Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré xe haraki
sémbutmbu xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba sakéwuni. Deka
mawuliré haraki huruhafi yanjoka wuni wun hamwi yamba sakéwuni.

9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafremawuli ya

1 Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna
aposel wuni. Wuni nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma Duna
jémba yawuka guni déka hundi wundé xékéngu. Wumwi hundi dé.

2Nawulakdu takwadiangiwa, “PolKrais Jisasnaaposel yingafwe.” Wungi
wandaka guni xékélaki. Wuni Krais Jisasna aposelwuni. Talewuni guniwali
reta guniré wun hundi wuni wa. Wawuka guni xékéta déka hundi wundé
xékéngu. Xékéngunka, atéfék du takwa guniré xétawunika xékélakitandi.

3Du nawulak wuna jémbaka haraki hundi wandaka wuni ané hundi diré
wa.

4 Wuni nana Néma Du Krais Jisasna jémba yawuka di du takwa wunika
hénoo hulingu akwi hwendat, wu yikafre dé.

5 Pita akwi, Krais Jisasna aposel nawulak akwi, déka bandingu akwi, di
takwa hérae, Jisasna jémba yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni
di hurundaka maki huruta, Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré hérae,
léré hura, nawulak du takwaka yinat, di léka akwi hénoo hulingu hwendat,
wu yikafre dé.

6AniBarnabaswali jémbayata yéwahérae, anahénooanayéwambuani héra.
Ani hafuwungi ani huru. Krais Jisasna hundi hura yikwanawulak duwungi
huruhambandi. Ani di hurundakamaki hurunat, wu yikafre dé.

7Héndéxiwarekwadudédéka jémbanayéwahérahafiyatahénoohérahafiye?
Héndé du dé yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo hérahafi ye? Héndé
du dékameme balika hatita dé dékameme balinamunyambi sahafi ye?

8 Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe? Wu
yingafwe. Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka dé wa.

9Hanja Moses ané hambuk hundi angi dé hayi: Bulmakau bali jémba yata
wit sék xakinukundat guni deka hundi séfi gikénguni. Di wit sék nawulak
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métaka sanda. God wun hundi Mosesré wata dé bulmakau balika male
saréké, o yingafwe? Wu yingafwe.

10Dé wun hundi wata nanika akwi dé saréké, o yingafwe? Xéxé. Nanika
akwi dé saréké. Héfa weekwa du dé wun yawimbu sendan hénoo nawulak
sanjoka dé wun jémba ya. Hénoo héraakwa du di wun hénoo nawulak sanjoka
di wun jémba ya.

11 Nani Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wundé wakwa, guna
mawuli jémba téndéte. Wungi yambenka, nana séfi jémba téndéte guni hénoo
nawulak hasa hwengut, wu yikafre dé.

12Nawulak du Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wandaka guni
deka jémbaka sarékéta jondu akwi yéwa akwi hwe. Wu yikafre dé. Nani
Krais Jisasna jémbayatadékahundi tale guniréwambenka,métaka guni nana
jémbaka sarékéta nanika nawulak jondu hwehafi ya? Guni nanika hwengut,
wu yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jondu yéwahérambet,wungi sékérékétandé. Naniwun jondu

héraata, wafewana nani nak du takwana mawuliré haraki hurumbet di
wun jooka hélék yata Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi? Wun
jooka sarékéta nani xak wali jémba yata gunimbu jondu yéwa nawulak
hérahambame.

13Godna tempelmbu jémba yakwa du di du takwa tempelré hura yandan
hénoo nawulak di se. Hamwi tuta Godka hwendaka jambémbu jémba yakwa
du di du takwa hura yandan hamwi nawulak di se. Wungi sata di yikafre
sémbut huru. Guni wun jooka guni xékélaki.

14Di jémba yata hénoo hérandakaka, déNémaDuKrais ané hundiwa, “Wuna
jémba yata wuna hundi watekwa du di jondu akwi yéwa akwi hératandi, deka
hundi xékétekwa du takwambu.”

15 Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni. Némbuli
akwi wuni di hérandaka maki gunimbu jondu héranjoka wuni ané hundi
hayihambawuni. Wuni gunimbu jondu hérahafi yawukaka wuni wuna
ximbu harékéta wuni angi wa, “Wuni Krais Jisasna jémba yata diré déka
hundi wata wuni dimbu jondu nawulak hérahambawuni.” Wuni wun hundi
wambula wahafi yawut, wu haraki dé. Wuni gunimbu jondu hérahafi yata
hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu yikafre dé. Wuni wun
hundi wungi re wungi re wanjoka wuni mawuli ye.

16Wuni Krais Jisasna hundi wata, wuna ximbu yamba harékékéwuni. God
dé wunika wun jémba hwe. Wuni hwendén jémba yahafi yawut, God wuniré
haraki hundi wandét, jémba yamba rekéwuni.

17 Wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yawut, God yawun jémbaka
wuniré yikafre jondu hasa hwetandé. Wuna mawuli sarékémbu ané jémba
yahafi yata wuni God mawuli yandékamakimbu wun jémba yata, yak, wuni
wunika hwendén jémbamale wuni ya.

18WuniGodhwendén jémbayataméta jonduwunihéra? Wunihérawuka joo
angi dé: Wuni Krais Jisasna yikafre hundi wata dimbu Krais wandén jondu
yéwa héranjoka wahambawuni. Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du
yéwa hératendakaka. Wungi wandéka wuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni
mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19Wuni déka jémba baka yawute, nak du wunika hulukihambandé. Wuni

hafu wataka wuni atéfék du takwaka jémba yakwa du wuni re. Métakawuni
wungi re? Séfélak du takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndatewuni wungi
re.
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20 Wungi reta wuni Kraisna jémba yata Judana du takwa wali reta, di
rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Wuni
Mosesna hambuk hundina ekombu rekwa du takwa wali reta, wuni hafu
wunhambukhundina ekombu rehafi yata di rendakamakiwuni re, di Krais
Jisasna hundi jémba xékéndate.

21WuniMosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa nak téfana du takwa
wali reta, wuni hafu Godna hambuk hundi yatakahafi yata Kraisna hambuk
hundi xékéta wuni Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa du maki
wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate.

22Wuni hambuk yahafi yakwa du takwa wali reta wuni di rendaka maki
wuni re, diKrais Jisasnahundi jémbaxékéndate. Atéfékdu takwaKrais Jisasna
hundi jémba xékéndat, wawun hundimbu Krais diré Satanéna tambambu
hérandétewunimawuli ye. Mawuli yatawuni di wali jémba yata, deka hundi
xékéta, di wali wuni hundi bulé.

23Krais Jisasna jémba yata déka yikafre hundi wata wuni wungi huru, God
wuni nak du takwawali naniré yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joo héranjoka fétékérékwa du atéfék hambuk yata di fétékéré. Fétékéra ye

natafa male diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandaka maki,
guni akwi wun yikafre joo héranjoka hambukmbu fétékéra yitanguni.

25 Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di baka fétékéréhambandi. Di jémba
fétékérénjoka, deka séfi deka mawulika akwi di hambuk ya. Yata di fétékéré.
Wun baka joo héranjoka di fétékéré. Wun joo bari hényitandé. Nani hambuk
yatame, God hukémbu hwetendéka joo héranjoka. Wun yikafre joo wungi re
wungi re reséketandé. Yamba hényikéndé.

26 Wungi maki, wuni baka yitaka yatakahafi yata wuni wun yikafre joo
héranjoka wuni Godna yikafre yambambu hambukmbu fétékéra yi. Tam-
bambu warekwa du di jémba sarékéta warendaka maki, wuni wuna tamba
baka yakihambawuni.

27Wuni Godna jémba jémba yanjoka, wuna séfiwunamawulika akwiwuni
hambuk ya. Krais Jisasna hundi du takwaré wundé wawu. God wunika hu
hwendémboka,wuna séfiwunamawulika akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1Guni wuna nyama bandi, guni mé jémba xéké. Guni ané hundi wambula
sarékéngutewunimawuli yata guniréwe. Hanjanani Judananamandékangu
atéfék di buwina ekombu yitaka yatakandaka God wandéka di atéfék néma
xérimbu jémba yi.

2DiMoseswaliwunbuwina ekombuyindakadéwunnémaxérihutafélaké.
Di atéfékwungi huruta Moses wali natafa mawuli hérandanka, God diré guré
husandandénmaki dé huru.

3Godna Hamwinya hwendén hénoo di atéfék sa.
4GodnaHamwinyahwendénhulingudi atéfék sa. GodnaHamwinya jémba

yandéka dé motu nak deka hukémbu yita dé dika hulingu hwe. Wun motu
Krais dé.

5God wunde yikafre jondu atéfék du takwaka hwendéka séfélak du takwa
Godna hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka God dika hélék yata wandéka
di nak nak wundé hiyanda, du rehafi hafwambu.
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6 Nana mandéka wungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka
xékélakita guni, di haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani haraki
saraki jondukamawuli yamba yakéme.

7 Di nawulak yénataka godna ximbu di haréké. Harékéndanka ané hundi
dé re Godna nyingambu: “Du takwa yénataka godna ximbu harékéta reta di
hénoo hulingu sa. Sataka raama di hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.”
Guni, hurundanmaki, yénataka godna ximbu yamba harékékénguni.

8 Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni, di nawulak
deka du takwa wali hurundan maki. Hurundaka God wandéka di natafa
nukwambu 23,000 di hiya.

9 Deka du takwa nawulak Néma Duna hundika hu hweta di wa, “Naniré
yikafre hurutandé, o yingafwe?” Wungi wandaka God wandéka di hambwe
diré tindaka di hiya. Hurundanmaki, Godna hundika yamba hu hwekéme.

10 Deka du takwa nawulak di Godré haraki hundi wa. Haraki hundi
wandaka God wandéka dé déka du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré
xiyandéka di hiya. Di hurundan maki, guni Godré haraki hundi yamba
wakénguni.

11 Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurundan
maki hurumbemboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna nyingambu
hayi, nani wun hundi xe wun haraki saraki sémbut huruhafi yata jémba
rembete. Nani ané héfa bari hényitekwa nukwambu reta wun jonduka
xékélakita jémbamale retame.

12Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka nana
mawuli jémbadé té.” Wungiwataxékélakinatanguni, guni akwiharaki saraki
sémbutmbu xakrinjoka.

13Hurukwexé mawuli gunika dé ya. Gunika yae hurukwexé mawuli dé
atéfék du takwaka yakwa hurukwexémawuli maki dé. Godmwi hundimbu
déwa, gunika jémbahatitendékaka. Wataka dé guniré yikafre hurundét,wun
hurukwexé mawuli guna mawuliré haraki yamba hurukéndé. Hurukwexé
mawuli guna mawuliré haraki hurundémboka, God nak yambu guniré wak-
wetandé. Guniré wakwendén yambumbu yingut, guna mawuli hambuk ye
téndét, guni haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14Wungimaki, némafwimbumawuli yawukadu takwa, guni yénatakagodna

ximbu harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka sémbutka
yaange yitanguni.

15 Wuni xékélelakikwa duka wawuka maki wuni guniré we, guni wuna
hundika jémba sarékéta xékélakingute.

16 Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani hérangwanda re. Reta Jisas
déka du wali reta hurundén maki, nani atéfék wain hulingu sanjoka huruta
andé héraeGodka diménanaewunwain hulingu sa. Sata nani atéfékKraisna
nyékimbu nani natafa mawuli héraata re, o yingafwe? Sataka bret fukae sata
nani Kraisna séfimbu nani natafa mawuli héraata re, o yingafwe?

17Wun bret natafa male rendéka maki, nani akwi natafa séfimbu nani re.
Nani séfélak du takwa nani natafa bretmbu sata nani natafa séfimbu nani re.

18Guni Israelna du takwaka mé saréké. Godka hwendan hamwi di motu
jambémbu taka. Take di wun hamwi sa. Sata di God wali natafa mawuli
héraata re.

19Wun hundika némbuli wuni we. Yénataka godka hwendan hamwimbu
hambuk téhambandé. Yénataka godmbu hambuk téhambandé.

20Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka hamwi hwetawu
haraki hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi. Nak duwun hamwi sata
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dé haraki hamwinya wali natafa mawuli hératandé. Guni haraki hamwinya
wali natafambu reta di wali natafa mawuli hérangumboka, hélékwuni ye.

21Guni NémaDuKrais Jisaswali hénoo hulingu sata déwali natafamawuli
guni héraata re. Reta yingi maki guni haraki hamwinya wali sata, di wali
natafa mawuli héraata retanguni? Wu yingafwe. Guni Néma Du Jisas wali
haraki hamwinya wali akwi natafa mawuli yamba hérakénguni.

22Yingimaki dé? Guni haraki hamwinyawali sata natafamawuli hérangut,
Néma Du gunika haraki mawuli xékéta mawuli windéte guni mawuli ye,
o yingafwe? Guna hambuk Néma Duna hambukré dé sarékéngwandé o
yingafwe? Wu yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén

jondu atéfék hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Naniré
yikafre huruhafi yakwa jondu akwi yamba hurukéme. Joo nak nanamawuli
jémba téndéte nanamawuliré yikafre huruhafi yandét,wun joo akwi yamba
hurukéme.” Wungi wuni we.

24 Guni guni hafuré male yikafre hurunjoka yamba sarékékénguni. Guni
guna nyémayikaré yikafre hurunjoka hurutanguni.

25Gunihamwihéranjokamaketréyegunihamwihwekwaduréangi yamba
wakwexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka hwendan
hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata wun hamwi sata guni
gunamawulimbu akwi wun jooka sarékékénguni.

26Guni xékélaki: “Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu akwi Néma Du
Godna jondu male dé.” Wun hundika sarékéta nani maketmbu hamwika
yambawakwexékékéme.

27 Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du nak, déka gembu hénoo hamwi
sangute wandét, guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika hwendét, atéfék
hénoo hamwi satanguni. Guni déré angi yamba wakwexékékénguni, “Wun
hamwi yénataka godka hwendan hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wak-
wexékéhafi yata sata gunamawulimbuwun jooka yamba sarékékénguni.”

28Dunakguniréwandét, “Anéyénatakagodkahwendanhamwidé.” Wungi
wandét, guni wun duka sarékéta, déka mawulika akwi sarékéta, guni wun
hamwi yamba sakénguni.

29 Guni guna mawulika sarékéhafi yata déka mawulika sarékéta wun
hamwi yamba sakénguni.
Yingi guni saréké? Métakawewuni nak dunamawuliré yikafre hurunjoka

sarékétawuni mawuli yawukamaki yahafi ye?
30 Wuni wun hamwi sata Godka diména nawut, métaka we du nawulak

wunika haraki hundi wa, Godka diména nawun hamwika?
31 Guni wun hundika sarékéta angi hurutanguni. Guni hénoo, hamwi,

hulingu sata, nak jémba yata guni Godna ximbu harékétanguni. Du takwa
guniré xe Godna ximbu harékéndate guni yikafre sémbutmale hurutanguni.

32 Guni Korin guni Judana du takwa, nak téfana du takwa, Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta, di haraki saraki
sémbut hurundamboka, guni yikafre sémbut huruta jémbamale retanguni.

33 Guni wuni huruwuka maki huruta retanguni. Atéfék du takwaré
yikafre hurunjoka sarékétawuni atéfék nukwambu hambuk jémba ye. Wuni
wuna séfiré yikafre hurunjoka hambuk jémba yahambawuni. Diré yikafre
huruwut, di huli mawuli hérae God wali jémba rendate, wuni hambuk jémba
ye.
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11
1 Wuni Krais Jisas hurundén maki wuni huru. Guni wuniré xéta wuni

huruwukamaki hurutanguni.

TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi
2 Guni atéfék nukwambu wunika sarékéta Krais Jisasna hundi xékékwa

du takwana sémbut guni huru, wakwewun maki. Wungi hurunguka wuni
yikafre mawuli yata guna ximbu haréké.

3Guni ané jooka xékélakingutewunimawuli ye. Guna humbu guna séfimbu
atéfék tékwa jonduré sarékéngwanda dé néma du re. Wungi maki, Krais dé
atéfék duna humbumaki dé. Du nak déka takwana humbumaki dé. God dé
Kraisna humbumaki dé.

4Du nak dé déka anéngamba samétaka téta dé Godka wata profetna hundi
wata, wu dé déka humbuna ximbu harékéhambandé.

5 Takwa hési lé léka anéngamba saméhafi yata Godka wata profetna hundi
wata, wu lé léka humbuna ximbu harékéhambalé. Lé wungi huruta lé atéfék
némbé sékéndé takwamaki lé.

6 Lé léka anéngamba saménjoka hélék yata lé léka némbé atéfék sékétalé. Lé
léka némbé sékénjoka roota, lé léka anéngamba samétalé.

7God déngala dé du huratakandéka di du Godna hambuk nawulakwakwe.
Wungi maki du Godka wata profetna hundi wata di deka anéngamba yamba
samékéndi. Takwadi dunahambuknawulakwakweta di deka duna ekombu
di re.

8Hanja du dé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu lé
xaku.

9 God takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé. Dé duré
yikafre hurunjoka dé takwaré hurataka.

10Wungi maki, takwa léka du léka néma du rendékaka wakwenjoka lé léka
anéngamba samétalé. Godna enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.

11Nak hundi akwimé xéké. Nani NémaDuKrais Jisasmbu reta takwa di du
atéfék yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék yatakataka
jémba yamba tékéndi. Duwali takwawali jémba yata di jémba tétandi.

12God tale dé duna séfimbu dé takwaré hurataka. Huratakandéka némbuli
takwa di dunya héra. God hafu dé atéfék jondunamo dé.

13Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi yata,
Godna hundi buléndaka gembu téta, Godka wandat, wu yikafre wana haraki
wana? Wu haraki dé.

14 Nani du takwana sémbutka sarékéta nani xékélaki. Du nak déka némbé
séményi téndét, du takwa dékanémbéré xéta angiwatandi, “Wuharaki du dé.”

15 Takwa hési léka némbé séményi téndét, du takwa léka némbéré xéta angi
watandi, “Wu yikafre takwa lé.” God takwaka dé séményi némbé hwe, deka
anéngambaré saméndéte.

16Guni nawulak wun jooka warunjoka mawuli yangut, wuni guniré angi
watawuni: Nani atéfék nukwambu wun sémbut male huru. Nak getéfambu
rekwa Godna hundi jémba xékékwa du takwa akwi di wun sémbutmale huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
17 Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye.

Mawuli yata hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni. Guni
Godna ximbu harékénjoka yata hérangwanda renguka nukwa, guni guna du
takwaré yikafre huruhafi yata guni dekamawuliré haraki guni huru.

18 Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa:
“Di Godna hundi buléta hérangwanda reta, di natafa mawuli hérahafi yata
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hémémbuhémémbu reta, jémba rehambandi.” Wungiwandaka xékétakawuni
deka hundi nawulakéka “Wumwi hundi dé”wuni na.

19Wuni xékélaki. Guni wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni
yikafre mwi hundi wakwa duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20 Wungi maki guni hérangwanda reta guni Néma Du Jisasna hénoo jémba
sahambanguni.

21 Jémba sahafi yata guni guni hafuka sarékéta guna hénoo wain hulingu
hérae hura sa. Sanguka nak du hénooka hiyandéka nak dé wain hulingu se
wangété ya.

22 Wu haraki dé. Guni hénoo hulingu sanjoka mawuli yata, métaka we
guni guna gembu sahafi ye? Guni Godna hundi xékékwa du takwaré haraki
hurunjoka guni wungi huru o yingafwe? Hénoo héra yahafi du takwa guna
makambu roondate guni wungi huru o yingafwe? Hurungun sémbutka yingi
watawuni? Wuni guna ximbu harékétawuniwana? Yingafwe. Wungi haraki
saraki sémbut guni huru.

NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23Méxéké. Guniréwakwewunhundi taleNémaDu Jisas déwuniréwakwe.
Wun hundi angi dé: Judas dé Jisasré dékamamaka hwendén nukwa dé Jisas
bret nak héra.

24Hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duré angi wa, “Ané
wuna séfi dé. Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika
wambula wambulamé sarékétawungi hura sa.”

25 Wungi wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén maki dé hanyandé
wali wain hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi wa, “Ané hanyandémbu
Godna huli wasékérékéndén hundika dé guniré wakwe. Wuna nyéki
blekéndét guni xéta xékélakitanguni, dékahundimwi hundi yatendékaka. Guni
ané hulingu sata wun nukwawunikamé saréké.”

26Wandénkawuni guniré we. Guni NémaDuka sarékéta bret wain hulingu
sata, guni dé guna Néma Du gunika hiyandénka, guni wakwe. Dé wambula
yatendékaka haxéta, guni wungi hurutanguni.

Néma Duka sarékéhafi yata bret wain hulingu baka sata di haraki saraki
sémbut huru

27Wun jooka sarékéta,wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du takwa
jémba sarékéhafiyata, haraki sarakimawuli yata, bret satawainhulinguakwi
baka sata di NémaDu Jisasna séfi dékanyékika akwi di hu hwe. Wungi huruta
di haraki saraki sémbut huru.

28Wungi hurundamboka, di tale jémba sarékéta nak nak dekamawulimbu
watandi, “Nani haraki saraki mawuli nani xéké, o yingafwe? Haraki saraki
mawuli xékéta, nani wun haraki saraki mawuli yatakatame.” Wungi wata
yikafre mawuli yata bret wain hulingu satandi.

29 Du takwa Néma Du Jisas dika hiyandénka sarékéhafi yata, déka séfika
déka nyékika sarékéhafi yata, wun bret sata wain hulingu akwi baka sandat,
hukémbu Godwun haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

30 Guna séfélak du takwa wungi bret wain hulingu baka sanguka God
guniré hasa hwendéka guni nawulak hambuk yahafi yanguka nawulak bar
hiyanguka nawulak wundé hiyanda.

31Guni guna mawuliré hurukwexéta yikafre mawuli wali wun bret wain
hulingu sangut, God guniré hasa yamba hwekéndé.

32 Némbuli God nana hurumben haraki sémbutka sarékéta nanika xak
nawulakhwe, naniwunharaki sémbutwambulahurumbemboka. Naniwun
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haraki sémbutwambula huruhafi yambet, hukémbu God wun haraki sémbut
naniré hasa yamba hwekéndé, ané héfana du takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni.
Guni hénoo hulingu sanjoka hérangwanda reta, tale guni guna atéfék du
takwaka haxétanguni. Haxéngut yandat guni atéfék reta atéfék satanguni.

34Du takwa nawulak hénooka hiyaata, di nak du takwaka haxénjoka hélék
yata, di tale deka gembu hénoo satandi. Sataka yae guni wali retandi. God
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendémboka, di tale deka gembu
satandi.
Hayingun hundi nawulak akwi dé re. Hukémbu wuni gunika yae wun

hayingun jonduka hundi watawuni.

12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe

1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna
Hamwinya baka hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba
xékélakingutewuni mawuli ye.

2Guni xékélaki. Hanja, guni Godnahundi xékéhafi yangunnukwa, di hundi
buléhafi yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna mawuli yike
yandét, guni yénataka godna ximbu harékéngute. Di nak maki nak maki
yambumbu guniré témbéra hura yi.

3 Wungi maki guni du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka
xékélakingutewuni guniré we. Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye
téndét di du takwa angi yamba wakéndi, “Jisas dé haraki saraki sémbut hura
dé haraki hafwaré yitandé.” Wungi yambawakéndi. GodnaHamwinya deka
mawulimbu tékwa du takwamale angi watandi, “Jisas dé nana Néma Du dé.”

4 Godna Hamwinya natafa male reta dé nak maki nak maki hambuk dé
nanika hwe.

5Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nak maki nak maki jémba
ya.

6 God natafa male reta dé nani déka du takwaka hambuk hwe, nani nak
maki nakmaki jémba yambete.

7Godna Hamwinya dé nanamawulimbu téta dé nani nak nakéka hambuk
hwe, nani Godna du takwa atéfékré yikafre hurumbete.

8GodnaHamwinya hambuk hwendékanawulak di xékélelaki hundi nawu-
lak wa. Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna jémbaka
nawulakéka jémba xékélakita di hundi wa.

9GodnaHamwinyahambukhwendékanawulakdiGodka jémba sarékétadi
hurutendéka jonduka “mwi hundi dé” di na, wun jondu xakundéte. Godna
Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di
huréhaléké.

10Nawulak di hanja xéhafi yandan hambuk jémba ya. Nawulak di Godna
ximbu profetna hundi wa. Nawulak di du takwana mawulimbu tékwa
hamwinyaka di xékélaki. Méta hamwinya deka mawulimbu dé té, di wun
hundi wandate? Wungi di xékélaki. Godna Hamwinya hambuk hwendéka
nawulak di xékéhafi yandan hundi wa. Nawulak di wun xékéhafi yandaka
hundi yawuleka du takwaré wa.

11 Nani Godna du takwa wungi yambeka dé Godna Hamwinya male dé
wun hambuk nani nak nakéka hwe. Godna Hamwinya male déka mawuli
sarékémbu dé wun hambukwungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
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12Duna séfi dé natafamale téndéka di séfélak jondu di té, déka séfimbu. Wun
séfélak jondu téndéka dé séfi natafa male dé té. Wungi male nani Kraisna
hundika xékékwa du takwa nani Kraisna séfime.

13 Nani yingi maki me? Nani Judana du takwa nani re, o nak téfana du
takwa nani re? Nak duna hundi xékéta déka jémba yakwa du takwa nani re,
o mawuli yambeka maki jémba yakwa du takwa nani re? Reséndé. Godna
Hamwinyambu nani atéfék natafa mawuli héraata guré nandita nani natafa
séfimbu nani re. Reta nani atéfék natafa male Hamwinya nani héra.

14Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joo male téhambandé. Duna séfimbu
séfélak jondu di té.

15Dunaman nak angi wandét, “Wuni tamba yingafwe. Wungi maki wuni
séfina joo nak yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé
séfina joo nak dé.

16 Duna waan angi wandét, “Wuni dama yingafwe. Wungi maki wuni
séfina joo nak yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé
séfina joo nak dé.

17 Duna séfimbu dama male téndét, yingi maki nae dé joo nak xékétandé?
Déka séfimbuwaanmale téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé?

18Wuyingafwe. Godnana séfiwungihuratakahambandé. Dédékamawuli
yandékangalambu dé atéfék jondu nana séfimbu dé jémba hurataka.

19God séfimbu tékwa natafa joo male huratakandét, nana séfi jémba yamba
tékéndé.

20 God wungi huruhambandé. Séfélak jondu dé té nana séfimbu. Téndéka
nana séfi natafa male dé té.

21 Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba
atéfék hali huruwu. Méni sa yi.” Wungi yamba wakéndé. Humbu akwi
manka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba atéfék hali huruwu. Méni
sa yi.” Dé akwi wungi yambawakéndé.

22Nana séfimbu tékwa jondu nawulakéka nani wa, “Hambuk yahafi yakwa
joo dé.” Wungi wambeka joo nana séfimbu téhafi yandét, nana séfi jémba
yamba tékéndé.

23 Nana séfimbu tékwa nawulak jonduka nani wa, “Baka joo dé.” Wungi
wata nani wun séfika nani nukwawur gi. Nana séfimbu tékwa nak jooka nani
wa, “Di wun jooré xéndamboka hélék wuni ye.” Wungi wata nani wun séfika
joo nak sanda.

24Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Wu yikafre joo dé.” Wungi wata
wun séfika nani joo nak sandahafi ye. God nana séfi hurataka dé nak joo nak
joo nana séfimbu hurataka dé naniré wa, nani “Baka joo dé” nambeka jooka
jémba hatimbete.

25 Nana séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate, wungi huruhambandé.
Nana séfi natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi maki nana
séfimbu tékwa joo dé nak séfimbu tékwa jooka jémba male hatita té. Di atéfék
nak nakéka di jémbamale hatita té.

26Nana séfimbu tékwa joo nak hangéli hérandét, nana séfimbu tékwa jondu
atéfék di hangéli héra. Nawulak du wun séfimbu tékwa nak joona ximbu
harékéndat, wun séfimbu tékwa jondu atéfék di wun joo wali mawuli sawuli
yatandi.

27 Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni Kraisna séfi guni re.
Reta guni nak nak séfimbu tékwa nak joo guni re.

28 Renguka dé God guni déka du takwaré wa, guni nak nak déka jémba
yangute. Wungi wandéka tale nawulak di aposel di re. Deka hukémbu
nawulak di profet di re. Deka hukémbu nawulak di Godka wakwekwa du di
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re. Dekahukémbunawulakdi hanja xéhafi yandanhambuk jémbadi ya. Deka
hukémbu nawulak di bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké. Deka hukémbu
nawulak di du takwaré yikafre huru. Nawulak di Kraisna du takwana
jémbaka hatikwa néma du re. Nawulak di xékéhafi yandan hundi wa.

29Yingi maki dé? Godwungi wandéka nani atéfék aposel nani wana? Nani
atéfék profet nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana? Nani
atéfék hanja xéhafi yandan hambuk jémba nani ya wana?

30 Nani atéfék bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké wana? Nani atéfék
xékéhafi yambeka hundi nani wa wana? Nani atéfék wun hundi yawuleka
nani wawana? Wu yingafwe.

31Wunhambukatéfékwuyikafre hambukdé. Nawulak di némafwi yikafre
hambuk di. Guni wunde némafwi hambuk héranjoka némafwimbu mawuli
yangute wuni mawuli ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé atéfék

sémbutré dé sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame

1Yingi maki dé? GodnaHamwinyawunika hambuk hwendét,wuni atéfék
héfambu rekwadu takwanahundimbuwata, Godna enselnahundimbuakwi
wuni wata, wuni du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki
dé. Wungi reta wuni néma ham maki wuni re. Wuni du takwaka mawuli
yahafi yata wuni séféla hurundakamimaki wuni re.

2GodnaHamwinyawunika hambuk hwendét,wuni profetna hundi wata,
fakundén atéfék hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba xékélakita, némburé
hérekinjoka Godna hambukéka jémba male sarékéta, du takwaka némafwimbu
mawuli yahafi yawut, wuharaki dé. Wungi retawuni baka dumakiwuni re.

3Wuni jambangwe du takwaka hénoo hwenjoka wuni wuna jondu atéfék
hweta, wuni Godna jémbaka male sarékéta di Godka hélék yakwa du wuna
séfiré yambu tundate roohafi yata, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi
yawut, wu haraki dé. Wungi huruwut, huruwun joo Godna makambu
wuniré yikafre yamba hurukéndé.

4Nani nak du takwaka némafwimbumawuli yata angi hurutame. Nani diré
bari rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame. Yikafre joo
dika yae nanika yahafi yandét, nani dika haraki mawuli yamba xékékéme.
Nani hurumben jooka mawuli yata nana mawuliré yamba xiyakéme. Nani
nana ximbu yamba harékékéme.

5 Nani du takwaré haraki yamba hurukéme. Nana séfika male yamba
sarékékéme. Naninakdu takwakabarimawuli yambawikéme. Nakdu takwa
naniré haraki hurundat, nani wun jooka wambula yamba sarékékéme.

6 Nak du takwa haraki saraki sémbut hurundat, nani wun jooka mawuli
sawuli yamba yakéme. Di yikafre sémbut huruta mwi hundi wandat, nani
wun jooka yikafre mawuli yatame.

7 Nawulak du takwa naniré haraki hurundat, nani diré haraki yamba
hurukéme. Du takwa yikafre sémbut hurundate nani dika jémba male
sarékétame. Yikafre joo xakutendékaka haxéta jémbamale retame. Nanimbu
xak xakundét, nani wendé nahafi yata nana mawulimbu hambuk yata
jémba tétame. Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yata nani wungi
hurutame.
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8Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yambet, wun yikafre mawuli
wungi té wungi té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak maki nak maki
hundimbuwandan hundi hényitandé. Xékélelaki akwi hényitandé.

9Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. God nanika nawulak
wakwendéka nani profetna hundi nawulakmale nani wa.

10Hukémbu God déka jémba yasékendét, yikafre jondu male tétandé. Téndét
nana nawulakmale hurumben jémba hényitandé.

11Hanja wuni nyan rewun nukwa wuni nyangwal buléndaka maki wuni
bulé. Nyangwal sarékéndakamaki wuni saréké. Nyangwal mawuli yandaka
maki wuni mawuli ya. Némbuli némafwi ye wuni nyangwal reta xékéwun
mawuli wundé yatakawu.

12Némbuli nani gukanyimbu hakiré xéta jémba xéhambame. Hukémbu déka
saawiré jémba xétame. Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki.
Hukémbu nani Godka jémbamale xékélakitame, dé nanika jémba xékélakindéka
maki.

13 Wun nukwa némbuli rekwa yikafre sémbut hufuk reséketandi. Wunde
sémbut angi di. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nani na. Nani Godwaliwungi rewungi re jémba retembekakahaxéta yikafre
mawuli ye. Nani du takwaka akwi Godka akwi nani némafwimbumawuli ye.
Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du takwaka akwi Godka akwi némafwimbu
mawuli yambeka sémbut, dé yéték sémbutré sarékéngwandé. Wun sémbut dé
némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1Guniré wuni we. Guni hambuk yata némafwimbumawuli yatanguni. Nak
hundi akwi wuni we. Guni némafwimbumawuli yata guni Godna Hamwinya
hwendénnakmaki nakmaki hambukhéranjokamawuli yatanguni. Profetna
hundi wambete dé Godna Hamwinya hambuk nak hwe. Guni wun hambuk
héranjoka némafwimbumawuli yatanguni.

2 Ané jooka sarékéta wuni wungi we. Du takwa xékéhafi yandaka hundi
wata, di nak du takwaré wahambandi. Di Godré di wa. Du takwa deka
hundika xékélakihafi yandaka di deka hamwinyambu di God fakundén jooka
hundi wa.

3Godna du takwa déka ximbu harékénjoka hérangwanda rendaka, profetna
hundi wata, di du takwaré di wa. Wandaka deka hundi xékéndaka deka
mawuli hambuk yata dé jémba té. Deka hundi xékéta di yikafre mawuli ya.
Yata di yikafre jémba yata di roohafi ya.

4 Xékéhafi yandaka hundi wakwa du di deka mawuliré male di yikafre
huru. Profetna hundi wakwa du di Godna du takwana mawuliré yikafre
huru, dekamawuli jémba téndéte.

5 Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni
atéfékprofetnahundiwangutewuni némafwimbumawuli ye. Profetnahundi
wakwa du dé xékéhafi yandaka hundimbu wakwa duré dé sarékéngwandé.
Du nak xékéhafi yandéka hundi wata dé wun hundi yawuleka wata, dé akwi
profetna hundi wakwa du maki, dé Kraisna hundi xékékwa du takwaré wa,
di Godna jémbaka nawulak akwi xékélakindate.

6Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni gunika yae, xékéhafi yanguka hundi
male guniréwata, yingimaki naewuni gunamawuliré yikafre hurutawuni?
Wuni gunika yae joo nakéka wafuka wata, joo nakéka xékélakita wun jooka
wata, profetna hundi wata, Godna jémbaka guniré wakweta, wungi wata
wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.
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Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
7 Wuni jondu nawulakéka sataku hundi watawuni. Du nak hama jémba

yohafi yandét, du takwa déka gwar jémba yamba xékékéndi. Nak dumi jémba
huruhafi yandét, du takwawunmi jémba yamba xékékéndi.

8 Du nak fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa du jémba xékéhafi yata, xi
warenjoka deka jondu yamba hérakéndi.

9Wungimaki, guni yikafrehundimbu jémbawahafiyangut, yingimakinae
di guna hundi jémba xékétandi? Guni yikafre hundimbu jémba wahafi yata
guni baka hundi male watanguni.

10Ané héfambu rekwa du takwa di séfélak nakmaki nakmaki hundimbu di
bulé. Buléta di deka hundi xékéta di wun hundinamo hundika di xékélaki.

11 Du nak wunika wandét, wuni déka hundina mo hundika xékélakihafi
yawut, dé wunika angi watandé, “Dé nak téfambu yandé du dé.” Wuni akwi
wuni déka angi watawuni, “Dé nak téfambu yandé du dé.”

12 Wungi maki, guni Godna Hamwinya hwendén hambuk héranjoka
mawuli yata, guni Kraisna hundi xékékwa du takwana mawuliré yikafre
hurunjoka hambukmbumé huru.

13 Deka mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi
wakwa du di Godré wakwexékétandi, déka Hamwinya hambuk hwendét di
deka hundi yawuleka du takwaré wandate.

14Gunimé saréké. Wuni xékéhafi yawuka hundimbu Godkawawut, wuna
hamwinya God wali hundi bulétandé. Buléndét, wun hundika xékélakihafi
yawut, wunamawuli baka tétandé.

15Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi hurutame. Nani Godka
wata nani nana hamwinya wali nana mawuli wali Godka watame. Nani
gwar wata nani nana hamwinyambu akwi nana mawulimbu akwi gwar
watame.

16 Guni wungi wahafi yata, guna hamwinyambu male Godka diména
nangut, Godna Hamwinya hwendén hambuk hérahafi yakwa du guna hundi
xéka guna hundina mo hundika xékélakihafi yata yingi maki nae dé guna
hundika “Mwi hundi dé” natandé?

17Guni wungi Godka diména naata wun hundimbu jémba wata guni wun
dunamawuliré yikafre huruhambanguni.

18 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendéka wuni séfélak xékéhafi
yawuka hundimbuwatawuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wunhundimbu
wawunka wuni Godka diména na.

19 Nawuka Kraisna hundi xékékwa du takwa hérangwanda rendaka wuni
di wali reta wuni nak hambukéka wuni mawuli ye. Wuni diré xékéndaka
hundimbu nawulak hundi wawut, di wun hundi xéka Godka jémba
xékélakindate, wuni mawuli ye. Wuni diré xékéhafi yandaka hundimbu
séfélak hundi wanjoka hélékwuni ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki
sarékékénguni. Ramunya haraki saraki sémbutka yike yandaka maki, guni
akwi haraki saraki sémbutka yike yangute wuni mawuli ye. Yike yahafi yata
guni némafwi du takwa jémba sarékéndaka maki, guni jémba sarékéta jémba
xékélakingutewuni mawuli ye.

21Néma Du God wandéka Moses hayindén hambuk hundimbu ané hundi
dé re:
“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré

watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba

xékékéndi.”
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Wungi dé wa.
22 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi

yakwadu takwakadékahambukwakwenjokadéGodnaHamwinyahambuk
hwendéka di du takwa nawulak xékéhafi yandaka hundimbu wa. Kraiska
jémba sarékékwa du takwaka wakwenjoka dé wun hambuk hwehambandé.
God Kraiska jémba sarékékwa du takwaka déka hambuk wakwenjoka dé
Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa nawulak profetna hundi
wa. Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka wakwenjoka dé wun
hambuk hwehambandé.

23Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi yan-
dakahundiwandat, Kraisnahundixékéhafiyandédunawulakwulaaye,wun
hundi xékéhafi yata, di xékétawatandi, “Wunde du takwa di wangété di ye.”

24Kraisnahundixékékwadu takwaatéfékhérangwanda reta, profetnahundi
wandat, Kraiskaxékélakihafiyakwadunakwulaayedédekahundixékétandé.
Di déka hurundén haraki saraki sémbutka wandat, dé déka haraki saraki
sémbutka hélék yatandé.

25Di dékamawulimbu fakundén jooka wafukandat, dé xakre hwaata déka
saawi takatéfita Godna ximbu harékéta angi watandé, “God guni wali dé té.
Wumwi hundi dé.” Wungi watandé.

Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26Wunanyamabandi,wun jonduka sarékétamétahurutame? GuniGodna

ximbu harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutanguni. Du nak
gwarwatandé. NakguniréGodna jémbakawakwetandé. Nak fakundén jooka
wafukatandé. Nakduxékéhafi yangukahundimbuwatandé. Nakwunhundi
yawuleka guniré watandé. Wungi huruta di nak nak du takwana mawuliré
yikafre hurunjoka hurutandi, dekamawuli hambuk ye jémba téndéte.

27 Du nawulak xékéhafi yanguka hundi wanjoka mawuli yata du yéték
hufukmale watandi. Natafa du tale wandét, nak du déka hukémbuwatandé.
Du nak wandét, nak duwun hundi yawuleka guniré watandé.

28Hundi yawulekékwa du nak rehafi yandét, xékéhafi yanguka hundimbu
wakwa du wun hundi yamba wakéndé. Dé nakélak reta dé hafuré watandé,
Godwali.

29 Du yéték hufuk profetna hundi watandi. Wandat wumbu rekwa du
takwa xékétawun hundika sarékéta buléta xékélakitandi.

30Du nak wata téndét, God nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé.
Téndét tale wandé du nakélak retandé. Rendét, dé wun hundi watandé.

31 Wungi huruta guni nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi guni
Godna ximbu profetna hundiwatanguni. Atéfék du takwa xékélakindat, deka
mawuli hambuk yata jémba téndéte guni wungi watanguni.

32 Profet di deka hamwinyaka néma du reta di watendaka hundika akwi
hatitandi, di hafuré.

33 Nani xékélaki. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda reta, nak
maki nak maki hundi wata nak maki nak maki jondu hurungute God hélék
dé ye. Guni déka ximbu harékéta nakélak huru mawuli yata jémba rengute,
God démawuli ye.

34Atéfékgetéfambu retaGodnahundikaxékékwadu takwahérangwanda ren-
daka maki, guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa nakélak
retandi. Hundi yamba wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi. Wun jooka
Moses hayindén hambuk hundi akwi dé wa.

35Takwa Godna hundi nakéka jémba xékélakinjokamawuli yata, di ye deka
gembu reta, deka duré wakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu
reta déka ximbu harékéta, takwa hési hundi wata, lé haraki sémbut lé huru.
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36 Guni yingi maki guni? Godna yikafre hundi tale gunimbu dé xaku o
yingafwe? God gunikamale dé déka hundi wa, o yingi maki dé?

37 Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna
Hamwinya nanika dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka
sarékénda. Gunika hayiwuka hundi Néma Du wandén hambuk hundi dé.
Wunka yawundu natandi.

38Guna du nawulak wun hundika hu hwendat, guni dika hu hwetanguni.
39 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni

Godna ximbu profetna hundi wanjoka némafwimbu mawuli yatanguni.
Yangut guna du nawulak xékéhafi yanguka hundimbu wanjoka mawuli
yandat, guni diré yambawatéfikénguni.

40 Watéfihafi yata guni Godna ximbu harékéta jémba male retanguni.
Yikafre mawuli xékéta guni hundi watanguni. Nak tale nak hukémbu nak
hukémbuwungi wata jémbawatanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre hundika
wambula sarékéngute wuni mawuli ye. Guni wun hundi xékénguka guna
mawuli hambuk yata jémba dé té.

2 Guni wawun hundi hulukingut, God wun hundimbu guniré Satanéna
tambambu hératandé. Guni wun hundi baka male xékéngut, God guniré
yamba hérakéndé.

3 Wuni Krais Jisasna hundi xékétaka wun némafwi hundi guniré wundé
wawu. Wun hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka dé
hiya, hanja Godna nyingambu hayindanmaki.

4 Hiyandéka di wekwambu rémé. Réméndaka nukwa yéték yindéka
ganémbambu God déré dé wambula husaramé, Godna nyingambu hayindan
maki.

5Husaraméndéka dé tale Krais Jisas Pitaka yindéka dé Pita déré xé. Xéndéka
hukémbu dé déka du tamba yétiman yétékéka yindéka di atéfék déré xé.

6Hukémbu dé 500 nawulak akwi déka hundi xékékwa du takwaka yindéka
di déré xé. Wunde du takwa séfélak di hiyahafi re. Nawulak di bu hiya.

7Hukémbu dé Jemska yindéka dé déré xé. Hukémbu Krais dé déka aposel
atéfékéka yindéka di déré xé.

8Hukétéfi wunika yandéka wuni déré xé. Ayiwa nyan jémba téhafi ye bari
héraléka nyan yikafre yahafi yandéka maki, wuni jémba téhafi yawuka dé
wunika yandékawuni déré xé.

9HanjawuniKraisnahundi xékékwadu takwaréharaki huru. Huruwunka
sarékéta du nawulak wunika angi wandat, “Nani Polka ‘Kraisna aposel dé’
yamba wakéme.” Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi maki Kraisna
aposel atéfék di wuniré sarékéngwanda di néma du re. Wuni Kraisna aposel
baka duwuni re.

10God huruwun sémbutka sarékéhafi yata wuniré yikafre hurundékawuni
némbuli rewuka maki wuni re. Dé wungi wuniré yikafre hurundéka dé déka
jémba baka yihambandé. Wuni Kraiska weséka jémba yawuka wuna jémba
atéfék aposelna jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni wuna hambukmbu wun
jémba yahambawuni. God wuniré yikafre huruta hambuk hwendéka wuni
wun jémba ya.
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11 Wungi maki, wuni guniré Kraisna hundi wa, nak du guniré Kraisna
hundi wa, yak, nani atéfék Kraiska natafa hundi male nani wa. Wambeka
guni wun hundi xékamwi hundi dé guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
12Méxéké. Krais Jisas hiyandékaGoddéréwambula husaraméndénkanani

guniré wa. Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki nae guna du
nawulak némbuli angi wa, “Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.”

13Hiyandé du takwawambula raméhafi yandat, God Krais akwi wambula
husaraméhambandé.

14 Krais Jisas hiyae, dé wambula raméhafi yandét, nani Kraiska wamben
hundi baka hundi xakutandé. Dé hiyaewambula raméhafi yandét, guni déka
jémba sarékéta,wu baka guni saréké.

15 Du nawulak di wa, “God hiyandé du takwaré wambula wambula
husaramékéndé.” Deka hundi mwi hundi yandét, God Jisasré
husaraméhambandé. Nani angi nani wa, “Krais Jisas hiyandéka God déré
dé wambula husaramé.” Wungi wambenka, God Jisasré husaraméhafi
yandét, nana hundi yénataka hundi xakutandé, Godka.

16Deka hundi mwi hundi yandét, God hiyandé du takwaré husaraméhafi
yata dé, Kraisré akwi husaraméhambandé.

17Dé Kraisré husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké. Wungi
baka sarékéta, guni Godna makambu guna haraki saraki sémbutmbu guni
wungi re.

18Godhiyandédu takwaréhusaraméhafiyandét,Krais Jisasnahundi jémba
xéka hiyandé du takwa di wundé fakunda.

19 Nani ané héfambu reta Kraiska jémba sarékéta dé wali retembekaka
haxéta hiyambet, God naniré husaraméhafi yandét, wu haraki dé. Nani
haxéta témben joo hérahafi yata, nani atéfék saréfa du takwaré sarékéngwanda
haraki male retame.

20 Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré
wambula wundé husaraméndé. Wumwi hundi dé. God Kraisré tale wungi
husaraméndénka,nani xékélaki. HukémbuGodhiyandé du takwaréwambula
husaramétandé.

21 Hanja du nak Adam, dé haraki saraki sémbut hurundéka du hiyana
sémbut dé xaku. Nak du Krais Jisas, dé nanika yikafre jémba dé ya. Yandénka,
Godwandét hiyandé du takwawambula ramétandi.

22Nani atéfék du takwaAdamnamandéka nani re. Reta nani haraki saraki
sémbut huruta re hiyatame. Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa déka
hémémbu nani re. Reta hukémbu hiyambet, God wandét, nani Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwa wambula raama dé wali wungi re wungi re jémba
retame.

23Godwasékendénmaki Krais Jisas dé tale wambula ramé. HukémbuKrais
wambula yatendéka nukwa nani déka du takwawambula ramétame.

24-26 Ramémbet hukémbu hukétéfi nukwa xakutandé. Wun nukwa Krais
néma du retandé. Reta dé déka mama atéfékré xiyasandandét di déka man
mombuhwatandi. Hukétéfi anémamaré xiyatandé, du hiyana sémbut. Krais
atéféknéma duré, atéfék gavman, atéfékhambukré sarékéngwanda dé déka du
takwa déka atéfék jondu déka Yafa Godka hwetandé.

27Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: “God atéfék du takwa jondu
déka man mombu takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma du dé re.”
Wungi dé wa. Nani wun hundi xéka, nani xékélaki. Wun hundi dé atéfék
du takwa jondu Kraisna man mombu rendékaka wata dé déka man mombu
takandé Godka wahambandé.
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28 God atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi déka Nyanéna ekombu
takandét,dénémadu reta dédéhafurédéka ekombu takandéGodna ekombu
takatandé. Rendét God hafu néma du retandé, atéfék du takwaka, atéfék
jonduka akwi.

29Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwanawulak hiyandé du
takwaka sarékéta,NémaDunaximbugurénandita, di yingimakidi? Hiyandé
du takwa raméhafi yandat, métaka we guna du takwa nawulak hiyandé du
takwaka sarékéta,Néma Duna ximbu guré nandi?

30Métaka we atéfék nukwambu Kraisna mama naniré haraki hurunjoka
hurundaka nani Kraisna jémbawambula ya?

31Wunanyamabandi, guninanaNémaDu Jisaswali natafamawuli héraata
renguka,wuni gunikanémafwimbumawuli sawuli ye. Wumwihundidé. Ané
hundi akwi mwi hundi dé. Atéfék nukwambuwuni hiyawata re.

32Wuni ané héfana jonduka sarékéta wuna mawuli sarékémbu male wun
jémba yata harakiwasamaki Efesusmbu rekwaduwaliwuniware, hukémbu
méta yikafre joo hératawuni? Hiyandé du takwa raméhafi yandat, angi
hurutame: “Séri hiyatembekaka sarékéta nani séfélak yikafre hénoo séfélak
wain hulingu satame.”

33Di guniré yéna yandamboka, ané hundi mé xéké: “Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hurukwa du
takwanamawuliré di haraki huru, di akwi haraki sémbut hurundate.”

34 Guni wangété mawuli mé yatakataka jémba saréké. Sarékéta haraki
saraki sémbutwambula yambahurukénguni. Gunadu takwanawulakGodka
xékélakihambandi. Guni wun jooka roongute wuni wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35Du nawulak angi watandi, “Hiyandé du takwa yingi maki ramétandi? Di

yingi maki séfi hura retandi?”
36 Wungi wandat wuni diré angi watawuni: Guni wangété du guni. Mé

saréké. Guna sengun sék hiyandé sék maki héfa ekombu hwahafi yata, dé
wambula raama huli yamba tékéndé.

37Senguka joowunyikamasékmaledé. Wuwit sékmakésék sengukamaki
dé. Guni wun sékna hératendéka nyinga afa sehambanguni.

38Guni wun sék sengut, God dékamawuli yandékangalambu dé wun sékéka
séfinyingadéhwe. Godatéfék séknaknakékadénakmaki nakmaki séfihwe,
di hérandate.

39Atéfék jondu di natafa séfi huruhambandi. Di nakmaki nakmaki séfi di
hura té. Du takwa di nakmaki séfi hura té. Hamwi bali di nakmaki séfi hura
té. Afwi di nakmaki séfi hura té. Xéri hamwi di nakmaki séfi hura té.

40Nyirmbudinakmaki séfihérae. Héfambudinakmaki séfihérae. Nyirmbu
rekwa jondu di nak maki hambuk hérae yikafre re. Héfambu rekwa jondu di
nakmaki hambuk hérae yikafre re.

41 Nukwa dé nak hambuk hérae jémba hanyi. Bafu lé nak maki hambuk
hérae lé ganmbu hanyi. Hunkwari di nakmaki hambuk hérae di akwi hanyi.
Atéfék hunkwari natafa maki téhambandi. Nawulak di yikamambu hanyi.
Nawulak di némafwimbu hanyi.

42 Hiyandé du takwa wambula ramétendakaka wun jondu maki dé. Du
takwa hiyandaka nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari blarétandé.
Hiyandé du takwa raamanakmaki séfi hura téndat,wun séfiwungi rewungi
re retandé. Yamba blarékéndé.

43 Héfambu rémémben séfi wu haraki saraki joo dé. Safwahérafwambu
yakisandandan joo maki dé. Wambula ramétekwa séfi wu yikafre séfi male
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dé. Réméndaka séfi hambuk yahambandé. Wambula ramétekwa séfi hambuk
yatandé.

44 Réméndaka fusa wu ané héfana séfi dé. Wambula ramétekwa séfi wu
Godna getéfambu retekwa du takwana séfi dé. Héfana séfi dé nak maki séfi
dé. Godna getéfana séfi dé nakmaki séfi dé.

45Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé hamwinya
hérae jémba re. Hukémbu rendé Adamdé huli mawuli hwekwa hamwinya dé
xaku.

46Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu nani
ané héfana séfi hura té, o yingi maki dé? Tale nani ané héfana du takwa nani
re. Hukémbu nani hiyae wambula raama Godna getéfambu rekwa du takwa
retame.

47 Tale xakundé du dé héfambu xaakwa dé ané héfana du dé. Hukémbu
xakundé du dé Godna getéfambu dé gaya.

48 Ané héfambu rekwa du takwa di héfambu huratakandén du maki re.
Godna getéfambu rekwa du takwa di Godna getéfambu gayandé du maki di
re.

49Nanianéhéfambu retananihéfambuhuratakandéndumakinani re. Nani
hukémbu Godna getéfambu gayandé dumaki retame.

50Wuna nyama bandi, ané jooka watawuni. Du takwa ané héfana nyéki
séfi hura téta, di God néma du rendéka hafwaré wulayihafi yandat, God dika
yamba hatikéndé. Blarékwa joo dé blaréhafi yakwa jooré yamba hérakéndé.

51 Guni mé xéké. Wuni fakundéka rekwa hundi nak némbuli guniré
watawuni. Nani Krais Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani
nawulak hiyae nawulak hiyahafi rembet, God wandét nani atéfék nana séfi
yawuleka nakmaki xakutandé.

52Godna du hukétéfi fuli yondét nani nyir bari tulem nandékamaki, nana
séfi bari hari yawuleka nak maki xakutandé. Fuli yondét hiyandé du takwa
blaréhafiyakwaséfihérae ramétandi. Raméndatnani akwinana séfiyawuleka
nakmaki xakutandé.

53Wungimaki blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa séfi
hiyahafi yakwa séfi xakutandé.

54 Blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakundét, hiyaakwa séfi hiyahafi
yakwa séfi xakundét, wun nukwa ané hundi, hanja Godna nyingambu
hayindén hundi mwi hundi yatandé:
Godduhiyana sémbutréwarewun sémbutré sarékéngwandawundéhérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?

56 Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki saraki
sémbut dé. Wun haraki saraki sémbutna hambuk angi dé, Moses wandén
hambuk hundi dé.

57 Wu nani Godka diména naata déka ximbu harékétame. God wandéka,
nana Néma Du Krais Jisas naniré yikafre hurundéka, nani nana mamaré bu
sarékéngwandékwa.

58Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guni wun jooka sarékéngut guna
mawuli hambuk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba yatakakénguni.
Guni atéféknukwambuNémaDuKrais Jisaska yikafre jémba yatanguni. Guni
xékélaki, guna jémba baka yamba xakrikéndé. Néma du guna jémbaka guniré
hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi
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1 Némbuli Kraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka
hundi watawuni. Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwaréwuniwun jookawa. Diréwawunmaki, guni akwi angi hurutan-
guni.

2 Atéfék Sande guni nak nak jémba yata héranguka yéwa nawulak hafu
takatanguni. Guni séfélak yéwa héraata séfélak yéwa takatanguni. Guni hufuk
yéwa héraata guni hufuk yéwa takatanguni. Guna gembu takangut, wuni
yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba hwakékénguni.

3 Hunduwitenguka yéwa hura yindate, guni yikafre duré nawulak
waséketanguni. Wasékengutwuni yaedikanyingahaayedikahwewut, diwun
nyinga, hunduwitenguka yéwa akwi hura yitandi, Jerusalemré.

4 Wafewana wuni akwi Jerusalemré yitawuni? “Wu yawundu” nandat,
wuni akwi yitawuni. Yiwut, di wuni wali yitandi.

Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
5Wuni tale Masedoniana hafwambu ye hukémbu gunika yatawuni. Tale

Masedoniambu yitawuni.
6Gunika yae nawulak nukwa guni wali retawuni, o séfélak bafu guni wali

retawuni? Wafewana séfélak bafu re némafwi mur hurukwa nukwa akwi
guni wali retawuni? Rewut guni wuniré yikafre hurungut, wuni yitewuka
hafwaré jémba yitawuni.

7Wuni guniré xétaka bari yinjoka hélék wuni ye. Wuni guni wali séfélak
bafu renjoka wuni mawuli ye. Nana Néma Du Krais Jisas yawundu nandét,
wuni wungi retawuni.

8TaleEfesusmburetawuni. RewutPentikoswambekanukwayandétwuni
Efesus yatakataka yitawuni, Masedoniaré.

9Némbuli God wunika dé némafwi yambu nafwi, wuni ambu déka yikafre
jémba yawute. Séfélak du di wun jémba hélék yata di wun jémbana mama du
re. Di wun jémbaré sarékéngwandéndamboka némbuliwuni ambu retawuni.

10 Timoti, wuni yawuka maki, dé Néma Duna jémba ya. Yata dé gunika
yandét, dé guni wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre hurutan-
guni.

11 Dé guni wali rendét, guni déka hundi xékétanguni. Guni déka “Baka du
dé” yamba nakénguni. Nahafi yata déré yikafre hurutanguni, dé hukémbu
guniré yatakataka yikafre mawuli yata wunika wambula yandéte. Dé nana
nawulak duwali wunika wambula yatendakaka wuni haxé.

12NémbulinananyayikaApoloskahundiwatawuni. DéKrais Jisasnahundi
xékékwa nak du wali gunika yindéte wuni déré hambuk hundimbu wuni
wa. Wawuka dé wa, “Némbuli dika yinjoka hélék wuni ye. Hukémbu yikafre
nukwa yandét,wuni dika yitawuni.” Wungi dé wa.

13 Guni xékélaki natanguni. Guni tale sarékéngun maki Jisaska mé jémba
saréké. Du téndakamaki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni.

14Gunidu takwakanémafwimbumawuli yatadika sarékéta guni guna jémba
atéfék yatanguni.

15Wuna nyama bandi, némbuli guniré wuni we. Guni Stefanas déka hémka
akwi guni xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré sarékéngwanda di tale
Krais Jisasnahundi jémba xéké. Xékadi Godnadu takwaré yikafre hurunjoka
di Kraisna jémbamale ya.

16Dika guniré wuni we. Guni deka hundi xékéta di wali Néma Du Jisasna
jémba yakwa duna hundi akwi xékéta,wandakamaki hurutanguni.
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17Guni wanguka di Stefanas, Fortunatus, Akaikus, wunika yandaka wuni
mawuli sawuli ye. Guni wuniré yikafre hurunjoka hurufatikénguka di guna
hafwa héraewuniré yikafre huru.

18 Di yae wuna mawuliré akwi guna mawuliré akwi di yikafre huru. Di
nanamawuliré yikafre hurundanka guni deka ximbu harékétanguni.

Pol dika dé dinguna nae
19Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di gunika

dinguna nae. Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu hérangwanda reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi, di gunika dinguna nae.

20 Ané getéfambu reta Néma Du Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di
atéfék gunika dinguna nae. Nani Godna du takwa hurumbeka maki, guni
guna du takwaka dinguna naata diré tamarutanguni.

21Némbuli wuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané hundi
hayi: Pol.

22 Du takwa nana Néma Duka némafwimbu mawuli yahafi yata, di métaka
fakunda. Di God wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
24 Nani atéfék Krais Jisasna du takwa nani re. Reta wuni guni atéfékéka

némafwimbumawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

Pol
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Nana

bandi Timoti, wuni wali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Korinmbu
retaKraisnahundixékékwadu takwa, guniAkaianahafwamburekwaGodna
du takwa atéfék, gunika akwi ani ané nyinga hayi.

2 Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta,
nakélak hurumawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wakwexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna Yafa Godna ximbu harékétame. God

dé du takwaka saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwana mawuliré yikafre
hurukwa God dé.

4 Xak nawulak du takwaka yandét ani diré yikafre hurumbete, dé ana
mawuliré wungi yikafre huru. Xak anika yandéka dé aniré yikafre hu-
rundéka maki, ani wungi diré yikafre hurunate, God ana mawuliré dé
yikafre huru.

5Hanja séfélak xak Kraiska yandén maki, némbuli séfélak xak di anika ya.
Séfélak xak yandakamaki, ani Krais wali natafamawuli héranakaGod séfélak
nukwambu dé anamawuliré yikafre huru.

6 Du nawulak aniré haraki hurundaka ani hangéli héra gunika. Guniré
yikafre hurunat, guni God wali jémba rengute, ani wun hangéli héra gunika.
Hangéli héranaka God dé ana mawuliré yikafre huru. Guni akwi ani hangéli
héranaka maki hangéli héraata, guni aniré xéta wendé nahafi yata Kraisna
jémba yatakahafi yata jémba rengute, God dé ana mawuliré yikafre huru.
Hurundét ani gunamawuliré yikafre hurutaani.

7 Ani xékélaki. Hangéli héranaka maki, guni akwi hangéli héra. Héranguka
God anamawuliré yikafre hurundékamaki, gunamawuliré akwi dé yikafre
huru. Wungi xékélakita gunika sarékéta anamawuli yikafre dé ya.

8 Wuna nyama bandi, ani Esiana héfambu renaka anika yandan xakéka
xékélakingute, ani mawuli ye. Némafwi xak yae dé aniré haraki hurunjoka
huru. Hurundéka ani némafwi hangéli héranaka wun xak ana hambukré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka ani ana mawulimbu angi wa, “Wafe-
wana ani bari hiyataani?”

9Wungi wata angi akwi ani wa, “Kot xékékwa néma du di wa, du nawulak
bari hiyandate. Ani wunde du maki ani re. Bari hiyataani.” Wungi ani wa.
Ani anahambukéka sarékéhafiyatahiyandédu takwaréhusaramékwaGodka
male haxénate dé wun xak anika ya.

10Yandéka ani hiyawata renaka dé God aniré hérae yikafre hurundéka ani
jémba re. Renaka dé hukémbu akwi dé aniré hérae yikafre hurutandé. Aniré
yikafre hurundénka ani God aniré wambula yikafre hurutendékaka haxéta
jémba re.

11Guni anika Godré wata guni akwi aniré yikafre huru. Séfélak du takwa
God aniré yikafre hurundékaka sarékéta Godka diména naata déka ximbu
harékéndate dé God guna hundi séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre
hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé



2 Korin 1:12 385 2 Korin 1:24

12 Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré yikafre
hurundéka nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwa wali reta,
nani yikafre sémbut huruta yikafre mawuli male yata, yéna yahafi yata
nani jémba re. Nani nana mawuli sarékémbu nani wungi rehambame.
God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi huruta jémba re. Wungi
xékélakimbeka nanamawuli yikafre dé ye.

13-14 Gunika hayimben hundiré guni xéta jémba xékélakingute nani hayi.
Hundi nawulak fakuhambame. Hayimben hundiré xéta guni wun hundika
jémba xékélakitanguni. Némbuli guni nana atéfék jémbaka akwi nanika akwi
xékélakihambanguni. Nawulak male guni xékélaki. Nana Néma Du Jisas
wambula yatendéka nukwa guni nanika jémba xékélakingute nanimawuli ye.
Wunnukwanani gunika yikafremawulimale yatembekamaki, guni nanika
yikafre mawuli male yatanguni.

15-16Guni nanika yikafremawuli yangukaka xékélakita,wuniMasedoniaré
yinjoka yita tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Masedoniaré ye
yatakataka wambula yae guniré wambula xénjoka wuni wa. Wungi wata
yambu yéték guniré xéta guniré yikafre hurunjoka wuni mawuli ya. Guniré
wambulaxéwutguniwuniréyikafrehurutawunikanawulak jonduhwengut
wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.

17Yingi guni wa, gunamawulimbu? Wungi yanjokawataka, wungi yahafi
yata, wuni yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé? Wungi
yanjoka wata wuni wuna mawuli sarékémbu male wuni wungi wa, o yingi
maki dé? Deka mawuli sarékémbu hurukwa du di yéna yata di wa, “Xéxé.”
Wungi wataka yahambandi. Di yéna yata di wa, “Yingafwe.” Wungi wataka
di ya.

18 God wungi maki du yingafwe. Dé wandékangalambu male dé huru.
Hurundéka maki nani angi wahambame, “Xéxé yingafwe.” Nani wambeka
maki nani huru.

19Wuni, Sailas, Timoti, wungi nani Godnanyan Jisas Kraiska guniré hundi
wa. Dé “yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa hundi male
wata dé gunika angi male we, “yawundu.”

20Hanja séfélak nukwambu God dé nana mandékaré wa, “Guniré yikafre
hurutawuni. Wumwi hundi dé.” Wungiwandéka déka nyanmbuwun hundi
atéfék mwi hundi dé ya. Wungi yandéka nani atéfék Kraisna ximbu Godka
wata Godna ximbu harékéta nani wa, “Ména hundi mwi hundi dé.”

21Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali hambuk
yata Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. WunGod
dé naniré waséke, déka jémba yambete.

22Wun God dé nani Kraisna hundi xékékwa du takwaré dé wa, nani déka
du takwa reta yikafre sémbut male hurumbete. Dé déka Hamwinya nanika
hwe, nani dé hukémbu akwi naniré yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23God wuna mawuli xékélakita dé angi akwi xékélaki. Wawuka hundi wu

mwi hundi male dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni rengukaka
sarékéta, gunika némafwi xak hwenjoka hélék yata, wuni gunika wambula
yahambawuni.

24 Nani guna mawuli sarékéka néma du renjoka hélék nani ye. Guni
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka guna
mawuli jémba dé té. Wungi téngukaka xékélakita, nani gunamawuliré yikafre
hurumbet guni yikafre mawuli yata guna du takwawali jémba rengute nani
mawuli ye.
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2
1 Wuni wa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diré wambula xéta diré

wambula hambuk hundimbu yamba wakéwuni.” Wungi wata wuni gunika
yahambawuni.

2 Wuni guniré hambuk hundimbu wawut, guni xak hérangut, héndé wu-
nika yikafre mawuli hwete?

3 Wungi maki wuni wun nyinga gunika hayi, wuni guniré ye guniré
xéta wuna mawulimbu xak hérahafi yanjoka. Wuni guniré xe yikafre
mawuli yawut, wu yikafre dé. Wuni gunika sarékéta wuni xékélaki. Wuni
yikafremawuli yawut, guni akwi yikafremawuli yatanguni, yikafremawuli
yawukamaki.

4 Wun nyinga gunika hayiwuka wuna mawuli xak dé ya. Xak yandéka
wuni séfélak nukwa géra. Wun nyinga hayita, wuni gunika némafwimbu
mawuli yawukaka xékélakingute, wuni mawuli ya. Guna mawuli xak
yandéte,wuni mawuli yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5 Wun du haraki saraki sémbut huruta dé nanika xak dé hwe. Wunika

male hwehambandé. Dé guni atéfékéka yalefu xakdéhwe. Wuni dékaharaki
hundiwanjokahélékyatawuni “Némafwixakdé”nahafiyata, “Yalefuxakdé”
wuni na.

6Guni séfélak du takwa wun haraki saraki sémbut hurundé duré hambuk
hundimbuwata déka hu guni hwe. Wungi hurungun, bu sékéréké.

7 Némbuli déré wambula hambuk hundimbu yamba wakénguni. Déka
mawulimbu némafwi xak yandét wun xak déka mawuliré haraki hu-
rundémboka, guni hurundénharaki saraki sémbutkawambula sarékéhafi yata
dékamawuliré yikafre huruta guni déré yikafre hundi watanguni.

8Wungi maki guniré wuni we. Guni déré ané hundi watanguni, “Ménika
nani némafwimbumawuli ye.” Wungi watanguni.

9Guniré hurukwexénjokawun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna hundi
atéfék xékétawawunmaki hurutanguni, o yingafwe?

10 Du hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbut yatakan-
dat, guni “Yak” naata hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba
sarékékénguni. Wungi hurungut, wuni akwi wungi hurutawuni. Di wuniré
haraki saraki sémbut hurundat, wuni hurundan haraki saraki sémbutka
wambulayambasarékékéwuni. Kraisnamakambutétaguniréyikafrehurun-
joka wuni hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.

11 Nani xékélaki. Satan naniré yéna yata naniré haraki hurunjoka dé
mawuli ye. Wungi xékélakita, dé naniré wungi haraki hurundémboka, di
hurundan haraki saraki sémbut yatakandat, nani hurundan haraki saraki
sémbutkawambula yamba sarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12 Hanja wuni Kraisna yikafre hundi wanjoka Troasré yiwuka dé nana

Néma Duwunika dé yambu nafwi, séfélak du takwawuna hundi xékéndate.
13 Xékéndaka wuni wuna bandi Taituska wumbu hwakéfatikéwuka wuna

mawuli jémba téhambandé. Téhafi ye wumbu rekwa du takwaré yatakataka
déka hwakétawuni yi, Masedoniana héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
14Nani Godna ximbu harékétame. Nani Krais wali natafa mawuli héraata

déka hambuk hérae témbeka God dé naniré hura yi. Nana Néma Du Jisas
Kraisna hambuk dékamamana hambukré sarékéngwandéndéka nani dé wali
hambuk yata dé wali nani jémba yi, yikafre yambumbu. Nani atéfék getéfaré
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yita Kraisna hundi wambeka séfélak du takwa di déka xékélaki. Yikafre yama
xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka séfélak du takwa xékéndakamaki,
séfélak du takwa di Kraiska wambeka hundi xékéta di déka xékélaki.

15 Nani Krais wali natafa mawuli héraata nani Krais Godka hwendéka
yikafre yama xaakwa hulingumaki nani re. Rembeka di God hératendéka du
takwa akwi, fakutekwa du takwa akwi di naniré xéta Kraiska di saréké.

16 Fakutekwa du takwa di nana hundi xéka hélék yandaka nani deka
makambu fusambu xalendé haraki yama maki nani re. Di nana hundika
xékélakita Kraiska hu hweta di xékélaki, hukémbu di hiyae fakutandi. God
hératendéka du takwa di naniré xéta nana hundi xékéndaka nani yikafre
yama xaakwa hulingu maki deka makambu rembeka di Kraiska sarékéta
di xékélaki. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re. Héndé du déka
hambukmbu wun hundi wata Kraisna jémba yanjoka dé hali hurundé? Wu
yingafwe.

17Séfélak du takwa di yéna yata yéwa héranjoka di atéfék getéfaré yita Godna
hundiwa. Naniwundedu takwamaki yingafwe. Goddéka jémba yambete dé
naniréwasékendékanani Kraiswali natafamawuli héraata,Godnamakambu
reta, yikafre mawuli yata, mwi hundi wata, nani Kraisna hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1 Wungi wata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana,
guni nanika jémba xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré yam-
ben jémbaka nyingambu hayindéte? Yingafwe, guni nanika guni xékélaki.
Wafewana, guni akwi nyinga nak hayitanguni, nawulak du takwa nanika
xékélakindate? Wu yingafwe.

2 Guni hafu nana nyinga maki guni. Wun nyinga nana mawulimbu
rendékaatéfékdu takwaxétadigunikaakwiyamben jémbakaakwidixékélaki.

3Du takwa hurungun jonduka xéta di xékélaki, guni Kraisna nyinga guni.
Nani gunika hatimbeka Krais wun nyinga dé hayi. Déwaka hayi bangi hérae
wun nyinga hayihambandé. Dé wungi rekwa Godna Hamwinyambu wun
nyinga hayi. HanjaMoses Godna hundi dé hayi motu yétékmbu. Krais wungi
hayihafi yata dé du takwanamawulimbu déka hundi hayi.

4NaniKraiska jémba sarékémbekadénaniré yikafre hurundékananiGodna
makambu jémba retaGodkayikafremawuli yatawunhundiwanjokaroohafi
ye.

5Nani nanamawulimbu angiwahambame, “Nani nana hambukmbudéka
yikafre jémba hali yakwa.” Wungi wahafi yata God déka hambuk nanika
hwendéka nani déka yikafre jémba nani ye.

6 God dé naniré waséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba yata
déka huli bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani Mosesna
hayindén hambuk hundika jémba yahambame. Nani Godna Hamwinyaka
nani jémba ye. Du takwa di Moses hayindén hambuk hundika male sarékéta
Godna makambu yikafre du takwa renjoka di hurufatikétandi. Hurufatika
hiyatandi. Godna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye téndéka di
God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

7Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi dé mo-
tumbu hayi. Moses Godmbu wun hundi hérandéka déka saawi akwi némafwi
ya maki dé hanyi. Tale némafwimbu hukémbu yalefumbu dé wungi hanyi.
Hanyindéka Moses Israelna du takwaré Godna hambuk hundi wandéka di
déka saawiré xéséfu xéséfunjoka di hurufatiké. Wunhambuk hundi du takwa
hiyatendaka yambu dé wakwe.



2 Korin 3:8 388 2 Korin 4:3

8God hiyatendaka yambuwakwenjokawungi hura dé DékaHamwinyana
jémbaka wakwenjoka dé némafwi ya maki haanye dé tale hanyindén yaré
sarékéngwandétandé.

9Wun hundi dé nani Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa rembekaka wakweta dé Godna hambuk wali dé xaku. Wun hundi
wungixakundénka,naniGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa
retembeka hundi yingi maki dé xaku? Dé Godna némafwi hambuk wali
xaakwa dé tale xakundé hundiré sarékéngwandé.

10Hanja nani talewandénhundika angi saréké, “Wunhundi yikafre hundi
dé.” Wungi wataka nani Godna huli hundi xéka némbuli nani wa, “Wun huli
hundi talewandénhundiré sarékéngwandadémale yikafre hundi dé.” Wungi
nani wa.

11Wun hényitekwa hundi Godna hambuk wali yandét, nani xékélaki. Déka
wungi re wungi re retekwa huli hundi némafwi hambuk wali yata dé tale
wandén hundiré dé sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani roohafi
yata hambukmbuwa.

13 Nani Moses hanja hurundén maki huruhambame. Déka saawi tale
némafwi ya maki hanyita hukémbu yalefu ya maki hanyindéka dé wunde
du takwa wun hényikwa yaré xéndamboka hélék yata dé déka saawi nukwa
wurmbu dé samétéfi.

14 Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di
Israelna du takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli akwi
Israelna du takwa di God wandéka Moses wandén hambuk hundi xéta
wandat, nukwa wur maki joo deka mawuliré samétéfindét, di wun hundika
jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi. Kraismbu male di wun nukwa wur
hali hérekinda.

15Némbuli akwi diMoses wandén hambuk hundi nyingambu xétawandat,
wun nukwawurmaki joo dekamawuliré dé samétéfi.

16Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma Duka
jémba sarékéndat, dé wun nukwawurmaki joo hérekitandé.

17 Wun Néma Du dé wun Hamwinya dé. Néma Duna Hamwinya du
takwana mawulimbu wulaaye téndét di yoombu gindan du takwa maki
rehafi yata di jémba re.

18Wungi reta nani atéfék nana saawi samétéfihafi yata nani gukanyimbu
xémbeka maki nani xé, nana Néma Duna némafwi hambuk yata ya maki
hanyindéka. Xémbeka dé naniré yikafre huruta naniré yawulekéndéka nani
déka maki yalefu nani xaku. Hukémbu némafwi ye dé maki male retame.
Wungi reta nani akwi némafwi ya maki hanyitame. Nana Néma Du Godna
Hamwinya naniré yikafre hurundét nani wungi retame.

4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1 God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka nani
wun jémba yanjoka “wendé” nahambame.

2 Nahafi yata nani haraki saraki sémbutka akwi, roomben sémbutka akwi
nani hu hwe. Nani yéna yahafi yata nani Godna hundi jémbawa. Wata nani
nak maki hundi wahambame. Nani Godna makambu reta mwi hundi male
nani atéfék du takwaré wa, di deka mawuli sarékémbu wamben hundi mwi
hundi yandékaka xékélakindate.

3 Du takwa nawulak nukwa wur maki joo deka mawuliré saméndéka di
nana yikafre hundi yamba xékékéndi. Wun nukwa wur dé hiyae fakutekwa
du takwanamawuliré dé samétéfi.



2 Korin 4:4 389 2 Korin 4:17

4Ané héfana néma du, Satan, dé Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwana
mawuliré haraki huru, di deka mawulimbu dama hiyandé du takwa maki
rendate. Wungi reta di nana yikafre hundiré xéhafi yata di Godmaki rekwa
du Kraisna hanyikwa hambukré akwi xéhambandi.

5Nani du takwa nana ximbu harékéndate nani Godna hundi wahambame.
Nani Godna hundi wata diré angi nani wa: Jisas Krais dé nana Néma Du dé.
Nani Jisasnaximbuharékétanani guna jémbayakwadure, dénanikamawuli
yandéte. Wungi nani wa.

6 Hanja gan male hunye téndé nukwa God dé wa, “Halékingambu nukwa
métaka hanyindé.” Wungi wandé God dé nana mawulimbu dé hanyi.
Hanyindékanani hanja halékingambu reta Godka xékélakihafi ye, némbuli déka
larékombu reta nani Kraisna saawiré xétaGod dékanémafwihambukéka akwi
nani xékélaki.

7 Nani wungi xékélakimben, wu yikafre male joo dé. Nana séfi héfa aki
maki rendéka wun yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi rendét nani
Godna jémba yambet, du takwa naniré xéta nanika sarékéhafi yata di Godna
némafwi hambukéka male sarékétandi. Wungi sarékéta angi xékélakitandi.
Godna hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé.

8 Di nak maki nak maki yambumbu naniré haraki huruta di naniré
sarékéngwandéhambandi. Nani naniré hurundan haraki joona moka
xékélakihafi yata nani Kraisna jémbaka hu hwehambame.

9 Séfélak du takwa nana mama rendaka God naniré yatakahambandé.
Séfélak du takwa naniré xiyandaka nani hiyahambame.

10 Hanja Jisas hiyandén maki nani atéfék nukwambu Jisasna jémba yata
déka hundi hura yimbeka di naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du
maki nani re, nana séfimbu. Wungi reta hiyahafi rembeka du takwa naniré
xe di xékélaki, Krais naniré huli mawuli hwendéka nani jémba re.

11Nani hiyahafi reta Jisasna jémba yambeka nawulak du takwa hélék yata
naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun xak dé
nanika ya, nak du takwa naniré xéta Jisas nanika huli mawuli hwendékaka
xékélakindate.

12Nani Jisas Kraisna hundi wataka hiyawata rembeka guni huli mawuli
hérae Godwali jémba retanguni wungi re wungi re.

13Hanja du nak ané hundi dé Godna nyingambu hayi: “Wuni Godka jémba
sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ wuni naata wuni wungi wa.” Wungi
hayindéka nani dé maki reta, nani akwi Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” naata déka hundi wa.

14Nani xékélaki. God Néma Du Jisasré wambula dé husaramé. God wungi
husaramétaka hukémbu naniré akwi wambula husaramétandé, nani Jisas
wali rembete. God naniré hérae guniré akwi hérae nani atéfékré hura yindét,
nani dékamakambu jémba tétame. Wungi xékélakita nani Godna hundi wa.

15 Guniré yikafre hurunjoka wun jondu atéfék di re. Rendat séfélak du
takwa Godna hundi xékéta diré yikafre hurundékaka xékélakitaka hukémbu
séfélak séfélak du takwa Godka diména naata déka ximbu jémba harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
16Wun jonduka sarékétanani Godna jémba yanjoka “wendé”nahambame.

Nana séfi yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé. Nana
mawuli hiyahafi yata atéfék nukwa Godna Hamwinyambu hambuk héraata
dé huli re.

17Nanika yandan xak yalefu male di. Wun xak bari hényitandi. Wun bari
hényitekwa xak tale yandét hukémbu nani God wali jémba retame, wungi re
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wungi re. Wun joo wu némafwi joo dé. Wun joo dé nanika yandaka atéfék
xakré sarékéngwandétandé.

18Wungi maki nani du takwa xéndaka jonduka sarékéhambame. Du takwa
xéhafi yandaka jondukanani saréké. Du takwaxéndaka jondudi héfambu reta
wungi re rehafi yakwa jondu di. Du takwa xéhafi yandaka jondu di Godna
getéfambu reta wungi re wungi re rekwa jondu di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1Nani angi wundé xékélakikwa. Nana séfi dé boro gemaki dé. Di nana boro
ge glaréndat nani Godmbu huli ge hératame. Du takwa wun ge tohambandi.
Wun ge Godna getéfambuwungi té wungi té tétandé.

2 Nani ané boro gembu reta nani xak héranjoka hélék ye. Nani Godna
getéfambu hératembeka huli ge sandanjoka nani némafwimbumawuli ye.

3Nani hukémbuwun huli ge sandata baka yamba tékéme, nukwawur yike
dumaki.

4 Nani wun boro gembu reta némafwi xak héraata wanjita re. Wungi
reta nani nukwa wur sandahafi baka renjoka hélék nani ye. Nani huli ge
sandanjoka nani mawuli ye. Mawuli yata sandambet, wun wungi té wungi
té tékwa ge wun hiyatekwa geré sarékéngwandétandé.

5 Nani wungi male rembete God dé naniré wungi hurataka. Hu-
ratakataka nanika déka Hamwinya dé hwe, nani wungi jémba retembekaka
xékélakimbete.

6Wun jooka sarékétanani roohafiyatananamawulimbuhambukmbu téta
nani xékélaki. Nani ané héfana séfimbu reta nani nana Néma Du wali déka
getéfambu rehafime.

7 Nani dé wandén maki wambula yatendékaka sarékéta xémben jonduka
sarékéhafi yata nani wungi xékélaki.

8Wungi xékélakita nani roohafi yata nana séfi yatakataka nana Néma Du
wali déka getéfambu renjoka nani némafwimbumawuli ye.

9Mawuli yata nani angi wa: Nana Néma Du mawuli yandéka jémba male
yatame. Nani déka getéfambu dé wali reta nani mawuli yandéka jémba male
yatame. Nani dé wali rehafi yata nani mawuli yandéka jémba male yatame.
Wungi wata wun jémbamale yatame.

10 Nani xékélaki. Hukémbu Krais némafwi kot xékékwa néma du retendéka
nukwa nani atéfék déka makambu tétame. Témbet dé ané héfana séfimbu
téta hurumben jondu nani nak nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu
hurumbet, dé naniré yikafre jondu hasa hwetandé. Nani haraki jondu hu-
rumbet, dénaniréhurumbenharaki jonduhasahwetandé. Wungi xékélakita
nani nanaNémaDuna jémbamale yanjokananimawuli ye, dénanika yikafre
mawuli yandéte.

Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11 Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba

xékéndate, nani hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka akwi dé
jémbaxékélaki. Guni akwi gunamawuli sarékémbunanika jémbaxékélakingute
wuni mawuli ye.

12Nani guniré angi wahambame, “Nani yikafre sémbut hurukwa du me.”
Wungi wahafi yata nani hambuk jémba ya, guni yambeka jémba yambeka
mawulika akwi xékélakita wun jonduka yikafre mawuli yangute. Du nawu-
lak di duna séfika male sarékéta duna mawulimbu sarékéhafi yata di deka
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ximbu harékéta nanika haraki hundi wa. Di wungi wandat guni deka hundi
hasa wangute nani nana jémbaka guniré hundi wa.

13 Wafewana guni nanika angi watanguni? “Di wangété yata di wungi
wa.” Wungi wangut, nani angi watame, “Nani Godka jémba yata wungi nani
wa.” Wungiwambetwafewana guni nanika angiwatanguni? “Dekamawuli
jémba téndéka di wungi wa.” Wungi wangut nani angi watame, “Nani guniré
yikafre hurunjoka nani wa.”

14NaniKraisnanikanémafwimbumawuli yandékakaxékélakitananimawuli
yandékamakimale nani wungi huru. Nani xékélaki. Krais atéfék du takwaré
yikafre hurunjoka dé hiya. Wungi maki nani atéfék nani hiya.

15 Du takwa hiyahafi reta di hafuré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata
Kraisna jémba yanjoka sarékéndateKrais di atéfékéka dé hiya. Dé diré yikafre
hurunjoka dé hiyae wambula ramé.

16Wungimaki némbulinani du takwakaxékélakinjokanani deka séfikadeka
yéwaka deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiska wungi sarékéta déka
jémba sarékéhambame. Némbuli nani wungi sarékéhafi yata nani déka jémba
sarékétawundé xékélakikwa.

17Wungi maki du takwa Kraiska jémba sarékéta di huli mawuli hérae huli
du takwa di re. Deka nyo mawuli wundé hiyandé. Mé xéké. Deka huli
mawuli wundé xakundé.

18Godwandéka nani huli du takwa nani re. Hanja nani Godnamama nani
re. Rembeka God wandéka Krais gaye nanika dé hiya. Nani God wali natafa
mawuli héraata, déka du takwa rembete dé Krais hiya. Nani Godna du takwa
rembekaGodnanirédéwa, nani nakdu takwarédékahundiwambet di akwi
dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate.

19Déka hundi angi dé. God dé Kraisré wa, dé gaye ané héfambu rekwa du
takwakahiyandét, diGodwali natafamawuli héraatadékadu takwa rendate.
Wandéka Krais hiyae hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénka, God
deka haraki saraki sémbutka sarékéhafi yata dé naniré wa, nani dika wun
hundi wambete. Wun hundi dé God wali natafa mawuli hératendaka yambu
dé wakwe.

20 God nanika wandéka nani guniré Kraisna hundi wa. Guni Godna du
takwa rengute God démawuli ye. Mawuli yata naniré wandéka nani guniré
wa. Kraisna ximbu nani guniré wa, guni Godna mama renguka sémbut
yatakataka, dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rengute.

21 Krais haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yandéka God Kraiska
wandéka dé Krais nana hafwa hérae dé Godna makambu haraki saraki
sémbut hurundé du dé re, nani Krais wali natafa mawuli héraata Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniré wungi wandéka nani dé wali jémba yata guniré nani angi wa:
Mé xéké. God guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka yamba
hérakénguni, déka jémba baka yindémboka.

2Wun jooka God dé angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwa wuni wakwexékéngun hundi

wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjoka wawun nukwa wuni guniré

yikafre huru.
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Wungi wandéka guni ané hundi mé xéké. Gunika saréfa nanjoka wandén
nukwawunémbulimale dé. God guniré Satanéna tambambuhéranjoka
wandén nukwawu némbulimale dé.

3 Du takwa naniré xéta hurumben sémbutka hélék yata Godka hu hwen-
damboka, nani atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli yata jémba
male nani re.

4 Nawulak du takwa naniré xéta, “Godna yikafre jémba yakwa du di”
nandate, nani yikafre jémba yata jémba male nani angi re. Nani xak wali
jémba yata wendé nahafi ya. Du takwa naniré di haraki huru. Xakéngali
nanimbu dé xaku.

5 Séfélak nukwa di naniré xiya. Di naniré séndé gembu taka. Séfélak du
takwa hérangwanda nanika haraki hundi hambukmbu di wa. Nani weséka
jémba yata, séfélak gan Godna jémba yanjoka xéndi hwahafi ya. Nani hénooka
hiya.

6 Nani yikafre mawuli yata yikafre sémbut male huruta nani God déka
nyanka akwi jémba xékélaki. Du takwa naniré haraki hurundat nani diré
bari haraki hundi wahafi yata dika nani saréfa na. Godna Hamwinya nana
mawulimbuwulaaye téndékanani du takwakanémafwimbumawuli yata diré
nani yikafre huru.

7 Nani mwi hundi male nani wa. God nanika hambuk hwendéka nani
déka jémba ya. Nani yikafre sémbut male hurumbeka wun sémbut nana xi
ware jondu maki dé. Nani wun xi ware jondu nana yika tambambu nani
aki tambambu nani hura nani jémba té.

8 Du nawulak di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi
wandaka nawulak di nanika wa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du di.”
Wungi wandaka nawulak di nanika haraki saraki hundi wa. Nawulak di
nanika yikafre hundi wa. Nawulak di nanika wa, “Di yéna yakwa du di.”
Wungi wandaka nani mwi hundi male nani wa.

9 Du nawulak nanika “Di baka du di” nandaka séfélak du takwa nanika
xékélakindaka nani néma du maki re. Séfélak nukwa du nani hiyambete
naniré xiyanjoka hurundaka nani jémba re. Di naniré xiyandaka nani
hiyahambame.

10Séfélakxaknanikayandékanani saréfanaatananiGodkayikafremawuli
yata mawuli sawuli ya. Nani jambangwe du nani re. Reta nani du takwaré
yikafre huru, di God wali xérénjuwi du takwamaki rendate. Nani ané héfana
jondu hérahafi yambeka God nanika atéfék jondu dé hwe. Kraisna jémbaka
haraki huruhafi yanjoka nani wungi re.

11 Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuham-
bame. Fakuhafi yata gunika nani némafwimbumawuli ye.

12 Yambeka guni nani wali natafa mawuli hérahambanguni. Nani gunika
mawuli yambekamaki, guni nanika némafwimbumawuli yahambanguni.

13 Yafa déka nyangwalré wandaka maki, némbuli wuni guniré we. Guni
yikafre hérangun jondu hasa hwetanguni. Nani gunika némafwimbu mawuli
yambekamaki, guni akwi nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwa wali yamba
rekéme

14 Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni déka hundi xékéhafi
yakwa du takwa wali yamba rekénguni. Yingi maki nae yikafre sémbut
hurukwadu takwawali haraki saraki sémbuthurukwadu takwawali natafa
mawuli hératandi? Yingi maki nae ganwali nukwawali yituku tétambér? Wu
yingafwe.
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15Yingimaki dé? Krais Satanwali dénatafamawuli héraata re, o yingafwe?
Wu yingafwe. Kraisna hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa Kraisna
hundika “Yénatakahundi dé”naakwadu takwawali di natafamawuli héraata
retandi, o yingafwe? Wu yingafwe.

16Nani wungi reta Godna yikafre ge maki nani re. Wungi reta yingi maki
nae nani gwalinya wali natafa mawuli héraata retame? Wu yingafwe. Nani
Godna yikafre gemaki rembekaka Godna nyingambu angi dé wa:
“Wuni deka mawulimbu wulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta

yitawuni.
Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17 Wungi maki guni deka nyéndékmbu gwandita diré yatakataka yita guni

guni hafu retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
Wungi huruhafi yangut wuni guniré watawuni, guni wuni wali rengute.
18Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retanguni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, nani God naniré

wasékérékéndén hundika sarékéta nani nana hamwinyaré haraki hurukwa
jonduka akwi, nana séfiré haraki hurukwa jonduka akwi hu hwetame. Hu
hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka roota yikafre sémbut male
huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2 Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Guna mawuliré haraki

huruhambame. Guniré yéna yata guna jondu hérahambame. Nani guni
nak nakré yikafre male nani huru. Hurumbenka guni nanika némafwimbu
mawuli yatanguni.

3 Wuni wungi wata wuni guniré haraki hundi wahambawuni. Wuni
angi wuni wa: Nani gunika némafwimbu mawuli ye. Wungi wawunka,
nani hiyanjoka huruta, nani hiyahafi reta nani gunika némafwimbu mawuli
yatame.

4Mawuli yata angi wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut hurutanguni. Wuni
nawulak du takwaré gunika wata wuni guna ximbu haréké. Wuni gunika
sarékétawunamawuli jémba dé té. Téndéka séfélak xak nanika yandékawuni
gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye.

5 Hanja nani Masedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wu
yingafwe. Nak maki nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu séfélak
du nani wali warundaka nanamawulimbu nani roo.

6Roombeka rookwa duna mawuliré yikafre hurukwa God dé Taitusré dé
wa, dénanikayandéte. Déyae gunikahundiwandékaGoddénanamawuliré
yikafre huru.

7Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jookamale yikafre mawuli
yahambame. Ané jooka akwi nani yikafre mawuli ya. Dé gunika ané
hundi wuniré dé wa. Guni wuniré xénjoka guni némafwimbu mawuli ye.
Guni hurungun haraki saraki sémbutka hélék yata guni gérae. Guni wunika
némafwimbu mawuli ye. Guni wungi hurunguka dé yikafre mawuli ya
gunika. Wun hundi wata dé nana mawuliré yikafre huru. Hurundékawuni
yikafre mawuli male yata mawuli sawuli ye, gunika.

8Hanjawuni gunika nyinga nak hayiwuka guniwun nyinga hérae xénguka
guna mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawulak nukwambu
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xak wali renguka wuni xéka tale hayiwunka haraki mawuli wuni xéké.
Némbuli hayiwunka wuni yikafre mawuli yata

9 mawuli sawuli wuni ye. Guna mawuli xak yangunka mawuli sawuli
yahambawuni. Guna mawuli xak yandéka guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata wun sémbutka hu hwengunka wuni mawuli sawuli ye.
God mawuli yandéka maki guni wungi xak héra, hurungun haraki saraki
sémbutmbu. Wungi maki, nani nana nyingambu guniré haraki huruham-
bame.

10 Nani xékélaki. God mawuli yandét, du takwa hurundan haraki saraki
sémbutka deka mawuli xak yandét, di wun haraki saraki sémbutka hu hwen-
dat, God diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét di haraki sémbutka
hu hwendanka haraki mawuli yamba xékékéndi. Hu hwendanka yikafre
mawulimaleyatandi. Anéhéfanadu takwadiharaki saraki sémbuthurundat,
deka mawuli xak yandét, di wun sémbutmbu rendat, wun sémbut diré haraki
hurundét, di hiyatandi.

11 God mawuli yandéka maki guni hurungun sémbutka guna mawuli xak
yandéka wun xak guniré dé yikafre huru. Hurundéka guni yikafre sémbut
hurunjoka mawuli yata wun haraki saraki jooka hu hwenjoka guni mawuli
ya. Mawuli yata guni wun haraki saraki sémbut hurundé duré guni haraki
hundi wata, hurundénka roota, guni wun haraki saraki jooka guni hu hwe.
Hu hwetaka némbuli jémba guni re. Reta guni wuniré wambula xénjoka guni
mawuli ye. Guni wungi hurunguka atéfék du takwa di xékélaki, guni wun
hurundén haraki sémbutka yawundu nahafi yata guni yikafre sémbut male
guni huru.

12Wuni wun nyinga hayita wuni wun haraki saraki sémbut hurundé duka
sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hurundén duka
sarékéhambawuni. Wun nyinga hayita gunika wuni saréké. Guni wun nyinga
xéta, wuna hundi xékéta wawun maki huruta, angi wangute, “Nani Godna
makambu reta némbuli nani xékélaki. Polka nani némafwimbu mawuli ye.”
Wungi wangute wuni wun nyinga hayi.

13Hayiwuka guni xéta wawun maki hurunguka némbuli wun jooka nani
yikafre mawuli ye. Ané jooka akwi nana yikafre mawuli ye. Taitus gunika
yae guni atéfék yikafre sémbut hurunguka xéta dé gunika yikafre mawuli dé
ye. Mawuli yandékaka nani yikafre mawuli ye.

14 Hanja wuni gunika Taitusré wa, “Di ména hundi xékétandi. Di yikafre
sémbuthurunjokadimawuli ye.” Wungiwawukadéye guniré xéndékawuna
hundi mwi hundi dé ya. Nani tale guniré mwi hundi male wambeka maki
némbulinani Taitusréwata guna ximbuharékémbekanana hundimwi hundi
dé ya.

15 Hanja Taitus gunika ye wuna hundi wandéka guni atéfék wun hundi
xékéta, guni haraki saraki sémbut hurunjoka roota, wandénmaki hurunjoka
mawuli yangukadé xé. Xéta gunikadémawuli ya. Némbuliwunikawambula
yae gunika sarékéta gunika dé némafwimbumawuli ye.

16Dé wuniré gunika wandéka némbuli wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut
male hurutanguni. Wungi xékélakita wuni gunika yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ye.

8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka
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1 Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékéta Masedo-
niana héfambu rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute nani
mawuli ye.

2Némafwi xakéngali dika yandéka di jambangwe du takwa di re. Rendaka
Goddiréyikafrehurundékadiharakimawuli xékéhafiyatadi yikafremawuli
male ye. Mawuli yata di Jisas Kraisna hundi xékékwa nak jondu yike du
takwaka yéwa hwenjoka di séfélak yéwa hunduwe hwe.

3 Di wungi hwendanka wuni mwi hundi we. Di yéwa hérandaka maki di
yéwa hunduwi. Wungi male yingafwe. Di wunde jondu yike du takwaka
hwenjoka mawuli yata di séfélak yéwa hunduwi, di hafu mawuli yandaka
maki.

4Wun yéwa hunduwe di naniré wambula wambula wakwexéké, di akwi
JudiamburekwaGodnadu takwaréyikafrehurunjokahunduwindanséfélak
yéwa naniré hwendat, nani wun yéwa Judiaré hura yimbete.

5Hanja nani nana mawulimbu dika nani wa, “Nawulak yéwa male hwe-
tandi.” Wungi wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané joo
akwi yikafre dé. Wun yéwa hwenjoka di tale God mawuli yandéka maki di
di hafuré Néma Duka akwi nanika akwi di hwe.

6Diwungi hurundaka nani Taitusréwa, “MéniKorinmbu rekwa du takwa
Godna nawulak du takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di
hunduwi. Némbuli méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi di bu
hunduwinda, o yingafwe? Di hunduwihafiyandat, diwunyikafre jémbabari
yasékendate,méni diré wataméni.”

7Wungi wataka némbuli guniré nani we. Guni séfélak jonduka guni jémba
huru. Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé”
na. Guni déka hundi jémba guni we, nawulak du takwaka. Guni Godka jémba
guni xékélaki. Guni déka jémba jémba yanjoka yikafre mawuli guni ye. Guni
nanika guni némafwimbu mawuli ye. Guni wun jémba jémba yanguka maki,
dika saréfa naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8Guniwunimawuli yawukamaki hurungute, wuni guniré hambukhundi
wahambawuni. Guni guna mawuli sarékémbu wungi hurungute, guniré
wuni wungi we. Kraisna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak du
takwaré yikafre hurunjoka mawuli yandakaka, guniré wuni we. Guni di
hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak yéwa hunduwingut, nani
xékélakitame, guni dika némafwimbumawuli yangukaka.

9Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka guni xékélaki. Dé
tale xérénjuwi mama du maki dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka
séfélak xérénjuwi yatakataka ané héfaré gaye jambangwe dumaki dé re. Guni
xérénjuwi du takwamaki rengute, dé ané héfaré gaye jambangwe du dé re.

10Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas Kraisna
hundi xéka jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya. Guni
atéfékKraisna hundi xékékwa du takwaré sarékéngwanda guni tale hwenjoka
mawuli yata guni tale yéwa hunduwitaka. Hunduwinguka nawulak du
takwa xe di akwi hwenjokamawuli yata di yéwa hunduwi.

11Némbuli guni yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni tale wun
yéwa hwenjoka mawuli yanguka maki, némbuliwun jémba yasékenjoka, guni
yikafre mawuli yatanguni. Mawuli yata guni yéwa héranguka maki yéwa
hwetanguni.

12 Mé xéké. Du takwa yikafre mawuli yata yéwa hwendat, God dika dé
yikafre mawuli yatandé. Dé hwendan yéwaka sarékéhambandé. God deka
yikafre mawulika dé saréké. Dé xékélaki. Nawulak yéwa hérandé du takwa
di séfélak yéwa hwenjoka di hurufatikétandi. Wungi dé xékélaki.
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13 Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka
jonduka hurufatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jondu wali
retandi. Wungi wuni wahafi ye. Guni atéfék nata maki rengute wuni wungi
we.

14Angi wuni we: Ané nukwa guni séfélak yéwa séfélak jondu guni hura re.
Di jonduka hurufatikéta baka di re. Guni némbuli dika hwengut, wu yikafre
dé. Hukémbu guni jonduka hurufatikéngut, di séfélak jondu séfélak yéwa hura
re gunika hwendat, wu yikafre dé. Guni atéfékwungi hurungut, guni atéfék
natafa mawuli héraata jémba retanguni.

15Wun jooka du nak Godna nyingambu angi hayi: Du takwa nawulak di
séfélak hénoo hérae séfélak hénoo hura rehambandi. Du takwa nawulak di
hufuk hénoo hérae di hénooka fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16 God dé yikafre mawuli Taituska hwe, dé guniré yikafre hurunjoka

némafwimbu mawuli yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka némafwimbu
mawuli yambeka maki. God wungi hwendénka nani Godka diména naata
déka ximbu haréké.

17Taitus guniré yikafre hurunjoka némafwimbumawuli yandéka nani déré
wa, dé gunika yandéte. Wambeka dé yawundu na. Tale déka mawuli
sarékémbu gunika yinjoka dé mawuli ya. Yata hukémbu nana hundi xékéta
gunika yinjoka dé yawundu na.

18Nani Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé gunika yindéte.
Dé Kraisna hundi jémbawandéka di Kraisna hundi xékékwa séfélak du takwa
di déka xékélaki. Xékélakita di déka “Yikafre du dé” di na.

19 Wungi male yingafwe. Wun duré di atéfék getéfambu reta Kraisna
hundi xékékwa du takwa di waséke, dé nani wali Jerusalemré yita nani wali
hunduwindan yéwa wumbu rekwa du takwaka hwendéte. Nani wun jémba
yambet, du takwa xéta xékélakitandi, nani du takwaré yikafre hurunjoka
mawuli yambekaka. Xékélakita nana Néma Duna ximbu harékétandi.

20 Wafewana du nawulak nanika haraki hundi wata ané hundi nanika
watandi? “Di hunduwimben yéwaka jémba hatihambandi.” Di wungi
wandamboka hélék yata, nani hafu wun yéwa hérae hura yamba yikéme.
Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura nani wali yitandé.

21 Nani yikafre sémbut male hurunjoka nani mawuli ye. Nani yikafre
sémbut hurumbet, nana Néma Du xétandé. Dé male yingafwe. Nani yikafre
sémbut hurumbet, nawulak du takwa xéndate nani mawuli ye. Mawuli yata
ané du nani wali yitendékaka nani yikafre mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé wumbére du
wali gunika yindéte. Séfélak nukwambu wun du nanika jémba yandéka nani
xékélaki, dé séfélak yikafre jémba yandéka. Dé gunika angiwa, “Wuni xékélaki.
Di Korinména hundi jémba xékétawun yéwa hunduwitandi.” Wungi wata dé
wun jémba yanjoka dé némafwimbumawuli ye.

23Wuni Taituska wuni angi we. Dé wuni wali Godna jémba yata dé wuni
wali guniré yikafre huru. Dé wali yitekwa du yétékéka wuni angi we. Nak
téfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di bérré wa, bér deka hundi
hura yimbéte. Wungi huruta bér Kraisna ximbu bér haréké.

24 Wungi wawunka wunde du hufuk yandat, guni Godna du takwaka
némafwimbu mawuli yangukaka diré wakwetanguni. Wakwengut atéfék
Kraisnahundixékékwadu takwaxékélakitandi, gunaximbuharékétawamben
hundi mwi hundi dé.
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9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni

1 Guni guni xékélaki. Nani Judiaré ye wumbu rekwa Godna du takwaka
yéwahwetame. Wungixékélakingunkanémbuliwuniwun jookaséményihundi
yamba hayikéwuni.

2 Guni dika yéwa hunduwinjoka mawuli yangukaka, wuni xékélaki.
Xékélakita wuni Masedoniana héfambu rekwa du takwaré gunika wuni wa,
“Akaiana héfambu rekwa du takwa di yikafre jémba di ya. Yindé héki hwari
di Godna nawulak du takwaka hwenjoka huruta di yéwa hunduwinjoka
huru.” Wungi wawuka ambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Wu yikafre
sémbut di huru. Nani akwi Godna nawulak du takwaka hwenjoka, yéwa
hunduwitame.” Wungi wataka di yéwa hunduwi.

3Wun hundi gunika wataka, wuni wunde duré wa, di gunika yae guniré
xéndate. Wawun maki guni wun yéwa atéfék hunduwinguka dé jémba re, o
yingi maki dé? Hunduwingun yéwa jémba rehafi yandémboka, wuni wunde
du hufukré wa, di gunika yae guniré xéndate.

4HanjawuniMasedoniana héfambu reta gunikawa, “Diwun yéwa di jémba
hunduwi.” Wungi wawunka, di Masedoniana héfambu rekwa du takwa
nawulakwuniwali yandat, guniwawunmaki huruhafiyatawunyéwa jémba
hunduwihafi yangut, di xéndat,wuni wun jooka rootawuni. Di wungi xéndat
guni akwi rootanguni.

5 Nani wungi roohafi yanjoka, wuni wunde du hufukré wuni wa, di
tale gunika yandate. Hanja guni wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna
hundi xékékwa jondu yike du takwaka séfélak yéwa hunduwe hwetame.”
Wungi wangunka wunde du hufuk wun yéwa héranjoka yatandi. Yandat
guni natafambu hunduwingut, wun nukwa wuni yatawuni. Guni wungi
hurungut, nak du takwa xéta xékélakitandi. Guni guni hafuka sarékéhafi
yata guni guna mawuli sarékémbu male guni wunde du takwaré yikafre
hurunjoka wun yéwa hwe.

6 Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoo male
hératandé. Séfélak hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé.

7 Guni atéfék nak nak guna mawulimbu tale sarékétanguni. Saréka
mawuli yangukamaki yéwahwetanguni. Hwengunkaharakimawuli yamba
xékékénguni. Guni nak duna hundi xékéhafi yata gunamawuli yangukamaki
male hwetanguni. God yikafre mawuli yata jondu hwekwa du takwaka dé
némafwimbumawuli ye.

8 God guniré yikafre huruta gunika atéfék jondu hwenjoka dé hali hu-
rundé. Wungi hwendét atéfék nukwambu guni jonduka fatikéhafi yangut,
séfélak jondu retandé, guni séfélak yikafre jémba yangute.

9Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurundéka déka sémbut wungi re

wungi re retandé.
10Goddé sék sekwadukadé sékhwe. Godhénoodéhwe, du takwa sandate.

God wungi huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék akwi gunika
hwetandé. Hwendét guna sengun sékmbu séfélak hénoo xakétandé. Wuni
sengun sékékawata wuni hurungun yikafre sémbutkawuni wa.

11 Dé wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli yata jambangwe du
takwaka hwengute. Guni wungi hurungut nani hunduwingun yéwa hérae
hura ye Jerusalemémbu reta jambangwe du takwaka hwembet, di Godna
ximbu harékétandi.
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12 Guni wungi hweta guni jonduka fatikékwa Godna du takwaré yikafre
hurutanguni. Nak yikafre joo akwi guni hurutanguni. Guniwungi hwengut,
yikafre mawuli wunde du takwana mawulimbu sukwekéndét, di Godna
ximbu jémba harékétandi.

13Guniwungi hwengut, Judiambu rekwa séfélakdu takwaguniré xéta angi
watandi, “Korinmbu rekwa du takwa di Jisas Kraisna hundi jémba xékéta
déka jémba di jémba huru. Huruta di nani jondu yike séfélak du takwaka akwi
nawulak du takwaka akwi di séfélak yéwa hwe. Hwendakaka sarékéta, nani
Godna ximbu harékétame.”

14Wungi wata di God guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendénka
xékélakitandi. Xékélakita di gunika némafwimbu mawuli yata Godré wak-
wexékétandi, dé guniré yikafre hurundéte.

15 God nanika némafwi yikafre joo hwendéka wun joo atéfék jonduré dé
sarékéngwandé. Hwendénka sarékéta, nani déka diména naata déka ximbu
harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1 Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulak wunika angi wa, “Pol
afakémbu reta dé naniré hundi hambukmbu wa. Dé yae nana makambu
téta roota hundi nakélak male dé wa.” Wungi wanguka Krais déka ximbu
harékéhafi yata hundi nakélak wandén maki, wuni Pol wuni guniré nakélak
hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni.

2Wuni yae guniré hambukmbu wanjoka hélék yata, némbuli guniré wuni
we. Guna du nawulak di angi wa, “Pol déka du wali di deka séfika male
sarékéta mawuli yandaka maki di huru.” Wungi wandat, wuni yae roohafi
yata diré hambukmbuwatawuni.

3Nani ané héfana séfimbu nani re. Wumwi hundi dé. Wungi reta nani ané
héfana séfimbu rekwa du xi warendakamaki, nani wungi warehambame.

4 Nani ané héfambu rekwa duna xi ware jondu hura warehambame.
God nanika hambuk dé hwe, nani wareta mama rendaka hambuk geré
glarémbete.

5Du nawulak di deka mawuli sarékémbu Godka wata di deka hafu ximbu
harékéta di Godka xékélakinjoka hélék di ya. Hélék yandaka nani God
hwendén hambuk hérae hundi wambeka nana hundi deka hundiré dé
sarékéngwandé, di Godka xékélakindate. Nani deka atéfékmawuli saréké nani
huluki, di Kraisna hundi xékawandénmaki hurundate.

6Wungi huruta guni nana hundi xékéta wambeka maki male hurungute
nani mawuli ye. Guni wungi hurungut nani hambuk yata nana hundi
xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbutka hambukmbu
hasa hwetame.

7Guniwuna saawiré xéta guni gunamawulimbu guniwa, “Pol dé hambuk
yahafi yakwa du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?” Wungi wanguka
guniré wuni wa: Wafewana guna du nak angi watandé? “Wuni Kraisna du
wuni.” Wungi wandét, wuni déré angi watawuni: Méni Kraisna du reméka
maki nani akwi Kraisna du re. Wun jooka yike yamba yakéméni. Wungi
watawuni.

8 Nana Néma Du naniré dé wa, nani gunika jémba hatita guniré yikafre
hurumbet, guni jémba téngute. Nani guniré haraki hurumbet, guna mawuli
haraki téndéte dé naniré wungi wahambandé. Wuni God naniré wandénka
wambula wata wuni wawun hundika yamba rookéwuni.
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9 Wun hundi wuni wa, guni jémba sarékéngute. Sarékéta guni angi
wakénguni, “Nani roombete dé wun hundi nanika hayi.” Wungi wahafi
yangute wuni mawuli ye.

10Guni nawulak angi guniwa, “Pol dékanyingambunaniré hambukhundi
dé hambukmbu wa. Dé nanika yae nani wali reta dé hambuk nawulak
yahambandé. Déka hundi baka hundi male dé.”

11 Wungi wakwa du, guniré wuni angi wa: Nani afakémbu reta guniré
nyingambu nani hundi wa. Nani guni wali reta nani nyingambu hayimbeka
maki male nani hurutame. Wun jookamé jémba saréké.

12Dunawulak angi di wa, “Wunde du jémba di re. Nani diré sarékéngwanda
jémba male nani re.” Wungi wakwa du maki nani wahambame. Di di
hafuka sarékétadidekaximbuharéké. Nanidihurundakamaki, nanaximbu
harékénjoka hélék nani ye. Wunde duwungi huruta di xékélakihafi ye.

13God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané jémba
male yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémba male nani ye. Yata
hwendén jémbakamale sarékéta nani yikafre mawuli yata hwendén jémbaka
nana ximbu nani haréké. Nak duka hwendén jémbaka nani nana ximbu
yamba harékékéme. Nani hwendén jémba yata nani guniré déka hundi we.

14Nani guniré dékahundiwata nani Godnak duka hwendén jémba yaham-
bame. Hanja, dunawulak JisasKraisnahundi gunikawahafiyandannukwa,
nani tale yae God naniré wandén jémba yata, nani guniré wun hundi wa.
Wataka némbuli nani God hwendén jémba yambenka guni wali wambet, wu
yikafre dé.

15 Nani nawulak du yandan yikafre jémbaka ané nyinga haaye nana
ximbu harékéhambame. Nani hafu wun jémba yata nani God hwendéka
yamben jémbakamale nani wa. Nani guna nyéndékmbu jémba yata nani nana
mawulimbu angi wa, “Némbuli dika jémba hatitame. Hatimbeka di Kraiska
jémba sarékéndat, deka mawuli hambuk ye jémba téndét, nani Krais mawuli
yandékamaki nawulak téfaré akwi yitame, Kraisna hundi wanjoka.” Wungi
nani wa.

16 Guni jémba téngut, nani guna héfa yatakataka afaké téfaré ye wumbu
rekwa du takwaré Jisas Kraisna yikafre hundi watame. Nani Kraisna
jémba yakwa du nakna hukémbu ye déka hafwambu Kraisna jémba yata wun
jémbaka nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wungi maki nani Godka
xékélakihafi yakwa du takwakamale ye, diré Jisas Kraisna hundi watame.

17Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu harékénjoka
mawuli yata, nana Néma Duna ximbu harékétandi.

18 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Du takwa, yandan jémbaka sarékéta,
deka ximbu harékéta angi wandat, “Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa
nani.” Wungi wandat, God dika yikafremawuli yamba yakéndé. Nana Néma
Dudédu takwayandan jémbaka sarékétadikaangiwandét, “Diyikafre sémbut
hurukwa du takwa di.” Wungi wandét, God dika yikafre mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1Hundi nawulak akwiwanjokawunimawuli ye. Wawut guni xékétanguni.
Wuniwangété dumaki hundiwawut, guni xékétanguni. Wungiwunimawuli
ye.

2God gunika dé jémba hati, guni déka du takwa male rengute. Hatindéka
maki wuni akwi gunika hati, guni Kraisna du takwa male rengute. Guni du
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hératendéka wayikana takwa maki guni. Hanja wuni natafa duka male gu-
niré hwenjoka wuni bulésékéréké,wuni hukémbu guniré Kraiska hwenjoka.
Hwewut guni déka yikafre sémbutmale hurukwa takwamaki retanguni.

3 Gunika wungi hatita wuni roo, Satan yae yéna yata guna mawuliré
haraki hurundémboka. Hanja Satan hambwena mawulimbu wulaaye téta
tale relé takwa Iv léré yéna yandéka lé Godna hundika hu hwe. Satan
wungi léka mawuliré haraki hurundén maki, guna mawuliré akwi haraki
hurundémboka wuni roo. Dé guna mawuliré haraki hurundét, guni Jisas
Kraiska jémba sarékéhafi yata, déka jémba yahafi yata guni déka hu hwetan-
guni.

4 Guni nak maki nak maki hundi bari xékénjoka mawuli yanguka wuni
gunika wungi roo. Nani hanja gunika yae guniré mwi hundi nani wa
Jisaska. Du nawulak gunika yae di nak maki hundi di wa. Nani Jisasna
hundi guniré wambeka Godna Hamwinya gunamawulimbu dé wulaaye té.
Di nak maki hundi guniré wandaka guni xékénguka dé haraki hamwinya
nak guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka yimbeka yambuka guniré
wakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka yindaka nak
yambuka guniré wakwendaka guni bari xéké.

5 Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna
néma du di.” Wungi wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré
sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe.

6Wuni di wandaka maki hundi jémba wahafi yawuka deka hundi wuna
hundiré dé sarékéngwandé, o yingi maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska
jémba wuni xékélaki. Xékélakiwuka wuna xékélelaki deka xékélelakiré dé
sarékéngwandé. Nani séfélak nukwa Kraiska wata déka jémba jémba yambeka
wundé xéngu.

7Wuni guniwali reta Godna hundi guniréwatawuniwun jémba yata yéwa
gunimbu héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré wuni Godna
hundiwa. Wuna séfika sarékéhambawuni. Yingimaki dé? Wungi hurutawuni
haraki saraki sémbutwuni huru, o yingafwe? Wu yingafwe.

8 Wuni guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas Kraisna hundi xéka
nak téfambu rekwa du takwa di wunika yéwa hwe. Hwendaka wuni sélé
héraakwadumakidekayéwabakahéra,wuniGodna jémbayataguniréyikafre
hurunjoka.

9Guni wali reta Godna jémba yatawuni jondukawuni fatiké. Fatikéta guni
wuniré yikafre hurungute gunimbu yéwa héranjoka wahambawuni. Jisas
Kraisna hundi xéka Masedoniambu rekwa du takwa wunika sarékéta yéwa
hunduwindaka deka du nawulak wun yéwa hura yae di wunika hwendaka
wuni joo nakéka fatikéhambawuni. Hanja gunimbu yéwa héranjoka waham-
bawuni. Hukémbu akwi gunimbu yéwa héranjoka yambawakéwuni.

10 Jisas Kraisna mwi hundi wuna mawuli dé té. Hukémbu akwi wumbu
téndét,wuni gunimbu yéwa hérahafi yawukaka wambula wata wun hundika
wuna ximbu harékétawuni. Du nak wuniré yambawatéfikéndé.

11 Yingi guni saréké? Métaka wuni gunimbu yéwa hérahambawuni? Wuni
gunika hélék yata wuni gunimbu yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu
yingafwe. Wuni gunika némafwimbumawuli yawukaka God dé xékélaki.

12Huruwunmaki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka yamba
wakéwuni. Yéna yakwa du wunika hundi buléndamboka,wungi wakéwuni. Di
angi wa, “Nani akwi Kraisna aposel nani. Nani akwi yikafre du nani. Pol
yandékamaki nani akwi Kraisna jémba nani ya.” Wungi wata yéna di ya. Di
gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata di wuni yawukamaki yahambandi.
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13Wunde du wu yéna yakwa du di. Yéna yata di guniré wa, “Nani Kraisna
aposel nani.” Wungi wata di yénataka jémba yakwa dumaki di re.

14Yéna yakwa du di hafuwungi huruhambandi. Deka néma du Satan akwi
yéna dé ya. Yéna yata nakmaki xaakwa dé Godna ensel maki dé re.

15Wungi rendéka déka jémba yakwa du akwi, dé yéna yandéka maki, yéna
di ya. Guni diré xéta angi wangute di mawuli ye, “Wunde du di Godna
yikafre jémba yakwa du di.” Wungi wangute mawuli yata di guniré yéna
ye. Di haraki saraki sémbut wungi hurundaka God diré xéta hukémbu diré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu harékéwut,

guni nawulak wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni wungi naata guni
nahafi yata guni wuna hundi xékétanguni. Xékéngut, wuni wangété du
hurundakamaki, wuna ximbu harékétawuni.

17 Wuni wungi wawute dé Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna
ximbu harékétawuni wangété dumaki wuni wa.

18 Séfélak du deka ximbu harékéta di wa, “Nani yikafre du reta ané yikafre
jémba nani ye.” Wungi wandaka wuni, di wandakamaki, watawuni.

19 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa nani.”
Wungi wanguka wangété du gunika yae guniré haraki hurundat guni diré
hasa huruhafi yata baka té.

20Di guniré di témbéré, guni deka hundi xékétawandaka maki deka jémba
yangute. Di guna jondu hérae guniré haraki huruta deka ximbu harékéta di
wa, “Nani néma du nani. Guni baka du takwa guni.” Wungi wata di guna
saawimbu xiya. Wungi hurundaka guni diré haraki hundi wahafi yata deka
hundi guni xéké.

21 Di guniré haraki hurundaka guni hambuk yata jémba té. Guni ténguka
maki nani baka téhambame. Wungi téta nani hambuk yahafi yakwa dumaki
nani té wana?
Némbuli di deka ximbu harékéta hurundan sémbutkawandakamaki, wuni

akwi wuna ximbu harékéta huruwun sémbutka watawuni. Wuni xékélaki.
Wuni wungi wata wangété dumaki wuni wa. Xékélakita, guni wunika jémba
xékélakingutewuni wa.

22Wunde du di wa, “Nani Hibruna du nani.” Wungi wandaka wuni akwi
Hibruna duwuni. Di angiwa, “Nani Israelna hémémbunani re.” Wungiwan-
daka wuni akwi Israelna hémémbu wuni re. Di angi wa, “Nani Abrahamna
mandéka nani.” Wungi wandaka wuni akwi Abrahamnamandékawuni.

23Di angi wa, “Nani Kraisna jémba yakwa du nani.” Wungi wandaka wuni
akwi Kraisna jémba yakwa du wuni. Kraiska yawun jémba deka yandan
jémbarédé sarékéngwandé. Wuniwunhundiwatawangétédumakiwuniwa.
Mé xéké. Wuni Kraisna jémba yata séfélak weséké jémba wuni ya. Di séfélak
jémba yahambandi. Yawuka séfélaknukwaKraisnamamawun jémbakahélék
yata séndé gembu wuniré di taka. Wun yénataka aposel séfélak nukwa séndé
gembu rehambandi. Séfélak nukwa Kraisna mama wuna jémbaka hélék yata
di wuniré xiya. Séfélak nukwa di wuni hiyawute wuniré xiyanjoka di huru.

24 Natamba nukwambu di Judana du wuniré yoombu xiya. Xiyaata di
séfélak (39) yambuwuna séfiré xiya.

25Nukwa hufuk di Romna du wuniré bangimbu xiya. Natafa nukwambu
di Judana du wuniré motumbu naake xiya. Nukwa hufuk wuni gun-
jambémbu yiwuka némafwi néma xéri raama waréta wunde gunjambéré di
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haraki huru. Natafa nukwambu gunjambéré wungi haraki huruléka wuni
gan nak nukwa nak néma xérimbu xéréta dé yitaka yataka.

26 Séfélak nukwa wuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak nukwa hwe
gwandéléka nak nukwa sélé héraakwa du wuniré xiyaata jondu baka
héranjoka di huru. Wuna du takwa Juda di wuniré haraki hurunjoka huru.
Nak téfanadu takwaakwi diwuniré haraki hurunjoka huru. Wuni getéfambu
rewuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni du rehafi hafwambu
yiwuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni néma xérimbu yiwuka néma
xéri raama wara dé rewuka gunjambéré haraki hurunjoka dé huru. Du
nawulak yéna yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi xéké.”
Wungi wataka di akwi wuniré haraki hurunjoka huru.

27Wuni Jisas Kraisna jémba yata wuni weséka jémba ya. Yata séfélak gan
wuni xéndi hwahambawuni. Séfélak nukwa wuni hénooka akwi hulinguka
akwi hiya. Séfélak nukwa wuni hénoo sahambawuni. Séfélak nukwa wuniré
yifa yandékawuni yikafre ge yikafre nukwawurka akwi wuni hurufatiké.

28 Wun xakéngali wunika yandéka wuni Jisas Kraisna jémba yata atéfék
nukwa ané jooka akwi wuni saréké waréké. Jisas Kraisna hundi xéka nak
getéfa nak getéfambu rekwa du takwa di déka jémba sarékéta jémba di re, o
yingafwe? Wungi wuni saréké.

29Du takwa nawulak Jisas Kraisna hundi xékéndaka dekamawuli hambuk
yahafi ye jémba téhambandé. Wunde du takwakawuni saréfa na. Du nawulak
diré yénataka hundi wandat, di xékéta haraki saraki sémbut hurundat, wuni
wun jooka wuni mawuli wi.

30 Yawun jondu nawulak di wuni hambuk yahafi rewukaka di wakwe.
Guna mawuliré yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni wun
hambuk yahafi yawuka jooka watawuni.

31Wuni yénataka hundi wahafi yawuka nana NémaDu Jisasna Yafa God dé
xékélaki. Nani déka ximbuwungi re wungi re harékétame.

32Hanja wuni Damaskusmbu rewuka deka néma du wuniré huluke séndé
gembu takanjoka dé huru. Néma du Aretas dé wun duré dé wa, dé wun
getéfakanéma du rendéte. Wuniré hulukinjoka dé xiwarekwa duréwandéka
di némafwi getéfana némafwi séndémbu téndé yambumbu di wunika haxa té.

33Haxéta téndakawunadudi némafwiwasarambu yoo léki. Lékitakawuniré
wandaka wuni wasarambu rewuka di mur wulayindéte takandan yam-
bumbu reta yoombu huruta di wuniré hafwaré husanda. Husandandaka
wuni wasara yatakatakawuni yaange yi. Yaange yiwukawun getéfana néma
duwuniré hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1Wunde du deka ximbu harékéndatwuni akwiwuna ximbu harékétawuni,
wuni Jisas Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute. Wungi huruta wun
hundi wuniré yikafre yamba hurukéndé. Reséndé. Wuni wungi wata wuni
Néma Du hwendén janji maki jooka wafukandén hundika akwi watawuni.

2 Wuni du nakéka wuni xékélaki. Séfélak (14) héki hwari hanja wun du
dé Kraisna hundi xékékwa du reta dé janji maki hwandéka God déré hérae
hura déwari, déka anwarmbu tékwa getéfahufukré. Xékélakihambawuni. Déka
hamwinya déka séfi akwi dé héraehurawari, o dékahamwinyamale dé hérae
hura wari? God hafu wun jooka dé xékélaki.
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3Angi male wuni xékélaki. Dé Godna yikafre getéfaré dé wari. Wun jooka
xékélakita ané jooka xékélakihambawuni. Déka hamwinya male dé wari, o séfi
akwi hamwinya akwi wungi dé wari? God hafu dé xékélaki.

4God déré wungi hérae hura warindéka dé némafwi yikafre hundi dé xéké.
Ané héfambu rekwa duwun jookawanjoka di hurufatiké. Dunakwunhundi
wandémboka God dé watéfi.

5 Wuni wun duka God déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun duna
ximbu harékétawuni. Wuni wuni hafuka sarékéta wuna ximbu yamba
harékékéwuni. Wuni wuna ximbu harékénjokawuni hambuk yahafi yawuka
jonduka watawuni.

6 Wuni wuna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni wangété du maki
yamba wakéwuni, mwi hundi wawukaka. Du takwa wuna jémba xéta wuna
hundi xékéta wunika jémba xékélakindate wuni mawuli ye. Wuni hundi
wawut, di wun hundi male xékéta, wunika “Yikafre du dé” nandamboka
hélékwuni ye. Hélék yata wuni wun jooka wahafi yata wuna ximbu yamba
harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
7Wuni Godna getéfaré wariwuka dé wuniré séfélak huli jonduka dé hundi

wa. Wuni wuna ximbu harékéta wun yikafre jonduka némafwimbu mawuli
sawuli yawumboka, God yawundu nandéka dé Satan déka jémba yakwa duré
wa, dé wuni wali téta wuniré xiyandéte. Xiyandéka wuni wuna séfimbu
némafwi hangéli héra. Du nak némafwi ramimbu man xiyae némafwi hangéli
hérandékamaki, wuni wun joombu némafwi hangéliwuni héra.

8Hangéli hérawuka jooka nukwa hufuk wuni Néma Duré wakwexéké,wun
joo wuniré yatakataka yindéte.

9Wakwexékéwuka dé wa, “Yingafwe. Wuni méniré yikafre huruta ménika
hambuk hwetawuni. Hwewut méni hafu hambuk yahafi yata wunimbu
hambukhéraehambuk jémbayamét,du takwaxétawatandi, ‘Xéxé, JisasKrais
dé wun hambuk hwe.’ Wungi watandi.” Wungi wandékawuni hambuk ya-
hafiyawukakamawuli yatawunaximbuharéké,Kraisnahambukwunimbu
rendéte.

10 Wungi xékélakita wuni Kraisna jémba yata yikafre mawuli wuni ye.
Wuna séfi hambuk yahafi yandéka du nawulak wunika haraki hundi wan-
dakaxakéngaliwunikayandékawuniyikafremawuliwuniye. Mamawuniré
xiyandaka nak maki nak maki xak wunika yandaka wuni yikafre mawuli
wuniye. WuniwunihafuhambukyahafiyataKraismbuhambukhéraewuni
hambuk ya.

PolKorinmburekwadu takwanamawuliréyikafrehurunjokadémawuli ya
11Wunixékélaki. Wuniwunaximbuharékétawangétédumakiwunihundi

wa. Guni hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu harékéngut,
wu sékérékétandé. Guni wungi huruhambanguni. Guni wunde yéna yakwa
duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du di.” Wuni hafu baka du
rewukaKraiswunikahambukhwendékawunihambuk jémba yawukawuna
jémba deka jémbaré dé sarékéngwandé.

12Wuni Kraisna aposel jémba yandaka maki wuni guni wali reta Kraisna
jémba yawuka guni xé. Wuni déka jémba yata wendé nahafi yata nak maki
nakmaki hambuk jémba hanja xéhafi yangun jémba yawuka guni xé.

13 Wungi huruta méta jémba wuni nak getéfambu yata wuni guna
nyéndékmbu yahafi ye? Ané male wuni huruhafi ye. Wuni jonduka fatikéta
wuni gunimbu wun jondu héranjoka wahambawuni. Wuni wungi huruta
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haraki saraki sémbut guniré huruwut, guni wun jooka mawuli wihafi yata
wambula sarékéhafi yangute wuni mawuli ye.

14Hanja nukwa yéték gunikawuni ya. Bari wambula yatawuni. Wuni yae
gunimbu yéwa jonduhéranjoka yambawakéwuni. Guna jonduhéranjokahélék
wuni ye. Wuni guniré male hératawuni. Guni xékélaki. Yikama nyangwal di
deka yafa ayiwaré yikafre hurunjoka di jondu takahambandi. Yafa ayiwa
deka yikama nyangwalré yikafre hurunjoka di jondu taka.

15 Guniré yikafre huruwut, guna mawuli jémba téndéte wuni takawun
atéfék jonduré akwi wuni hafuré akwi gunika hwenjoka wuni mawuli ye.
Mawuli yata gunika némafwimbu mawuli yawut, guni wunika yalefumbu
mawuli yatanguni, o yingi maki dé?

16Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa jondu
héranjokawahambandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wanguka guni nawulak
angi guni wa, “Dé nani wali reta naniré yéna yata nana yéwa jondu baka dé
héra.”

17Wungi wanguka wuni guniré wakwexéké: Yingi maki nae wuni wungi
héra? Wuni wuna duré wawuka di gunika yae guniré yéna yata guna yéwa
jondu héraewunika di hwe, o yingi maki dé? Wu yingafwe.

18 Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwa nak duré akwi wawuka bér gunika
ya. Yae Taitus yéna yata guna yéwa jondu baka dé héra, o yingi maki dé? Wu
yingafwe. Dé wuni wali natafa mawuli hérandéka ani natafa male jémba ye.
Ani wungi yanaka guni xé.

19 Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki
wandan hundi hasa wanjoka dé wun nyinga hayi, nani déka ‘Yikafre sémbut
hurukwa du dé’ nambete.” Wungi wakénguni. Wuni wungi huruham-
bawuni. Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Nani
Godna makambu reta Jisas Krais wali natafa mawuli hérae nani guniré
wun hundi wa, nani guna mawuliré yikafre hurumbet guna mawuli jémba
téndéte.

20Wuni gunika yae gunimawuli yawukamaki rehafi yangut xénjoka hélék
wuni ye. Wuni wungi yae wuni mawuli yanguka maki rehafi yawut guni
wuniré xéngumboka hélék wuni ye. Wafewana guni nawulak waru wareta,
nawulak guni nak du takwana jonduka mawuli yata, guni du takwaka
mawuli wita, guni nak du takwaré yikafre huruhafi yata guna séfika male
sarékéta, guni nak du takwaka hungalimbu yénataka hundi wata, nak du
takwaka hungalimbu wata, guna ximbu harékéta, guni guna du takwa wali
jémba rehafi yata, wungi guni haraki saraki sémbut huru, o yingi maki dé?
Guni wungi hurungut xénjoka hélékwuni ye.

21 Wafewana wuni gunika yae guniré xéta wuni hurungun sémbutka
roowut God guna makambu wuna xiré husandatandé, o yingafwe? Guni
nawulak, hanja hurungun maki, némbuli akwi haraki saraki mawuli xékéta
guni du nak duna takwa wali hwaata, guni takwa hési takwana du wali
hwaata, nak maki haraki saraki sémbut huruta, nawulak haraki saraki
sémbut akwi hurunjoka mawuli yata, o yingi maki dé? Guni wuna hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut némbuli akwi hurungut, wuni roota
gératawuni.

13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni. Yawut,
guni ané hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki saraki
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sémbuthurundét xétaka, diwun jooka kot xékékwanéma duréwatandi.” Guni
wun hundi xékétawandénmaki hurutanguni.

2Hanja guniré xétaka yewambula yae guniwali retawuni guniréwa, guni
wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwawun haraki saraki sémbut
yatakandate. Némbuliwuni afakémbu retawuni guniréwambulawe. Diwun
haraki saraki sémbut yatakatandi. Yatakahafi yandat, wuni wambula yae
hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni.

3 Guni wunika guni wa, “Jisas Krais wun hundi Polré wandéka dé Pol
naniré wa, o Pol déka mawuli sarékémbu male dé naniré wungi wa?” Guni
wun jooka xékélakingute wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré
hasa hwetawuni. Xékélakingut anéka akwi xékélakitanguni. Krais dé hambuk
yahafi yakwa du maki guniré huruhambandé. Dé némafwi hambuk hérae
guna nyéndékmbu dé jémba ya. Wungi xékélakitanguni.

4Hanja Krais hambuk yahafi yakwa du maki hurundéka déka mama déré
xiyae mimbu di hateka. Hatekandaka God némafwi hambuk yata wandéka
Krais wambula raama dé God wali hambuk yata re. Dé ané héfambu reta
hambuk yahafi yandén maki, nani akwi hambuk nawulak yahambame.
Yahafi yambeka God nanika hambuk hwendéka nani Krais wali natafa
mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut
hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbuwatame.

5 Guni hafu guna mawuliré mé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba
sarékéta déka jémba guni ya, o yingi maki dé? Dé gunamawulimbu téndékaka
guni xékélaki, o yingafwe? Dé guna mawulimbu téhafi yandét, guni déka du
takwa rehambanguni.

6Nani nana mawuliré hurukwexétaka nani xékélaki, nani déka du nani re.
Wumwi hundi dé. Guni nani déka du rembekaka xékélakingutewunimawuli
ye.

7 Nani Godré nani wakwexéké, dé guniré yikafre hurundét guni haraki
saraki sémbut nawulak huruhafi yangute. Nak du guna yikafre sémbutré xe
nani Kraisna du rembekaka xékélakindate nani wungi wahambame. Guni
yikafre sémbut male hurungute nani mawuli ye. Nani wun hambuk hérae
guniré hambukmbu wambet, nak du xékélakitandi, nani Godna aposel rem-
bekaka. Guni yikafre sémbut hurungut, nani gunika yae guniré nakélak
wambet, nak du takwa God nanika hwendén hambukré xéhafi yata nani
Kraisna du rembekaka xékélakihafi yandat, wu baka joo dé. Guni yikafre
sémbut hurungute nani mawuli ye.

8 Nani Godna mwi hundiré haraki yamba hurukéme. Déka mwi hundiré
yikafre hurunjoka nani atéfék jondu huru.

9Huruta, nani hambuk yahafi yambet, guni Godmbu hambuk hérae ham-
buk yangut, nani wun jooka yikafre mawuli yatame. Nani Godré nani
wakwexéké, guni yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rengute.

10Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré hambuk hundimbu wuni we,
nyingambu. Wuni yae, haraki saraki sémbut némbuli hurungut, xéta guniré
hambukmbu haraki hundi wanjoka hélék yata, wuni wungi wa. Wuni guna
néma du reta gunika jémba hatita wuni gunamawuliré haraki huruhafi yata
gunamawuliré yikafre huruwute, nana Néma Duwunika dé hambuk hwe.

Pol dika dé dinguna nae
11Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Yikafre

mawuli yatanguni. Guni wawun hundi xékéta wawun maki hurutanguni.
Guni yikafre sémbut male hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata
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waruhafi yata jémba retanguni. Guni wungi rengut némafwimbu mawuli
yakwa God, nakélak hurumawuli hwekwa God guni wali retandé.

12Nani Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa hurundakamaki, guni guna
du takwaka dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni.

13Ané hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék gunika dinguna di nae.
14 Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, God gunika némafwimbu

mawuli yandét, Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni
atéfék natafa mawuli héraata jémba rengute wuni Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

God hafuwandéka dé Pol yi
1-2Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané hundi

watawuni. Guni Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa,
guniréwuni anéhundiwe. Anéhéfambu rekwaduwuniréwahambandi, ané
jémba yawute. Jisas Krais nana yafa Godwali bérwuniréwambékawuni ané
jémba ye. Jisas hanja hiyandéka God wandéka wambula raméndénka wuni
déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba yakwa du nawulak wuni wali
rendaka nani gunika we.

3NanayafaGodakwinanaNémaDu JisasKrais akwi guniré yikafre huruta
nakélak hurumawuli hwembét, guni jémba rengute wuni Godré wa.

4 Krais dé nana yafa Godna hundi xékéta nana haraki saraki mawuli
yakwanyinjokadéhiya. Anénukwa séfélakharaki sarakimawuli xékékwadu
takwa di re. Nani di hurundan maki haraki saraki sémbut hurumbemboka,
dé Krais dé hafu naniré yikafre hurunjoka dé hiya.

5Wungiyandénka sarékéta,naniGodnaximbuharékétame,wungi rewungi
re. Wumwi hundi dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6Hanja God guniré dé waséke, Krais guniré yikafre hurundét guni dé wali

jémba rengute, wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari hari guni
yataka. Yatakata guni nak hundi xékéta guniwa, “Wuyikafre hundi dé. Wun
hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni
gunika sarékawaréké.

7 Guni nak hundika guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta
huli mawuli hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni wa, “Wungi
yingafwe. Wun hundi xékéta, guni huli mawuli hérahafi yata jémba yamba
resékekénguni. Yikafre hundi natafa male dé. Wun hundi wu Krais
Jisasna hundi dé. Guni wun hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba
reséketanguni.” Wawun hundi wu mwi hundi dé. Du nawulak Kraisna
jémba haraki hurunjoka di guniré nak maki hundi wa. Wata di gunika yéna
yandaka guni wa, “Deka hundi wu mwi hundi wana?” Wungi sarékénguka
gunamawuli jémba téhambwe.

8Méxéké. HanjananiKraisnahundiwakwadunanidékahundi guniréwa,
gunihulimawuli hérae jémba resékengute. Wambekaxékéngunhundiwumwi
hundi male dé. Nani némbuli nak hundi guniré wata angi wambet, “Ané nak
hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketanguni.” Wungi wata nani mwi
hundiwahafiye, naniGodnamakambuharaki sémbuthurukwadure, haraki
hafwaré yitame. Godna ensel nak gayae, guni Kraisna hundi yatakataka
huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi gunika wata, dé akwi Godna
makambu haraki sémbut hurukwa du re haraki hafwaré yitandé.

9Wun jooka némbuliwambula watame. Hanja Kraisna hundi nani guniré
wa, gunihulimawuli hérae jémba resékengute. Wambekaxékéta guniwa, “Wu
mwi hundi dé.” Wungi wanguka wuni wa, “Nak du yae, huli mawuli hérae
jémba resékengute nak hundi gunika wandét, dé wungi yata haraki saraki
sémbut dé huru. Dé Godwali yamba rekéndé. Dé haraki hafwaré yitandé.”

10 Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu rekwa
duka sarékéhambawuni. God wunika yikafre mawuli yandéte wuni saréké.
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Ané héfambu rekwa du wunika yikafre mawuli yandate, sarékéhambawuni.
Wuni ané héfambu rekwa du wunika yikafre mawuli yandate saréka, wuni
Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.

Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12Wunanyamabandi, gunimé xéké. Wawunyikafre hundi ané héfambu

rekwa du wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawulak wun
hundikawuniréwakwehambandi. Jisas Krais dé hafu déwuniréwunhundi
wakwe.

13 Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana du
reta Judana hambuk hundi xékéta némafwi hambuk yata Godna jémba yandé
du takwaré wuni haraki huru. Haraki huruta wuni diré atéfék xiyasan-
danjoka wuni mawuli ya. Di Krais Jisasna hundi xékéndaka wuni hanja
déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika male mawuli yata wungi
yawuka guni wundé xékéngu.

14 Nawulak Judana du wuna nyayikangu reta di akwi Judana hambuk
hundi di jémba xéké. Wunamandékawandén hambuk hundi jémba xékénjoka
némafwimbu mawuli yata wuni wuna nyayikanguré sarékéngwanda wuni
Judana hambuk hundi jémba male xéké. Xékéta Judana hambuk hundika
wuni jémba xékélaki.

15Wuni hanja wungi huruwuka God wuni wungi huruwumboka hélék dé
ya. Hanja wuna ayiwa wuniré hérahafi yalén nukwambu God dé wuniré
yikafre huruta dé wuniré waséke,wuni déka du reta déka jémba yawute.

16 Waséketaka hukémbu déka mawuli sarékémbu dé déka Nyanka wuniré
wakwe. Wuni Jisas Kraisna hundi nak téfana du takwaré wawute, dé God
déka nyanka wuniré wakwe. Wakwendéka xétaka wuni nak duka yiham-
bawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka.

17 Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa Jisasna hundi tale hura yindé duka
akwiyihambawuni. WunidurehafiafakéhéfaArebiaréwuniyi. Yehukémbu
wambula yae wuni Damaskusré yi.

18Hukémbu héki hwari hufuk yindékawun nukwamale wuni Jerusalemré
wari. Pitaré xénjokawuni Jerusalemré wari. Wara wuni dé wali nawula (15)
nukwawuni re.

19Wun nukwa wuni nana Néma Du Jisasna bandi Jemsré xe wuni dé wali
hundi bulé. Pita bér Jemsré male wuni xé. Krais Jisasna hundi hura yikwa
du nakré xéhambawuni.

20Ané gunika hayiwun hundi wumwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
Godnamakambu reta wuni guniré anémwi hundi we. Guni ané hundi xéka
xékélakitanguni. Héfambu rekwadu Jisas Kraisna hundiwuniréwahambandi.

21 Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakataka wuni Siriana héfa Sil-
isiana héfaré akwi wuni yi.

22 Wun nukwa di Judiana héfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwawuna saawiré xéhambandi. Xéhafi yata wunika xékélakihambandi.

23Di ané hundimale di xéké, “Hanja déwun du nana du takwaré xiyae, dé
nanaNémaDuKrais Jisasnayikafrehundiréharaki hurunjokadémawuli ya.
Némbuli Jisasna hundi jémba xékéta dé déka yikafre hundi we.” Wun hundi
xékétawungi male di wunika xékélaki.

24Wungi xékélakita di Godna ximbu haréké.

2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi
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1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré wambula
wari. Warita ani Taitusré hérae hura yi. Taitus dé Grikna du dé. Hanja di
Judana hambuk hundi xékéhafi yata déka séfi sékéhambandi, dé nak téfana du
dé.

2Wuni wun nukwa Jerusalemré wari, God wuniré wun getéfaré waréwute
wandéka. Wara wuni Krais Jisasna jémba yakwa du takwana néma du Pita,
Jems, Jon, nawulak néma du akwi di wali wungi nani hundi bulé. Nani néma
du male nani hundi bulé. Bulétawuni diré wuna jémbaka hundi wa. Judana
hambuk hundi xékéhafi yakwa nak téfana du takwaka ye, diré Krais Jisasna
hundi wata, wungi yawun jémbaka wuni wunde néma duré wa. Di wunika
xékélakihafi yata, yawun jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni diré wa. Di
wunika xékélakita, yawun jémbaka “Yikafre dé,” nandate, wuni diré wa.

3Wawuka di wuniré wa, “Wuyikafre jémbaméni ya.” Wungi wata di wuni
wali yandéduTaituskawahambandi. Dénak téfanaduretadéka séfi sékéndan
hundi xékéhafi yandénka, di déka séfi sékémbetewahambandi. Wahafi yata di
séfi sékéndan hundi hanja wandanmaki wahambandi, naniré.

4Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa du me.”
Wungi wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré haraki hurunjoka
di nana hundi xéké. Nani Krais Jisas wali natafa mawuli yata nani déka
hundi xéké. Moseswandénhambukhundikanani xékéhambame. NaniMoses
wandén hambuk hundika xékémbet, nani yoombu gindan du maki retame.
Nani yikafre mawuli yata baka jémba nani re. Wungi rembeka xékélakita di
yéna yakwa du remben geré wulayi. Nani Moses wandén hambuk hundika
jémba xékémbete mawuli yata di yéna yakwa du wulayi. Wulaaye di naniré
wa, nani Moses wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete.

5 Yéna yakwa du wungi wandaka nani deka hundi xékéhambame. Guni
Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa guna mawuli yike
yakénguni, nani akwi deka hundi xékéhambame. Nani Taitusna séfi sékémbet,
wafewana, guni guna mawulimbu angi watanguni? “Nani akwi Judana
du takwa yingafwe. Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén
maki hurumbet, wu yikafre wana?” Guni wungi sarékéta Kraisna hundi
yatakatakahiyangumboka, nani yénayakwadunahundi xékéhambame. Guni
Kraisnahundimale xékétahulimawuli hérae jémba rengute, nani dekahundi
xékéhambame.

6Wungemburendénémadudinak téfanadu takwaréwawunhundi xékéta
di nakhundi akwiwuniréwahambandi. Némadu, baka du akwi, nani sékéré
me re, Godna makambu. Wungi reta wuni di néma du rendakaka sarékéhafi
yata wuni diré wa.

7-9Dinémaduwunahundi xékadinakhundi akwiwuniréwahambandi. Di
néma du Jems, Pita, Jon angi di xékélaki. God dé Pitaré wa, dé Kraisna hundi
Judana du takwaka wandéte. Déré wungi wandénmaki, God dé wunika wa,
wuni Kraisna hundi nak téfana du takwaka wawute. Wungi xékélakita di
Barnabaska akwi wunika akwi di angi wa, “Béni yikafre jémbamale béni ya.
Yambén maki, béni nak téfana du takwaka Kraisna hundi watambéni. Wu
yikafre dé. Pita Judana du takwakaKraisna hundiwandékaGoddéré yikafre
hurundéka di séfélak Judana du takwa Kraisna hundi jémba xéké. Méni nak
téfana du takwaka Kraisna hundi waméka God méniré yikafre hurundéka di
nak téfana séfélak du takwa Kraisna hundi jémba xéké. Godménika dé yikafre
mawuli hwe, wun jémba yaméte.” Wungi di wunde du wa. Wunde duka
nani atéfék nani wa, “Di Jerusalemémbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwananéma du di.” Wungi nani dikawa. Wunde duGodna jémba yananka
mawuli yata di Barnabaska akwi wunika akwi di tamba huru. Huruta di
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wa, “Judanadu takwakaKraisnahundiwatame. Nawulak téfanadu takwaka
Kraisna hundi watambéni.

10 Ané huli hundi male béniré watame. Béni nak téfana du takwaka angi
watambéni, ‘Guni jambangwe du takwaka sarékéta diré yikafre huruta diré
hénoo yéwa akwi hwetanguni.’ Wungi wata jémba yatambéni.” Wungi
wandaka wuni wun hundikamawuli yata wuni wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12 Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé

Antiokmbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du wali dé hénoo sa. Dé
Judana du dé, dé deka hambuk hundika sarékéhafi yata dé, Kraisna hundika
sarékéta dé Kraisna du wali sa. Wungi sata dé jémba ya. Déka mawulimbu
ané hundi wahambandé, “Judana hambuk hundi xékéta di Krais Jisasna
jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba baka di ye?” Wungi
sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfék du wali hénoo sata dé jémba ya.
Yandéka hukémbu di Judana du nawulak akwi Jerusalemémbu rekwa néma
du Jems wali hundi bulétaka di Antiokré yi. Yindaka Pita diré xétaka roota
dé déka mawulimbu dé angi wa, “Wuni nak téfana du wali hénoo sawut
di Jems wali hundi bulétaka yandé du wuniré xétaka wuniré haraki hundi
wandamboka, hélék wuni ye. Wafewana di wuniré xéta watandi? ‘Dé
nak téfana du wali hénoo sata dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani
JudanaduMoseswandénhambukhundika xékélakenak téfanaduwali hénoo
yamba sakéme, di Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi
sékéhambandi. Pita nak téfana du wali hénoo sandén,wu haraki saraki sémbut
dé huru.’ Wungi wunika watandi, o yingi maki wana?” Di wungi wata
déré haraki hundi wandamboka roo, dé Pita nak téfana du wali wambula
hénoo sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki sémbut dé huru.
Hurundéka wuni Pol Antiokmbu séfélak duna makambu téta Pitaré xétaka
déré wuni haraki hundi wa.

13 Pita wungi yandéka di Antiokmbu rekwa Judana nawulak du di Krais
Jisasna hundi hanja xékéndé du di Pita yandén maki yata, di nak téfana du
wali hénoo sahambandi. Barnabas akwi di hurundan maki wun haraki
saraki sémbut huruta dé nak téfana du wali hénoo sahambandé. Hanja wun
du atéfék dekamawulimbu di wa, “Nani Judana du nak téfana du wali hénoo
sambet, wu yikafre dé.” Wungi wata di jémba xékélaki. Xékélakitaka hukémbu
Judana duka roota di yéna yata di xékélakindan sémbut yataka. Yatakata di
haraki saraki sémbut huru.

14 Wungi huruta di mwi hundi wali yikafre mawuli wali yatakataka
haraki saraki sémbut hurundaka, wuni xétaka deka makambu téta wuni
Pitaré haraki hundi we wuni wa, “Méni Judana du méni. Hanja Jisas
Kraisna hundika wundé xékémé. Némbuli Moses wandén hambuk hundika
xékéhambaméni. Xékéhafi ye méni nak téfana du maki méni re. Wungi yata
méni jémba ya. Yata métaka méni némbuli nak maki sémbut méni huru? Méni
wungi huruméka di nak téfana du takwa Moses wandén hambuk hundika
xékéta Judana du takwa rendaka maki renjoka di saréké. Wu haraki dé.
Yikafre sémbut yingafwe. Méniwungi hurumékahélékwuni ye.” Wungiwata
wuni Pitaré haraki hundi wa.

Krais Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa Godnamakambu yikafre du
takwa yamba rekéndi

15Nani nak téfanaduyingafwe. Nanayafa ayiwa Judanadu takwa rendaka
nani akwi Judanadume re. Judanadunawulakdi nak téfanadu takwakawa,
“Di Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata Godna makambu haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di re.”
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16 Wungi wandaka nani nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani
xékélaki. Du takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
xakunjoka di Moses wandén hambuk hundika yamba sarékékéndi. Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa xakunjoka di Jisas Kraiska
jémba sarékétandi. Wunka nani xékélaki. Nani Judana du Krais Jisasna
hundi xékéta wungi nani xékélaki. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta nana
mawulimbu nani wa, “Krais dé nana haraki saraki mawuli huréhalékéndéka
nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wu mwi
hundi dé. Nani Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta, wandén maki
yata, wungi male yambet nani Godna makambu yikafre du takwa yamba
rekéme.”

17 Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, nani Moses wandén
hambuk hundika wambula xékéhafi yata nani Kraisna hundika jémba
xékétame. XékélakimbekaMoses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani
nak téfana du takwa maki nani re. Wungi rembet wafewana du nawulak
naniré xéta angi watandi? “Mé xé. Di Moses wandén hambuk hundi jémba
xékéhafi yata haraki saraki sémbutdi huru. Hurundakadédekanémadu Jisas
diré dé wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.” Wungi wandat di yénataka
hundimalewatandi. Nananémadu JisasKraisyikafre sémbutmaledénanika
wakwe.

18 Hanja wuni wa, “Wuni Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén
maki yata, wuni yikafre mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du retawuni.” Wungi wataka hukémbuwuni xékélaki. WuniMoses
wandén hambuk hundika xékéta,wandénmaki yata, yikafremawuli yamba
hérakéwuni. Wungi xékélakita wuni yikafre mawuli héranjoka wuni Judana
sémbutwuni yataka. Yatakatakayikafremawuli héranjokawuniKrais Jisasna
hundi xéké. Xékéta wuni Moses wandén hambuk hundika wambula yamba
xékékéwuni. Wuni Krais Jisasna hundika hu hweta Moses wandén hambuk
hundika wambula xékéta,wuni haraki saraki sémbut hurukwa du retawuni.

19Moses wandén hambuk hundika saréka hanja wundé xékélakiwu, wun
hambuk hundika jémba xékéta Godna makambu jémba rehafi yata hiyandé
du maki retewukaka. Xékélakita Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du renjoka némafwimbu mawuli yata, wuni Judana sémbut yatakataka wuni
Krais Jisasna hundi wuni xéké. Xékéta wuni huli mawuli hérae Godna
yambumbuwuni yi. Yita wuni déka saréké.

20 Hanja Kraisré xiyae di mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekandaka
dé hiya. Hiyandéka wuni déka jémba sarékéta wuni dé wali mimbu
ani sékéré hiya. Hiyae ané héfambu reta wuni haraki saraki mawuli
xékéhambawuni. Haraki saraki mawuli yatakataka wuni huli mawuli héra,
Kraismbu. Hérawuka Krais wuna mawulimbu dé té. Téndéka wuni Godna
nyan Kraiska sarékéta wuni jémba re. Godna nyan wunika némafwimbu
mawuli yatawuniré yikafre hurunjoka dé hiya. Hiyandékawuni déka hundi
jémba xékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata jémbawuni re.

21 Wuni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli
yata, wuni Moses wandén hambuk hundika yamba sarékékéwuni. Wuni
Moseswandén hambuk hundika xékétaGodnamakambu yikafre sémbut hu-
rukwa du rewut, Krais hiyae dé wuniré yikafre hurunjoka hurufatikétandé.
Krais Jisas hiyae wuniré yikafre hurundéka wuni Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du wuni xaku. Wuni Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du retewukaka sarékéta, wuni God wuniré hwendén du Krais
Jisaska yamba hu hwekéwuni.
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3
Nani Moses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba

sarékétame?
1Guni Galesiambu rekwa du takwa, guni wangété guni ya. Tale nani Jisas

Kraiska guniré wakwembeka guni wundé xéngu. Xétakawundé xékélakingu,
mimbuhiyandénka. Wunkaxékélake,yingimakididunawulakyénayandaka
guni deka hundi xéka guni wangété ye?

2 Guniré ané hundi male wakwexékétawuni. Guni méta yanguka dé God
déka Hamwinya gunika hwe? Moses wandén hambuk hundika xékéta
wandén maki guni huru, o Krais Jisaska jémba sarékéta guni déka hundika
guni “Mwihundi dé” guni na? Guni Krais Jisaska guni jémba sarékéngukaGod
dékaHamwinya dé hwe gunika. Wungi guni xékélaki.

3 Xékélakita métaka guni némbuli wangété ye? Tale Godna Hamwinya
guniré yikafre hurundéka guni Krais Jisasna hundi xéka guni déka du takwa
xaku. Métaka guni némbuli nak mawuli héraata guni Moses wandén hambuk
hundika guni angi wa? “Nani hafu hambuk yata wun hambuk hundi jémba
xékéta wandén maki huruta Godna du takwa retame.” Wungi wata guni
wangété guni ye.

4 Guni Krais Jisasna hundi jémba xékénguka Jisasna mama guniré haraki
hurundaka guni séfélak xakéngali héra. Hanja hérangun xakéngali baka guni
hérawana, o yingi maki wana? Wuni angi wuni we, baka hérahambanguni.

5Guniré wambula wakwexékétawuni. Guni Moses wandén hambuk hundi
xékénguka God déka Hamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangun ham-
buk jémbaakwigunamakambudéya, oguniKrais Jisaska jémba sarékétadéka
hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé God wungi huru? Guni xékélaki. Wun
Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka, dé
GoddékaHamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangunhambuk jémba ya,
gunamakambu.

6Mé xéké. Guni Godka jémba sarékénguka dé guniré yikafre huru. Guniré
hurundén maki hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka Godna
nyingambu angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut hurukwa du” dé na. Godna
nyingambuwungi dé we

7Guni némbuli déka hundika mé jémba saréké. Judana du takwa nawulak
di wa, “Abraham nanamandéka rendéka nani Judana du takwa Abrahamna
hémémbunani re,.” Wungiwatadihurundénmakihuruhambandi. Huruhafi
ye di Godka jémba sarékéhambandi. Nani hafu nani Abrahamna mandéka
maki me re. Nani Abraham hurundénmaki Godka jémba sarékémbekawuni
wun hundi wuni we.

8Hanja hanja God xékélake déwa, “Hukémbu du takwanawulak Judana du
takwa rehafi yata, nak téfana du takwa reta, wunika jémba sarékétawatandi,
‘Wun God dé naniré yikafre huru. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata di wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi.” Wungi God wata
dika xékélakindéka dé Godna nyingambu angi dé wa: God dé Abrahamré
wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du takwaré yikafre hurutawuni.” Godna
nyingambuwungi dé wa.

9Wunhundika sarékétanani xékélaki. AbrahamGodka jémba sarékétadéka
hundika “Mwi hundi dé” nandéka dé God déré yikafre huru. Abrahamré
yikafre hurundén maki, déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nandat, diré akwi God yikafre hurutandé. Wunka nani xékélaki.

10 Du takwa nak maki sémbut hurundat, God diré yikafre yamba hu-
rukéndé. Hanja Moses wandén hambuk hundika ané hundi du nak dé hayi



Galesia 3:11 413 Galesia 3:15

Godna nyingambu: Wun hambuk hundi atéfék, déka nyingambu rekwa
hundika jémba xékéhafi yata, wandén maki huruhafi yakwa du takwa diré
haraki hurutandé. God wali yamba rekéndi. Wungi hayindéka nani xékélaki.
Du takwanawulakdekamawulimbudiwa, “Naniwunhambukhundi atéfék
jémbaxékémbet,Godnaniréyikafrehurundétnani jémba reséketame,déwali.”
Wungi wata di xékélakihambandi. Di yikama hambuk hundi nak xékéhafi yata
di God wali yamba rekéndi.

11Hanja du nak dé hundi nak Godna nyingambu angi hayi: Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”naakwa du takwa di déwali wungi re
wungi re jémba reséketandi. Godwundedu takwaréwatandé, “Yikafre sémbut
hurukwa du takwa di wunika jémba sarékétawuna hundika ‘Mwi hundi dé’
naata di jémba retandi, wungi re wungi re.” Wungi wandét du takwa God
wali wungi rewungi re jémba reséketandi. Wunhundi hanja hayindénka angi
nani xékélaki. Atéfék du takwa Moses wandén hambuk hundika xékéta, di
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. Moses
wandén hambuk hundi xékétaka yindaka yambu, wu Godka yindaka yambu
yingafwe. Wungi nani xékélaki.

12Yambuyétékbér re. NatafayambukaanéhundidéreGodnanyingambu:
Du takwawunhambukhundi jémba xékaGodwandénmakimale hurutandi.
Huradi Godwaliwungi rewungi re reséketandi. Wunhundi natafa yambuka
dé wa. Nani wun yambumbu ye nani hambuk hérae, Godka jémba yamba
sarékékéme.

13 Nani wun yambumbu yinjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka, God
nanika hu hweta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwendét,
sékérékétandé. Krais nak yambu dé naniré wakwe. Krais nanika hiyae
dé naniré héra, God nanika hu hwehafi yata hurumben haraki saraki
sémbut naniré hasa hwehafi yandéte. Krais naniré yikafre hurundéka God
dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hweta wandéka di déré xiyae
mimbu hateka. Déré xiyae mimbu hatekandanka sarékéta dé hukémbu God
nanika huhwehafi yata, hurumbenharaki saraki sémbutnaniré hasa yamba
hwekéndé. Wun jooka hanja du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Mimbu hiyandé duka God dé hu hwe.

14 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Krais Jisas mimbu hiyandéka God
Abrahamré wandén hundi mwi hundi dé ya. Hanja God dé Abrahamré ané
hundi wa, “Wuni méniré yikafre hurutawuni.” Wungi wandéka Krais Jisas
du takwaré yikafre hurunjoka mimbu hiyandéka wun hundi mwi hundi dé
ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi dé hiya. Judana du takwaka
akwidéhiya. Nanidéka jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”nambet,
God hanja wandén maki naniré yikafre hurundéte nanika dé hiya. Nani
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, God déka
Hamwinya hwendét dé nanika huli mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godna mwi hundiré yamba
sarékéngwandékéndé

15Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni wun hundika jémba xékélakingute,
tale wuni ané héfambu reta yandaka jémbaka hundi nawulak watawuni. Du
yéték jémba nak yanjoka mwi hundi gimbét nak du yae bérka hundika “Yin-
gafwe” yamba nakéndé. Yandét nak dé yae bérka hundika hundi nawulak
akwi wakéndé, bér mwi hundi gimbénka. Bérka hundi reséketandé. Wungi
nani ané héfambu rekwa du huru. Bérka mwi hundi resékendét, nani jémba
xékélakitame. Godnamwi hundi reséketandé,wungi re wungi re.
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16 Némbuli Godka mé saréké. Hanja God ané mwi hundi dé Abrahamré
wa. “Wuniméniré akwi, ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.” Wungi
wandénka guni mé saréké. Dé séfélak mandékaka wahambandé. Dé natafa
mandékaka dé wa. Wun hundi wata dé séfélak duka sarékéhambandé. Wungi
wata dé natafa duka male dé saréké. Wun hundi wata dé Krais Jisaska dé
saréké.

17 Némbuli wun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja
God dé Abrahamré angi wa, “Méni wunika jémba sarékéta wuna hundika
‘Mwi hundi dé’ namét, wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni. Wu mwi hundi wuni wa.” Wungi wataka séfélak héki hwari
(430) yindéka dé Moseska hambuk hundi nawulak hwe. Hukémbu wandén
hundi tale wandén hundiré sarékéngwandéhambandé. Tale wandén hundi
reséketandé.

18Nani wun hambuk hundi jémba xékémbet God naniré yikafre hurundét
nani wungi re wungi re jémba resékembet, nani Abraham yandén maki
yamba yakéme. Nani Godka jémba sarékétananiwatame, “Godwandénmaki
naniré yikafre hurutandé.” Wungi wata nani xékélakitame. Nani Abraham
hurundén maki nani huru, dé Godka jémba sarékéta wandén mwi hundi dé
xéké.

19HanjaGoddéAbrahamréwa, “Wuniméniréakwi,ménamandékaréakwi
yikafre hurutawuni.” Wungi wataka hukémbu dé Mosesré hambuk hundi
wa, Judana du takwawandénmaki yandate. Méta jooka sarékéta déMosesré
wun hambuk hundi wa? Némbuli guniré watawuni wun jooka. Atéfék du
takwahurundanharaki saraki sémbutkaxékélakindatedéwunhambukhundi
wa, dika. Wun hambuk hundi wungi re wungi re resékendétewahambandé.
Krais yandét wun hambuk hundi hényindéte dé wa. Abrahamna mandéka
Jisas Krais yatendéka nukwa wun hambuk hundi hényindéte dé God hanja
wa. Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya. God Abrahamréwandénmaki, God
Abrahamnamandéka Jisas Kraisré dé yikafre huru. Wungi huruta dé atéfék
du takwaré yikafre huru. Hurundénka, némbuli naniMoseswandén hambuk
hundika yamba xékékéme. Nak hundi akwi mé xéké. God wun hambuk
hundi wata dé héfambu rekwa duré wahambandé. God wun hambuk hundi
wata déka enselré wandéka di Mosesré wun hundi wa. Wandaka dé Moses
héfambu rekwa du takwaré wun hundi wa. Wungi wata dé nyéndékmbu
rekwadudé re. Godhundiwandékahéfambu rekwadu takwarendakaMoses
deka nyéndékmbu dé re. Wungi reta dé diré wun hundi wa.

20God Abrahamré wandén nukwa dé nak maki yambumbu dé wa. Wata
nak duré wahambandé, Abrahamré déka hundi wandéte. Dé hafu dé Abra-
hamré wa. Wungi wandéka Abraham hafu dé xéké. God wungi wandén
hundi Mosesré wandén hundiré dé sarékéngwandé.

Atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbutka xékélakindate God wun
hambuk hundi dé wa

21Mésaréké. GodMosesréwandénhambukhundiwunnakyambumbudé
naniré wakwe wana? God Abrahamré wandén hundi wun nak yambumbu
dé naniré wakwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba xéka di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate dé hambuk hundi wa.
Du takwa wun hambuk hundi xéka dékamakambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa renjoka di hurufatiké. Godwungi hambuk hundi wahambandé.

22 Nani Godna nyingambu xéta nani xékélaki. Atéfék du takwa haraki
sémbut hurukwa du takwa di. Haraki saraki sémbut nana mawulimbu dé té.
Wungi xékélakita nani ané joo akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae God wali
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jémba reséketame. Jisas Kraisré hérambete wun huli mawulika God hanja dé
Abrahamré wa, “Wuniméniré,ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.”

23 Hanja Krais ané héfaré yahafi yandén nukwa Moses wandén hambuk
hundika nani xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwa maki nani
re. Krais Jisas yae naniré yikafre hurundét nani déka jémba sarékéta, jémba
retembeka nukwaka haxéta, naniwun nukwa séndé gembu rekwa du takwa
maki nani re.

24 Nak jooka mé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika dé
Godna jémba nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé nanika
wakwekwa du maki dé. Nani wun hundina ekombu nani re. Nani wun
hambuk hundi xékémbeka nana mawuli hambuk dé ya. Yandéka Krais Jisas
yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani déka jémba sarékéta huli
mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
nani déka haxé.

25NémbuliKrais Jisas yandéka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata nani démbu huli mawuli nani héra. Némbuli nani Moses
wandén hambuk hundika yamba xékékéme. Xékéhafi yata némbuli nani wun
hundina ekombu rehafi yata, nani baka jémba nani re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26Guni Krais Jisaska jémba sarékéta dékahundika “Mwi hundi dé”nae guni

atéfék Godna nyangwal guni re.
27Wungi reta guni Kraisna ximbu guré naande Krais wali natafa mawuli

yakwa du takwa, guni hulimawuli guni héra. Héranguka dé nukwawurmaki
dé Krais guniré samétaka.

28Wungi saméndéka guni Krais Jisas wali natafamawuli hérae guni natafa
hémémbu male guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak nani Judana
du takwa me. Nani nawulak nak téfana du takwa me. Nani nawulak nak
duna hundi xékéta deka jémba yakwa du takwa me. Nani nawulak nana
mawuli yambekangalambu rekwa du takwame. Nani nawulak dume. Nani
nawulak takwa me.” Wungi wakénguni, guni atéfék Krais Jisas wali natafa
mawuli hérae guni re. Guni angi watanguni, “Nani atéfék Krais Jisasna du
takwa me re. Reta nani natafa hémémbu male nani re. Nak maki nak maki
mawuli yahafi yata hafu hafu rehambame.”

29 Wungi wata ané hundi akwi mé xéké. Krais Abrahamna hémémbu dé
xaku. AbrahamGodka dé jémba saréké. Guni Kraiska jémba sarékéta Kraisna
du takwa guni re. Reta guni Godka Abraham wali jémba saréka Abrahamna
hémémbu guni re. Renguka, God guniré akwi yikafre hurutandé, hanja
Abrahamré wataka déré yikafre hurundénmaki.

4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re

1Hundi nawulak akwiwatawuni, God guniré akwi yikafre hurutendékaka.
Guni jémba xékélakingutewuni we. Yafa nak hiyanjoka hwaata, déka yikama
nyanré déka jondu atéfék hérandéte wataka, hiyandét wayika yikama nyan
rewun nyanwun jondu bari yamba hérakéndé. Hérahafi yandét néma du nak
déré hura téta déka jémba hatitandé. Hatindét wun nyan néma duna hundi
xékéta yoombu gindan du maki retandé. Reta déka yafa hwendén jonduka
yamba hérakéndé.

2 Yikama nyan rendén nukwa néma du nak déka jondu déka akwi jémba
hatitandé. Hukémbu, déka yafa hanja wandén nukwa, wun dunya némafwi
ye déka yafana jondu héraewun jonduka hatitandé.
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3Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikama nyanmaki nani re.
Retanani anéhéfambu rekwadunahambukhundi jémbaxékétanani yoombu
gindan dumaki nani re.

4 Wungi rembeka God déka mawulimbu wandén nukwa wandéka déka
nyanKrais Jisas dé gaya. Gayandéka takwahési lé déréhéra. Lé Judana takwa
reta déré héraléka dé Judana du dé re. Judana du reta dé atéfék Juda wun
nukwa yandanmaki, dé Moses wandén hambuk hundika xéké.

5 Dé naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Nani Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du maki rehafi yata jémba reta
Godna nyangwal rembete, dé gaya.

6 Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfék Godna nyangwal
nani re. Rembeka God wandéka déka nyanénaHamwinya nanamawulimbu
wulaaye dé nanamawulimbu té. Téta naniré yikafre hurundéka nani Godka
xékélakita nani déré wa, “Nana yafa.” Wungi wata nani jémbawa.

7Godna nyanénaHamwinya nanamawulimbuwungi téndékaNani Moses
wandénhambukhundikaxékéhafiyatananiyoombugindandumaki reham-
bame. Némbuli nani Godna nyangwal reta nani jémba re. Hanja God déka
nyangwalka wun jondu hwenjoka wandéka nani déka nyangwal reta déka
yikafre jondu atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8Hanja guniGodkaxékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guniwangété reta

guni nakmaki nakmaki yénataka godkawa. Wun yénataka god NémaDu God
yingafwe. Dika wata dikamale guni saréké.

9 Némbuli guni Godka guni xékélaki. Xékélakinguka dé God gunika dé
xékélaki. Wu néma joo dé. God gunika xékélakindéka métaka guni déka hu
hweta guni hanja reta wangun jonduka wambula wanjoka guni mawuli
ya? Métaka guni wambula mawuli ye wun jonduka? Wun jondu guniré
hambuk yamba hwekéndi. Guniré yikafre huruhafi yakwa jondu di. Guni
dika wambula wanjokamawuli yata haraki sémbut guni huru.

10 Gunika wuni saré waréké. Guni Judana baka hwa nukwaka sarékéta
guni nukwa, huli bafu, héki hwari, wun nukwaka nawulak guni wa, “Wun
némafwi nukwa dé. Wun nukwa nani Moses wandén hambuk hundi xékéta
baka hwatame. Wungi hwata nani Godna makambu yikafre sémbut hu-
rukwa du takwa retame.” Wungi wanguka guna mawulimbu wangété guni
ye guni hanja hurungunmaki wambula yata guni yikafre sémbut huruham-
banguni.

11 Huruhafi yanguka wuni roota wuni wa, “Galesia wali reta Godna
jémba yata déka hundi wuni wa. Wafewana Galesia bari yike yatandi, wun
hundika? Yawun jémba baka yitandé wana?”

12-13Guni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guniré
wuni we. Wuni Godka jémba sarékéta jémba rewuka maki rengute mawuli
yata, guniré wuni we. Hanja guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi
yangunmaki,wuniMoseswandénhambukhundikanémbulixékéhambawuni.
Xékéhafi yata wuni jémba re. Guni wungi rengute mawuli yata gunika wuni
we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae némafwi bar hiyae wuni guni
wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna hundi wa. Wawuka guni wuniré
haraki huruhambanguni.

14 Bar hiyae wuni guni wali rewuka guni wunika hu hwehambanguni.
Guniwunikawendénahambanguni. Guniwunikamawuli yata guniwuniré
yikafre huru. Godna ensel nakré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré
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yikafre huru. Guni Krais Jisasré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré
yikafre huru.

15 Wun nukwa guni wunika akwi wuna hundika akwi guni mawuli ya.
Wuni mwi hundi wuni we. Wun nukwa guni wuniré wambula yikafre
hurunjoka guni némafwimbu mawuli ya. Wun nukwa guni wunika yikafre
joo male hwenjoka guni mawuli ya. Yata guni guna dama hwe wunika
yikafre hurunjoka guni mawuli ya. Guni guna damawuniré hwenjoka guni
hurufatiké.

16 Némbuli guni wunika hélék guni ye. Wuni guniré mwi hundi ham-
bukmbu wawuka némbuli guni wuna hundika hélék yanguka wuni guna
mamawuni re. Wungi wuni saréké.

17Méxéké. Dunawulak di guniréwa, “GuniMoseswandénhambukhundi
xékéta yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni.” Wungi wata di guna
ximbu haréké. Harékéta di yéna yata di gunika hunjali. Guni wuna hundi
xékéhafi yata deka hundika némafwimbumawuli yangute, di gunika hunjali.

18Di guna ximbu wungi harékéta di guniré yikafre hurunjoka sarékéndat,
wu yikafre dé. Di guna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni guni wali
rewunnukwa,wuni afakémbu rewukanukwaakwi, guna ximbuharékéndat,
wu yikafre dé. Wuni guni wali rewun nukwa male guna ximbu harékéndat,
wu haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa, gunika
wuni saré waréké. Gunika saréka wuni gunika némafwimbu mawuli wuni
ye. Nyan héranjoka hangéli héraakwa takwa nyan bari héranjoka némafwimbu
mawuli yaléka maki, guni akwi Krais Jisas wali natafa mawuli bari hérae
rengute wuni némafwimbu mawuli ye. Gunika sarékéta wuni némafwi xak
wuni héra,wunamawulimbu.

20 Gunika sarékéta wuni némbuli guni wali renjoka wuni némafwimbu
mawuli ye. Guna saawi xéta guni wali hundi bulénjoka wuni mawuli ye.
Nyingambu guniré hambukmbuwanjoka hélékwuni ye. Méta hundiwawut
gunamawuli yikafre yatandé? Yike wuni ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21 Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta,

Godnamakambu yikafre sémbuthurukwadu takwa retame.” Wungiwakwa
du takwa guni Moses wandén hambuk hundika yike guni ye. Guni jémba
xékélakingute hundi nawulak akwi watawuni.

22Mé xéké. Godna nyingambu hundi angi dé wa, Abrahamka. Dé nyan
yéték dé héra. Nyan nak déka jémba yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé
yoombu gindan takwamaki reta lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali
takwa lé héra, léka xi Sera lé. Lé yoombu gindan takwa maki rehambalé. Lé
baka jémba lé re.

23 Abrahamka jémba yakwa takwa lé ané héfambu rekwa takwa maki lé
nyan nak héra. Déka xi Ismeal dé. Abrahamna tali takwa Sera nyan hérahafi
baka lé hwa. Hwaléka God léré mwi hundi wandén maki hukémbu lé nyan
nak héra. Déka xi Aisak dé.

24Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana mo
hundiangidé,wumbére takwabérGodnahambukhundiyétékékadéwa. Ha-
gar lé Mosesré God wandén hundi maki lé. Moses Sainai némbumbu rendéka
God déré wun hambuk hundi dé wa. Wun hambuk hundi xékékwa du takwa
di wun hambuk hundina nyangwalmaki di. Hagar lé yoombu gindaka baka
jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén nyangwal di akwi yoombu gindaka
baka jémba yakwa du takwa di. Mosesré God wandén hambuk hundina
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nyangwal di atéfék yoombu gindaka nak duka jémba yakwa du takwa maki
di.

25Wuni Hagarka wata, wuni Sainai némbuka akwi wuni we. Wun némbu
Arebiana héfambu dé té. Ané nukwa tékwa getéfa Jerusalemka akwiwuniwe.
Jerusalem wun atéfék Judana du takwana motéfa dé. Wunde du takwaka di
Moseswandénhambukhundikadi jémbaxéké. Xékadiyoombugindakabaka
jémba yakwa du takwamaki di re.

26Wuni Seraka wata, wuni nak getéfaka wuni wa. Wun getéfa Jerusalem
maki dé. Wun Godna anwarmbu rekwa getéfa dé. Nani Krais Jisasna
hundika xékékwa du takwa wu nana getéfa dé. Nani Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du takwa maki rehafi yata nani
jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli

yatanyéni.
Nyéna du nyéniré nawula nukwa yatakataka hési takwaré hérandét nyéni

duke takwa reta nyéni yamba rookényéni.
Hukémbu nyéna mandékangu séfélak retandi. Reta nyéna mandéka du wali

rekwa takwanamandékanguré sarékéngwandétandi.
28Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, mé xéké. Hanja God Abrahamré

dé wa, “Méni nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka
Abrahamna takwa Sera lé Aisakré héra. Nanika akwi Godmwi hundi dé wa.
Wandéka nani Aisakmaki nani re.

29 Hagar, lé makandu nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi
wahafi yandéka lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra.
Abrahamna tali takwa Sera hukémbu lé nyan nak héra. Godna Hamwinya
léré hundi waséketaka, “Wu mwi hundi dé” nandéka, lé ané héfambu rekwa
takwa hérandaka maki lé nyan héra. Héraléka hukémbu dé makandu nyan
Ismeal déka bandi Aisakré haraki huru. Hurundén maki, némbuli di nana
mamananiré di haraki huru. Nanamamadiwa, “DiMoseswandénhambuk
hundika xékéndate nani mawuli ye.” Wungi wata di naniré haraki huru.

30 Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa: God
dé Abrahamré wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu hukémbu
hératandé. Yoombu gindan jémba yalé takwana nyan Ismeal wamén jondu
nawulak yamba hérakéndé. Dé wun jondu hérandémboka, méni wamét
yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyan wali, méniré yatakataka yita-
mbér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.

31 Wuna nyama bandi, mé saréké. Nani yoombu gindan takwana nyan
maki yingafwe. Nani yoombu gihafi yandan takwananyanmakime re. Reta
nani Krais Jisaska jémba sarékéta jémba nani re.

5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas naniré
yikafre hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retanguni. Reta guni
hambuk yata Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni. Xékéhafi
yata guni yoombu gindan du takwamaki wambula yamba rekénguni.

2 Guni mé xéké. Wuni Pol guniré wawut, guni mé xéké. Guni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjokamawuli yata wangut, Judana
du guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundika xékétanguni.
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Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika guni hu hwe. Wungi hu hwengut
Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé.

3Guni ané hundi jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni
guniré wambula we. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
renjoka mawuli yata, Moses wandén hambuk hundi nawulak xéka wangut,
di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni.

4 Guni nawulak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka
Moses wandén hambuk hundi xéka guni Krais Jisasré guni yataka. Dé wali
natafa mawuli hérahafi yata guni nak mawuli sarékéta guni re. Rengut God
gunika yikafre mawuli hwehafi yata guniré yikafre yamba hurukéndé.

5 Nani wungi rehambame. Godna Hamwinya Kraisna jémbaka naniré
wakwendéka nani yikafre mawuli yata Kraiska jémba sarékéta nani wa,
“Krais Jisas wambula yae naniré hérae hura yitandé. Hura yindét, nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retame. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wata nani déka haxé.

6 Nani Krais Jisasna hundi xéka dé wali natafa mawuli hérae nani re.
Reta séfika sarékéhambame. Di nana séfi di séké, o nana séfi sékéhambandi?
Yingafwe. Wu yikama joo dé. Néma joo yingafwe. Ané joo dé némafwi joo dé.
Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naatawungi
nani nawulak du takwaka akwi Godka akwi némafwimbu mawuli mawuli
yatame. Wungi yambet, wu némafwi joo dé.

7 Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa
yikafre mawuli yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae guna
mawuliré di haraki huru. Haraki hurundaka guni wun mwi hundi
yatakatakaMoses wandén hambuk hundika guni saréké.

8Wungi yangute God wahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais
Jisaska jémba sarékéngute. God gunamawuliré haraki huruhambandé. Wun
yéna yakwa du di gunamawuliré haraki huru.

9 Bret takandaka yiska hundi nawulakéka watawuni. Yalefu yis bretmbu
takandat, dé bret bari wula némafwi yatandé. Yénataka hundi wun bretmbu
takandaka yis maki dé, bari séfélak du takwanamawuli haraki hurutandé.

10 Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana Néma
Du Krais Jisas wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna mawuliré
haraki yamba hurukéndi. Wuni xékélaki. Guna mawuli wuna mawuli maki
tétandé. Téndét guni wuni wali natafa mawuli hératanguni, wawun hundika.
Héraata guni Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni. Wungi
xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna mawuliré haraki hurukwa
du haraki saraki sémbut wungi hurundanka God wun du hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé. Wunde du di néma du di, o baka du
di? Yingafwe. God wunde du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé.

11Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni ané
hundi wahambawuni, “Guni Moses wandén hambuk hundi xéka guna séfi
sékétanguni.” Wungi wahambawuni. Hanja yike yata wuni wun hundi wa.
Némbuli wun hundi yamba wakéwuni. Wuni séfi sékétaka Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du rendate hundi wambula wawut, di Judana du
wuniré haraki yamba hurukéndi. Wuni Krais Jisas nanikamimbuhiyandéka
nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate hundi
wawuka di wuna hundika hu hwe.

12 Guna mawuli haraki hurukwa du deka séfiré haraki huruta deka séfi
atéfék sékéndatewuni mawuli ye.



Galesia 5:13 420 Galesia 5:22-23

13 Guni wuna du takwa, guni mé jémba xéké. God guniré wandéka guni
Krais Jisasnahundi buxékéngu. Xékéta guniMoseswandénhambukhundika
xékéhambanguni. Guni yoombu gindan du takwamaki rehafi yata guni jémba
re. angiwakénguni, “Nanimawuli yambekamaki yatame. Yata haraki saraki
jookamawuli yata haraki saraki sémbut hurutame.” Wungiwakénguni. Guni
angi watanguni, “Nani wali Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka nani
némafwimbumawuli yatame. Yata nani diré yikafre hurutame.” Wungi wata
guni dika némafwimbumawuli yata diré yikafre huruta jémba retanguni.

14 Guni wungi yangute Moses hayindén hambuk hundi angi dé wa:
Guni guna séfika némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nak du takwaka
némafwimbumawuli yatanguni. Yata diré yikafre hurutanguni. Wun natafa
hundi dé Moses wandén atéfék hambuk hundiré dé sarékéngwandé. Yata
jémba retanguni.

15 Guni wungi rehafi yata haraki wasa warendaka maki, guna du takwa
wali waru wareta diré haraki huruta, guni atéfék hiyatanguni.

Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16Wun hundi wata ané jooka wuni saréké. Mé xéké. Godna Hamwinya

guna mawulimbu wulaaye téndét guni Godna Hamwinyana hundi jémba
xékéta jémba retanguni. Wungi reta guni yikafremawuli yata yikafre sémbut
male hurutanguni. Guni haraki saraki mawuli yahafi yata haraki saraki
sémbut hurukénguni.

17 Du takwana haraki saraki mawuli wun Godna Hamwinyana mawuli
maki yingafwe. Godna Hamwinya du takwana haraki saraki mawuli wali
mama du maki bér re. Rembéka Godna Hamwinya nana haraki saraki
mawuli wali nana mawulimbu téta hundi yétékwata bérware. Warembéka
guni mawuli yanguka sémbut hurunjoka guni hurufatiké.

18Guni Godna Hamwinya mawuli yandéka maki huruta jémba retanguni.
Wungi reta Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21Nani du takwana haraki sarakimawulina sémbut nani bu xékélakikwa.
Wun sémbut angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta,
nak maki nak maki yénataka godka wakwexékéta, foo tuta, nak du takwa
wali mama wata, waru wareta, nak du takwaka haraki mawuli xékéta,
nak du takwana joo héranjoka sarékéta, rékambambu wata, deka hafu joo
héranjoka sarékéta, nak du takwaré haraki hundiwata, natafamawuli yahafi
yata hémémbu hémémbu reta jémba rehafi yata, wangété ya hulingu sataka
wangété yata, séfélak hénoo séfélak wangété ya hulingu akwi sata haraki
saraki sémbut huruta, wungi maki haraki saraki sémbut nawulak akwi hu-
ruta, wungi yata di haraki saraki mawuli yata haraki saraki sémbut huru.
Guniré hanja wawun maki némbuli wuni guniré wambula watawuni. Guni
wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Wun haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23 Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli yata
Godna getéfaré yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di angi
yatandi. Di nawulak du takwaka némafwimbu mawuli yata, yikafre mawuli
yata Godkamawuli sawuli yata, nawulak du takwawali jémba reta, nawulak
du takwa diré yandan haraki saraki sémbut diré hasa hwehafi yata, du
takwaré yikafre huruta, yikafre sémbut male huruta, wandaka maki yata,
nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba sarékéta jémba reta, wungi yata
yikafre sémbut hurutandi. Wun yikafre yatendaka jondu atéfék du takwa
dika haraki hundi yambawakéndi.
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24Wun yikafre sémbut hurukwa du takwa di Krais Jisasna du takwa di re
di hanja hurundanharaki sarakimawulika diwundéhuhwenda. Krais Jisas
hanja mimbu hiyandéka di hanja sarékéndan haraki mawuli hu hwetaka di
mimbu di hateka.

25WunGodnaHamwinya dé nanika hulimawuli hwe. Nani hwendén huli
mawuli hérae Godna Hamwinya hundi xékéta nani jémba male reta yikafre
sémbutmale hurutame.

26Nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani nana du takwana mawuli
haraki yamba hurukéme. Nani nak duna jooka yambamawuli yakéme. Nani
atéfékwungi jémbamale reta, nani Godna Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna
hundi xéka haraki saraki sémbut hurundat, guni Godna Hamwinya hura
tékwa du takwa diré yikafre huruta dika némafwimbu mawuli yatanguni, di
Kraiska wambula yandate. Yata diré yikafre hundi nakélak nakélak watan-
guni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata guni xékélaki natanguni,
guni akwi di hurundanmaki haraki saraki sémbut hurunjoka xéta.

2Guni guna du takwaré yikafre hurutanguni. Wungi hurungutwu yikafre
dé. Krais Jisas wungi yambete dé wa.

3Guni gunamawulimbu angiwakénguni, “Nani néma du takwame. Nawu-
lak du takwa di baka du takwa di. Nani hurundanmaki haraki saraki sémbut
huruhafime.” Wungi wata wu yéna guni ye.

4-5Ané hundi akwi mé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurundate
haxékénguni. Xak yandét atéfékdu takwanaknakdekamawulimbuhambuk
yata yikafre mawuli yata jémba retandi. Reta yikafre jémba yatandi. God
wungi dé mawuli ye. Yandénka sarékéta wuni guniré we. Atéfék du takwa
naknakdeka jémbayatandi. Yatadeka jémbakanaknakwatandi, “Wuyikafre
jémba wuni ya, o haraki jémba wuni ya?” Wungi sarékéta di di hafu yandan
jémbaka yikafre mawuli yatandi. Yata nak du takwana jémbaka xéta yamba
wakéndi, “Wuna jémba yikafre dé,ména jémba haraki dé.”

6 Du nawulak yae Krais Jisasna hundi guniré wandat guni guna yikafre
jondu nawulak dika mune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre
hurutanguni.

7-8 Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka
hurufatikétanguni. Guni anéhundikamé jémba saréké. Dunakdékayawimbu
hénoo setaka hukémbuwun hénoomale hératandé. Hérandénmaki, du takwa
hurundan sémbut male hukémbu hératandi, Godmbu. Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa deka haraki saraki mawuli xékéta Godna Hamwinyana
hundi xékéhafi yandat, God hurundan haraki saraki sémbut hasa hweta
wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba rekéndi. Godna Hamwinya hura
tékwa du takwa yikafre male huruta déka hundi xékéndat Godna Hamwinya
wandét hukémbu di yikafre joo male hératandi. Héraata God wali jémba
retandi, wungi re wungi re.

9Wun hundika sarékétawuni guniré we. Nani yikafre jooka yikafre jémba
yanjoka wendé yamba nakéme. Nani wendé nahafi yata yikafre joo yikafre
jémba yambet Godna makambu tétembeka nukwa dé yamben yikafre joo
naniré hasa hwetandé.

10 Hukémbu hasa hwetendékaka sarékéta némbuli wuni we. Nani yikafre
sémbut yikafre jémba hurutame. Huruta diré yikafre hurutembeka nukwa
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yandét nani atéfék du takwaré yikafre hurutame. Yata Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaka tale sarékéta nani hambuk yata diré yikafre hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11 Ané nyinga mé xé. Némbuli wuni Pol wawuka hundi hayindé duna

hayindén nyinga hérae wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni hafu
némafwimbu ané hundi hayi.

12 Nawulak du di Judana néma du renjoka mawuli yata di gunika guna
séfi sékéngute di we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka
sarékéhambandi. Jisas Krais mimbu hiyandénka sarékéta guna séfi sékéngute
wahafi yandat, di Judana du diré haraki hurutandi. Haraki hurundamboka
di guna séfi sékéngute di gunika hambukmbuwe.

13Wunhundi wata deka séfi sékéndé du diMoses hayindén atéfék hambuk
hundi jémba xékéhambandi. Séfi sékéna hundi, nawulak hambuk hundi akwi,
wun hundi male di xéké. Xékéta di deka ximbu harékénjoka mawuli yata
di guniré we, guna séfi sékéngute. Guni wungi yangut di nak du takwaré
watandi, “Mé xé. Di nana hundi xékéta di wamben maki yata deka séfi di
séké. Nani néma du nani re.” Wungi wata deka ximbu harékénjoka mawuli
yata di guniré we, guna séfi sékéngute.

14 Di deka ximbu harékénjoka mawuli yandakangala maki, wuni yaham-
bawuni. Wuni wuna ximbu harékénjoka hélékwuni ye. Nana Néma Du Jisas
Kraisna ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé néma du dé. Wuni néma
du yingafwe. Dé nanika mimbu hiyandénka wuni déka ximbu harékénjoka
wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandéka wuna haraki saraki mawuli dé wali
bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joo wunika hambuk hwehambandé.
Wun jooka wuni wundé hu hwewu.

15 Jisas Krais mimbu hiyandénka wuni we. Nani nana séfi sékémbet, wu
baka joo dé. Nani nana séfi sékéhafi yambet, wu baka joo dé. Natafa male
joo dé némafwi joo dé. God nanika hulimawuli hwendéka nani huli du takwa
rembeka, wu némafwi joo dé.

16Guni huli mawuli héraewawukamaki huruta huli du takwa reta Godna
makambu Israelna du takwa guni re. Guni déka du takwaka God saréfa
natandé. Atéfék getéfambu rekwa déka du takwaka saréfa natandé. Saréfa
naata gunika yikafre mawuli hwendét, guni jémba retanguni. Wungi wuni
Godré wakwexéké.

17 Wuni Jisasna jémba yakwa du rewuka Jisasna mama hanja di wuniré
xiya. Xiyandakanakdu takwawuniré xiyandanwasi haakré xétadi xékélaki,
Jisasna jémba yawuka. Jisasna jémba yawuka wuniré xiyandaka némbuli
hélékwuni ye, nak duwunika wambula xak hwendémboka.

18 Wuna nyama bandi, gunika wuni nana Néma Du Krais Jisasré wa, dé
guna hamwinyaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 God wuniré wandéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta

wuni guniré we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu renguka
guniré andéwawi. Guni Krais Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, guniré
wuni we.

2NanayafaGodgunika saréfanaata guniré yikafrehuruta, yikafremawuli
hwendét, Néma Du Jisas Krais akwi yandét, guni jémba retanguni. Wungi
wuni Godka wakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Nani

Jisas Krais wali natafa mawuli héraata rembeka God nana mawuli yikafre
huruta dé atéfék yikafre anwarmbu rekwa jondu nanika dé hwe.

4-5Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé waséke, nani Jisas
Kraiswali natafamawuli héraatadékadu takwa rembete. Dékadu takwa reta
dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwarembete, Godhanjawungi
dé wa. God nanika némafwimbu mawuli yata dé déka mawulimbu wa, Jisas
Krais yae nanika hiyandét nani déka hémémbu rembete. Nani déka hémémbu
rembete, God démawuli ya, wungi re wungi re.

6 Wungi mawuli yandéka nani Jisas Kraisna du takwa rembeka dé Jisas
naniré yikafre hurundéka dé God nanika saréfa naata dé atéfék yikafre
mawuli dé hwe, Jisas Kraisna ximbu. Jisaska dé némafwimbumawuli ya. God
wungi nanika saréfa naata hwendénka déka ximbu harékétame.

7-8 Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae
hurumben haraki saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi
hurumben haraki saraki jonduka wambula yamba sarékékéndé. God wungi
sarékéhafi yata nanika némafwimbu saréfa naata naniré yikafre huruta dé
yikafre mawuli male nanika dé hwe. Wungi hweta dé jémba male dé huru,
naniré.

9 Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak jémba yandéte. Tale
God déka jémba dé faku. Hukémbu dé naniré wun jémba wakwe. God Jisas
yatendéka jémbaka jémba xékélakimbete, dé God naniré wun jémbawakwe.

10Godyatendéka jémbaangidé,hanjawandénnukwayandétGodnyir, héfa,
wun hafwambu rekwa du takwa akwi, jondu akwi atéfék hérae natafambu
take Kraiska hwetandé. Hwendét, Krais atéfék jonduka néma du retandé.

11 God déka mawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata tale
dé nani Judana du takwaré wa. Krais yatendéka jémbaka saréka wataka dé
naniré déka hémémbu takandéka nani Krais wali natafa mawuli hérae re.

12Nani Judana du takwa tale nani Kraiska jémba saréké. Sarékémbeka God
démawuli ya, nak du takwa naniré xe déka ximbu jémba harékéndate.

13Nani tale Kraiska jémba sarékémbeka hukémbu guni nak téfana du takwa
déka mwi hundi guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni xékélaki. Krais
gunika hiyae guniré dé yikafre huru, guni dé wali jémba resékengute. Wungi
xékélakita guni déka jémba sarékéta guni wa, “Déka hundi wu mwi hundi
dé.” Wungi wanguka dé God déka Hamwinya dé gunika hwe. Krais Jisasna
hundi xékékwa atéfék du takwaka déka Hamwinya hwenjoka hanja God dé
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hwetendékaka “Mwi hundi dé” na. Nandén maki, gunika déka Hamwinya
hweta dé atéfék du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka.

14 God déka Hamwinya hwendéka nani xékélaki. God dé wa, déka du
takwa déwali déka getéfambu rendat, dika yikafre jondu hwetandé. Wandén
maki dé nanika yikafre jondu hwetandé. God tale déka Hamwinya nanika
hwendékawunginani xékélaki. Xékélakitananidékayikafremawuli yatadéka
ximbu harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
15-16 God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du

takwaka sarékéta, Godré wakwexékéta, déka ximbuwungi re wungi re wuni
haréké. Guni nana Néma Du Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli
héraata renguka, wuni xéké. Guni Godna atéfék du takwaka némafwimbu
mawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké. Xékéta gunika sarékéta
Godré wakwexékéta déka ximbuwungi re wungi re wuni haréké.

17 Harékéta wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli hwendéte.
Hwendét guni Kraiska jémba xékélakitanguni. Krais gunika hwendén atéfék
jémbaka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni Godré wak-
wexéké. God nana Néma Du Jisas Kraisna néma du dé. Dé nana yafa dé, dé
némafwi ya hanyikwa du dé.

18 Dé guna mawuliré yikafre hurundét guni hérangute wandén yikafre
jonduka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Nani déka wandén
hundi xékémbete, nani déka du takwa dé wali déka yikafre male getéfambu
reta jémbamale retembekaka jémba xékélakingute,wuni déré wakwexéké.

19-20 Déka hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé déka jémba sarékékwa du takwa naniré yikafre
hurutendékanémafwihambukéka jémbaxékélakingute,wunidéréwakwexéké.
Hanja Jisas Krais hiyandéka God wun hambuk yata wandéka dé wambula
ramé. Raama dé Godna getéfaré wari. Wara dé néma du reta Godna yika
tambambu dé re.

21GodhambukyatawandékaKraisdéatéféknémadu takwa, atéfékgetéfana
du, atéfék hambuk yakwa du takwa, nak du takwaka hatikwa du takwa,
wunde atéfék du takwaka akwi hamwinyaka akwi dé néma du re. Dé atéfék
néma du takwaré, dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé némbuli rekwa néma
du takwaka, hukémbu retekwa néma du takwaka akwi, atéfék du takwaka
akwi dé néma du re.

22God wandéka Krais Jisas némafwi hambuk yata néma du rendéka atéfék
jondu déka ekombu di re. Rendaka Krais Jisas néma du reta nani déka
hundika xékékwa atéfék du takwaka jémba hatitandé.

23 Nani déka hundika xékékwa du takwa nani déka séfi me re. Dé nana
humbumaki dé. Dé nana humbu reta dé nanamawuliré dé lakwa sukweké.
Mawuli bu lakwa sukwekéndéka dé bleka dé atéfékéka yi.

2
God wandéka nani hiyandé du takwa maki re huli mawuli hérae Krais wali

jémba retame
1Hanja guni nak téfana du takwa guna mawulimbu haraki saraki mawuli

dé wulaaye té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni
hiyandé du takwa yandakamaki guni Godna hundi xékéhambanguni.

2 Wun nukwa guni haraki saraki sémbut male guni huru. Ané héfambu
rekwa nak du takwa yandaka maki guni ya. Yanguka atéfék haraki
hamwinyana néma du Satan guna néma du rendéka guni déka hundi xéké.
Némbuliakwi SatanGodnahundi xékéhafiyakwadu takwanamawulimbudé
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wulaaye té. Dekamawulimbuwulaaye hura téndéka di haraki saraki sémbut
di huru.

3Hanja nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani
re. Nani nana séfikamale sarékéta nana haraki saraki mawuli xékéta haraki
saraki sémbut nani huru. Godna hundi xékéhafi yata, nak téfambu rekwa
du takwa haraki saraki sémbut hurundaka maki, nani akwi haraki saraki
sémbut nani huru. Wun nukwa God hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwenjoka dé rékambambu wa. Wungi maki God haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka deka hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.

4 Némafwi saréfa naakwa Néma Du God hurumben haraki saraki sémbut
hasa hwehambandé. Nanika dé saréfa naata nanika némafwimbumawuli dé
ya.

5 Mawuli yata dé hafu dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae huli
mawuli dé nanika hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete.
Hanjananihiyandédu takwayandakamaki, naniGodnahundi xékéhafiyata
dékaxékélakihafiyata rembeka, dénanika saréfanaatadénanikahulimawuli
baka hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja Krais
Jisas hiyandéka God wandéka dé ramé. Raama God wali dé re. Rendéka nani
akwi Krais wali wambula raama nani God wali jémba reséke.

6Nani Krais Jisas wali natafamawuli héraata rembeka God naniré akwi dé
wa, “Guni Krais wali wuna getéfambu rekwa néma du takwamaki guni re.”

7God déwungi wa, hukémbu retekwa du takwa dékamawuli xékélakindate.
Godnanikanémafwimbumawuli yatananika saréfanaatananika jémbahatita
wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka dé ya. Atéfékéka
wun jonduwakwenjoka, God dé naniré wa, Krais wali rembekaka.

8 Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé
guniré yikafre huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka guni
déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé gunika huli
mawuli hwe. Guniré wuni wakwexéké. Guni jémba yanguka God gunika dé
hulimawuli hwewana? Wuyingafwe. Godhafudégunikahulimawuli baka
hwe.

9Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani nana ximbu harékétame. God hafu
dé jémba yata nanika huli mawuli baka hwendét, nani nana ximbu yamba
harékékéme.

10 God nanika huli mawuli baka hwendéka nani déka du takwa nani re.
Reta nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraata re. Wungi reta nani yikafre
mawuli yata jémba reta nawulak du takwaka yikafre jémba yatame. God
nanika huli mawuli dé hwe, nani déka du takwa reta déka yikafre jémba
yambete. Hanja hanja God dé waséke, nani wun jémba yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11God guniré hérandénka sarékéta, guni ané jooka akwi mé saréké. Hanja

akwi némbuli akwi di guna séfi sékéhambandi. Wun nukwa nani Judana du,
nani Godna du rembekaka wakwenjoka nani nana séfi séké. Guniré haraki
hundi wata nani gunika wa, “Nak téfana du di séfi sékéhafi yakwa du di.”

12 Wun nukwa guni nak maki mawuli yata guni Krais Jisas wali natafa
mawuli hérahambanguni. Wun nukwa guni nani Israelna du takwa wali
rehambanguni. Nani God wandén du takwa rembeka guni nak téfana du
takwa, God wahafi yandén du takwa guni re. Renguka God déka néma mwi
hundi déka du takwaré wataka dé guniré wun hundi wahambandé. Guni
Godkaxékélakihafiyatadéwali natafamawuli hérahafiyata afakémbu guni re.
Wungi retagunidéwaliwungi rewungi re jémba resékenjokagunihurufatiké.
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13Hanja guni afakémbu guni re. Némbuli guni Krais Jisas nanika hiyandéka
dékanyékiblekéndéka guni déka jémba saréka guni nani Judanadu takwawali
Godna du takwa guni re.

14 Krais Jisas dé hafu yandéka guni nak téfana du takwa nani Judana du
takwa wali natafa mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja nani Juda
nak téfana du takwa wali nani mama re. Rembeka ware mawuli nana
mawulimbu dé té. Waremawuli wun séndé gemaki dé. Nani angé sakumbu
rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani hém yéték nani re. Wungi
rembekanatafahémémbu rembete yambuhwahambandé. Hwahafiyandéka
Krais Jisas nanika hiyaewun séndé dé glaré. Glaréndékanatafamawuli hérae
natafa hémémbu rembete yambu dé hwa.

15 Hanja nani Juda nana séfélak hambuk hundika nani xékéta wakwa
maki yata, nani nak téfana du takwa wali nani mama re. Rembeka Krais
Jisas hiyandéka nani déka sarékéta wun hambuk hundi wambula yamba
xékékéme. Krais wungi dé huru, nani Judana du takwa akwi nak téfana du
takwa akwi déwali natafamawuli héraata natafa huli hémémbu rembete. Dé
wungi dé huru, nani mama rehafi yata warehafi yata natafa mawuli hérae
jémba rembete.

16 Dé mimbu dé hiya, nani Judana du takwa nak téfana du takwa wali
mama rehafi yambete. Dé mimbu dé hiya, naniré hérae naniré Godka
wambula hura yindét nani dé wali natafa mawuli héraata natafa hémémbu
male rembete.

17 Dé yae dé nani atéfék du takwaré yikafre hundi wa. Guni nak téfambu
rekwa du takwa God wali rehafi yata afakémbu guni re. Nani Judana du
takwa Godna du takwa nani re. Krais yae dé naniré wa, nani mama rehafi
yata, warehafi yata, natafa mawuli hérae jémba rembete.

18 Krais atéfék du takwa yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna
Hamwinya naniré yikafre hurundét, guni nak téfana du takwa akwi nani
Judana du takwa akwi nani atéfék nana yafa Godna du takwa reta nani dé
wali wali hundi bulémbete. Godna Hamwinya natafa male reta naniré dé
yikafre huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19 Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni nana

mama rehambanguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa rehamban-
guni. Némbuli guni nani wali natafa mawuli héraata Godna atéfék du takwa
wali guni natafa mawuli héraata re. Némbuli guni Godna hémémbu guni re.

20 Geka guni xékélaki. Tale di hwaar sé, ge jémba téndéte. Héfa geka mé
saréké. Godnahémwungemakidé. GuniGodnahémémbu rengukaGodguna
mawulimbu dé re. Krais Jisasna hundi hura yikwa du, Godna profet wali di
néma du di re. Reta di tale déréndan hwaar maki di té. Krais Jisas dé nyéndék
hwaarmaki dé.

21 Dé naniré hurundéka déka tambambu nani jémba re. Naniré wayika
hurundét nani dé wali jémba reséketame. Du yikafre ge wayika tondaka nak
du takwa di xékélaki. Hukémbu wun ge jémba male tétandé. Nani wayika to
ge maki nani re. Hukémbu nani jémbamale reta Néma Duna yikafre ge maki
retame. Nani wungi reta Godna ximbu harékétame.

22 Guni nak téfana du takwa guni akwi nani wali retanguni. Godna
Hamwinya dé jémba ya, guni nak téfanadu takwanani Judana du takwawali,
nani atéfék Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, God retendéka
yikafre gemaki rembete.
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3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1Wuni Pol, guni nak téfana du takwaré wuni we, Krais Jisas gunika huli
yambu hurundét guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika yawuka
Krais Jisasnamamadékahundikahélék yatawuniré séndé gembu takandaka
wuni re. Reta God gunika yandén jémbaka sarékétawuni déréwakwexéké, dé
guniré yikafre hurundéte.

2 Guni wundé xékélakingu. God wuniré dé wa, wuni ané yikafre jémba
yawute. God wuniré dé wa, wuni gunika jémba hatita gunika yandéka
jémbaka guniré wawute. Wun jooka wundé xékélakingu. Wungi wuni saréké.

3Guniré nawulak hundi hanja wuni wa nyingambu, God wuniré wandén
hundika. Hanja fakundén hundika guni nak téfana du takwaré wuni wa.

4 Guni ané nyingambu hayiwun hundi xéta guni xékélakitanguni, wuni
Kraiska God fakundén hundika xékélakiwuka.

5Hanja God du takwaré wun hundi wahambandé. Némbuli God wandéka
déka Hamwinya wun hundi dé wa, déka profetré akwi Kraisna hundi hura
yikwa yikafre male duré akwi.

6Hanja fakundén hundi angi dé: Nak téfana du takwa Krais Jisaska yikafre
hundi jémba xékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae
dé wali jémba resékendate, dé God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa
akwi nani Judana du takwa akwi Godna hémémbu xalembete, God yambu
nak dé huru. Nak téfana du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli héraata,
nani Judana du takwa hérambete wandén yikafre jondu, di akwi hératandi,
Godmbu. Hanja nani wun hundika xékélakihafi yata nana mawulimbu nani
angi wa, “Nani Juda male Godna hémémbu wulaaye déka yikafre jondu
hératame.” Wungi wataka némbuli xékélakita nani wa, “Nak téfana du takwa
akwi Godna hémémbu xale déka yikafre jondu hératandi.”

7 God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun
yikafre hundi wawute. Wunika déka hambuk hweta déwuniré wa, hambuk
yata Krais Jisasna hundi wawute.

8Wunamawulimbuwuniwa, “WafewanaGodwandétnémadunakdénak
téfana du takwaré Krais Jisasna hundi watandé?” Wungi wawuka dé wuni
bakadukadéwun jémbahwe. Déwunika saréfanaatawunikawandékawuni
déka jémba yata nak téfana du takwaré Krais Jisasna hundi wuni wa. Krais
Jisas séfélak séfélak yikafre jondu dé nanika hwe. Nani wun jondu atéfékéka
jémba xékélakinjoka nani hurufatika. Wun jooka akwi wuni nak téfana du
takwaré wa.

9Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Huratakata tale déka hundi dé faku,
hukémbu yatendéka jémbaka. Wun hundi séfélak héki hwari faakwa dé re.
Rendéka némbuli wuniré wandéka wuni wun fakundén hundi wa, atéfék du
takwa jémba xékélakindate.

10-11Godhanjawunhundi dé faku. HanjadénanaNémaDuKrais Jisasrédé
wa, naniré yikafre hurundétnani Judanadu takwaakwinak téfanadu takwa
akwi déka hundi xéka natafamawuli héraata natafa hémémbu rembete. Nana
Néma Du Krais Jisas naniré wungi hurundét, nani wungi rembet, di Godna
getéfambu rekwa atéfék enselna néma du akwi atéfék ensel akwi xétandi.
Xéta angi xékélakitandi, God nak maki nak maki yikafre mawuli yata atéfék
jonduka dé jémba xékélaki.

12Nani nana Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, déka jémba
sarékéta, dékahundika “Mwihundi dé”naata angi xékélakitame. Nani roohafi
yata Godna makambu téta dé wali hundi bulétame. Yikafre mawuli yata dé
wali hundi bulétame.
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13 Wungi xékélakita guni nak téfana du takwaka yawun jémbaka sarékéta
wuni guniré we. Hangéli hérawunka guni yikafre mawuli yatanguni. Wuni
gunika Krais Jisasna jémba yawuka hélék yata di wuniré séndé gembu hu-
solotaka. Husolotakandaka wuni hangéli héra, gunika. Hangéli hérawunka
guni sarékéta wun jooka haraki mawuli xékékénguni. Xékéhafi yata guni
angi watanguni, “God nanika némafwi saréfa naata wandéka Pol nanika yae
hangéli hérandéka nawulak du takwa di nanika saréfa nandénka sarékétandi.”
Wungi watanguni.

Pol Godré dé wakwexéké Krais dika némafwimbu mawuli yandénka
xékélakindate

14 Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu
xalengute, God yambu nak dé huru. Tale wun yambuna hundi fakutaka
hukémbu wuniré wandéka némbuli wuni guniré we. Wun yikafre yambuka
sarékéta wuni gunika mawuli yata hwati séta nana yafa Godré wuni we,
gunika.

15God dé atéfék hémna yafa re, déka getéfambu rekwa hémka akwi, héfambu
rekwa hémka akwi.

16 Yikafre jémba male dé ya. Yikafre hundi male dé wa. Yikafre mawuli
male dé hwe. Hwendén yikafre mawuli yamba hényikéndé. Reséketandé.
God yikafre God rendéka déré wuni angi we. Dé déka hambuk hwendét déka
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye sékéréka tétandé. Téndét guni guna
mawulimbu hambuk yata jémba tétanguni.

17 Godka angi wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nangut, Krais Jisas guna mawulimbu tétandé. Téndét
guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruta hambuk ye
tétanguni. Héfa mina méngiré hulukindéka mi hambuk ye tékwa maki, guni
déka némafwimbumawuli yata guni hambuk ye tétanguni.

18Téta guni Godna du takwa wali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika
némafwimbumawuli dé ye. Nanika némafwimbumawuli yandéka,wunémafwi
joo dé. Atéfék némafwi jonduré dé sarékéngwandé.

19 Guni nanika némafwimbu mawuli yandékaka jémba xékélakingute, wuni
mawuli ye. Krais Jisasna atéfék mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké.
Guni déka mawulika nawulak xékélakita nawulak akwi xékélakitanguni.
Xékélakingut Godna mawulimbu tékwa atéfék yikafre mawuli guna
mawulimbu akwi sukweka tétandé. Wungi wuni Godka we.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka
hambuk dé nana mawulimbu jémba ya. Jémba yandéka Godka wak-
wexékémbet atéfék hambuk jémba yatandé. Sarékémbeka atéfék jémba akwi
déka hambukré yamba sarékéngwandékéndé. Dé atéfék jémba hali hurundé.

21Hanja dé wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré Satanéna tambambu
dé héra. Dénani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka hambuk dé hwe.
Wungi hwendénka sarékéta, nani némbuli rekwa du takwa akwi, hukémbu
retekwa du takwa akwi déka ximbuharékétame,wungi rewungi re. Wumwi
hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re

1Godnaniréwungi yikafrehurundénka sarékéta,némbulianéhundi guniré
wuni we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun jémbaka hélék
yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wumbu reta némbuli ané hundi
guniré wuni we. God guniré wasékendénka sarékéta, guni yikafre mawuli
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yata jémba male retanguni. Guni déka du takwa rengute, hanja God guniré
wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata jémbamale retanguni.

2Guni gunaximbuharékéhafiyata atéfékdu takwarénakélakhurutanguni.
Haraki saraki joo gunikahurundat guni rékambambuwahafiyatawunharaki
saraki joodiréhasahwekénguni. Hasahwehafiyatadikanémafwimbumawuli
yatanguni.

3Godna Hamwinya yikafremawuli hwendéka nani natafamawuli héraata
re. Wungi renjoka mawuli yata guni hambuk jémba yatanguni. Guni Krais
Jisasna hundika xékékwa nak du takwa wali natafa mawuli héraata jémba
renjoka, guni hambuk jémba yatanguni.

4Krais Jisasnahundikaxékékwaatéfékdu takwa, nani natafamale séfinani
re. Godna Hamwinya dé natafa male dé té, nana mawulimbu. God dé wa,
nani atéfék natafa mawuli héraata déka getéfaré ye me dé wali natafambu
jémba rembete.

5Nana Néma Du dé natafa male dé. Nani natafa duka male jémba sarékéta
Godna yambumbu yitame. Wun du Krais Jisas dé. Nani natafa ximbu male
nani guré nandi. Wu Krais Jisasna ximbu dé.

6 Nana yafa God natafa male dé re. Dé nani atéfék du takwaka dé jémba
hati. Dé nanamawulimbu dé té. Déwandéka nani atéfék déka jémba ya.

7Krais Jisas némafwi hambuk yata dé nani nak nakéka nak maki nak maki
hambuk dé hwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete.

8Kraiswun jonduhwendékaka,hanja dunak anéhundiGodnanyingambu
dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka mamaré

hérae hura wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé wa.
Tale Krais Godna getéfambu dé gaya, ané héfaré.

10Héfaré gayandé dumale dé hafu déGodna getéfaréwambulawari. Wara
dé néma du reta atéfék héfambu rekwa jonduré nyirmbu rekwa jonduré
sarékéngwanda dé atéfék jonduré dé lakwa sukweké.

11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nak maki nak maki
hambuk dé hwe. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundi
hura yi. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di profetna hundi wa. Dé
nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundika xékétaka di wangété
rekwadu takwaré dékahundiwa. Dé nawulakéka dé nak hambukhwendéka
di déka hundika xékékwa du takwaka jémba hatita diré wakwe, déka jémbaka.

12 Krais Jisas wun hambuk dé hwe, nani wun hambuk hérae Godna du
takwaré yikafre hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba yata nani di
wali déka du takwa Kraisna séfimaki rembet, déka séfi némafwi yatandé.

13Wungi reta hukémbunani Godna nyanka jémbamale sarékéta déka jémba
male xékélakita natafa mawuli male héraata reséketame. Yikama nyangwal
hukémbu némafwi yandaka maki, Krais nana mawulimbu wulaaye ham-
buk yata téndét, nani tale Godna hémémbu yikama nyangwal maki me re,
hukémbu némafwi yatame. Némafwi ye, dé maki retame.

14 Dé maki reta, nani yikama nyangwal maki yamba rekéme. Yikama
nyangwal nak maki nak maki mawuli yata nak hundi nak hundi xékéta
nak maki nak maki sémbut di huru. Hurundaka maki yamba hurukéme.
Nawulakduyaenaniréhuli hundiwandat, nani yikamanyangwalxékéndaka
maki, wun hundi bari yamba xékékéme. Mur yandéka réka mi ganga yitaka
yatakandéka maki, nani séfélak huli hundi xékémbet, nana mawuli haraki
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tétandé. Nana mawuli wungi téndémboka, nak du naniré huli hundi wandat,
nani deka hundi bari yamba xékékéme. Nawulak du nana mawuliré haraki
hurunjoka di mawuli ye. Wunde du yae naniré yéna yata yikama nyang-
walré hura yindakamaki, di naniré yamba hura yikéndi.

15 Yikama nyangwal maki yamba rekéme. Néma du takwa maki retame.
Reta du takwaka némafwimbu mawuli yata mwi hundi male wata retame.
Wungi reta nani Krais wali natafa mawuli male héraata hukémbu nani dé
maki retame. Dé néma du dé re, Godna hémémbu rekwa atéfék du takwaka.

16Nani Kraisna séfimali maki nani re. Dé nana humbu dé. Nani nawulak
manmaki, nawulak tambamaki, nawulak damamaki, nawulak waanmaki
me re. Nani nak nakéka némafwimbumawuli yata yikafre jémba yambet, wun
jémba Kraisna séfika hambuk hwendétwun séfi jémba téta némafwi yatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae huli du takwa
retandi

17 Wawun atéfék hundika sarékéta wuni guniré nak hundi wawut guni
jémba xékétanguni. Néma Duna ximbu wuni hambukmbu guniré we. Guni
Godka xékélakihafi yakwa du takwa rendaka maki, wambula rekénguni. Di
ané héfambu reta baka jonduka di saréké.

18 Deka mawuli yike yandéka di wangété re. Rendaka deka mawuli gan
hunyi maki dé té. Wungi téta deka mawuli motu maki dé té. Téndéka di God
hwendén huli mawulika yamba hérakéndi.

19Di haraki saraki jondukamawuli yata nakmaki nakmaki haraki saraki
sémbutdi huru. Hurutadeka séfikamale sarékétadinakdu takwawali haraki
saraki sémbut di huru. Huruta roohambandi, Godka.

20 Guni wungi yakénguni. Nani Kraiska guniré wakweta nani wungi
yangute guniré wakwehambame.

21Hanja guniKrais Jisasnahundika xékéngukanani guniré dékamwihundi
wakwe, guni déka du takwa reta jémba rengute. Wakwembeka guni jémba
xéké. Wungi wuni saréké.

22Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki sarakimawuli yangun
haraki saraki jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki mawuli guna
mawulimbu wulaaye téndéka guni haraki saraki jooka mawuli yata guni
jémba rehambanguni. Haraki saraki mawuli haraki saraki sémbut hura guni
hiyatanguni. Wungi wambeka guni guna haraki saraki mawuli wundé
hu hwengu. Némbuli akwi wun haraki saraki mawuli akwi haraki saraki
jonduka akwi hu hwetanguni.

23Hu hwetaka Godré wangut dé gunika huli mawuli hwetandé. Wun huli
mawuli yikafre mawuli male dé.

24 Wun huli mawuli hérae guni huli du takwa retanguni. Reta Godna
hundi xékéta dé maki reta jémba male retanguni. Reta yikafre sémbut male
hurutanguni.

25Némbuli wun hundika mé saréké. Nani atéfék Godna hémémbu nani re.
Reta nani natafa mawuli hératame. Héraata guni yénataka hundi yatakatan-
guni. Godna hémémbu rekwa du takwaka nawulak du takwaka akwi mwi
hundi male watanguni.

26Guni mawuli wita, xékélaki natanguni, guni haraki saraki joo yangum-
boka. Guninakduré rékambambuwata, bari déwali hundi buléta rékambambu
wangun hundi bari yatakataka, wun duré yikafre hurutanguni. Guni
rékambambu wangut, nukwa nandikéndé. Guni mawuli wita, guni xéndi
hwakénguni. Tale dé wali hundi buléta rékambambu wangun hundi bari
yatakatanguni. Yatakataka guni xéndi hwatanguni.
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27Guni mawuli wita wungi rengut, wafewana Satan guniré hura yitandé.
Wungi rekénguni.

28 Sélé héraakwa du wambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafre mawuli
yata yikafre jémba male yatandi. Yata jondu nawulak hérae jambangwe du
takwaka hwetandi.

29Guni nak du takwaka hundiwanjoka guni dika haraki hundiwakénguni.
Nawulak du takwanamawuli yikafre hurunjoka yikafre hundimale watan-
guni. Wata diré yikafre hurutanguni.

30 Guni haraki mawuli yata haraki joo huruta guni Godna Hamwinyaka
némafwi xak guni hwe. Guni Godna Hamwinyaka xak hwekénguni. God déka
Hamwinya dé gunika hwe, guni déka nyangwal rengute. Godna Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye téndét, Krais Jisas wambula gayae guniré hérae
hura waritandé. Hura warindét, guni dé wali wungi re wungi re jémba
retanguni. Retengukaka xékélakita guni haraki mawuli xékékénguni.

31 Yangun haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni. Dika haraki
xékénguka mawuli, diré haraki hundi wanguka mawuli, rékambambu wan-
guka mawuli akwi yatakatanguni. Guni di wali waru warenguka, dika
haraki saraki hundi wanguka, dika haraki saraki mawuli yanguka, wungi
yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni.

32Yatakataka guni guna du takwaré yikafre huruta dika saréfa natanguni.
Guni Krais Jisasna hundika xékénguka God hurungun haraki saraki sémbut
yakwanyita dé wun jonduka wambula yamba sarékékéndé. Sarékéhafi
yandékamaki, Krais Jisasnahundikaxékékwadu takwaguniréharakihurun-
dat, guniré hurundan haraki jooka “Reséndé” nae, guni wun jookawambula
sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni re.
Reta gunamawuli dékamawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala hurutan-
guni.

2Krais Jisas nanikanémafwimbumawuli yata dénanikahambuk jémba yata
dé hiya. Hiyandéka God déka jémbaka dé yikafre mawuli ya. Du nawulak
hanja hamwi xiyae déka hwendaka God yikafre yama xéka yikafre mawuli
dé ya. Godka hwendan maki, Krais Jisas dé hafuré dé hwe, Godka. God dé
Krais hurundénka dé yikafre mawuli ya. Krais Jisas yandén maki, guni du
takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

3Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni. Nak du
takwawali haraki saraki sémbuthurukénguni. Gunamawuli nak du takwana
jonduka mawuli ramékéndé. Wun haraki saraki sémbut huruhafi yata wun
jonduka akwi bulékénguni.

4 Guni haraki jonduka buléhafi yata haraki hundi bulékénguni.
Halémbangwa hundi akwi bulékénguni. Guni wungi buléhafi yata, yikafre
hundi male wata, Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

5 Guni wundé xékélakingu. Nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa haraki saraki mawuli yakwa du takwa akwi Godna
getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Nak
du takwana jondukamawuli ramékwa du takwa akwi Godna getéfaré yamba
yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Deka mawuli nak du
takwana jonduka généta di Godna ximbu harékéhafi yata di wun jonduna
ximbu di haréké.



Efesus 5:6 432 Efesus 5:20

6Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wu haraki joo yingafwe.
Wu yikafre joo dé.” Wungi wata yéna di ya. Guni wun du takwana hundi
yambaxékékénguni. Du takwaharaki saraki sémbuthurutadiGodnahundika
hu hwe. Wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka God déka biya
mawuli dé wi.

7 Wunde du takwa haraki saraki joo hurundat guni di wali yamba hu-
rukénguni.

8 Hanja guni haraki saraki mawuli yata halékingambu guni re. Némbuli
guni Néma Duna du takwa reta yikafre mawuli yata guni larékombu guni re.
Reta dékadu takwa rendakamaki, guni jémba sarékéta jémbamale retanguni.
Wungi reta guni haraki saraki sémbut hurukénguni.

9Nani jémba sarékéta jémbamale reta larékombu reta, nani yikafre mawuli
male yata yikafre sémbutmale huruta mwi hundi male watame.

10 Guni Néma Du mawuli yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta
xékélakita,wun jémbamale yatanguni.

11 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali yitaka yatakahafi
yatahurundakaharaki saraki sémbuthurukénguni. DiSatanénaharaki saraki
jémbayatahalékingambudi re. Retadi nawulakdu takwanamawuliré yikafre
yamba hurukéndi. Guni wunde du takwaré watanguni, hurundan haraki
saraki sémbutka. Wangut God wun sémbutka hélék yandékaka xékélakitandi.

12 Fakuta hurundaka haraki saraki jooka hundi yamba bulékéme. Nani
wun jooka wanjoka nani roo.

13 Nukwa xéta haléke tékwa hafwambu nukwa xéndét di atéfék jonduré
jémba xéndaka maki, guni di hurundan haraki saraki jonduka wunde du
takwaré wangut di wun jonduka jémba xétandi.

14 Guni wungi wangut wafewana di nawulak hurundan haraki saraki
jondu yatakataka larékombu retandi? Wungi retendakaka du nawulak ané
hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Guni hiyandé du takwa yandaka maki Godna hundi xékéhafi yata, némbuli

guni sé raama Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15 Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémba male retanguni.

Wangété rehafi yata Godka xékélakita jémba retanguni.
16 Ané nukwa séfélak du takwa haraki saraki mawuli yata séfélak haraki

saraki sémbut di huru. Guni yikafre sémbut hurutenguka nukwa baka
yindémboka guni yikafre sémbut yikafre jémbamale yatanguni.

17Yatawangété yahafiyata, Godmawuli yatendéka jémbakaxékélakita,wun
jémba yata jémbamale retanguni.

18 Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé guna
mawuli haraki hurundémboka. Guni wakwexékéngut Godna Hamwinya
gunamawulimbuwulaaye hambuk yata téta gunamawuli sukwekétandé.

19 Sukwekéndét guni Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa
wali hérangwanda reta guniNémaDuKraiska yikafremawuli yata dékaximbu
harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu rekwa hundi xéta gwar
watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni séfélak gwar nawulak akwi
dékawatanguni.

20Yikafre joogunikahwendétharaki saraki jooakwigunikahwendétnana
Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka sarékéta, guni wungi re
wungi re nana yafa Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.
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Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka

hundika xékékwa du takwa guni nak nakna hundi xékéta wandan maki
yatanguni.

22-23 Guni takwa, guniré wuni we. Néma Du Krais déka hundika xékékwa
du takwa dé wali jémba resékembete, naniré yikafre huruta nanika dé hiya.
Hiyandéka nani natafa hémémbu reta déka séfimaki nani re. Krais Jisas néma
du reta nani déka hundika xékékwa du takwaka jémba hatindékamaki, du di
deka takwaka jémba hatitandi. Hatindat guni takwa, guni guna duna hundi
xékétanguni.

24 Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa natafa hémémbu reta déka
hundi jémbaxékémbekamaki, guni takwagunadunahundi jémbaxékétanguni.
Xékétawandakamaki male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du
takwaka némafwimbumawuli yata nanika dé hiya. Hiyandénmaki, guni du,
guna takwaka némafwimbumawuli yata diré yikafre hurutanguni.

26 Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka dé hiya, nani déka
hundika “Mwi hundi dé” nataka déka ximbu guré naande Godna makambu
yikafre du takwamale rembete.

27 Krais wungi dé ya, nani déka hundika xékékwa du takwa atéfék haraki
saraki sémbut atéfék haraki saraki mawuli akwi yatakataka yikafre mawuli
male yata dékamakambu jémba reta déka du takwamale rembete.

28Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli
yandéka maki, du deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du deka
séfika némafwimbu mawuli yandéka maki, di deka takwaka némafwimbu
mawuli yatandi. Du deka takwaka némafwimbu mawuli yata di deka séfika
némafwimbumawuli ya.

29Dudideka séfikadi jémbahati. Deka séfimbuharaki saraki jondunawulak
huruhambandi. Wungi maki du deka takwaka jémba hatitandi. Hatindaka
maki, Krais nani déka hundi xékékwa du takwaka dé jémba hati,

30nani déka séfimaki me.
31Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa ayiwaré

yatakataka takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi bér re.
32 Angi wuni we. Wun hundi dé néma hundi dé. Sataku hundi nak

wun hundimbu dé re. Wun hundi naniré dé wakwe, Krais akwi nani déka
hundika xékékwa du takwaka akwi. Du déka takwa wali natafa séfi rembéka
maki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa déwali natafambu nani
re.

33 Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna
séfikanémafwimbumawuli yangukamaki, guna takwakanémafwimbumawuli
yatanguni. Guni takwa, guna duna hundi xékéta deka ximbu harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna yafa
ayiwawambékangala hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé.

2-3Wungi hurutengukaka Godna nyingambu angi dé wa: Guni guna yafa
ayiwana ximbu harékéta deka hundi jémba xékétanguni. Hanja God wun
hambuk hundi dé nana mandéka Mosesré wa, Godna du takwaré wungi
wandéte. Watadéhundinawulakakwi angiwa, “Guniwungi yata guni jémba
reta séfélakhékihwari retanguni, ané héfambu. Wumwihundi dé.” Wungi dé
GodMosesré wa.
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4 Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafre mawuli yata jémba reta
rékambambu wahafi yata guni diré hambukmbu haraki hundi wakénguni, di
gunika mawuli windamboka. Guni dika jémba hatita diré Néma Du Krais
Jisasna hundika wakwetanguni, di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa duna

hundi jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu harékétanguni.
Kraisna hundi jémba xékénguka maki, guna jémbaka hatikwa duna hundi
jémba xékétanguni.

6 Xékéta wandaka maki yatanguni. Di gunika yikafre mawuli yandate,
di gunika xétendaka nukwa male jémba yakénguni. Gunika xéhafi yatendaka
nukwa, gunika xétendaka nukwa akwi, wandaka maki yatanguni. Wungi
yata guni Kraisna jémba yakwa du takwa reta jémba yatanguni. Yikafre
mawuli yata, Godmawuli yandékamaki yata, yikafre jémbamale yatanguni.

7 Guni xékélaki. Guni gunika hatikwa duna jémba male yahambanguni.
Guni jémba yata nana Néma Du Krais Jisaska akwi guni jémba ya. Wungi
xékélakita guni yikafre mawuli yata yikafre jémbamale yatanguni.

8Mé saréké. Nana Néma Du Krais wambula gayae atéfék du takwa hurun-
dan yikafre jémba hasa hwetandé. Nak duna jémba yakwa du takwaka akwi,
deka mawuli yandakangala jémba yakwa du takwaka akwi, yandan yikafre
jémbahasa hwetandé. Wungi hasa hwetendékaka sarékéta guni yikafre jémba
male yatanguni.

9 Guni jémbaka hatikwa du, guna jémba yakwa du takwa gunika yikafre
mawuli yandaka maki, guni dika yikafre mawuli yatanguni. Mé saréké.
Guna Néma Du dé deka Néma Du akwi dé. Dé déka getéfambu reta natafa
mawuli male dé ya, atéfék du takwaka. Dé Néma Du reta atéfék du takwaka
sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka sarékéta, guni guna jémba
yakwa du takwaka jémba hatita diré nakélak hundi watanguni. Wungi
wangut di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di re
10Wuni hundi angiwatawuni. Mé xéké. NanaNémaDuKrais Jisas némafwi

hambuk yata dé nanika hambuk hwe. Guni dé wali natafa mawuli héraata
déka hambuk hérae gunamawulimbu hambuk yandét jémba tétanguni.

11God nani nak nakéka dé hambuk hwe. Wun hambuk wu xi ware jondu
maki dé. Wun hambuk dé hwe, nani Satan wali warembete. Guni wun
hambuk atéfék hératanguni, Satan guniré yéna yata guniré hura yindémboka.

12 Nani mama wali nani ware. Wun mama du di ané héfambu rekwa du
yingafwe. Wun mama du di Satanéna du takwa di. Nani anwarmbu rekwa
atéfék haraki hamwinya wali nani ware. Haraki saraki joo yakwa néma du
takwa, getéfanadu, anéhéfambu retahalékingambuhambukyakwa joo, diwali
nani ware.

13Wungi wareta guni God hwendén xi ware jondu atéfék mé héra. Hérae,
guna mama guniré xiyanjoka yandat, guni hambuk ye téta waretanguni.
Warengut guniré haraki yamba hurukéndi. Haraki huruhafi yandat guni
hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék hérae
hambuk yata tétanguni. Xiwarekwaduwarenjoka di hambuk yoo yifwambu
gi. Mwi hundi wun yoo maki dé. Guni yéna yahafi yata mwi hundi male
wangut, gunamawuli jémba tétandé. Xi warekwa du warenjoka di kapambu
nandan sanda wur husanda, mama xiyandat deka xi deka mawulimbu
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wulayindémboka. Yikafre sémbut wun sanda wur maki dé. Guni yikafre
mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni.

15 Guni xékélaki. Krais Jisas naniré yikafre huruta nanika hiyandéka
némbuli God naniré rékambambu wahambandé. Wahafi yandéka nani God
wali natafa mawuli héraata jémba re. Wungi reta guni nak du takwaré wun
yikafre hundi watanguni. Xi warekwa du manmbu su sande jémba téndaka
maki, guni nak du takwaré wun yikafre hundi wata hambuk yata jémba
tétanguni.

16Xi warekwa du warenjoka di wakér huru, mama nakindat deka xi deka
séfimbuwulayindémboka. Krais Jisaska jémba sarékéngukamawuli wun guna
wakérmakidé. Satangunamawuliréharaki hurunjokadéguniré xiyatandé.
Xiyaata dé gunika nak maki nak maki haraki saraki mawuli hwetandé.
Hweta dé xi wando hérae guniré xiyandékamaki xiyatandé. Wun xi yamaki
dé yané. Satan gunika hwendét haraki sarakimawuli ya yanékwamaki guna
mawuli haraki hurundémboka, guni Krais Jisaska jémba sarékétanguni.

17 Xi warekwa du warenjoka di kapambu nandan joo di humbuka samé,
mama deka humbumbu xiyandémboka. Guni xékélaki. Hanja God Satanéna
tambambu guniré dé héra, guni déwali wungi rewungi re jémba resékengute.
God yandén jémba wun kapambu nandan humbu samé joo maki dé. Guni
God yandén jémbaka sarékéta hambuk ye jémba tétanguni. Xi warekwa du
warenjoka di yaré huru, mamaré xiyanjoka. Godna Hamwinya guniré dé
wakwe, Godna hundika. Godna hundi wun xi ware yarémaki dé. Guni déka
hundi jémba xékéta hambuk yata jémba téngut, Satan guniré haraki yamba
hurukéndé.

18 Guni wungi jémba ténjoka mawuli yata God wali hundi bulétanguni,
wungi re wungi re. Buléta guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre
hurundéte. Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, wungi re
wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan nukwa yikafre mawuli yata God
wali hundi bulétanguni. Déwali hundi bulénjokawendé yambanakénguni. Dé
déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni déré wakwexékétanguni.

19Dé wuniré akwi yikafre hurundéte, déré wakwexékétanguni. Guni angi
Godréwakwexékéngute,wunimawuli ye. Godwuniréyikafrehurutayikafre
mawuli hwendétwuni roohafiyata hambukyata, nakdu takwaréGodhanja
fakundén hundi watawuni. Wawut di akwi wun yikafre hundi xékélakitandi,
Krais Jisaska.

20 Krais Jisas dé hafu dé wuniré wa, déka hundi wawute. Wuni wawuka
dékamama hélék yata séndé gembu wuniré husanda takandaka wuni séndé
gembu wuni re. Reta wuni roohafi yata hambuk yata déka hundi diré jémba
male wawute, guni Godré wakwexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22Némafwimbumawuli yakwa du Tikikusré wuni wa, dé gunika yindéte.

Dé nani wali reta nana Néma Du Jisas Kraisna jémba yakwa du dé, déré wuni
wa, dé gunika yindéte. Dé yae dé yambeka jémbaka, rembekaka akwi, dé
guniré watandé. Wandét, guni nani rembekaka xékélakitanguni. Xékélakingut
dé gunamawuliré yikafre hurutandé. Déwungi yandéte,wuni déré wa.

23 Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre
mawuli hweta nana yafa God akwi gunika yikafre mawuli hwetandé.
Hwendét guni Godka jémba sarékéta guna du takwa wali jémba reta dika
némafwimbumawuli yatanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.
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24 Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbu mawuli yakwa atéfék du tak-
waka God saréfa naata diré yikafre hurutandé. Wungi yandéte wuni déré
wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais Jisasna

jémba yakwa du reta ani gunika saréké. Sarékétawuni guni Filipaimbu reta
Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka wuni hayi. Guni Filipaimbu
rekwaGodnadu takwaakwi, gunikahatikwanémaduakwi, hatikwaduwali
jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2NanayafaGodakwinanaNémaDu JisasKrais akwi guniré yikafre huruta
nakélak huru biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3Atéfék nukwambuwuni gunika sarékétawuni wuna Godka diména nae.
4 Diména naata wuni gunika yikafre mawuli yata Godka wa, dé guniré

yikafre hurundéte.
5 Hanjambu akwi némbuli akwi guni wuni wali Jisas Kraisna jémba guni

ye, nawulak du takwaKraisna yikafre hundi xékéndate. Yangukaka sarékéta,
wuni gunika yikafre mawuli ye.

6Mawuli yata angiwuni xékélaki. TaleGod gunamawulimbuyikafre jémba
yanjoka dé huru. Wun jémba yamba yatakakéndé. Wun jémba yandéka Krais
yatendéka nukwa xakundét, dé déka jémba atéfék yaséketandé. Wungi wuni
xékélaki.

7 Gunika wungi sarékéwut, wungi sékérékétandé, gunika némafwimbu
mawuli yawukaka. Wuni némbuli séndé gembu hwaata, duna makambu
Kraisna hundi wata, Kraiska wandan hundi hasa wawuka guni wuni wali
wun jémba ye. God naniré yikafre hurundéka nani wun jémba ye. Wungi
yambenka wuni gunika némafwimbumawuli wuni ye.

8 Krais Jisas gunika némafwimbu mawuli yandéka maki, wuni gunika
némafwimbu mawuli wuni ye. Yawuka God dé xékélaki, mwi hundi
wawukaka.

9 Godka angi wuni we, guni Godna jémbaka jémba xékélakita, hurun-
dan yikafre sémbut hurundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute.
Xékélakitagunidu takwakanémafwimbumawuli yangut, gunayikafremawuli
némafwi yatandé.

10Guniwungixékélakitaguniyikafre sémbutkayawundunatanguni. Wungi
nangut, Krais wambula yatendéka nukwa dé gunika angi watandé, “Guni
yikafre mawuli yata haraki saraki sémbut huruhambanguni.”

11 Angi akwi wuni Godka we. Jisas Krais yikafre sémbut male hurundéka
maki,wun sémbut gunimbu sukwekéndét, guni yikafre sémbutmalehurutan-
guni. Hurungut, du takwa guniré xe Godna ximbu harékéta angi watandi,
“God atéfék néma duré dé sarékéngwandé.” Wungi watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingute wuni

mawuli ye. Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré watéfihambandé, yin-
gafwe.

13Wuni séndé gembu re Kraisna hundi wawuka di gavmanéna néma duna
geka hatita xi warekwa du atéfék, atéfék ambu rekwa du akwi di Kraisna
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hundi xéké. Wuni Kraisna jémba yawuka di Kraisna mama wuniré séndé
gembu takandanka, di xékélaki.

14Krais Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di séndé gembu rewukaka
xékétakaNémaDudiré yikafre hurutendékahambukéka jémba sarékéndakadé
deka biyamawuli hambuk ya. Hambuk yandéka roohafi téta di Godna jémba
yata di déka hundi wa.

15Wuni xékélaki. Du nawulakwunika haraki mawuli xékétawuna jémbaré
sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli yata di Kraiska
wa.

16 Yikafre mawuli yakwa du di xékélaki. God wandéka wuni séndé gembu
re, wuni Kraiskawandanhundi du takwaka hasawanjoka. Wungi xékélakita
di wunika némafwimbumawuli yata di Kraisna hundi wa.

17Wunikaharakimawuli xékékwadudidekaximbuharékénjokadimawuli
ya. Mawuli yata di Kraisna jémbaka male sarékéhambandi. Di Kraiska séfélak
hundi wandat, wuni séndé gembu reta deka jémbaka xékéta haraki mawuli
xékéwute di wungi Kraiska wa.

18Wunkaxékélakita angiwuniwe. AtéfékduKrais Jisasnahundi diwa. Wu
yikafre dé. Di deka ximbu harékénjoka Kraiska wandat, o di Kraiska male
sarékéta Kraiska wandat? Reséndé. Di Krais Jisasna hundi wandakaka wuni
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
19Wuniané jookaxékélakitamawuli sawuli yatawuni. Wunixakwali séndé

gemburewukaguniGodréwe,wunika. Wanguka JisasKraisdékaHamwinya
wunika hwendéka dé wuniré yikafre huru. Hurundét, kot hényindét, wuni
jémba retawuni.

20 Wungi xékélakita angi akwi wuni némafwimbu mawuli ye. Wunimbu
xakundé jonduka roohafi yata wuni hambuk yata Jisas Kraisna hundi
watawuni, hanja hambuk yata wawun maki. Wungi wawut nak du takwa
wuniré xe Kraisna ximbu harékétandi. Wuni Kraisna jémba yata rewut di
déka ximbu harékétandi. Wuni Kraisna jémba yawut di hélék yata wuniré
xiyandat hiyawut, du takwawuniré xe di Kraisna ximbu harékétandi.

21Wuni hiyahafi re wuni Kraisna jémba yatawuni. Hukémbu wuni hiyae
wuni Krais wali retawuni. Wu yikafre dé.

22 Wuni ané héfambu wungi téta wuni Jisas Kraisna yikafre jémba male
yatawuni. Yingi maki yanjoka wuni mawuli ye? Ambu rewut wana, bari
hiyawut wana? Wuni yike wuni ye.

23 Yike yata wun jooka mawuli yéték wuni xéké. Wuni hiyae Godna
getéfambu Krais wali renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Dé wali rewut,
wu yikafre dé.

24 Wuni ané héfambu téta gunika sarékéta guniré yikafre hurutawuni.
Wungi akwi yikafre dé.

25 Wuni wun jooka sarékéta wuni xékélaki. Wuni ané héfambu guni wali
tétawuni. Guni wali téta guniré yikafre hurutawuni, guni guna mawulimbu
hambuk yata Kraiska jémba sarékéngute, wungi té wungi té. Déka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni déka yikafre mawuli
yatanguni.

26 Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas wunika jémba hati-
tendékaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna ximbu
harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
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27 Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbut male hurutan-
guni, atéfék du takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbu harékéndate. Guni
wungi hurungutwuni guniwali re o afakémbu re angi xékétawuni, guni atéfék
Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk yata natafa mawuli
héraata sékéré jémba yata guni du takwaré Kraisna yikafre hundi wa, di
Kraiska jémba sarékéndate.

28 Guni guna mama duka rookénguni. Roohafi yata guna mawulimbu
hambuk yangut, guna mama xe xékélakitandi. Di hiyatandi. Yamba rekéndi.
Guni huli mawuli hérae jémba retanguni. Di wungi xékélakitandi. God hafu
gunika hatindét, jémbamale retanguni.

29God guniré dé waséke, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “mwi
hundi dé” nangute. Wunka male yinga. Ané jémba akwi yangute dé waséke.
Kraisna jémba yata guni déka ximbu harékéta hangéli hératanguni.

30 Hanja wundé xéngu, wuni warewuka. Némbuli akwi andé xékéngwi,
wuni wareta téwuka. Wuni warewuka maki guni wuni wali sékéré hangéli
hératanguni.

2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna mawulimbu
téta guna mawuliré yikafre hurundét, Kraisna mawuli ya gunika nakélak
hurumawuli hwendét,GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét,
guni wunikamawuli yata wunika saréfa naata,

2wu,wunamawuliréyikafreméhuru. Wuniréyikafrehurunjokaangihu-
rutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata, guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yata, guna mawuli sékéré téta, guni atéfék natafa jémba yatanguni.
Wungi hurungut, wuni gunikamawuli sawuli yatawuni.

3 Guni guna séfika male yamba sarékékénguni. Guna ximbu yamba
harékékénguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata nawulak du takwaka
mawuli yata deka ximbu harékétanguni.

4 Guni mawuli yanguka jémbaka male sarékékénguni. Nawulak du takwa
mawuli yandaka jémbaka akwi sarékétanguni. Sarékéta guni di wali jémba
yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5Guni Krais Jisas hulukindénmaki natafa mawuli male hulukitanguni.
6 Hanja dé God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God maki

renjoka sarékéhambandé.
7SarékéhafiyatadédéhafuGodmaki rendéngalayatakandéka lé takwahési

déré héraléka dé jémba yakwa du xaakwa dé dumaki re.
8 Dé ané héfana duna séfi hérae reta dé déka ximbu harékéhambandé.

Harékéhafi yata dé God mawuli yandén maki male hura yawundu nandéka
di du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Dé némafwi hangéli hérae dé mimbu
hiya.

9Krais Jisaswungi huruta hiyandékaGoddéka ximbuharékétawandékadé
néma du re. Godwandéka dé déka xi atéfék néma duna xiré sarékéngwanda dé
atéfék du takwa jonduka akwi dé néma du re.

10Godna getéfambu rekwa du takwa, ané héfambu rekwa du takwa, andéla
héfakombu rekwa du takwa, atéfék du takwa hamwinya Jisasna ximbu
harékénjoka di déka hwati se wandé datandi.

11Wandé daata di atéfék angi watandi, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé.”
Wungi wata di nana yafa Godna ximbu harékétandi.
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Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka guni

wuna hundi xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka guni
némbuli akwi wawun maki hurunjoka guni némafwimbumawuli ye. Mawuli
yata guni Godka némafwimbu roota jémba sarékétaGodmawuli yandékamaki
hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét, guni dé wali jémba retanguni.

13 Guni xékélaki. God guna mawulimbu téta dé jémba ye, guni déka jémba
yanjoka mawuli yangute. Mawuli yangut dé guniré hambuk hwendét, guni
wun jémbamale yatanguni. Yangut, gunikamawuli sawuli yatandé.

14Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata warukénguni.
15Guniwungiwahafi ye haraki saraki sémbuthuruhafi yata yikafre sémbut

male huruta Godna nyangwal retanguni. Wungi reta guni ané héfambu
rekwa haraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali
guni té. Di guna sémbutré xe wun sémbutka haraki hundi yamba wakéndi.
Guni deka nyéndékmbu téta guni hanyikwa ya maki guni té, atéfék héfambu
rekwa du takwaka.

16 Ya halékingambu hanyindéka maki, guni Kraisna huli mawuli hwekwa
hundi diré watanguni, atéfék du takwaré. Guni wungi hurungut, Jisas
Krais némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu wuni guniré xe
xékélakitawuni. Wuni Jisas Kraiska némafwi jémba yawuka wun jémba baka
yihambandé. Xékélake yawun jémbakamawuli sawuli yatawuni.

17 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata
guni guna yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi hwenjoka
di wun hamwi xiyae jambémbu takataka di nawulak wain hulingu bleké,
wun hamwika. Guna Godka hwengun mawuli wun hamwi maki dé. Di
wuniré xiyandat wuni hiyawut, wuna nyéki bleka dé wain hulingu maki
xakutandé. Wun nukwa akwi gunika mawuli sawuli yata guni wali yikafre
mawuli yatawuni.

18Mawuli yawukamaki, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Guni wuni
wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19Nana Néma Du Jisas mawuli yandét nawulak nukwa yindétwuni Timo-

tika watawuni, dé gunika yindéte. Dé ye guniré xétakawambula yae gunika
saféndétwuni xékétaka yikafre mawuli yatawuni, gunika.

20Timotiwuni gunikamawuli yawukamaki dé gunikamawuli yata guniré
yikafrehurunjokadé saréké. Nakdudégunikamawuli yanakamakimawuli
yahambandé.

21 Atéfék du takwa di deka jémbaka male sarékéta Jisas Kraisna jémbaka
sarékéhambandi.

22 Timoti di hurundaka maki huruhambandé. Guni déka yandén yikafre
jémbaka guni xékélaki. Dé wuni wali Kraisna hundi wata dé wuniré yikafre
huru, nyan déka yafaré yikafre hurundékamaki.

23Wunimbu xakutekwa jooka xékélakitawuni déré wawut, dé gunika bari
yitandé. Wungi wuni saréké.

24Angi akwiwuni saréké. NémaDuwunika yambunafwitandé,wuni akwi
gunika bari yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25Wuni Epafroditusré wundéwawu, dé bari gunika wambula yindéte. Dé

gunika bari yindét, wu sékérékétandé. Hanja guni déré wanguka dé wunika
yae dé guna ximbu jémba ya. Yata wuniré dé yikafre huru. Huruta dé Jisas
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Kraisna hémémbuwuna bandi maki reta dé wuni wali jémba ya. Xi warekwa
du hambukmbuwarendakamaki, dé wun jémbaka hambukmbu ya.

26 Hanja bar hiyandénka wundé xékéngu. Dé xékéngunka haraki mawuli
xéka dé guniré wambula xénjoka némafwimbumawuli ye.

27Xékéngun hundi wu mwi hundi dé. Dé némafwi bar hiyae hiyafukwa dé
ramé. WungihwandékadéGoddéka saréfanaewandékadéwambula yikafre
ya. God dékamale saréfa nahambandé. Dé wunika akwi dé saréfa na. Wuni
Epafrodituska hambukmbu géranjoka hélék yata, dé wunika akwi saréfa na.
Saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya.

28Yikafre yandéka Epafroditus gunikawambula yindétewuni némafwimbu
mawuli ye, guni déré wambula xéta yikafre mawuli yangute. Guni yikafre
mawuli yangut, wuni gunika sarékétawuni akwi yikafre mawuli yatawuni.

29 Dé gunika ye xakundét guni Néma Duna ximbu déka yikafre mawuli
yatanguni. Guni Epafroditusna ximbu harékétanguni. Dé yandénmaki jémba
yakwa duna ximbu akwi harékétanguni.

30 Dé Jisas Kraisna jémba yata hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Guni wuni
wali rehafi yanguka dé guna hafwa hérae wuniré yikafre huruta hiyanjoka
hiyafukwa dé ramé. Hurundénka sarékéta, guni déka ximbu harékétanguni.

3
JisasKraiska jémba sarékékwadu takwadi yikafre sémbuthurukwadu takwa

di
1Wunanyamabandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni nanaNémaDuka

mawuli sawuli yata yikafre mawuli yatanguni. Ané hundi gunika wambula
hayinjoka wendé nahambawuni. Guni wambula xékéngut guna mawuli
hambuk yandét guni jémba retanguni. Wunkawunimawuli ye. Mawuli yata
wuni wambula hayi, guni jémba xékéta jémba rengute.

2Guniharaki saraki sémbuthurukwadukaxékélakinatanguni. Di yénayata
di angi wa, “Guni Godna nyangwal xakuwu nae guni guna séfi sékétanguni.”
Wungiwandakawuni dika angiwuniwe: Wasa joonakréharaki hurundaka
maki, di gunamawuliré di haraki huru.

3Di yéna yandaka wuni mwi hundi angi wa, “Nani hafu Godna nyangwal
me.” Godna Hamwinya nana mawulimbu téndéka nani Godna ximbu jémba
harékétaKrais Jisasnanikahiyandénka sarékétanani dékayikafremawuli ye.
Mawuli yata Godna nyangwal nani re. Séfi sékéndakaka yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk
hundi akwi xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali jémba
retame.” Wungi wandat wuni guniré angi watawuni. Di nawulak hambuk
hundi di xéké. Wuni diré sarékéngwanda wuni atéfék hambuk hundi wuni
xéké.

5 Wuna ayiwa wuniré héralén nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk yindéka di nana hambuk hundi xékéta wuna séfi séké. Wuni Israelna
dé. Wuni Benjaminéna hémémbuwuni xaku. Wuna yafa ayiwa Hibruna bér.
Wuni akwi Hibruna wuni. Wuni Farisina du Godna hambuk hundi jémba
xékéndakamaki wuni akwi Godna hundi jémba xékéta Farisina du wuni re.

6Wuni Godna jémba yanjoka némafwimbu mawuli yata wuni Krais Jisasna
hundika xékékwa du takwaré wuni haraki huru. Wuni Judana atéfék ham-
buk hundi jémbamale xékétawuni wandénmaki wuni huru. Yikama hundi
nakéka hu hwehambawuni.

7Hanjawun jondukawuniwa: “Wunémafwi joo dé.” Némbuliwun jonduka
wuni angiwa: “Wubaka joodé.” Wungiwatawun jonduka sarékéhambawuni.
Némbuli Krais Jisaskamale wuni saréké.
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8 Hanja wuni séfélak jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli
wun jonduka atéfék wuni angi wa: “Wu baka joo dé. Wu safwahérafwambu
rekwa joo dé.” Wungi wata natafa jookamale wuni saréké. Wun joo angi dé.
Wuni wuna NémaDu Krais Jisaska wuni xékélaki. Wun joo atéfék jonduré dé
sarékéngwandé. Wuni Kraisré hérae

9 déka hémémbu renjoka wuni hanja mawuli yawun jonduka yatakataka
wun jonduka hélékwuni ye. Hanja wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta
wandénmakiwuni huru. Huruwun sémbutkaGodyamba sarékékéndé. Wuni
Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nawuka God wunika
angi dé wa, “Méni yikafre sémbut hurukwa du méni.” God wungi wandéte
wuni mawuli ye.

10WuniKrais Jisaska jémba xékélakitadékawambula raméndénhambukéka
xékélakita déka jémba yata dé wali hangéli héraata hiyandén maki wuni ané
héfana jonduka hiyanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

11Wungihuruwut, Godhukémbuwuniréwambulahusaraméndét,wunidé
wali retawuni. Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbutwundé

hérawu. Wuni yikafre sémbut male wuni huru.” Wungi sarékéhafi yata angi
wuni we. “Wuni Kraisna yikafre sémbut héranjoka, wuni hambuk jémba ye.
Krais Jisas wuniré dé héra,wuni déka jémbawungi yawute.”

13Wunanyamabandi, guniréwuniwe. Wuni angi sarékéhambawuni: Wuni
Krais Jisasna sémbut wundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata wuni natafa
sémbutmalewuni huru. Wuni hanja huruwun sémbutka hu hwetaka némbuli
wuni hukémbu xakutekwa jondukamale wuni saréké.

14 Wungi sarékéta wuni fétékérékwa du fétékéréndaka maki wuni ham-
bukmbu fétékérayi,wunyikafre joohéranjoka. Wunyikafre jooangi dé,Krais
Jisas nanika hiyandénka, hukémbu God wandét wuni wara dé wali jémba
retawuni, wungi re wungi re.

15 Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfék wawuka
mawuli sarékémbu hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hurungut,
God guniré wakwetandé,wun jooka.

16Nani déka yikafre sémbutka xékélakita,wun sémbutmbu tétame.
17Wuna nyama bandi, guni atéfék huruwunmaki hurutanguni. Guni xéta

xékélakitanguni, nani hurumbekamaki hurukwa duka.
18Hanja séfélak nukwambu séfélak du takwaka guniré wuni wa. Wawun

maki, némbuli wambula wuni we. Wunde du takwaka wuni saréfa naata
wuni gérae. Hanja di Krais Jisasna hundi xéka némbuli di déka mimbu
hiyandénka sarékéhafi yata di dékamama di.

19 Godka mawuli yahafi yata di deka haraki saraki mawuli xékéta deka
séfika male di saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Nak du deka
hurundan sémbutré xe dé wun sémbutka angi watandé, “Wu haraki saraki
sémbut dé.” Dé wungi wandémboka roohafi yata di wun haraki sémbutka
némafwimbu mawuli ye. Yata ané héfana jonduka male di saréké. Wungi
hurukwa du takwa di haraki hafwaré yitandi. God wali yamba rekéndi.

20 Nani Godna getéfaré yitame. Nani God wali jémba retame, wungi re
wungi re. Nana NémaDu Jisas Krais Godna getéfa yatakataka wambula gaye
naniré hératendékaka nani haxé.

21 Dé gaye némafwi hambuk hwendét nana haraki séfi yawuleka déka
yikafre male séfi maki xakutandé. Jisas Krais wungina hambuk hwetandé.
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Déka hambuk atéfék duna hambukré dé sarékéngwandé. Dé atéfék du tak-
waka akwi jonduka akwi néma du retandé.

4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi

1 Wuna nyama bandi, wuni gunika némafwimbu mawuli yata guniré
wambula xénjokawunimawuli ye. Guni wuna jémba yata hératewuka yikafre
joo maki renguka wuni gunika mawuli sawuli ye. Guni wawun hundika
sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska jémba sarékéta guna mawulimbu ham-
buk yatanguni.

2 Béni Yuodia bér Sintike, béniré wuni we. Béni Krais wali natafa mawuli
héraatawaruhafi retambéni.

3Méni wuni wali Krais Jisasna jémba yakwa yikafre du, méniré wuni we.
Méniwumbére takwa yétékré yikafre hurutaméni, bér natafamawuli héraata
jémba rembéte. Hanja bér akwi wuni wali hambuk jémba bér ya, nawula
du takwa Kraisna hundi xékéndate. Wumbére takwa yéték, Klemen wali,
wuni wali jémba yakwa nawulak du takwa akwi, di atéfék di hambuk jémba
ya, nawulak du takwa Kraisna hundi xékéndate. Deka xi God hura rendéka
nyingambu dé re. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

4Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli sawuli
yatanguni. Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatanguni.

5Guni du takwaka yikafremawuli yata guni diré haraki hundiwahafiyata
nakélak hurutanguni, atéfék guna yikafre sémbutré xéndate. Nana Néma Du
Jisas wambula yatendéka nukwawalémba dé.

6Nakmaki nakmaki jonduka sarékékénguni. Guni nawulak jonduka fatika
wun jonduka haraki mawuli yamba xékékénguni. Wun jonduka God wali
hundi bulétanguni. Buléta déka diména naata déré wakwexékétanguni, wun
jonduka.

7 God nanika nakélak huru biya mawuli dé hwe. Hwendén nakélak huru
biya mawuli dé némafwi yikafre joo dé. Nani wun mawulika xékélakinjoka
nani hurufatikétame. Guni Krais Jisas wali natafa mawuli héraata God
hwendén mawuli guna mawuliré akwi guna mawuli sarékéré akwi yikafre
hurutandé, guna biyamawuli jémba téndéte.

8 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi,
yikafre hundi, yikafre jémbaka akwi sarékétanguni. Guni yikafre joo, yikafre
mawuli, nawulak du takwa hurundan yikafre jonduka akwi sarékétanguni.
Godna ximbuharékéndaka yikafre jémbaka akwi, atéfék yikafre jonduka akwi
sarékétanguni.

9 Godna jémbaka guniré wakwetaka déka hundi guniré wawuka wundé
xékéngu. Déka jémba yawuka wundé xéngu. Xékétaka xéngunmaki, guni akwi
wungi hurutanguni. Wungi hurungut, nanika nakélak huru biya mawuli
hwekwa God guni wali tétandé.

Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10 Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka wuni

nana Néma Du Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata déka
ximbu wuni haréké. Wuni xékélaki. Hanja guni wunika mawuli yata guni
wuniré yikafre hurutenguka yambu rehafi yandéka guni hurufatiké.

11Wuni jondunawulakéka fatikéwukakawahambawuni. Joonakwunimbu
xakundét, joo nak wunimbu xakuhafi yandét, yak, wun jooka mawuli
yatawuni.
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12Wuni angi wuni xékélaki. Hufuk jondu héraata mawuli wuni ye. Séfélak
jondu akwi héraata wun nukwa akwi mawuli wuni ye. Nak joo wunimbu
xakundét, yak, wun jooka mawuli yatawuni. Séfélak hénoo sawuka biya
yatakwa nukwa akwi, hénooka hiyawuka nukwa akwi, wuni yikafremawuli
male wuni ye. Séfélak yéwa hérawuka nukwa akwi, yéwa hérahafi yawuka
nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Wungi wuni xékélaki.

13 Krais Jisas wuniré yikafre huruta wunika hambuk hwendéka wuni
atéfék jondu hali huruwu.

14Némbuliwuni Kraisna jémba yata nawulak xakwali rewuka guniwuniré
yikafre huruta wuni wali wun jémba ye. Wu yikafre dé.

15 Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu.
Hanja, wuni Krais Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedonia
yatakawun nukwa, guni Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa guni male
guni wuniré yikafre huru. Huruta guni jondu akwi yéwa akwi wunika hwe.
Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa, guni hurungun maki, di
wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi.

16Wuni Tesalonaikambu reta jonduka wali yéwaka wali fatikéwun nukwa
akwi guniwuniré yikafre huruta guni nawulak yéwa nak naata guniwunika
hwe.

17 Wunika hwengun yéwaka male sarékéhambawuni. Guni wunika yéwa
hwenguka hukémbuGod hwengun yikafre joo guniré hasa hwetandé, nawu-
lak yikafre jonduwali. Dé guniré hasa hwetendékakawuni saréké.

18 Guni jondu wali yéwa wali hérae takanguka Epafroditus hura yandéka
wuni atéfék wundé hérawu. Hérae némbuli joo nakéka fatikéhambawuni. Guni
wuniré yikafre hurunguka Godna mawuli yikafre dé ye, gunika. Godka
yikafre yama xaakwa jooka hwendaka maki, wunika hwengun jooka akwi
God dé yikafre mawuli ye.

19Wuna Néma Du God gunika séfélak yikafre jondu hwetandé. Guni Krais
Jisas wali natafa mawuli hérae rengut, God atéfék yikafre jondu hura reta,
fatikénguka jondu atéfék gunika hwetandé.

20Nani nana yafa Godna ximbu wungi té wungi té harékétame. Wu mwi
hundi dé.

Pol dika dé dinguna nae
21 Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka wuni dinguna

nae. Dinguna nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di gunika dinguna di nae.

22 Ambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék di gunika
dinguna nae. Romna néma duna gembu jémba yakwa du takwa akwi di
gunika némafwimbumawuli yata dinguna di nae.

23 Nana néma Du Jisas Krais guna hamwinya wali téta guniré yikafre
hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1GodwuniréwasékendékawuniPolKrais Jisasnahundihurayikwadureta

wuni guniréwe nyingambu. Nana nyayika Timotiwuniwali reta ani gunika
hayi.

2 Wuni guni Kolosimbu rekwa Godna du takwaré wuni we. Guni Krais
Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak huru

biyamawuli hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.
Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké

3-4 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata
dé wali natafa mawuli héraata renguka ani wundé xékéna. Guni Godna
atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yanguka ani wundé xékéna. Xéka
ani gunika sarékéta atéfék nukwambu ani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa
Godka diména nae.

5Hanja guni Jisas Kraisna mwi hundi, wun yikafre hundi, tale xékéngun
nukwa guni ané hundi akwi guni xéké. God déka getéfambu rekwa yikafre
jondu gunika hwetandé. Wun hundi xékétawun yikafre jonduka guni haxé.
Haxéta guni Godna du takwaka némafwimbumawuli guni ye.

6Guni Jisas Kraisna hundi tale xékétawundé xékélakingu. God du takwaka
saréfa naata diré dé yikafre huru. Hurundékaka xékélakita, guni déka hundi
jémba xékéta déka séfélak yikafre jémba guni ya. Guni male wungi huruham-
banguni. Atéfék hafwambu rekwa du takwa akwi di Kraisna hundi jémba
xékéta déka séfélak yikafre jémba yandaka Kraisna yikafre hundi dé némafwi
xaku.

7Goddu takwaka saréfanaata diré yikafre hurundékaka,Epafras guniré dé
wakwe. Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki Kraisna yikafre
jémba yakwa du rendéka nani déka némafwimbumawuli ye. Dé Kraisna jémba
yata dé ani mawuli yanakamaki dé guniré yikafre huru.

8Dé ani wali reta rengukangalaka dé hundi wa. Godna Hamwinya guniré
hura téndéka guni nak du takwaka akwi anika akwi némafwimbu mawuli
yangukaka dé aniré wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9 Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani angi

Godkawakwexéké. Guni Godmawuli yandéka atéfék jémbaka xékélakitanguni.
Xékélakingut Godna Hamwinya guna mawulimbu sukwekéndét, guni atéfék
yikafre jémbaka akwi yikafre sémbutka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi ani
Godka wakwexéké.

10 Wun jémbaka xékélakita guni wun jémba yatanguni, nana Néma Du
mawuli yandéka maki. Jémba yangut nana Néma Du dé yatenguka atéfék
jémbaka akwi, retenguka sémbutka akwi, mawuli yatandé. Jémba yata guni
yikafre mi maki yikafre sék xakétanguni. Xakéta guni Godka akwi jémba
xékélakitanguni.

11 Dé némafwi hambuk yata atéfék néma duré sarékéngwanda gunika wun
hambuk hwendét, gunimbu nakmaki nakmaki xak xakundét gunamawuli
généhafi yata hambuk tétandé. Téndét guni yikafre mawuli yata retanguni.
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12Hanja nana yafa God naniré dé waséke, nani wali Godna hundi xékékwa
du wali Godna yikafre hwetendéka jondu hérambete. Hérae nani Godna
larékombu retame. Retembekaka sarékéta nani Godka diména natame.

13 Hanja nani Satanéna hundi xékémbeka dé naniré hurundéka nani
halékingambu nani re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré hérae
dékanyanénadu takwawali takandékanani diwali rembekadénanika jémba
hatita dé néma du re. Némbuli nani Godna nyanéna hundi xékéta déka du
takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbumawuli ye.

14 Satan naniré hura téndéka Godna nyan nanika hiyae dé Satanéna tam-
bambu naniré héra. Hérae hanja hurumben haraki saraki sémbut yak-
wanyindéka nani déka du takwa nani jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki

rendéka nani déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka maki,
Godna nyan dé atéfék huratakandén jonduka néma du re.

16Démbu atéfék jondudi xaku. Nyirmbu rekwa jondu akwi, héfambu rekwa
jondu akwi, xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu akwi, wun jondu
atéfék dé hurataka. Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma du,
haraki hamwinyana néma du akwi dé hurataka. Dé atéfék jonduka néma du
renjoka dé hurataka.

17 Godna nyan tale rendéka dé atéfék jondu hukémbu xaku. Déka mawuli
yandékamaki di atéfék jondu xaakwa di wungi jémba re.

18 Godna nyan Krais déka hundika xékékwa atéfék du takwaka dé néma
du re. Wungi reta dé dé humbu maki rendéka di déka hundika xékékwa
du takwa déka séfi maki di re. Hanja hiyandéka God wandéka dé wambula
ramé. Raamadéwambula ramétekwadu takwanamakaduxaku. Raméndéka
hukémbuhiyandé du takwadékahukémbu ramétandi. Déhafu atéfék jonduka
néma du renjoka dé wungi huru.

19 God déka hamwinya déka hambuk déka atéfék jondu déka nyanmbu
sukweka rendate mawuli yata dé wungi huru.

20 Ané jooka akwi God dé mawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu akwi
di Godna mama di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du takwa
jondu, anwarmbu rekwa atéfékdu takwa jondu akwi, déwali natafamawuli
hérandate dé God mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka nyan mimbu
hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndénka atéfék du takwa di God wali
natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21Guni akwi guni hanja haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut
guni huru. Wungi huruta guni Godnamama reta afakémbu guni re, Godka.

22 Hanja wungi renguka Krais dé ané héfambu rekwa duna séfi hérae re
gunika dé hiya, guni God wali natafa mawuli hérangute. Guniré Godka hura
yinjoka dé wungi hiya. Hura yindét guni Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retanguni. Wun nukwa nawulak du takwa hurungun
sémbutka guniré haraki hundi yambawakéndi.

23GuniKrais Jisaskaguni jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”guni
na. Wungi naata gunamawuli sarékémbu nakmaki nakmaki sarékékénguni.
Natafa mawuli héraata Krais Jisaska jémba sarékéta guna mawulimbu ham-
buk yangut, dé guniré hura yitandé Godka. Guni Krais Jisasna yikafre hundi
yatakahafi yata God guniré yikafre hurutendékaka haxéngut, dé guniré hura
yitandé Godka. Wun yikafre hundika di atéfék héfambu wa. God wandéka
wuni Pol wuni akwi Krais Jisasna hundika jémba yakwa duwuni re.

Pol dé diré yikafre huru
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24Némbuliwuni jémbayata guniréyikafrehurutawunihangélihérae. Hérae
wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Hanja Krais Jisas dé déka
hundika xékékwa du takwaka dé hangéli héra. Wunde du takwa di déka séfi
maki di. Wuni akwi wuna séfimbu wuni hangéli héra, Kraisna séfiré yikafre
hurunjoka. HangélihérawutwunahangéliKraisnahangéliwali sukwekéndét,
di Kraisna séfimbu rekwa du takwa jémba retandi.

25 God wunika jémba dé hwe, wuni guni nak téfambu rekwa du takwaré
yikafre huruta gunika jémbahatiwute. Hwendékawuni déka jémba yakwadu
wuni re. God wuni atéfék héfambu Godna yikafre hundi wawute dé wunika
wun jémba hwe.

26 Hanja God déka hundi dé faku, atéfék héki hwarimbu rendé hémka.
Némbuli déka du takwaré dé wakwe, fakundén hundika.

27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafremale hurutendéka jooka dé
wa. Godguninak téfanadu takwaakwiwunhundikaxékélakingutedémawuli
ye. Wunyikafremale joo angi dé,Krais gunamawulimbudé té. Téndéka guni
dé wali jémba retenguka nukwaka guni haxéta jémba re.

28 Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut hu-
rundambokanani hambukmbuwe. Godnanika yikafre xékélelakihwendéka
nani atéfék du takwaréwakwe, di déka jémba xékélakindate. Di Kraisna hundi
jémba xékéta dé wali natafa mawuli héraata rendat, nani Godka diré hérae
hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka nani Kraisna hundi we.

29 Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais dé wunika hambuk
hwendéka déka hambuk wuna mawulimbu téndéka wuni hambuk jémba
wuni ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1Guni Krais Jisasna hundika xékékwa Kolosimbu rekwa du takwa, gunika
weséka yawun jémbaka xékélakingutewuni mawuli ye. Krais Jisasna hundika
xékékwa Laodisiambu rekwa du takwaka akwi wuni weséka jémba ya. Wuna
saawi xéhafi yandé Krais Jisasna hundi xékékwa nawulak du takwaka akwi
wuni wungi weséka jémba ya.

2 Wuni wun jémba wuni ya, guni di wali roohafi yangut, guna mawuli
hambuk téndéte. Guni wungi yata guna du takwaka némafwimbu mawuli
yata di wali natafa mawuli héraata guni Krais Jisasna jémba nawulakéka
akwi xékélakitanguni. Xékélakingut yikafre mawuli guna mawulimbu suk-
wekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa takandén hundika jémba
xékélakitanguni. Wungi xékélakingutewuni mawuli ye. God faakwa takandén
hundi angi dé, Krais hafu dé.

3Atéfék God takandén yikafre jondu, dékamwi hundi akwi déka xékélelaki
akwi di Kraismbu faakwa re.

4 Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka wuni
wun hundi guniré we.

5 Guni wali rehafi yata, afakémbu reta, gunika sarékéta, wuni wun hundi
guniré we. Wuna mawuli guni wali dé té. Téndéka wuni hundi xéké, guni
Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka hundi
yatakahafi yata guni natafa mawuli héraata jémba renguka. Xékéta wuni
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
6Guni tale Krais Jisasré hérangukamaki némbuli dé wali natafamawuli mé

hérae re.
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7 Reta déka jémba sarékéta guna mawulimbu déka hambuk ye retanguni,
yikafre mi héfambu méngi yake hambuk ye téndéka maki. Nani déka guniré
wakwemben hundika jémba sarékéta, guni watanguni, “Krais Jisasna hundi
wu mwi hundi dé. Nani déka du takwa wungi re wungi re retame.” Wungi
wata guni Godka diména nanguka mawuli guna mawulimbu sukweka
gwanda yindé.

8Gunixékélakinatanguni. Séfélakhundibulékwadu takwanawulakgunika
yae guniré yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni Krais Jisasna
jémbaka hu hwenjoka, xékélaki natanguni. Wunde du takwa mwi hundi
wahafindi. Yénataka hundi male di we. Di mandékana hundi, ané héfana
jonduka male di we. Krais Jisas wun hundika diré wakwehambandé. Guni
deka hundi xékénjoka xékélaki natanguni.

9Godnaatéfékhundi akwidékaatéfékhambukakwidékaatéfék jonduakwi
Kraisna séfimbu sukweka téndékawuni guniré wungi we.

10 Guni Krais wali natafa mawuli héranguka Godna yikafre jondu guna
mawulimbuakwidé sukweka té. Krais dé atéfék gavmankaakwi atéféknéma
duka akwi dé néma du re.

11 Hanja Juda di Godna du renjoka di deka dunyana séfi di séké. Guni
Kraismbu reta guni séfi sékéndé du maki guni re. Du nak déka tambambu
guna séfi sékéhafi yandéka Krais guna mawulimbu dé ané héfa séfina haraki
sémbut xatéka yaki.

12 Guni Kraisna ximbu guré naande Krais hurundén maki guni huru.
Dé hiyandéka di déré wekwambu réméndaka God déré dé husaramé. Guni
Kraisna ximbu guré naande guni wambula raama xale. Guni Godka jémba
sarékéta Godna hambukéka sarékénguka God wandéka guni huli du takwa
guni re.

13 Hanja guni haraki saraki sémbut huruta guna séfi sékéhafi yata guni
hiyandé du takwa maki guni re. Wungi renguka God guniré yikafre hu-
rundéka guni huli du takwamaki Krais wali re. Dé nana atéfék haraki saraki
sémbut yakwanyita

14 naniré hasa hwetendéka haraki jondu dé héreki. Hanja nani Godna
atéfék hambuk hundi wandén maki hurunjoka nani hurufatiké. Huru-
fatikémbeka déka hambuk hundi nana sémbutka haraki hundi wata dé nana
mama maki re. Némbuli God wun haraki hundi hérekita dé wun hundiré
ramimbu xiyaemimbuwundé hatekandé, Krais wali.

15Wungi huruta dé haraki hamwinyana hambuk akwi Satanéna hambuk
akwi dé héreki. Krais mimbu hiyandénka dé God diré sarékéngwandé, atéfék
du takwanamakambu.

Nani Krais wali nani hiya
16 God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gunika

ye gunika haraki hundi wakéndi, hénooka akwi hulinguka akwi yakéréngute.
Wungi wandat guni deka hundi yamba xékékénguni. Di némafwi hénoo hura
sa nukwa, huli bafu gaye téléka nukwa, baka hwa nukwa akwi guni jémba
yangumboka haraki hundi wandat, guni wunde duna hundi xékékénguni.

17Wun jondu wu hukémbu xakutekwa jonduna haki maki male di. Wun
mwi jondu Kraismbu dé té.

18 Wunde du gunika ye yéna yata di wa, “Nani nana xi husandata en-
selna ximbu nani haréké. Nani janji maki hwaata Godna jémbaka wundé
xékélakikwa. Wungi xékélakita nana ximbu harékéhafi yambeka nana yikafre
mawuli gunamawuliré dé sarékéngwandé.” Wungi wata di baka deka ximbu
harékéta guna xi di husanda. Wungi wandat, guni deka hundi xékékénguni.
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19 Di nana néma du Krais Jisaska wundé hu hwenda. Krais Jisas nana
humbu maki dé. Nani déka hundi xéka nani déka séfimali maki me. Duna
humbu, man, tamba, hambuk, séfi akwi jémba téndét, wun du hambuk yata
dé jémba té. Jémba téndékamaki, Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa déka
hundi xékéta dé wali natafa mawuli héraata hambuk yata di jémba re. God
dika hambuk hwendéka di hambuk yandaka déka hém dé némafwi ya.

20 Guni Krais wali guni hiya, ané héfana hambuk hundika. Hiyae métaka
guni anéhéfambu rekwadumaki guniwunhambukhundikawambula xéké?
Wun hundi angi maki dé.

21 “Guni wun joo guna tambambu yamba hurukénguni. Wun hénoo yamba
sakwexékénguni. Wun joo yamba séngétakékénguni.”

22Wunhundi dé hurungut hényitekwa jondukadéwa. Wunhambukhundi
dé duna hundi male dé. Dumale di wun hundi wakwe.

23 Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi xékékénguni. Wunde du
di deka mawuli sarékémbu di Godna ximbu yéna yata harékéta, deka xi
husandata, Godna mawuliré yikafre hurunjoka di deka séfiré haraki huru.
Wungi hurundaka nawulak du diré xe di wa, “Wunde du xékélelakikwa du
di.” Wungiwatadixékélakihambandi. Wunyénataka sémbutnanaséfinaharaka
saraki mawuliré haraki sémbutré hérekinjoka dé hurufatiké.

3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1Krais Jisashiyaewambula raamadéGodnayika tamba sakumbure. Guni
Krais wali natafa mawuli hérae dé wali raama guni wun anwarmbu rekwa
jondu héranjokamalemé guni saréké.

2-3 Guni ané héfana jonduka hiyae guni Krais wali wambula raama huli
mawuli hérae guni huli du takwa maki jémba re. Reta guni God wali natafa
mawuli héraata re. Reta guni ané héfana jonduka sarékéhafi yata wun
anwarmbu rekwa jondukamale mé guni saréké.

4 Krais Jisas dé hafu dé nanika huli mawuli hwe. Hukémbu dé nukwa
hanyikwa maki reta yandét atéfék du takwa déré xétandi. Wun nukwa guni
dé wali reta nukwa hanyikwa maki retanguni. Rengut di du takwa déka
hambuk guna hambukré akwi xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
5Wun jonduka sarékétaangi hurutanguni. Némbuli guni anéhéfana séfimbu

guni re. Guna séfinaman tambaatéfék séfidiKraiswali hiyaedi haraki saraki
sémbut wambula yamba hurukéndi. Wun haraki saraki sémbut angi dé, du
yambumbu tékwa takwawali hwa, du takwawali haraki saraki sémbut huru,
du nak nak duna takwakamawuli ya, takwa hési hési takwana dukamawuli
ya, haraki saraki mawuli ya, nak du takwana jonduka mawuli ya, wungina
haraki saraki jonduka wuni we. Du takwa nak du takwana jondukamawuli
yandéka, di Godka sarékéhafi yata di yénataka god maki jonduka di saréké.
Wun haraki saraki sémbutka atéfékwuni we.

6Du takwawunharaki saraki sémbut hurundakaGodmawuli wita dé déka
hundi xékéhafi yakwa du takwaré wun haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

7 Hanja guni ané héfana jonduka male sarékéta guni akwi wun haraki
saraki sémbut guni huru.

8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni. Guni
rékambambu wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du takwaka haraki
sarakimawuli xékéhafiyatadikaharaki hundiwakénguni. Guniharaki hundi
bulékénguni.
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9 Hanja guni xékéngun haraki mawuli akwi hurungun haraki saraki
sémbutka akwi hu hwetaka némbuli guni yénataka hundi guni nak nakéka
yambawakénguni.

10 Wun jonduka hu hwetaka guni huli mawuli wundé hérangu. Hérae
huli du takwa guni re. Renguka God gunimbu dé jémba ya, guna mawuli
déka mawuli maki téndéte. God gunimbu dé jémba ya, guni déka jémba
xékélakingute. Jémba yandét guni wun haraki saraki sémbut hurukénguni.

11 Guni Krais Jisasna hundika xéka huli mawuli wundé hérangu. Hérae
guni hémémbu hémémbu rekénguni. Natafa mawuli héraata natafa hémémbu
retanguni. Hanja guni hémémbu hémémbu guni re. Guni nawulak Judana
hémémbu guni re. Guni nawulak Grikna hémémbu guni re. Guni nawulak
Judana hém hurundan maki guni séfi séké. Nawulak séfi sékéhambanguni.
Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak jémba xékélaki. Nawulak néma
du takwa reta guni nawulak deka jémba yakwa du takwa guni re. Némbuli
wun jooka sarékéta, guni nak maki nak maki mawuli yahafi yata, hémémbu
hémémbu yamba rekénguni. Krais guna mawulimbu téndét guni Krais wali
natafa mawuli héraata déka natafa hémémbu male retanguni. Krais dé hafu
guna néma du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12Godguniréwaséketaka gunikanémafwimbumawuli yandéka guni dékadu

takwa guni re. Reta guni ané yikafre sémbut hurutanguni. Guni atéfék du
takwaka saréfanaata diré yikafre hurutanguni. Guni guna ximbuharékéhafi
yata guni nawulak du takwaré yikafre hundi nakélak nakélak watanguni.
Di guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré hurundan haraki saraki
sémbut hasa huruhafi yata guni jémbamale retanguni.

13 Guni guna du takwaka yikafre mawuli yatanguni. Nana Néma Du
Krais hurungun haraki saraki sémbut yakwanyitaka wun jooka wambula
sarékéhambandé. Hurundékamaki guni akwi hurutanguni. Nak du takwa gu-
niré haraki saraki joo hurundat, guni “Reséndé” naata wun jooka wambula
sarékékénguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni.
Wun hundi némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali natafa mawuli
hératanguni. Héraata jémba retanguni.

15 God guniré wandéka guni Kraisna hundika xéka guni natafa hémémbu
male guni re. Wun hém Kraisna séfi dé. Reta guni Kraismbu nakélak huru
biya héranguka wun nakélak huru biya gunimbu téndét guni nakélak huru
sémbut hurutanguni. Guni di wali jémbamale retanguni. Wungi reta Godka
diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk ye
tékwandé. Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika sarékéta,
di wun hundika jémba xékélakindate, guni guna du takwaré wakwetanguni.
GuniGodkadiménanaata dékaximbuharékétadéka gwarwatanguni. Godna
nyingambu hwaakwa hundi xéta déka gwar watanguni. Guna mawuli
yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi dékawatanguni.

17 Guni nawulak hundi wata nawulak jémba yata guni Néma Du Jisasna
ximbu male hurutanguni. Wungi huruta guni déka du takwa reta dé wali
natafa mawuli héraata guni nana yafa Godka diména natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
18 Guni takwa, guna duna hundi xékétanguni. Guni wungi hurungut, wu

yikafre dé,Néma Du Godnamakambu.
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19Guni du, guna takwaka némafwimbumawuli yatanguni. Yata dika haraki
mawuli xékéhafi yata diré haraki hundi wakénguni.

20 Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékéta wandaka
maki hurutanguni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna sémbutka
mawuli yatandé.

21 Guni yafa, guna nyangwalré haraki huruta diré baka haraki hundi
wakénguni. Wungi haraki hurungut di haraki mawuli xékéta jémba yamba
rekéndi.

Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa
22Guninakduna jémbayakwadu takwa, guna jémbakahatikwadunaatéfék

hundi jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Guna taku séfimbu male
wungi hurukénguni, di guna jémba xéta mawuli yandate. Guni dika yikafre
mawuli yata Néma Du Kraiska roota guni guna jémba jémba yatanguni.

23Guni guna jémbakahatikwadukamale jémba yahambanguni. GuniNéma
DuKraiska guni jémbaye. Wungi yata guni guna jémba jémbamale yatanguni.

24Guni xékélaki. Néma Du God déka du takwa hurundan yikafre joo hasa
hwenjoka dé dika déka hanja wasékendén yikafre jondu hwetandé. Wungi
xékélakita ané héfambu reta guna jémba jémbamale yatanguni. Guni NémaDu
Krais Jisaska guni jémba ye.

25God haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki
sémbutdiréhasahwetandé. Haraki saraki sémbuthurundéatéfékdu takwaré
God natafa hundi male watandé. Dé némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwa dé diré natafa hundi male watandé.

4
1 Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. Guna Néma

Du God déka getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni
guna jémba yakwadu takwaka yikafremale hurutanguni. Diré haraki saraki
sémbut yamba hurukénguni.

Angi hurutanguni
2 Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni nak

joo nak jooka sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi yata, atéfék
nukwambu déka diména naata dé wali hundi bulétanguni.

3 Guni dé wali hundi buléta nanika déré watanguni, dé naniré yikafre
hurundéte. Naniré yikafre huruta dé naniré yambu wakwendét, nani Krais
Jisasna hundi atéfék du takwaré jémba watame. Hanja God wun hundi dé
faku. Némbuli dé naniré wakwe. Wuni wun hundi hanja wuni wa. Wawuka
Kraisnamama hélék yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wuni re.

4 Guni Godré watanguni, dé wuniré yikafre hurundét wuni wun hundi
jémbawawute, Godmawuli yandékamaki.

5Guni hafwambu rekwa du takwa wali hundi buléta guni jémba xékélakita
yikafre sémbut male hurutanguni. Hurungut guni dika Kraisna hundi
bulétenguka nukwa xakundét, guni Kraisna hundi jémbawatanguni.

6 Deka mawuli jémba téndéte guni diré yikafre hundi male watanguni.
Guna hundi hunyi maki résék yatandé. Résék yandét, di guniré Kraisna
hundika nawulakékawakwexékéndat, guni xékélakita deka hundi jémba hasa
watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni

yawuka atéfék jémbakawatandé. Tikikus dé yikafre jémbamale yata dé nani
wali nana Néma Duka jémba yakwa du re.
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8Wuni déréwa, dé rembekaka guniréwanjoka gunika yindéte. Déwandét
xékélakingut dé gunamawuliré yikafre hurutandé.

9Guna getéfana du Onesimusré akwi wuni wa, dé Tikikus wali yindéte. Dé
akwiKrais Jisasnahundika jémbaxékadénananémafwimbumawuli yambeka
bandi dé. Wun du yéték ambu hurumben atéfék jonduka guniré watambér.

Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuni wali séndé gembu hwaakwa du Aristarkus, dé gunika dinguna

nae. Ambére du yéték akwi, Jisas déka nak xi Jastus bér Barnabasna waa
Mak, bér gunika dinguna nae. Hanja wuni gunika hundi hayi Makéka. Dé
gunika yindét, guni déré yikafre hurutanguni. Wunde dumale di Judana du
reta di Krais Jisasna hundi xéka di wuni wali Godna jémba ye. Yata di wuna
mawuliré yikafre huru.

12Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais Jisasna
jémbayakwaduretadéatéféknukwambuhéndékdéwesékétaGodréwa, guni
gunamawulimbuhambukye téngut, guniGodnahundi atéfékxékétawandén
maki hurungute.

13 Dé guniré akwi Laodisiambu rekwa du takwaré akwi, Hierapolismbu
rekwadu takwaréakwiyikafrehurunjokadénémafwimbumawuli ye. Wungi
xékélakitawuni guniré we.

14Némafwimbumawuli yambeka du, nana dokta Luk, bér Demas akwi, bér
gunika dinguna nae.

15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi,
léka gembu hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi nani
dinguna nae. Guni diré wungi watanguni.

16 Ané nyinga xékétaka guni Laodisiambu rekwa Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwaka nyinga hwengut, di akwi wun hundi xékétandi. Laodisi-
aka hayiwun hundi guni akwi hérae xékétanguni.

17Guni Arkipusré angiwatanguni, “MéniNémaDuKrais Jisasmbuhéramén
jémba sarékétawun jémba atéfék yaséketaméni.”

18 Némbuli wuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika
dinguna naata wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé gembu
hwawukaka sarékéta Godré watanguni, wunika. God gunika saréfa naata
guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

1 Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka wuni ané nyingambu
hundi hayi. Guni Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa,
gunikawuni hayi. Guni nana yafa Godna du takwa guni. Guni NémaDu Jisas
Kraisna du takwa guni. God gunika saréfa naata baka guniré yikafre huruta
yikafre mawuli hwendét guni jémba rengute nani déré wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2 Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka atéfék

nukwambu diména nambekandé, gunika.
3 Guni Godka jémba sarékéta guni yikafre jémba ya. Guni du takwaka

némafwimbu mawuli yata guni hambuk jémba ya. Guni hambuk yata nana
Néma Du Jisas Krais wambula yatendékaka guni jémba haxé. Wungi nani
xékélaki. Xékélakita nani atéfék nukwambu gunika sarékéta nana yafa Godré
gunika wakwexéké.

4-5 Hanja nani guni wali reta Godna hundi guniré nani wa. Hundimbu
male guniré Godna yikafre hundi wakwehambame. Nani Godna hundi
guniré wambeka dé Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka
nani hambuk yata angi wa, “Mwi hundi nani we.” Wungi wambeka guni
xéké. Nani guni wali reta gunika sarékéta nani guni wali hambuk jémba ya.
Nananyamabandi, naniwungi yambeka xéngunkanani xékélaki,God gunika
némafwimbu mawuli yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi
nani xékélaki.

6 Naniré xéta guni hurumbeka maki guni huru. Huruta guni Néma Du
hurundéka maki wungi guni huru. Huruta Godna hundi jémba xékénguka di
Godnahundikahélékyakwaduguniré séfélakharaki saraki sémbuthuru. Hu-
rundaka Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta, yikafre mawuli
gunika hwendéka, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya. Wungi yata
guni jémba re.

7 Renguka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa Jisasna hundi
xékékwadu takwaatéfékxékéndakagunidiréyikafremawulina sémbutkaguni
wakwe.

8Guni Néma Duka hundi wanguka di wun héfambu rekwa du takwa xéké.
Guni Godka jémba sarékénguka di wun héfambu rekwa du takwa, atéfék
getéfambu rekwa du takwa akwi, di xéké. Atéfék du takwa guni Godka jémba
sarékéngukaka xékélakindaka nani hundi nawulak akwi diré yambawakéme.

9 Wunde du takwa xékétaka di hundi bulé, nani ye guni wali rembenka.
Buléta di gunika wa, “Wunde du takwa hiyandé yénataka god yatakataka
waleka némbuli mwi Godna hundi xéké. Dé wungi re wungi re rendéka di
déka jémba ya.”

10Wungiwatadihundinawulakakwigunikaangiwa, “GodnanyanGodna
getéfambu gayatendékaka di haxé.” Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Jisas

naniré yikafre hurundéka Godna hukémbu xakutekwa mawuli wi naniré
haraki yamba hurukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya
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1Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guni wali reta
Godna hundi wamben nani baka wahambame.

2Hanja Filipaimbu rembeka di naniré haraki hundi wata naniré haraki
hurundaka nani némafwi hangéli héra. Filipai yatakataka nani gunika yi.
Yimbeka nana Néma Du God yikafre mawuli nanika hwendéka nani séfélak
mama duka roohafi yata hambuk yata nani Godna yikafre hundi guniréwa.
Wungi guni xékélaki.

3Du nawulak di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka di wun hundi wa.”
Nawulak di wa, “Di haraki saraki mawuli xéka di wun hundi wa.” Nawulak
diwa, “Guniré yéna yanjoka diwunhundiwa.” Wungiwandanwuyéna yata
di wa.

4Hanja God nanika dé wa, “Deka mawuli wu yikafre dé. Di wuna hundi
watandi.” Wungi wandéka nani mawuli yandéka maki jémba ya. God
nana mawuliré hurukwexéta dé nanika xékélaki. Dé nanika yikafre mawuli
yandéte nani hundi we. Du takwa nanika yikafre mawuli yandate hundi
wehambame.

5 Nani guni wali reta yénataka hundi wahambame, guni nanika yikafre
mawuli yangute. Nani guni wali rembeka nana mawuli guna jonduka
mawuli yahafi yandéka yénataka hundi wahambame, guni jondu nanika
hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi hundi nani we.

6Guni akwi, nawulak du takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék
nani ye.

7 Nani Kraisna hundi hura yikwa du déka jémba nani ya. Yambekaka,
nani guni naniré yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame. Nani
gunika nakélak hatita nani re, ayiwa léka nyangwalka hatilékamaki.

8 Nani gunika némafwimbu mawuli yata nani gunika Godna hundi male
wahambame. Nani nana hamwinya akwi atéfék séfi akwi gunika hwenjoka
nani mawuli ya. Nani gunika némafwimbumawuli yata nani wungi huru.

9Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Nani guni wali reta jémba yata Godna
hundiwatahambuk jémbanawulak akwinani ya. Gannukwahambuk jémba
nani ya, jondu hweta yéwa héranjoka. Guniré xak hwenjoka hélék yata, nani
wun hambuk jémba ya. Wun jooka guni xékélaki.

10Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani Godna
jémba yata guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbut male huruta
yikafre mawuli yata guni wali nani jémba re. Wun jooka guni xékélaki. God
akwi wungi dé xékélaki.

11 Yafa déka nyangwalka jémba hatita rendéka maki, nani gunika jémba
hatita re. Wungi guni xékélaki.

12Hatita nani guniré hambukmbu wa, God guniré wasékendénka sarékéta
guni mawuli yandéka maki huruta yikafre mawuli yata, yikafre sémbut
huruta jémba rengute. God guniré dé waséke, guni dé wali déka getéfambu
rengute, wungi re wungi re.

Di Tesalonaikaré haraki hurundaka di Jisaska jémba sarékéta di hambuk
yata re

13 Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi
xékétaka guni wa, “Wu Godna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna hundi
yingafwe.” Wungi wata mwi hundi guni wa. Atéfék nukwa nani God wali
hundibulétagunika sarékéta,dékahundi xékéngunkananiGodkadiménanae.
GuniGodnahundi jémbaxékéngukadékahundi gunamawulimbudé jémbaya.

14Hanja nana getéfa Judana du di deka getéfana du takwaré haraki huru.
Haraki hurundaka di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, Godna du
takwa, Judiambu hérangwanda reta di hangéli héra. Guni wuna nyama bandi,
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guna getéfanadudi guniré haraki huru. Haraki hurundaka guni hangéli guni
héra. Guniré wungi haraki hurundaka guni Judiana héfambu rekwa Jisasna
du takwamaki guni re.

15Hanja di Juda Godna profetré di xiya. Diré xiyataka di Néma Du Jisasré
xiya. Xiyataka di naniré haraki hurundaka nani deka héfa yatakataka nani
yi. Wunde du wungi hurundaka God dika hélék dé ya. Wunde du wungi
huruta di atéfék du takwanamama du di re.

16Nani Godna hundi nak téfana du takwaré wanjoka nani mawuli ye, God
diré yikafre hurundét di déka hundi xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka
di Judaatéfékdu takwanamamadu reta di naniréharaki hundiwa, nani nak
téfana du takwaré wun hundi wambemboka. Di wungi wata séfélak haraki
saraki sémbut di huru. Hurundan haraki saraki sémbut deka mawulimbu dé
sukweka té. Di wungi hurundaka Godnamawuli wi bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17Nananyamabandi,méxéké. Guniréyatakatakaye, naninyanhiyandéka

yafa haraki mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula xénjoka nani
némafwimbumawuli ye. Ambu reta gunika sarékéta, guniré xéhafi yata, nani
gunika atéfék nukwambu saréfa nae.

18 Saréfa naata nani gunika wambula yinjoka nani mawuli ye. Wuni Pol
séfélak nukwa ye guniré xénjoka mawuli yawuka, Satan yambu tatafindéka
nani yihambame.

19-20NanaNémaDu Jisaswambula yandétnani dékamakambu téta, gunika
sarékéta, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatame. Méta jooré xéndét
déka mawuli nanika yikafre yatandé? Guniré xéndét déka mawuli yikafre
yatandé. Guni nana hundi xékéta déka jémba sarékéta déka hundika guni
“Mwi hundi dé” na. Gunika sarékéta nani yikafre mawuli yata némafwimbu
mawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1 Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjoka mawuli yata
haxénjoka hélék yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu Atensmbu
haxéta renat, Timoti aniré yatakataka dika yitandé, deka hundi xékénjoka.”

2WungiweaniTimotiréwa, gunikayindéte. NanabandiTimotidéaniwali
yitaka yatakata dé akwi Godna jémba yata yikafre hundi déwaKraiska. Déré
wanaka dé gunika ye guniré hundi wa, guni Jisaska jémba sarékéngut, guna
mawuli hambuk yata jémba téndét,

3 du nawulak guniré haraki hurundat, guni wun jooka haraki mawuli
xékéngumboka. Guni xékélaki, hanja God naniré dé waséke, nani déka hundi
xékétawun hangéli hérambete.

4 Hanja guni wali reta naniré haraki hurutendakaka séfélak nukwambu
nani wa. Wambenmaki di naniré haraki huru. Wun jooka guni xékélaki.

5 Hangéli hérangukaka sarékéta wuni rengukaka xékélakinjoka yamba
haxékéwuni. Guni Jisaska jémba saréké o yingafwe? Satan guna mawuliré
haraki hurunjoka guniré hurukwexé wana o yingi wana? Guni déka hundi
guni xéké, o yingafwe? Hanja guni wali reta nani hambuk jémba ya, guni
Godna hundi xékéngute. Nani wun jémba baka nani ya wana? Wun jooka
xékélakinjokamawuli yata, gunahundikahaxénjokahélékyata,wuniTimotiré
wawuka dé gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
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6Timoti gunika ye re némbulidé anikawambula ya. Wambula yae dé aniré
ané yikafre hundi gunika wa: “Di Jisaska jémba sarékéndaka deka mawuli
jémba dé té. Di du takwaka némafwimbu mawuli di ye. Di atéfék nukwambu
bénika sarékéta yikafremawuli di ye. Di béniré xénjokadi némafwimbumawuli
ye, béni diré xénjoka némafwimbumawuli yambékamaki.”

7 Wungi wandéka, guna mawuli jémba téndékaka hundi xékénaka, ana
mawuli yikafre dé ya. Du nawulak di aniré haraki hurundaka ani hangéli
héraata guna hundi xékénaka anamawuli yikafre dé ya.

8Guni NémaDuka jémba sarékéngut dékamawuli gunamawulimbu rendét,
nani yikafre mawuli yata jémba retame.

9 God guna mawulimbu jémba yandéka guni déka jémba sarékénguka nani
Godnamakamburetagunikanémafwimbumawuli sawulinani ye. Yingimaki
nae nani Godka diména natame, dé gunamawulimbu jémba yandékaka?

10 Nani gan nukwa déré wakwexéké, nani ye guna saawiré wambula
xénjoka. Guni Kraisna hundi nawulakéka yike yangut nani yikafre hundi
nawulak akwi guniré wanjoka nani mawuli ye, guni jémba xékéta rengute.
Wun jooka nani Godré atéfék nukwambuwakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11 Nana yafa God hafu nana Néma Du Jisas akwi naniré yikafre huruta

yambu hurumbét nani gunika wambula yitame.
12NémaDuhafu guniré yikafre hurundét, guni naknakékamawulimawuli

yata, guni atéfék du takwaka mawuli mawuli yatanguni. Mawuli yata
hambuk yata hukémbu dika némafwimbu mawuli mawuli yatanguni, nani
gunika némafwimbumawuli yambekamaki.

13 Néma Du Jisas wandét guna mawuli hambuk ye jémba tétandé. Nana
Néma Du Jisas déka du takwa wali yandét guni nana yafa Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa téngut dé watandé, “Di yikafre du takwa
di.” Wungi watandé. Godwungi hurundéte nani déré wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1 Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé
xéké. Nani Néma Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu we.
Nani hanja gunika wamben maki nani gunika wambula we. Guni yikafre
sémbut huruta yikafre jémba yatanguni, God gunika yikafremawuli yandéte.
Hanja nani wungi wambeka guni wun hundi xéka yikafre sémbut huru.
Nani guniré wambula we, guna hukémbu hurutenguka yikafre sémbut guna
némbuli hurunguka sémbutré sarékéngwandéndéte.

2 Néma Du Jisas naniré hambuk hundi wandéka wun hundi guniré
wambeka xéka guni wun hundi wundé xékélakingu.

3 Guni angi hurungute dé God mawuli ye. Guni Godna du takwa reta
yikafre sémbut male hurutanguni. Guni nawulak du takwa wali haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni.

4Guniwungi huruhafi yata guni guna séfiré hurutenguka yikafre sémbutka
xékélakitanguni, guna séfimbu Godna ximbu harékéta yikafre sémbut hurun-
joka.

5 Godka xékélakihafi yakwa du di takwa wali haraki sémbut hurunjoka
némafwimbu mawuli ye. Guni yikafre sémbutka xékélakita guni mawuli yan-
dakamaki mawuli yamba yakénguni.

6 Guni guna nyayikaka sarékéta diré yéna yahafi yata déka takwa wali
haraki sémbut yamba hurukénguni. Hanja nani guniré angi wa, “Du wun
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haraki saraki sémbuthurundat, NémaDuhurundanharaki saraki sémbutdiré
hasa hwetandé. Guniwunharaki saraki sémbut yambahurukénguni.” Wungi
nani guniré wa.

7God naniré dé waséke, nani déka jémba yata yikafre sémbutmale hurum-
bete. Nani haraki saraki sémbut hurumbete dé naniré wasékehambandé.

8 Wun hundika sarékéta du takwa nawulak nana hundi xékénjoka hélék
yata di duna hundika male hu hwehambandi. Di déka Hamwinya hwekwa
Godka akwi di hu hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli
yatanguni. Di guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yangute God guniré wundé wakwendé. Wakwendéka xékélakinguka
wuni wun jooka guniré wambula yamba hayikéwuni.

10 Guni wungi xékélakita guni Masedoniana héfambu reta Jisasna hundi
xékékwa atéfék du takwaka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli yanguka
némbuli guniré nani angi we. Guni hambuk yata dika némafwimbu mawuli
yatanguni, guna hukémbu yatenguka mawuli guna hanja yangun mawuliré
sarékéngwandéndéte.

11 Guni angi hurutanguni. Guni nakélak huruta jémba reta nak duna
jémbaka sarékéhafi yata guna jémbaka male sarékéta guni hafu guna tam-
bambu guna jémba yatanguni. Hanja nani wun jooka guniré hundi wa.

12 Guni wungi huruta guna jémba yata guni hafu guna jondu hératanguni.
Héraata nak du takwaka yamba haxékénguni, di gunika jondu hwendate.
Guni wungi rengut di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa xéta gunika
watandi, “Di yikafre du takwa di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
13Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa di dé

wali wungi re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di du
takwa hiyandaka di hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba saréka hiyandé
du takwaka xékélakingute, nanimawuli ye. Guni Jisaska sarékéhafi yakwa du
takwamaki hambukmbu gérangumboka, hélék nani ye.

14 Hanja Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi hurundénka nani “Mwi
hundi dé” na. Jisasna hundi xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu God
wandétdiwambula raama Jisaswaliwambula yatandi. Wungi yatendakaka
akwi nani “Mwi hundi dé” nae.

15 Néma Du hundi wandéka nani déka hundi xékétaka, nani guniré déka
hundi angi we. Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi xékéta
héfambu rekwadu takwadékahundi xékahiyandédu takwaré sarékéngwanda
tale yambawarikéndi.

16 God hambukmbu wandét, déka enselna néma du akwi hundi wandét,
dé Godna fuli maki joo némafwimbu yotandé. Yondét Néma Du Jisas Godna
getéfambu gayatandé. Gayandét Néma Duna hundi xéka hiyandé du takwa
tale wambula ramétandi.

17 Raméndat nani hiyahafi yandé du takwa nani di wali atéfék waritame.
Nani Néma Duré nyirmbu xémbet, dé di wali naniré buwimbu hura yitandé.
Hura yindét nani atéfék wara, déré xéta, dé wali jémba retame, wungi re
wungi re.

18 Guni wun hundika mé saréké. Guna du nak hiyandét, guna du takwa
déka némafwimbu saréfa nandat, guni wun hundi diré watanguni, deka
mawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni
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1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka xékélakinguka
nani wun nukwaka gunika hundi yamba hayikéme.

2Guni xékélaki. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du gan yandéka
maki yatandé. Guni wun nukwaka yamba xékélakikénguni. Wungi guni
xékélaki.

3Du takwanawulakangiwatandi, “Anéyikafrenukwadé. Nani jémbanani
re.” Wungiwandat némafwi xakéngali dimbubari xakutandé. Nyanhéranjoka
hangéli héraakwa takwa maki, wunde du takwa hangéli bari hératandi. Wun
xakéngalika yaange yinjoka hurufatikétandi.

4Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni dimaki
rehambanguni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du yandéka maki,
wun nukwa bari yandétwaréngénékénguni.

5Guni atéfék guni nukwambu reta guni larékombu guni re. Nani ganmbu
rehafi yata halékingambu rehambame.

6 Xéndi hwaakwa du démbu xakutendéka jooka xékélakihafi yandéka maki,
nani xéndi hwahafi yata nani huli reta jémba haxétame.

7 Xéndi hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa. Wangété yandaka hulingu
sakwa du di wangété yandaka hulingu sataka gan di wangété ye.

8Nani larékombu rekwa du takwa, wungi yamba hurukéme. Nanamawuli
jémba téndét, nani jémba retame. Xi warekwa du di hambuk nukwa wur
sanda,mama xiyandat deka xi deka séfiréwulayindamboka. Anéngambambu
sandandaka joo di sandataka, mama deka anéngambaré xiyandamboka.
Wungi huruta jémba tétandi. Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu
mawuli yambeka sémbut wun xi warekwa duna hambuk nukwa wur maki
dé. God naniré yikafre hurutendékaka haxéta re. Haxéta rembeka sémbut dé
xi warekwa duna anéngambambu sandandaka joo maki dé. Xi warekwa du
wun jondu sandataka jémba téndéka maki, nani wun yikafre sémbut huruta
jémba tétame.

9God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi re.
Naniré rékambambuwata hurumben haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé
wasékehambandé. Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundét, nani
wungi re wungi re jémba rembete dé waséke.

10Déka hundi xéka hiyandé du takwa, déka hundi xékéta héfambu rekwa du
takwa akwi, nani Jisas wali jémba rembete, dé Jisas hiya.

11Guni nak nak wun yikafre hundi guna du takwaré watanguni, némbuli
wanguka maki. Wangut, deka mawuli guna mawuli akwi hambuk ye jémba
tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12Nana nyama bandi, mé xéké. Néma Duwandéka du nawulak guna néma

du reta guna nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi wa, guna
mawuli jémba téndéte. Nani guniré nani angiwe, dika. Guniwundunahundi
xékéta,wandakamaki huruta, diré yikafre hurutanguni.

13 Huruta deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata, dika
némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli yata guni Jisasna hundi xékékwa
atéfék du takwa natafa mawuli héraata jémba retanguni.

14 Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba yanjoka
wendé naakwa du takwaré guni hundi watanguni, di wambula jémba yan-
date. Rookwa du takwaré yikafre hundi watanguni, di hambuk yata jémba
téndate. Hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre hurutanguni. Atéfék du
takwaré yikafre hundi nakélakwatanguni, dekamawuli jémba téndéte.
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15 Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi, guni
yikafre hurutanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat,
guni wun haraki saraki sémbut hasa yamba hurukénguni.

16Atéfék nukwambu yikafre mawuli yata,
17Godwali hundi buléta reta,
18 atéfék jonduka Godka diména natanguni. Guni Krais wali reta wungi

wangute dé Godmawuli ye.
19Godna Hamwinyaka yamba tatafikénguni.
20 Du Godna ximbu profetna hundi wandat, guni wun hundika hu

hwekénguni.
21 Tale guni atéfék hundi atéfék jonduka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita

yikafre hundi xékéta yikafre sémbut hurutanguni.
22 Guni atéfék haraki saraki sémbutka talékata wun sémbut yamba hu-

rukénguni.
23 Nakélak huru mawuli hwekwa God guniré yikafre hurundét, guni

yikafre mawuli yata yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé guna
mawuli, guna hamwinya, guna séfika, jémba hatindét, guni jémba retanguni.
Wungi rengut, nana Néma Du Jisas wambula yae gunika watandé, “Yikafre
du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani mawuli ye.

24God déka hundi xékéngute dé guniré waséke. Dé mwi hundi wakwa du
reta, wandékamaki huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26 Godna du takwaré tamarundaka maki, guni Jisasna hundi xékékwa

atéfék du takwaka dinguna naata tamarutanguni.
27NémaDuwuniréwandékawuni déka ximbuwuni hambukmbu angi we.

Guni ané nyinga xéta ané hundi watanguni, Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwaka.

28Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte
nani Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol
hukémbu hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka, wuni ané nyinga hayi.
Guni Tesalonaikambu retaNémaDu Jisasna hundi xékékwadu takwa, gunika
wunihayi. GuninanayafaGodnadu takwaguni. GuniNémaDuJisasKraisna
du takwa guni.

2NanayafaGodakwinanaNémaDu JisasKrais akwi guniré yikafre huruta
nakélak hurumawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3 Nana nyama bandi, guni Kraiska jémba sarékéta guni nak nakéka

némafwimbumawuli guni ye. Gunanémbuliyangunmawuli guna tale yangun
mawuliré sarékéngwandéndéka xéka nani Godka diména na. Nani atéfék
nukwambu gunika sarékéta Godka diména nambet, wu sékérékétandé.

4 Néma Duna hundika hélék yakwa du guniré haraki hurundaka guni
hangéli héra. Hangéli héraata guni hambuk yata Néma Duka jémba
sarékénguka guna mawuli jémba dé té. Téndékaka sarékéta nani guna ximbu
harékéta nani nak getéfambu reta Godna hundi xékékwa du takwaré gunika
nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5 Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa

hurundan sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gunika
jémba hatitandé, déka getéfambu. Hangéli hérangukaka God watandé, “Wuna
jémba jémba yata di hangéli hérandaka dekamawuli hambuk yata dé jémba té.
Jémba téndét, di wuna getéfaré waritandi.” Wungi watandé.

6 God angi hurutendékaka nani “Wu yawundu” natame. Hukémbu dé
guniréharakihurukwadu takwaréharakihasahurundét,dinémafwihangéli
hératandi.

7Hérandat, God guni hangéli héraakwa du takwaré nani wali yikafre huru-
tandé, nani atéfék hangéliwambula hérambemboka. Wun nukwa nana Néma
Du Jisas déka hambuk ensel wali ya maki hanyita Godna getéfambu gayata

8 dé Jisasna yikafre hundi xékéhafi yata Godka xékélakihafi yakwa du
takwaré, hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

9 Hasa hwendét, di wungi re wungi re fakutandi. Di afakémbu tétandi.
Godna makambu yamba tékéndi. Téhafi yata di déka nukwa hanyikwa maki
hambukré yamba xékéndi.

10Wun nukwa Jisasna du takwa déka ximbu harékéndate dé yatandé. Dé
yandét, déka du takwa déka jémba sarékéta, déka ximbu harékétandi. Guni
dékawamben hundi xéka guni akwi déré xéta déka ximbu harékétanguni.

Pol dé Godré wa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi bulé,

gunika. God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka jémba yangute.
Dé gunika yikafre hurundét, guni déka jémba jémba yangute nani Godré wa.
Guni déka jémba sarékéta yikafre mawuli yata yikafre jémba yanjoka guni
mawuli ye. God hambuk yata guniré yikafre hurundét, guni jémba reta,
yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba yatanguni. Wungi nani déré wa.

12 Guni wungi huruta déka du takwa reta guni nana Néma Du Jisas
Kraisna ximbu harékétanguni. Harékéngut, dé guna ximbu harékétandé. God
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akwi Néma Du Jisas akwi guniré yikafre huruta bér wungi guna ximbu
harékétambér.

2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré wuni we. Nana Néma Du Jisas Krais
yae wandét nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni yikafre
mawuli yatanguni.

2 Du nak angi dé wa, “Néma Du yatendéka nukwa wundé yandé.” Wungi
wandéka guni wun hundi xékéngut, gunamawuli yike yatanguni. Métakawe
guniwunhundi xéké? Nakhamwinyanahundi xékétadéwungiwa, o nakdu
dé hafu sarékéta dé wun hundi wa? Wuni nyingambu wungi hayiwunka du
nak dé wa, o yingi maki dé?

3 Wuni wun hundi hayihambawuni. Wu yéna dé ya. Déka hundi
yamba xékékénguni. Ané hundi mé xéké. Tale séfélak du takwa Godka hu
hwetendaka nukwa yatandé. Yandét, haraki saraki sémbut huruta haraki
hafwaré yitekwa du nak xakutandé. Hukémbu Néma Du Jisas yatendéka
nukwa yatandé.

4 Wun haraki saraki sémbut hurukwa du atéfék duna yikafre jémbaka
hu hwetandé. Hu hweta dé atéfék mawuli yandaka godka haraki hundi
watandé. Haraki hundi wata déka ximbu male harékétandé. Harékéta dé
Godna tempelré wulaaye reta dé watandé, “Wuni hafu wuni God wuni.”
Wungi watandé.

5Hanja wuni guni wali reta wuni wun jonduka hundi wa. Guni wawun
hundika guni saréké, o yingafwe?

6Némbuli guni wun haraki saraki sémbut hurukwa duna jémbaré tatafikwa
jooka guni xékélaki. Dé wungi tatafita téndét, God wasékendén nukwambu
male wun haraki saraki sémbut hurukwa du xakundét, di déré xétandi.

7Wun duna haraki saraki sémbut némbuli akwi dé faakwa jémba ye. Jémba
yandéka dé wun jémba tatafikwa duwun jémbaré wungi tatafita tétandé. God
wasékendén nukwa dé wun tatafikwa du hérandét, dé wun jémbaré wambula
yamba tatafikéndé.

8 Tatafihafi yandét haraki saraki sémbut hurukwa du xakundét du takwa
déré xétandi. Hukémbu Néma Du Jisas nukwa hanyindéka maki hanyita yae
déka yanambi yota, wunharaki saraki sémbuthurukwaduré xiyatandé, déka
hundina yanambimbu. Xiyandét hiyandétwun duna jémba hényitandé.

9 Hundi nawulak akwi watawuni, haraki saraki sémbut hurukwa duka.
Tale Satan déka hambuk hwendét, wun haraki saraki sémbut hurukwa du
yae némafwimbuhambuk yata, yéna yata, nakmaki nakmaki huli jondu akwi
hanja xéhafi yandan hambuk jémba akwi yatandé.

10 Yata haraki saraki sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka
yénataka hundi xékétandi. Wunde du takwa Godna mwi hundika mawuli
yahafi yandat, God diré Satanéna tambambu yamba hérakéndé, di dé wali
jémba rendate. God diré hérahafi yandét, di fakutandi. God diré yikafre
yamba hurukéndé.

11 Wunde du takwa déka hundika hu hwendanka God deka mawuliré
haraki hurutandé, di yénataka hundi male xékéndate. Xékéta di watandi,
“Wun hundi wumwi hundi dé.”

12 Wungi wandat God wandét di déka mwi hundi xékéhafi yata haraki
saraki sémbut hurunjokamawuli yandé du takwa atéfék fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
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13Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbu mawuli ye. Hanja
God guniré wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hurundéka, guni
déka mwi hundi guni jémba xéké, Néma Du Jisaska. Xékénguka God guniré
Satanéna tambambu dé héra, guni dé wali rengute. Guniré wasékendénka
sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména natame.

14 Guni wungi rengute God guniré dé waséke, guniré wamben Kraisna
yikafre hundika. Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas Krais nukwa
hanyikwa maki rendét, guni dé wali reta nukwa hanyikwa maki hanyitan-
guni.

15 Guniré wakwemben sémbutka mé huluke wakwemben sémbut male
huru. Wamben hundi akwi, nyingambu hayimben hundika akwi sarékéta
jémba tétanguni.

16-17Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbu mawuli
ye. Mawuli yatananiréyikafrehundiwandéka,nanamawuliwungi téwungi
té jémba téndéka, nani dé wali jémba retembekaka nani haxé. Nana yafa
God nana Néma Du Jisas Krais wali wambét, guna mawuli hambuk ye jémba
téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata, yikafre hundimale bulétanguni.
Wungi nani Godré wa.

3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1 Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé
xéké. Godkamé guniwa, dé naniré yikafre hurundét nani NémaDuna hundi
jémba wambete. Wambet, séfélak du takwa jémba xékéta watandi, “Wun
hundi yikafre hundi dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi watandi, guni hanja
wangunmaki.

2 Ané jooka akwi Godka watanguni. Séfélak du déka hundi xékéhafi yata
haraki saraki sémbuthuruta di naniré haraki hurunjokadi huru. GuniGodré
wangut, dé naniré yikafre hurundét di naniré haraki yamba hurukéndi.

3Néma Dumwi hundi wata, wandénmaki hurutandé. Dé gunika hambuk
hweta gunika jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka.

4 Néma Du naniré wandéka nana mawuli yikafre dé ye, gunika. Nani
xékélaki. Guni nana hundi atéfék xékétawambenmaki hurutanguni, némbuli
hurungukamaki. Wungi nani xékélaki.

5Néma Duwandét gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni xékélakitanguni,
God gunika némafwimbu mawuli yandékaka. Krais gunika déka mawuli
hwendét guni yikafre mawuli yata hambuk yata tétanguni. Wungi nani
Godré we.

Atéfék du takwa jémba yatandi
6 Nana nyama bandi, mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wandéka nani

dékaximbuanéhundiwe. Gunadu takwanawulak jémbayanjokahélékyata,
guniré jémbakawambenhundi xékéhafi yandat, guni dika afakémbu tétanguni.

7Guni hurumbenmaki hurutanguni. Wun jooka guni xékélaki. Hanja nani
guni wali reta nani jémba yanjoka nani wendé nahafi yata

8 nani gunimbu hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu hwenguka
nani gunika yéwa hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak
hwenjoka hélék yata nani gan nukwawesékéta jémba ya.

9Nani guna nyéndékmbu Godna jémba yata gunimbu jondu baka héranjoka
wambet, wu sékérékétandé. Wungi wahambame. Guni yamben jémba xéta
hurumbenmaki hurungute, nanimawuli ya. Gunimbu jondubakahéranjoka
hélék nani ya.
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10Wunhundihuli hundi yingafwe. Hanjanani guniwali retanani angiwa,
“Dutakwa jémbayanjokahélékyatadihénooyambasakéndi.” Wunginaniwa.

11 Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba
yanjoka hélék yata jémba nawulak yahafi yata di nak du takwana jémbaka
male di saréké. Sarékéta di nak du takwana jémbaka wanyambéta wata di
baka re.

12Wun hundi xékétaka nani Néma Du Jisas Kraisna ximbu nani wunde du
takwaré hambukmbu angi we. Guni nak du takwana jémbaka wahafi yata
jémba yata guni hafu guna hénoo hératanguni. Baka rekénguni. Wungi nani
diré hambukmbuwe.

13Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé nakénguni.
14 Du nak ané nyingambu wawun hundi xékéhafi yandét, guni déka

xékélakita, déka afakémbu tétanguni. Afakémbu téngut, dé nana hundi xékéhafi
yandénka rootandé.

15 Wun duka angi watanguni, “Wun du dé nana bandi dé. Déré ham-
bukmbu watame, dé yikafre mawuli yata yikafre jémba yandéte.” Wungi
wata wun duka, “Nanamama du dé” yamba nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16 Yak. Nakélak huru mawuli hwekwa Néma Du gunika nakélak huru

mawuli hwendét, xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémba male rengute
wuni Godré wa. Néma Du guni wali téndéte akwi wuni déré wa.

17Némbuliwuni Pol wuni nyinga hayindé dumbu nyinga héraewuni hafu
ané hundi wuni hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka xéta angi
xékélakitanguni, Pol hafu dé wun nyingambu hayi. Guni wungi xékélakingute
wuni ambu hayi, atéfék nyingambu hayiwukamaki.

18NanaNémaDu Jisas Krais guni atéfékré yikafre hurundétewuni déréwe.
Wungi wuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu héraakwa

God wali, wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas wali, wuniré
hambuk hundimbuwambékawuni Krais Jisasna aposel wuni re.

2 Reta wuni méni Timoti, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi
xékétaka méni Krais Jisaska jémba saréké. Sarékéta wuna nyan maki reméka
méniré wuni we.
Nana yafa God wali nana Néma Du Krais Jisas wali méniré yikafre huruta

ménika saréfa naata ménika nakélak huru mawuli hwembéte wuni Godré
wakwexéké.

Yénataka hundi yamba xékékéme
3Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa, méni

Efesusmbu reméte. Némbuli akwi méniwun getéfambu remétewuni mawuli
ye. Du nawulak di Kraiska yénataka hundi du takwaré wakwe. Méni diré
hambukmbu wataméni, di ména hundi xéka wun yénataka hundi wambula
wahafi yandate.

4Wunde du di sarsaf, mandékana xika akwi, némafwi hundi di buléta re. Di
wun jooka buléndat, du takwa deka hundi xékawun jooka waruta di Godna
jémbaka xékélakihafi yata déka jémba yahafi ye. Du takwa wun jémba yanjoka
di Kraiska jémba sarékétandi.

5 Nana wamben hundi deka hundi maki yingafwe. Nani du takwaré
Kraiskananiwakwe, dekamawuli jémba téndétdiyikafremawuli yataGodka
jémba sarékéta du takwaka némafwimbumawuli yandate.

6Du nawulak yikafre mawulika hu hwetaka wangété yata di baka hundi
male di bulé.

7Buléta di du takwaré Godna hambuk hundika wakwenjoka mawuli yata
diwa, “Nani jémbanani xékélaki. Nanahundiméxéké.” WungiwatadiGodna
hundika jémba xékélakihafi yata, wandan hundika akwi xékélakihambandi.

8Nani xékélaki. God hambuk hundi du takwaka dé hwe. Di wun hambuk
hundi xékéta yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani xékélaki.

9 Hambuk hundi hweta God dé yikafre sémbut hurukwa du takwaka
dé saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi hweta dé haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaka dé saréké. Wunde du takwa di hundi
xékéhafiyata, haraki sarakimawuli xékéta,Godnahundixékéhafiyata, Godna
hundikahuhweta, Godkaharaki hundiwata, yafa ayiwaréxiyaata, nawulak
du takwaré xiyaata,

10 nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, du nak du wali
hwaata, du takwaré sélé yehurayita, yénayata, yénatakahundiGodnaximbu
wata, wungi huruta di Godka wakwemben yikafre hundika hu hwekwa
sémbut nawulak akwi huru.

11 Wun wakwemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa hanyikwa
makihanyikwahundikadé. HanjaharékémbekaGodwunirédéwaséke,wuni
wun yikafre male hundi wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12 Nana Néma Du Krais Jisas angi dé wa, “Pol wuna jémba jémba male

yatandé.” Wungi wataka wuniré waséketawunika hambuk hwendékawuni
déka jémba ya. Néma Duwungi hurundékawuni déka diménawuni nae.
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13Hanja wuni Kraiska haraki hundi wata déka du takwaré héle nambwe
diré wuni haraki huru. Wungi huruwuka dé xékélaki, wuni déka yike yata
déka jémba sarékéhambawuni. Wungi xékélakita dé wunika saréfa na.

14 Saréfa naata Néma Du Krais Jisas wunika jémba hatita wuniré baka
yikafre hurundéka, wuni Kraismbu reta, wuni déka jémba sarékéta déka
némafwimbumawuli ye.

15Hanja Krais Jisas nana héfaré dé gaya, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaré Satanéna tambambu héranjoka. Wumwi hundi dé. Atéfék du takwa
wun hundi jémba xékéndat, wu sékérékétandé. Hanja wuna haraki saraki
sémbut atéfék duna haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

16Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari xiyahambandé. Xiyahafi
yata wunika saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa nawulak akwi
déka yikafre mawulika xékélakindate. Du takwa wuniré xéta angi watandi,
“Krais Jisas wun haraki saraki sémbut hurukwa duré dé yikafre huru, dé
huli mawuli hérae jémba rendéte. Naniré akwi yikafre hurutandé. Yikafre
hurundét, nani huli mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re. Krais
Jisas déré yikafre hurundénka nani wungi nani xékélaki.” Wungi watandi.

17 God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba
hiyakéndé. Nani déré xéhambame. Dé hafu dé God dé. Wungi maki nani déka
ximbu harékéta déka némafwi hambukéka watame, wungi re wungi re. Wu
mwi hundi dé.

Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna hundi

méniré wa, hukémbu yateméka jémbaka. Wun hundika sarékéta némbuliwuni
méniré wambula we, wun jémbaka. Méni hanja wamben hundika sarékéta
Godna jémba jémba yataméni. Xi warekwa du hambuk yata jémba téndaka
maki, méni Godna jémba yata, hambuk yata jémba tétaméni.

19Tétaméni yikafremawuli yataKrais Jisaska jémba sarékétaGodhwendén
mawuliré hulukitaméni. Du nawulak di God hwendén yikafre mawulika
xékéhafi yata di Krais Jisaska huhwe. Dékahuhwetaka, déka jémba sarékéhafi
yata, di gumbu haraki yandé gunjambémaki di haraki re.

20Himeneus bér Aleksander wungi bér re. Reta bér Godka haraki hundi
wa. Haraki hundi wambékawuni wa, “Béni naniré mé yatakataka yi. Satan
béna néma du reta bénika hatitandé. Béni Godka wambula haraki hundi
yamba wakémbéni.” Wungi wuni wa, bér Godka wambula haraki hundi
wahafi yambét bérkamawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1Ané hundiméniréwatawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé sarékéngwandé.
Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, hérangwanda reta Godka diména
naata Godré wakwexékétanguni, atéfék du takwaka. Dika sarékéta mawuli
yata Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte.

2Atéfék néma duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré wakwexékétanguni.
Dé wunde néma duré yikafre hurundét, di deka jémba jémba yandat, nani
atéfék God mawuli yandékamaki yikafre sémbut huruta déka jémba sarékéta
nakélak huruta jémba retame.

3 Guni déré wungi wangut, wu yikafre dé. Guni déré wungi wak-
wexékéngut, dé naniré Satanéna tambambu héraakwa God xékéta mawuli
yatandé.
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4 Atéfék du takwa déka hundi xékéndat, God diré Satanéna tambambu
hérandét, di dékamwi hundika xékélakindate, God démawuli ye.

5 God natafa male dé re. God angé sakumbu rendéka du takwa angé
sakumbu rendaka dé du nak nyéndékmbu re. Wun duna xi Krais Jisas dé.

6 Dé wumbu reta God wandén nukwambu dé dé hafuré dé hwe, nani
atéfékré Satanéna tambambu héranjoka. Hwendéka angi nani xékélaki. Atéfék
du takwa huli mawuli hérae jémba rembete God démawuli ye.

7Mawuli yata dé wuniré waséke, wuni Godna hundi wata Kraisna aposel
reta nak téfana du takwaré Godka wakwewute. Di Jisaska jémba sarékéta
mwi hundika xékélakindate, wuni diré wungi wakwe. (Wuni yénataka hundi
wahambawuni. God hafu dé wuniré waséke. Wumwi hundi dé.)

8Wungimaki atéfék getéfambu atéfékdu yikafre sémbuthuruta deka tamba
harékéta Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi wahafi yata,
dé wali hundi bulétandi. Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9 Takwa angi hurundate akwi wuni mawuli ye. Di nukwa wur sandawu

nae di yikafre nukwa wur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita yikafre
sémbut hurunjoka. Du takwa diré xéta deka ximbu harékéndate di deka
némbé lékita yéwasé waréta séfélak yéwa hweta yikafre sanda wur yamba
sandakéndi.

10 Di “Nani Godna takwa nani” wata di nak maki nak maki sandan-
daka jondu sarékéhafi yata di yikafre jémba yatandi. Wungi yandat, wu
sékérékétandé.

11Du nawulak Godna hundi wandat takwa nakélak reta wun hundi jémba
xékétandi. Xékéta hundi yamba bulékéndi.

12 Wuni angi wuni we. Takwa Godna jémbaka duré yamba wakwekéndi.
Takwa duka néma takwa yamba rekéndi. Di buléhafi yata nakélak retandi.
Wungi wuni we.

13 Métaka we wuni wungi wa? Tale God dé Adamré hurataka. Hu-
ratakataka hukémbu dé Ivré hurataka.

14 Adam Satanéna yénataka hundi xékéhambandé. Iv hafu lé Satanéna
yénataka hundi xékétaka, Godna hundi xékéhafi yata, lé haraki saraki sémbut
huru. Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Takwa duka néma takwa yamba
rekéndi.

15 Wungi maki, takwa Godka jémba sarékéta, déka némafwimbu mawuli
yata, haraki saraki sémbut huruhafi yata, di wungi yikafre sémbut hurundat,
God diré yikafre hurutandé, nyan hératendaka nukwambu. Diré yikafre
hurundét, di jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du

1Anéhundimwihundidé. DunakKrais Jisasnahundixékékwadu takwaka
hatikwa du renjokamawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka démawuli ye.

2 Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du renjoka
mawuli yata angi retandé. Atéfék du takwana makambu yikafre sémbut
hurukwa du retandé. Dé sétafa takwa male hératandé. Déka mawuli jémba
tétandé. Dé déka séfika déka mawulika jémba hatitandé. Dé yikafre sémbut
male hurutandé. Du nawulak nak téfambu yandat, dé diré yikafre huruta
hénoo hweta watandé, di déka gembu hwandate. Dé Godna jémbaka atéfék
du takwaré jémbawakwetandé.
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3 Dé wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndé. Dé nak
du takwaka hambuk yahafi yata diré nakélak hurutandé. Dé nak du wali
warunjokamawuli yamba yakéndé. Dé yéwakamawuli yamba yakéndé.

4Dé déka takwa nyangwalka jémba hatitandé. Dé wandét déka nyangwal
déka hundi jémba xékétawandénmaki hurutandi.

5 Du nak déka takwa nyangwalka jémba hatihafi yata yingi maki nae dé
Godna hundi xékékwa du takwaka jémba hatitandé? Wu yingafwe.

6 Dé némbuli male Krais Jisasna hundi xékéta Kraisna hémémbu huli du
reta dé deka hatikwa du yamba rekéndé. Dé huli du reta, hatikwa du reta
dé dé hafu déka ximbu harékéta haraki saraki sémbut hurundét, God déré
hurundén haraki saraki sémbut hasa hwetandé, Satanré hasa hwetendéka
maki.

7 Hatikwa du renjoka mawuli yakwa du dé yikafre mawuli yata jémba
retandé. Rendét di, Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi déka
wandat, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandat, dé wun du jémba rendét, du
takwa déka, “Haraki saraki sémbut hurukwa du dé,” yamba nakéndi. Nahafi
yandat, dé bari Satanéna xakifékémbu yamba xakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
8Du nawulak Krais Jisasna hundi xékawun jémbaka hatikwa duwali jémba

yatandi. Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékéta mwi hundi
watandi. Hundi yéték yambabulékéndi. Séfélakwainhulingu yamba sakéndi.
Di séfélak yéwa héranjoka yamba sarékékéndi.

9 Di Krais wafukandén hundi jémba xékéta Kraiska jémba sarékéta di di
hafuka angi sarékétandi, “Nani haraki sémbut nawulak huruhambame.”
Wungi sarékétandi.

10 Tale guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut, di yikafre
mawuli yata yikafre jémba yata jémba rendat, wangut di hatikwa du wali
jémba yatandi.

11 Takwa akwi yikafre sémbutka male sarékétandi. Sarékéta du takwaka
yamba wanyambékéndi. Jémba retandi. Atéfék jonduka mwi hundi wata
wandanmaki male hurutandi.

12Hatikwaduwali jémbayakwadudi naknaknatafa takwamalehératandi.
Deka takwa nyangwalka jémba hatitandi. Hatindat di deka hundi xékétandi.

13 Hatikwa du wali jémba yakwa du yikafre jémba yandat, Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwa dika angi watandi, “Di Kraiska yikafre jémba di ya.”
Wungi watandi. Krais akwi dika yikafre mawuli yata diré yikafre mawuli
hwetandé. Hwendét di déka du reta Kraiska jémba sarékéta hambuk yata du
takwaré déka yikafre hundi watandi.

Godna sémbut
14 Wuni bari ménika yanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni ané

nyinga hayi ménika.
15Wunibari yahafiyawut,ménihayiwunhundi xétaxékélakitaméni,Godna

gembu rekwa du takwa wali reteméka sémbutka. Wunde du takwa di wungi
re wungi re rekwa Godna hundi xékékwa du takwa di. Di téréndan hwaar
hambuk téndéka maki di Godna mwi hundi hambuk huruta wun hundi
haréké.

16 Nani atéfék nani xékélaki. God hanja fakutaka némbuli naniré wak-
wendén hundi wu némafwi hundi dé. Wun hundi Godna sémbutka angi dé
wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Déyikafre sémbuthurukwadu rendékaGodnaHamwinyadékadénaniréwa.
Godna ensel déré di xé.
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Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du

1 Godna Hamwinya angi dé wa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa nuk-
wambu du nawulak di yéna yakwa hamwinyana hundi akwi, haraki
hamwinyana wakwendan hundi akwi xékétandi. Xékéta Krais Jisasna
hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna Hamwinya wa.

2Wun haraki hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka hundi
wandaka hurundan sémbut deka mawulimbu ya maki yanéndéka dé deka
mawuli hambukmotumaki dé xaku.

3 Wunde du di ané yénataka hundi watandi: “Guni takwa yamba
hérakénguni. Guni nawulak hénoo yamba sakénguni.” Wungi watandi. Guni
dekahundixékékénguni. Godatéfékhénoohamwidéhurataka, nani sambete.
Nani Godka jémba sarékékwa du takwa mwi hundi xékélakita atéfék hénooka
yikafremawuli yatame. Yikafremawuli yata hwendén hénooka déka diména
naata wun hénoo satame.

4 God huratakandén atéfék hénoo wu yikafre dé. Huratakandén hénooka
nawulak yamba yakérkéme. Yikafremawuli yata Godka diména naata atéfék
hénoo satame.

5Nani Godna nyingambu xéta wata God wali hundi bulémbet, God satem-
beka hénooka “Yikafre dé” natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6 Méni wun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni

Kraisna jémba jémba yakwa du retaméni. Reta méni Krais Jisaska jémba
sarékéndan hundi jémba xékéta, wakwemben yikafre hundi xékémét, wun
hundi ménika hambuk hwetandé, yikafre hénoo hambuk hwendéka maki.
Hwendétménamawuli jémba tétandé.

7Méni ané héfana du takwa saféndan sarsaf yamba xékékéméni. Wu baka
hundi male dé. Wun hundika hu hwetaka méni méni hafuré Godna yikafre
sémbutkawakwetaméni.

8Méni hambuk yata nak maki nak maki séféru gélimét ména séfi hambuk
tétandé. Wungiyata jémba retaméni. MéniGodka jémba sarékétawandénmaki
hurumét,ménamawuli jémba tétandé. Wungiyata jémbamaleretaméni. Ména
mawuli jémba téndét, némbuliméni jémba reta hukémbu akwi jémba retaméni,
wungi re wungi re.

9Wun mwi hundi dé. Méni wun hundi jémba xékéta wun hundika jémba
sarékémét,wu sékérékétandé.

10 Wun hundika sarékéta nani hambuk yata weséka jémba ya. Wungi
re wungi re rekwa God dé atéfék du takwaré Satanéna tambambu héra.
Hérae déka jémba sarékékwa du takwaré yikafre hurundét nani dé wali jémba
retame. Wungi xékélakita nani haxé,Godwungi hurutendékaka. Haxéta nani
hambuk yata hambuk jémba ye.

11Méniwun hundi wata diré jémbawakwetaméni.
12Dunakméniwayikana du remékakaharaki hundi yambawakéndé. Méni

yikafre hundi wata, yikafre sémbut male huruta, du takwaka némafwimbu
mawuli yata, Godka jémba sarékéta, atéfék haraki sémbutka hu hwetaméni,
atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwa méniré xéta wayikana du remékaka
sarékéhafi yata di hurumékamaki hurundate.
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13 Yatewukaka haxéta méni hambuk yata angi hurutaméni. Méni Godna
nyingambuxétadu takwakahambukmbuwataméni. MénidiréGodnahundi
wataméni, dekamawuli jémba téndéte. Godna jémbaka diré wakwetaméni.

14 Hanja du nawulak Godna ximbu profetna hundi wandaka di Kraisna
du takwaka hatikwa néma du ména makambu tamba hurundaka God déka
hambuk dé ménika hwe, déka jémba yaméte. Hwendéka méni hambuk hérae
hwendén hambukéka hu yamba hwekéméni. Hu hwehafi yata déka jémba
jémba yataméni.

15Méni wun jémba jémba yata, wawun hundi jémba xékémét, di du takwa
xéta angi watandi, “Hanja yikafremawuli yata dé jémba re. Némbuli yandéka
mawuli hanja yandénmawuliré dé sarékéngwandé. Yikafre mawuli male dé
ya.” Wungi watandi.

16Méniméni hafuka wakwemén hundika akwi xékélaki nataméni. Xékélaki
naata wun jémbaka wendé nahafi yata wawun hundi xékémét, God méniré
akwiménahundi xékétekwa du takwaré akwi Satanéna tambambuhératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1 Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méni ména yafaré
yikafre hundi waméka maki, méni gwalefa duré yikafre hundi wataméni,
deka mawuli jémba téndéte. Méni wayikana duré yikafre hundi wataméni,
ména bandinguré wamékamaki.

2Méni gwalefa takwaré yikafre hundi wataméni, ména ayiwaré waméka
maki. Méni wayikana takwaré yikafre hundi wataméni, ména nyangeré
wamékamaki. Di wali haraki sémbut yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
3 Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat, guni

wunde takwaka jémba hatitanguni.
4Du hiyandé takwana nyangwal gwalungu re, di Godna hambuk hundika

sarékéta wandén maki hurunjoka di léka jémba hatitandi, lé nyangwal ren-
daka dika jémba hatilénmaki. Wu deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa
ayiwamaambunguka akwi jémba hatitandi. Hatindat God xéta dika mawuli
yatandé.

5Du hiyandé takwa nyan hérahafi ye hawi takwa re, lé angi watalé, “God
wunika jémba hatitandé.” Wungi wata dé wali hundi buléta lé gan nukwa
déré wakwexékétalé.

6Duhiyandé takwa léka séfikamale sarékétaharaki sémbuthurulét, léka séfi
hiyahafi rendét, lékamawuli bu hiya, haraki sémbut hurulénka.

7 Méni du hiyandé takwaré wun hundi wataméni, atéfék du takwa deka
sémbutka haraki hundi wandamboka.

8Godna hundi xékékwa du takwa deka hémka jémba hatihafi yata di Godna
hundi xékéhafi yata wun hundika hu hwe. Wungi hu hwendaka deka
haraki sarakimawuliGodnahundi xékéhafiyakwadu takwanaharaki saraki
mawuliré dé sarékéngwandé.

9Duhiyandé takwadumi gwongofu (60) hékihwari yindét gwalefa ye relét
méni léka xi hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba hatitanguni.
Lé hanja natafa du wali male relét, guni léka jémba hatitanguni.

10 Lé yikafre mawuli yata du takwa wali yikafre jémba yalét, di léka
watandi, “Wu yikafre takwa lé.” Wungi wandat guni léka jémba hatitanguni.
Lé nyangwalka hanja jémba hatita, nak téfambu yandé du takwaka hénoo
hweta, lé Godna du takwana man yakwanyilét, guni léka jémba hatitanguni.
Du takwa xak wali rendat, lé deka mawuliré yikafre huruta di wali jémba
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yata, nakmakinakmakiyikafre jémbayalét, guni lékaxinyingambuhayitaka
guni léka jémba hatitanguni.

11-12Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi nyingambu
hayihafi yata dika yamba hatikénguni. Di tale watandi, “Nani hawi takwa
retame. Hawi takwa reta Krais Jisasna jémbamale yatame. Mwi hundi nani
wa.” Wungi watakawafewana hukémbu nakmawuli yata, du humbwinjoka
wambula mawuli yata Krais Jisaska wasékérékéndan hundi yatakatandi?
YatakatakaKraiskahuhwendat,watandi, “Wuyénatakahundiwakwa takwa
di.” Wungi watandi.

13Du hiyandé takwawayikana takwa reta, jémba yanjoka wendé naata, di
atéfék geré wulaaye yita, jémba yahambandi. Yahafi yata baka reta di hundi
hungalimbuwa,nakdu takwaka. Hungalimbuwatanakdu takwana jémbaka
sarékéta di bulé. Wungi buléta haraki saraki hundi di bulé.

14 Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni
mawuli ye. Di wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal hérae
geka hatita jémba retandi. Wungiwunimawuli ye. Diwungi hurundat, nana
mama du diré xéta, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka haraki saraki
hundi yambawakéndi.

15Duhiyandé takwanawulaknémbuliGodnahundiyatakatakadi Satanéna
hundi xéké. Wun jooka sarékétawuni wun hundi méniré we.

16 Takwa hési Krais Jisaska jémba sarékélét, léka hémémbu rekwa takwana
du hiyandét, lé wule takwaka jémba hatitalé. Wu léka jémba dé. Krais Jisasna
hundi xékékwa nak du takwa wun jémba yamba yakéndi. Du hiyandé takwa
nyan hérahafi ye baka relét, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa léka jémba
hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak di

wunde du takwaka jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta dika yéwa
hwetanguni. Di hambuk jémba yata Krais Jisasna hundi wata, déka jémbaka
guniré jémbawakwendat, guni dika yéwa nawulak akwi hwetanguni.

18 Godna nyingambu rekwa hundi wun jooka angi dé wa, “Bulmakau
bali jémba yata wit sék akinjinyindat, guni deka hundi yamba gikénguni. Di
wun jémba yata wit sék nawulak sakwandi.” Wungi wandéka nak hundi
akwi dé re, “Jémba yakwa du jémba yataka yéwa hératandi.” Wungi dé Godna
nyingambu rekwa hundi wa.

19Wafewanadunak angiwatandé? “Wunnémadudéharaki saraki sémbut
huru.” Wungi wandét, méni wun duna hundi yamba xékékéméni. Du yéték
hufuk wungi wandat, méni deka hundi xékétaméni.

20 Hatikwa néma du nawulak haraki saraki sémbut hurundat, méni diré
hambukmbu wataméni, atéfék du takwana makambu. Atéfék hatikwa néma
du xékéta di haraki saraki sémbut hurunjoka roondate, méni haraki saraki
sémbut hurundé duré hambukmbuwataméni.

21 Méni wun hundi mé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselna
makambu téta méniré wuni hambukmbu we. Méni wawun hundi jémba
xékéta wawun maki mé huru. Méni atéfék du takwaré natafa hundi
wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak du takwaré nak hundi yamba
wakéméni.

22Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata méni deka makambu tamba bari
yamba takakéméni, méni dé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutaméni.
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23 Séfélak nukwa ména biya hangéli yandéka méni nak maki nak maki bar
méni hiyae. Bar hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni. Nawulak
wain hulingu akwi sataméni. Samétména biya jémba téta bar hényitandé.

24Dunawulakharaki saraki sémbuthurundakadiatéfékdu takwaxétadika
di xékélaki. Nawulakharaki saraki sémbuthurundakadu takwaxéhafi yata di
dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwawunharaki saraki sémbutka
xékélakitandi. Xékélakindat God wunde duré hurundan haraki saraki sémbut
hasa hwetandé.

25 Du nawulak yikafre jémba yandaka di atéfék du takwa xéta dika
xékélaki. Nawulak yikafre jémba yandaka di du takwa xéhafi yata dika
xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwa deka yikafre jémba xéta
xékélakitandi dika. Haraki saraki sémbut hurundé duka xékélakindaka maki,
yikafre jémba yakwa duka akwi wungi xékélakitandi.

6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba baka
yata di wun néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi watandi: “Di
nananémadudi. Nanidekahundi xékétayikafre jémbayatame, dika.” Wungi
wata hurundat, dika hatikwa du takwa diré xéta di Godna xika, Krais Jisaska
wakwemben hundika akwi haraki hundi yambawakéndi.

2 Wunde néma du Krais Jisaska jémba sarékéndat, jémba yakwa du takwa
angi watandi, “Nani atéfék Krais Jisasna hundi nani xéké. Xéka nana néma
duka némafwimbu mawuli yata deka hundi jémba xékétame. Wungi huruta
nani Kraisna hundi xékékwa duré nani yikafre huru.” Wungi wata yikafre
jémba yatandi, deka néma duka. Di yamba wakéndi, “Nana néma du akwi
Krais Jisasnahundi di xéké. Xékadinananyamabandimaki rendakanémbuli
nani deka hundi yamba xékékéme.” Wungiwakéndi. MéniGodna hundika du
takwaré wakweta, wawuka hundi jémbawataméni, atéfék du takwaré.

Angi huruta jémba retame
3 Du nawulak di nak maki hundi wata, yikafre hundika hélék yata, nana

NémaDu JisasKraisnahundikahuhweta, Godna sémbutwakwekwahundika
xékéhafi yata, wu,

4wunde du di atéfék jonduka xékélakihafi yata di di hafu deka ximbu baka
di haréké. Deka mawuli haraki ye téndéka di nak maki hundi wata yalefu
hundinamohundikawarunjokadimawuli ye. Wungi yatanakdukayandén
jooka haraki mawuli xékéta, rékambambuwata, nak duré haraki hundi wata,
dekamawulimbu haraki hundi wata,

5wungi di atéfék nukwambu du takwa wali waruta ware. Wunde duna
mawuli haraki téndéka di mwi hundika yike ye. Yike ye di dekamawulimbu
wa, “Nani Godna hundi xékéta nani séfélak jondu hératame.” Wungi di wa.

6Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli yahafi
yata, nani xérénjuwi dumaki nani re. Wumwi hundi dé.

7Ayiwa naniré héraléka nani jondu nawulak hura yahambame. Baka nani
ya. Hukémbu nani hiyae jondu nawulak hura yamba yikéme. Baka yitame.
Wungi nani xékélaki.

8 Nani hénoo nukwa wur hura témbet, wu yak. Nawulak jondu akwi
héranjoka yamba sarékékéme.

9Du takwa di séfélak jondu héranjokamawuli yandat, deka mawuli haraki
ye tétandé. Téndét wangété yandat deka haraki mawuli diré hulukindét, di
haraki saraki sémbut huruta fakutandi, hamwi biyamimbu wulaaye hiyan-
dakamaki.
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10 Du takwa di yéwaka némafwimbu mawuli yata di séfélak nak maki nak
maki haraki saraki sémbut hurutandi. Du takwa nawulak yéwa héranjoka
némafwimbu mawuli yata, Godna hundika hu hwendaka dika némafwi xak
yandéka di hambuk hangéli héra, dekamawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11Méni Godna du reta méniwungi yamba hurukéméni. Méni hambuk yata

angi retaméni. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba retaméni.
Méni Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Xak
ménika yandét, méni hambuk yata jémba tétaméni. Méni du takwaka yikafre
mawuli yata dika nakélak hurutaméni.

12 Fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata,
Godka jémba sarékéta déka jémba yataméni. God méniré dé waséke, méni
déka hundi xéka huli mawuli hérae jémba reméte, wungi re wungi re. Méni
wun huli mawuli mé huluki. God méniré wasékendéka méni du takwana
makambu téta Krais Jisas ménaNéma Du rendékakaméni yikafre hundi méni
wa.

13 God atéfék jondu huratakataka dé hamwinya dika hwe, di rendate.
Hanja Krais Jisasna mama déré xiyanjoka hurundaka dé Pontius Pailatna
makambu téta dé déka jémbaka yikafre hundi wa. Némbuli God bér Krais
rembéka ani bérkamakambu tétawuni méniré ané hundi hambukmbuwa.

14 Méni Kraisna yikafre hundi xékéta wandén maki hurutaméni. Déka
hundi yatakahafi yata haraki sémbut nawulak yamba hurukéméni. Yikafre
sémbut huruta nana Néma Du Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka
haxétaméni.

15God hafu wandét Jisas Krais wambula yatandé. Wun harékémbeka God
dé atéfék néma duré sarékéngwanda dé hafu atéfék néma duka dé néma du re.

16Dé hafu wungi re wungi re reta dé larékombu rendéka nani rendénmbu
yamba xakukéme. Hanja akwi némbuli akwi du takwa déré xénjoka huru-
fatikétandi. Déka ximbuharékétame. Déhambuk yata nanaNémaDu retandé,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Xérénjuwi du takwa
17 Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni: “Guni

guna ximbu yamba harékékénguni. Guni jémba renjoka mawuli yata, ané
héfambu reta hényitekwa jonduka sarékéhafi yata Godka male sarékétanguni.
God atéfék jondu nanika baka dé hwe, nani yikafre mawuli yata jémba
rembete.

18 Guni du takwaré yikafre hurutanguni. Diré yikafre huruta séfélak
yikafre jémba yatanguni. Guni yikafre mawuli yata guna jondu mune
hwetanguni, nawulak du takwaka.” Wungi wataméni xérénjuwi du takwaré.

19 Di wungi huruta di hukémbu xakutekwa nukwambu jémba renjoka di
yikafre jondu taka. Wun nukwa xakundét,God dika yikafre jondu diré hasa
hwetandé. Hwendét di God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20Timoti, ménimé xéké. Godménika hwendén jémba jémba yataméni. Déka

jémbaka jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka sarékéhafi
yakwa du takwana baka hundi yamba xékéméni. Di wun hundi buléta wun
hundika waruta yéna yata di wa, “Wu xékélelakikwa duna hundi dé.”

21 Du takwa nawulak wun hundi xéka wun hundika sarékéta di Kraisna
hundika huwundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni wuna

nyanmaki remékawuniménikanémafwimbumawuli ye. Godmawuli yandéka
maki wuni Krais Jisasna aposel wuni re. Reta wuni Kraisna yikafre hundi
wuni wa, du takwa Kraiska jémba sarékéta di God wasékérékéndénmaki huli
mawuli hérae jémba rendate, wungi re wungi re.
Nana yafa God akwi nana NémaDu Krais Jisas akwiméniré yikafre huruta

ménika saréfanaata, nakélakhurumawuli hwembét,méni jémba remétewuni
Godré wakwexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3 Hanja wuna mandékangu yikafre mawuli yata di Godna jémba di ya.

Yandan maki wuni yikafre mawuli yata Godna jémba wuni ye. Jémba yata
ménika sarékétawuni déka diména naata gan akwi nukwa akwiwuni déwali
hundi bulé,ménika.

4 Wuni hanja wunika géraménka sarékéta wuni méniré wambula xénjoka
wuni némafwimbu mawuli ye. Méniré wambula xéta yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatawuni.

5Méni Godka jémba sarékémékawuni ménika saréké. Hanjaménamaambu
léka xi Lois yikafre mawuli yata lé Godka jémba saréké. Ména ayiwa Yunis
akwi yikafre mawuli yata lé Godka jémba saréké. Méni akwi, bér sarékémbén
maki, dékaméni jémba saréké. Wungi wuni xékélaki.

6Xékélakitawuni ané hundi méniré we: Hanja ména anéngambambu tamba
huruwuka God ménika hambuk nak dé hwe, déka jémba yaméte. God
hwendén hambukéka wambula sarékéta déka jémba jémba male yataméni.
Wungi wuni méniré we.

7Nani roota baka rembete dé God dékaHamwinya nanika hwehambandé.
Nani hambuk yata du takwaka némafwimbu mawuli yata nana séfika nana
mawulika akwi jémba hatimbete dé God dékaHamwinya nanika hwe.

8 Wungi maki méni roohafi yata yikafre mawuli yata hundi wataméni,
nana Néma Duka akwi wunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé gembu
rewukakawanjoka yamba rookéméni. God hambuk hwendét,méni hambuk
yata déka yikafre hundi wata méniwuni wali hangéli hérataméni.

9God naniré Satanéna tambambu wundé hérandé. Hérataka dé naniré wa,
nani déka du reta yikafre sémbumale hurumbete. Dé yamben yikafre jémba
xétananiré déwungiwa, o yingafwe? Wuyingafwe. Dékamawuli sarékémbu
nanika saréfanaata jémbahatita dénaniré bakayikafrehuru. Hanja anéhéfa
huratakahafi yandénnukwaGod déwa, Krais Jisas naniré yikafre hurundét,
nani déka du rembete.

10 Hanja God wandén hundi faakwa rendéka Krais Jisas dé ya, naniré
Satanéna tambambu héranjoka. Yandéka nani déré xétaka God hanja
wandén hundika nani xékélaki. Krais Jisas yae dé du hiyana sémbutré
sarékéngwandéndéka nani Kraismbu huli mawuli hérae jémba retame. Dé yae
Godna yikafre hundi wandénka, nani déka hundi xékéta wungi re wungi re
jémba retame. Wungi nani xékélaki.

11 God wuniré dé waséke, wuni déka aposel reta déka hundi wata déka
jémbaka diré wakwewute.

12Déka jémba yawunka xak nawulak wunika yandaka wuni hangéli héra.
Wuni jémba sarékéwun Godka wuni xékélaki. Xékélakita wuni angi wuni
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saréké. Dé wunika akwi hukémbu wunika hwetendéka jonduka akwi jémba
hatitandé. Hatindét hukétéfi nukwa yandét dé wuniré yikafre huruta wu-
nika wun jondu hwetandé. Hwendétwuni dé wali jémba retawuni.

13Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méni wun hundi jémba
méni xéké. Hanja xékéménmaki méniwun hundi jémba xékétawawunmaki
hurutaméni. Krais Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata du
takwaka némafwimbumawuli yataméni. Wun hundi yamba yatakakéméni.

14 God déka yikafre mwi hundi dé méniré wa, méni wun hundika hatita
du takwaré waméte. Méni nana mawulimbu tékwa Godna Hamwinyambu
hambuk hérae wun hundika jémba mé hati, du takwa wun hundiré haraki
hurundamboka.

15 Esiana héfambu rekwa du takwa atéfék di wunika hu wundé hwenda.
Wun héfambu rekwa du Figelus bér Hermogenes akwi bér wunika hu hwe.
Wungi wundé xékémé.

16 Di hurundan maki, Onesiforus huruhambandé. Hurundénka wuni
Godka wa, dé Onesiforusna hémka saréfa naata diré yikafre hurundéte.
Séfélak nukwambu wunika yae wuna mawuliré dé yikafre huru. Dé wuni
séndé gembu rewukaka roohambandé.

17 Yingafwe. Dé Romémbu rendén nukwambu dé wunika hwaka hwaka
hukémbu dé wuniré xe wuni wali re.

18Hurundénka sarékétawuni Néma Duré wa, wun xakutekwa nukwambu
Néma Du déka saréfa naata déré yikafre hurundéte. Méni xékélaki. Hanja dé
Efesusmbu reta dé séfélak yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni

1 Wungi maki, wuna nyan, méni mé xéké. Krais Jisas naniré yikafre
hurundéka nani dé wali natafa mawuli héraata re. Méniwungi reta hambuk
yataméni.

2 Hanja séfélak duna makambu téta wuni yikafre hundi wa. Wawuka
méni xéké. Xékétaka némbuli méni wun hundi wandan maki hurukwa duré
wataméni. Wamét di ména hundi jémba xékéta du takwaré jémba wakwe-
tandi.

3Xiwarekwa du hambuk yata jémba téndakamaki, méni akwi Krais Jisasna
yikafre xiwarekwaduméni. Wungi remétnawulak xakménika yandét,méni
nani wali hangéli héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4Xi warekwa du warenjoka huruta di déka néma duna hundi xékénjoka dé
mawuli ye. Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi warekwa jémba
male ya. Nakmaki nakmaki jémba yahambandé.

5Du nak fétékérénjoka mawuli yata dé tale fétékérétendaka hambuk hundi
xékétandé. Xékétaka dé di wali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé tale ye
yikafre joo hératandé. Dé deka hundi xékéhafi yata déwun yikafre joo yamba
hérakéndé.

6 Du nak déka yawimbu hambuk jémba yata hénoo setaka hukémbu dé
atéfék du takwaré sarékéngwanda dé tale wun yawimbu hénoo hérandét, wu
sékérékétandé.

7 Wun sataku hundi hufukéka mé saréké. Sarékémét Néma Du yikafre
mawuli hwendétméni atéfék hundika jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiska wambula mé saréké. Dé hiyandéka God déré wambula
husaraméndéka dé wungi re. Dé Devitna mandéka dé. Wungi wuni Kraisna
yikafre hundimbuwa.
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9 Wawuka déka mama wuniré haraki huruta wuniré séndé gembu hu-
solotaka, haraki saraki sémbuthurukwaduréhusolotakandakamaki. Wungi
husolotakandakadéGodnahundi séndé gembu rehambandé. Dé jémbadé yi.

10 Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli héraata wuni roohafi yata
jémba re. God du takwaré dé waséke, di déka du takwa rendate. Di akwi
Krais Jisaska jémba sarékéndat, dé diré Satanéna tambambu hérandét, di dé
wali wungi re wungi re jémba rendate, wuni hangéli héraata hambuk yata re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba

retame.
12Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani dé wali néma du

reta du takwaka jémba hatitame.
Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika

watandé, “Dika xékélakihambawuni.” Wungi watandé.
13 Dé wandéka maki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé

wandékamaki hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.
Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé

14 Méni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wun hundi wataméni,
di wun hundika yike yandamboka. Méni diré angi wataméni, “Guni
Godna makambu téta, hundi buléta, nak maki yikama hundika yamba
warukénguni.” Wungi wataméni. Du takwa warundat deka mawuli jémba
yamba tékéndé. Du takwa warundaka hundi xékéndat, deka mawuli haraki
yatandé.

15 Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xéta
ménika yikafre mawuli yandéte, méni hambuk jémba yataméni. Yata diré
Godna hundika jémbawakwetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate,méni
diré jémbawataméni. WataGodnamakambu tétaméniyamén jémbakayamba
rookéméni.

16Du nawulak Godka sarékéhafi yata di baka hundi bulé. Wungi bulékwa
du takwa di Godka di hu hweta di nawulak haraki saraki sémbut akwi
hurutandi. Méni deka hundi yamba xékékéméni.

17 Yikama wasi némafwi yata duna séfi haraki hurutandé. Deka hundi
wasi yandékamaki némafwi yandét, nak du takwa xékéndat,wun hundi deka
mawuliré haraki hurutandé. Himeneus bér Filetus bérwun hundi wata

18 bér mwi hundina yambu wundé yatakambér. Bér yéna yata angi bér
wa, “Nani huli mawuli hérambeka God naniré wundé husaraméndé. Nani
hiyambet, dé naniré wambula yamba husaramékéndé.” Wungi wambéka
Néma Duna hundi xékékwa du takwa nawulak bérka hundi xékéta, Godna
hundi jémba xékéhambandi.

19Wuyak. God téréndénhwaardéhambukmbu té. Wunhwaarmbudéané
hundi hayi, “NémaDu déka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi akwi dé hayi:
“Dunak angiwata, ‘WuniNémaDunaduwuni.’ Wungiwata déharaki saraki
sémbutka hu hwetandé.” Wungi dé hayi.

20 Ané sataku hundi mé xéké. Nak maki nak maki andé di taka, némafwi
gembu. Andé nawulak di gol motumbu yataka. Nawulak di silva motumbu
yataka. Séfélak yéwa hwetaka di wun yikafre male andé yataka. Nawulak
yéwa hwehafi yataka dimimbu andé ta. Nawulak di héfambu yataka. Yikafre
andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak andémbu di haraki jondu taka.

21 Wungi maki du nak haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut
huruta dé yikafre jondu takandan andé maki retandé. Dé deka Néma Du
Godna du reta, déka jémba yanjoka mawuli yata, déka hundika dé haxé.
Haxéta dé wandét, dé déka yikafre jémba yatandé.
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22 Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta angi
hurunjoka hurutaméni. Méni yikafre sémbut huruta, Godka jémba sarékéta,
du takwaka némafwimbumawuli yata, nakélak huru biya mawuli yata jémba
retaméni. Méni yikafre mawuli yata di Néma Duré wakwexékékwa du takwa
wali wungi hurutaméni.

23Du nawulak wangété yata yike yata di baka hundi bulé. Méni xékélaki,
buléndanhundi dé du takwanamawuliré haraki huru, diwarutawarendate.
Xékélakiménkaméni di wali hundi yamba bulékéméni.

24Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék yata,
atéfék du takwaré yikafre hurutandé. Dé du takwaré jémba wakwetandé,
Godna jémbaka. Du nak déré haraki hurundét, dé mawuli wihafi nakélak
tétandé.

25 Du takwa nawulak déka hundi xékéhafi yandat, dé diré yikafre hundi
nakélakwatandé, di déka hundi xékéndate. Déwungi wandét,wafewana God
diré yikafre hurundét, di deka haraki mawulika hu hwetaka Godna mwi
hundika xékélakitandi.

26 Di wungi xékélakita yikafre mawuli yata di Satanéna xakiféké lukwa
jémba yitandi. Tale wun xakiféké diré dé huluki, di Satan mawuli yandéka
maki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1Méniané jookaxékélakimétewunimawuli ye. Hukétéfinukwambuséfélak
xak xakutandé.

2 Du di hafuka, deka yéwaka male némafwimbu mawuli yatandi. Di deka
mawuliré xiyaata deka ximbu male harékétandi. Di nak duka, Godka akwi
harakihundiwatandi. Didekayafaayiwanahundi yambaxékékéndi. Nakdu
diré yikafre hurundat, di wun duka diména yamba nakéndi. Di Godna hundi
yamba xékékéndi.

3 Di deka hémka akwi mawuli yamba yakéndi. Di mawuli wita, du takwa
wali wambula jémba yamba rekéndi. Di du takwaka hungalimbu watandi,
diré haraki hurunjoka. Di haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut
hurutandi. Di hambuk yata du takwaré xiyatandi. Di yikafre sémbutka hélék
yatandi.

4Di deka du takwarémamaka hwetandi. Di jémba sarékéhafi yata, mawuli
yandaka maki bari hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma du nani re.”
Wungi watandi. Di Godka hélék yata nak maki nak maki haraki sémbutka
némafwimbumawuli yatandi.

5Di Godna ximbu harékéndaka sémbut maki huruta di wun sémbutka angi
saréké, “Wun sémbut hambuk yingafwe.” Wungi di saréké. Wunde haraki
saraki sémbut hurukwa duka hu hwetaméni.

6Wunde du nawulak di nakélak yita di geré wulaaye di jémba sarékéhafi
yakwa takwaré di témbéra, di deka hundi xékéndate. Wunde takwa di séfélak
haraki sémbut hurundaka wun sémbut dika xak dé hwe. Di deka mawuli
sarékémbu nakmaki nakmaki hundi xékénjoka di mawuli ye.

7Mawuli yata atéfék nukwambu di huli jooka xékélakinjoka huruta di mwi
hundika xékélakinjoka di hurufatiké.

8 Hanja du yéték Janes bér Jambres bér Mosesna hundika hélék bér ya.
Mosesna hundika hélék yambén maki, wunde takwaré wakwa du di mwi
hundika hélék ye. Hélék yandaka deka mawuli haraki téndéka di yéna yata
angi wa, “Nani Godka jémba nani saréké.” Wungi wata jémba sarékéhambandi.
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9Hanja Janes bér Jambres bér Mosesna hundika hélék yandaka hukémbu
atéfék du takwa déka yénataka sémbutka xékélake di bérka hundi wambula
xékéhambandi. Di bérka jémbaka xékélakindaka maki atéfék du takwa wunde
duna jémbaré xéta angi watandi, “Haraki saraki mawuli xékéta di haraki
jémba ya.” Wungi wata deka hundi wambula xékéhafi yandaka deka jémba
némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
10Méni wungi yamba hurukéméni. Méni wuni wali yitaka yatakata jémba

yawukawundé xémé. Wuni diré yikafre hundi wakwewukawundé xékémé.
Wuni Godka yikafre jémba yanjoka mawuli yawuka wundé xékélakimé.
Godka jémba sarékéta, jémba haxéta wuni du takwaka némafwimbu mawuli
yawuka wundé xémé. Wuni hambuk yata Godna hundi yatakahafi yata
jémba téwukawundé xémé.

11Diwuniré haraki hurundakawuni hangélihérawukawundéxémé. Hanja
wuni Antiok, Aikoniam, Listrambu akwi rewukawuniré séfélak xak yandéka
wuni némafwi hangéli hérawukawundé xékélakimé. Di wuniré wungi hurun-
daka Néma Duwuniré yikafre hurundékawuni jémba re.

12 Ané hundi mwi hundi dé. Du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli
héraata yikafre sémbut hurunjokamawuli yandat, dékamama du diré haraki
hurutandi.

13 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yéna yakwa du takwa akwi
haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di haraki saraki sémbut nawulak
akwi hurutandi. Huruta di yénataka hundi wata yénataka hundi xékétandi, du
takwanamawuliré haraki hurundate.

14Méni hurundaka maki yamba hurukéméni. Hanja nani méniré yikafre
hundiwambekaménixékawunhundikaméni “Mwihundi dé”ménina. Méni
wunyikafre hundiwakwendé du takwakaméni xékélaki. Xékélakitawamben
hundi hulukitaméni. Wun hundi yamba yatakakéméni.

15Méni yalefu nyan reméka di du takwaméniréwakwe, Godna nyingambu
hanja hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi méni tale jémba xéké.
Némbuli akwiwun hundiméni jémba xéké. Du takwawun hundi jémba xékéta
di Godna jémbaka xékélakitandi. Xékélakita di Krais Jisaska jémba sarékétandi.
Déka jémba sarékéndat, God diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re
wungi re. Wungi méni xékélaki.

16 Hanja Godna Hamwinya wandéka di Godna hundi hayi, déka
nyingambu. Atéfék hayindan hundi du takwaré yikafre hali hurundé.
Wun hundi Godka akwi hurumben haraki saraki sémbutka akwi dé naniré
wakwe. Nani wun hundi xékéta haraki mawuli yatakata yikafre sémbutka
xékélakitame.

17 Nani Godna du wun yikafre hundi jémba xékéta hambuk yata jémba
xékélakita atéfék yikafre jémba hali yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé hiyandé
du takwa akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbakawatandé. Xétaka
yandan jémbaka hundi watandé. Dé yae néma du reta nanika hatitendékaka
wuni saréké. SarékétanémbuliGodnamakambu, Krais Jisasnamakambu téta
méniré wuni hambuk hundimbuwe, yateméka jémbaka.

2 Angi wuni we: Atéfék nukwa méni Godna hundi wataméni. Yikafre
nukwa yandét, haraki nukwa yandét, méni Godna hundi wataméni, di
wun hundika jémba sarékéndate. Di haraki saraki sémbut hurundat, méni
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diré hambukmbu wataméni, wun haraki saraki sémbut yatakandate. Diré
yikafre hundiwataméni, dekamawuli jémba téndéte. Méniwun jémba yamba
yatakakéméni. Diménahundi xékéhafiyandat,ménidiréharakihundiwahafi
yata diré yikafre hundi wambula wataméni.

3 Hukémbu nukwa nak xakutandé. Wun nukwa du takwa Godna mwi
hundika hélék yata di huli hundi male xékénjoka mawuli yatandi. Mawuli
yata dimawuli yandanhundikawakwekwaduka hwakétandi. Hwaka xétaka
di séfélak duka watandi, wunde du dika wakwendate, wunde du takwana
mawuli yandakamaki.

4Wungi huruta di Godna mwi hundi yatakataka deka mandékana sarsaf
male xékétandi.

5 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni atéfék jondu hu-
runjoka jémba sarékéta yikafre mawuli yataméni. Di méniré haraki hurun-
dat, méni mawuli wihafi yata jémba retaméni. Krais Jisaska yikafre hundi
wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate. Wata God ménika hwendén
jémba jémba yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6Némbuliwuniréxiyatandi. Xiyandatwunanyékiblekétandé,Godkahwen-

joka jambémbu blekéndanwain hulingu maki. Wuni ané héfa yatakatewuka
nukwa andé yae.

7 Xi warekwa du hambukmbu warendaka maki, wuni Godna jémba ham-
bukmbu wundé yawu. Fétékérékwa du maki wuni God wunika hwendén
jémba wuni yaséke. Wuni Kraiska jémba sarékéta Godna hundi yatakaham-
bawuni.

8 Huruwunka hukémbu Néma Du wuniré yikafre hurutandé. Wambula
yatendéka nukwa dé kot xékékwa néma du reta yikafre sémbut male huruta
dé atéfék du takwa yandan jémbaka hundi watandé. Wata dé ané yikafre
joo wunika hwetandé. Dé wuniré watandé, “Méni wuna makambu yikafre
sémbut hurukwa du méni re.” Wunika male yingafwe. Dé bari yandéte
mawuli yata haxékwa du takwaka akwi, dé wun joo hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9Méni bari hari yataméni,wuniré xénjoka.
10 Demas ané héfambu rekwa jonduka némafwimbu mawuli yata wuniré

yatakataka dé Tesalonaikaré dé yi. Kresens Galesiaré dé yi. Taitus Dalme-
siaré dé yi.

11 Luk male dé wuni wali re. Méni yanjoka huruta méni Makré hérae dé
wali yatambéni. Dé yae wuniré yikafre huruta wuni wali jémba yatandé.

12Tikikus wuni wali rehambandé. Wuni wawuka dé Efesusré yi.
13 Méni yata, méni wuna yifa yandéka némafwi sanda wur hérae hura

yataméni. Troasmbu wuni wun sanda wur taka, nana nyayika Karpusna
gembu. Wuna nyinga akwi hérataméni. Meme bali séfimbu hurundan nyinga
hura yaméte wuni némafwimbu mawuli ye. Wun séfimbu hurundan nyinga,
wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura yataméni.

14Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré némafwimbu
haraki huru. Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa hurutandé.

15 Méni akwi, wun du méniré haraki hurundémboka, xékélaki nataméni.
Séfélak nukwa wuni Krais Jisaska hundi wawuka dé hambuk yata wun
hundika haraki hundi wa.

16 Wuni tale Romna duna makambu téwuka Romna néma du wunika
wandaka du nak wuni wali téta buléhambandé. Di atéfék wuniré yatakataka
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di yaange yi. Yindaka wuni Godré wakwexéké, wun haraki joo diré hasa
hwehafi yandéte.

17 Néma Du Jisas hafu dé wuni wali té. Téta wunika hambuk dé hwe,
wuni hambuk yata roohafi yata Godna hundi atéfék hambukmbu wawute.
Atéfék nak téfana du takwa wun hundi xékéndate dé wunika wun hambuk
hwe. Hwendéka wawuka di wuniré wekwambu yakisandahambandi, wun
wekwambu rekwa layion bali wuniré sandate.

18Di wuniré haraki hurunjoka hurundat, Néma Duwuniré yikafre huruta
wuniré hérae hura yitandé, déka anwarmbu rekwa getéfaré. Wungi wuni
xékélaki. Déka getéfambudénémadu reta dékadu takwakadé jémbahati. Nani
déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

19 Hundi nawulak akwi watawuni. Wuni Prisila bér Akwilaka dimbéna
wuni nae. Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna nae.

20Erastus dé Korinmbu re. Trofimus bar hiyae Miletusmbu rendékawuni
déré yatakataka wuni yi.

21 Méni bari hari yataméni. Méni tale yamét, hukémbu wali giyaakwa
nukwa yandétewuni mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus, Klodia, Krais Jisasna hundi xéka ané getéfambu

rekwa du takwa atéfék di ménika diména di nae.
22Néma Duména hamwinya wali téta guniré yikafre hurundétewuni déré

wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni re. God

wasékendén du takwa wun hundi xéka Kraiska jémba sarékéta mwi hundika
xékélakindate wuni wungi déka jémba ye. Di wun hundi xékéta God mawuli
yandékamakimbu hurutandi.

2Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwambuGod déwa, nani déwali
wungi re wungi re rembete. Angi nani xékélaki. God yénataka hundi yamba
wakéndé. Wungi xékélakitawuni Godwali retewukaka haxétawun jémba ye.

3God wandén nukwa dé God wa, déka du déka yikafre hundi du takwaré
wakwendate. Naniré Satanéna tambambu héraakwa God dé wuniré akwi
hambuk hundimbuwa, wuni déka hundi wawute.

4 Taitus, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi xékéméka ani Jisas
Kraiska sékéré jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki méni re.
NanayafaGodakwinaniré Satanéna tambambuhéraakwaduKrais Jisas akwi
méniré yikafre huruta, ménika nakélak huru biya mawuli hwembéte wuni
Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré wataka
méniré yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan jémba
yasékeméte. Méni atéfék getéfambu hatikwa néma du nawulakré wasékeméte
wuni méniré wungi wa. Wasékemét, di Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwaka hatikwa néma du retandi.

6Wunde hatikwa néma du angi retandi. Di yikafre sémbutmale hurutandi,
atéfék du takwanamakambu. Di nak nak natafa takwamale hératandi. Deka
nyangwal Krais Jisaska jémba sarékéta di deka yafa ayiwana hundi xékétandi.
Xékéta yikafre mawuli yata jémba retandi, atéfék du takwana makambu.
Wungi rendat, wunde du hatikwa néma du retandi.

7 Di Godna jémba yata déka jonduka hatindat, du takwa deka jémbaka
yikafre hundi male wandat, di hatikwa du retandi. Reta di deka ximbu
harékéhafi yata mawuli yandaka makimbu male yamba hurukéndi. Di bari
mawuli yamba wikéndi. Di wangété yandaka hulingu sata wangété yamba
yakéndi. Di warenjoka mawuli yamba yakéndi. Di haraki yambumbu yéwa
héranjoka yamba sarékékéndi.

8Nak téfambu yandé du deka getéfaré yandat, di dika hénoo hwetaka, hwa-
tendaka ge akwi hwetandi. Di yikafre sémbutka mawuli yatandi. Di yikafre
mawuli yata yikafre jémba yatandi. Di yikafre sémbut male hurutandi. Di
Godnahundi jémbaxékétandi. Diharaki saraki sémbuthuruhafiyanjoka, deka
mawulika deka séfika jémba hatitandi.

9 Di wakwemben hundi jémba xékétandi. Xékéta wun mwi hundi yamba
yatakakéndi. Wungi huruta dimwi hundi du takwaréwatandi, dekamawuli
jémba téndéte. Wun hundika hu hwekwa du takwaré akwi watandi, deka
haraki saraki mawulika xékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10Némbuli séfélak du di néma duna hundi xékéhambandi. Wunde du di baka

hundi wata yéna yakwa du di. Wunde du séfélak di angi wa, “Nani God
wandénmaki hurunjoka nani nana séfi sékétame.”

11Di wungi wata di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe. Wungi
wakweta di haraki saraki sémbut huru. God wun hundika hélék dé ye.
Di haraki saraki sémbut hurundaka séfélak du takwa deka hém wali deka
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mawuli haraki dé té. Méni diré watéfitaméni, wun yénataka hundi wan-
damboka.

12 Hanja deka nyéndékmbu rekwa du nak, deka jémbaka xékélakita dé wa,
“Atéfék Kritna du di yénataka hundi wata, haraki wasa maki haraki saraki
sémbut huruta, jémba yanjoka wendé naata, di séfélak hénoo sa.” Wungi dé
wa.

13Dékahundimwihundi dé. Méniwunhundika sarékétadiréhambukmbu
wataméni, wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi xékéta di yikafre
mawuli yata hambuk yata Jisas Kraiska wambula jémba sarékétandi.

14Wungi sarékéta di Judana sarsafka akwimwi hundika hu hwekwa duna
hambuk hundika akwi yamba sarékékéndi.

15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék
jonduka angi saréké, “Wun jondu atéfék yikafre male dé.” Wungi wandaka
du takwa nawulak di Jisas Kraiska sarékéhafi yata haraki saraki mawuli di
xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli, deka hamwinya haraki dé té. Téndéka
di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo nak rehambandé.”

16Wungi wata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka nani xékélaki.” Wungi
wata yéna di ye. Yéna yata haraki saraki sémbut hurundaka nani diré xéta
nani xékélaki. Di Godka xékélakihambandi. Di haraki saraki sémbut huruta
Godna hundi xékéhafi yata yikafre jémba yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni

1Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka yikafre
hundi wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurundate.

2 Gwalefa du angi hurundate méni diré wataméni. Di séfélak wangété
yandaka hulingu sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di haraki
sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba hatitandi. Di
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundi xékéta, du takwaka némafwimbu
mawuli yata, di Kraisna jémbakawendé nahafi yata jémba tétandi.

3Gwalefa takwaangi hurundateménidiréwataméni. Di atéféknukwambu
Godka sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu haraki hundi
wakéndi. Di atéfék nukwambu wangété yandaka hulingu yamba sakéndi. Di
yikafre jémbakawakwetandi.

4Wakwendat, wayikana takwa deka hundi xékéta di deka du, nyangwalka
akwi, némafwimbumawuli yatandi.

5 Mawuli yata di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka
mawulika jémba hatitandi. Hatita di yikafre sémbut huruta, deka gembu
yikafre jémba yata, du takwaré yikafre huruta, deka duna hundi jémba
xékétandi. Wunde wayikana takwa wungi hurundat, atéfék du takwa diré
xéta Godna hundika haraki hundi yambawakéndi.

6 Wungi maki wayikana du angi hurundate diré wataméni. Di haraki
sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika dekamawulika jémba hatitandi.

7 Méni joo nak hurunjoka yikafre jémba male yataméni, di méniré xéta,
huruméka maki hurundate. Méni diré Godna jémbaka wakweta mwi hundi
male wataméni. Hwalé bangwa hundi yambawakéméni.

8 Méni mwi hundi wata yikafre hundi male wamét, nana mama du
nanika haraki hundi wanjoka mawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka
hwakéfatika di roota nanika haraki hundi yambawakéndi.

9 Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni. Di
deka néma duna hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba xékéta
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wandakamaki hurutandi, dika hatikwa du dika yikafremawuli yandate. Di
wali yambawarukénguni.

10 Deka jondu sélé hérakéndi. Di naniré Satanéna tambambu héraakwa
Godka sarékéta yikafre jémba yandat di xéta watandi, “Yikafre du takwa di.
Godna hundi xékéta di yikafre jémba ya. Godna hundi yikafre hundi dé.”
Wungi watandi.

11 God atéfék du takwaré yikafre huruta wandéka déka nyan dé gaya,
naniré Satanéna tambambu héranjoka. God wungi naniré yikafre hu-
rundénka nani xékélaki.

12Hanja nani Godna hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, ané
héfambu rekwa jonduka nani némafwimbu mawuli ya. Némbuli God naniré
yikafre huruta dé naniré wakwe, ané jooka. Némbuli nani ané héfambu
reta nana mawulika, nana séfika jémba hatita, yikafre sémbut huruta, Godka
sarékéta, déka hundi xékétame.

13Wungi huruta nani naniré yikafre hurukwa God Jisas Krais yatendéka
nukwaka nani haxé. Dé nukwa hanyikwamaki haanye yandét, nani yikafre
mawuli yata déré xétame.

14 Dé dé hafuré dé hwe, dé naniré Satanéna tambambu hérae nana hu-
rumben haraki saraki sémbut hérekinjoka. Nani huli mawuli hérae déka du
takwa reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba yanjoka némafwimbumawuli
yambete, dé nanika hiya.

15Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni néma du
reta diré hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli yatakataka
yikafre mawuli yandate. Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1Méni diré wataméni, di ané jooka wambula sarékéndate. Di gavmanéna
hundi xékéta gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi xékétandi. Xékéta
wandakamaki hurutandi. Di atéfék yikafre jémba yanjoka jémba tétandi.

2Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wahafi yata, warunjoka hélék
yata, du takwaka nakélak huruta, atéfék nukwambu atéfék du takwaré
yikafre hurunjoka sarékétandi.

3 Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbut maki nani huru.
Hanja nani wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi xéké.
Nani haraki saraki sémbut hurunjoka sarékémbeka wun haraki sémbut nana
mawuliré gindéka nani nakmaki nakmaki haraki saraki sémbut huru. Nani
atéfék nukwambu du takwaka harakimawuli xékéta deka jonduka héranjoka
nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani dika hélék nani ya.

4Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tambambu
héraakwa God dé nanika saréfa naata, nanika némafwimbu mawuli yandénka
dé naniré wakwe.

5 Wakweta dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé yamben yikafre
jémbaka akwi hurumben yikafre sémbutka akwi sarékéhafi yata dé naniré
wungi yikafre huru. God déka mawuli sarékémbu dé nanika saréfa naata
nanirébakayikafrehuru. HurutadénaniréyakwanyindékadékaHamwinya
nanika huli mawuli hwendéka nani huli mawuli hérae jémba re.

6 Naniré Satanéna tambambu héraakwa du Jisas Krais naniré yikafre
hurundéka God déka Hamwinya nanika blekéndéka déka Hamwinya nana
mawulimbu sukweka té.

7 Dé wungi bleka dé naniré yikafre huruta nanika, “Yikafre sémbut hu-
rukwa du takwa di” dé na. Wungi nandéka nani huli mawuli hérae jémba
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retame, wungi re wungi re. Wungi retembekaka sarékéta nani yikafre
mawuli ye.

8 Wun hundi wu mwi hundi dé. Méni wun hundi wanjoka roohafi yata
hambukmbu wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét,
di Godka jémba sarékékwa du takwa yikafre mawuli yata yikafre jémba
yatandi. Wawun hundi yikafre hundi dé. Wun hundi du takwaré yikafre
hali hurundé.

9 Du nawulak di baka hundi waruta, mandékana xika buléta, nak nakéka
haraki hundi wata, Judana hambuk hundika di waru. Méni di wali yamba
bulékéméni. Deka hundi baka hundi dé. Deka hundi ménamawuliré yikafre
yamba hurukéndé.

10Du nak nakmaki hundi wata du takwawali warunjokamawuli yandét,
méniwunduréwataméni,déwunhundi yatakandéte. Wamétdéménahundi
xékéhafi yandét, méni déré wambula wataméni, déka hundi yatakandéte.
Wamét déména hundi xékéhafi yandét,méni déka hu hwetaméni.

11Déména hundi xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki sarakimawuli
xékétaharaki saraki sémbut dé huru. Dé hafu dé dékaharaki saraki sémbut dé
wakwe. Wakwendékaméni déka hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12Wuni Artemas bér Tikikusré wawut nak ménika yitandé. Ye xakundét

méniwunika bari hari yataméni, Nikopolisré. Wuni wumbu retawuni, wali
giyaakwa nukwambu.

13 Méni Apolos bér xékélelakikwa du Senasré yikafre huruta jondu hwe-
taméni, bér yambumbu ye jondu nawulakéka fatikémbémboka.

14 Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika
hwetandi. Di wun sémbut hurunjoka mawuli yandate, wuni mawuli ye. Di
baka rendate hélékwuni ye.

15Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méniwali reta
Kraiska jémba sarékéta nanika némafwimbumawuli yakwa du takwaka wuni
dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Filemonka hayindén nyinga
1 Wuni Pol Krais Jisasna jémba yata séndé gembu rewuka nana bandi

Timoti wuni wali rendéka wuni ané nyinga hayi. Némafwimbu mawuli
yanaka du Filemon, ménika wuni ané nyinga hayi. Méni nani wali Krais
Jisasna jémbaméni ye.

2Ménika akwi, ana nyangeApiaka akwi, naniwali tétaKraisna xiwarekwa
du Arkipuska akwi, ména gembu hérangwandéta Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwaka akwi, gunika wuni hayi.

3Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi gunika saréfa naata
guniré yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni
Godré wakwexéké.

Filemon Néma Du Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka némafwimbu
mawuli ya

4Wuni atéfék nukwambu Godka diména naata dé wali hundi bulétawuni
ménika sarékétaménika Godré wa.

5 Wuni ménika ané hundi xéké. Méni Néma Du Jisaska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata méni Godna atéfék du takwaka méni
némafwimbumawuli ye. Wungi xékétawuni Godka wungi diména na.

6Nani Kraiska jémba sarékéta déka du nani re. Rembeka dé naniré yikafre
huru. Méni akwi Kraiska jémba sarékéta déka du reta nak duré déka hundi
wata, Kraismbu hérambeka atéfék yikafre jonduka jémba xékélakiméte, wuni
Godré wakwexéké.

7 Méni Godna atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre
huruméka deka mawuli jémba dé té. Wuna nyayika, méni wungi huruméka
wun jooka hundi xékéta yikafre mawuli yawuka wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8 Wungi maki wuni hurumén sémbutka sarékéta wuni angi wuni saréké.

WuniKraisnaximbuméniyikafre joohuruméteméniréhambukmbuwawut,
méniwuna hundi xékétawawunmaki hurutaméni.

9 Méniré hambuk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni wunika
némafwimbu mawuli yaméka wuni ménika némafwimbu mawuli yata wuni
méniré nakélak wakwexékénjoka wuni mawuli ye. Méni wunika méni
xékélaki. Wuni Pol gwalefa du reta Krais Jisas yawun jémbaka wuni séndé
gembu re.

10 Wuni wungi reta wuni méniré wakwexéké, wuna nyan Onesimuska.
Hanja wuni séndé gembu rewuka dé wuna nyanmaki xaku.

11 Hanja dé ménika yikafre jémba yahambandé. Némbuli wuniré akwi
méniré akwi yikafre hali hurundé.

12 Némbuli déré wuni wa, dé ménika wambula yindéte. Wuni déka
némafwimbumawuli ye.

13 Mawuli yata dé wuniré yatakahafi yata wuni wali reta ména hafwa
héraata wuniré yikafre hurundéte, wuni mawuli ye. Godna hundi wataka
séndé gembu reta wuni mawuli ye, dé wuni wali reta wuniré yikafre hu-
rundéte.

14Mawuli yata ménika wuni saréké. Méni tale yawundu namét, dé ambu
reta wuniré yikafre hurundéte,wuni mawuli ye. Méni tale yawundu nahafi
yamét, wuni wungi yamba hurukéwuni. Méni wuna hundi xékéta yikafre
mawuli yahafi yata wawun maki huruméte, hélék wuni ye. Méni ména
mawuli sarékémbuwuniré yikafre hurumétewuni mawuli ye.
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15Wafewana dé méniré yatakandénmo angi dé. Dé yatakataka ye dé bafu
nawulak nak hafwambu re wambula yae dé méni wali retandé, wungi re
wungi re.

16 Dé wambula yae dé ména jémba yakwa du male yingafwe. Dé jémba
yakwa duré sarékéngwanda dé mawuli yambeka bandi xaku, wunika akwi.
Dé ména jémba yata Néma Duna hémémbu ména bandi maki rendénka méni
wuniré sarékéngwandaméni déka némafwimbumawuli yataméni.

17Méni angi wamét, “Wuni Pol wali NémaDuna jémba yakwa du ani sékéré
re.” Wungi wata méni wuniré yikafre huruméka maki Onesimusré yikafre
hurutaméni.

18Onesimusméniré dé haraki huru, o yingafwe? Déwungi hurundét,méni
wamét wuni méniré yikafre hurutawuni. Dé yéwa nawulak ménimbu baka
hérandét,méniwamét,wuni ména yéwa hasa hwetawuni.

19Mé xé. Ambu wuni hafu angi wuni hayi. “Wuni Pol hérandén jonduka
ménika hasa hwetawuni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wuni méniré we.
Wunimbu héramén jooka akwi mé saréké. Hanja wuni méniré Godna hundi
wawuka méni xékétaka huli mawuli hérae jémbaméni re. Méniwun joo hasa
hwenjokaméniméni hafu wunika hwetaméni.

20 Wuna bandi, méni ani Néma Dumbu sékéré renanka sarékéta wuniré
yikafre hurumét, wu yikafre dé. Méni ani Kraisna du renakaka sarékéta
wunamawuliré yikafre hurutaméni.

21Wuni angi wuni saréké. Méniwawun hundi xékétawawunmaki huruta
nawulak yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékéta wuni roohafi yata
wuni ané nyinga wuni hayi, ménika.

22Nak hundi akwi watawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God guna wak-
wexékéngun hundi xékétawuniré yikafre hurundét, wuni gunika yatawuni.
Wungi wuni mawuli ye.

Dika dé dinguna na
23Wuni wali séndé gembu reta Krais Jisasna jémba yakwa du Epafras dé

ménika diména dé nae.
24Wuniwali jémba yakwa duMak, Aristarkus, Demas, Luk, di akwiménika

diména di nae.
25 Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guna mawuliré yikafre hu-

rundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1 Hanja God profetmbu dé nana mandékanguré wa. Wata dé séfélak
nukwambu nakmaki nakmaki yambumbu dé diré wa.

2Némbuli hukétéfi yatekwa nukwambu God déka nyanmbu dé naniré wa.
God déka nyanré dé waséke, dé hukémbu atéfék jondu hérandéte. Hanja God
déka nyanmbu dé ané héfa atéfék jondu dé hurataka.

3Déka nyanGod hanyindékamaki dé némafwi hambuk yata dé némafwimbu
hanyi. Déka sémbut Godna sémbutmaki male dé. Dé wandén hundi hambuk
dé. Dé wun hundi wandéka atéfék jondu dé wungi re. Dé atéfék du takwa
hurundanharaki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hiyae raamaGodna
getéfaré dé wara dé hambuk yakwa Godna yika tambambu dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4 Dé wumbu reta dé déka yafambu dé yikafre male xi hérandéka déka xi

enselna xiré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéka maki, dé hafu dé atéfék
enselré dé sarékéngwandé.

5Mé xéké. Méta enselka God dé angi wa?
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi dé God déka nyanka dé wa.
6God dékamaka dunya ané héfaré gayandétemawuli yata dé dékawambula
angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“Godwandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du

takwaka jémba hatitaméni.
9 Méni yikafre sémbutka némafwimbu mawuli yata haraki saraki sémbutka

hélékméni ye.
YamékakaGod, ménaGod, déméniréwel hulingu bleké,méni yikafremawuli

yata néma du reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“NémaDu, hanja taleménihéfaekomburekwamotuménihurataka,wunhéfa

jémba téndéte.
Huratakataka méni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ména tam-

bambuméni hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwa wur hérekitaka huli nukwa wur nakimbekamaki méni nyir

héfa, wumbu rekwa atéfék jondu akwi hérekitaka huli nyir huli héfa
akwi huratakataméni.

Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
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Ména héki hwari yamba hényikéndi.”
13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?

“Méniwuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Déwungi wata dé déka nyanré wa.
14 Godna ensel angi di. Di hamwinya maki téta Godka di jémba ya. God

du takwaré Satanéna tambambu héranjoka mawuli yata dé wandéka di déka
ensel ye di hératendéka du takwaré yikafre huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1 Wungi maki nani Néma Duka wandaka xékémben hundika yike yahafi
yatawun hundika jémba xékétame. Naniwun hundi yatakahafi yanjoka nani
wun hundi jémbamale xékétame.

2 Hanja God déka enselré déka hambuk hundi wandéka di Mosesré wun
hambuk hundi wa. Nani xékélaki. Wandan hundi mwi hundi male dé. Wun
hambuk hundi xékéhafi yandé du takwa akwi, wun hambuk hundika hu
hwendé du takwaré akwi God hurundan haraki saraki sémbut dé hasa hwe.
Di hurundakamaki dé God diré hasa hwe.

3 Déka ensel wandén hundi xékéhafi yandé du takwaré God wungi hasa
hwetaka, méta yatandé, God du takwaré Satanéna tambambu hérandénka
hu hwekwa du takwaré? Tale nana Néma Du dé du takwaré wa, God diré
yikafre hurutendékaka. Wandéka déka hundi xékéndé du hukémbu di naniré
wa, “Krais wandén hundi mwi hundi male dé.”

4Wungi wandaka God di wali Kraisna hundika wakwenjoka dé nak maki
nakmaki hambuk jémba,hanja xéhafiyambenhambuk jémbayatadémawuli
yandéka maki dé wandéka déka Hamwinya nak maki nak maki hambuk dé
hwe, nak maki nak maki jémba yambete. Hwendéka xéta nani wa, “Jisasna
hundi wumwi hundi dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5God déka enselréwahambandé, di hukémbu xakutekwa héfa nyirka néma

du rendate. Nani wun hukémbu xakutekwa jonduka nani wa.
6Godna nyingambu du nak dé huli héfaka retekwa néma duka angi hayi:

“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni tale waméka di ména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwa deka

ekombu dé re.
Némbulidékaximbuharékétadékanémafwihambukhwemékadénukwamaki

hanyita dé néma du re.
8Méniwaméka atéfék jondu dékaman ekombu hwandaka dé atéfék jonduka

dé néma du re.”
Wungi hayindékanani xékélaki. Godwandéka di atéfék jondu déka ekombu

rendaka dé atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba rekéndé. Wungi
xékélakita némbuli nani atéfék jonduwungi rendaka xéhafime.

9Nani nawulak nukwa enselna ekombu rekwa duré nani xé. Wundu Jisas
dé. God naniré yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék du takwaka dé hiya.
Dé wungi hangéli héraata hiyandénka God déka dé némafwi hambuk hweta
déka ximbu dé haréké.

10 God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé
wungi hatita dé déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka
dé wandéka Jisas dé ya. Yae dé némafwi hangéli hérae hiyae dé déka jémba
yaséketaka dé yikafre sémbutmale hurukwa du dé re. Reta dé Godka yindaka
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yambu hura dé wun yambumbu dé tale yi. Déka jémba sarékékwa du takwa
déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé du wungi hurundén,
wu bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumben haraki saraki sémbut dé yakwanyindéka nani Godna du
takwa nani re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yakwanyindén
du takwa akwi, nani atéfék natafa yafambu nani xaku. Wungi maki Jisas
nanika “Wuna bandingu di”wanjoka dé roohambandé.

12Déwa:
“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta

ménika gwar watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémba hati. Wumwi hundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali re.”

14 Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani
wungi rembenka Jisas nani hura remben maki dé ané héfana séfi nyéki
dé hura re. Dé hiyae dé du hiyana sémbutna néma duna atéfék hambuk
hérekinjoka dé wungi re. Wun du hiyana sémbutna néma du Satan dé.

15Séfélakdu takwahiyanjokarootadi Satanyoombugindéndu takwamaki
di re. Di yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa rendan nukwa
akwi di wungi re. Jisas Satanéna atéfék hambukré hérekita dé wunde du
takwaré Satanéna tambambu héra.

16Nani xékélaki. Jisas dé Godna enselré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata
dé Abrahamna hémré yikafre huru. Wumwi hundi dé.

17Wungi maki dé Godna makambu déka bandinguna atéfék prisna néma
du renjoka dé déka bandingu maki male dé xaku. Déka séfi jondu nak maki
yingafwe. Xaakwadédu takwakasaréfanaatadéatéfékprisnanémadudére.
Reta dé God nani du takwana haraki saraki sémbut yakwanyindéte déGodna
makambu téta déka yikafre male jémba dé ya.

18 Jisas hafu dé némafwi hangéli hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé
haraki saraki sémbut hurundéte. Hurukwexéndéka Jisas wun haraki saraki
sémbut huruhambandé. Jisas wungi hurundénka nani xékélaki. Satan du
takwa haraki saraki sémbut hurundate diré hurukwexéndét, dé Jisas diré
yikafre hali hurundé, di haraki sémbut hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé

1Wuna nyama bandi, God guniré déwaséke, guni akwi déka du takwa reta
dé wali déka getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni Jisaska mé
saréké. Dé Godna hundi dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna néma du dé re.
Dé wungi rendéka nani du takwana makambu téta déka jémba sarékémbenka
nani we.

2 God déré dé waséke, dé déka yandéte. Wasékendéka dé déka jémba jémba
male ya, hanja Moses Godna gembu déka atéfék jémba jémba yandékamaki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé
sarékéngwandé. Mé saréké. Du nak dé yikafre ge tondét, nani wun geré xe
gena ximbu harékéhafi yata nani wun ge tondé duna ximbu nani haréké.
Wun duna ximbu harékémbeka maki nani Mosesna ximbu harékéhafi yata
Jisasna ximbu harékétame.

4Nak nak ge natafa natafa du di to. Atéfék jondu tondé du God dé.



Hibru 3:5 489 Hibru 3:19

5Moses Godna gembu dé jémba yakwa dumaki reta dé Godna atéfék jémba
jémbamale ya. Wungi yata dé God hukémbuwatendéka hundika dé wakwe.

6 Krais dé Godna dunya reta dé déka geka hatita dé God wandén maki
male dé huru. Nani Kraiska jémba male sarékéta angi wambet, “Nana Néma
Du naniré yikafre hurutandé.” Wungi wata nani némbuli akwi hukémbu
hiyatembeka nukwa akwi wun hundi hulukita nani Godna gemaki retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yambawulayikéndi
7 Wun jooka sarékéta, nani Godna Hamwinya wandén hundi xékétame.

Déka hundi angi dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, guna mandéka hanja hu hwen-

danmaki.
Wun nukwa di du rehafi hafwambu yindaka deka mawuli motu maki

rendéka di wuniré hurukwexétawunika hu hwe.
9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu deka

makambu séfélak hambuk jémba yawuka di xé.
Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwaka mawuli wita wuni

dika wa,
‘Atéfék nukwa di dekamawulimbu nakmaki nakmaki yambuka di saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wumwi hundi

dé.’ Wungi wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna mawuli

haraki yandét, guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki natanguni.
Guna mawuli wungi jémba téhafi yandét, guni wungi re rekwa Godka hu
hwehafi yanjoka, guni xékélaki natanguni.

13Guni xékélaki naata angi hurutanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna
yandét gunamawuli motu maki xakundémboka guni atéfék nukwa guni nak
nakré yikafre hundi watanguni, guna mawuli jémba téndéte. Guni renguka
nukwa “Némbuli ané nukwa” naata guni wungi yikafre hundi watanguni.

14Hanjanani JisasKraisnahundi tale xékananidéwali retembekaka jémba
male saréké. Nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwi wun
hundi hulukita nani akwi Krais wali déka getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guniwunhundika hu yamba hwekénguni, gunamandékahanja hu hwendan

maki.”
16Mé xéké. Hanja héndé Godna hundi xékétaka déka hundika hélék yata

déka hu hwe? Wun Mosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfék du
takwa o yingafwe? Xéxé, di male.

17Dumi yétiyéti héki hwari God héndéka démawuli wi? Wun haraki saraki
sémbut hurutaka du rehafi hafwambu hiyandé du takwa o yingafwe? Xéxé,
God dika démawuli wi.

18 Hanja God dé mwi hundi angi wa, “Wunde du takwa wuna reséto
hafwaré yamba wulayikéndi.” Wun hundi wata héndéka dé wa? Dé dé
wandénmaki huruhafi yandé du takwaka dé wa.

19 Nani wunde du takwa hurundanka sarékéta nani xékélaki. Di Godka
jémba sarékéhafi yandanka di Godna hafwaré wulayinjoka di hurufatiké.
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4
Godna du takwa reséto hafwaréwulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu
mwi hundi dé.” Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani di
hurundanka sarékéta nani di hurundan maki hurunjoka rootame. Nani di
hurundanmakihurumbet, Godnaniréwatandé, “Guniwuna resétohafwaré
wulayinjokagunihurufatiké.” Wungiwandémbokaguni rootaxékélakinatan-
guni.

2Di hanja Godna hundi xékéndanmaki, nani akwi Godka wandan yikafre
hundi wundé xékékwa. Wu mwi hundi dé. Xékéndan hundi diré yikafre
huruhambandé, di wun hundi baka xékéta déka jémba sarékéhafi yandanka.

3 Nani Godka jémba sarékékwa du takwa male nani wun reséto hafwaré
nani wulayi. Wun jooka God dé angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wumwi hundi

dé.’ Wungi wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4 Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka angi
wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.
Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”

5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:
“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”

6 Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa
nawulak déka reséto hafwaré wulayindate. Hanja Godna du di Israelna du
takwaré Godna yikafre hundi wandaka di wandén maki huruhafi yata di
Godna reséto hafwaré wulayihambandi.

7 Di wungi wulayihafi yandaka God dé nukwa nak wambula waséke, du
takwa déka hundi xékéndate. Wasékendén nukwaka dé angi wa, “Némbuli
ané nukwa.” Séfélak héki hwari yindéka hukémbu God wandéka Devit Godna
nyingambu dé wun nukwaka hayi:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta, guni wun hundika hu yamba

hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8Némbulimésaréké. Hanja Josuawundedu takwaréGodna resétohafwaré
hura yindét, God hukémbu nak reséto hafwaka yambawakéndé.

9 Wun jooka sarékéta nani xékélaki. God hanja baka hwa nukwambu
resétondénmaki déka du takwa reséto hafwaré wulayita resétotandi.

10Godatéfék jonduyaséketakadéreséto. Yaséketaka resétondénmaki, Godna
du takwa di déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka resétotandi.

11 Nani wun hundika sarékéta nani “wendé” nahafi yata jémba yatame,
nani Israelna mandékangu hurundaka maki huruhafi yata Godna hundi
xékétawun reséto hafwaré wulayinjoka.

12 Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina
némbi dé némbimbu yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna séfiré
wulaaye déka mawuli hamwinya xatékéndéka bér hafu hafu té. Wun hundi
duna séfiré wulaaye dé dunaméngi afa xatékéndéka bér hafu hafu té. Wungi
xatéka Godna hundi dé mawulimbu sarékéndén hundi akwi mawuli yandén
jonduka akwi dé wakwe.
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13 God huratakandén atéfék jonduka dé xékélaki. Déka damambu atéfék
jondu di fakuhafi yata hwiya hafwambu téndaka dé atéfék jondu jémba dé xé.
Wungi maki nani déré hurumben atéfék jonduka watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna getéfaré

wulayita déka makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé. Dé rendékaka
sarékéta, nani déka jémba sarékéta dékawamben hundika hulukitame.

15Hanja nana atéfék prisna néma du dé ané héfambu rendéka Satan déka
mawuliré dé hurukwexé. Satan nana mawuliré hurukwexéndéka maki, Sa-
tan atéfék nakmaki nak maki yambumbu dé dékamawuliré dé hurukwexé.
Hurukwexéndéka dé Jisas haraki saraki joo nawulak huruhambandé. Jisas
nana séfimaki hura dé xékélaki. Nana mawuli hambuk yingafwe. Xékélakita
Satan nanamawuli hurukwexéndét, dé nanika saréfa natandé.

16Wungi saréfa natendékaka sarékéta nani roohafi yata Godwali bulétame.
Naniré yikafre hurukwa God néma duna jambémbu dé re. Haraki joo nanika
yandét,naniGodrendénréyedéwalibulémbet,dénanika saréfanaatananiré
yikafre hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1Hanja akwinémbuliakwiGoddénananyéndékmbu rekwadurédéwaséke,
di nak nak atéfék prisna néma du rendate. God diré dé wungi waséke, di
Godna makambu nana hafwa hérae Godna jémba yandate. Di angi jémba
ya. Di hwemben jondu hérae Godka hweta di hwemben hamwi hérae xiyae
Godka hwe, God hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéte.

2 Wun atéfék prisna néma du nani maki du rendéka déka mawuli akwi
hambuk téhambandé. Téhafi yandéka dé Godka xékélakihafi yakwa du takwa,
Godka yindaka yambu yatakandé du takwaré akwi nakélak huruta dé dika
saréfa nae.

3Dékamawuli hambuk téhafi yandéka dé akwi dé hafu God déka hurundén
haraki saraki sémbut yakwanyindéte dé hamwi xiyae Godka hwe, nak du
takwaka hamwi xiyae Godka hwendékamaki.

4Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka wahambandé.
God hanja Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun jémba ya.

5 Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékéta
wungi renjoka wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki dé wambula wa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta
hambukmbu gérandéka déka damambuménengu gayandéka dé wungi Godré
wakwexéké, God déré yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé hali
hurundé, Jisasré yikafre hurundét dé hiyahafi rendéte. Jisas wungi Godré
wata Godmawuli yandékamaki hurunjokamawuli yandénka déGod Jisasna
hundi xéka dé déré yikafre huru.

8 Jisas déGodnanyan retawun jooka sarékéhafi yata déGodnahundi jémba
xéké. Xéka dé némafwi xak héraata némafwi hangéli héra. Wungi héraata dé
Godna hundi xékétawandénmaki hurundéka sémbutkawundé xékélakindé.
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9 Jisaswungi Godna hundi xékétakawandénmaki hurundénkaGod dé déré
wa, “Ména jémba jémbamaleméni ya. Yatakaméniwamét,ména hundi xékéta
waménmaki hurukwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.”

10 God wungi wata dé déré waséke, dé Melkisedek rendén maki, atéfék
prisna néma du rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11 Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun hundi

wambet, yingi maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni? Guna
mawuli jémba téhafi yandéka guni wun hundika xékélakinjoka guni huru-
fatiké.

12 Guni séfélak héki hwari reta Jisas Kraisna hundi guni xéké. Guni
némbuli du takwaré Godna hundika wakwengut, wu sékérékétandé. Guni
diré wakwenjoka guni hurufatiké. Némbuli guni jémba rengute du nawulak
guniré wambula wakwetandi, Godka guniré tale wamben hundika. Guni
yikama nyangwal maki reta guni hambuk hénoo sanjoka guni hurufatikéta
guni munyamale sanjoka guni mawuli ye.

13Munya male sakwa du takwa di yikama nyangwal maki reta di Kraisna
hundi jémba xékéhafi yata di jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurun-
date wakwemben hundika xékélakihambandi.

14 Kraisna hundi jémba xékékwa du takwa di wunde du takwa maki
yingafwe. Di néma du takwa hambuk hénoo sandaka maki, di Kraiska
wakwendan hambuk hundi xéka wun hundika sarékéta di jémba xékélaki.
Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi xékélakita di yikafre
sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1 Wun jooka sarékéta nani Kraiska tale wakwemben hundi wambula
wahafi yata guniré Jisas Kraisna nawulak hundi akwiwatame, gunamawuli
hambuk yata némafwi du takwa maki téndéte. Tale wamben hundika guni
xékélaki. Gunihanjaharaki saraki sémbuthurutagunihiyandédu takwaguni
re. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni huli mawuli hérae
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni nae.

2 Nanguka nani guré husandambeka sémbut nawulakéka akwi, du tak-
wana anéngambambu tamba hurumbeka sémbutka akwi, hiyandé du takwa
ramétendakaka akwi, God némafwi kot xékéta du takwa hurundan sémbutka
wungi re wungi re hasa hwetendékaka akwi nani guniré wakwembeka guni
xéké. Xékéngunka nani wun hundi wambula wahafi yambet,

3God yawundunandét, naniwungi Kraisna nawulak hundi akwiwatame.
4-6 Du takwa nawulak Godna hundi tale jémba xékéndaka wun hundi

deka mawulimbu dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka Godna
Hamwinya deka mawulimbu dé té. Di Godna hundi jémba xékéta di wa,
“Wunhundi yikafre dé.” Wungiwata diGodnahukémbuxakutekwahambuk
jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbu wunde du takwa di Godka hélék
yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna Nyanré wambula xiyae
mimbu hateka, deka hurundan sémbutmbu. Wungi hurundaka nawulak du
takwa Godna Nyanka di haraki hundi wa. Godna hundi tale jémba xéka
hukémbu déka hu hwendé du takwaré hundi wanjoka hurufatikétame, di
hurundan haraki saraki sémbutwambula yatakataka Godka yindate. Huru-
fatikétembekaka sarékéta nani tale wamben hundi wambula yambawakéme.
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7 Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu.
Giyandéka hulingu héfambu dé naande yi. Wun héfambu du takwa jémba
yata yawi hurundat, mawuli yandaka hénoo jémba xalendét,Godwun héfaka
watandé, “Wun héfa yikafre dé.”

8Wun héfambu rami yoo haraki waramale xalendét, du takwawun héfaka
watandi, “Wun héfa haraki dé. Nani wumbu jémba yamba yakéme.” Wungi
wata di wun héfaka haraki hundi wanjoka sarékétandi. Hukémbuwun héfaré
yambu tutandi.

9Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundi wata
nani gunika sarékéhambame. Wun hundi wata nani nak du takwaka saréké.
Nani xékélaki. God guniré Satanéna tambambu hérandéka guni déka yikafre
jémba yata hukémbu guni dé wali jémba retanguni.

10Nani xékélaki,Goddédu takwahurundanmaki dédiré hasahwe. Wungi
maki dé yangun atéfék jémbaka akwi déka némafwimbu mawuli yangukaka
akwi yike yamba yakéndé. Guni déka némafwimbu mawuli yangukaka guni
angi wakwe. Guni hanja akwi némbuli akwi Godna du takwaré guni yikafre
huru. God guni wungi hurungukaka yike yamba yakéndé.

11Guni nak nak wungi male hambuk jémba yata yikafre mawuli yangute
nani mawuli ye. Guni wungi huruta Jisas guniré hura yitendékaka
jémba haxéngut, hukétéfi nukwa xakundét, guni haxénguka yikafre jondu
hératanguni.

12Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni. Wungi
yata guni God wasékérékéndén jondu héraakwa du takwa hurundaka maki
hurutanguni. Wunde du takwa di Godka jémba sarékéta wasékérékéndén
jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli yata jémba re. Guni di hurundaka
maki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13Hanja God hundi nak dé wasékéréké Abrahamka. God atéfék néma duré

sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbuwun hundi wasékéréké.
14 Angi dé wa, “Wuni méniré yikafre huruwut, ména mandéka séfélak

xakutandi. Wumwi hundi dé.”
15WungiwandékaAbrahamhaxéta dé bariwendé nahafi yata dé hukémbu

Godwasékérékéndén joo dé héra.
16 Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké. Wun

néma duna hambuk deka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta di wun
néma duna ximbu wasékéréké. Nawulak du takwa wandaka hundi mwi
hundi yatendékaka xékélakindate, di wun néma duna ximbu wasékéréké.
Wungi wandaka di wun hundika wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka
di wun hundi xéké. Wun hundika wambula yambawarukéndi.

17 Du hundi wasékérékéndaka maki God hanja dé déka hafu ximbu
wasékéréké. Dé wandénmaki male hurutandé. Dékawasékérékéndén hundi
yamba yatakakéndé. Wun jooka wakwenjoka némafwimbumawuli yata God
dé déka hafu ximbu wun hundi wasékéréké, déka wasékérékéndén jondu
hératekwa du takwaka.

18Wungi wata dé God hundi yétékéka wun hundi wasékéréké. God wun
hundi yamba yawulekékéndé. Dé déka wasékérékéndén hundika akwi déka
ximbu wandén hundika akwi yéna yamba yakéndé. God dé wungi wa, nani
haraki jooka yaange ye God wali walémbambu rekwa du takwa wun hundi
xékémbet, nana mawuli yikafre yata jémba male téndéte. Nani God wandén
hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani wungi Godka yi.
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19 Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana
mawuliré yikafrehuru, yoombu lékindanaingunjambéyikafre téndékamaki.
Du di wun lékindan ain guré yaki, wule gunjambé yitaka yatakahafi yata
jémba téléte. Jémba télékamaki, nani God naniré yikafre hurutendékaka jémba
haxémbet, nana mawuli hambuk yata jémba tétandé. Wun yikafre mawuli
tempelmbu hatekandan séményi nukwawur nafwe wun hafwaré wulayi.

20 Jisas dé wun hafwaré tale wulayi, nani déka hukémbu yimbete. Jisas dé
atéfék prisna néma du xaakwa dé wun hafwaré tale wulayi, naniré yikafre
hurunjoka. Melkisedek hanja rendénmaki dé Jisas atéfék prisna néma du dé
re, wungi re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du reta dé
anwarmbu rekwaGodna jémba yata dé dékapris dé re. HanjaAbrahamware
nawulak néma duré xiyataka getéfaré wambula yindéka dé Melkisedek déré
yambumbu xe déré hundi dé wa, God déré yikafre hurundéte.

2Wandéka dé Abraham xiyandén néma duna jondumune dé tamba yétina
també nak Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika sarékéta nani déka
sémbutka nani xékélaki. Déka xina mo hundi angi dé: Yikafre sémbut male
hurukwa néma du dé. Déka nak xi, Salemna néma du, wun xina mo hundi
angi dé: Nakélak hurumawulina néma du dé.

3 Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani déka mandékana xika
xékélakihambame. Nani dé xakundén nukwaka akwi, hiyandén nukwaka
akwi xékélakihambame. Dé Godna nyan rendéka maki dé pris re, atéfék
nukwambu.

4 Wun duka mé saréké. Hanja nana mandéka Abraham néma du reta
dé déka mamambu hérandén jondu mune tamba yétina natafa també
Melkisedekéka hwe. Hwendén jondu yikafre jondu male dé. Hwendénka
nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta dé Abrahamré sarékéngwandé.

5Melkisedek hérandén maki, Livaina mandéka akwi di prisna jémba yata
di du takwambu di tamba yétina natafa també héra,Moses wandén hambuk
hundimbu wandén maki. Wungi héraata di deka nyama bandimbu wungi
héra, di akwi Abrahamnamandéka rendakaka.

6 Melkisedek dé Livaina mandékambu xakuhafi yata dé God
wasékérékéndén hundi hura rendé du Abrahamémbu tamba yétina natafa
també hérae dé Abrahamré hundi wa, God déré yikafre hurundéte.

7Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma du male di baka duré hundi
wa, God diré yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi wahambandi.
Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Melkisedek néma du reta Abrahamré dé
sarékéngwandé.

8 Némbuli nani Godka hwembeka també nani hiyatekwa priska hwe.
Melkisedek di maki yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki.
Melkisedek némbuli akwi dé hiyahafi re.

9-10 Mé saréké. Hanja Abraham Melkisedekré xéndén nukwa Livai
xakuhafi yata dé déka mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka Abra-
ham Melkisedekéka hwendéka Livai akwi dé natafa també Melkisedekéka
hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du Livai dé tale wun també
Melkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
11Mé saréké. Hanja Israelna du takwa di Moses wandén hambuk hundi

héra. Wun hundi dé Livaina du prisna jémba yandakaka dé wa. Di wun
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prisna jémba yandaka atéfék du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rendat, métaka we dé God nak duré wa, dé huli pris
xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du takwa
hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God nak duré
wa, dé prisna jémba yandéte, Melkisedek hanja yandén maki. Wun du dé
Aron hanja rendén maki rehafi yandéka God déré dé wa, dé némafwi pris
rendéte.

12Godnakhémnaduyae tale rendéprisnahafwahérandétewanjokadé tale
nyo hambuk hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé.

13 Nani wun huli priska wata nani Livaina hémémbu xakundé duka wa-
hambame. Dé nak hémémbu dé xaku. Hanja déka hémémbu rekwa du di
prisna jémba yahambandi.

14Ané hundi di hwiya hafwambu re. Nana Néma Du dé Judana hémémbu
déxaku. HanjaMoseshundinawulakwahambandé, Judanahémémbu rekwa
du prisna jémba yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15Ané hundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfék du takwa di xékélaki.

Du nak xaakwa dé Melkisedek hanja rendén maki pris rendét, God dé huli
hambuk hundi wa.

16 Hanja God Mosesré dé hambuk hundi wandéka Israelna du takwa
xékéndakadiLivainaduprisna jémbaya. God JisasLivainahémémbuxakuhafi
yandékaka sarékéhafi yata dé déré waséke, dé prisna jémba yandéte. God
Jisasré hambuk hwendéka dé wungi re wungi re retandé. Retendékaka
sarékéta God déré dé waséke, dé prisna jémba yandéte.

17Wun jooka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18 Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk hundi
dé yataka. Wun hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka huru-
fatikéndénka sarékéta dé wun hundi yataka.

19 Nani xékélaki. Du takwa di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa renjoka mawuli yata wun hambuk hundi xékéta di wandén maki
hurufatikétandi. God wun hundi yatakataka dé huli hundi wa, nani huli
mawuli hérae déwali retembekaka haxémbete. Wunhuli hundi yikafremale
dé. Dé hanja wandén hundiré sarékéngwandé. Nani wun huli hundi xékéta
Godwali retembeka nukwaka haxéta nani Godka ye dé wali bulétame.

20Godwunhuli hundiwanjokadédékaximbuwunhuli hundiwasékéréké.
21 Hanja dé déka ximbu wahambandé, Livaina du prisna jémba yandate.

God déka ximbu dé Jisasré hundi wasékérékéndéka du nak déka hundi angi
dé hayi Godna nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”

22 Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris
retandé, wungi re wungi re. Wungi rendékaka sarékéta nani xékélaki, God
huli hundimbu wasékérékéndén maki male hurutandé. Wun huli hundi dé
Mosesré hanja wandén hambuk hundiré dé sarékéngwandé.

23 Ané jooka akwi mé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka
hafwa hérae prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya.

24Krais di maki yingafwe. Dé wungi re wungi re retandé. Dé prisna jémba
yandéka nak du déka hafwa yamba hérakéndé.
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25 Krais wungi re wungi re reta dé Godré wakwexéké, dé Kraiska jémba
sarékéta Godka yinjoka mawuli yakwa du takwaré yikafre hurundéte. Dé
wungi reta dé wunde du takwaré Satanéna tambambu hali hérandé, di God
wali jémba rendate, wungi re wungi re.

NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
26 Jisas dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu naniré yikafre hali hurundé.

Wu mwi hundi dé. Dé God mawuli yandéka makimbu male dé huru. Dé
yikafre sémbutmale dé huru. Dé haraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka afakémbu téta dé Godna getéfaré
wara néma du dé re.

27Hanja rendé prisna néma du di atéfék nukwa hamwi xiyae Godka hwe.
Tale God hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di déka hamwi
xiyae hwe. Hwendat, God nak du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte, di hamwi nawulak akwi xiyae Godka hwe. Jisas di maki
yingafwe. Dé natafa nukwambu dé hafuré Godka dé hwe, God atéfék du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wu yak. Déka séfiré
Godka wambula yamba hwekéndé.

28Moseswandénhambukhundi dé hambuk yahafi yakwaduré déwaséke,
di atéfékprisnanémadu rendate. HukémbudéGodhuli hundi déwasékéréké.
God déka ximbu wasékérékéndén hundi dé déka nyanré waséke, dé atéfék
prisna néma du rendéte. Dékanyan dé yikafre sémbuthurutawungi rewungi
re rekwa du dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawun hundina mo hundi angi dé: Krais dé atéfék prisna néma du dé
re. Dé hambuk hérae Godna getéfaré wara dé némafwi hambuk yakwa God
rendéka jambéna yika tamba sakumbu reta dé néma du re.

2Reta dé Godna ximbu harékéndaka gembu dé prisna jémba ya. Dé Godna
nukwa wurmbu tondén yikafre gembu wun jémba ya. Néma Du God dé wun
ge to, ané héfana du yingafwe.

3God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré yikafre
hurundate. Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe Godka. Hu-
rundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi xiyae Godka hwe.
Hwendanmaki, nananémadu Jisas prisna jémba yata dé akwiGodkadéhwe.

4 Krais dé héfambu male reta dé prisna jémba yamba yakéndé. Héfambu
prisna jémba yata Godka hwekwa du di re, Moses wandén hambuk
hundimbuwandénmaki.

5Wunde du di anwarmbu tékwa gena haki maki gembu di jémba ya. Hanja
Moses dé Godna ximbu harékéndaka ge tonjoka hurundéka dé God déré angi
wa, “Mé xé. Méni némbumbu reméka méniré wakwewuka xémén makimbu
male wun jondumbu totaméni.” Wungi dé wa.

6 Krais ané héfana pris maki yingafwe. God dé Kraiska huli hundi
wasékéréké, naniré yikafre hurutendékaka. Wun huli hundi dé tale wandén
hambuk hundiré dé sarékéngwandé. God wun huli hundi wasékérékéndéka
dé Krais nyéndékmbu dé té, nani God wali natafa mawuli hérae dé wali jémba
rembete. Wungi téndéka déka yikafre jémba ané héfana prisna jémbaré dé
sarékéngwandé.

God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7 Mé saréké. Tale wandén hambuk hundi yikafre male rendét, God huli

hundi wanjoka yamba sarékékéndé.
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8Nani xékélaki. God wun hundi du takwaré yikafre huruhafi yandénka dé
angi wa:
“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambu wuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa,

Judana du takwaré akwi.
9Wun huli hundi dé deka mandékanguré hanja wasékérékéwun hundi maki

yingafwe.
Hanja deka mandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura Isip

yatakataka yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka mawuli

sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindanka dudéka bandiré angi yambawakéndi, ‘NanaNémaDu

Godkamé xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”

13 God wun hundika dé angi wa, “Huli hundi wasékérékétawuni.” Wungi
wandéka nani xékélaki. Déka tale wandén hambuk hundina jémba bu
hényi. Wungi hényindéka wun hundi dé nyo yandéka God wun hundiré bari
hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1 Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka
ximbu harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi dé
diré wa.

2 Wandéka di nukwa wurmbu ge nak di to. Wun gena nyéndékmbu di
séményi nukwa wur hateka, wun gembu hafwa yéték rembéte. Wun gena
makambu tékwa hafwa dé lam nak akwi jambé nak té. Wun jambémbu di
Godka hwendan bret taka. Gena makambu tékwa hafwaka di wa, “Godna
yikafre hafwa dé.”

3Wun hatekandan némafwi nukwa wurna angé sakumbu tékwa hafwaka
di wa, “Godna yikafre hafwana yikafre male hafwa dé.” Wungi di wa.

4 Wun hafwambu dé yikafre yama xaakwa joona gol motumbu yandan
jambé nak té. Gol motumbu tondan bokis nak akwi dé wun hafwambu
té. Wun bokiska di wa, “Godna mwi hundi hwandéka bokis dé.” Wun
bokis ekombu dé gol motumbu yatakandan aki nak re. Wun akimbu hénoo
nawulakdé re. Wunhénookadiwa “manadé.” HanjaAronéna sétobangimbu
dé saal waré. Déka séto bangi akwi dé wun bokismbu re. Motu yéték akwi
wun bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi dé wunmotu yétékmbu re.

5 Gol motumbu yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun bokis
takumbu re. Bérka yék di God rendén jambéré samétéfi. God rendén jambéka
di wa, “Godna saréfana rendéka jambé dé.” Némbuliwuni wun gembu rekwa
jonduka séfélak hundi yambawakéwuni.
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6 Wun jondu Godna gembu wungi rendéka di pris atéfék nukwa di gena
makambu tékwa hafwaré wulaaye di Godna jémba yata déka ximbu haréké.

7Atéfékprisnanémadumaledé genaangé sakumbu tékwahafwaréwulayi.
Dé atéfék héki hwari natafa nukwa male dé wun hafwaré wulayi. Dé baka
wulayihambandé. Dé nyéki hérae hura dé wulayi. Wulaaye dé wun nyéki
Godka hwe, God déka hurundén haraki sémbut akwi Israelna du takwana
xékélakihafi yata hurundan haraki sémbut akwi yakwanyindéte.

8WunprisnanémaduwungihurundénkaGodnaHamwinyadénaniréangi
wakwe. Wun nukwa wurmbu tondan ge téndén nukwambu God dé déka
yikafre male hafwaré wulayindaka yambuka wafukahafi ya.

9 Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani
xékélaki. Hanja wun gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak
hamwi akwi Godka hwe, déka ximbu harékénjoka. Hwendan jondu deka
mawuli yakwanyinjoka hurufatikéndakawunde du takwanamawuli yikafre
yahambandé.

10 Hanja Moses wunde du takwaka séfélak hambuk hundi dé wa, deka
séfi yikafre yandéte. Hénoo hulingu sandate, gu yakéndate, wungi dé diré
hambukhundiwa. WandékaGoddekamawuli yikafre yandétedéhuli hundi
wandét, di wun hambuk hundi yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
11God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre xakutekwa

jonduka dé atéfék prisna néma du re. Reta dé nukwa wurmbu tondén geré
wulayi. Wungedéhanja rendénnukwawurmbu tondangeré sarékéngwanda
dé yikafre male dé. Du di wun ge tohambandi. Wun ge ané héfana ge
yingafwe.

12 Krais wun geré wulayita dé meme bali bulmakau balina nyéki hura
wulayihambandé. Dé déka hafu nyéki hura dé Godna yikafre male hafwaré
wulayi. Natafa nukwambu dé wungi wulayindéka God dé nani atéfék hu-
rumben haraki saraki sémbut yakwanyita naniré hérae Kraisna tambambu
dé taka. Takandénka nani dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

13 Hanja du nak dé Moses wandén hambuk hundimbu wandén maki
huruhafiyatakadépriskayi, di déka séfiréyikafrehurundéte. Yindékaprisdé
meme bali bulmakau balina nyéki héra, yambu yaférondé nyami bulmakau
balina bo akwi héraedéwunduna séfimbu yaxéréké. Yaxérékétadéwunduna
séfi yakwanyindéka dé Godnamakambuwun duna séfi dé wambula yikafre
ya.

14 Wun nyéki akwi bo akwi duna séfi male yakwanyi. Kraisna nyéki dé
hanja hwendan nyéki maki yingafwe. Godna wungi re wungi re rekwa
Hamwinya dé Kraiska hambuk hwendéka Krais dé hafuré dé Godka hwe.
Kraisharaki sémbutnawulakhuruhafiyatadéwungiGodkahwe. Hanjanani
hiyandé du takwana sémbutmbu rembeka dé Kraisna nyéki nana mawuliré
yakwanyi, nana mawuli wambula yikafre yandét, nani wungi re wungi re
rekwa Godna jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15KraiswungihurundénkadéKraisGodnahulimwihundihéraedédékadu

takwaréhurayi, diwunhundixékéndate. Hanjadu takwadiGod talewandén
mwi hundina ekombu reta haraki saraki sémbut huruta di Godnamakambu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa re. Rendaka Krais Jisas hurundan
haraki sémbut hérekinjoka dé hiya. Hiyae hérekindéka di God wasékendén du
takwa di Godna huli mwi hundi jémba xéka di God hanja wasékérékéndén
yikafre jondu hératandi. Wun jonduwungi re wungi re retandi.
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16-17 Angi nani huru. Du nak hukémbu hiyatendékaka sarékéta, hambuk
hundi angi dé wa, “Hukémbuwuni hiyawut, di wuna jondumune hwetandi.
Wuna jondu hératekwa duna xi némbuli hayitaka hukémbu hiyawut, di wungi
wuna jondu hératandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka dé nyingambu
wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka xi nyingambu hayindén du di
déka jondu yamba hérakéndi. Hukémbuwun du hiyandét deka xi nyingambu
hayindén du di déka jondu hératandi.

18Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré hwen-
joka dé nyékiwali wun hambuk hundi hwe.

19TaleMoses dé Godwandén atéfék hambuk hundi déka atéfék du takwaré
wataka dé God wandénmaki dé meme bali bulmakau balina nyéki hérae dé
hulinguwali yikamabatambawali sipsipbalinayuwimbuxélindanwakayoo
hérae nyékimbu husandataka dé Godna hambuk hundi hayindén nyingaré
akwi, atéfék du takwaré akwi dé yaxéréké.

20Yaxérékétadéwa, “AnéGodnamwihundinanyékidé. Goddéwunhundi
guniré hambukmbuwa, guni wun hundi xékétawandénmaki hurungute.”

21Wungi wataka dé nukwawurmbu tondan Godna ximbu harékéndaka ge
akwi, wun gembu rekwa atéfék Godna ximbu harékéndaka jondu akwi dé
nyéki yaxéréké.

22God ané hundi Mosesré wandéka dé Israelna du takwaré wa. God angi
dé wa, “Wuni nyékiré xéta watawuni, ‘Némbuli wun jondu yikafre dé ya.’
Wungi watawuni.” God wungi watendékaka sarékéta di séfélak jondumbu
nyéki yaxéréké. Du takwaré yikafre hurundéte nyéki blekéndat, God wunde
du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Yakwanyitaka
hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba sarékékéndé. Dika nyéki
blekéhafi yandat, God wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyihafi yata, hurundan haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyékiGodka hwe
23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di Godna

getéfambu rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta wun jondu
Godna makambu yikafre jondu xakundate di tale wun jondu ané héfana
nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana nyéki dé anwarmbu tékwa ge yamba
yakwanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun jondu hali yakwanyindé.

24 Krais dé duna tambambu tondan Godna yikafre male hafwaré wulay-
ihambandé. Krais wulayindén hafwa dé anwarmbu tékwa gena haki maki
yingafwe. Dé Godna getéfaré wara dé Godna yikafre male hafwaré wulaaye
dé Godnamakambu té. Téta dé nanika Godré wakwexéké.

25 Hanja atéfék héki hwari atéfék prisna néma du dé nyéki hérae hura dé
Godna yikafre male hafwaré wulayi. Wun nyéki déka hafu nyéki yingafwe.
Krais wungi huruhambandé. Dé dé hafuré séfélak nukwambu Godka hwen-
joka dé Godna yikafre male hafwaré wulayihambandé.

26 Dé séfélak nukwambu dé hafuré Godka hwenjoka dé ané héfa hu-
ratakandén nukwa akwi némbuli akwi dé séfélak nukwambunémafwi hangéli
hérae hiyatandé. Wungi huruhambandé. Dé natafa nukwambu, God
wasékendén hukétéfi nukwambu dé du takwana makambu téta hiyae dé
dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben haraki saraki sémbut wundé
hérekindé.

27 Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambu male nak nak
hiyandate. Hiyandat, hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du reta diré
deka hurundan sémbutkawatandé.

28Wungi maki Krais akwi dé natafa nukwambu male dé hiya. Séfélak du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hukémbu
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dé wambula yatandé. Wambula yae dé du takwa hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyinjoka wambula yamba hiyakéndé. Wambula yae dé déka
mawuli yata haxékwa du takwaré hérae hura yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba

hérekikéndé
1Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jonduna

haki maki dé. Dé wun jondu maki yingafwe. Wungi rendéka du takwa wun
hambukhundi xékétadiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa
renjoka atéfék héki hwari di wambula wambula hamwi xiyae Godka hwe.
HwetaGodnaximbuharékékwadu takwadiGodnamakambuyikafre sémbut
hurukwa du takwawungi re wungi re renjoka di hurufatiké.

2Wunde du takwa hwendan hamwi dekamawuliré yikafre hurusékendét,
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, pris wungi
Godka wambula yamba hwekéndi. Wun hwendan hamwi deka mawuliré
yakwanyindét, wunde Godna ximbu harékékwa du takwa di hurundan
haraki saraki sémbut wambula yamba sarékékéndi, deka mawuli jémba
téndékaka.

3 Di wungi Godka hweta di hurundan haraki saraki sémbutka wambula
saréké, atéfék héki hwarimbu.

4 Sarékéta di xékélaki. Hwendanmeme bali bulmakau balina nyéki hurun-
dan haraki saraki sémbutré yamba yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé

hamwiménikahwetanawulakhamwiakwiménikahwe,ménidekahu-
rundan sémbut yakwanyiméte. Hwendaka méni hwendan hamwika
hélék ye.

7Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli
yamékamaki hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8Dé wungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénoo ménika hwendamboka

hélék méni ye. Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék
yambu yaférondé hamwi ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe,
méni deka hurundan sémbut yakwanyiméte. Hwendaka méni hwendan
hamwikahélékméniya.” Wungi déwa. (Du takwadiMoseswandénhambuk
hundi xékéta di wungi Godka hwe.)

9 Jisas wungi wataka dé Godré wa, “Mé xé. Wuni wundé yawu, méni
mawuli yamékamaki yanjoka.” Wungi wata dé God tale wandénmwi hundi
hérekita dé hukémbu Godwandénmwi hundi maki huru.

10Godmawuli yandékamakidé JisasKraisdéka séfiréGodkahwetadéhiya.
Natafa nukwamale dé hiya. HiyandékaGod hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyindéka nani yikafre du takwa nani re, Godnamakambu.

Krais déka séfiGodka hwetaka dé hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi
11 Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna

jémba ya. Yata di wambula wambula meme bali bulmakau bali xiyae Godka
hwe. Hwendaka jondu dé du takwa hurundan haraki saraki sémbutré
yakwanyinjoka dé hurufatiké.
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12 Jisas Krais hurundan maki huruhambandé. Dé atéfék héki hwarimbu
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé natafa nukwa dé hafuré
Godka hwe. Hwetaka dé Godna yika tamba sakumbu dé re.

13 Rendén nukwa némbuli akwi dé God déka mamaré sarékéngwandéndét
Krais dékaman dekamaakmbu takatendéka nukwaka dé haxé.

14 Dé natafa joo Godka hweta dé déka du takwa hurundan haraki saraki
sémbut wundé yakwanyindé, di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa rendate, wungi re wungi re.

15Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi wa:
16 Néma Du God angi dé wa: “Hukémbu wun nukwa xakundét, wuni wuna

hambuk hundi dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.”

18 Wungi wandéka nani wun hundika sarékéta nani xékélaki. God du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka wambula
sarékéhafi yandét, du takwa Godka wambula yamba hwekéndi, dé deka
hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19 Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki

blekéndénka, nani Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre
mawuli yata, déka yikafre male hafwaré yitame.

20Nani huli yambumbu Godka yitame. Wun huli yambu wungi re wungi
re retandé. Yambahiyakéndé. Krais hafudéwunyambuhuru, Godnagembu
hatekandén séményi nukwawurmbu. Wun nukwawur déka séfi dé.

21 Jisas Godna geka dé atéfék prisna néma du re.
22Rendékaka sarékéta, nani Godka yitame. Nanimawuli yétékhérahafi yata

Kraiska jémba male sarékéta déka yitame. Krais déka nyéki dé nana haraki
mawuliré yaxérékéndéka nanamawuli huli dé té. Dé yikafre hulingumbu dé
nana séfiré yakwanyi.

23Hanja God dé wa, naniré yikafre hurutendékaka. Dé wandénmaki male
hurutandé. Nani déka hundika jémba sarékéta naniré yikafre hurutendékaka
haxétanani jémba sarékémbekaka du takwaré hundiwe. Naniwambenhundi
hulukitame.

24Wun hundika hulukita nani nani wali tékwa du takwaré yikafre hurun-
joka sarékétame, di akwi nani nak nakéka némafwimbu mawuli yata yikafre
jémba yandate.

25 Nani Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwandémbeka sémbut
yamba yatakakéme,nawulak du takwa yatakandakamaki. Hérangwanda reta
nani nak nakré yikafre hundi watame, nana mawuli jémba tendéte. Nani
Jisas Krais wambula yatendéka nukwa bari xakutendékaka sarékéta nani
wambula wambula natafambu hérangwanda retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
26 Nani Kraisna mwi hundi xéka wun hundika hu hweta nani mawuli

yambekamaki haraki saraki sémbutmbu téta,méta joo nani Godka hwekéme,
dénanaharaki sémbutyakwanyindéte? Wuyingafwe. NaniKraisnahundika
hu hweta God hurumben haraki sémbut yamba yakwanyikéndé.

27 Yakwanyihafi yata dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé.
Hasa hwetendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame. Hukémbu God kot
xékékwa néma du reta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hweta
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wandét, nani haraki hafwaré yitame. Wun hafwambu némafwi ya yanéta
dékamamaré tusandatandé.

28Hanja du nak Moses wandén hambuk hundika hu hweta haraki saraki
sémbut hurundéka du yéték hufuk déré xétaka kot xékékwa néma duré hundi
wandaka dé deka hundi xékéta dé wa, di wun duré xiyandate. Wun duka
saréfa nahafi yata dé kot xékékwa néma du dé wa, di wun duré xiyandate.

29 Di Moses wandén hundika hu hwendé duré wungi hurundanka, God
déka nyanka hu hwendé du takwaré méta yatandé? Dé diré wun haraki
saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du takwa di Godna
nyanka haraki hundi wata hu hweta di déka nyékika di wa, “Wu haraki joo
dé.” Wungi wata xékélakihambandi. Wun nyéki dé Godna mwi hundina nyéki
dé. Wun nyéki dé diré yikafre huru, di Godna du takwa rendate. Di wungi
huruta di nanika saréfa naakwa Hamwinyaka akwi di haraki hundi wa.
Wungi hurukwa du takwaré God hambukmbu haraki hasa hwetandé.

30Nani wun hasa hwetekwa Godka nani xékélaki. God hanja déwa, “Wuni
hafu hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetawuni. Wu wuna jémba dé.”
Wungi wataka dé wambula wa, “Néma Du God dé déka du takwaka kot
xékékwa néma du reta hurundan sémbutkawatandé.” Wungi dé wa.

31 God wungi re wungi re retandé. Reta déka hu hwekwa du takwaré
wun haraki saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka
némafwimbu rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32 Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula mé

saréké. Wun nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli mawuli guni
héra. Héranguka dékamama guniré haraki huru, guni némafwi hangéli héraata
Kraiska hu hwengute. Héraata guni déka hu hwehambanguni.

33 Hu hwehafi yanguka nak nukwa guna mama hambuk yata wandaka
guni atéfék du takwanamakambu ténguka di guniré haraki hundi wata xiya.
Nak nukwa di nawulak du takwaréwungi hurundaka guniwunde du takwa
wali téta diré guni yikafre huru.

34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwa du déka hundi xékéndé du takwaré
séndé gembu takandaka guni dika saréfa naata diré yikafre huru. Kraisna
hundi xékéhafi yakwa du gunika hambuk yata guna jondu baka hérandaka
guna mawuli xak yahafi yandéka guni yikafre mawuli ya. Guni xékélaki.
Hukémbu guni yikafre male wungi re wungi re rekwa jondu hératanguni.
Wungi xékélakinguka di guna jondu hérandaka guna mawuli haraki yaham-
bandé.

35Wungi retengukaka sarékéta guni yamba rookénguni. GuniGodnahundi
jémbaxékéngut,Godhukémbu guniré yikafremalehurutandé. Wuyikafre joo
dé.

36Guni wendé nahafi yata hambuk yata God mawuli yandén maki huru-
tanguni. Guni wungi hurungut, God wasékérékéndén maki guniré yikafre
hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta wuna

hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.
Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”

39Nani Godka hu hweta haraki hafwaré yikwa du takwa maki yingafwe.
God wali yamba resékekéndi. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata nani dé wali jémba retame, wungi re wungi re.
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11
Angi huruta nani Godka jémba saréké

1 Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jooka nani angi
saréké, “Wun joo xakutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi sarékéta nani xéhafi
yamben jonduka angi wa, “God wun jonduka wandéka nani xékélaki, déka
hundi mwi hundi dé.”

2Hanja rendé du nawulakGodka jémba sarékéta dékahundika “Mwi hundi
dé” nandaka dé God wa, “Wunde du di yikafre sémbut hurukwa du di.”
Wungi dé wa.

3 Nani wungi Godka jémba sarékéta nani xékélaki. Hanja God déka
hundimbu wata dé ané héfa akwi nyirmbu tékwa héfa akwi dé hurataka.
Wungi huratakandéka xémbeka jondu dé xaku, xéhafi yamben jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4HanjaAbelGodka jémba sarékétadékaGodhwendén joodéKeinénaGodka

hwendén jooré dé sarékéngwandé. Abel wungi hwendéka God déka dé wa,
“Dé yikafre joo dé hwe. Dé yikafre sémbut hurukwa du dé.” Wungi dé wa.
Némbuli Abel rehambandé. Hanjambu dé hiya. Némbuli nani Godka jémba
sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.

5Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi hundi
dé” na. Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi yandéte.
God déré déka getéfaré hurawarindéka di di déka hwakéfatiké. Tale Enok God
mawuli yandén maki hurundéka God déka dé angi wa, “Déka wuna mawuli
yikafre dé ye.” Wungi wataka déré dé hura wari.

6 Du nak Godka jémba sarékéhafi yandét, God wun duka yikafre mawuli
yamba yakéndé. Du nak God wali renjoka mawuli yata dé dékamawulimbu
angi watandé, “God dé re. Wuni déka xékélakita dé wali renjoka mawuli
yawut, dé wuniré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata dé
Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.
Noaxéhafiyandénharaki jondubari yatendékakadéGodNoaréwa. Wandéka
dékahundi jémba xékétawandénmaki huruta dé gunjambénakdé to, dé déka
takwa nyangwal wali jémba rendate. Dé wungi Godka jémba sarékéta dé nak
du takwa haraki saraki sémbut hurundanka dé wakwe. Noa wungi Godka
jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé yikafre sémbut hurukwa du dé.”

Abraham
8 Hanja Abraham, dé akwi Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi

hundi dé” na. God Abrahamré wasékendéka dé Godna hundi jémba xékéta dé
God déka hwetendéka héfaré héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé yi. Yita
dé yitendéka yambuka xékélakihambandé.

9 Godna hundi jémba xékéta dé baka yi. Ye Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata dé God wasékérékéndén héfambu yitaka
yataka. Nak héfambu yandé du maki yitaka yatakata dé némafwi ge toham-
bandé. Meme bali séfimbu hundafanéndan ge dé to. Totaka wun ge hura
yita dé wun héfambu yitaka yataka, déka nyan Aisak, déka gwal Jekop wali.
Wumbére duré akwi wun héfa hwenjoka God bér dé wasékéréké.

10 Abraham meme bali séfimbu tondén geka sarékéhafi yata dé Godna
yikafre getéfaré wulayinjoka dé haxé. Wun getéfawungi té wungi té tétandé.
God hafu dé wun getéfa tonjoka sarékéta dé wun getéfa to.

11 Sara akwi lé Godka jémba sarékéta déka hundika lé “Mwi hundi dé” na.
Lé gwalefa ye nyan hérahafi yaléka dé God léré wa, “Nyéni nyan hératanyéni.
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Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka lé wa, “God wandén maki hurutandé.
Wumwi hundi dé.” Wungi waléka God léka hambuk hwendéka lé nyan héra.

12HéralékaAbraham gwalefa ye hiyawata reta déwun nyanéna yafa xaku.
Xakundéka hukémbu déka mandéka séfélak di re, nyirmbu tékwa hunkwari
séfélak téndakamaki. Du gu tufwambu rekwa awemré handékénéfatikéndaka
maki, dunakAbrahamnamandékanguréhandékénénjokadéhurufatikétandé.

13Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata redi hiya. Di anéhéfambu rendannukwadiGodwasékérékéndén jondu
hérahafi ye di deka mawulimbu di God yikafre hurutendéka jonduré xe di
wun jonduka yikafremawuli ya. Wun jondu afakémbu téndéka diwun jondu
héranjokahaxéta di yikafremawuli ya. Mawuli yata diwa, “Némbuli rembeka
héfa nana héfa yingafwe. Nani ané héfambu reta nani nak téfambu yae re
yikwa du takwa maki nani re. Nani hukémbu nak téfaré yitame.” Wungi
wataka Godka jémba saréka di hiya.

14Nani xékélaki. Wungi wakwa du takwa di jémba retendaka motéfaka di
hwaké.

15Di wungi wata hanja rendan getéfaka saréka, di wun getéfaré wambula
yitandi.

16 Di wungi huruhambandi. Di ané héfambu tékwa getéfaré
sarékéngwandéndé getéfaka di saréké. Di Godna getéfaka di némafwimbu
mawuli ya. Mawuli yandaka God deka getéfa dé hurataka. Huratakandéka
nak du takwa Godka di wa, “God dé deka néma du God dé.” Wungi wandaka
Godwun hundika yikafre mawuli dé ya.

17 Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé”
nandéka God déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré Godka
dé hwe. Wungi huruta déwasékérékéndén hundi héraakwa du dé déka natafa
male nyanré Godka hwe.

18 Wun nyanka tale dé God Abrahamré angi wa, “Ména nyan Aisakmbu
male ména séfélakmandékangu xakutandi.”

19 God wungi wataka hukémbu Abrahamré dé wa, dé Aisakré Godka
hwendéte. Wandéka Abraham dé angi saréké, “Wuni Godka hwenjoka
Aisakré xiyawut, dé hiyandét, God déré wambula husaramétandé.” Wungi
sarékéta dé Aisakré xiyanjoka hurundéka God déré dé wa, dé xiyahafi yata
Aisakré wambula hérandéte. God wungi wandén, wu sataku hundi maki dé.
Tale Aisak hiyandén du maki hwandéka God wandéka Abraham Aisakré dé
wambula héra.

Aisak, Jekop, Josep
20Aisak Godka jémba sarékéta dé Godré wa, God déka nyan yéték Jekop bér

Isoré yikafre hurundéte. Déwungi wata dé hukémbu xakutekwa jonduka dé
wa.

21 Jekop akwi Godka jémba sarékéta dé hiyawata hwaata dé déka gwal
yétékré wa, “God béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae
Godna ximbu harékéta dé wun hundi wa, Josepna nyan yétékré.

22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata dé
wa, “God dé wa, guni Israelna du takwa ané héfa yatakataka guna héfaré
yitengukaka. Wandén maki yitanguni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka
dé diré wa, di déka fusa hérae hura ye di deka héfambu réméndate.

Moses
23 Hanja Mosesna yafa ayiwa bér Godka jémba sarékémbéka lé Mosesna

ayiwa déré héraléka bér Mosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi we
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di Godka jémba sarékéta Ferona hambuk hundika roohafi yata bér déré bafu
hufuk fakumbéka dé re.

24 Rendéka hukémbu Ferona takwanya Mosesré xe lé déré hura yi. Hura
yiléka hukémbu dé némafwi ye Godka jémba sarékéta dé wa, “Wuni Ferona
takwanyana nyan yingafwe. Wungi wakénguni.”

25Wungiwe dé Israelna du takwawali renjoka démawuli ya. Wunnukwa
Isipna du di Israelna du takwaré haraki hurundaka di xak wali rendaka
Moses di wali renjoka démawuli ya. Dé haraki saraki sémbut huruta yikafre
mawuli yanjoka hélék dé ya. Dé dé xékélaki, wun haraki saraki sémbutna
yikafre mawuli bari hényitandé.

26 Hélék yata dé God hukémbu hwetendéka jooka sarékéta dé wa, “Wuni
néma du reta Isipna yikafre jondu hérawut, wu baka joo dé. Wuni God
wasékendén du Kraiska hangéli hérawut, hukémbu God wuniré yikafre hu-
rundét,wu némafwi joo dé.” Wungi dé wa.

27 Moses Godka jémba sarékéta dé Isip yatakataka dé yi. Isipna néma du
mawuli witendékaka roohafi yata dé yi. Dé du takwa xéhafi yandaka Godré
dékamawulimbu xéta dé wungi yi.

28Moses wungi Godka jémba sarékéta dé God wandén maki dé Pasovana
nukwa hura dé nyéki deka gena fétémbu xalétaka,wunmaka dunya xiyasan-
datekwa ensel dekamaka dunyaré xiyandémboka.

Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
29 Israelna du takwa di Godka jémba sarékéndaka wun néma xéri déka xi

Waka Néma Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka di
wun héfambu jémba yi, néma xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di yindan
maki yindaka dé hulingu diré yakitéfindéka hulingu se di hiya.

30Hukémbu Israelnadu takwadiGodka jémba sarékétadiGodwandénmaki
huruta di Jerikoré wulayihafi yata gindan némafwi séndé hafwa sakumbu
di hwarangu take jémélé yi. Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
hwarangu take jémélé yi. Wungi yindaka wun getéfana séndé xakrindéka di
Israel Jerikoré wulayi.

31 Jerikona yambumbu tékwa takwa hési léka xi Rahap, lé Godka jémba
sarékéléka Israelna du yéték wun getéfaka xékélakinjoka nakélak faakwa
yambéka lé bérré yikafre huru. Hura lé hukémbu lé Jerikombu reta Godna
hundi xékéhafi yakwa du takwawali hiyahambalé.

32Méta hundi akwi watawuni? Wuni atéfékwungi Godka jémba sarékéndé
du takwaka wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi wafatikétawuni.
Wunde du nawulak di Gideon, Barak, Samson, Jepta, Devit, Samuel, Godna
profet akwi di.

33Di Godka jémba sarékéta di angi huru. Nawulak di séfélak néma du wali
ware diré sarékéngwanda diwun néma duna héfaré héra. Nawulak di Israelna
du takwaka néma du reta di yikafre sémbut male huru. Nawulak di God
wasékérékéndén jondu héra. Nawulak di layionéna hundi hutémé.

34 Nawulak deka mama diré yambu tunjoka hurundaka wun ya diré
yanéhambandé. Nawulak deka mama diré yarmbu xiyanjoka hurundaka di
jémba re. Nawulak hambuk yahafi yandaka God dika hambuk hwendéka di
némafwihambukhéraatawareta, di nak téfana xiwarekwaduré xiyandaka di
yaange yi.

35TakwanawulakGodka jémba sarékéndakahiyandényangwal hiyandédu
di wambula ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di wa,

di Godka hu hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe. Nani
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Godkahu yambahwekéme.” Wungiwata dekamawulimbudiwa, “Di naniré
xiyandat, nani hiyae nani raamaGodwali wungi rewungi re jémba retame.”
Wungi wataka Godka hu hwenjoka hélék yandaka deka mama diré haraki
hurundaka di némafwi hangéli hérae di hiya.

36Nawulak deka mama dika haraki hundi wata di deka hungalina séfiré
ramiyoombudi xiya. Nawulakakwidekamamadiré senmbugitakadi séndé
gembu taka.

37Nawulakrémotumbudi xiya. Nawulakdeka séfirényéndékmbu rékindaka
di hiya. Nawulakré di hurukwexé. Nawulakré xiware yarmbudi xiyandaka
di hiya. Nawulak deka mama diré haraki hurundaka di hangéli héraata,
nukwa wur hafi sipsip bali, meme balina séfi gita, jambangwe du takwa di
re.

38 Di wungi reta di deka mamaka yaange yinjoka di yitaka yatakata di
du rehafi hafwambu akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi héfana
wekwambu akwi di re. Di yikafre sémbut hurukwa du takwa rendaka ané
héfana du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna makambu di wali
yamba rekéndi.

39 Wunde du takwa atéfék Godka jémba sarékéta Godna hundika “Mwi
hundi dé”nandakaGoddikadéwa, “Wundedu takwawunika jémba sarékéta
diwunamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwadi re.” Wungiwandéka
wun nukwa di God wasékérékéndén yikafre jondu hérahambandi.

40 Di wun yikafre jonduka haxéta nani wali nak maki yikafre jondu
hérandate God dé mawuli ya. God nanika yikafre male jondu hwenjoka dé
wungi huru. Di hafu wun jondu hérandate God hélék dé ya. Di nani wali God
wasékérékéndén jondu hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwawungi re wungi re rendate dé Godmawuli ya.

12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1 Wunde séfélak du takwa di nani wali hérangwanda téta di Godka jémba
sarékéndanka di naniré wa. Wungi maki nani dika sarékéta di hurundan
maki hurutame. Nani naniré xak hwekwa jondu hérekitaka haraki saraki
sémbut yamba hurukéme. Wun haraki sémbut nanamawuliré dé bari haraki
huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé nahafi yata God nanika
hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka fétékérékwa du
hambukmbu fétékéréndakamaki.

2 Nani wungi hurunjoka nani Jisasré male xétame. Dé tale Godka jémba
sarékétawandénmakihurutaGodwali rendékamaki, naniakwiGodka jémba
sarékéta God wali retame. Hanja Jisas God wali yikafre mawuli yatendékaka
sarékéta dé hangéli hérae dé wun hangélika wendé nahafi yata dé mimbu
hiya. Dunawulak Jisaskaharaki hundiwatadéré xiyaemimbuhatekandaka
Jisas wun jooka roohafi ye dé hiya. Hiyae raama dé Néma Du God rendén
jambéna yika tamba sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisas anéhéfambu rendékadi haraki saraki

sémbut hurundé du déka mawuli wita déré di haraki huru. Hurundaka dé
wendé nahafi yata dé Godka hu hwehambandé. Du guniré haraki hurundat,
guni Jisas hurundénka mé saréké. Sarékéta guni wendé nahafi yata yikafre
mawuli yata déka jémba jémba yatanguni.

4 Guni haraki saraki sémbutka hu hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba
yanguka nawulak du guna sémbutka hélék yata di guna nyéki blekéndéte, di
guniré xiyahafi ye.
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5HundinakGodnanyingambudé re, guniwendénahafiyata yikafre jémba
yangute. Guni wun hundika yike guni ye. Dé gunika “wuna dunya” naata dé
angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
Néma Du hurumén haraki saraki sémbut méniré hasa hwendét, méni jémba

sarékétaméni.
Ménamawuli jémba téndéteméniré xiyandét,méniwungi xiyandénka yikafre

mawuli yataméni.
6 Néma Du némafwimbu mawuli yandéka du takwaré dé xiya, di hurundan

haraki saraki sémbutwambula hurundamboka.
Dé ménika ‘Wuna nyan dé’ naata dé méniré xiyatandé, méni yikafre sémbut

huruméte.
7Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di yikafre

sémbut hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal di” naata
guniré xiyandéka guni nawulak xak wali guni re. Guni yikafre sémbut
hurungute dé wungi huru.

8Goddéka atéféknyangwalré déwungiwakwe. Dé guniré xiyahafi yandét,
guni déka nyangwal yingafwe. Guni nak yafambu guni xaku.

9 Ané jooka akwi mé saréké. Ané héfambu rekwa nana yafambri naniré
wakwenjoka naniré xiyandaka nani dika hu hwehambame. Nani deka
hundi jémba xéké. Nani dika wungi huruta méta yatame, nana hamwinyana
yafaka? Nani déka hu hwehafi yata déka hundi jémbamale xékétame. Wungi
huruta nani jémba retame, wungi re wungi re.

10Ané héfambu rekwa yafambri mawuli yandakamaki huruta di nawulak
héki hwari naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God naniré
wakwenjoka naniré dé xiya, nani dé rendéka maki yikafre sémbut male
huruta jémba rembete.

11Dinaniréwakwenjokananiréxiyandakananihangélinanihéra. Hangéli
hérambeka nukwambu nani hélék yata yikafre mawuli yahambame. Di
wungi wakwendanka hukémbu nani yikafre sémbut hurunjoka xékélakita
yikafre sémbut huruta nani nakélak biyamawuli wali re.

Nani hambuk yatame
12 Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba

hambuk yahafi yandét, guni wun tambaré yikafre hurutanguni, dé hambuk
yandéte. Guna hwatiman wendé naata généndét, guni wun hwatimanré
yikafre hurutanguni, dé hambuk yata jémba téndéte.

13Guni wungi huruta Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni.
Guni wun yambumbu yingut, man haraki yandé du takwa guna hukémbu
yindat, dekamanwambulaharaki yahafiyata yikafre yatandé,di akwi jémba
yindate.

14Guni atéfék du takwa wali nakélak hurumawuli héranjoka guni hambuk
jémba yatanguni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre sémbut male
hurunjoka akwi hambuk jémba yatanguni. Yikafre sémbut male huruhafi
yakwa du takwa di Godré yamba xékéndi.

15 Guna be du nak God naniré yikafre hurundékaka hu hwendémboka
xékélaki natanguni. Guna du nak Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé
gunamawuliré akwiharaki hurutandé. Déwungi hurundét séfélakdu takwa
Godka huhwetandi. Wunduwungi hurundémboka, guni xékélakinatanguni.

16Guniwungi xékélakinangut, séfélak takwawali hwaakwaduakwi séfélak
du wali hwaakwa takwa akwi Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi
guna nyéndékmbu yamba rekéndi. Wunde du takwa di hanja rendé du Iso
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maki di. Hanja dé maka du nyan reta dé hénoo héranjoka dé maka du nyan
hératendéka yikafre hundi déka bandika hwe.

17 Guni xékélaki. Iso wungi hura hukémbu dé tale hurundén sémbutka
hélék yata wun hundi wambula héranjoka mawuli yata wungi wata dé géra.
Gérandéka déka yafa dé angi wa, “Yingafwe. Wuni wun hundi wundé wawu,
ména bandika.” Wungi wandéka dé wun hundi wambula héranjoka dé
hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18 Guni ané héfambu tékwa némburé yihambanguni, Israel hanja yindan

maki. Hanja di wun némburé ye di xé, némbumbu némafwi ya yanéndéka géli
buwi akwi halékinga akwi téndéka némafwimur yandéka.

19 Di wun jonduré xe di xéké, fuli maki joo hambukmbu wandéka God
hundi nawulak hambukmbu wandéka. Wungi xéka di Mosesré wa, “Nani
wun hundi wambula xékéhafi yambete, Godré wataméni.”

20Tale God dé diré angiwa, “Dunak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané
némburé xalendét, guni dérémotumbunaake xiyangut hiyandé.” Wunhundi
xékéta roota di Mosesré wungi wa.

21 Wungi wandaka Moses akwi wun hambuk jonduré xe dé wa, “Wuni
némafwimbu roowuka wuna séfi dé géné.” Wungi dé wa.

22 Guni wun némburé yihafi yata guni Saion némburé warita guni wungi
té tékwa Godna getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa Jerusalem dé.
Guni séfélak séfélak ensel téndakaré akwi guni yi. Di wumbu hérangwanda reta
Godka yikafre mawuli yata déka ximbu haréké.

23 Godna hundi tale xékéndé du akwi di wumbu re. Hanja God deka xi
dé hayi, déka getéfambu rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni yi. Dé
némafwi kot xékékwa néma du reta atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi
watandé. Guni hanja reta yikafre sémbut hurundé du takwaka akwi guni
yi. Hanja di hiyandaka deka hamwinya Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa di re, wungi re wungi re.

24Guni Jisaska akwi guni yi. Jisas déGodnanyéndénananyéndémbu tétadé
Godna huli hundi naniré wa. Wungi yita guni Jisas blekéndén nyékika akwi
guni yi. Jisasna nyéki dé Abelna nyéki maki yingafwe. Hanja Abelna nyéki
Godka déwa, “Wuniré xiyandé durémé hasa xiya.” Kraisna nyéki dé nanika
yikafre hundi wata dé hurumben haraki sémbut yakwanyi.

Nani xékélaki natame
25Guni xékélaki natanguni. God guniré andé wandi. Guni déka hu yamba

hwekénguni. Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna du takwaré
hambuk hundimbu wa, di haraki sémbut hurundamboka. Wandéka di déka
hundikahuhwendakaGodhurundanharaki saraki sémbutdédiréhasahwe.
Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré hambukmbu wa, nani haraki
sémbut hurumbemboka. God ané héfambu rendé duna hundi hu hwendanka
diré wungi hasa hwetaka naniré yingi maki yatandé, nani Godna getéfambu
rekwadunahundikahuhwembet? Wunaniré hambukmbuhasahwetandé.

26 Hanja God déka hambuk hundi Israelna du takwaré wandéka dé héfa
géné. Némbuli God dé wa, “Natafa nukwambu wambula wawut, héfa
génétandé. Héfamale yingafwe. Nyir akwi génétandé.”

27God angi wata “Natafa nukwambu wambula.” Wungi wata dé hambuk
yahafi yakwa jonduré hérekitendékaka dé wa. Dé wambula wandét, héfa
nyir akwi généndét, God huratakandén atéfék jondu hérekitandé. Hérekindét
Godna getéfa généhafi yata jémba tétandé,wungi té wungi té.
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28 God néma du reta nanika jémba hatitendéka hafwa yamba génékéndé.
Wun jooka sarékéta nani Godka diména natame. Naata nani God mawuli
yandékamaki jémba yatame. Nani déka ximbu harékéta déka rootame.

29Nana God dé jondu tusandakwa némafwi ya maki dé. Tusandandékaka
sarékéta, nani déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli

yatame
1Hanja yangun maki némbuli guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa

guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.
2Nak téfambu yandé du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre huru-

tanguni. Hanja du takwa nawulak akwi diwun yikafre sémbut huruta di nak
téfambu yandé du takwaré yikafre huru. Hurundaka Godna ensel nawulak
yandaka di dika xékélakihafi yata diré akwi di yikafre huru.

3 Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike
yakénguni. Di wali séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta saréfa
na. Saréfa nandaka maki guni akwi dika sarékéta dika saréfa natanguni.
Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré haraki hurundaka
di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi yike yakénguni. Di akwi
Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika saréfa natanguni.

4 Guni takwa hérangut, wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba
retanguni. Guni takwa, guna duwali jémba retanguni. Guni nak duwali hési
takwa wali yamba hwakénguni. Guni xékélaki. Du di nak duna takwa wali
hwandat, takwa di hési takwana du wali hwandat, God hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5 Guni yéwa héranjoka némafwimbu mawuli yamba yakénguni. Guni hura
rengun jonduka angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta wuni
jémba re.” God hafu dé gunika angi wa, “Wuni guniré yamba yatakakéwuni.
Wuni gunika hu yamba hwekéwuni.”

6Nani wun hundika sarékéta roohafi yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Guna néma duka wambula mé saréké. Hanja di gunika hatita guniré di

Godna hundi wa. Guni yandan yikafre jémbaka sarékéta guni di Jisas Kraiska
jémba sarékéndanmaki, guni Kraiska jémba sarékétanguni.

8 JisasKraiswungimaledé re. Nalikaakwinémbuliakwi sériakwidéwungi
male retandé,wungi re wungi re.

9Wungi rendékaka sarékéta guniréwuniwe. Du nawulak guniré nakmaki
nak maki huli hundi wandat, di guniré hura yindamboka guni deka hundi
yamba xékékénguni. Wunde du di di hénoo nawulakéka yakér, deka mawuli
hambuk téndéte. Du deka mawuli hambuk téndéte hénooka yakérndat, wu
haraki dé. Wungi yakérta deka mawuliré yikafre hurunjoka di hurufatiké.
God gunamawuli hambuk téndéte guniré yikafre hurundét,wu yikafre dé.

10NanihamwixiyaeGodkahamwihwembeka jambénanihura re. Nukwa
wurmbu tondanGodnagembu jémbayakwaprisdiwun jambémbuhwaakwa
hamwi yamba sakéndi.
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11 Atéfék prisna néma du, God du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte, dé meme bali bulmakau bali xiyae deka nyéki hérae
hura wulayi, Godna yikafre male hafwaré. Xiyandén hamwi hérae getéfa
yatakataka hafwambu di yambu tu.

12 Wungi hurundaka maki, dé Jisas huru. Dé déka hafu nyékimbu du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé getéfa yatakataka
hafwambu hambuk hangéli hérae dé hiya.

13 Jisas hurundénka sarékéta nani nana getéfana du yatakataka Jisaska
yitame. Di hanja Jisaska haraki hundi wandan maki nanika akwi haraki
hundi wandat, nani yikafre mawuli yata Jisaska yitame.

14Nani ané héfambu reta nani wungi re wungi re rekwa getéfambu reham-
bame. Nani wun hukémbu xakutekwa getéfaré yinjoka mawuli yata wun
getéfaka nani haxéta re. Wungi maki nani Jisaska yitame.

15Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané joo
Godka hwetame. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta atéfék nukwambu déka
yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétame. Wungi harékéta nani nana
hundimbu Godka diména natame.

16 Ané sémbut akwi Godka hwetanguni. Guni du takwaré yikafre huruta
guni jambangwe du takwaka jondu nawulak hwetanguni. Wungi hurungut,
God hwengun sémbutka yikafre mawuli yatandé.

17 Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska
watandi. Di wun jooka sarékéta di gunika jémba hati, guna mawuli jémba
téndéte. Wungi maki guni deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni.
Wungi hurungut, di yikafre mawuli yata guniré yikafre hurutandi. Wungi
huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre hurunjoka hurufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18God naniré yikafre hurundéte guni déré watanguni. Nani xékélaki. Nani

haraki sémbut huruhafi yambeka nana mawuli jémba dé té. Téndéka nani
atéfék nukwambu yikafre sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye.

19 Ané jooka akwi wuni guniré we. Wuni gunika bari wambula yawute
guni Godré watanguni.

20 Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka. Wun
wasékérékéndén hundi wungi re wungi re retandé. Wungi wasékérékétaka
dé Jisasré wandéka gaye naniré yikafre hurunjoka hiyandéka déka nyéki dé
bleké. Hukémbu God wandéka dé Jisas raama dé nana Néma Du re. Sipsip
balika hatikwa du deka sipsip balika jémba hatindaka maki, nana Néma Du
Jisas dé nani dékadu takwaka dé jémbahati. Wuniwunnakélakhurumawuli
hwekwa Godré wuni wakwexéké,

21 dé gunika atéfék yikafre jondu hwendét guni déka mawuli yandéka
jémba yangute. Wuni déré wakwexéké, dé Jisas Kraisna hambukmbu guna
mawulimbu jémba yata dé atéfék mawuli yandéka joo hurundéte. Wungi
wuni Godré wakwexéké. Nani Jisas Kraisna ximbu harékétame, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22 Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Gunika nyingambu hayiwun

hundi yalefu hundi male dé. Guni wun hundi xékéta yikafre mawuli yata
wawunmaki hurutanguni.

23 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Nana bandi Timoti dé
séndé ge yatakataka némbuli dé hafwambu dé re. Déwunika bari yandét, ani
yituku gunika yataani.
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24Wuni guna néma duka akwi atéfék wumbu reta Kraisna hundi xékékwa
du takwaka wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi xékékwa du
takwa di gunika dinguna nae.

25God guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1 Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas

Kraisna jémba yakwa du wuni. Guni Israelna du takwa reta guna motéfa
yatakataka ye nak nak héfambu rekwa du takwa, gunika wuni dinguna nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2 Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Nak maki nak maki xak

gunika yandét, guni yikafre mawuli male yatanguni.
3Guni xékélaki. Wun xak guniré hurukwexéndét, guni Jisas Kraiska jémba

sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nangut, guna mawuli hambuk yata
jémba tétandé. Wungi xékélakita yikafre mawuli yatanguni.

4Guni wungi hambuk yata jémba téngut, gunamawuli jémba tétandé. Jémba
téndét, guni atéfék yikafre sémbut huruta jémba retanguni. Guni yikafre
sémbut nakéka yamba fatikékénguni.

5 Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godré wakwexékétandé,
dé déka wun xékélelaki hwendéte. Du takwa wungi Godré wakwexékéndat,
God diré haraki hundi wahafi yata di atéfékéka séfélak xékélelaki hwetandé.

6 Guni Godré wakwexékénjoka huruta, guni Godka jémba sarékéta guna
mawulimbu angiwatanguni, “Godwambenmaki naniré yikafre hurutandé.
Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni. Mé xéké. Némafwimur yandét, néma
xérimbu tékwa hulingu raama yitaka yatakatandé. Yitaka yatakandékamaki,
du nawulak wungi Godka jémba sarékéhafi yandat, deka mawuli jémba téhafi
yata baka yitaka yatakatandé.

7Wungi maki du di Godré wakwexékéndat, God dika yamba hwekéndé. Di
wun yikafre joo Godmbu héranjoka yamba sarékékéndi.

8 Di mawuli yéték wali reta jémba téhafi yandaka God deka hundi yamba
xékékéndé.

Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi
9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna

makambu néma du rendakaka sarékéta di yikafre mawuli yatandi.
10Wungi maki xérénjuwimama du di baka du rendakaka sarékéta yikafre

mawuli yatandi. Mawe bari réka yandékamaki di akwi bari hiyatandi.
11 Némafwi nukwa xale xéndéka séfi ya xérékékwa mur akwi yandéka dé

mawe bari réka yata héfambu xakri. Xakre héfambu reta blaréta dé yikafre
yahambandé. Yahafi yata dé bari hiya. Mawe bari réka yandaka maki,
xérénjuwimama du deka jémbaka sarékéta jémba yata bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12 Mawuliré hurukwexékwa joo guna du nakéka yandét, wun du haraki

sémbut huruhafi yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén
yikafre joo wun duka hwetandé. Hanja God dé angi wasékéréké, “Wunika
némafwimbu mawuli yakwa du takwaka huli mawuli hwetawuni. Hwewut
di jémba retandi, wungi rewungi re.” Hwetendékaka sarékétawundu yikafre
mawuli yatandé.

13 Haraki joo nak yaata guna du haraki saraki sémbut hurundéte déré
hurukwexéndét, dé angi yambawakéndé, “God dé wuniré hurukwexé,wuni
haraki saraki sémbut huruwute.” Wungi yambawakéndé. God haraki saraki
sémbut hurunjoka mawuli yamba yakéndé. Dé hafu dé du takwa haraki
saraki sémbut hurundate diré yamba hurukwexékéndé.
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14Wuyingafwe. Du takwaharaki saraki sémbuthurunjokamawuli yandat,
dekahafumawulidédiré témbéré,diharaki saraki sémbuthurundate. Wungi
témbéréta dé diré hurukwexé.

15 Tale deka haraki mawuli dé ayiwana biyakombu tékwa nyan maki re
hukémbu dé haraki saraki sémbut dé xaku. Wun haraki saraki sémbut dé
némafwi dumaki xakundét, di hiyae fakutandi.

16 Wuna mawuli yawuka nyamangu bandingu, guniré wuni we. Du
nawulak gunika yae guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi
yamba xékékénguni.

17 Atéfék yikafre hwendén jondu atéfék guniré yikafre hurukwa jondu
dé Godna getéfambu gaya. Nana yafa God dé wun jondu hwendéka di
nanika gaya. Hanja God dé atéfék hanyikwa jonduré hurataka. Dé akwi
haanye wungi male dé té. Haki séményi foo tékwa maki téhafindé. Dé wungi
téndékandé.

18God déka mawuli sarékémbu dé wandéka nani Jisas Kraiska mwi hundi
jémba xékéta nani déka hémémbu xaku. Xaakwa nani God huratakandén
jondukamaka nyanmaki re.

Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19Wuna némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, ané hundika

yike yamba yakénguni. Guni nak du takwana hundi bari xékétanguni. Xékéta
diré nakélakwatanguni. Dika bari mawuli wikénguni.

20Du takwa di mawuli windat, di Godna yikafre sémbut yamba hurukéndi.
21 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli wunde séfélak

séfélak haraki saraki sémbutka akwi hu hweta guna ximbu harékéhafi yata
guni guna mawulimbu God sendén hundi jémba xékétanguni. Sendén hundi
gunamawuliré yikafre hali hurundé, guni God wali jémba rengute.

22 Guni wun hundi baka xékékénguni. Wun hundi xékéta wandén maki
hurutanguni. Guni wun hundi xékétawandénmaki huruhafi yata guni guni
hafuré guni yéna ya.

23 Du nak dé Godna hundi xékéta wandén maki huruhafi yata dé ané du
maki dé. Wun du dé gukanyimbu xéta déka saawiré dé xé.

24Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike dé ya.
25 God wandén maki hurukwa du takwa di wun du maki yingafwe. Di

Godna yikafre hambuk hundiré xe wandén maki di huru. God du takwa
jémba rendate dé wun yikafre hundi wa. Di yoombu gindan du takwa maki
rendate wahambandé. Du takwa di wun yikafre hundi yatakahafi yata wun
hundika yike yahafi yata wandén maki male hurundat, God diré yikafre
hurutandé, deka atéfék jémba yikafre yandéte.

26 Guni nawulak angi guni wa, “Nani Godna ximbu nani haréké. Godna
du takwa nani re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du takwaré haraki
hundi wata haraki hundi buléta guni gunamawuliré yéna guni ye. Yéna yata
guni Godna ximbu baka guni haréké.

27 Guni nana yafa Godna ximbu harékéta déka makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa renjoka mawuli yata angi hurutanguni. Yafa ayiwa
hiyandatnyangwalhafuretaxakwali rendat, gunidiréyikafrehurutanguni.
Du hiyandat deka takwa baka reta xak wali rendat, guni diré yikafre huru-
tanguni. Huruta guni ané héfana haraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut
male hurutanguni. Wungi huruta guni nana yafa Godna makambu déka du
takwa retanguni.
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2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame

1Wuna nyamangu bandingu, guni nanaNémaDu Jisas Kraisna hundi xéka
déka jémba saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni déka jémba
sarékéta guni nak du rendékaka yamba sarékékénguni. Guni néma duka akwi
baka duka akwi natafa mawuli yatanguni.

2Dika wuni angi wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut,
xérénjuwi mama du bér jambangwe du bér gunika yambét, guni méta guni
ya? Du nak yikafre nukwa wur sandataka dé gol motumbu yatakandan
joo déka tambambu sandandéka jambangwe du gélingérémbandé nukwawur
nakindéka guni méta guni ya?

3 Guni yikafre nukwa wur sandandé duka tale sarékéta guni déré wa,
“Néma du, méni ané yikafre jambémbu sé naande re.” Wungi wataka guni
jambangwe duréwa, “Méni anémbu té. Ténjoka hélék yataméni héfambu baka
retaméni.”

4Guniwungiwatagunibérka sandambéka jondukamaleguni saréké. Néma
duka yikafre mawuli yata, baka duka nak mawuli yata, guni guna haraki
saraki mawuli guni xéké. Xékéta guni yikafre sémbut huruhambanguni.

5Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja God
dé wasékéréké, déka némafwimbu mawuli yandéka du takwa hukémbu déka
getéfaré warindate. Wasékérékétaka dé ané héfambu reta jambangwe du
takwaka mawuli yata diré dé waséke, di déka hundi jémba male xékéta déka
getéfaré warindat, dé dika jémba hatinjoka.

6 God wungi wasékendéka guni nak maki sémbut guni huru. Guni jam-
bangwe duka hu hweta guni xérénjuwi mama duré yikafre huru. Wun
xérénjuwi mama du di guniré haraki huruta di hafu di guniré hura yi, kot
xékékwa néma duka.

7Di Kraisna yikafre xika di haraki hundi wa. Wun ximbu God dé guniré
waséke, guni déka du takwa rengute. Di wungi wandanka métaka we guni
deka ximbu haréké?

8 Ané némafwi hambuk hundi Godna nyingambu dé re, “Guni guni ha-
fuka némafwimbumawuli yanguka maki guni guna nyémayikaka némafwimbu
mawuli yatanguni.” Guni wun hundi xékéta wandén maki hurungut, wu
yikafre dé.

9 Guni wungi huruhafi yata xérénjuwi mama duka nak mawuli yata jam-
bangwe duka nak mawuli yata guni haraki saraki sémbut guni huru. Wungi
hurungut, God déka hambuk hundika sarékéta gunika watandé, “Di haraki
saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi watandé.

10Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba xékénjoka
mawuli yata,wunhundi nawulak xékéta,natafa yikamahundimale xékéhafi
yata di Godnamakambu atéfék hambuk hundika hu hwekwa dumaki di re.

11 Hanja God dé wa, “Guni nak duna takwa wali yamba hwakénguni.”
Wungi wataka ané hundi akwi dé wa, “Guni duré yamba xiyakénguni.”
Wungi dé wa. Guni nak duna takwa wali hwahafi ye, duré xiyaata guni
wungi huruta Godna hambuk hundika hu hweta guni Godna makambu
haraki saraki sémbut hurukwa du guni re.

12Hukémbu God dé naniré lukukwa hambuk hundika sarékéta dé némafwi
kot xékékwa néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé. Watendékaka
sarékéta guni yikafre hundi male wata yikafre sémbutmale hurutanguni.

13God kot xékékwanémadu retendékanukwadénak du takwaka saréfana-
hafi yakwa du takwaka saréfa nahafi yata diré hambukmbu hasa hwetandé.
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Du takwaka saréfa nandaka sémbut dé du takwaré hasa hwendaka sémbutré
dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
14Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani Godka

nani jémba saréké. Dékahundiwumwihundidé.” Guniwungiwatakayikafre
sémbut huruhafi yangut, yingi maki nae God guniré yikafre hurutandé, guni
dé wali jémba rengute? Wungi yingafwe.

15Gunanyamabandi nyangenawulakdi nukwawurhura rehafiyatawun
nukwana hénooka fatikéndat,

16guna dunak angiwandét, “Guni yikafremawuli yata jémba re yitanguni.
Guni nukwa wur nakitaka séfélak hénoo sata jémba retanguni.” Guni wungi
wata nukwa wur akwi hénoo akwi hwehafi yangut, yingi maki nae di jémba
retandi? Wungi yingafwe. Jémba yamba rekéndi.

17Wun jooka sarékéta guni xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata di yikafre sémbut huruhafi yata di God wali
yamba rekéndi. Di fakutandi.

18Wafewanaguni nawulaknakhundiwata angiwatanguni? “Dunawulak
Godna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak du di yikafre
sémbut huruta du takwaré yikafre huruta di akwi Godna du di.” Guni wungi
wangut, wuni guniré angi watawuni, “Guni yikafre sémbut huruhafi yata,
nak du takwaré yikafre huruhafi yangut, yingi maki gunika xékélakitawuni?
Guni Godka jémba guni saréké, o yingafwe? Wuni yikafre sémbut huruta nak
du takwaré yikafre huruwuka guniwunika guni xékélaki. Wuni Godkawuni
jémba saréké.”

19 Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték
yingafwe.” Wungi wangut, wu yikafre dé. Atéfék haraki hamwinya akwi di
wungi wa. Wata di Godka roota di géné.

20Guniwangétédumaki guniwa. Wafewana, guni jémbaxékélakinjokaguni
mawuli ye wana, yingafwe wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata guni Krais wandéka maki huruhafi yangut,
yingi maki nae God guniré yikafre hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré
yikafre yamba hurukéndé.

21Nanamandéka Abrahamkamé saréké. Hanja méta jémba yata dé Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God wandén maki dé déka
nyan Aisakré Godka hwenjoka dé déka nyanmotu jambémbu dé taka.

22 Mé saréké. Tale Abraham dé Godka jémba sarékéta dé déka hundika
“Mwi hundi dé” na. Hukémbu dé Godna hundi xéka dé God wandén maki
yikafre joohuru. DéwungiGodka jémba sarékétayikafre joohurutadéGodna
makambu yikafre sémbut hurukwa du re.

23Abrahamwungi hurundékadé anéGodnanyingambu rekwahundimwi
hundi dé ya. Wun hundi angi dé wa: “Abraham Godka jémba sarékéta, déka
hundika ‘Mwihundi dé’nandékaGoddédéka ‘Yikafre sémbuthurukwadudé’
dé na.” Wungi dé wa. God dé Abrahamkawungi nataka dé Abrahamka angi
wa, “Wuna nyayika dé.” Wungi dé wa.

24Wunhundi xékétanémbuli guni xékélaki. Du takwaGodka jémba sarékéta,
déka hundika “Mwi hundi dé” naata, yikafre sémbut huruta, di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Di yikafre sémbut
huruhafi yata déka hundika “Mwi hundi dé” naata male di déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.

25Rahapka mé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna du
Josuawandékayandéduyétékré yikafrehura lé bérkanakyambuwakweléka
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bér mamaka faakwa bér jémba yi. Rahap wungi huruta yikafre joo wungi
huruléka dé God lékawa, “Lé yikafre sémbut hurukwa takwa lé.”

26Nani xékélaki. Duna séfimale rendét, déka hamwinya déka séfimbu téhafi
yandét, wun du bu hiya. Wungi maki, du nak dé Godka jémba sarékéta dé
yikafre jondu huruhafi yandét déka Godka sarékéndéka mawuli dé hiyandé
dumaki dé re.

3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1 Wuna nyamangu bandingu, guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot
xékékwa néma du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka
watandé. God du takwaré Godkawakwendé duna jémbaré xéséfwa xéta deka
jémbaka hambukmbu watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni nawulak
male Godna jémbakawakwekwa du retanguni. Séfélak yingafwe.

2 Guni xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani haraki sémbut huru.
Du nak dé wandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata dé yikafre male
du dé. Dé yikafre sémbut hurunjoka dé déka atéfék séfika jémba hali hatindé.

3Némafwi horskamé saréké. Nani némafwi horsna hundimbu nani yikama
ain taka, dé mawuli yambeka maki yindéte. Takataka wun yikama ainmbu
yoo gi. Giya nani wun yoo hura nak sakuré témbérémbet,wun horsna hundi
wun sakuré yitandé. Yindét, déka atéfék séfi déka hundina hukémbu yita
mawuli yamben sakuré yitandé.

4 Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé némafwi
murmbu hambuk hérae lé néma xérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka dé gun-
jambé hurukwa du dé gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé mawuli
yandéka hafwaré lé yi. Wun stia yikama joomale dé.

5Némbuli nana tékalikamé saréké. Dé nana séfimbu téta yikama joomale dé
té. Téta dé yamben jémba harékéta séfélak hundi wata dé némafwi jémba ya.
Guni xékélaki. Tale ya yikamamale yanéta te hukémbu némafwi ye dé némafwi
afakaré yanétandé.

6Nana tékali dé ya maki dé. Atéfék haraki saraki sémbut dé nana tékalimbu
té. Téndéka nana tékali dé nana séfimbu téta dé nana séfiré haraki huru, nani
Godnamakambuharaki sémbuthurukwadu takwa rembete. Dé yamaki téta
dé hurumbeka sémbut dé yané. Wun ya haraki hafwambu rekwa du Satan
hafu dé xéréké.

7 Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa, afwi,
hambwe, néma xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba hatita dé
deka néma du re.

8Du takwa di deka tékalika jémba hatita tékalika néma du takwa renjoka di
hurufatiké. Wun tékali dé haraki saraki sémbut hurunjoka male dé mawuli
ya. Duré xiyandaka hunyi dé tékalimbu sukweka té.

9Nak nukwa nani nana tékalimbu nana yafa Néma Du Godna ximbu nani
haréké. Nak nukwa nani nana tékalimbu nani du takwaka haraki hundi wa.
Hanja God diré dé hurataka, di dé maki rendate. Di dé maki rendaka nani
dika haraki hundi wa.

10Wungi hurumbeka Godna ximbu harékékwa hundi akwi haraki hundi
akwi dé natafa hundimbu male dé xaku. Wuna nyama bandi, nani wungi
yamba hurukéme.

11Mésaréké. Natafawekwambuyikafrehulinguakwiharakihulinguakwi
xakutandé, o yingafwe? Wu yingafwe.

12 Wuna nyamangu bandingu, mé saréké. Wafewana hambingal mi dé
wana sékxakétandé, oyingafwe? Wuyingafwe. Bangwinakdéhambingalna
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sék xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi maki yikafre hulingu dé
hunyi gumbu xakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13Guna nyéndékmbu héndé dé jémba sarékéta xékélelakikwa du re? Dé déka

yikafre xékélakiwakwenjokadé yikafre sémbuthuruta nakélakmale retandé.
Déwungi huruta déka ximbu harékéhafi yandét, guni déka yikafremawulika
xékélakitanguni.

14Yikafre joo nak duka yandét, guni wun duka harakimawuli xékéta, guni
hafu yikafre jondu héranjoka mawuli yata guni angi wakénguni, “Wuni hafu
xékélelakikwa du wuni.” Guni wungi wata, guni mwi hundi wahambanguni.
Guni yénataka hundi male watanguni.

15Wun xékélelaki dé Godna getéfambu gayakwa xékélelaki yingafwe. Wun
xékélelaki dé ané héfambu akwi nana séfimbu akwi haraki hamwinyambu
akwi dé xaku.

16Nak duka haraki mawuli xékéta di hafu yikafre jondu héranjokamawuli
yakwa du takwa di waruta hafu hafu reta di jémba rehambandi. Di atéfék
haraki saraki sémbutmbu di té.

17Godnagetéfambu gayakwaxékélelakihéraakwadu takwadi yikafre sémbut
male di huru. Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali di nakélak
hurumawuli héraata diré nakélak huruta deka hundi xékéta di di wali hundi
bulé. Di du takwaka saréfa naata dika di yikafre jémba male ya. Di mawuli
yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa. Di yénataka hundi wahafi yata
mwi hundi di wa. Wungi di huru.

18Huruta di du takwa wali nakélak biya mawuli héraata jémba rendate di
nakélak biya mawuli wali jémba ya. Deka jémba sék maki dé. Hukémbu wun
sék takélakawara dé yikafre male sémbut xaké.

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1Guni mé saréké. Métaka guni waru wareta guni re? Nak maki nak maki
haraki sarakimawuli gunamawulimbu téndékaguni jonduhéranjokamawuli
yata guni waru wareta guni re.

2 Guni jondu nawulak mawuli yata wun jondu huruhafi yata nak duna
jondu héranjoka guni déré xiyanguka dé hiya. Guni nak duna jonduka
mawuli yata wun jondu héranjoka hurufatikéta guni waru wareta re. Guni
mawuli yanguka jondu Godré wakwexékéhafi yata guni wun jondu hérahafi
ye.

3Guni gunaharakimawuli xékéta gunimawuli yangukamakimalehurun-
joka guni jondu nawulakéka Godré wakwexéké. Wungi wakwexékéngunka,
guni wun jondu hérahafi ye.

4 Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du
yatakatakanakdukaguni yi. Anéhéfana jondukanémafwimbumawuli yakwa
du takwa di Godka hélék ye. Wunka guni xékélaki, o yingafwe? Guni
ané héfana jondu wali renjoka némafwimbu mawuli yata guni Godna mama
retanguni.

5 Godna nyingambu ané hundi dé re: God déka Hamwinya male nana
mawulimbu téndéte dé God némafwimbu mawuli ye. Wungi wandéka wafe-
wana, guni déka hundika “Wu baka hundi dé” guni na o yingafwe?

6 Wun hundika sarékéta anéka akwi mé saréké. God guniré yikafre
hurunjoka dé némafwimbu mawuli ye. Mawuli yandékaka ané hundi Godna
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nyingambu dé re, “God deka hafu ximbu harékékwa du takwaka dé hélék ye.
God deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.”

7 Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna ximbu
harékétawandékamaki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu hwengut, dé
guniré yatakataka yaange yitandé.

8 Guni Godka jémba sarékéta déka yikafre yambumbu déka yingut, dé
gunika sarékéta guni wali tétandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa, guni guna tamba mé yakwanyi, guni haraki saraki sémbut
wambulahuruhafiyanjoka. Gunimawuli yétékxékékwadu takwa, guniguna
mawuliré mé huréhaléké, guni Godkamale sarékénjoka.

9 Mawuli sawuli yahafi yata guni hurungun haraki saraki sémbutka mé
saréké. Sarékéta hélék yata guni gératanguni. Hanja guna sémbutka guni
mawuli yata guni wangi. Némbuli hurungun sémbutka mawulimbu xak
héraata gératanguni.

10 Géraata guni Godna makambu guna xi husandangut, God guniré
harékétandé.

God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé
11 Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki hundi

wakénguni, diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna hambuk
hundika sarékéta di God wandénmaki hurunjoka di huru. Hurundaka guni
dika haraki hundi wata Godna hambuk hundika akwi haraki hundi wa.
Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute dé God wungi wahambandé.”
Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu wandén maki guni hu-
ruhambwe. Guni wungi wata guni wun hambuk hundika guni kot xékékwa
néma dumaki guni re.

12 Wun hambuk hundi hwekwa du dé natafa male dé. Wun hambuk
hundika kot xékékwa néma du akwi dé natafa male dé. Dé hafu wandét,
du takwa huli mawuli hérae jémba retandi. Dé hafu wandét, du takwa
fakutandi. Wunka sarékétamétaka guni kot xékékwa néma dumaki reta guna
nyémayikaka haraki hundi we?

Nana ximbu yamba harékékéme
13Guna du takwanawulak di angiwa: “Sérinaniwun getéfaré bari yitame.

Ye natafa héki hwari wumbu retame. Reta jémba yata séfélak yéwa hératame.”
Wungi wandaka némbuli guniré wuni we.

14Mé xéké. Séri yatenguka jooka guni xékélakihambanguni. Guni retanguni,
o bari hiyatanguni? Ané héfambu reta yikama buwi nukwa xéndéka bari
télama yikwamaki nani akwi bari hényitame.

15 Guni wun jooka sarékéta angi watanguni, “Nana Néma Du mawuli
yandét, nani wungi reta wun jémba yatame.”

16Némbuli guni wungi wahafi yata, guni hurutenguka jonduka wata guni
guna ximbu guni haréké. Wungi huruta guni haraki saraki sémbut huru.

17 Guni jémba mé saréké. Du takwa nawulak yikafre sémbut hurunjoka
xékélakita di wun yikafre sémbut huruhambandi. Di xékélakindan yikafre
sémbut huruhafi yata wungi di haraki saraki sémbut huru.

5
Xérénjuwimama du takwa

1 Némbuli guni xérénjuwi mama du takwaré watawuni. Gunika xaku-
tendaka xakéngali sarékéngut, guna mawulimbu némafwi xak xakutandé.
Xakundét guni géraata hambukmbuwanjitanguni.
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2Guna jondu wundé blaréndé. Tétémbér guna nukwawur sandaka séfélak
mofo dé té.

3 Guni séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki ya. Hukétéfi nukwa
yandét, atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta xékélakitandi.
Guni yikafre sémbut huruhambanguni. Wungi xékélakindat, God wandét,
guna haraki yandé jondu yéwa guna séfiré ya yanétandé. Guni ande hukétéfi
nukwambuméniwunde jondu taka.

4 Guni yéna yata guna jémba yakwa du hénoo sengun héfambu jémba
yandaka guni dika yéwa hwehambanguni. Guni deka yéwa hura renguka
di hambukmbu wanji. Wanjindaka nana Néma Du God atéfék néma duré
sarékéngwanda reta dé deka hundi xéké.

5 Guni ané héfambu reta guni séfélak yikafre jondu yéwa akwi hunduwe
guni mawuli sawuli ya. Du takwa séfélak hénoo balika hwendaka bali
mwiwulé téta, diré xiyatendaka nukwaka yike di ye. Sarékéhafi yandaka
maki, guni séfélakhénoo sataka séfélak jonduhura reta, guni God guniré hasa
hwetendéka nukwaka yike guni ye.

6Guni yikafre sémbut hurukwa du takwaré baka haraki hundi wata guni
diré xiyanguka di hiya. Guni diré xiyanjoka hurundaka di guniré hasa
xiyanjoka di huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7 Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Xak nawulak gunika

yandét, guni guna mawulimbu hambuk yata Néma Du Jisas Krais wambula
yatendéka nukwaka haxéta jémba retanguni. Guni hénoo sekwa duka mé
saréké. Yikafre mawuli yata dé wali giyatendékaka di haxé. Yikafre mawuli
yata dé yikafre hénoo xaletendékaka di haxé.

8Guni déhurundékamaki yikafremawuli yata guniNémaDuwambula ya-
tendékaka haxétanguni. Dé wambula yatendéka nukwa walémba dé. Wunka
sarékéta gunamawulimbu hambuk yata guni yatendékaka haxétanguni.

9 Wuna nyamangu bandingu, guni nak nakéka haraki hundi wakénguni,
hurungun jooka. Guni diré haraki hundi wangut, nana Néma Du Jisas Krais
kot xékékwanéma du retawangunhundikawatandé. Dénémafwi kot xékékwa
néma du reta wun jémba yanjoka bari wambula yatandé.

10 Wuna nyamangu bandingu, guni Godna profetka mé saréké. Hanja
Néma Duna ximbu hundi wandaka nawulak du di diré haraki huru. Haraki
hurundaka di hangéli héraata deka mawulimbu hambuk yata Godka haxéta
di jémba re. Guni dika sarékéta, hurundanmaki hurutanguni.

11Nani xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé duka nani angi wa,
“God dika dé yikafre mawuli ya.” Guni Jopna hundi wundé xékéngu. Hanja
séfélak xak démbu xakundéka dé Jop déka mawulimbu hambuk yata Godka
jémba sarékéta dé jémba re. Dé wungi rendéka God déka yikafre mawuli yata
hukémbuGoddédéka séfélakyikafre jonduhwe. Godwungihurundénkanani
xékélaki. Nana NémaDuGod dé déka du takwaka saréfa naata dé diré yikafre
hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12 Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundi mé xéké. Guni hundi

wasékérékénjoka mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi yatendékaka
xékélakindate, guni angi watanguni, “Wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi
male watanguni. Guni angi yamba wakénguni, “Godna getéfana ximbu wuni
we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbu wuni we.” Nak maki nak maki
jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni “Xéxé” naata guni “Xéxé” male
watanguni. Guni “Yingafwe” naata guni “Yingafwe” male watanguni. Guni
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wungi wangut, God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa haraki
hundi guniré yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé diré

yikafre hurundéte. Wafewana, guna du nawulak yikafre mawuli di ye? Di
Godka gwar huta Godna ximbu harékétandi.

14 Wafewana, guna du nawulak bar di hiyae? Di Jisas Kraisna hundi
xékékwa du takwaka hatikwanéma duréwatandi. Wandat, di yae nanaNéma
Duna ximbu wata di wun duna séfimbu wel blekéta Godré watandi, déré
huréhalékéndéte.

15 Wunde néma du di God wun bar hiyaakwa duré yikafre huru-
tendékaka jémba sarékéndat, God wun bar hiyaakwa duré huréhalékétandé.
Huréhalékéndét, dé wambula yikafre yatandé. Di wungi wandat, wun du
haraki saraki sémbuthanja hura bar hiyandét,Godwunharaki saraki sémbut
yakwanyita wun duna haraki saraki mawuli huréhalékétandé.

16 God wungi hurutendékaka sarékéta wuni guniré we. Guni hurungun
haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni.
Wangut di Godré watandi, dé hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita
guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut hurukwa du dé Godré wandét, God
déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé Godré dé
wa,wali giyahafiyandéte. Wandékahékihwari hufukbafu gwongofunukwa
male dé xé. Wali giyahambandé.

18 Giyahafi yandéka wali giyandéte dé wambula Godré wa. Wandéka
némafwiwali giyandéka dé héfambu hénoowambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén mwi

hundi yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré yikafre
hurutanguni, dé Godna hundi wambula xékéta Godna yikafre yambumbu
wambula yindéte.

20 Wungi hurungut, wun du haraki saraki mawuli yatakataka, Godna
hundi wambula xékéta, Godna yikafre yambumbu wambula yita dé God
wali jémba retandé, wungi re wungi re. Yamba fakukéndé. Hurundét God
wun du hurundén séfélak haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Guni wungi
xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1 Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni Jisas

Kraisna hundi xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna motéfa
yatakataka yaange ye nak héfambu rekwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni
Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia, Bitinia, wun héfaré yaange yewun héfambu
renguka gunika wuni hayi.

2Hanja nana yafa God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka du
takwa rengute. Déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta dé jémba
ya, guni Jisas Kraisna hundi jémba xékétawandénmaki hurungut, Jisas déka
nyéki guniré yaxérékéndéte. Wungi yaxérékéndéka guni déka du takwa guni
re.
God guniré yikafre huruta, nakélak biya mawuli hwendét, wun yikafre

mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.

Nani jémbamale retame Godna getéfambu
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Dé

nanika némafwimbu dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais
hiyandéka God déré dé wambula husaramé. Husaraméta God dé wa, nani
huli mawuli hérae déka du takwa rembete. Wandéka huli mawuli hérae
God naniré wambula hérae hura yindét, nani déka getéfambu reta jémba
retembekaka nani haxé.

4Nani déwali déka getéfambu reta wasékérékéndén yikafre jondu hératame.
Wun jondu yikafre male dé, yamba blarékéndé. Wun jondu wungi male
retandé, wungi re wungi re. God wun jondu déka getéfambu dé taka, guni
hukémbu yae wun jondu hérangute.

5GuniKraiska jémba sarékéngukadéGodhambukyatagunikadé jémbahati.
Guni déka getéfaréware déwali jémba rengute dé gunika jémba hati. Hukétéfi
nukwambu God déka getéfaré waritenguka yambuwakwetandé.

6 Guni dé wali jémba retengukaka sarékéta yikafre mawuli yata mawuli
sawuli guni ye. Guni ané héfambu nawulak nukwa renguka séfélak nakmaki
nak maki xak gunika di ya. Yandaka guni hangéli hérae. Wun hangélika
haraki mawuli xékékénguni. Yikafre mawuli yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae guna
mawuliré hurukwexéndat, guni hambuk yata jémba téngut, du takwa guniré
xéta xékélakitandi, guni Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna Kraiska jémba
sarékéngukamawuli yikafre male joo dé. Gol motu dé ané héfana yikafre joo
dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané héfambu gol wungi hambuk
yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékénguka mawuli dé yikafre male
joo dé gol moturé dé sarékéngwandé. Guni Godka jémba sarékéngut xak
gunika yandét gunamawuli hambuk yata jémba téndét, Jisas Krais wambula
yatendéka nukwa dé gunika yikafre mawuli yata guna yikafre mawulika
wata guna ximbu harékétandé.

8Guni Jisas Kraisré xéhafi yata guni dékanémafwimbumawuli ye. Guni déré
némbuli xéhafi yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé naniré yikafre
hurundéte God wasékendén du dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata guni
déka yikafremawuli yatanémafwimbumawuli sawuli guni ye. Yata guni guna
mawulika hundi wanjoka guni hurufatiké. Godwun yikafremawuli gunika
hwendéka guni mawuli sawuli guni ye.
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9 Guni wungi Jisas Kraiska jémba sarékénguka, dé God guna hamwinyaré
Satanéna tambambu dé héra. Guni Godmbu huli mawuli hérae dé wali jémba
retanguni, wungi re wungi re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna profet di
hundi wa. Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata di wun jooka
jémba xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wun jooka jémba xékélakinjoka di
hambuk jémba yata di nyingambu hwaké.

11 Jisas Kraisna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa,
Krais némafwi hangéli hérandét God hukémbu wandét dé néma du reta
nukwa hanyikwamaki hanyitendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli
hératendéka nukwaka akwi jémba xékélakinjoka di mawuli ya.

12 Mawuli yandaka God diré dé wakwe, wun joo rendan nukwambu
xakuhafi yata hukémbu renguka nukwambu xakutendékaka. Némbuli
Kraisna yikafre hundi wakwa du di guniré wun yikafre jooka wa. God
wandéka déka Hamwinya Godna getéfambu gaye deka mawulimbu wulaaye
téndéka di guniré wun yikafre hundi wa, Jisas Kraiska. Godna ensel di wun
hundika jémba xékélakinjokamawuli yata di hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
13Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur hérekindaka

maki, guni wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba sarékétanguni.
Sarékéta guni Jisas Kraiswambula yatendékanukwambuGod guniré yikafre
hurutendékaka sarékéta, guni jémba reta Jisas Kraiska haxétanguni.

14HanjaguniGodkaxékélakihafiyataguninakmakinakmakiharaki saraki
mawuli xékéta wun mawuli wandén maki guni huru. Wun haraki mawuli
wambula yamba xékékénguni. Némbuli yikafre nyangwal deka yafana hundi
jémba xékéndakamaki,

15 guni guniré wasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta dé yikafre
sémbut male hurundéka maki guni akwi yikafre sémbut male hurutanguni.
Guni guna atéfék jémba yata yikafre sémbut male huruta jémba male retan-
guni.

16 Guni wungi hurungute ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé
wa, “Wuni yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale wuni huru. Huruwuka
maki, guni akwi yikafre mawuli yata yikafre sémbut male hurutanguni.”
Wungi dé wa.

17 Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé
saréké. Hukémbu dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan
jémbaka watandé. Guni nawulak néma du takwa renguka nawulak baka du
takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbaka male sarékéta watandé. Wungi
watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu yandé du takwa maki
reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18Guni xékélaki. Guni ané héfanahényitekwa golmotu akwi silvamotu akwi
Godka hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte. Hanja
guni guna mandékana hukémbu ye guni di rendan maki guni guniré yikafre
huruhafi yatekwa sémbutmbu guni re.

19 Guni wungi renguka dé Krais déka yikafre male nyéki Godka hwe, dé
guniré Satanéna tambambu hérandéte. Di hanja yikafre male sipsip balina
nyan xiyae dékanyékiGodka hwendanmaki, Krais dékanyékidéGodka hwe.

20 Hanja God ané héfa huratakahafi ye dé xékélaki, Krais wun jémba ya-
tendékaka. Xékélakindéka dé ande hukétéfi nukwambu male dé Krais ané
héfambu xaku, guniré yikafre hurunjoka.
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21Xaakwa hurungun haraki saraki sémbutka hiyandéka guni Godka jémba
sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na. Jisas Krais hiyandéka
God déré dé husaramé. Husarama God dé déka hambuk hwe, dé néma du
reta nukwa hanyikwa maki hanyindéte. God wungi hurundénka guni déka
jémba sarékéta guni wasékérékéndén jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22 Guni Godna mwi hundika jémba sarékéta wandéka maki hurunguka

guna mawuli jémba dé té. Téndéka guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du tak-
wakanémafwimbumawuli guni ye. Mawuli yangukaka sarékéta, guniréwuni
we: Guni yikafre mawuli yata hambuk yata guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni.

23Gunihanjagunaayiwanabiyakombuxakungukamakigunihulimawuli
hérahambanguni. Guna ayiwana biyakombu hérangun séfi hiyatandé. Godna
wungi re wungi re rekwa hundi guniré yikafre hurundéka guni huli mawuli
hérae Godna hémémbu guni re.

24Wunka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwetanguni.
Hu hweta yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu akwi yatakatan-
guni. Séfélak jondu hura rendé du takwaka haraki mawuli xékékénguni. Du
takwaka haraki hundi wakénguni.

2Ramunyamunyasanjokanémafwimbumawuli yandakamaki, guniGodna
yikafre male hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni déka
hundi xékéngut, guna Kraiska jémba sarékénguka mawuli némafwi yandét,
guni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retanguni.

3 Guni Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundékaka xékélakingukaka
guni wungi hurutanguni.

4Séfélak du di Jisas Kraiska hu hwe. God déka hu hwehambandé. God déka
dé némafwimbumawuli yata dé déréwaséke, déka jémba yandéte. Wandéka dé
wungi té wungi té téta dé ge tokwa yikafre motu maki dé té. Wungi téndéka
guni déka ya.

5Yae guni akwi wungi re wungi re rekwa motu maki renguka God guniré
hérae dé déka Hamwinyana ge némbuli dé to. Tondéka guni Godna pris guni
re. Reta Krais guniré yikafre hurundénka guni hamwinyana jondu Godka
hwetanguni, dé hwengun jonduka yikafre mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafre mawuli male yatandi.”

7Wu mwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nakwa du takwa, guni déka guni wa, “Dé yikafre male dé. Déka nani
némafwimbu mawuli ye.” Wungi wanguka déka jémba sarékéhafi yakwa du
takwaka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
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Hu hwendaka wun motu dé gembu tale takandén motu dé xaku, wun ge
jémba téndéte.”

8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:
“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wun motumbu xakri.

Xakre di God hanja wasékendénmaki di fakutandi.
Nani Godna du takwa nani re

9Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni déka
du takwa rengute. Guni Godna gembu prisna hafwa hérae guni Godka jémba
yata déka ximbu haréké. Guni Godka jémba sarékéhafi yakwa du takwa
yatakatakaGodkamale jémba sarékéta guni re. GuniGodnadu takwaguni re.
God guniré déwaséke, déka yikafremale jémbaka atéfékdu takwaréwangute.
God guniré déwaséke, halékingambu yatakataka déka yikafremale larékombu
jémba rengute.

10Hanja guni baka du takwa guni re. Némbuli guni Godna du takwa guni
re. Hanja God gunika saréfa nandékaka xékélakihambanguni. Némbuli gunika
saréfa nandékaka xékélakita guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu we.

Nani ané héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame. Godna
getéfaré ye wumbu retembekaka sarékéta wuni guniré we. Guni ané héfana
du takwa mawuli yandaka maki, guni haraki saraki sémbut hurunjoka
mawuli yamba yakénguni. Guni haraki saraki mawulika hu hwetanguni.
Wun haraki saraki mawuli guna hamwinya wali dé waru wareta té.

12 Guni yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni Godna hundi
xékéhafi yakwadu takwawali reta guni yikafre sémbuthuruta jémbamale re-
tanguni. Némbuliwunde du takwa di guniré xe Kraiska jémba sarékéngukaka
haraki hundi wata di angi wa, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di.” Di wungi wandat, guni yikafre sémbutmale hurungut, di guna sémbutré
xe hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwambu di
Godna ximbu harékétandi, hurungun sémbutka.

13 Guni Néma Du Kraiska jémba sarékéta déka hundi xékéngukaka, guni
ané héfambu rekwa du takwana néma duna hundi xékéta wandaka maki
hurutanguni. Gavmanéna néma duwandakamaki hurutanguni.

14Gavmanénanéma duwandéka yandén duna hundi akwi xékétawandaka
maki hurutanguni. Gavmanéna néma duwunde duré déwa, di déwali jémba
yatanak téfambu rekwadu takwaka jémbahatindate. Wungi yata di du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweta yikafre sémbut hurukwa du
takwana ximbu harékétandi. Wungi hurutendakaka sarékétawandakamaki
hurutanguni.

15 Guni wungi huruta yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungute dé
God mawuli ye. Guni wungi hurungut, Godka xékélakihafi yakwa wangété
du takwa guniré xéta di gunika haraki hundi yambawakéndi.

16 Yoombu gindan du rendaka maki yamba rekénguni. Guni mawuli
yanguka maki jémba retanguni. Wungi reta haraki saraki sémbut huruhafi
yata yikafre sémbut male hurutanguni, guni Godna jémba yakwa du takwa
maki renjoka.

17Guni atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas Kraisna hundi
xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni Godka roota
déka hundi jémba male xékétanguni. Guni gavmanéna néma duna ximbu
harékétanguni.
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Nani Krais rendénmaki retame
18Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba hwekwa

du takwana atéfék hundi jémba xékéta wandaka maki hurutanguni. Huruta
deka ximbu harékétanguni. Gunika jémba hatita guniré nakélak hurukwa du
takwa, gunika jémba hatihafi yata guniré haraki hurukwa du takwa akwi,
deka hundi jémba xékétawandakamaki hurutanguni.

19 Guni haraki saraki sémbut huruhafi yata, Godna hundi xékéta yikafre
sémbut hurungut, di guniré haraki hurundat, guni hangéli hérangut, wu
yikafre dé. Guni wungi hurungut, God gunika yikafre mawuli yatandé.

20 Guni haraki saraki sémbut hurungut, di guniré xiyandat, guni hangéli
héraatawendé nahafi yata jémba rengut, wunéma joo yingafwe. Guni yikafre
sémbut male hurungut, di guniré xiyandat, guni hangéli héraata yikafre
mawuli yangut, wu némafwi joo dé. Guni wungi hurungut, God gunika
mawuli yatandé.

21 God guniré dé waséke, guni Krais ané héfambu rendén maki rengute.
Krais guniré yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé guniré
yikafre sémbutwakwe, guni dé hurundénmaki hurungute.

22 “Dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé yénataka hundi
nawulak wahambandé.”

23Déréharakihundiwandakadédikaharakihundihasawahambandé. Dé
hangéli héraata dé diré wun hangéli hukémbu hasa hwenjoka wahambandé.
Dé yikafre sémbut huruta némafwi kot xékékwa néma du Godka dé jémba
saréké, dé déré yikafre hurundéte.

24 Krais wungi Godka jémba sarékéta dé déka séfimbu hurumben haraki
saraki sémbut dé yata. Yate dé mimbu hiya. Nani nana haraki saraki sémbut
hurukwa mawuli hiyandét nani yikafre sémbut hurukwa mawuli hérambete
démimbuhiya. Dé gunika némafwihangélihéraehiyae dé guniré huréhaléké.

25Hanja guni sipsip bali yitaka yatakata yambu yatakandaka maki, guni
Godka yimbeka yambu guni yataka. Yatakataka némbuli guni Jisas Kraiska
guni wambula ya. Dé sipsip balika hatikwa du maki reta gunika jémba
hatindét guna hamwinya jémba tétandé, guni Godka jémba yingute.

3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawun maki, wun hundi akwi wuni duré
humbwikwa takwaka wuni we. Guni guna duna hundi xékéta wandaka
maki hurutanguni. Guna du nawulak di Godna hundi xékéhambandi. Guni
wun duré humbwikwa takwa, guni guna duna hundi xékétawandaka maki
hurungut, wafewana di guna yikafre sémbutré xe di akwi Godna hundi jémba
xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata, guna yikafre sémbutré xe,
wafewana guna du akwi Godna hundi jémba xékétandi?

3Guni, du takwanamakambuyikafre takwarenjokamawuli yata, guni séfi
takumbu sandandan jooka sarékékénguni. Nawulak takwa di némbé lékita,
gol motumbu tandan joo sandata, di yikafre nukwawur sanda.

4 Guni di hurundaka maki hurukénguni. Guni yikafre takwa renjoka
mawuli yata guni xéhafi yandaka jooka mé saréké. Guni yikafre mawulika
mé saréké. Wun yikafre mawuli yamba hényikéndé. Guni yikafre mawuli
yata du takwaré haraki hundi wahafi yata, nakélak huruta jémba retanguni.
Wungihurungut, Godgunayikafremawuliréxeangiwatandé, “Wunyikafre
sémbutkawuni némafwimbumawuli ye.”



1 Pita 3:5 526 1 Pita 3:16

5 Hanja rendé Godna hundi xékéndé takwa di wungi huru. Di God diré
yikafrehurutendékakakahaxétadi yikafre takwarenjokadi dekadunahundi
xékéta,wandanmaki di huru.

6 Sera akwi wungi huruta lé léka du Abrahamna hundi xékéta wandén
maki lé huru. Huruta lé déka “Wuna néma du” lé na. Guni yikafre mawuli
yata yikafre sémbuthuruta nak jooka roohafi yata guni Serana takwanyangu
maki guni retanguni.

7Guni takwa héraakwa du, guni akwi yikafremawuli yatanguni. Yata guna
takwawali jémba retanguni. Takwana séfi guna séfimaki hambuk yingafwe.
Wun jookasarékétagunidika sarékétadika jémbahatitanguni. DikaakwiGod
huli mawuli hwetandé, di akwi wungi re wungi re jémba rendate. Di wungi
retendakaka sarékéta guni deka ximbu harékéta dika jémba hatitanguni.
Wungi huruhafi yata Godré wakwexékéngut, God guna hundi bari yamba
xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8Tale hayiwun hundika sarékétawun hundika wambula watawuni. Guni

Jisas Kraisna hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka hundi xékékwa
du takwaka sarékéta di wali xak sékéré yata dika némafwimbumawuli yatan-
guni. Yata guni dika saréfa naata, guna ximbu harékékénguni.

9 Nak du takwa guniré haraki hurundat, guni diré haraki hasa hu-
rukénguni. Di guniré haraki hundi wandat, guni diré haraki hundi hasa
wakénguni. Guni wungi wahafi yata Godré wakwexékétanguni, dé diré
yikafre hurundéte. God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta wandén
yikafre joo hérangute.

10Wunka ané hundi dé re Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biya mawuli huruta du takwa wali jémba renjoka hambuk jémba

yatandi.
12NémaDu God déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré xéta,
Dédékawaanmbudédékawandanhundi jémbaxéké,diréyikafrehurunjoka.
Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka hélék yata dé dika hu hwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13Guni yikafre sémbutmale hurunjoka némafwimbumawuli yangut, héndé

guniré haraki hurute?
14Guni yikafre sémbutmale hurungut, di du takwanawulak guna sémbutka

hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata yikafre mawuli
yatanguni, God guniré yikafre jondu hasa hwetendékaka. Mawuli yata
guni di guniré haraki hurundakaka roohafi yata haraki mawuli yamba
xékékénguni.

15Xékéhafi yata guni Jisas Kraiska jémba sarékéta gunamawulimbuwatan-
guni, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé. Dé nanika jémba dé hati.” Wungi
wata Kraiska haxéngut, di guna yikafre mawulika guniré wakwexékéndat,
guni yikafre hundi wata deka hundi nakélak hasa watanguni. Deka hundi
jémba hasa wanjoka guni atéfék nukwambu jémba sarékétanguni.

16 Guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta yikafre
sémbutmale hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di” naata di yénataka hundi watandi. Wata
hukémbu di gunika wandan yénataka hundika rootandi.
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17Mé xéké. Nani hangéli hérambete God mawuli yandét, nani wun jooka
yikafre mawuli yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka hangéli
hérambet, wu baka joo dé. Nani hurumbeka yikafre sémbutka hangéli
hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa

hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwamale
dé hiya. Wu yak. Yikafre sémbut male hurukwa du dé nani haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaka dé hiya. Godka yae déka hundi jémba xékémbete
dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya. Hiyandéka déka Hamwinya dé
jémba re.

19 Reta dé hiyandé du takwana séndé maki geré ye dé wumbu reta hanja
hiyandé du takwana hamwinyaré dé Godka hundi wa.

20WundehamwinyadiGodnahundikahuhwendédu takwanahamwinya
di. Hanja Noa rendén nukwambu wunde du takwa di Godna hundika hu
hwe. Noa némafwi gunjambé tondékaGodwunde du takwa déka hundi jémba
xékéndatehaxéndékadidékahundikahuhwetakadihiya. Nawulakdu takwa,
du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyétimale di Godnahundi jémba
xékéta wun gunjambémbu wulayindaka God dé diré yikafre hurundéka di
jémba re. Di hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas
Kraisna ximbu guré nandimbekawun hulingu naniré dé yikafre huru. Nani
déka ximbu guré nandita nani du takwaréwakwe, dé hiyae raama déwungi
Satanéna tambambu naniré hérandénka. Nani Jisas Kraisna ximbu guré nan-
dita nana séfimbu hwakwa téki yakwanyinjoka sarékéhambame. Nani déka
ximbu guré nandita nani Godka nana haraki saraki mawuli huréhalékéndét
nanamawuli jémba téndéte nani saréké.

22 JisasKraisGodnagetéfaréwaradédékayika tamba sakumbure. Wumbu
reta dé néma du dé re, Godna enselka akwi atéfék néma duka akwi. Néma Du
reta atéfék néma duré dé sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1Wungi maki, guni Krais déka séfimbu hangéli hérandénka sarékéta guni dé
wali natafamawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli héraata guni
haraki saraki sémbut hurunjokamawuli yamba yakénguni.

2 Yahafi yata guni ané héfambu reta guni ané héfambu rekwa duna haraki
saraki mawuli xékéhafi yata guni Godmawuli yandékamaki hurutanguni.

3HanjaguniGodnahundixékéhafiyakwadu takwaretagunidihurundaka
maki, guni nakmaki nakmaki haraki saraki sémbuthuru. Wunharaki saraki
sémbutangidé: Duhési takwawalihwaata, takwanakduwalihwaata, haraki
sarakimawuli xékétaharaki saraki sémbuthuruta,wangétéyandakahulingu
sata wangété yata, séfélak hénoo séfélakwangété yandaka hulingu akwi sata
haraki saraki sémbut huruta, Godka sarékéhafi yata yénataka godna ximbu
harékéta, wungi di haraki saraki sémbut huru. Hanja guni akwi wungi guni
huru.

4 Némbuli guni wun haraki saraki sémbut huruhambanguni. Godka
sarékéhafi yakwa du takwa di séfélak haraki saraki sémbut huruta, guni di
maki huruhafi yangukaka waréngéna, di gunika haraki hundi wa.

5Wun jooka haraki mawuli xékékénguni. Mé saréké. Hukémbu di némafwi
kot xékékwa néma du Godna makambu tétandi. Téta di hurundan haraki
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saraki sémbutka Godré watandi. Wandat God huli rekwa du takwa akwi,
hiyandé du takwaré akwi hundi watandé.

6Wungi maki dé Kraisna yikafre hundi dé hiyandé du takwaré wa. God
hanja wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéka
deka séfi dé hiya. Di Kraisna yikafre hundi xékéta di deka hamwinyambu
huli retandi, God rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7Atéfék jondu hényitekwa nukwa bari yatandé. Bari yatendékaka sarékéta

guni yikafre mawuli yata jémba retanguni. Guni God wali hundi bulénjoka
yikafre mawuli yata jémba retanguni.

8 Reta ané néma jooka mé saréké. Ané joo dé atéfék néma jonduré dé
sarékéngwandé. Guninaknakékanémafwimbumawuli yatanguni. Guniwungi
némafwimbumawuli yangut, guna du nak guniré haraki hurundét, guni wun
jooka yamba sarékékénguni.

9 Kraisna hundi xékékwa du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre
huruta di wali hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli xékékénguni.

10 God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni wun
hambukéka guni yikafre hatikwa dumaki guni re. God hwendénmaki, guni
wun hambuk hérae guni nak nakré yikafre hurutanguni.

11 God gunika hundi wangute hambuk hwendét, guni déka hundi diré
watanguni. God gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun
hambuk hérae diré yikafre huruta diwali jémba yatanguni. Atéfék jémba yata
guni yikafre joo male hurutanguni, nak du takwa guniré xe Jisas Kraiska
sarékéta Godna ximbu harékéndate. Dé némafwi hambuk héraata nukwa
hanyikwa maki haanye dé néma du retandé, wungi re wungi re. Wu mwi
hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni Jisas

Kraiska jémba sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka yawundu
nandéka xak gunika dé ya. Yandéka guni némafwi hangéli héra. Hérangukaka
guni haraki mawuli xékéhafi yata waréngénékénguni. Angi wakénguni,
“Métaka dé wun xak nanikamale ya?”

13Wungiwahafi yata guni yikafremawuli yatanguni. Krais hanja némafwi
hangéli hérandén maki guni akwi hangéli héraata, guni yikafre mawuli male
yatanguni. Yikafre mawuli yangut, hukémbu dé nukwa hanyikwa maki
haanyewambula yandét, guni déré xéta yikafremawuli yatamawuli sawuli
yatanguni.

14Guni Jisas Kraisna jémba yangut, du takwa guniré haraki hundi wandat,
guni yikafre mawuli yatanguni, Godna Hamwinya nukwa hanyikwa maki
haanye gunimbu téndékaka.

15Nawulak du takwa di ané haraki saraki sémbut huru. Di nak du takwaré
xiyaata, sélé héraata, nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta, du
takwa yandan jémbaré haraki huruta, wungi hurundaka nak duwun haraki
saraki sémbuthasahwendakadi hangélihéra. Guniwunharaki saraki sémbut
yamba hurukénguni.

16Guni Jisas Kraisna jémba yangut, di hélék yata guniré haraki hurundat,
guni hangéli héraata guni wun hangélika rookénguni. Guni Jisas Kraisna du
takwa rengukaka sarékéta yikafremawuli yata Godna ximbu harékétanguni.

17 God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God
tale déka du takwa hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki saraki
sémbut hasa hwetandé. Wungi hasa hweta yingi maki nae déka hundi
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xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki sémbut hukémbu hasa
hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka

dé némafwi jémba ya.
Yandénka yingi maki nae Godka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du

takwa di Godna getéfaré yitandi?
19 Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. God mawuli yandét du

nawulak guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata guni Godka jémba
sarékéta yikafre sémbutmale hurutanguni. Huruta angi watanguni, “God dé
naniré hurataka. Huratakataka dé nanika jémba hatitandé, wungi re wungi
re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.

5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1 Némbuli guna nyéndékmbu reta néma duré watawuni. Wuni akwi guni
wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du re. Wuni
hafu Jisas Krais mimbu hangéli hérae hiyandénka xétaka wun jooka wuni
hundi we. Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé hambuk yata nukwa
hanyikwa maki rendét, wuni dé wali hambuk yata tétawuni. Wun jooka
sarékéta, némbuliwuni guni hatikwa néma duré hundi wuni we.

2Guni Godna du takwaka jémba hatitanguni. Du déka sipsip balika jémba
hatindéka maki, guni wunde du takwaka jémba hatitanguni. God guniré dé
waséke, guni wun jémba yangute. Wungi wasékendénka sarékéta guni wun
jémba jémba yatanguni. Haraki mawuli xékéhafi yata yikafre mawuli yata
wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba yata hératenguka yéwaka sarékéhafi
yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta,wun jémba jémba yatanguni.

3 Hatinguka du takwaré hambukmbu wahafi yata guna ximbu
harékékénguni. Diré nakélak hurutanguni. Huruta guni yikafre mawuli
yata jémba retanguni. Rengut, hatinguka du takwa guniré xe renguka maki
jémba retandi.

4 Guni hatikwa néma du wungi hurungut, atéfék sipsip balika hatikwa
duna Néma Duwambula yae dé gunika néma du anéngambambu sandandaka
yikafre joo hwetandé, guni déwali nukwahanyikwamaki hanyingute. Wun
yikafre joo yamba hényikéndé.

Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5 Guni wayikana du, guniré akwi wuni we. Guni guna néma duna hundi

xékéta wandaka maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna ximbu
harékéhafi yata néma duna hundi xékéta nak nakré yikafre hurutanguni.
Wungi hurukwa du takwaka ané hundi Godna nyingambu dé re: Deka
ximbuharékékwadu takwakaGodhélék yata dika déhuhwe. Dé deka ximbu
harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.

6Wun hundika sarékéta guna ximbu harékéhafi yata Godna hundi xékéta
guni déka tambambu retanguni. Dé némafwi hambuk yata gunika jémba hati-
tandé. Hukémbu démawuli yatendéka nukwa dé guna ximbu harékétandé.

7 Dé gunika dé jémba hati. Hatindékaka sarékéta xak gunika yandét, guni
déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte.

8 Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka ham-
bukmbu wanjita hamwika hwakéta yindéka maki, guna mama Satan atéfék
hafwambu yitaka yatakata du takwaka dé hwaké, diré haraki hurunjoka.
Wungi hurundékaka sarékéta guni xékélaki natanguni.
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9Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta gunamawulimbu hambuk téta Satanka
hu hwetanguni. Atéfék hafwambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa
akwi di hangéli héra, guni hangéli hérangukamaki. Hérandakaka sarékéta guni
hambuk yata yikafre mawuli yatanguni.

10 Guni nawulak nukwa male wun xak wali rengut, atéfék yikafre jondu
hwekwaGod gunika hambuk hweta guniré yikafre hurutandé. Dé guniré dé
waséke, guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraata dé wali wungi re wungi
re jémba rengute. Godhafuguniréhuréhalékétaguniréyikafrehurutagunika
hambuk hwetandé. Hurundét guni guna mawulimbu hambuk yata jémba
male tétanguni.

11God atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfékéka néma du re, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

Pita dika dé dinguna na
12 Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas

Kraisna hundi jémba xéka dé Kraisna jémba jémba dé ya.” Wungi wawuka
dé wuni wali jémba yandékawuni gunika nawulak hundi wawuka dé wuna
hundi xékétaka dé hayi. God guniré yikafre hurundékaka xékélakingute,wuni
mwi hundi wungi wa. Guni wungi xékélakita guna mawulimbu hambuk
yata Jisas Kraisna jémba yangute, wuni wungi wa. Wawun hundimbu
hambukmbumé guni té.

13 Babilonmbu reta guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa di
gunika dinguna nae. God diré akwi dé waséke, di déka du takwa rendate.
Wuna nyanMak akwi dé gunika dinguna nae.

14Guninaknakékanémafwimbumawuli yatadingunanaata guninaknakré
tamarutanguni.
Guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraakwa du takwa, God gunika

nakélak huru biya mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré wak-
wexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Saimon Pita gunikawuni hayi. Wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du

déka aposelwuni gunikawuni hayi. NanaGod Jisas Krais dé naniré Satanéna
tambambu héraakwa du dé. Dé yikafre sémbutmale huruta dé guniré yikafre
huru, guni nani Jisaska jémba sarékémbeka maki, guni akwi Kraiska jémba
sarékéngute. Guni wungi sarékéngukawuni gunika hayi.

2 Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni
mawuli ye. GuniGodkanawulak akwi jémba xékélakingut,God guniré yikafre
huruta nakélak hurumawuli hweta nawulak akwi hwendét guni jémbamale
rengute, wuni déré wakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3God dé némafwimbu hambuk yata dé naniré yikafre huru, nani déka jémba

xékélakimbete. Wun yikafre xékélelakimbu dé nanika atéfék yikafre jondu
hwe, nani Godna ximbu harékéta yikafre sémbut male huruta jémba male
rembete. God hafu dé yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki
haanye dé naniré waséke, nani dé wali rendékamaki rembete.

4 God wungi yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki haanye
dé nanika déka wasékérékéndén yikafre male jondu hwe, guni wun jondu
hérae ané héfana du takwa hurundakamaki huruhafi yata God rendékamaki
rengute. Anéhéfanadu takwadinakmakinakmakiharaki sémbuthurunjoka
némafwimbumawuli yata di haraki saraki sémbut huru.

5 Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi
hundi dé” naata, guni hambuk jémba yata yikafre sémbutmale hurutanguni.
Huruta angi akwi hurutanguni. Godka jémba xékélakitanguni.

6Xékélakita angi akwi hurutanguni. Guni gunamawulika guna séfika jémba
hatitanguni, guni haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Hatita angi akwi
hurutanguni. Xakgunikayandét, gunibariwendénahafiyataKraisnahundi
yatakahafi yata jémba tétanguni. Téta angi akwi hurutanguni. Guni Godna
ximbu harékéta yikafre sémbutmale hurutanguni.

7 Huruta angi akwi hurutanguni. Guni Jisas Kraisna hundi guni wali
xékékwa du takwaré yikafre hurutanguni. Huruta angi akwi hurutanguni.
Guni du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

8 Wunde yikafre sémbut guna mawulimbu téta némafwi yandat, guna
mawuli jémbamale tétandé. Téndét guni nanaNémaDu JisasKraiskanawulak
akwi xékélakita guni baka rehafi yata déka séfélak yikafre jémba yatanguni.

9Wunyikafre sémbuthuruhafiyakwadu takwadi damahiyandédu takwa
maki di. Di God hanja hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénka
wundé yike yanda.

10Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we. God
guniré dé waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni hambuk
yata jémba male retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka. Guni wunde
yikafre sémbut huruta guni haraki saraki sémbutmbu yamba xakrikénguni.

11Wunde yikafre sémbut hurungut, God wandét, guni déka yikafre yam-
bumbu yita déka getéfaré wulayitanguni. Wulayingut dé naniré Satanéna
tambambuhéraakwadunanaNémaDu JisasKrais gunika jémbahatindét, guni
dé wali wungi re wungi re jémba retanguni.

12Guniwawunhundika jémbaxékélakita,Godkawandanmwihundixékéta,
yikafremawuli yata gunamawulimbu hambuk yata jémba guni re. Wumwi
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hundi dé. Guni wawun hundika yike yangumboka wuni wun hundi atéfék
nukwambu guniré wambula watawuni.

13-14Wuni xékélaki. Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé.
Nana Néma Du Jisas Krais wun jooka wuniré wandéka wuni xékélaki.
Xékélakita wuna séfimbu hura ané héfambu reta guni wawun hundika
yike yangumboka, wuni wun hundi atéfék nukwambu guniré wambula
watawuni.

15Séfélaknukwaguniréwunhundiwatawuni. Wuni hiyawut guniwawun
hundika wambula sarékéngute, némbuli hambuk jémba yata séfélak nukwa
guniré wun hundi wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna hambukéka guniré wundé wakwa.

Wambula yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre
xékélelakimbu sarsaf nawulak wahambame. Nani nana damambu déka
némafwi hambuk xétakamwi hundi nani wa.

17-18 Nani Jisas wali yitaka yatakandé du nani Jisas wali God gayandé
némbumbu té. Téta nani hafu nani xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna
ximbu harékéndéka. God nukwa hanyikwa maki reta némafwi hambuk yata
dékahambuk Jisaskahwendékadéakwinukwahanyikwamaki rendékanani
xé. Nani nana waanmbu nani xéké, némafwi hambuk yakwa Godna hundi
Godna getéfambu gayandéka. God angi wandéka nani xéké: “Ané wuna nyan
dé. Dékawuni némafwimbumawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna pro-
fet hanja Jisas Kraiska hundi wata di mwi hundi di wa. Xékélakimbeka
guni deka hundi jémba xékétanguni. Deka hundi dé téméngara maki dé.
Téméngara halékingambu yanéta hanyindéka nani jémba xémbeka maki, guni
deka hundiré xéta jémba sarékétanguni. Sarékéngut, guna mawulimbu
xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé.

20-21 Ané hundika mé jémba saréké. Hanja Godna nyingambu Godna
profet di Godna hundi hayi. Wunde du deka mawuli sarékémbu wun hundi
hayihambandi. Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka di
Godna hundi xékéta di wun hundi hayi. Wungi hayindanka sarékéta nani
xékélaki. Nani nana mawuli sarékémbu male Godna nyingambu rekwa
profetna hundika jémba xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1 Hanja yénataka profet di Israelna du takwana nyéndékmbu xakundaka
maki, némbuli akwi yénataka hundi wakwekwa du guna nyéndékmbu xaku-
tandi. Xaakwa di Godka nak maki nak maki yénataka hundi nakélak nakélak
wata di du takwana mawuliré haraki hurutandi. Di wungi wata ané haraki
saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du Jisas Krais diré Satanéna
tambambu hérandénka jémba sarékéhafi yata déka hu hwetandi. Di wungi
hurundat, God wun haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

2Di nakmaki nakmaki haraki saraki sémbut hurundat nawulak du takwa
diré xéta, haraki saraki sémbut hurundaka maki, di akwi wun haraki saraki
sémbut hurutandi. Hurundat nak du takwa diré xéta di mwi hundina
yambuka haraki hundi watandi.

3Wun yénataka hundi wakwa du di guna jonduka mawuli yata di guniré
yénataka hundi watandi, guni yéwa dika baka hwengute. Hanja God dé wa,
dé némafwi kot xékékwa néma du reta hurundaka haraki saraki sémbut diré
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hasahwendét,di fakundate. Watakadirédéxé. Xétahurundanharaki saraki
sémbut diré bari hasa hwetandé.

4 Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God diré
wahambandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata
déwandéka di ya yanékwa hafwaré yi. Ye di halékingambuwumbu re. Di wun
hafwambu reta séndé gembu remaki reta, God némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwaka di haxé.

5Hanja Noa rendén nukwa du takwa Godna hundika hu hwendaka God
wahambandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata
dé wandéka lé némafwi hwe deka héfambu gwandéléka di atéfék hiya. God dé
di yikafre sémbut male hurundate diré wandé du Noaré male yikafre huru,
wali déka du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk male hiyahafi re
di jémba rendate.

6Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du takwa
akwi di Godna hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut
dirédéhasahwe. Hasahwetawumbéregetéfa tusandandékawunhafwambu
bomaledé re. Goddirédéwungihasahwe, hukémbudu takwanawulakdeka
héfaré xe di God déka hundika hu hwekwa du takwaré hasa hwetendékaka
xékélakindate.

7Wumbére getéfa tusandata déGodyikafre sémbuthurukwaduLotrémale
dé yikafre huru. Wumbu rekwa du di Godna hambuk hundika xékéhafi yata
di séfélak du takwa hwaata di wungi haraki saraki sémbut huru. Hurundan
sémbut dé Lotka némafwi xak hwe.

8 (Lot dé deka nyéndékmbu rendéka bér xéndén haraki sémbut bér xékéndén
haraki hundi akwi bér déka yikafre sémbut hurukwa mawulika némafwi
xak hwe. Wumba rekwa du takwa di atéfék nukwambu Godna hambuk
hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbuthurundakadéLot dékamawulimbu
némafwi xak héra.)

9 Nana Néma Du God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana mawuliré
hurukwexé joo nani déka du takwaka yandét, dé nani jémba rembete naniré
yikafre hurunjoka dé xékélaki. Anéka akwi God dé xékélaki. Déka hundi
xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwenjoka
dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu dé némafwi kot xékéta
néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé.

10Haraki saraki sémbut angi hurukwa duré hambukmbu hasa hwetandé.
Di deka haraki saraki mawuli xékéta séfélak du takwa wali hwaata, néma
duna hundika hu hwendaka, Godwunde duré hambukmbu hasa hwetandé.
Wunde du di deka ximbu harékéta mawuli yandaka maki male huruta di
Godna enselka haraki hundi wata di dika roohafi ye.

11 Wunde du wandaka maki Godna ensel di diré haraki hundi hasa
wahambandi. Di némafwi hambuk yandaka deka hambuk dé yénataka hundi
wakwadunahambukrédé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndékadiwunensel
di NémaDuGodnamakambu téta di hurundan haraki sémbutkaharaki hundi
wahambandi.

12 Wunde yénataka hundi wakwa du di wangété yata di bali maki di.
Bali mawuli yandaka maki yita, jémba sarékéhafi yata hafekwambu naande
hiyandaka maki, wun yénataka hundi wakwa du di xékélakihafi yandaka
jonduka haraki hundi wata di hiyae fakutandi.

13 Di haraki hurundanka God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu
séfélakhénoo séfélakwangétéyandakahulingu satanakmakinakmaki jondu
akwi di huru. Wungi hurundakaka di yikafre mawuli ye. Géli joo wama
nukwawurré haraki hurundékamaki, di guna nyéndékmbu reta di guna xiré
di haraki huru. Di guniré yéna yata Kraiska sarékémbeka hénoo guni wali
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sata di séfélak hénoo séfélak wain hulingu sa. Sata di guniré yéna yandanka
mawuli sawuli ye.

14Di haraki saraki mawuli xékéta di atéfék nukwa nak duna takwaré xéta
di wali hwanjoka di mawuli ye. Di atéfék nukwambu haraki saraki sémbut
hurunjoka di mawuli ye. Di mawuli hambuk yahafi yakwa du takwaré
témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate. Di nak duna jonduka
mawuli yata di wun jondu héranjoka di saréké. Wungi hurukwa duka God
dé wa, di hiyae fakundate.

15 Wunde du di yikafre yambu yatakataka di baka yitaka yatakata di
Beorna nyan Balam hanja yindén yambumbu di yi. Balam haraki saraki
sémbutna yéwa héranjoka dé némafwimbumawuli ya.

16Mawuli yandéka God wandéka dé Balamna donki dé du buléndakamaki
déBalamréhambukhundimbuwa. Guni xékélaki,donkidihundibuléhafindi.
Hambuk hundimbuwandéka déwun profet Balam dé dékawangétémawuli
yatakata dé haraki saraki sémbut huruhambandé.

17Némafwi nukwa xéndéka hutémbu hulingu téhafi yakwa maki, wunde du
di yikafre jookawata di wun joo hwehambandi. Némafwimur yandéka buwi
bari yitaka yatakandéka maki, wunde duna mawuli dé baka yitaka yataka.
God hurundan haraki sémbutka sarékéta dika dé wa, némafwi halékingambu
tékwa hafwaré yindate.

18Hurundan haraki sémbut angi dé. Di deka ximbu harékéta di baka hundi
bulé. Haraki saraki mawuli xékéta di hési takwa wali haraki saraki sémbut
hurunjoka mawuli yata di wun haraki saraki sémbutka wa. Wungi wata
di haraki saraki sémbutka hu hwetaka Jisas Kraisna hundi xékékwa huli du
takwaré, di témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate.

19Wunde yéna yakwa du di yéna yata angi wa, “Guni nana hundi xéka guni
atéfékmawuli yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi wata di hafu
di haraki saraki sémbutna jémba yakwadu reta di yoombu gindan dumaki re.
Nak duré sarékéngwandéndé joo dé wun duka néma du re. Rendéka wun du
dé wun joona jémba yakwa du re.

20WundedudinaniréSatanéna tambambuhéraakwaNémaDuJisasKraiska
xékélakita, ané héfana haraki saraki sémbutka hu hweta yatakataka hukémbu
haraki saraki sémbutmbu wambula xakre rendat, wun haraki saraki sémbut
deka mawuliré sarékéngwandéndét, di haraki male retandi. Tale di Kraiska
xékélakihafi ye di haraki re. Hukémbu di Kraiska hu hweta di haraki saraki
male di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retendaka
yambuka xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka xékélakitaka
hukémbu God wandéka dika hwemben hambuk hundika hu hwendat, wu
némafwi haraki joo dé.

22 Wungi hurundakaka sarékéta wambeka hundi yétékéka sarékétame.
Angi nani wa, “Wasa gwiyataka ye wambula yatandé, gwiyandan joo
wambula sanjoka.” Nak hundi angi, “Bali gu yakétaka lé gukaré xakriléka
hafwaré wambula yitalé, gukaré xakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé

1Némafwimbumawuli yawuka du takwa, némbuliwuni gunika nyinga nak
akwi hayi. Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambula wata guna
yikafre mawuliré wuni yikafre huru,

2 guni Godna profet hanja wandan hundika wambula sarékéngute. Hanja
nani Jisas Kraisna aposel nani nana NémaDuwandén hambuk hundi guniré
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wa. DénaniréSatanéna tambambudéhéra. Gunidékahambukhundikaakwi
wambula sarékéngutewuni wun hundi gunika wambula hayi.

3 Tale guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ya. Hukétéfi nukwambu
séfélakbangwahundiwakwaduyaedi bangwahundiwatamawuli yandaka
maki di haraki saraki sémbut hurutandi.

4Wungi huruta angi watandi, “Yingi maki dé? Hanja Krais dé wambula
yatendékaka dé wa. Dé yimbu dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale
God nyir héfa atéfék jondu huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nana
mandéka rendan nukwa atéfék jonduwungi male dé re. Némbuli akwi atéfék
jonduwungi male dé re. Nakmaki yahambandé.”

5Wungi wata di ané jooka sarékéhambandi. Hanja tale God hundi wandéka
dé atéfék nyirmbu rekwa jondu xakundaka dé God hulingu hérae dé héfa
huratakandéka dé héfa hulingumbu xaku.

6HukémbuGod déwun hulingu hura dé némafwi hwe takata déwun héfaré
haraki huru.

7 God wungi wandén, némbuli tékwa nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék
jondu akwi, hukémbu ya yanétandé. God némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwa, dé haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hweta wandét nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék
jondu akwi, ya yanétandé. Guniré haraki hundi wakwa du wun jonduka
sarékéhambandi.

8 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni.
Ané jooka yike yamba yakénguni. Nana Néma Du Godna mawulimbu natafa
nukwa dé séfélak séfélak (1,000) héki hwari maki dé. Séfélak séfélak (1,000)
héki hwari di natafa nukwamale maki di.

9 Du takwa nawulak di nana Néma Du Jisaska wa, “Dé bari wambula ya-
tendékaka wataka dé bari wambula yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi
wata di xékélakihambandi. Nana Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka
hélék dé ye. Atéfék du takwaka saréfa naata, di haraki saraki sémbut
yatakataka déka jémba sarékéndate démawuli ye. Mawuli yata dé dika haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
10Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wu mwi hundi

dé. Sélé héraakwa du yatendékanukwaka xékélakihafi yandakamaki, di atéfék
du takwa nana NémaDuwambula yatendéka nukwaka yamba xékélakikéndi.
Wun nukwa némafwi ham wandét, nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu
akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi, héfambu rekwa atéfék jondu akwi ya
yanéta hényitandé.

11 God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta guni méta maki
sémbuthurutanguni? Guni Godnahundi xékétawandénmaki huruta yikafre
sémbutmale hurutanguni.

12 God wungi hurutendékaka sarékéta guni wun nukwaka haxétanguni.
Haxéta guni wun nukwa bari yandéte guni yikafre jémba male yatanguni.
Wun nukwa nyir ya yanésékendét nyirmbu rekwa atéfék jondu némafwi ya
yanéséketandé.

13 Wun jooka yamba rookéme. Hanja God huli nyir huli héfa akwi
xakundéte dé hundi wa. Wun huli nyir huli héfambu akwi yikafre sémbut
male retandé. Nani déka hundika sarékéta nani huli nyir huli héfaka
haxétame.

Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni wun

xakutekwa huli jonduka haxéta, guni wendé nahafi yata hambuk jémba
yatanguni, God guniré xéta angi wandéte, “Di nakélak huru mawuli héraata
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yikafre sémbut male huru. Deka sémbutka haraki hundi yamba wakéwuni.”
Wungi wandéte guni hambuk jémba yatanguni.

15Yataguni gunamawulimbuangiwatanguni, “Atéfékdu takwahurundan
haraki saraki sémbutka hu hwendate, nana Néma Du Jisas Krais dé haxé. Di
huli mawuli hérae déka hundi xékéndate dé haxé. Haxéta dé bari wambula
yahambandé.” Wungi watanguni. Wun jooka Jisas Kraisna hundi xékékwa
némafwimbu mawuli yambeka du Pol, dé nyinga hayi gunika. God déré
yikafre xékélelaki hwendéka dé wun jooka wungi hayi.

16 Dé déka atéfék nyingambu hayindén maki dé gunika wun jooka hayi.
Déka hayindén hundi nawulak xak dé. Nani wun hundi jémba xékélakinjoka
nani hambukmbu jémba ya. Jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak
deka mawulimbu hambuk yahafi yata di wun hundi xékéta wun hundika
yénataka hundi wa, mawuli yandaka makimbu. Atéfék Godna nyingambu
rekwa hundika yénataka hundi wandaka maki di Pol hayindén hundika
yénataka hundi di wa. Wungi wata di hiyae fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka
xékélakita, guni xékélaki natanguni. Wun yénataka hundi wata haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa yae guniré yénataka hundi wandat, guni deka
hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna hundi yatakahafi yanjoka, guni
xékélaki natanguni.

18 Guni jémba male renjoka sarékéta xékélaki natanguni. Nangut, naniré
Satanéna tambambu héraakwa nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre
hurundét, guni déka nawulak akwi xékélakitanguni. Dé néma du reta nukwa
hanyikwa maki hanyindéka nani déka ximbu harékétame. Némbuli harékéta
wungi re wungi re déka ximbu harékétame. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga

Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé
1 Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka,

nana damambu xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta déka
séfi huruta nani déka guniré hayi. Dé huli mawuli hwekwa Hundi dé.

2God dé wun huli mawulika naniré wakwendéka nani déré xe déka nani
mwi hundi wa, guni nana hundi xékéngute. Hanja wun huli mawuli dé God
wali rendéka God dé déka naniré wakwendéka nani wun wungi re wungi re
rekwa huli mawulika guniré hambukmbuwa.

3 Nani xémben jooka xékémben jooka guniré hambukmbu wa, guni nani
walinatafamawulihéraatananiwali jémba rengute. NaninanayafaGoddéka
nyan Jisas Krais wali natafa mawuli héraata bérwali nani jémba re.

4 Nani wun jooka guniré nani hayi, yikafre mawuli nana mawulimbu
sukwekéndéte.

Nani déka larékombu féta yitame
5Hanja dé ané hundi wandéka nani xékétaka némbuli nani wandén hundi

guniré we. God dé hanyikwa yamale dé. Godmbu halékinga rehambandé.
6 Nani angi wata, “Nani God wali nani natafa mawuli héraata re.” Nani

wungi wata halékingambu féta yimbet, nana hundi yénataka hundi male dé.
Nani wungi huruta nani mwi hundina sémbutmbu rehambame.

7God dé hafu dé larékombu dé re. Nani wun larékombu féta yita, nani nak
nak wali natafa mawuli héraata jémba retame. Wungi rembet, déka nyan
JisasKraisnanyékidéatéfékhurumbenharaki saraki sémbutyakwanyitandé.
Yakwanyindét, nani yikafre male xakutame.

8Nani angiwata, “Nani haraki saraki sémbuthuruhambame.” Wungiwata
nani nani hafuré yéna nani ya. Yéna yambeka mwi hundi nana mawulimbu
téhambandé.

9 Nani hurumben haraki saraki sémbutka hélék yata hurumben sémbutka
Godré wambet, God wandén maki huruta yikafre sémbut male huruta
dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut yakwanyita nana mawuliré
huréhalékétandé.

10 Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut nawulak huruhambame.”
Wungi wata ané hundi maki nani wa, “God haraki saraki sémbut hurum-
benka wata yéna dé ya. God dé yéna yakwa du dé.” Wun hundi maki nani
wa. Wungi wambet, Godna hundi nanamawulimbu téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki sémbut
huruhafi yangute. Guni nawulak haraki saraki sémbut hurungut, nana
sakumbu tékwa du Jisas Krais guniré yikafre huruta nana yafa Godré wak-
wexékétandé, gunika. Dé Godna hundi xékéta yikafre sémbutmale dé huru.

2 Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben haraki saraki sémbutré
hérekinjoka. Dé nana haraki saraki sémbut male hérekihambandé. Dé atéfék
hafwambu rekwa du takwana haraki saraki sémbutré dé héreki.

3 Yingi maki nae nani déka jémba xékélakitame? Nani déka hundi jémba
xékétawandénmaki huruta nani déka jémba xékélakitame.
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4 Du takwa nawulak di déka hundi xékéhafi yata wandén maki huruhafi
yata di angi wa, “Wuni dékawundé xékélakiwu.” Wungi wata yéna di ya. Mwi
hundi dekamawulimbu téhambandé.

5Du takwanawulakdidékahundi jémbaxékétawandénmakihuru. Wunde
du takwadiGodkanémafwimbumawuli ye. Wumwihundidé. Yingimakinae
nani Godna hémémbu rembekaka xékélakitame? Angi dé.

6Du nak angi wata, “Wuni Godna hémémbuwuni re.” Wungi wata dé Jisas
Krais ané héfambu reta hurundén maki male hurutandé. Wungi hurundét,
nani xékélakitame. Dé Godna hémémbu dé re.

7Némafwimbumawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi guniré
hayihambwe. Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja guni tale
Jisasna hundi xéka guni wun hambuk hundi xéké. Wun nyo hambuk hundi
dé tale xékéngun hundi dé.

8Wungi wata ané akwi wuni we. Hayiwuka hundi dé huli hambuk hundi
dé. Wun hambuk hundi dé Kraismbu gunimbu akwi dé mwi hundi ya. Mé
xéké. Halékinga némbuli male hényitandé. Némbuli male yikafre male ya dé
hanyita té.

9Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombu wuni re.” Di wungi wata
deka nyama bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di halékingambu male
di re.

10Deka nyama bandika némafwimbumawuli yakwa du takwa di larékombu
di re. Wumbu reta di yamba xakrikéndi.

11 Deka nyama bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta
halékingambu di féta yi. Wun halékinga dé deka damaré haraki hurundéka
deka dama hiyandéka di yitendaka hafwaka xékélakihambandi.
12 Yikama nyangwal, Jisas Kraisna ximbu dé God hurungun haraki saraki

sémbutwundé yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé hayiwi.
13 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas

Kraiska xékélakinguka gunika andé hayiwi.
Guni wayikana du, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka gu-

nika andé hayiwi.
Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas

Kraiska xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guni wayikana du, guni hambuk yanguka Godna hundi guna mawulimbu

rendéka guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka guniré
wuni hayi.

Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme
15 Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli yamba

yakénguni. Du nak dé ané héfaka némafwimbu mawuli yata, dé déka
mawulimbu dé nana yafa Godka némafwimbumawuli yahambandé.

16 Ané héfambu hurundan haraki saraki sémbut atéfék angi dé. Du takwa
di haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yata, nak duna jondu xéta wun jondu héranjoka mawuli yata, deka jonduka
sarékéta deka ximbu harékéta, wungi huruta di haraki saraki sémbut huru.
Wun sémbut yafa Godna sémbut yingafwe. Dé ané héfana sémbut dé.

17 Ané héfa, ané héfana haraki saraki sémbut akwi, du takwana haraki
sarakimawuli akwi bari hényitandé. Godmawuli yandékamaki hurukwa du
takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
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18 Wuna nyangwal, mé xéké. Ané nukwa hukétéfi nukwa dé. Hanja
Kraisna jémba yakwa du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wandaka
guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéngun maki némbuli séfélak Kraisna
mama du di xaku. Xakundaka nani xékélaki. Ande nukwa hukétéfi nukwa
di.

19 Wunde du di tale nani wali di reta di nani wali natafa mawuli
hérahambandi. Hérahafi yata di naniré yatakataka di yi. Di nani wali natafa
mawuli héraata di nani wali retandi. Di naniré yatakataka yindaka nani
xékélaki. Di nani wali natafa mawuli hérahambandi.

20Guni dimaki yingafwe. Gunika Jisas Krais dé GodnaHamwinya dé hwe.
Hwendéka dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guni mwi hundika guni
xékélaki.

21Guni mwi hundika xékélakihafi yanguka wungika ané nyinga hayiham-
bawuni. Gunimwihundikaxékélakingukawunianényingaguniréwunihayi.
Guni xékélaki. Yénataka hundi dé mwi hundimbu xakuhambandé. Wungi
xékélakingukawuni ané nyinga hayi.

22Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi wa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais yingafwe.” Wungi wata di Jisas Kraisna
mama du di re. Reta di Godka akwi dékaNyanka akwi di hu hwe.

23Godna Nyanka hu hwekwa du takwa di yafa Godka akwi hu hwendaka
God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa angi wandat, “Jisas dé naniré
yikafre hurundéteGodwasékendénduKrais dé.” Wungiwandat, JisasnaYafa
akwi dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24 Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna mawulimbu

tékwandé. Wungi wuni mawuli ye. Tale xékéngun hundi guna mawulimbu
wungi téndét, guniNyandékaYafawali natafamawuli héraatabérkahémémbu
retanguni.

25Dé hafu dé naniréwa, “Wuni huli mawuli hwetawuni, guni héraewungi
re wungi re jémba rengute. Wumwi hundi dé.” Wungi dé naniré wa.

26 Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni wun
hundi hayi, guni dika xékélakingute.

27Guni di maki yingafwe. Krais dé yikafre joo gunika hwe. Hwendén joo
guna mawulimbu dé té. Nak du guniré yamba wakwekéndé, mwi hundika
xékélakingute. Godna Hamwinya guna mawulimbu téta dé hafu atéfék
jonduka guniré wakwe. Dé mwi hundi dé wa. Yénataka hundi yingafwe.
Wakwendénmaki guni Krais wali natafa mawuli héraata retanguni.

28Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané héfaré
wambula yatendéka nukwa nani déré xéta yikafre mawuli yata roohafi yata
déka fakunjoka yamba sarékékéme.

29 Guni xékélaki. Dé yikafre sémbut male dé huru. Wungi xékélakita
angi akwi xékélakitanguni. Atéfék yikafre sémbut hurukwa du takwa di déka
nyangwal di re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1 Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu
némafwimbumawuli ye. Némafwimbumawuli yata dé nanikawa, “Guniwuna
nyangwal guni.” Wungi wandéka nani déka nyangwal nani re. Wu mwi
hundi dé. Nani wungi rembekaka ané héfana du takwa di Godka xékélakihafi
yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.
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2 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli nani Godna
nyangwal nani re. God nani hukémbu xakutembekaka naniré wakwe-
hafindé. Angimale nani xékélaki. Jisas Kraiswambula yandét, nani déré xéta
déka jémba xékélakita nani démaki retame.

3Démaki retembekaka haxékwa du takwa di yikafre sémbutmale di huru,
Krais yikafre sémbutmale hurundékamaki.

4 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godna hambuk hundi
xékéhambandi. Haraki saraki sémbutdéGodnahundi xékéhafiyandaka sémbut
dé.

5 Guni xékélaki. Dé du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka dé gaya.
Démbu haraki saraki sémbut rehambandé. Dé yikafre sémbutmale dé huru.

6Kraismbu rekwa du takwa di haraki saraki sémbutmbu téhambwe. Haraki
saraki sémbutmbu tékwa du takwa di déré xéhafi yata déka xékélakihambandi.

7 Wuna nyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélaki
natanguni. Mé xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka
maki, atéfék nukwambu yikafre sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre sémbut
hurukwa du takwa retandi.

8 God héfa huratakandén nukwa Satan dé haraki saraki sémbut huru.
Némbuli akwi dé haraki saraki sémbut huru. Wungi hurundéka du takwa di
atéfék nukwambu haraki saraki sémbut huruta di Satanéna du takwa di re.
Ané moka dé Godna nyan ané héfaré gaya. Dé Satanéna jémba hérekinjoka dé
gaya.

9 God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa di
séfélak nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God hwendén
huli mawuli deka mawulimbu rendéka di haraki saraki sémbutmbu yamba
tékéndi.

10Nani Godna nyangwalka akwi Satanéna nyangwalka akwi xékélakinjoka
nani ané jooré xéta xékélakitame. Du takwa nawulak di yikafre sémbut
huruhafiyatadekanyamabandikanémafwimbumawuli yahafiyatadiGodna
nyangwal yingafwe. Di Satanéna nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11Ané hundi mé xéké. Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame. Guni

Jisasna hundi tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké.
12NaniKeinhurundénmaki yambahurukéme. DéSatanénaduretadédéka

bandiréxiyandékadéhiya. Métakawedédékabandiréxiya? Déharaki saraki
sémbut hurundéka déka bandi yikafre sémbut hurundéka dé Kein déré xiya.

13Wungi maki wuna nyama bandi, ané héfana du takwa di gunika hélék
yandat, guni yambawaréngénékénguni.

14Nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yata nani
xékélaki. Nani hiyandé du takwa maki rehafi yata nani huli mawuli bu
hérakwa. Hérae God wali jémba retame, wungi re wungi re. Wungi nani
xékélaki. Némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa, di hiyandé du takwa
maki di re.

15 Deka nyama bandika némafwimbu hélék yakwa du takwa di duré
xiyaakwa du takwa di. Guni xékélaki. God hwendéka wungi re wungi
re rekwa huli mawuli dé duré xiyaakwa du takwana mawulimbu yamba
tékéndé.

16 Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli yata dé nanika hiya.
Hiyandénka sarékéta nani du takwaka némafwimbu mawuli yandénka nani
xékélaki. Xékélakita, dé yandénmaki, nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yatame. Yata diré yikafre hurutame. Diré yikafre
hurunjoka hiyambet, wun yikafre dé.
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17 Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jam-
bangwe du takwaré xéta, di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhafi
yata yingimaki naewunxérénjuwidu takwaangiwatandi, “NaniGodkanani
némafwimbumawuli ye.”? Wu yingafwe. Wungi yambawakéndi.

18Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbu mawuli
yambekaka hundimbu male yamba wakwekéme. Nani diré yikafre hurum-
bet, di xéta angi watandi, “Di nanika némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi
dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20 Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi nana

mawulimbu téndéka nani déka du takwa nani re. Reta nani déka makambu
téta, nana mawulimbu hanja hurumben haraki saraki sémbutka sarékéta
hélék yata, nani déka du takwa rembekaka sarékéta roohafi yata, yikafre
mawuli yatame. God néma du reta nana mawuliré sarékéngwanda dé atéfék
jooka dé xékélaki.

21Némafwimbumawuli yawukadu takwa, guniméxéké. Nanamawulimbu
wun jooka sarékéta nani angi wata, “Nani Godna makambu jémba tétame.”
Wungi wata nani Godna makambu téta, roohafi yata, yikafre mawuli
yatame.

22 Mawuli yata déré wakwexékémbet, dé nani déka hambuk hundi jémba
xékéta mawuli yandéka maki hurumbekaka sarékéta, dé wakwexékémben
jondu atéfék hwetandé.

23 Godna hambuk hundimbu dé naniré angi wa, “Guni wuna nyan Jisas
Kraiska jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata guni nak nakéka
némafwimbu mawuli yatanguni.” Wungi dé God naniré hambuk hundimbu
wa.

24 Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa di Godmbu
rendaka God dimbu dé re. God déka Hamwinya nanika hwendéka dé nana
mawulimbuwulaaye téndéka nani xékélaki. God nanamawulimbu dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1Némafwimbumawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli séfélak yénataka
hundi wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun jooka sarékéta
du takwa gunika yae wandat, “Godna Hamwinya nana mawulimbu wu-
laaye téndéka nani Godna ximbu hundi wa.” Wungi wandat, guni deka
hundi bari yamba xékékénguni. Tale deka hundika sarékétanguni. Sarékéta
xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té wana, haraki
hamwinya dekamawulimbu dé té wana?

2 Godna Hamwinya du takwana mawulimbu téndét, di watandi, “God
wandéka déka nyan Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi hura dé nana héfaré
gaya. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, guni xékélakitanguni. Godna
Hamwinya dekamawulimbu dé té.

3Di Kraiska wungi wahafi yandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya
deka mawulimbu téhambandé. Wun hundi wahafi yakwa du takwa di Jisas
Kraisna mama du wandéka hundi di xéké. Hanja guni hundi xéké, Jisas
Kraisnamama du yatendékaka. Némbuli dé yae ané héfambu re.

4Wunanyangwal,mé xéké. GuniGodnadu takwa guni. GodnaHamwinya
guna mawulimbu dé té. Satan dé ané héfana du takwana mawulimbu dé
té. Godna Hamwinyana hambuk Satanéna hambukré sarékéngwandéndéka
maki, guni ané héfana du takwaré wundé sarékéngwandéngu.
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5Di ané héfana du takwa di re. Wungi reta di ané héfana jonduka male di
hundi wa. Wungi wandaka ané héfana du takwa di deka hundi xéké.

6 Nani Godna du takwa nani re. Godka xékélakikwa du takwa di nana
hundi xéké. Nawulak du takwa di Godna du takwa rehafi yata di nana hundi
xékéhambandi. Xékéhafi yandaka nani angi xékélaki. Nana hundi xékékwa du
takwana mawulimbu Godna Hamwinya dé mwi hundi wata dé té. Nana
hundi xékéhafi yakwadu takwanamawulimbuSatandé yénatakahundiwata
dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7Némafwimbumawuli yawukadu takwa,méxéké. Du takwakanémafwimbu

mawuli yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka sarékéta nani
nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Du takwaka némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di Godna nyangwal reta di Godka jémba xékélaki.

8 God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Wungi maki,
du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa di Godka
xékélakihambandi.

9God nanika némafwimbumawuli yata dé dékamawulika naniré wakwen-
joka dé angi huru. Dé déka natafa male nyanré wandéka dé ané héfaré gaya,
nani démbu huli mawuli hérae jémba rembete, wungi re wungi re.

10Méta sémbutka wuni we? Nani Godka némafwimbu mawuli yambekaka
wuni we wana, God nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we wana?
Wu God nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we. Dé nanika
némafwimbu mawuli yata déka nyanré wandéka dé gaya, dé hafuré Godka
hweta hiyae nana haraki saraki sémbut hérekinjoka.

11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. God wungi nanika
némafwimbumawuli yandékaka sarékétananinaknakékanémafwimbumawuli
yatame.

12 Du takwa atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja akwi némbuli
akwi. Xéhafi yata nani nak nakéka némafwimbu mawuli yambet, God nana
mawulimbu retandé. Rendét nani déka némafwimbu mawuli yatame, dé
nanika némafwimbumawuli yandékamaki. Wumwi hundi dé.

13 God déka Hamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu
rembeka dé nanamawulimbu dé re.

14God déka nyanré dé wa, dé gaye atéfék du takwaré Satanéna tambambu
hérandéte. Wandéka gayandékawundé xékwa. Xétaka nani hundi we.

15Du takwa angiwandat, “Jisas Godnanyandé. Wumwihundi dé.” Wungi
wandat, God dekamawulimbu téndéka di Godmbu di re.

16 Nani God nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani nana
mawulimbuwa, “God nanika dé némafwimbumawuli ya. Wumwi hundi dé.”
Wungi nani wa.
God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Nani atéfék du

takwaka akwi, Godka akwi, némafwimbu mawuli yambeka sémbutmbu téta
nani Godmbu rembeka dé God nanamawulimbu dé re.

17Godnanamawulimburendét,nanidémawuli yandékamakidu takwaka
akwi Godka akwi némafwimbumawuli yambet, dé némafwi kot xékékwa néma
du retendéka nukwa yandét, nani déka makambu téta roohafi yata yikafre
mawuli yatame. Nani ané héfambu reta nani Krais rendéka maki nani re.
Rembekaka nani Godnamakambu téta yikafre mawuli yatame.

18 God nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani yamba
rookéme. God dika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakikwa du takwa
di atéfék jonduka yamba rookéndi. Rookwa du takwa di angi wa, “God
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hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi wata God dika
némafwimbumawuli yandékaka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di roo.

19Tale God dé nanika némafwimbumawuli ya. Mawuli yandénka nani déka
akwi nak nakéka akwi nani némafwimbumawuli ye.

20 Du takwa deka nyama bandika hélék yata angi wandat, “Nani Godka
némafwimbu mawuli nani ye.” Wungi wandat, xékélakitame, di yénataka
hundi wakwa du takwa di. Di xéndaka du takwaka némafwimbu mawuli
yahambandi. Diwungimawuli yahafiyata, yingimaki nae di xéhafi yandaka
Godka némafwimbumawuli yatandi? Wungi yingafwe.

21 Jisas ané hambukhundi dé naniréwa, “Guni Godka némafwimbumawuli
yakwadu takwa, guni gunanyamabandika akwi némafwimbumawuli yatan-
guni.” Wungi dé naniré wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1Du takwa deka mawulimbu wandat, “Jisas dé God wasékendén du Krais
dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka di déka
nyangwal di re. Di deka yafa Godka némafwimbu mawuli yata di déka
nyangwalka akwi némafwimbumawuli yatandi.

2 Nani Godka némafwimbu mawuli yata wandén maki huruta, nani
xékélakitame. Nani déka nyangwalka akwi nani némafwimbumawuli ye.

3 Nani Godka némafwimbu mawuli yata nani déka hambuk hundi jémba
xékéta wandén maki hurutame. Wu mwi hundi dé. Wandén hundi nanika
xak hwehambandé.

4 Godna nyangwal di ané héfana haraki saraki sémbutré sarékéngwanda
di wun sémbutka hu hwetandi. Yingi maki nae di wun sémbutré
sarékéngwandétandi? Di Kraiska jémba sarékéta déka hundi “Mwi hundi
dé” naata di ané héfana haraki sémbutré sarékéngwandétandi.

5 Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraiska jémba sarékéta di wa, “Dé Godna
nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wakwa du takwa male di ané héfana
haraki saraki sémbutré sarékéngwandawun sémbutka hu hwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbumale xakuham-
bandé. Dé hulingu wali nyékiwalimbu dé xaku.

7 Godna Hamwinya dé wun jooka angi wa, “Wu mwi hundi dé.” Godna
Hamwinya dé hafu démwi hundi dé.

8 Ané jondu hufuk di Jisasna jémbaka mwi hundi wa. Godna Hamwinya
akwi, wun hulingu akwi, déka nyéki akwi. Wun jondu hufuk di natafa hundi
male di wa.

9Du takwa angi wandat, “Nani mwi hundi nani we.” Wungi wandat, nani
deka hundi xékétame. Godmwi hundimale déwa. Déka hundi deka hundiré
dé sarékéngwandé. Dé déka nyan Jisaskamwi hundi dé wa. Nani du takwana
hundi xékéta, Godwandén hundi jémba xékétame.

10 Du takwa Jisaska jémba sarékéndat, God wandén mwi hundi deka
mawulimbu tétandé. God dé déka Nyanka mwi hundi wa, nani déka jémba
xékélakimbete. Du takwa nawulak di God wandén hundika jémba sarékéhafi
yata di deka mawulimbu angi wa, “Jisas Godna nyan yingafwe. God wungi
wata dé yénataka hundi wa.” Wun hundi maki di wa.

11GoddékaNyankamwihundiwatadéangiwa, “Wunigunikahulimawuli
wundé hwewu, guni wungi re wungi re jémba rengute. Guni wun huli
mawuli wuna Nyanmbu hératanguni.” Wungi dé God naniré wa.

12 Godna nyan wali natafa mawuli héraakwa du takwa di huli mawuli
wundé héranda. Hérae wungi re wungi re jémba retandi. Godna nyan wali
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natafa mawuli hérahafi yakwa du takwa di huli mawuli hérahafi yata, wungi
re wungi re jémba yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
13Guni Godna Nyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuni wun hundi

guniré wuni hayi, guni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba reten-
gukaka jémba xékélakingute.

14 Nani jémba xékélaki. Nani Godna hundi xékéta mawuli yandéka maki
huruta déré wakwexékémbet, dé nana hundi xékétandé. Wungi xékélakita
déka roohafi yata yikafre mawuli yatame.

15 Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka xékélakita angi akwi
xékélakitame. Déré wakwexékémbenmaki, naniré yikafre hurutandé. Wungi
nani xékélaki.

16 Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru, di
hiyandate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa
sémbut huruhafi yata nak haraki saraki sémbut hurundat, guni diré xe guni
dika Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, God wun haraki saraki
sémbuthurukwanyamabandikahulimawulihwetandé,didéwali jémba ren-
date. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa haraki
saraki sémbut hurundat, guni dika Godré wakwexékéngute, wahambawuni.
Di wun haraki saraki sémbut huruta di hiyatandi.

17 Atéfék God mawuli yahafi yandéka sémbut dé haraki saraki sémbut dé.
Nawulak haraki saraki sémbut dé du takwana mawuliré haraki huruham-
bandé, di hiyandate.

18Nani xékélaki. Godna nyangwal di haraki saraki sémbutmbu téhambandi.
Godna nyan Jisas dé dika jémba hatindéka dé haraki saraki sémbut hurukwa
du Satan diré haraki yamba hurukéndé.

19Nani xékélaki. NaniGodnanyangwal nani re. Anéhéfana atéfékdu takwa
di Satanéna tambambu rendaka dé deka néma du re.

20 Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé
nanika yikafremawuli hwe, nanimwi Godka jémba xékélakimbete. Nani déka
nyan Jisas Kraismbu reta nani mwi Godmbu nani re. Jisas hafu dé mwi
God dé. Dé hafu dé nanika huli mawuli hwe, nani wungi re wungi re jémba
rembete.

21 Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu
hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1 Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nak reta

wuni ané nyinga hayi. Nyéni, Godwasékendén takwa, nyéna nyangwal akwi,
gunikawuni ané nyinga hayi. Gunikawuni némafwimbumawuli ye. Wumwi
hundi dé. Wuni male yingafwe. Atéfék Godna mwi hundika xékélakikwa du
takwa akwi di gunika némafwimbumawuli ye.

2 Godna mwi hundi nana mawulimbu téta wungi re wungi re tétandé.
Téndékaka nani gunika némafwimbumawuli ye.

3Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli yam-
bet, Yafa God akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata naniré
yikafre huruta nanika nakélak biya mawuli hwembéte wuni Godré wak-
wexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4 Guna nyangwal nawulak mwi hundi jémba xékéta Yafa God hambuk

hundimbu wandén maki hurundaka wuni xéké. Xéka wuni yikafre mawuli
ye.

5 Yika takwa, nyéniré wuni ané hundi we. Nani nak nakéka némafwimbu
mawuli yatame. Hayiwuka hundi huli hambuk hundi yingafwe. Hanja nani
Jisasna hundi tale xéka nani wun hundi xéké.

6Nani angi Godka némafwimbumawuli yatame. Nani déka hambuk hundi
jémba xékéta wandén maki hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale xéka
guniwunhundixéké, guniwandénmakihurutananinaknakékanémafwimbu
mawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7 Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka. Wunde

du di wa, “Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi huruhafi yata dé ané héfaré
gayahambandé.” Wungi wata di yéna yakwa du reta di Kraisna mama du di
re.

8Gunixékélakinatanguni, gunidekahundi xékéngut, yambenyikafre jémba
baka xakrindémboka. Guni wun jémba yatakahafi yangut, hukémbu God
yangun yikafre jémba guniré hasa hwetandé.

9Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké. Wungi
xéka di Krais wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka mawulimbu
téhambandé. Du takwa nawulak Krais wakwendén hundi male xéka di wun
hundimbu re. Wungi rendaka Yafa God akwi déka Nyan akwi bér deka
mawulimbu bér té.

10 Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundi male xékéhafi
yata, nak hundi wandat, guni di wali guna gembu yamba bulékénguni.
Buléhafi yata guni dika dinguna yamba nakénguni.

11Guni dika dinguna naata guni di wali deka haraki saraki sémbut huru-
tanguni.

Jon dika dé dinguna na
12Guniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wun hundi nyingambu

hayinjoka hélékwuni ye. Hélék yata gunika yae guna saawiré xéta guni wali
hundi bulénjoka wuni mawuli ye. Wungi buléta nani atéfék yikafre mawuli
yata jémba retame.

13God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika dinguna
nae.
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Wuna hundi yak.
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Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1 Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta wuni
ané nyinga hayi. Méni, Gaius, ménika wuni hayi. Ménika wuni némafwimbu
mawuli ye. Wumwi hundi dé.

2 Némafwimbu mawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, dé méniré
yikafre hurundét,méni bar hiyahafi jémbamale reméte,ménamawuli jémba
téndékamaki.

3 Jisasna hundi xékékwa du nawulak yae di wuniré wa, Godna mwi hundi
ménamawulimbu rendékaka. Di méni Godnamwi hundi jémba xékawandén
maki hurumékakawandaka wuni xéka yikafre mawuli wuni ya.

4Wuna nyangwal Godnamwi hundi jémba xékétawandénmaki hurundat,
wuni deka yikafre sémbutka xéka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
wuni ye. Nak hundi xékétawuni wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5Némafwimbumawuli yawuka du, méni Jisasna hundi xékékwa du takwaré

yikafre huruta méni yikafre jémba male méni ye. Méni dika tale xékélakihafi
yata méni diré wungi yikafre huru. Wu yikafre dé.

6Méni diré yikafre huruméka di naniré ménika hundi wa. Wandaka nani
Jisasna hundi xékékwa du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta, nani xéké,
méni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka. Di nak hafwaré
yinjoka yandat diré wambula yikafre hurutaméni, di yambumbu jémba
yindate. Di Godna jémba yandakaka sarékéta,méni diré yikafre hurumét,wu
yikafre dé.

7 Di Jisas Kraisna ximbu hundi wanjoka di yitaka yatake. Di Kraisna du
takwambumale jondu hérae. Di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwambu
hénoo yéwa héranjoka hélék di ye.

8Dimbu hérahafi yandakaka sarékéta nani diré yikafre huruta dika jondu
yéwa hwetame. Wungi huruta nani di wali Godna mwi hundina jémba
yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9 Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka

nyinga nak wuni hayi. Hayiwuka dé Diotrefes, déka ximbu male harékéta
dika néma du renjokamawuli yata, dé wuna hundi xékéhambandé.

10Xékéhafi yandékakawuni yae déhurundén atéfék sémbutkawatawuni. Dé
guniré yénataka hundi wata nanika dé haraki hundi baka wa. Wun haraki
saraki sémbut male yingafwe. Angi akwi dé huru. Jisasna hundi xékékwa
du takwa yandat, dé diré yikafre huruhambandé. Huruhafi yata dé wunde
duré yikafre hurunjoka mawuli yakwa du takwaré dé watéfi. Watéfita dé
diré wa, “Nani Godna hundi bulénjoka hérangwanda rembet, guni nani wali
yamba rekénguni, guni wunde duré yikafre hurunjoka mawuli yangunka.”
Wungi dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11 Némafwimbu mawuli yawuka du, mé xéké. Méni Diotrefes hurundéka

maki, haraki saraki sémbut yamba hurukéméni. Méni yikafre jémba male
yataméni. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godna du takwa di re.
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12 Atéfék du takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre hundi
wa. Wungi wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre
hundi nani wa. Guni xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.

Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayinjoka

hélékwuni ye.
14Bari yae méniré xénjokawuni mawuli ye. Ména saawiré xéta sékéré reta

hundi bulétaani.
God ménika nakélak huru mawuli hwendét méni jémba reméte wuni déré

wakwexéké. Nananyayikangu diménikadiménanae. Wuniméniwali rekwa
nyayikanguka wuni dinguna nae. Wungi nawukaka méni di nak nakré
wataméni.
Wuna hundi yak.
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Jut hayindén nyinga
1Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du wuni. Wuni Jemsna bandi

wuni. Wuni guni God wasékendén du takwaka wuni hayi. Nana Yafa God
gunika némafwimbumawuli yata dé gunika jémba hati, guni Jisas Kraisna du
takwa rengute.

2Godgunikanémafwimbu saréfanaata, gunikanakélakhurumawuli hweta,
gunika némafwimbumawuli yandétewuni déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré
Satanéna tambambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni saréké.
Sarékéta nawulak hayitaka wuni xéké, du nawulak gunika yae di Kraiska
yénataka hundi wandaka. Xékétaka némbuli wuni gunika nak jooka
nyingambu hayi, guni deka hundi xékéhafi yata di wali waruta tale xékéngun
Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre hundi wundé
wandé, déka du takwaka. Dé nak huli hundi yambawakéndé, nak duka.

4Godna hundi xékéhafi yakwa du nawulak di faakwa yae yénataka hundi
wata guni wali re. Hanja wunde duka God dé waséke, di hiyae fakundate.
Wunde du yéna yata di angi wa, “God nanika saréfa naata naniré yikafre
huruta dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut dé yakwanyi, Kraismbu.
Yakwanyindéka nani séfélak takwa wali hwambet, dé naniré hasa yamba
hwekéndé.” Wungi wata di nana natafa male Néma Du Jisas Kraiska hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré
wambula we, guni jondu nawulakékawambula sarékéngute. Hanja Israelna
du takwa Isipmbu rendakaNémaDuGoddiré yikafre hurundékadiwunhéfa
yatakataka jémba yi. Hukémbu yikafre hurundén du takwa nawulak di déka
jémba sarékéhafi yandaka dé diré xiyasanda.

6Hanja God dé ensel nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma du
rendate. Hwendéka di nawulak jondu akwi néma du renjokamawuli yata di
deka yikafre hafwaré yatakataka di Godka hu hwe. Hu hwendaka God diré
wungi re wungi re rekwa hambuk yoombu gindéka di némafwimbu haléke
tékwa hafwambu di re. God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa
yandét, dé hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

7 Sodomémbu rendé du takwa Gomorambu rendé du takwaka akwi mé
saréké. Wungetéfawaliwalémbambu téndé getéfambu rendédu takwakaakwi
mé saréké. Hanjawundedu takwa, némbuli guniwali retaGodkahuhwekwa
du hurundan maki, di nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta
wunde du di du wali hwa. Di wungi haraki saraki sémbut hurundaka God
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweta dé deka getéfaré tusanda.
Atéfék du takwa deka héfaré xe di God haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaré wungi re wungi re yanékwa yambu hasa hwetendékaka sarékéndate
dé God deka getéfaré wungi tusanda.

8 Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di wun haraki saraki sémbut
huru. Di nak maki nak maki janji hwae di angi huru. Di deka séfimbu du
takwa wali haraki saraki sémbut huruta di nana Néma Duna hundi xékéhafi
yata di Godna enselka haraki hundi wa.

9 Di wungi wata di némafwi haraki saraki sémbut huru. Enselna néma du
Maikel hanja dé Satanwaliwaru. BérMosesna fusahéranjokabérwaru. Wun
nukwa Maikel Satan wali hundi buléta dé déré haraki hundi wahambandé.
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Ané hundi male dé déré wa, “Néma Du God méniré haraki hundi métaka
wandé.”

10 Wungi male dé wa. Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di dé
hurundén maki huruhambandi. Di xékélakihafi yandaka jonduka haraki
hundi wa. Wasa bali jémba sarékéhafi yata nawulak jondu hurundaka maki,
wunde du di jémba sarékéhafi yata di mawuli yandaka haraki sémbut huru.
Wungi huruta di hafuré di haraki huru.

11 Dika wuni saréfa nae. Di némafwimbu hangéli hératandi. Di Kein hanja
hurundén maki di huru. Balam hanja séféla hurundén maki di bari séféla
huru. Di Kora hanja hurundénmaki di Godna hundi xékéhafi yata Godka hu
hwetaka di hiyae fakutandi.

12Guni guna du takwaka némafwimbumawuli yata, di wali natafa mawuli
héraata, guni di wali hénoo sanjoka natafambu hérangwanda renguka wun
yénataka hundi wakwa du di guni wali reta sata guna yikafre mawuliré di
haraki huru, géli joo wama nukwa wurré haraki hurundéka maki. Deka
séfi deka biyaka male sarékéta, séfélak hénoo séfélak hulingu sata, nak du
takwaka sarékéhafi yata, roohafi yata di guna yikafre mawuliré di haraki
huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Di wali giyahafi yandéka géli
nyir maki di. Mur yandékawun buwi baka yitaka yatakata dé héfaré yikafre
huruhambandé. Di sékxakéndékanukwambusékxakéhafiyakwamimakidi.
Di yambu yétékmbu di hiya. Di mi méngi féléndaka réka ye hiyandé mi maki
di.

13 Hwe gwandéléka biyar hérangwandéndéka xémbeka maki, hurundan
haraki saraki sémbutré nani xé. Nani wun haraki saraki sémbut hurunjoka
nani roo. Wunde yénataka hundi wakwa du di yitaka yatakakwa hunkwari
maki di. God dé wa, di némafwimbu haléke tékwa hafwambu wungi re wungi
re rendate. Wun hafwambu nukwa hanyihambandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14 Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé

profetna hundi angi wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak yikafre
ensel wali andé yae,

15 dé némafwi kot xékéta atéfék du takwa yandan jémbaka hasa hwenjoka.
Hweta dé déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki
sémbutka diré watandé. Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata
di wungi haraki saraki sémbut huru. Wunde Godna hundi xékéhafi yata
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka haraki hundi wa. God
wandan haraki hundika akwi diré hambukmbu watandé.” Enok wungi dé
wa, yénataka hundi wakwa duka.

16 Wun yénataka hundi wakwa du di atéfék nukwambu yikafre mawuli
yahafi yata haraki hundi wata, di hura rendaka jonduka yikafre mawuli
yahafi yata, di deka séfikamale sarékétamawuli yandakamakimale di huru.
Di hambukmbu wata deka ximbu haréké. Di nak duna jondu héranjoka
mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna ximbuwun nukwambumale
di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17Némafwimbumawuli yawukadu takwa, guni nanaNémaDu JisasKraisna

aposel hanja wandan hundika wambula sarékétanguni.
18 Di guniré angi di wa, “Hukétéfi nukwambu Godna hundika bangwa

hundi wakwa du nawulak xakutandi. Di Godna hundi xékéhafi yata deka
haraki saraki mawuli male xékétamawuli yandakamaki male hurutandi.”
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19 Wungi wandan hundika sarékéta wun yénataka hundi wakwa duka
xékélakitanguni. Di Godna hundika yénataka hundi wandaka du nawulak
deka hundi xékéta Godna hémémbu rekwa du takwa di watémbéra re. Di
anéhéfana jondukamale sarékéndakadéGodnaHamwinyadekamawulimbu
téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi
wakwa du hurundaka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba male
sarékétanguni, wun yikafre male mawuli hambuk yata némafwi yandéte.
Némafwi yandét guni Godna Hamwinyambu Godwali hundi bulétanguni.

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni déka
hundi xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma Du Jisas
Krais gunika saréfa naata huli mawuli hwendét, guni God wali wungi re
wungi re jémba retanguni. Dé wungi bari yatendékaka guni mawuli yata
haxétanguni.

22 Du takwa nawulak di wa, “Godna hundi mwi hundi dé wana yénataka
hundi wana?” Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfa naata deka
mawuliré yikafre hurutanguni.

23Du takwa nawulak haraki saraki sémbut hurutaka ya yanékwa hafwaré
yindamboka, guni diré bari yikafre hurutanguni. Huruta hambuk jémba
yatanguni, di haraki saraki yambumbu wambula yindamboka. Haraki
saraki sémbut hurundé du takwaka saréfa naata diré yikafre hurutanguni,
di nawulak Godna hundi jémba xékéndate. Guni diré yikafre huruta xékélaki
natanguni, deka harakimawuli gunamawuliré haraki hurundémboka. Guni
hurundan atéfék haraki saraki sémbutka hélék yatanguni. Di haraki sémbut
hurundaka sandandan nukwawurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24Nani Godna ximbu harékétame. Dé haraki saraki sémbutmbu xakringum-

bokaguniré yikafrehali hurundé. Wungihurundét, gunidékamakambu téta
yikafre mawuli yatanguni. Dé nukwa hanyikwa maki hanyindét, guni déka
makambu haraki sémbut huruhafi yakwa du takwa retanguni.

25Nani nananatafamaleGodnaximbuharékétame. DénanaNémaDu Jisas
Kraismbu dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé némafwi hambuk yata,
nukwahanyikwamaki hanyita, atéféknémaduré sarékéngwandadé atéfékdu
takwana néma du dé re. Hanja tale wungi male dé re. Némbuli akwi wungi
male dé re. Hukémbu akwi wungi male retandé. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka hwe,

dé déka jémba yakwa duré bari xakutekwa jondukawakwendéte. Hwendéka
dé déka enselré wandéka dé wunika gaya. Wuni déka jémba yakwa du Jon
wuni. Dé wunika gaye dé wuniré wun hundi wakwe.

2 Wakwendéka wuni Godna hundi ané nyingambu hayi. Wun hundi
Jisas Krais wandén mwi hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékéka wuni ané
nyingambu hayi.

3 Hayiwun jondu bari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni ané
nyingambuhayiwunhundixétawangut, Godguniréyikafrehurutandé, guni
yikafre mawuli yangute. Ané nyingambu hayiwun hundi xékéta wawun
makihurukwadu takwadiréakwiGodyikafrehurutandé,di yikafremawuli
yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5 Wuni Jon ané nyinga wuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi

xéka Esiana héfambu rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé tamba
yétiyétiangé tambahufukwungetéfambu retaGodnaximbuharékénjokaguni
hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbu wungi retekwa God dé.

Déka rendékayikafre jambénamakambudékaHamwinyaangé tambayétiyéti
angé tamba hufuk di té. Jisas Krais dé Godna atéfék hundi jémbamale déwa.
Déhiyaeraamadéhiyandédu takwanamakadudé. Déhéfambu rekwaatéfék
néma duna néma du dé. God akwi, déka Hamwinya akwi, Jisas Krais akwi
guniré yikafre huruta nakélak huru mawuli hwendét, guni jémba rengute,
wuni Godré wakwexéké.
JisasKraisdénanikanémafwimbumawuli yatadédékanyékimbuhurumben

haraki saraki sémbut dé héreki.
6Wungi hérekindéka nani déka du takwa rembeka dé nana néma du dé re.

Wungi rendékananidékaYafaGodka jémbayatanani prismakinani re. Krais
nukwahanyikwamakihanyita atéfékdu takwakanémaduretandé,wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

7 Mé xé. Jisas Krais buwi wali nyirmbu gayatandé. Gayandét atéfék du
takwa déré xétandi. Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Dé wambula yandét,
atéfék héfambu rekwa hémna du takwa déré xéta saréfa naata gératandi. Wu
yawundu. Wumwi hundi dé.

8 Nana Néma Du God angi dé wa, “Wuni talena hundi wuni. Wuni
hukétéfina hundi wuni. Wun wungi rekwa, hanja rendé, hukémbu
xakutekwa Godwuni. Wuna hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka
wuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9Wuni guna nyama Jon, wuni guni wali Jisasna hémémbu rembeka di déka

mama naniré haraki huru. Jisas nana néma du reta nanika hatita dé naniré
yikafre huru, di naniré haraki hurundat nani haraki mawuli xékéhafi yata
wendénahafiyata jémba témbete. HanjawuniGodnahundiwata Jisaskamwi
hundi we wuni néma xérimbu tékwa héfa Patmosmbuwuni re.

10 Wumbu rewuka Néma Duna nukwambu Godna Hamwinya dé wuna
mawulimbu sukweka téndékawuni xéké, némafwi hundi nak wuna hukémbu
fuli yondakamaki wandéka.
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11Wunhundi déwa, “Xéteméka atéfék jondu nyingambu haayeméni getéfa
angé tamba yétiyéti angé tamba hufukmbu reta wuna hundi xékékwa du
takwaka hwetaméni. Méni Efesus, Smerna, Pergamum, Taiataira, Sardis,
Filadelfia, Laodisia, wun getéfambu reta wuna hundi xékékwa du takwaka
hwetaméni.”

12 Wun hundi xékétaka wuni wuniré hundi wakwa duré xénjoka wuni
yawuleka. Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk téndaka.

13Téndaka dé duna nyanmaki du nyéndékmbu téndékawuni xé. Dé séményi
nukwa wur sandandéka déka manré dé takatéfi. Déka mawulimbu dé gol
motumbu yatakandan yoo dé gi.

14Dékahumbuakwi dékanémbé akwi bérwamamale bér. Bér sipsip balina
wama yuwi maki bér. Bér wama buwi maki bér. Déka dama xérékékwa ya
maki dé.

15Dékaman dé yikafre male bras ain maki dé. Du di bras ain yambu tuwa
xiyandakawun bras ain dé jémba hanyi. Déka hundi gu némafwimbu safuruta
waakwamaki dé wa.

16 Déka yika tambambu dé hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk hura té. Némbi yéték tékwa xi warendaka yar nak dé déka hundimbu
xale dé té. Déka saawi déhambukmbuhanyi, nukwahambukmbuhanyikwa
maki.

17 Wuni déré xéta roota déka man mombu xakre wuni hiyandé du maki
wuni héfambuhwa. Hwawukadédéka yika tambambuwuniré huruta déwa,
“Rookéméni. Wuni tale wuni. Wuni hukétéfiwuni.

18Wuniwungi rekwaduwuni. Hanjawunihiya. Méxé. Hiyaewuni raama
wungi re wungi re retawuni. Wuni néma du reta ki wuni hura té, du takwa
hiyandaka yambuna ki akwi, hiyandé du takwa rendaka hafwana ki akwi.

19Xémén jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jonduka akwi
hukémbu yatekwa jonduka akwi hayitaméni.

20Wafukandéka xémén jonduna mo hundika watawuni. Hunkwari angé
tamba yétiyéti angé tamba hufukwuna yika tambambu téndakaméni xé. Gol
motumbu yatakandan lamangé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwiméni
xé. Wun lam di getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu reta
wuna hundi xékékwa du takwamaki di. Wun hunkwari di wunde getéfambu
reta wuna hundi xékékwa du takwana ensel maki di.”

2
Efesuskawandén hundi

1 Wataka dé angi wa, “Méni Efesusmbu reta wuna hundi xékékwa du
takwana enselka angi hayitaméni:

“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tam-
bambu wuni hura té. Téta wuni gol motumbu yatakandan lam angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukna nyéndékmbu wuni féta yi. Wungi téta wuni
méniré angi we.

2Wuni xékélaki. Méniweséka jémba ya. Haraki jonduménika yandakaméni
wendé nahafi yata méni jémba re. Méni haraki saraki sémbut hurukwa duka
hélék méni ye. Yéna yakwa du nawulak di wa, ‘Nani akwi Jisasna aposel
nani.’ Wungiwandakaménidiréhurukwexéménidikawa, ‘Di Jisasnaaposel
yingafwe.’ Wungi wuni xékélaki.

3Méni wuna ximbu jémba yaméka du nawulak méniré haraki hurundaka
méni haraki mawuli xékéhafi yata méniwendé nahafi yata méniwuna jémba
ya.
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4 Wungi xékélakita ané hurumén sémbutka hélék wuni ye. Méni tale
némafwimbumawuli yaménmakinémbulinémafwimbumawuli yahambaméni.

5Méni tale némafwimbumawuli yamén sémbutkawambula mé saréké. Tale
hurumén sémbut yikafre dé. Méni némbuli huruméka sémbut mé yatakataka
tale huruménmaki, wambula yikafre sémbut huru. Méni némbuli huruméka
sémbut yatakahafi yamét, wuni ménika yae ména lam hérae déka hafwambu
hérekitawuni.

6Ané huruméka yikafre sémbutka wuni yikafre mawuli ye. Méni Nikolay-
atanéna du takwa hurundaka haraki saraki sémbutka némafwimbu hélékméni
ye. Wuni akwi di hurundaka sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.

7 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwaré
watawuni, di hulimawuli hwekwamina sék sandate. Satadiwungi rewungi
re jémba retandi. Wunmi dé Godna yikafre male héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8Wungi wataka dé angi wa, “Méni Smernambu reta wuna hundi xékékwa

du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. Wuni hanja hiyae wambula

ramékwa duwuni méniré angi we.
9 Wuni xékélaki. Xakéngali ménika yae méniré haraki hurundéka méni

jambangweduméni re. (Wuyingafwe. Méni xérénjuwimamaduméni.) Ména
getéfambu rekwa du takwa nawulak di Godka haraki hundi wata di angi wa,
‘Nani Judana du takwa nani.’ Wungi wata di Godna du takwa yingafwe. Di
Satanéna du takwa di. Wungi wuni xékélaki.

10 Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka sarékéta méni rookéméni.
Mé xé. Satan guna mawuliré hurukwexénjoka dé guna bena nawulakré
séndé gembu takatandé. Takandét guni nukwa tamba yéti némafwi xak
wali retanguni. Di méniré xiyanjoka hurundat, méni wunika hu hwehafi
yata hiyamét, wuni ménika néma du anéngambambu sandandaka yikafre joo
hwetawuni, méniwungi re wungi re wuni wali jémba reméte.

11Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwa di
hiyae jémba retandi. Di wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun yar némbi

dé. Wuni wun yar hura tékwa duwuni méniré angi we.
13Wuni reméka getéfaka wuni xékélaki. Satan dé wun getéfambu néma du

rendéka déka néma du rendéka jambé wun getéfambu té. Téndékaméniwuna
ximbu hulukita wunika jémba sarékéta wuna hundika hu hwehambaméni.
Hanja wunika mwi hundi wandé du Antipas dé guna nyéndékmbu dé re,
Satan rendéka getéfambu. Re dé wuna jémba jémba yandéka du nawulak déré
xiyandaka dé hiya. Hiyandén nukwa méni ména mawulimbu hambuk yata
méniwuna hundika hu hwehambaméni.

14Wungixékélakitawunihurumén sémbutnawulakékahélékwuniye. Ména
du nawulak di Balam wakwendén hundi xéka di wandén maki huru. Hanja
BalamdéBalakréwakwe, dé Israelna du takwana yambumbumanxatukwe
joo takandéte. Wakwendéka dé haraki joo deka yambumbu taka, di Israelna
du di gwalinyaka hwendan hamwi sata di takwa wali haraki saraki sémbut
hurundate.
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15 Hanja hurundan maki ména du nawulak akwi di Nikolayatanéna du
wakwendén hundi xékawandénmaki di haraki saraki sémbut huru.

16 Méni wun haraki saraki sémbutka mé yataka. Méni wun sémbutka
yatakahafiyamét,wuni bari yaewundeduwaliware diré xiyasandatawuni,
wuna hundina yarmbu.

17“WungidéGodnaHamwinyawunahundi xékékwadu takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Wuni sarékéngwandékwa du
takwaka fakuwun mana hénoo hwetawuni. Hweta di nak nakéka yikama
wama motu nak hwetawuni. Wun motumbu wuni huli xi nak hayiwut,
nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wun motu hératekwa du takwa male
xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18Wungiwatakadéangiwa, “MéniTaiatairamburetawunahundixékékwa

du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna nyan wuni. Wuna dama xérékékwa ya maki dé. Wuna man

yikafre male bras ain jémba hanyindéka maki dé jémba hanyi. Wuni méniré
angi we.

19Wuni méni yaméka atéfék jémbaka bu xékélakiwu. Méni du takwaka akwi
Godka akwi méni némafwimbu mawuli yata wunika jémba sarékéta wuna
jémba jémba méni ye. Jémba yata méni du takwaré yikafre huru. Séfélak xak
ménika yandéka méni ména mawulimbu hambuk yata jémba té. Wungi téta
ména némbuli yaméka jémba dé tale yamén jémbaré dé sarékéngwandé.

20 Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nakéka male hélék wuni ye.
Wule takwa Jesebel ména du takwa wali reléka méni léré wahambaméni,
lé méniré yatakataka yiléte. Lé yéna yata lé wa, ‘Wuni hafu Godna profet
hési wuni.’ Wungi wata lé yéna yata wuna du takwaré lé wakwe, di wuna
yikafre yambu yatakataka nak yambumbu yindate. Wakweléka di nak du
takwa wali haraki saraki sémbut huruta gwalinyaka hwendan hamwi sa.
Léré hérekihafi yamékakawuni méniré haraki hundi we.

21 Tale wuni léré bari hasa hwehambawuni, lé léka haraki saraki sémbut
yatakaléte. Bari hasa hwehafi yawuka lé léka haraki saraki sémbut yatakan-
joka hélék lé ye.

22Mé xéké. Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé némafwi bar
hiyaata jambémbumalebakahwaléte. Léwali haraki saraki sémbuthurukwa
du takwa akwi di hurulén haraki saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni diré
akwi hasa hwetawuni, di akwi némafwi hangéli hérandate.

23 Wuni léka nyangwalré akwi haraki hurutawuni. Haraki huruwut, di
némafwi bar hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi xékékwa du takwa
xéta angi xékélakitandi. Wuni atéfék du takwana mawuli sarékéré xéfuke
wuni xékélaki. Wuni atéfék du takwa nak nakéka deka yandan jémba hasa
hwetawuni, di yandanmaki. Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu retawule takwana hundi xékéhafi yakwa du takwa,
guniréwuni ané hundiwe. Wule takwana hundika du nawulak di wa, ‘Wun
hundi Satan fakundén hambuk hundi dé.’ Wungi di wa. Guni wun hundi
xékéhafi yangut, yak, wuni guniré nawulak hundi akwi yambawakéwuni.

25 Ané hundi male watawuni. Hanja xékéngun hundiré mé guni huluki.
Hulukingut, wuni yatawuni.

26Sarékéngwandékwadu takwadiwuna jémbamale yandat, hukétéfinukwa
yandét, wuni dika hambuk hwetawuni. Hwewut, di néma du takwa reta
atéfék héfambu rekwa du takwaka hatitandi.
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27Wuna yafambu hérawunmaki di némafwi hambuk héraata atéfék héfambu
rekwa du takwaka hambuk yatandi. Du hambuk yata héfambu yatakandan
aki fikésékendakamaki, di wunamamaré xiyasandatandi.

28Xiyasandandat, wuni dika sérénjuwi hunkwari hwetawuni.
29“WungidéGodnaHamwinyawunahundi xékékwadu takwaréwa. Guna

waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Sardismbu reta wuna hundi
xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:

“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téta
wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura té. Hura
téta wuni ané hundi méniré we. Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki.
Du nawulak ménika angi di wa, ‘Dé huli du maki dé re.’ Wungi wataka
xékélakihambandi. Méni bu hiya.

2 Yamén jémba dé Godna makambu téta wun jémba haraki dé té. Ménimbu
nawulak yikafre jondu dé re. Méni sé raama wun yikafre jonduré yikafre
huru, di jémba téndate. Méni diré yikafre huruhafi yamét,wun yikafre jondu
akwi hiyatandi.

3 Wungi maki méni hanja xékéta héramén hundika wambula mé saréké.
Sarékéta wun hundi hulukita némbuli hurumén haraki saraki sémbut
yatakataméni. Méni raméhafi yamét, wuni sélé héraakwa du yandaka maki
yatawuni. Wuni ménimbu xakutewuka nukwaka yamba xékélakikéméni.

4 Ména du takwa nawulak di méni wali Sardismbu reta di haraki saraki
sémbut huruhafi yata di deka nukwa wurmbu gélingali takahambandi. Di
yikafre sémbut male hurundanka hukémbu di wama nukwa wur sandata
wuni wali féta yitandi.

5Sarékéngwandékwa du takwawamanukwawur sandatandi. Deka xi dé re
Godna nyingambu. Wun nyingambu Godwali retekwa du takwana xi dé re.
Wunde xi yamba hérekikéwuni. Wuni wuna yafa God akwi déka ensel akwi
deka makambu téta wunde du takwaka angi watawuni, ‘Di wuna du takwa
di.’

6 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Filadelfiambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbut male huru. Wuni mwi hundi

wuniwe. WuniDevitnakiwunihura té. Wuniyambunafwiwut, nakduwun
yambu yamba téfikéndé. Wuni yambu téfiwut, nak du wun yambu yamba
nafwikéndé. Wuni ané hundi méniré wuni we.

8Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni yalefu hambuk héraata
wuna hundi xékéta wawun maki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni
Jisaska wuni jémba saréké.” Waménka wuni yambu nak wuni nafwi, ména
makambu. Du nak wun yambu yamba téfikéndé.

9 Du takwa nawulak di angi wa, ‘Nani Judana du takwa reta nani Godna
nyangwal nani re.’ Wungi wata di yénataka hundi wa. Di Satanéna hémémbu
di re. Mé xéké. Wuni wunde du takwaré watawuni, di ménika yae ména
man mombu hwati séndate. Hwati séta di wuni ménika némafwimbu mawuli
yawukaka xékélakitandi.
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10Hanja wuni méniré hambuk hundimbu wa, du nawulak méniré haraki
hurundat, méni wendé nahafi yata jémba téméte. Méni wungi téménka ané
héfambu rekwa atéfék du takwaré hurukwexétewuka nukwa xakundét,wuni
méniré yikafre hurutawuni, méni jémba reméte.

11Wuni ménika bari yatawuni. Méni héramén jonduré mé huluki, du nak
hérateméka anéngambambu sandandaka yikafre male joo hérandémboka.

12 Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa hwaar maki tétandi, Godna
tempelmbu. Di wun tempelmbu God wali jémba tétandi, wungi té wungi
té. Wumbu téndat, wuni wuna Godna xi deka séfimbu hayitawuni. Wuni
Godna getéfana xi Huli Jerusalem akwi deka séfimbu hayitawuni. Hukémbu
God wandét wun getéfa Jerusalem Godmbu gayatandé. Wuna huli xi akwi
hayitawuni.

13“WungidéGodnaHamwinyawunahundi xékékwadu takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Laodisiambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wunimwi hundiwakwa du. Godna hundikawunimwi hundimalewuni

we. God wuniré wandéka maki male wuni we. God huratakandén atéfék
jonduwunimbu dé tale xaku. Wuni méniré angi we.

15 Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni nu hulingu maki
yingafwe. Méni yanéndé hulingu maki yingafwe. Méni nu hulingu yanéndé
hulingumaki témétewuni mawuli ye.

16 Méni nu hulingu maki téhafi yata yanéndé hulingu maki téhafi
yaménka wuni wuna hundimbu méniré gwiyatawuni. Gwiyaata ménika
hu hwetawuni.

17 Méni angi méni we, ‘Wuni xérénjuwi mama du wuni. Wuni séfélak
yéwa jondu bu hérawu. Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata méni
xékélakihambaméni. Méni Godna makambu haraki reta xak wali reta jam-
bangwe du méni re. Méni dama hiyandé du maki méni re. Méni nukwa wur
sandahafi dumaki méni re.

18 Wungi reméka wuni méniré ané hundi we. Méni mé yae yéwa hweta
yikafre male ya yanéndé gol motu wunimbu héra, méni xérénjuwi mama du
renjoka. Méni yéwa hweta wama nukwa wur akwi wunimbu mé héra, méni
wunnukwawur sandamét, du takwaména séfiré xéhafi yandat,méni roohafi
yanjoka. Méni yéwa mé hweta yikafre marasin akwi wunimbu héra, méni
ména damambu takata jémba xénjoka.

19Wuninémafwimbumawuli yawukadu takwaréwunihambukhundimbu
wata wuni diré xiya, di yikafre sémbut male hurundate. Wunka sarékéta
méni hurumén haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbutmale hurun-
joka némafwimbumawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniré wuni wa, guni wun yambu
wunika nafwingute. Du nak wuna hundi xékéta gena yambu nafwindét,
wuni wulaaye dé wali retawuni. Reta wuni dé wali hénoo sawut, dé wuni
wali satandé.

21 Hanja wuni némafwi hambuk yata Satanéna hambukré wundé
sarékéngwandéwu. Sarékéngwanda némbuli wuna yafa wali wuni re, déka
néma du rendéka jambémbu. Sarékéngwandékwa du takwaré watawuni, di
wuna néma du rendéka jambémbuwuni wali rendate.

22“WungidéGodnaHamwinyawunahundi xékékwadu takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”
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4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1 Wun hundi wandéka xékétaka wuni Jon janji hwae wuni xé, Godna
getéfambu gena fété nak nafwe téndéka. Xéta wuni tale xékéwun hundi
wambula xékéwuka dé wun hundi fuli yondaka maki wata wuniré angi
wa, “Méni angiré mé xalemét, wuni hukémbu xakutekwa jonduka méniré
wakwetawuni.”

2 Wungi wandéka Godna Hamwinya bari wuna mawulimbu sukweka
téndéka wuni xé, Godna getéfambu néma duna jambé nak téndéka dé wun
jambémbu rendéka.

3 Dé wumbu rendéka déka séfi dé yikafre waka maki motu jaspar maki
dé, yikafre waka motu konilian maki akwi dé. Rendéka jambé tékwambu dé
hotékanyi nak té. Déka jambé dé wun hotékanyina larékona nyéndékmbu té.
Wunhotékanyidé yangarmaki dé hanyi, wun yikafre glasmotu emeralmaki
dé.

4Dényéndékmbu rendékadumiyéték tambayétiyétinémadurendéka jambé
di déré hatimbanga re. Wunde jambémbunéma du dumi yéték tamba yétiyéti
di hatimbanga re. Di wama nukwa wur sandata gol motumbu yatakandan
némaduanéngambambu sandandaka joodekaanéngambambu sandatakadi re.

5 Nyéndékmbu rekwa néma duna hafwambu dé nyir tulem nandéka jar
hamwandékawuni xéké. NémaDu rendéka jambénamakambu dé téméngara
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk xérékéta té. Wunde téméngara Godna
Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di.

6Wun néma duna jambénamakambu tukweseke maki joo nak dé té. Wun
tukweseke dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu yétiyéti di wun
néma duna jambé tékwa hafwambu hatimbanga di té. Wunde jonduna
séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya sakumbu akwi, hungalimbu akwi.

7Wun joo nak laion maki dé. Nak bulmakau balina nyan maki dé. Nak
déka saawi dé duna saawi maki dé. Nak dé némafwimu afwi nyirmbu wura
yikwamaki dé.

8Wunhamwinya tékwa joo naknak deka yék gwongofu dé té. Séfélakdama
deka atéfék séfina hafwambu akwi yékna ekombu akwi dé té. Atéfék gan
nukwa di gwar wata di té. Téta di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé.

Dé atéfék hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9 Wungi wata di wun néma duna jambémbu rekwa Godna némafwi ham-
bukékawata déka ximbu harékéta di déka diména nae. Dé wungi re wungi re
wungi male dé re.

10 Di wungi déka ximbu harékéndat, wumbu rekwa néma du dumi yéték
angé tamba yétiyéti di néma duna jambémbu rekwa Godna makambu xakre
héfambu hwaata di wungi re wungi re rekwa Godna ximbu harékéta di
gol motumbu yatakandan anéngamba sanda joo rafwe di rendéka jambéna
makambu yaki, déka ximbu harékénjoka. Yakita di angi wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jondu huratakaméka di wungi re.
Wungihuruménka sarékétananiménanémafwihambukékawataménaximbu

harékéta atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.
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5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé

1Wunixé,wunnémaduna jambémbu rekwaGodnayika tambambunyinga
nak rendéka. Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi sukweka té.
Hanja dé bi maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérae dé wun
nyingaré hundamé.

2 Wun joo xétaka wuni xé, hambuk yakwa ensel nak téta hambukmbu
wandéka. Wata dé wa, “Yikafre sémbut male hurukwa du male dé wun bi
maki joo hérekitakawun nyinga latandé. Héndé wun nyinga late?”

3 Wungi wandéka nyinga lae awulambu xétekwa du nak rehambandé.
Nyirmbuakwi, héfambuakwi, héfanaekombuakwidiwunnyingayambahali
landa.

4Di yikafre sémbutmale hurukwa duka hwaka xéhambandi, déwun nyinga
lae nyingambu xéndéte. Xéhafi yandaka wuni hambukmbu géra.

5 Gérawuka dé néma du nak wuniré wa, “Méni gérakéméni. Mé xé. Judana
hémémbu xakundé laion andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé Satanré
sarékéngwanda dé wun nyingambu hundaméndé bi maki joo angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk hérekitaka dé wun nyinga hali landé.” Wungi dé
wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
6Wun hundi xékétaka wuni xé Sipsip Balina Nyan nak téndéka. Dé néma

du rendéka jambé tékwambu dé té. Dé hamwinya tékwa jondu yétiyéti,
hatimbanga rekwa néma du, deka nyéndékmbu dé té. Dé xiyandaka hiyae
raméndé Sipsip Balina Nyan maki dé té. Déka hara angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé té.
Wun hara wun dama akwi di Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tambahufukdi. Godwandékawundehamwinyadianéhéfambu rekwaatéfék
hafwaré di yi.

7WunSipsipBalinaNyanyaedéwunnyingahéra,némaduna jambérekwa
Néma Duna yika tambambu.

8 Hérandéka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti, néma du dumi yéték angé
tamba yétiyéti akwi di Sipsip Balina Nyanénamakambu xakre héfambu hwa.
Wundenémadunaknakdi gitamaki joohuruta di golmotumbuyatakandan
andé akwi huru. Wun andémbu dé ya xérékéndéka yaki xaleta yikafre yama
xaakwa joo sukweka re. Wun yaki Godna du takwa déréwandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nak maki nak maki hémémbu reta, nak maki nak maki hundi buléta, nak

maki nakmaki séfi téta,nakmaki nakmaki héfambu rendakaménidiré
héra.

Hérae waméka di Godna du takwa reta di déka pris di re. Rendaka dé God
deka néma du reta dika dé hati.

Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méni wungi huruménka méni wun nyinga hérae hundaméndé bi maki joo

hérekitakaméniwun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel gwar

wandaka. Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di Néma Du
rendéka jambéna hafwambu akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu
akwi, wunde néma du rendan hafwambu akwi di hatimbanga té.
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12Téta di hambukmbu gwar angi wa:
“HanjaxiyandakahiyandéSipsipBalinaNyandéyikafre sémbutmalehuruta

dé re.
Reta dé néma du reséketandé.
Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi

Godmbu hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”

13Wungiwandakawuni xéké,God huratakandén atéfék jondu hundiwan-
daka. Nyir, héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu hwaakwa
jondu, di atéfék hundi wandaka wuni xéké. Di angi wa:
“Néma duna jambémbu rekwa Néma Du bér Sipsip Balina Nyan bér némafwi

hambuk yata bér nukwa hanyikwamaki hanyi.
Nani bérkayikafremawuli yata bérkaximbuharékétame,wungi rewungi re.”

14Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wumwi
hundi dé.” WungiwandakaGod rendéka jambé tékwambuhatimbanga rekwa
néma du di xakre héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1Wuni xé wun Sipsip Balina Nyan wun nyinga hura téta hundaméndé bi
maki joo nak hérekindéka. Xétakawuni xéké, hamwinya tékwa joo nak hundi
buléndéka. Dé jar wandékamaki wata dé wa, “Mé ya.”

2Wungi wandékawuni xé, wama hors nak téndéka. Wun horsmbu rekwa
du dé xi wando hurundéka dé du nak dé yikafre anéngambambu néma du san-
dandaka joo déka hwe. Hwendéka hérae dé yi, dékamamaré sarékéngwandéta
di atéfékré sarékéngwandénjoka.

3Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindékawuni xéké, nak hamwinya tékwa joo angi wandéka, “Mé ya.”

4Wungi wandéka dé waka hors nak ya. Wun horsmbu rekwa duka di xi
warendaka némafwi yar nak hwe. Hwendaka dé God wun duré wa, “Méni
hambuk hérae du takwana yikafre mawuliré haraki hurutaméni. Hurumét
di waru wareta di nak nakré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindéka wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.”
Wungi wandékawuni xé géli hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du dé
joo handékénékwa joo nak déka tambambu huru.

6Hurundéka wuni xéké hamwinya tékwa jondu téndan nyéndékmbu hundi
nak angi wandéka, “Méni wamét, du takwa hénoo héranjoka séfélak yéwa
hwetandi. Du natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka
dé natafa male lita wit sék hératandé. Du natafa nukwa jémba yataka wun
jémbana yéwa hérae hwetaka hufuk male lita barli sék hératandé. Méni olivna
wel wain hulinguka akwi yamba wakéméni. Bérmétaka baka témbé.” Wungi
dé wa.

7Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindékawuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.”

8Wungiwandékawuni xé, haklafumaki hors nak yandéka. Wunhorsmbu
rekwa du déka xi Hiyandé Du dé. Dé yandéka déka hukémbu nak du dé ya.
Déka xi Hiyandé Du Takwa Rendaka Hafwa dé. Godwandéka di ané héfambu
rekwa atéfék du takwa di hém yétiyéti di re. Rendaka dé bérré wa, “Nak
hémré béni hambuk yata diré xiyasandatambéni. Béni wambét, nawulak
xi warendaka yarmbu wareta hiyaata, nawulak hénooka hiyaata, nawulak
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némafwi bar hiyaata, nawulakré afakambu tékwa bali hamwi tindat hiyaata
di atéfék hiyatandi.” Wungi dé bérré wa.

9Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindéka wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu hiyandé du
takwana hamwinya téndaka. Hanja wunde du takwa Godna hundi xékéta
wata nak du takwana makambu téta Jisas Kraiska di hundi wa. Wandaka
déka mama deka hundika hélék yata di diré xiyandaka di hiya. Hiyae deka
hamwinya wumbu téndakawuni xé.

10 Xéwuka di hiyandé du takwana hamwinya hambukmbu wata di wa,
“Néma Du, méni yikafre sémbutmale méni huru. Ménimwi hundi male méni
we. Héfambu rekwa du di naniré xiya. Tale nukwa hatika yindét, méni
némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa hurundan sémbutka hundi wata
méni naniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetaméni?”

11Wungi wakwexékéndaka God dé di nak nakéka wama nukwa wur hwe-
taka dé diré angi wa, “Guni tale nukwa nawulak baka hwatanguni. Wuni
wuna du takwaka nawulakré akwi wuni waséke, di akwi hurungun maki
wuna hundi xéka Jisaska hundi wandate. Wandat héfambu rekwa du guniré
xiyandanmaki, diré akwi xiyandat, di hiyae guni wali téndat, hukémbuwuni
guniré hurundanharaki saraki sémbutdiré hasa hwetawuni.” Wungi déGod
wa.

12 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak
akwi hérekindékawuni xé, némafwi nono héfambu hurundéka. Hurundéka dé
nukwanakmaki ye dé géli xaku, géliwurmaki dé. Xakundékabafu nakmaki
ye lé nyékimaki waka xaku.

13 Xakuléka dé nyirmbu tékwa hunkwari di héfambu xakri, némafwi mur
hurundéka huli ambatékér sék xakrindakamaki.

14 Di nyinga mwendaka maki dé nyir télama mwe harana dé yi. Yindéka
atéféknémbu,atéféknémaxérimbu tékwahéfaakwidi téndanhafwayatakataka
di yi.

15Yindaka di héfana néma du, getéfana néma du, xi warekwa duna néma du,
xérénjuwi mama du, némafwi hambuk yakwa du, nak duka jémba yakwa du
takwa, deka hafu jémba yakwa du takwa, wunde du takwa atéfék di yaange
ye dimotumbu tékwawekwambu akwi, némbumbu rekwa némafwimotumbu
akwi di faku.

16 Faakwa wakwexéka di némburé akwi moturé akwi angi wa, “Guni
mé xakre naniré samétéfi. Néma duna jambémbu rekwa Néma Du naniré
xéndémboka hélék nani ye. Wun Sipsip Balina Nyan nanika mawuli wita
naniré xiyandémboka hélék nani ye.

17 Bér nani hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wita naniré hasa
hwetembékanémafwinukwawundé yandé. Yingimaki nani bérkamakambu
tétame?” Wungi di wa.

7
Séfélak Israelna du

1Wunjooyindékawunixé, ensel yétiyétihéfanawambumbuténdaka. Tétadi
héfambuhurukwamuryétiyétiréhulukindakamurhuruhambandé. Héfambu
akwi, néma xérimbu akwi, mimbu akwimur huruhambandé.

2Hanja God dé wunde enselré wa, di héfaré akwi néma xériré akwi haraki
hurundate. Wungi wandéka némbuli téta di murré huluki. Hulukindaka
wuni xé, wungi re wungi re rekwa Godna ensel nak akwi nukwa xalekwa
sakumbu xalendéka. DéGodna xi hayikwa joo hura yandékawuni xé. Yae dé
ensel yétiyétiré hambukmbuwata dé angi wa,
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3 “Guni héfaré akwi, néma xériré akwi, miré akwi bari haraki hurukénguni.
Tale nani nana Néma Du Godna xi déka jémba yakwa duna makambu hayi-
tame. Hayimbet hukémbu guni wun jonduré haraki hurutanguni.”

4Wungi wandéka wuni xéké, di Godna xi 144,000 duna makambu hayin-
daka. Di IsraelnaatéfékhémdekadunawulakhéraedekamakambudiGodna
xi hayi. Angi di hayi:

5 Judana hémémbu 12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu
12,000.

6Asernahémémbu 12,000. Naptalinahémémbu 12,000. Manasenahémémbu
12,000.

7Simeonénahémémbu 12,000. Livainahémémbu 12,000. Isakarnahémémbu
12,000.

8 Sebulunéna hémémbu 12,000. Josepna hémémbu 12,000. Benjaminéna
hémémbu 12,000. Wunde du atéfék dekamakambu di Godna xi hayi.

Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké
9Diwungihayindakawunixé, séfélak séfélakdu takwahérangwanda téndaka.

Duwunde du takwaré handékénénjoka hurufatikétandé. Wunde du takwa di
atéfék héfambu akwi atéfék hémémbu akwi di ya. Di nak maki nak maki séfi
téta nak maki nak maki hundi di bulé. Wunde du takwa néma du rendéka
jambéna makambu téta akwi Sipsip Balina Nyanéna makambu akwi di té.
Di séményiwama nukwawur sandataka di téfana téméngara deka tambambu
hura té.

10Téta di hambukmbuwata di angiwa, “Néma duna jambémbu rekwaGod,
nana Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér Satanéna tambambu
naniré wundé hérambé. Hérambéka nani bérwali jémba re.”

11Wungiwandaka di Godna ensel atéfék di néma duna jambé tékwa hafwa,
wunde néma du dumi yéték tamba yétiyéti, hamwinya tékwa jondu yétiyétina
hafwambu di hérangwanda té. Téta di wun néma duna jambéna makambu
xakre héfambu hwaata di Godna ximbu haréké.

12 Harékéta di angi wa, “Wu mwi hundi dé. Nani nana Néma Du Godka
yikafre mawuli yatame. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Dé atéfék
xékélelaki dé héra. Nani déka diména naata déka ximbu harékétame. Dé
némafwi hambuk héraata dé atéfék néma duré sarékéngwandé. Wungi déka
ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13 Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi wama

nukwawur sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu di ya?”
14Wungi wakwexékéndéka wuni déré angi wa, “Néma du, méni hafu méni

xékélaki.” Wungi wawuka dé wuniré wa, “Wunde du takwa di wun némafwi
xakéngalimbu xakukwa du takwa di. Xaakwa di wun Sipsip Balina Nyanéna
nyékimbu deka nukwawur yakwanyindaka deka nukwawur wama ya.

15 Wungi hurundanka di God rendéka jambéna makambu téta di gan
nukwadéka tempelmbu tétadidékaximbuharéké. Harékéndakadéwunnéma
duna jambémbu rekwa God di wali téta dika jémba hatitandé.

16-17Wun Sipsip Balina Nyan dé néma duna jambé nyéndékmbu téta dika
jémba hatitandé, du déka sipsip balika hatindéka maki. Hatita dé diré
hura yindét, di héfambu xalekwa hulingu satandi. Sata di wungi re wungi
re jémba retandi. Dé dika jémba hatindét, di wambula hénooka hiyahafi
yata di wambula hulinguka yamba hiyakéndi. Dé dika jémba hatindét,
nukwa deka séfimbu hambukmbu wambula xéhafi yandét, ya deka séfimbu
wambula yamba yanékéndé. Di gérandat,God deka damambu tékwaménengu
létékéndét, jémbamale retandi.” Wungi dé wuniré wa.
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8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo
hérekindéka nyirmbu hundi nawulak buléhambandi. Nawulak nukwa (1/2
aua) di atéfék nakélakmale di té.

2 Téndaka hukémbu wuni xé, Godna makambu tékwa ensel angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk wumbu téndaka. Di fuli maki joo angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk di héra.

3 Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé
walémbambu dé té. Dé gol motumbu yatakandan andé nak hura dé té.
Wun andémbu dé yikafre yama xaakwa joo husandandéka hwandéka ya
xérékéndéka yaki waréta dé yikafre yama xe. Hura téndéka di wun yikafre
yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi du takwa Godré
buléndan hundi akwi gol motumbu yatakandan jambémbu takandéte di déka
hwe. Wun jambé dé God rendéka jambénamakambu dé té.

4Hwendaka takandékadéyikafre yamaxaakwayaki akwi du takwaGodré
buléndan hundi akwi dé Godka wari, wun enselna tambambu.

5 Warindéka wun ensel yikafre yama xaakwa joo rendéka andé hérae,
Godka jondu hwendaka jambémbu rekwa ya hérae, dé wun andémbu taka.
Take dé ya ané héfaré yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar hambukmbu
wandéka nyir tulem nandéka dé némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di fuli maki joo angé tamba

yétiyéti angé tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7 Ensel nak dé déka fuli yo. Yondéka hambuk wali giyandéka maki, dé ais

akwi, nyéki akwi, ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana també
nakré, wun tambéna miré akwi dé tusanda. Tusandata dé també yétékré
tusandahambandé. Atéfék héfambu rekwa yikafre wararé dé tusanda.

8Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbumaki
joo yakisandandaka dé néma xérimbu xakri. Xakrindékadé néma xérimbunak
també dé nyéki xaku. Néma xérina també yéték baka dé jémba té. Wumbére
també nyékimaki xakuhambambér.

9Némaxérimbu tékwaatéfékxérihamwi tambéhufuk rendékanak tambédé
hiya. Hiyandéka també yéték jémba di re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé
també hufuk rendaka nak també dé haraki ya. Yandéka també yéték jémba di
re. Haraki yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari
nak téméngara ya yanékwa maki yanéta nyir yatakataka dé xakri. Xéri,
héfambu xalekwa gu akwi també hufuk rendaka dé natafa tambémbu xakri.
Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun hunkwari wun també yétékmbu
xakrihambandé.

11Wunhunkwarina xi Nyingi yakwa joo dé. Wunhunkwari héfambu tékwa
gu nak tambémbu xakrindékawun tambémbu tékwa gu nyingi dé ya. Yandéka
séfélakdu takwawunhulingu sataka di hiya. També yétékmbu tékwa gu jémba
dé té. Nyingi yahambandé.

12Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfék hunkwari també
hufuk rendakawun ensel yondéka natafa també géli dé xaku. Xakuta haraki
dé ya. Yandéka nukwa, bafu, atéfék hunkwari també yéték jémba dé té.
Haraki yahambandé. Yahafi yandéka nukwa, bafu, hunkwari jémba hany-
ihambandi. Gan nukwa akwi, nukwa, bafu, hunkwari nawulak hanyihafi
yandaka dé haléke té.
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13 Haléke téndaka wuni xé, barokwaru nak anwar nyirmbu wura yiléka.
Xéta wuni xéké lé hambukmbu angi waléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel
hufuk deka fuli némbuli male bari yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du
takwa némafwi hangéli hératandi. Héfambu rekwa du takwaka wuni saréfa
nae.” Wungi lé wa.

9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu
téndéka. Hanja wun hunkwari nyirmbu yae dé héfambu xakre dé wumbu
té. Wun hunkwari dé némafwi wekwambu nandikwa yambuna féténa ki di
héra. Du di wun wekwambu yasande xéta andélambu tékwa héfa xénjoka di
hurufatikétandi.

2 Hérae dé wun némafwi wekwana fété nafwindéka dé séfélak yaki wun
wekwambu xale, némafwi yana yaki xalendéka maki. Xale wun wekwana
yaki dé nukwa nyir tatéfindéka bér géli xaku.

3 Xakumbéka wun yakimbu di séfélak hawuluki xale di héfaré naande yi.
Naande ye di hambuk héra, di ané héfana hula du takwaré tindaka maki
tinjoka.

4 Hérae di ané hundi akwi héra, “Guni wara, nyaa, miré akwi haraki
hurukénguni. Guni deka makambu wuna xi rehafi yakwa du takwaré male
haraki hurutanguni.

5Guni du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi. Guni diré tingut, di némafwi
hangéli hératandi. Guni bafu natamba du takwaré titanguni, di némafwi
hangéli hérandate.” Wun hundi hérataka di wunde hawuluki du takwaré
tindat, di hangéli hératandi, hula tindaka hangéli hérandakamaki.

6Wun nukwa du takwa hiyatendaka yambuka hwakéfatikétandi. Di hiyan-
joka némafwimbumawuli yata di yamba hiyakéndi.

7Wuni hawuluki angi yandakawuni xé. Diwarenjoka yikwa horsmaki di
té. Deka anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandaka maki joo dé
té. Deka saawi duna saawi maki di.

8Deka némbé takwana séményi némbémaki dé. Deka némbi laionéna némbi
maki, némbi tufu dé.

9Deka mawulimbu kapambu yatakandan nukwa wur maki di sanda. Di
wura yindaka deka yékna ham dé séfélak karis yindaka maki dé. Wun ham
dé séfélak hors warenjoka fétékéra yindakamaki dé.

10 Deka géni hulana géni maki dé. Wun génimbu némbi nak dé té. Deka
hambuk dé deka génimbu dé té. Di deka génimbu bafu natambambu du
takwaré titandi, di némafwi hangéli hérandate.

11Deka néma du dé wun wekwaka hatikwa ensel dé. Hibruna hundimbu
wun enselna xi Abadon dé. Grikna hundimbu déka xi Apolion dé. Wun xina
mo hundi angi dé, Atéfék Jonduré Haraki Hurukwa Du dé.

12Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi yatambér.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

13 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xéké, Godka jondu hwendaka
jambéna wambu yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu nak
nak dé bulmakau balina anéngambambu tékwamaki hara nak dé té. Wun gol
motumbu yatakandan jambé dé Godnamakambu té.

14 Wun hundi wata dé fuli yondé enselré wa, “Némbuli ensel yétiyéti di
yoombu gindan du maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye
wunde enselré luku.” Wungi dé wa.
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15Hanja God wunde ensel yétiyéti dé hurataka, di wasékendén nukwambu
wasékendénhékihwarimbuxakundate. Huratakandékawunfuli yondéensel
diré dé luku, di ye ané héfana atéfék du takwana nak tambéré xiyasandan-
date. Xiyasandandat, nak també hiyandat, també yéték baka tétambér.

16Wunde ensel yétiyéti yindaka deka hukémbu yikwa horsmbu rekwa du
séfélak séfélak di. Nak diré handékénéndékawuni xéké, di 200milion di.

17Wun janji maki jooré xéta wuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi angi
yandaka. Du di kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu sandandaka
wun nukwa wur dé nawulak waka, ya yanékwa maki, nawulak géli, nukwa
xéndéka nyir géli tékwa maki, nawulak haklafu wungi di ya. Horsna humbu
laionéna humbu maki dé. Ya yanéta dé yaki wali horsna hundimbu xale yi.
Ya yanékwa haklafumotu akwi dé deka hundimbu xale yi.

18 Wun ya, yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané héfambu rekwa du
takwana natafa tambéré di xiyasanda. També yéték jémba di re.

19Wun horsna hambuk dé deka hundimbu akwi génimbu akwi dé té. Deka
géni hambwe maki dé. Deka génimbu humbu nak dé té. Wun humbumbu di
du takwaré haraki huru.

20 Wun haraki jondu dé ané héfana du takwana natafa hémré male dé
xiyasanda. Hiyahafi rekwadu takwadiwun jonduxétakadi deka tambambu
hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi. Hu hwehafi yata di
haraki hamwinyana ximbu harékéta, gol motu, silva motu, bras motu, baka
motu, mimbu akwi tandan gwalinyana ximbu di haréké. Wunde yénataka
god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka yatakahambandi.

21 Wunde du takwa di du takwaré xiyaata, foo tuta, nak du takwa wali
haraki saraki sémbut huruta, jondu sélé héraata, wungi huruta di haraki
saraki sémbut huru. Di hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1Wun jonduré xétaka wuni xé, Godna getéfambu re hambuk yakwa ensel
nak gayandéka. Dé buwimaki nukwawur sandandéka dé hotékanyinak déka
anéngambambu re. Déka saawi dé nukwa maki dé. Déka man ya yanékwa
hwaarmaki dé.

2Déka tambambu dé yikama nyinga nak lae dé re. Rendéka dé déka yika
man néma xérimbu xakita dé aki man héfambu xaki.

3 Xakita dé laion hambukmbu wandaka maki dé hambukmbu wa.
Wandéka dé jar angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi hasa wa.

4Hasa wandaka wuni jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka dé hundi
nak Godna getéfambu angi wa, “Wun jar wandén hundi ména mawulimbu
male métaka téndé. Nyingambu yamba hayikéméni.” Wungi dé wa.

5Wandéka dé Godna getéfambu gaye néma xérimbu xakita héfambu xakita
téndéka xéwun ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta

6déangiwa, “Godwungi rewungi re retandé. Dényirakwinyirmburekwa
atéfék jondu akwi dé hurataka. Dé héfa akwi héfambu rekwa atéfék jondu
akwi dé hurataka. Dé néma xéri akwi wumbu rekwa atéfék jondu akwi dé
hurataka. Wuni déka ximbu wuni we. Dé hanja wandénmaki némbulimale
hurutandé. Wumwi hundi dé.

7Ensel nak akwi déka fuli némbulimale yotandé. Yondét,wun nukwambu
God hanja fakundén jémba yaséketandé. Hanja déka jémba yakwa profet di
wunfakundén jémbakawa. Wandanmakinémbulihurutandé. Wumwihundi
dé.” Wungi dé wa.
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8 Wandéka dé Godna getéfambu gayandéka xékéwun hundi dé wuniré
wambula wa, “Méni sa ye méni wun nyinga néma xérimbu xakita héfambu
xakita tékwa enselna tambambu héra.”

9 Wungi wandéka wuni wun enselka ye wuni déré wa, dé wun yikama
nyinga wunika hwendéte. Wawuka dé wuniré wa, “Méni mé hérae sa.
Samét, ména hundimbu résék yatandé. Sataka témét, ména biyambu nyingi
yatandé.”

10Wungi wandéka wuni wun yikama nyinga déka tambambu hérae wuni
sa. Sata téwuka dé wuna hundimbu résék dé ya. Sataka téwuka dé wuna
biyambu nyingi ya.

11 Yandéka dé wuniré wa, “Méni profetna hundi wambula wataméni.
Séfélak nakmaki nakmaki séfi tékwa du takwaka, séfélak nakmaki nakmaki
héfambu rekwa du takwaka, séfélak nak maki nak maki hundi bulékwa du
takwaka, séfélak néma duka akwi profetna hundi wataméni.” Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1 Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak hwe.
Wun bangi séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa, “Méni
sé raama ye Godna tempel handékénéta Godka jondu hwendaka jambé
akwi handékéné. Wumbu téta Godna ximbu harékékwa du takwa akwi
handékénétaméni.

2 Méni tempelka séndé gindan hafwa yamba handékénékéméni. Wun
hafwa baka métaka téndé. Wun hafwa dé nak téfana du takwaka hwendén
hafwa dé. Di dumi yétiyéti angé tamba yéték bafu wun yikafre getéfambu
xakélaki sakélakita haraki hurutandi, mawuli yandakamaki.

3 Wuni wuna jémbaka hundi watekwa du yétékéka hambuk hwetawuni.
Hwewut bér 1,260 nukwambu profetna hundi watambér. Bér wungi wuna
hundiwata bér kofina bekwurmaki nukwawurmale sandatambér.” Wungi
dé Godwuniré wa.

4Wumbére du yéték bér olivmimaki bér, ané héfanaNémaDunamakambu
tékwa lam yétékmaki bér té.

5 Du takwa nawulak bérré haraki hurunjoka mawuli yandat, bérka
hundimbu ya gwande bérka mamaré atéfék ya yanétandé. Bérré haraki
hurunjokamawuli yatekwa du takwawungi male hiyatandi.

6 God bérka dé hambuk hwe, bér wambét, profetna hundi watembéka
nukwambuwali giyahafi yandéte. Nawulak hambuk akwi dé bérka hwe. Bér
wambét, héfambu tékwa gu nyéki maki xakutandé. Bér mawuli yata wambét
nak maki nak maki haraki saraki jondu ané héfambu rekwa du takwaka
yatandé,mawuli yambékamaki.

7 Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét, wun némafwi wekwambu
xalekwa ximbali bér wali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré
xiyatandé. Xiyandét, bér hiyatambér.

8Hiyambét bérka fusa néma getéfana yambumbu baka hwatambér. Hanja
wun getéfambu di bérkaNéma Duré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya. Nani
sataku hundi wata wun getéfana xi angi wa: Sodom akwi Isip akwi.

9Wumbére du yétékna fusa nukwahufuk també yambumbu rendét, di nak
maki nak maki séfi tékwa du takwa, nak maki nak maki hémémbu rekwa du
takwa, nak maki nak maki hundi bulékwa du takwa, nak maki nak maki
héfambu yandé du takwa wungi di bérka fusaré xétandi. Xéta watéfitandi, du
nawulak bérka fusa wekwambu réméndate.
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10Wungiwatéfita anéhéfambu rekwadu takwahiyambénkamawuli sawuli
yatandi. Hénoohulingu satanaknakéka jonduhwetamawuli sawuli yatandi,
dika hangéli hwendé profet yéték hiyambénka.

11 Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé
Godmbu gaye bérré wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té.
Témbéka di du takwa bérré xéta di némafwimbu roo.

12 Roondaka bér xéké, hundi nak Godna getéfambu gayata hambukmbu
wandéka. Watadéangiwa, “Béniangiréméxale.” WungiwandékabérGodna
getéfaré buwimbuwarimbéka di bérkamama xé.

13Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa nakré
dé haraki huru. Hurundéka wun getéfana hafwa angé natamba angé tamba
yétiyéti jémba dé té. Wun nono hurundéka séfélak (7,000) du takwa di hiya.
Hiyandaka di hiyahafi rendé du takwa némafwimbu roota di anwarmbu
rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu hundi
nawulak hambukmbu di angi wa, “Némbuli nana Néma Du dékawasékendén
du Krais wali dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka néma du re. Dé atéfék
du takwaka néma du retandé,wungi re wungi re.” Wungi di wa.

16Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé tamba
yétiyéti di rendaka jambémbu raamadi deka saawimbuxakre hwaataGodna
ximbu harékéta di wa,
17 “Nana Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé.

Hanja re némbuli akwi méni re.
Méninémafwihambukhéraatanémbulimaleméninémadu reta atéfékhéfambu

rekwadu takwakaméni jémbahati. Hatimékananiménikadiménanae.
18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuliméni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwawundé yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuliména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwetaméni.
Hasahwetaméniménaprofetkaakwi,ménahundi xékéndédu takwakaakwi,

ména ximbu harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa hwetaméni.
Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan

yikafre jémba némbuli hasa hwetaméni.
Némbuli méni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa huru-

taméni.
19Di wungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu dé

nafwi. Nafwindéka wuni xé, déka wasékérékéndén hundina yikafre male
bokis wun tempelmbu téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka némafwi ham
nawulak wandaka jar xiyandéka nono nak dé huru. Hurundéka dé némafwi
wali ais maki dé giya.

12
Takwa bér némafwi hambwe

1Wun joo yindéka wambula xe wuni xé, néma joo nak nyirmbu yandéka.
Wun joo angi dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sandawurmaki. Bafu
lékaman ekombu lé re. Léka anéngambambu hunkwari tamba yétiman yéték
dé re, anéngambambu samé joomaki dé.

2Lé nyan téta nyan héranjoka huruta lé némafwi hangéli héra. Hangéli hérae
lé hambukmbuwanjita lé nyan héranjoka huru.
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3Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwi waka
hambwe maki joo nak dé re. Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk wungi di té. Déka humbu nak nakmbu dé néma du anéngambambu
sandandakayikama joonakdére. Démbudébulmakaubalinaanéngambambu
tékwa hara tamba yéti di té.

4 Déka génimbu wun hambwe dé nyirmbu tékwa hunkwari també nak
témbéra dé ané héfaré yakisanda. Yakisandandéka dé nyirmbu tékwa
hunkwari també yéték jémba dé té. Wun hambwe yae dé nyan héranjoka
yakwa takwanamakambu té. Wule takwa nyan héralét, déwun nyanré bari
sanjoka dé té.

5 Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra. Hukémbu wun nyan néma
du reta némafwi hambuk yata ané héfambu rekwa atéfék du takwaka jémba
hatitandé. Wule takwa nyan héraléka God dé wun nyanré bari hura wari,
rendéka jambéré.

6 Hura warindéka lé takwa du rehafi hafwaré lé yaange yi, God lé jémba
reléte huratakandén hafwaré. Wun hafwambu lé 1,260 nukwa relét, di léka
hénoo hwetandi.

7Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambu ware. Maikel déka ensel
akwi di némafwi hambwe déka ensel akwi wali di ware.

8 Wareta Maikelna hambuk wun hambwena hambukré
sarékéngwandéndéka di wun némafwi hambwe déka du akwi Godna getéfambu
wambula renjoka di hurufatiké.

9Maikel dé wun némafwi hambwe déka du wali diré dé héfaré yakisanda.
Wun némafwi hambwe dé hanja rendé hambwe dé. Nani déka angi wa,
“Yénataka hundi wakwa du Satan dé.” Wungi nani wa. Dé ané héfana atéfék
du takwaré dé yéna ye. Maikel wun némafwi hambweré akwi, déka enselré
akwi dé yakisanda.

10 Yakisandandéka wuni xéké, Godna getéfambu hundi nak hambukmbu
wandéka. Wata déwa, “God némafwi hambuk yata dé Satanré sarékéngwanda
dé déré héfaré yakisanda. Tale Satan dé Godnamakambu téta gan nukwa dé
Jisasna hundi xékéndé du takwaka haraki hundi wa. Némbuli dé dika haraki
hundi wambula yamba wakéndé. Némbuli God némafwi hambuk yata yae dé
déka du takwaré héra, Satanéna tambambu. NanaNémaDuGod yae dé atéfék
du takwaka néma du re. Reta dé déka nyan Jisas Kraiska hambuk hwe, dé
atéfék du takwaka néma du rendéte.

11WunSipsip BalinaNyanhiyandékadékanyékidé bleké. Blekéndékadi du
takwa nawulak di wun Sipsip Balina Nyanka jémba sarékéta di déka yikafre
hundi wa. Déka jémba yanjoka di hiyanjoka roohambandi. Wungi maki di
Satanré sarékéngwandé.

12 Sarékéngwandéndanka sarékéta guni Godna getéfambu rekwa du takwa
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Satan héfaré naande ye
dé xékélaki. Dé nawulak nukwa male retandé. Dé wungi xékélakita dé
némafwimbu mawuli wi. Mawuli windékaka nani guni héfambu rekwa du
takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi nani saréfa nae.” Wungi
dé wun hundi wa.

13 Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka
xékélakita dé dunya héralé takwaré nambwe.

14 Nambwandéka God dé wule takwaka némafwi barokwaruna yék yéték
hwe, lé wura du rehafi héfaré ye léka hafwambu xakuléte. Lé wumbu relét,
di léka hénoo hwetandi. Héki hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15Wule takwawumbu reléka déwun némafwi hambwe déka hundimbu dé
séfélakhulingu gwiya, némafwi xérimaki. Wunhulingu némafwihwe gwande
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ye lé wule takwaré nambwe yi. Wun hwe gwande léré hura yilét fakuléte dé
hambwemawuli ya.

16Mawuli yandékadéhéfawule takwaré yikafre huruta dédéka taak sénata
dé némafwi hambwe gwiyandén atéfék hulingu nyéréké.

17Nyérékéndéka dé wun némafwi hambwe wule takwaka mawuli wita dé
léka mandékangu wali warenjoka mawuli ya. Léka mandékangu di Godna
hambukhundimbuwandénmaki huruta Jisasnahundi hulukikwadu takwa
di. Di wali warenjoka dé wun némafwi hambwe yi.

18Ye dé néma xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale

1Téndékawunixé,ximbalimaki joonaknémaxérimbuxalendéka. Dékahara
tamba yéti dé. Déka harambu di néma duna anéngambambu sandandaka joo
tamba yéti di re. Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka
maka nak nakmbu dé hayindan xi nawulak hwa. Wunde xi di Godka haraki
hundi wandaka xi di.

2Xéwun ximbali lepat maki dé. Dékaman beana manmaki di. Déka hundi
laionéna hundi maki dé. Wun ximbalika dé némafwi hambwe Satan déka
hambuk hwe. Hwetaka dé déré wa, “Méniwuna hambuk hérae ané héfambu
rekwadu takwaka néma du retaméni.” Wungiwandéka dé hambuk yata dika
néma du dé re.

3 Wun ximbalina humbu nak xiyandaka hiyae dé té. Téndéka wun
makambu téndé wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre ya. Yandéka
di héfambu rekwa atéfék du takwa wun ximbaliré xéta waréngéna di déka
hukémbu yi.

4 Wun némafwi hambwe ximbalika déka hambuk hwendéka di du takwa
némafwi hambwena ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi
haréké. Harékéta di wa, “Héndé wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali
wali wareta déré sarékéngwandétandé? Wu yingafwe.” Wungi di wa.

5WunximbalihambukhéraedédékahafuximbuharékétadéGodkaharaki
hundi wa. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék du
takwaka dé néma du re, dumi yétiyéti angé tamba yéték (42) bafumbu.

6RetadéGodkaakwi, Godnaxika akwi, Godnayikafre geka akwidéharaki
hundi wa. Godna yikafre ge dé déka getéfambu rekwa du takwa dé.

7 Dé hambuk hérae dé wun ximbali Godna du takwa wali ware dé diré
sarékéngwandé. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék
hémka akwi, atéféknakmaki nakmaki séfi tékwadu takwakaakwi, atéféknak
maki nak maki hundi bulékwa du takwaka akwi, atéfék héfambu rekwa du
takwaka akwi dé néma du re.

8 Héfambu rekwa du takwa déka ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa
huratakahafi yandén nukwa dé nyinga nakmbu déka du takwana xi hayi, di
déwaliwungi rewungi re jémba rendate. Wunnyingadé xiyandakahiyandé
Sipsip Balina Nyanéna nyinga dé. Wun nyingambu deka xi hayihafi yandén
du takwawun ximbalina ximbu harékétandi.

9Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda.
10 God du takwa nawulakré dé wa, deka mama diré séndé gembu takan-

date. Wandét, di séndé gembu retandi. God du takwa nawulakré dé wa,
deka mama diré xi warendaka yarmbu diré xiyandate. Wandét, di diré xi
warendaka yarmbu xiyatandi. Guni Godna du takwa wunka sarékéta guni
Godna jémbaka bari wendé nahafi yata Godka jémba sarékétanguni.

11Ximbali nak akwi héfambu raamaxalendékawuni xé. Dékahara yétékdé,
sipsip balina nyanmaki. Dé némafwihambwebuléndékamaki dé hundi bulé.
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12 Tale yandé ximbali hukémbu yandé ximbalika hambuk hwetaka
wandéka dé tale yandé ximbalina makambu téta dé déka jémba ya. Yata dé
atéfék héfambu rekwa du takwaré wandéka di tale yandé ximbalina ximbu
haréké. Hanja humbu nak xiyandaka hiyae téndéka wun humbumbu téndé
wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre yandé ximbalina ximbu di
haréké.

13 Hukémbu yandé ximbali dé nak maki nak maki hanja xéhafi yandan
hambuk jémba dé ya. Nak yandén hambuk jémba angi dé. Dé atéfék du
takwanamakambu tétawandéka ya nyir yatakataka dé héfaré gaya.

14 Hukémbu yandé ximbali dé tale yandé ximbalimbu hambuk hérae dé
hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé héfambu rekwa du takwaré yéna
ya. Yéna yata dé diré angi wa, “Guni gwalinya tatanguni. Wun ximbali
hanja xi warendaka yarmbu xiyandaka dé huli re. Guni wun ximbali maki
gwalinya tatanguni. Tae guni déka ximbu harékétanguni.” Wungi wandéka di
ta.

15 Tandaka dé hukémbu yandé ximbali hambuk hérae dé wun tale yandé
ximbali maki gwalinyaka hambuk hwe, wun gwalinya yanambi yondéte.
Hwendékadéwun gwalinya yanambi yota dé hundi akwi bulé. Bulétadéwa,
“Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwaré guni xiyatanguni.”

16 Wungi wataka dé wa, “Guni wuna hundi nak hayitanguni, atéfék du
takwanayika tambambu. Tambambuhayihafiyatadekamakambuhayitan-
guni. Némadu takwa, baka du takwa, xérénjuwimamadu takwa, jambangwe
du takwa, nakduka jémbayakwadu takwa, dekahafu jémbayakwadu takwa,
atéfék du takwambuwuna hundi wungi hayitanguni.

17Hayingut, du takwa wuna hundi hura téhafi yata di nak du takwambu
joo yamba hérakéndi. Wuna hundi hura téhafi yakwa atéfék du takwa jondu
hwetaka nak du takwaré yéwa yamba hérakéndi.” Wungi dé wun gwalinya
wa. Wandéka wungi di déka hundi hayi. Hayindan hundi wu ximbalina xi
dé. Hayindan hundi wu ximbalina namba dé.

18 Guni xékélelakikwa du takwa, mé saréké. Guni jémba sarékéta wun
ximbalina nambaka xékélakitanguni. Wun namba wu duna namba dé. Wun
namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1Wambula xe wuni xé, wun Sipsip Balina Nyan Saion Némbumbu téndéka.
Wun Sipsip Balina Nyan téndéka di 144,000 du di dé wali té. Hanja wunde
dunamakambu dé déka xi déka Yafana xi akwi dé hayi.

2Wunde du téndakawuni xéké, hundi nakGodna getéfambuwandéka. Wun
hundi gu némafwimbu safurutawandékamaki déwa. Dé jar xiyaatawandéka
maki dé wa. Xékéwun hundi gita xiyandaka wandékamaki dé wa.

3Di wun hundi wata di God rendéka jambéna makambu téta di huli gwar
wa. Di hamwinya tékwa jondu yétiyéti, wumbu rekwa néma du akwi, deka
makambu téta di huli gwar wa. Wunde 144,000 du di wun gwarna moka
xékélaki,wungwarwanjoka. Nakdu takwawungwarwanjokadihurufatiké.
Hanja God ané héfambu dé wunde duré héra.

4Wunde du di takwa wali hwahafi yata di Godna makmbu yikafre male
du di re. Di wun Sipsip Balina Nyanéna hukémbu yikwa du di. Dé nak héfaré
yindét,didékahukémbuyitandi. Hanjawundedudi séfélakdunanyéndékmbu
rendaka God diré dé héra. Du takwa hanja Godka tale hérandan hénoo Godka
hwendaka maki, wunde du di God bér Sipsip Balina Nyan tale hérambén du
di.
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5Di yénataka hundi nawulak wahambandi. Di haraki saraki sémbut nawu-
lak huruhambandi.

Ensel hufuk di hundi wa
6 Wambula xe wuni xé, ensel nak anwar nyirmbu wura yindéka. Dé

Kraisnawungi re wungi re rekwa yikafre hundi wanjoka dé yi. Dé nakmaki
nakmaki héfambu rekwadu takwaré,nakmaki nakmaki hémémbu rekwadu
takwaré, nakmaki nakmaki hundi bulékwa du takwaré, nakmaki nakmaki
séfi tékwa du takwaré, ané héfambu rekwa atéfék du takwaré wanjoka dé yi.

7 Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi kot xékékwa néma du re-
tendéka nukwa wundé yandé. Yandénka guni Godka roota déka ximbu
harékétanguni. God nyir, héfa, néma xéri, xéri akwi huratakandénka sarékéta
guni déka ximbu harékétanguni.”

8Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu dé ya.
Yae dé wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé atéfék héfambu
rekwa du takwanamawuliré lé haraki huru, di haraki saraki mawuli xékéta
lé wali haraki saraki sémbut hurundate. Lé wundé xakrilé.”

9 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé ham-
bukmbu angi wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali maki
tandan gwalinyana ximbu harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu harékéta
ximbalina hundi makambu, yika tambambu hérandé du takwa,

10 wunde du takwa di Godna mawuli wina wain hulingu satandi. Wun
wain hulingu hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé. Di
Godna ensel akwi Sipsip Balina Nyan akwi deka makambu téta di yambu,
ya yanékwa haklafumotumbu akwi némafwi hangéli hératandi.

11Wun ximbali bér ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékéndé du
takwa, bérkaximbuharékétaximbalinahundideka séfimbuhérandédu takwa
akwi di yambu némafwi hangéli hératandi, wungi re wungi re. Gan nukwa
baka yamba hwakéndi.” Wungi dé wa.

12 Guni Godna du takwa, wunka sarékéta guni roohafi yata guna
mawulimbu hambuk yata Godna hundi jémba xékétawandénmaki hurutan-
guni. Huruta Jisaska jémba sarékéta déka hundi hulukitanguni.

13Godna getéfambu hundi nak gayandéka xékéwuka dé angi wa, “Méni angi
hayitaméni. NémaDu Jisas wali natafamawuli héraakwa du takwa di némbuli
hiyandat hukémbuhiyandat, God diré yikafre hurutandé. Hurundét di jémba
male retandi.” Wungi wandéka dé Godna Hamwinya wa, “Wu mwi hundi
dé. God diré yikafre hurundét, di resétotandi, deka némafwi jémbaka. Deka
yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré yikafre hurundéte.” Wungi
dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14Wuni wambula xe wuni xé,wama buwi nak hwandéka. Wun buwimbu

duna nyanmaki du dé re. Déka anéngambambu dé gol motumbu yatakandan
néma du sandandaka joo nak dé re. Déka tambambu dé hénoo hérandaka
dakéndé yar dé huru. Wun yar némbi tufu dé.

15Hurundéka dé ensel nak akwi Godna tempelmbu gwande dé buwimbu
rekwadurénémafwimbuwatadéwa, “Héfambu rekwadu takwadiakwehénoo
maki di té. Némbuliwun akwe tékwa hénoo hérateméka nukwa wundé yandé.
Méni sa yeména yarmbu hénoo xatéka héra.”

16Wungi wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura yaake dé héfana
akwe hénoo atéfék xatéka héra.

17Hérandékadé ensel nak akwiGodna getéfambu tékwa tempelmbu gwande
dé té. Dé akwi hénoo hérandaka dakéndé némbi tufu yar nak dé huru.



Wafukandén hundi 14:18 572 Wafukandén hundi 15:8

18Hurundékadé ensel nak akwiGodka jonduhwendaka jambéyatakataka
dé ya. Wun ensel dé yaka dé néma du re. Dé yae dé yar hura téndé enselré
hambukmbu angi wa, “Héfambu tékwa wain sék némbuli akwe dé té. Méni
ména yar hura sa yeméniwunwain sék xatéka héra.”

19Wungi wandéka dé wun ensel déka yar hura héfaré gaye dé akwe wain
sék xatéka héra. Hérae dé motumbu xandan wain sék xakinjinyindaka
némafwi wekwambu dé wun wain sék yakisanda. Wun wekwa dé Godna
mawuli wi dé.

20 Yakisandandéka di wun wekwambu wain sék xakinjinyi. Wun wekwa
dé getéfana hafwambu dé té. Di wun wain sék xakinjinyindaka dé wun
wekwambu séfélaknyékidé xale. Xale gwandedé afakéhafwambudé yi (300
kilomitamaki). Yita déwara héfambu tékwa dunamaka yakitéfinjoka dé huru.

15
Ensel di xakéngali hura té

1Wungi hurundékawuni némafwi joo nakréwuni xé. Wun jooré xétawuni
sarékéwaréké. Wun jooangi dé. Ensel angé tambayétiyétiangé tambahufuk
wumbu téta di némafwi xakéngali angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura
té. Wun xakéngali di hukétéfi xakéngali di. Wun xakéngali yindat, Godna
mawuli wi hényitandé.

2Wambula xe wuni xé némafwi tukweseke maki joo nak téndéka. Wun joo
dé ya wali glas wali takandan joo maki dé. Wun tukweseke walémbambu
du takwa nawulak di té. Wunde du takwa di ximbaliré akwi, ximbalina
gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina nambaré akwi sarékéngwandétaka di
wumbu té. Téta di God hwendén gita maki joo hura té.

3Wunde du takwa wumbu téta di Godna jémba yakwa du Moses bér wun
Sipsip Balina Nyanéna gwar wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5 Wun gwar xékétaka wambula xe wuni xé, Godna mwi hundi rendéka
nukwawurmbu tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu déka
tempel nafwe téndékawuni xé.

6Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di xakéngali hura te
di tempel yatakataka gwande yi. Huli huli wama nukwa wur sandataka gol
motumbu yatakandan yoomawulimbu gitaka di gwande.

7 Gwandendaka dé hamwinya tékwa joo nak gol motumbu yatakandan
andé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé dika hwe. Wungi re wungi
re rekwa Godnamawuli wi dé wunde andémbu sukweka té.

8God némafwimbu hambuk yata dé némafwimbu hanyindéka dé déka ham-
bukmbudé yaki xale dé tempelmbu sukweka té. Yakiwungi téndékadi atéfék
du takwa wun tempelré yamba hali wulayinda. Ensel angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk hura téndaka xakéngali angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk hényindat, du takwawun geré wulayitandi.
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16
Godnamawuli wi rekwa andé

1Tempelmbuhundinakxalendékawunixéké. Déensel angé tambayétiyéti
angé tamba hufukré hambukmbu angi wa, “Guni sa yewun andémbu rekwa
Godnamawuli wi héfambu gurikésandatanguni.”

2 Wungi wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu rekwa joo héfaré
gurikésanda. Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwi haraki wasi dé
xaku. Di ximbalina xi deka séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki
tandan gwalinyana ximbu harékékwa du takwa, diré némafwi haraki wasi dé
xaku.

3Xakundékadéensel nakakwi yedédékaandémbu rekwa joonémaxérimbu
gurikésanda. Gurikésandandéka dé néma xéri hiyandé duna nyéki maki dé
xaku. Xakundéka néma xérimbu tékwa atéfék jondu di hiya.

4 Hiyandaka dé ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo xérimbu
akwi héfambu xalekwa gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandéka wun
hulingu atéfék dé nyéki xaku.

5 Xakundéka wuni xéké wun hulinguna ensel angi wandéka, “Hanja re
némbuli akwi méni re. Méni hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hweméka, wu yikafre dé. Méni yikafre God méni. Wungi hasa hweta méni
yikafre sémbutméni huru.

6Hanja wunde du di ména profet ména nawulak du takwaré akwi xiyan-
daka deka nyéki dé bleké. Némbuliméniména du takwaré xiyandé duréméni
nyéki hwe, di sandate. Wu yawundu.” Wungi dé wa.

7Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu xale
wandéka. Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména hambuk
atéfék hambukré sarékéngwandéta méni néma du re. Méni hurundan haraki
saraki sémbut wungi hasa hweta méni wamén maki huruta yikafre sémbut
maleméni huru.” Wungi dé wa.

8 Wandéka ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo nukwambu dé
guriké. Gurikéndéka dé nukwa hambukmbu xétékwe, du takwana séfiré
tunjoka.

9 Tundéka deka séfimbu némafwi ya yanéndéka di du takwa di némafwi
hangéli héraata di Godka haraki hundi wa. God dé wun xakéngalika hambuk
yenémadurendékadidéréharakihundiwa. Watadihurundanharaki saraki
sémbut yatakahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi.

10Harékéhafiyandakadéenselnakakwidékaandémbu rekwa joowunxim-
bali rendéka néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka ximbalina
du takwana hafwambu dé gan hunyi. Hunyindékawunde du takwa némafwi
hangéli hérae di deka tékaliré di ti.

11Di deka séfimbu téndé wasika akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka
haraki hundi wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo
némafwi xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun xérina
hulingu atéfékhéliké. Hélikéndékadénémafwi yambunak re. Nukwaxalekwa
sakumbu rekwa néma du di wun yambumbu yatandi.

13Wambula xewuni xé, gélékekémaki haraki hamwinyahufukxalendaka.
Némafwi hambwena hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi wakwa pro-
fetna hundimbu akwi xalendaka wuni xé.

14 Wunde haraki hamwinya Satanéna hém di. Di xale ye di hanja xéhafi
yandan nak maki hambuk jémba di ya. Di ané héfambu rekwa atéfék néma
duka di yi. Wunde néma du natafa hafwaré yae warendate di haraki
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hamwinya dika yi. Atéfék néma duré sarékéngwandékwa God wasékendén
némafwi nukwambuwarendate di haraki hamwinya wunde néma duka yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa du
yandaka maki yatawuni. Guni wunika haxéta huli reta guna nukwa wurka
jémba hatita, wu guni yikafre mawuli yatanguni. Guni wungi huruhafi yata
guni baka séfi téngut, du takwa guna séfiré xéndat, guni rootanguni.” Wungi
dé naniré wa.

16 Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wan-
daka yae di hérangwanda té, natafa hafwambu. Wun hafwaka di Hibruna
hundimbu angi wa, Armagedon. Wun xina mo hundi angi dé, Magedo
némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké.
Gurikéndéka dé tempelmbu rekwa God rendéka néma duna jambémbu hundi
nak hambukmbu angi wa, “Yak. Bu hényi.”

18 Wungi wandéka nyir tulem nandéka dé ham nawulak wandéka jar
xiyandéka dé némafwi nono nak dé huru. Wun nono némafwi nono male dé.
Hanjadu takwaanéhéfambuxakundénukwanémbuliakwiwungimakinono
héfambu huruhambandé.

19 Hurundéka wun némafwi getéfa dé félama també hufukmbu té. Nono
hurundéka atéfék héfambu tékwa getéfa xakre di haraki ya. God dé wun
némafwi getéfa Babilonka yike yahambandé. Dé wule getéfaka sarékéta dé
déka némafwimawuli wina wain hulingu rekwa hanyandé dé léka hwe.

20 Hwendéka néma xérimbu tékwa atéfék héfa di guré nandi. Némbu nak
rehambandé.

21 Rehafi yandaka dé némafwi ais motu wali dé giya. Nak ais motuna xak
angi dé, 50 kilo maki dé. Wun ais motu nyirmbu gaye dé du takwaré xiyae
diré haraki huru. Wun ais wali némafwi xakéngali dé. Wali diré haraki
hurundékaka sarékétadi héfambu rekwadu takwaGodkaharaki saraki hundi
wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa, “Méni
mé ya. Wuni séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hésiméniré wakwetawuni.
Wule némafwi getéfa yambumbu tékwa takwa maki lé. God hurulén séfélak
haraki saraki sémbut léré hasa hwetendékakaméniré wakwetawuni.

2Ané héfana néma du di lé wali hwaata di haraki saraki sémbut huru. Wule
takwa hurulén haraki saraki sémbut wain hulingu maki dé. Lé wun wain
hulingu ané héfambu rekwa du takwaka hweléka sataka di wangété ya.”

3Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka
dé ensel wuniré du rehafi hafwaré hura yi. Hura yindéka wuni xé, takwa
hési waka ximbalimbu reléka. Wun ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki
hundi wandaka xi di re. Wun ximbalina humbu angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di. Déka hara tamba yéti di.

4 Wule takwa lé waka akwi géli akwi nukwa wur lé sanda. Lé séfélak
gol motumbu yatakandan jondu, séfélak yikafre glas maki motu akwi léka
séfimbu lé sanda. Séfélak yikafre yéwasé akwi lé waré. Léka tambambu lé gol
motumbu yatakandan hanyandé huru. Wun hanyandémbu dé wule takwa
hurulén atéfék haraki saraki sémbut akwi hurulén haraki jondu akwi dé
sukweka té.

5 Hanja léka makambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa
Babilon lé. Lé atéfék yambumbu tékwa takwana ayiwa lé. Lé ané héfambu
rekwa atéfék haraki saraki sémbutna ayiwa lé.”
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6 Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du
takwananyéki satakawangétéyalékawunixé. Xétakawaréngénawuni saréké
waréké.

7Sarékéwuka dé enselwuniréwa, “Métakaméni sarékéwaréké? Wuniwule
takwana sataku hundina mo hundika watawuni. Reléka ximbalina sataku
hundinamo hundika akwi watawuni. Wun angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk humbu tamba yéti hara tékwa ximbalika watawuni.

8 Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé. Hukémbu wun némafwi
wekwambu xalendét, God déré xiyandét, dé fakutandé. Hanja God ané héfa
huratakahafi yandén nukwa dé God dé wali wungi re wungi re retekwa du
takwana xi dé hayi nyinga nakmbu. Wun nyingambu xi hayihafi yandén du
takwa di wun hanja re némbuli rehafi ye hukémbu yatekwa ximbaliré xéta
waréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du di wun jooka jémba xékélakitandi. Wun humbu angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk di. Wule takwa lé wun némbumbu re.

10 Wun humbu di néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi
di. Wunde néma du natamba bu hiya. Nak dé némbuli re. Nak hukémbu
xakutandé. Hukémbu dé yae nawulak nukwamale retandé.

11 Wun ximbali hanja re némbuli rehambandé. Wunde néma du angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk tale rendat dé deka hukémbu néma du
retandé. Déwunde néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nakmbu
xakutandé. Godwandét dé fakutandé.

12 “Xémén hara tamba yéti di néma du tamba yéti di. Di néma du rehafi ye.
Diwun ximbaliwali hambukhéraedéwali natafa auamale néma du retandi.

13Di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi. Téta deka hambuk
ximbalika hwendat, dé deka néma du retandé.

14Di wun Sipsip Balina Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina Nyan diré
sarékéngwandétandé. Dé atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék néma
duna néma du reta dé diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du takwa di
déka hundi xékéndate wasékendén du takwa di. Di déka jémba male sarékéta
wandénmaki hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

15Wataka dé wuniré wa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak xérimbu
téléka méni xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa akwi,
atéfék hémémbu rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki héfambu rekwa
du takwa akwi, nakmaki nakmaki hundi bulékwa du takwa akwi di.

16 Xémén hara tamba yéti wun ximbali wali di wule yambumbu tékwa
takwaka némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré haraki huruta léka
nukwa wur atéfék lafitandi. Lafita léka séfi nawulak sataka léré yambu
tusandatandi.

17Hanja God dé wunmawuli saréké taka, wunde néma dunamawulimbu,
di Godmawuli yandékamaki hurundate. Takandékadi natafa joo hurunjoka
mawuli yata sékéré téta di deka hambuk wun ximbalika hwetandi. Godna
wandén jondu atéfék xakundéte di deka hambuk ximbalika hwetandi.

18Wule xémén takwa lé némafwi getéfa lé. Lé ané héfana atéfék néma duka
lé néma takwa lé re.” Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé

1Wambulaxewuni xé, ensel nakakwiGodnagetéfayatakatakagayandéka.
Wun ensel némafwi hambuk yata dé nukwa hanyikwa maki dé héfambu
hanyi.
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2Dé gaye némafwimbuwata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuliwule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka séndé ge

lé.
3Atéfékhéfambu rekwadu takwadi lékaharaki saraki sémbutnawain hulingu

sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.
Lé haraki saraki sémbut huruta séfélak jondu héranjokamawuli yaléka di ané

héfana jémba yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di xérénjuwi
mama du re.

Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.
4Dé wungi wandéka wuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu gayata

wandéka. Angi dé wa:
Wuna du takwa, guni lé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka guni

wule getéfa yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba

xakukéndi.
5 Lé séfélak haraki saraki sémbut lé huru. Di hurulén haraki saraki sémbut

natafambu takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Lé guniréharaki joonakhurulét, guni léréharaki jooyétékhasahwetanguni.
Hurulén haraki saraki sémbut andémbu tékwawain hulingumaki dé. Némbuli

wun andé yéték léré hasa hwetanguni.
7 Lé léka mawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwa wuni

re. Wuni du hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémba male reta yamba
gérakéwuni.”

Wungi wata léka ximbu lé haréké. Harékéta mawuli yaléka atéfék jondu
huruta lé haraki saraki sémbut huru.

Lé léhafuréyikafrehurulénmakinémbuliguni léréharakihasahurutanguni,
lé némafwi hangéli héraata hambukmbu géraléte.

8 Lé wungi léka ximbu harékélénka, léka xakéngali natafa nukwambu male
lémbu xakutandi.

God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, hambukmbu
géraata, hénooka hiyalét, God léré yambu tusandatandé.

Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.
9God léréyambu tundét, anéhéfananémadudiwunyanayakiré xéta saréfa

nae gératandi. Hanja diwule getéfawali haraki saraki sémbuthurutaka di léré
tundéka yanékwa yakiré xéta gératandi.

10Di lé wali némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu téta angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé.

Natafa nukwambumale di nyéna hurunyén haraki saraki sémbut hasa
hwetekwa jondu nyénika bari hari di ya.”

Wungi watandi.
11 Ané héfambu reta jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka saréfa

naata gératandi, wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jondu
wambula hérahafi yandanka.

12 Hanja wule getéfambu rekwa du takwa di ande jondu dimbu héra: gol
motu, silvamotu, glasmaki yikafremotu, yikafremale yéwasé,wamanukwa
wur, géli nukwa wur, yikafre nukwa wur, waka nukwa wur, nak maki nak
maki yikafre yama xaakwa mi, elefanéna némafwi harambu tandan yikafre
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jondu, mimbu tandaka séfélak yéwa hérandan jondu, brasmbu yatakandan
jondu, ainmbu yatakandan jondu, yikafre wamamotumbu tandan jondu,

13 sinamon, kari maki joo, ya xéréka yikafre yama xaakwa joo, yikafre
yama xaakwa hulingu, frankinsense, wain hulingu, olivna wel, yikafre
flawa, wit sék, bulmakau bali, sipsip bali, séfélak hors, hors témbéréndaka
hwari, nak duna hundi xékéta wandéka maki jémba yakwa du takwa deka
séfi deka hamwinya akwi, wungi di wule getéfa Babilonmbu rendé du takwa
dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “Sanjoka
némafwimbu mawuli yanyéka yikafre mi sék nyénika afakémbu di té. Nyéna
yéwa, yikafre hénoo, atéfék yikafre jondu bu hényi. Du nak nyénimbu yikafre
joo nakéka hwakéfatikétandé.” Wungi watandi.

15 Wun jondu hweta séfélak yéwa hanja hérandé du di wule getéfa wali
némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu téta léka saréfa naata ham-
bukmbu gératandi.

16Géraata angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, wule némafwi getéfaka. Hanja lé yikafre wama nukwa

wur, géli nukwawur, waka nukwawur lé sanda.
Lé léka séfimbu gol motu, glas maki motu lé sanda. Lé yikafre male yéwasé lé

waré.
17 Wu yak. Natafa nukwambu male léka atéfék yikafre jondu bari haraki

wundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambéna néma du, gunjambémbu reta nak getéfaré yikwa du takwa,

gunjambémbu jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa du,
wunde du takwa atéfék afakémbu di té.

18 Téta wule getéfa ya yanéta yaki warindéka xéta hambukmbu wan-
jita di wa, “Wule getéfa némafwi getéfa lé. Lé atéfék némafwi getéfaré lé
sarékéngwandé.”

19Wungi wata di wun getéfaka saréfa naata héfa hérae deka makambu di
ya. Yata hambukmbu géraatawanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae wule némafwi getéfaka. Hanja gunjambéna yafa di wule

getéfaka jondu hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
Wungi watandi.

20Guni Godna getéfambu rekwa du takwa, guni wule getéfa haraki yalénré
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Guni Godna du takwa,
Jisasna aposel, Godna profet akwi, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. God guniré haraki hurulénkawundéwandé, léré hasa hwenjoka.
Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni.

21 Wambula xe wuni xé némafwi hambuk yakwa ensel nak némafwi
motu hérandéka. Wun motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki
dé. Wun motu hérae dé néma xérimbu yakisanda. Yakisandata dé wa,
“Wun motu yakisandawun maki di wule némafwi getéfa Babilonré hérae
hambukmbu yakisandatandi. Yakisandandat, di wule getéfaré wambula
xénjoka hwakéfatikétandi.

22Wule getéfambu gita maki joo xiyaakwa du akwi, gwar wakwa du akwi,
hamayokwaduakwi, fulimaki jooyokwaduakwidiwumbugwarwambula
yambawakéndi. Nakmaki nakmaki jémba yakwa du di wulé getéfambu deka
jémbawambula yamba yakéndi. Wule getéfambu takwa di bret humbwinjoka
wit sékwambula yamba akinjényikéndi.
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23Wule getéfambu lamwambula yamba hanyikéndé. Wule getéfambu du di
takwawambula yambahérakéndi. Takwaduwambula yambahumbwikéndi.
Hanjawulegetéfambudunawulak jonduhwetayéwahéraedi anéhéfananéma
du re. Hanjawule getéfambu rendé du nawulak di foo tuta di atéfék héfana du
takwaré yéna di ya, di haraki saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé re.
Atéfék héfambu xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi dé wule
getéfambu re. Wungi maki God léré haraki wundé hurundé.” Wungi dé wun
ensel wa.

19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1 Wungi wandéka wuni xéké, Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa
hambukmbuwandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2 Dé hurulén haraki saraki sémbut hasa hweta dé mwi hundi wata yikafre

sémbutmale dé huru.
Hanja wule némafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwa maki reta lé séfélak

haraki saraki sémbut huru.
Huruta lé atéfék héfana du takwana mawuliré haraki huru, di akwi haraki

saraki sémbut hurundate.
Lé Godna jémba yakwa du takwana nyéki blekélénka,God dé léré hasa haraki

huru.”
3Wungi wataka di wambula angi wa,

“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi
wunde hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwiwungi di wun néma duna jambé
rekwa Godnamakambu xakre héfambu hwaata déka ximbu harékéta di angi
wa, “Wumwi hundi dé. Haleluya. Godna ximbu harékétame.”

5WungiwandakaGodrendékanémaduna jambémbudéhundinakxaakwa
dé angi wa, “Guni Godna jémba yakwa du takwa, guni Godka roota déka
ximbu harékékwa du takwa guni nana Godna ximbu harékétanguni. Guni
némadu takwa, bakadu takwaakwi, guni nanaGodnaximbuharékétanguni.”
Wungi dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
6Wun hundi wandéka wuni xéké, séfélak du takwa hérangwanda wandaka

maki hundiwandéka. Dekahundi gunémafwimbu safurutawandakamaki dé
wa. Deka hundi jar hambukmbu xiyaata wandaka maki dé wa. Wun hundi
wata di wa:
“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du takwaka

néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jonduwundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu

harékétame.
8 God dé léka yikafre huli huli wama nukwa wur hwendéka lé wun nukwa

wur sanda.”
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Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du
takwa hurundan yikafre sémbut dé.)

9Ensel déwuniréwa, “Méni ané hundimé hayi: God séfélak du takwaré dé
wa, di yaewun Sipsip BalinaNyan takwa hératendéka hénoo sandate. Wunde
du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi wataka dé
wuniré wambula wa, “Wun hundi Godnamwi hundi dé.”

10Wungiwandékawuni dékamanmombuxakre héfambuhwa, déka ximbu
harékénjoka. Huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba
hurukéméni. Wuni Godna jémba yakwa du wuni. Wuni méni wali Jisas
wandén mwi hundi hulukikwa du takwa wali wungi nani Godna jémba ya.
Méni Godna ximbu male harékétaméni. Nani xékélaki. Jisas wandén mwi
hundi wu profetna hundina hamwinya dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11Wambulaxewunixé,Godnagetéfanafwe téndéka,méxé,wamahorsnak

téndéka. Wun horsmbu rekwa duka di angi wa, “Wandékamaki hurukwa du
dé. Mwi hundi wakwa du dé.” Wungi di wa. Dé kot xékékwa néma du reta
yikafre hundi male dé wa. Déka mama wali wareta dé yikafre sémbut male
huru.

12Déka dama xérékékwa ya maki dé. Néma du anéngambambu sandandaka
séfélak joo dé déka anéngambambu sanda. Dé hafumbudé xi nak hayi. Dé hafu
dé déka xika dé xékélaki. Nak duwun xika xékélakihambandé.

13Sandandén séményinukwawurdéhanjanyékimbuhusanda. Didékaxika
angi wa, “Godna Hundi dé.”

14 Godna getéfambu reta xi warekwa du di deka séfimbu yikafre huli
huli wama nukwa wur sandataka di nak nak wama horsmbu reta di déka
hukémbu yi.

15 Déka hundimbu dé yar nak té. Wun yar némbi tufu dé. Wun yarmbu
dé ané héfambu rekwa séfélak du takwaré xiyasandatandé. Xiyae dé ain
bangi hérae hambuk yata deka néma du retandé. Dé atéfék hambukré
sarékéngwandékwa Godnamawuli wina wain sék xakinjinyitandé,motumbu
xandanwekwambu.

16Déka nukwawur dékamanmbu akwi hayindén xi dé re. Wun xi angi dé,
“AtéfékNémafwi Duna Némafwi Du dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”

17 Wambula xe wuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé anwar
nyirmbuwurékwa afwiré némafwimbuwata dé wa, “Guni mé yae natafambu
hérangwandé, God hwetendéka némafwi hénoo sanjoka.

18Guni néma duna séfi, xi warekwa duna néma duna séfi, némafwi hambuk
héraakwa duna séfi, horsna hamwi, horsmbu rekwa duna séfiré mé yae sa.
Guni atéfékdu takwana séfi satanguni. Guninakduna jémbayakwadu takwa
akwi, deka hafu jémba yakwa du takwa akwi, néma du takwa akwi, baka du
takwa akwi, guni di atéfék deka séfiré satanguni.” Wungi dé wa.

19Wandéka wuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi warekwa
du wali yae hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali wareta, déka xi
warekwa du akwi wali warenjoka di wungi hérangwandé.

20 Di warendaka dé horsmbu rekwa du déka xi warekwa du wali di wun
ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré di huluki. Hanja wun profet
dé ximbalina makambu téta hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé du
takwaré yéna ya. Ximbalina xi séfimbu hayindan du takwa, ximbali maki
tandan gwalinyana ximbu harékékwa du takwa, wunde du takwaré dé yéna
ya. Horsmbu rekwa du déka xiwarekwa duwali diwun ximbali bér yénataka
hundiwakwaprofetréhulukindakabérhiyahafirembékadi bérréhurayeya
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yanékwa tukwesekeré yakisanda. Wun tukwesekembu ya yanékwa haklafu
motu akwi dé yané.

21Yakisandataka dé horsmbu rekwa du déka hundimbu tékwa yarmbu dé
bérwali tékwa atéfék duré xiyasandandéka di hiya. Hiyandaka di atéfék afwi
yae wunde duna séfiré sandaka deka biya dé sukweké.

20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1Wun joo yindékawuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka gayandéka.
Déka tambambu dé némafwiwekwana féténa ki huru. Némafwi sen nak akwi
dé déka tambambu hura té.

2 Wun ensel gaye dé némafwi hambweré huluki. Wun némafwi hambwe
wu hanja rendé hambwe déka xi Satan dé. Satan atéfék haraki hamwinyana
néma du dé. Ensel wun némafwi hambweré huluke dé némafwi senmbu déré
gi, dé 1,000 héki hwari wekwambu rendéte.

3Gitaka dé déré némafwiwekwambu yakisandataka déwunwekwana fété
jémba tatéfi, Satan du takwaré wambula yéna yahafi yandéte. Tatéfitaka dé
wifa takambeka maki dé bi maki joo wun fétémbu taka, nak du wun yambu
nafwindémboka. Tale wun hambwe 1,000 héki hwarimbu wun wekwambu
retandé. Rendét hukémbu dé nafwindét, Satan xale nawulak nukwamale du
takwaré wambula yéna yatandé.

4 Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di
kot xékékwa néma du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré wa,
di du takwa hurundan sémbutka wandate. Wambula xe wuni xé, hanja
hiyandé du takwana hamwinya wumbu téndaka. Hanja wunde du takwa
nawulak di Jisasna mwi hundi wata Godna hundi akwi wandaka Godna
mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di wun xim-
balina ximbu harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana ximbu akwi
harékéhambandi. Deka makambu deka tambambu akwi di wun ximbalina
hundi hayihambandi. Wunde du takwa wambula raama di Krais wali du
takwaka néma du takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

5 Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du takwa
wun nukwambu raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét, di nawulak
hiyandé du takwawambula ramétandi.

6Tale ramétekwa du takwa di yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.
Wunde du takwa di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa di. Di wambula
yamba hiyakéndi. Di God bér Kraisna pris reta Krais wali néma du takwa
retandi, 1,000 héki hwarimbu.

God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7Wun 1,000 héki hwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwe déka

sen lukutandé.
8Lukundét,Satanwunwekwayatakatakaxaletandé,atéfékhéfambu rekwa

atéfék du takwaré yéna yanjoka. Xale yéna yandét, wunde du takwa, Gok
bér Magokna du takwa, di déka hundi xékéta wandén maki di natafambu
hérangwandétandi, God wali warenjoka. Wunde du takwa séfélak di. Du nak
diré handékénénjoka hurufatikétandé.

9Wunde duwarenjoka yae di atéfékhéfambu yaeGodna du takwa rendaka
getéfaré ye God némafwimbumawuli yandéka getéfaré akwi ye hérangwandé di
té. Téndaka ya Godna getéfambu gaye wunde duré tusanda.

10 Tusandandéka Satan hanja diré yéna yandénka dé God Satanré ya
yanékwa tukwesekeré yakisanda. Ya yanékwa séfélak haklafu motu akwi
wun tukwesekembu dé re. Hanja di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa
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profetréakwi tukwesekeréyakisanda. BérSatanwali diwun tukwesekembu
reta gan nukwa némafwi hangéli hératandi,wungi re wungi re.

Némafwi kot dé xaku
11 Wambula xe wuni xé, néma duna némafwi wama jambé nak rendéka

néma du nakwumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye bér hényi.
Bér nak hafwambuwambula yamba rekéndi.

12 Nyir héfa hényindéka wuni xé, hanja hiyandé néma du takwa baka du
takwa akwi ye God rendéka jambénamakambu téndaka. Téndaka dé nawulak
nyinga lae dé nak nyinga akwi la. Wun nyinga nakmbu dé Godwali retekwa
du takwana xi dé hayi. Nawulak nyingambu hanja di hiyandé du takwa
ané héfambu reta hurundan atéfék sémbutka hayi. God wun nyingambu xéta
kot xékékwa néma du reta dé wundé du takwaré hasa hwe, di hanja haraki
hurundakamaki.

13Wambula xe wuni xé, néma xérimbu hiyandé du takwa, hwandafumbu
hwaakwa du takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du takwa,
wunde du takwa atéfék déka yandaka. Di yae dékamakambu téndakaGod kot
xékékwa néma du reta dé diré hasa hwe, hanja hurundanmaki.

14 Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa
rendaka hafwa akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale du
takwa ané héfambu di hiya. Hukémbu di wun ya yanékwa tukwesekembu
hiyae retandi.

15Déwali retekwadu takwana xi hayindénnyingambuGoddé xé. Xéndéka
du takwana xi wun nyingambu rehafi yandét, God diré hérae ya yanékwa
tukwesekeré yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1Wambula xe wuni xé, huli nyir, huli héfa téndéka. Tale téndé nyir héfa bu
hényi. Néma xéri akwi bu hényi.

2Wuni Godna huli getéfa huli Jerusalemré xé. God wandéka wule getéfa
nyir yatakataka gayaléka wuni xé. Wule getéfa lé jémba male té, takwa hési
du humbwinjoka huruta, yikafre jondu sande jémba télékamaki.

3 God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu wandéka
wuni xéké. Dé angi wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du takwana
nyéndékmbu dé té. God di wali rendét, di déka du takwa retandi. God hafu
deka nyéndékmbu retandé.

4 Dé deka damambu tékwa ménengu létékétandé. Di wambula yamba
hiyakéndi. Di wambula yamba gérakéndi. Di dekamawulimbu xak wambula
yamba hérakéndi. Di hangéli wambula yamba hérakéndi. Tale rendé jondu
atéfék bu hényi.” Wungi dé wuniré wa.

5Néma duna jambémbu rekwa God dé wa, “Mé xé. Wuni huruwuka atéfék
jondu di huli xaku.” Wungi wataka dé wa, “Wun hundi mwi hundi dé.
Yénataka hundi yingafwe. Méniwun hundi mé hayi.”

6Wungi wataka dé wuniré wa, “Yak. Wun jémba wundé yasékewu. Wuni
talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni.
Wuni hukétéfinawuni. Hulinguka hiyaakwa du takwaka wuni huli mawuli
hwekwa xérina hulingu hwetawuni, di wungi re wungi re rendate. Di
wunimbu baka hératandi. Wun hulingu sanjoka yéwa yamba hwekéndi.

7Sarékéngwandékwa du takwa di wun jondu hératandi. Hérandat,wuni deka
God rewut di wuna nyangwal retandi.
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8Du takwaka rookwa du takwa akwi, wunika jémba sarékéhafi yakwa du
takwa akwi, haraki du takwa akwi, duré xiyaakwa du takwa akwi, nak
du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi, foo tukwa
du takwa akwi, yénataka godna ximbu harékékwa du takwa akwi, yénataka
hundi wakwa atéfék du takwa akwi, wunde du takwa di wun yikafre jondu
yambahérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekerénanditandi. Séfélakyayanékwa
haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re. Wumbu reta di wambula
hiyatandi.” Wungi dé Godwuniré wa.

Huli getéfa Jerusalem
9Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé tamba

yétiyéti angé tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu dé hukétéfi
xakéngali sukweka té. Némbuliwunenselnakwunikayaedéwa, “Méniméya.
Wuni méniré wun Sipsip Balina Nyan hératendéka takwaka wakwetawuni.”

10Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka
dé wuniré anwarmbu tékwa némafwi némbu nakré hura yi. Ye dé Godna
yikafre male getéfa Jerusalemka wuniré wakwe. God wandéka wule getéfa
nyir yatakataka gayalékawuni xé.

11Godnahambukwulegetéfambu rendéka léwulegetéfanémafwimbuhanyi.
Séfélakyéwambuhéraakwamotumaki léhanyi. Wunyikafremotu jasparmaki
lé hanyi.

12Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé té. Wun séndémbu gena fété
tamba yétimanmbu yéték dé té. Téndéka diwunde fété nak nakmbu dé ensel
nak té. Israelna hém tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé nak nak fétémbu
dé re.

13Wun séndéna nukwa xalekwa sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna
mur yakwa (not) sakumbudi fété hufuk di té. Wun séndénamur yikwa (saut)
sakumbudi fété hufuk di té. Wun séndénanukwanandikwa sakumbudi fété
hufuk di té.

14Hanja wun séndé hambuk ye jémba téndéte di némafwi motu tamba yéti
manmbuyéték taka. WundemotunaknakmbuSipsipBalinaNyanénaaposel
tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé re.

15 Wuni wali téta bulékwa ensel dé jondu handékénékwa bangi nak hura
té. Wun bangi gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu dé wule
getéfa, gena fété, séndé akwi handékénénjoka dé yi. Handékéna dé xé.

16Wule getéfana séményi, téfweké bér natafa male bér. Dé wun bangimbu
wule getéfa handékéna dé xé. Léka séményi, léka téfweké, léka anwar di atéfék
2,400 kilomita maki di.

17Wule getéfana séndé akwi dé handékéné. Handékéna dé xé,wun séndé 72
mita némafwi téndéka. Ensel handékénékwa bangi dé héfambu rekwa du jondu
handékénékwa bangi maki dé.

18Wule getéfa di gol motumbu to. Wun gol yikafre male dé, glas maki dé.
Wun getéfana séndé di wakamaki jaspamotumbu to.

19 Séndé hambuk yata jémba téndéte di némafwi motu hanja taka. Wun
motumbu di séfélak nak maki nak maki yikafre motu di sanda. Nak motu
jaspa dé. Nak géli nyir maki motu sapaia dé. Nak wama motu aget dé. Nak
yangar glas maki motu emeral dé.

20 Nak waka wali wama wali motu sadonikis dé. Nak waka maki motu
koniliandé. Nakhaklafu glasmakimotukrisolait dé. Nakgélimaki glasmaki
motu beril dé. Nakmaki haklafu glas maki motu topas dé. Nak yangar maki
motu krisopres dé. Nak maki géli séfi maki glas maki motu haiasin dé. Nak
géli glas maki motu ametis dé.
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21 Séndémbu tékwa fété tamba yéti manmbu yéték di néma xérimbu
hérambeka yéwasémaki di. Fété nak nak natafa némafwi yéwasémaki joombu
dé huru. Getéfambu hwaakwa yambu yikafre gol motumbu hurundéka dé
glas maki ya.

22 Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi hambuk
héraakwaNémaDu God bérwun Sipsip Balina Nyan bérwule getéfana tempel
bér.

23 Wule getéfambu rekwa du takwa jémba xénjoka di nukwa bafuna
larékombu rehambandi. God némafwimbu hanyindéka wule getéfa déka
larékombu lé té. Téléka wun Sipsip Balina Nyan dé wule getéfana hanyikwa
lammaki dé.

24GodbérwunSipsipBalinaNyanwulegetéfambuwungihanyimbét,atéfék
héfanadu takwa léka larékombu jémba féta yitandi. Yindat, ané héfambu rekwa
némadudibérkaximbuharékénjokayikafre jonduwulegetéfaréhurayitandi.

25 Nukwambu di wule getéfana fété yamba téfikéndi. God bér wun Sipsip
Balina Nyan wungi hanyimbét, wule getéfambu gan yamba hunyikéndé.
Wungi maki di wule getéfana fété yamba téfikéndi.

26Atéfék hémna du takwa di deka xérénjuwi akwi deka yikafre jondu akwi
wule getéfaré hura wulayitandi.

27 Wule getéfaré haraki saraki jondu hura yamba wulayikéndi. Haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa, yénataka hundi wakwa du takwa di wule
getéfaré yamba wulayikéndi. Hanja dé wali retekwa du takwana xi God dé
hayi, wun Sipsip Balina Nyanéna nyingambu. Wunde du takwa male wule
getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1 Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu sata
wungi rewungi re retandi. Wunhulingu yikafre glasmaki dé. WunxériGod
bér Sipsip Balina Nyan rekwa jambémbu xale dé

2 wule getéfambu hwaakwa yambuna nyéndékmbu dé yi. Xéri tufwa
yétékmbu di mi nawulak té. Du takwa wun misék sata wungi re wungi re
jémba retandi. Wunmiatéfékhékihwaridéyambu tambayétimanmbuyéték
dé sék xaké. Atéfék bafu nak nak dé sék xaké. Wunmi ganga atéfék héfambu
rekwa du takwaré dé huréhaléké.

3Du takwaré haraki rendate wandén hundi wumbu yamba rekéndé. God
bér wun Sipsip Balina Nyan rembéka jambé wule getéfambu tétandé. Wule
getéfambu Godna jémba yakwa du takwa déka ximbu harékétandi.

4Di déka saawiré xétandi. Déka xi dekamakambu hwatandé.
5 Wule getéfambu gan wambula yamba hunyikéndé. Nana Néma Du God

wumbu haanye rendéka wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu
retandi. Reta di nukwana larékombu lamna larékombu renjoka yamba
sarékékéndi. Godna larékombu retadinémadu takwaretandi,wungi rewungi
re.

Jisas bari yatandé
6Ensel wun joo wakwetaka dé wuniré wa, “Wun atéfék hundi mwi hundi

dé. Wandén maki xakutandé.” Wungi dé wa. Nana Néma Du, profetka
déka Hamwinya hwekwa God, dé enselré dé wa, dé Godna jémba yakwa du
takwaré bari xakutendéka jonduka wakwendéte.

7 Jisas angi dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hukémbu xakutekwa
jonduka ané nyingambu rekwa profetna hundika sarékéta wandén maki
hurukwa du takwa yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.
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8 Wuni Jon wun hundi xékéta wuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi
xékéta wun jonduré xétaka wuni wun jonduka wakwendé enselna man
mombu xakre héfambu hwa, déka ximbu harékénjoka.

9 Harékénjoka huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba
hurukéméni. Méni wali, Jisasna hundi xéka profet wali, ané nyingambu
rekwa hundi xéta wandéka maki hurukwa du takwa wali, wuni wali, nani
atéfék Godna jémba yakwa du takwa nani re. Méni Godna ximbu male
harékétaméni.”

10 Wataka dé wuniré wambula wa, “Ané nyingambu rekwa hukémbu
xakutekwa jonduka hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka
nukwa bari yatandé. Xakutendékakawun jonduka wataméni.

11Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki sémbutwambula
métakahurunda. Haraki sémbutmbu tékwadu takwawunsémbutmbu tékwandi.
Yikafre sémbuthurukwadu takwayikafre sémbutwambulamétakahurunda.
Godna mawuli yandéka maki hurukwa du takwa némbuli God mawuli
yandékamaki hurutandi.” Wungi dé wuniré wa.

12 Jisas dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hwetewuka jondu wuni
hura yatawuni. Yae wuni atéfék du takwa hurundan sémbut diré hasa
hwetawuni.

13 Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni tal-
ena wuni. Wuni hukétéfina wuni. Hanja wuni re. Hukétéfi nukwambu
retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14God déka hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré watandé, di
wule getéfana yambumbu wulaaye wun huli mawuli hwekwamina sék san-
date. Watendékaka sarékéta wunde du takwa yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatandi.

15Haraki wasamaki rekwa du takwa hafwambumale retandi. Foo tukwa
du takwa, nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, duré
xiyaakwa du takwa, yénataka godna ximbu harékékwa du takwa, yénataka
hundi wanjoka mawuli yata wun hundi wakwa atéfék du takwa, wunde du
takwa atéfék di hafwambumale retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakré wawuka déménika yaeméniré wun
hundi wa, méni wuna hundi xékékwa du takwaré waméte. Wuni Devitna
hémémbu xaakwa wuni déka mandéka wuni re. Wuni hanyikwa sérénjuwi
hunkwari wuni.”

17 Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bér wa,
“Mé ya.” Ané hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.” Guni Godna
hulingu sanjoka mawuli yakwa du takwa, guni mé yae wun hulingu sa.
Sata guni huli mawuli hérae jémba retanguni, wungi re wungi re. Guni wun
hulingu héranjoka mawuli yangut, God wun hulingu baka hwetandé. Yéwa
yamba hérakéndé.

18Wuni guni ané nyingambu rekwa hundi xékékwa du takwa guniré wuni
mwi hundi we. Hayiwun hundi male métaka rendé. Guni hayiwun hundi
nak hundi akwi hayingut, God ané nyingambu hayiwun xakéngali gunika
hwetandé.

19 Guni ané nyingambu hayiwun hundi nawulak hérekingut, God ané
nyingambu hayiwun yikafre male getéfambu guniré hérekitandé. Hérekindét,
guni hayiwun huli mawuli hwekwamisék yamba sakénguni.

20Wun jonduka mwi hundi wakwa du Jisas dé wa, “Wuni bari yatawuni.
Wumwi hundi dé.” Wungiwandékawuniwa, “Wuyawundu. NémaDu Jisas,
mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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